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PRAEFATIO. 


Al  Teubnero,  Viro  honestissimo ,  qui  audierat,  me 
iam  per  aliquot  annos  Lucretio  operam  navasse ,  ex- 
citatus,  ut  collectioncm  suam  scriptorum  Graecorum 
Romanorumque  huius  poétae  editione  augerem,  volun- 
tati  eius  eo  minus  deesse  volui,  quo  magis  nova  Lu- 
cretii  editione,  brevi  commentario:  critico  et  esege- 
tico instructa,  opus  esse  videbatur.  Quae  autem  in 
hac  opera  suscepta  inprimis  spectanda  censebam,  sunt: 
primum  contesta  scriptoris  oratio  e  fontibus  iam  aper- 
tis,  quoad  eius  fieri  posset,  emendata  et  correcta. 
Quum  vero  codicibus  antea  non  collatis  et  adhibitia 
prorsus  destitutus  essem,  quod  nemo  .  facile  mirabi- 
tur,  quem  non  fugit,  in  Germania,  vis  unum  alterum- 
ve  Lucretii  codicem,  eumque  iam  diidum  collatura, 
inveniri,  quae  vero  collationes  in  esteri»  :  terris  fieri 
possint,  (  quarum  Italia,  inprimisque  Florentia,  poétae 
nostro  largam  messem  afferre  videatur,)  non  nisi 
magnis  snmptibus  parari  posse  ;  me  omnem  contextus 
conformationem  in  Wakefieldi  recensione  spiasi  fon- 
dasse, haud  dubie  omnes  comprobent,  qui  seiftnt, 
quanta  huins  viri  in  Lucretium  sint  Inerita.  ?  Tanica 
Wakefieldi  reeensionem  ad  verbum  ii^ratam  noluimus^ 
sed,  Celeberrimo  Eichstaedtio  viam  mònatfante,  hatod 
pancia  in  locis  correximust  quum  muttas  arbitraria* 
et  gnpèrflaaa  viri  panilo  cupidiorU  mutatane*  remor 
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vendo,  tum  novas  lectioneg  e  librig  fide  dignissimis 
inducendo.  Qua  in  re  maxime  nos  iuvarunt  editiones 
antiquissimae ,  qua»,  libri»  Mss.  fere  aequiparandas, 
diligentissime  comparare  eo  magis  nostrum  duximus, 
quo  minus  priores  editores  eas  respexisse  comperti 
sumus.  Et  primus  quidem  accurate  contali  editiones 
Iuntinam  «t  AHinam  2.,  «dime  prorsus  -fere  negle- 
ctas;  quod  neutiquam  inutile  fuit,  siquidem  Iuntinam, 
quam  plerumque  sequitur  Aldina  2.,  primum,  ut  ita 
dicam,  vulgatae  fuudamentum  intellexi,  ita  tamen, 
ut  alias  quoque  lectiones  minime  spernendas  in  ea  in- 
venerim.  Deinde  vero  etiam  Yeronensem  (  ad  exem- 
plar  Dresdense,  cuius  copiam  mihi  fecit  Eberti,  Viri 
illustri»,  liberalitas),  Yenetam  a.  1405. ,  Aldinaml., 
qùas  bibliotheca  Paullina,  et  Bononicnsem,  a  Pio  ia- 
structam,  quam  bibliotheca  Senatoria  mihi  suppedi- 
tavit,  diligenter  inspexi;  quod  et  ipsum  minime  fuit 
superfluum.  Gerard!  enim  trium  priorum  collationcm, 
iteratae  editioni  Wakefieldianae  (Glasguae  1813.) 
adiectam,  sed  nonjdum  ab  editore  aliquo  adhibitam, 
et  Havercampi  relationem  de  Pii  editione  saepius  fai- 
sani- et  minus  accuratam  deprehendimus ,  quod,  in 
multis  locis  diserte  indicatura,  in  pluribus  tacita  cor- 
rectione  signfficavinnuu  Editìonem  principem  Brixien- 
eem  ita  rarissiraam,  ut,  eam  omnino  adesse,  viros 
doctos  diu  latuerit,  me  acquirere  non  potuisse,  per  se 
patet;  in  cuius  lectionibns  commemorandis  solunL 
GeraTdum  sequi  oportuit.  Hand  parum  tamen  subsi- 
dii  in  Gerardi  collatione  iudicanda  mihi  attulit  Vero* 
nensis  editfonis  esemplar  Dresdense,  qnod  in  margine 
bahe£  varias  lectiones  e  pluribus  librai ,  et  inter  hos 
etiam  ex  edìt.  Brixiensi  descriptas.  (Vide  quae  infra 
in  conspectu  codicum  et  editionnm  dicentur.)  Harum 
igitur  editionum  et  té  dietim,  a  prioribus  editoribns 
collatorum,  aùetoritate  ita  contextum  emendare  stu- 
dui,  ut  mela  cotìiecturw  aùt  prorsua  abstinerem,  aut 
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mimila  tantum  necessitate  esagitante  hic  ibi  aliquam 
reciperem. 

Alterimi  vero,  qnod  inprimig  respiciendnm  esse 
putavimus,  commentarius  fuit  criticus,  grammaticus  et 
exegeticus.  Quum  enim  singulis  quibusdam  notulis 
adspersis  scriptori  tam  difficili,  tam  unico,  ut  Lucre- 
tius  videtur,  qui  in  scholis  publicis  non  facile  tracta- 
tur,  minor  fere,  quam  ulli  alii ,  utilitas  afferatur,  sed 
qnisque  Lucretii  lector  solidiorem  et  pleniorem  desi- 
deret  commentarram ,  quem  aliae  poétae  editiones  re- 
centiores  eaeque  facile  parandae  non  continent  ;  huic 
nostrae  editioni  paullo  iocupletiorem  et  copiosiorem 
annotationem  snbiungendam  esse,  statim  praevidimus. 
Annotationem  autem  primum  criticam  esse  oportult. 
Continet  igitur,  quantum  fieri  potuit,  plenissimam9 
quam  vocant,  contextus  historiam  criticam,  i.  te.,  ex- 
ceptis  levissimis  modo  varietatibus  et  apertissimi»  vel 
librariorum  Tel  typothetarum  erroribus,  integram 
lectionis  Tarietatem,  ex  omnibus  libris  Mss.,  qui  no- 
bis  cogniti  sunt,  et  editionibus  veterrimis  exscriptam, 
nec  minus  omnes  coniectnras  ab  editoribus  aliisque  vi- 
ris  doctig  passim  prolatas,  quatenus  mihi  quid£jp  in- 
notuerunt.  Per  codices  vero  nobis  cognito»  intelligo 
libros  Mss.  ab  HaverVampo,  Altero  et  Walcefieldo  col- 
latos;  nam  Pii  et  Lambini  membranas  bis  addi:  non 
potuisse,  qnisque  concedet,  quem  non  fugit,  quam  in- 
certa vel  ambigua  ratione  ài  Tiri  fontes  suos  afferro 
soleant;  qui  tamen  ubi  certos  quosdam  libros  Mss.  di- 
stincte  commemorante  nec  hos  a  jne  neglectos  lector 
attentus  facile  intelliget.  Quod  vero  editiones  anti- 
qaissimas  attinet,  has  septem  modo,  utpote  compa- 
ratione  dignissimas  a  Gerardo  et  a  me  coÙatas,  respi- 
ciendas  duxi:  Brixiensem,  Yeronensem,  Vènetam, 
Aldinam  1.,  Bononiensem,  Iuntinam,  Aldinam  2.; 
ita  ut,  ubi  de  omnibus  editionibus  veteribus  loquutus 
fuero,  tantum  septem  illas  intellectas  Telim.  Omnes 
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igitut  editiones  et  codice»  modo  commemorato*,  quo* 
rum  variae  lectiones  non  allatàe  sunt,  cum  lecitone 
recepta' consentire,  nisi  de  levissimis  aberrationibus 
quaeratur,  lector  confidenter  potest  sumere;  idemquc 
yalet  de  editionibus  Havercampi,  Wakefìeldi  et  Eichr 
staedtii,  quas,  nisi  ìinter  se,'  aut  a  mea  editione  d£*- 
-aeatiant,:  ad  quanms  veterani  libroirum  varietatemnl- 
malP  commera  or  ari.  noaofcms  yidehatur; . .  Vulgàres  -att- 
ienieditiohes bruitati»  causa  a  me  vocautur  omnes  a 
LambinO  .usque  ad  Wakefieldum  in.  lucem  emissae, 
CreecbianàifUur  et  Havereampiana  non  exceptia,  ufr- 
,pote,quJip>j>muQ0:pliii3  jnuxusye  a  Lambirà  recensione 
.pmàmni,  i^Benigne,  etiam  Grammatico*  iveteres  maio*» 
.il,  qnam  qiiae  ab'editoribus  prioribus  Jiac  in  rie 
jNflìtlfcpfest,!  diligtttiai  eonsulendos,  r  omnes  que  loco* 
-p*et*«  .ab,  iu  Mandato**  nisi  forte,  usua,  vel  alter  me 
jfagtirtf*  treupata  indicando*  putari;  quod  vei  ab  Har 
:Ter«am0o  et . Wakofieldo  tam  raro,  factum  esse,  nti- 
mrandlun  tyidètar^  etti  probe  .ariani,  Grammati- 
oorum  in  lectioaibua-  diindkaadis 1  non  maximam  esse 
4actorttàtem*^-"  Grammatici  reco,  quorum  modo  men- 
ti&^^'fecl,  :me,m*aent,  iam  de  altera  Te  dicendum 
^ev  >  cui  iia  annotatìanibus  mete  eperam  .narandam 
-e^timayerìm-  .  SnalMiaec  grfbimatioes  praecepta 
et iqiiae aia  adrereari  vidèaniur;!  ita  ut  omnes  inr 
aiflentiores,  atque  obsoleta?  terborum  formas  eorum?- 
que  .ftectendorum  rationes,  omnes  conataictiones  ra- 
rìores  et  impeditiores,  omnes  denìque,mètricas  diffi- 
cultatea  non  intaotqs  praetermittere  constituerira.  Qua 
tamen  in  re,  ne  longior  esserne  ad  optimòs  et  accuraj- 
tissjjttes  Ubros  grammatico* ,~  quos  tempora  recentiora 
progenuerunt  -r  quosqne .  omnibus ,  qui  liferas  Latinaa 
cum  fructu  tractare  cupiant,  ad  manns  esse  certo  aper 
gajre, potai j  Ruddirtianoi  dico,  Schneideri,  Groteferfr 
di,  ^JEUmsbornì  aliorumque  opera  lector ea  allegare 
fwnwtoqw  Mtìa  Wmi, ,  Peoique  et  «xegetìcum 
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esse  commentarium  menm  volai;  sed  in  maxima  re* 
rum  explicandarum  copia,  niai  ambitum  editionis 
meae  nimis  augere  veliera ,  hic  inprimis  Tela  contra- 
henda  esse,  et  panca  tantum  atqne  maxime  necessaria 
attingi  posse  facile  praevidi.  Sensum  igitur  et  rea 
ipsas  a  Lucretio  tradita»  in  difficillimis  tantum  et 
gravissimis  loci»  brevibns  annotationibus  aut  propriis 
ant  alienis  exponere  mihi  licnit:  alienis  dlxì;  nam 
quum  hac  editione  mea  id  etiam  efficere  studuerim, 
ut  plurimi  Lncretii  lectores ,  i  e.  omnes,  qui  non  ex 
professo  huic  poètae  operam  dare,  vel  in  singularibus 
libellia  de  eo  scribere  decreveriut,  rarissimis  illis  et 
pretiosiaedmis  Havercampi  et  Wakefieldi  editionibua 
facilina  carere  possent,  multas  annotationes,  quae  ma- 
zimi  momenti  esse  viderentur,  aut  ad  verbum  exseri- 
ptas,  aut  in  brevius  contractas,  ex  bis  editionibua  in 
meam  tansferendas  duxi,  et  ubi  com  viri»  illis  doctis- 
simis  mibi  consentiendum  fuit,  eorum  verba  repetere, 
quam  aliis,  sed  meis,  eadem  recoquere  maini;  eodem- 
qne  modo  egi  cum  praestantissimis  plerumqne  Orellii 
annotatiunculis,  qui  in  Eclogù  poé'tarum  Latinorum 
(  Turici  1828.  8.  )  plnres  eosque  longiores  Lncretii  lo- 
co* edidit,  et  cum  animadversionibus  doctissimis,  quaa 
Nobbio,  Collegae  cóniunctissimo,  Syntagmati  loco- 
rumparaUclorum  es  poetis  Latmis  coUectorum  (Lips» 
1819.  8.)  ,  in  quod  et  ipsum  aliquos  Lncretii  locos  re- 
cepii, adapergere  placuit.  Omnes  vero  bas  annotatio- 
nea  ex  aliifl  editionibua  depromtas  in  principio  et  fine 
signia  n-  — 44  et  anctoris  nomine  addito  a  meis 
animadveraiociibiu  distinxi,  et  quae  ipse  baud  raro 
iia  inaerui,  uncinia  [  ]  indudenda  curavi.  Denique 
nemo,  puto,  mihi  vitio  verte  t,  quod  e  Dissertatione 
mea  de  Lucreiii  comune  (Lips.  1824.  8.) ,  quae  vul- 
gareni  libellorum  academicorum  sortem  experta  vide- 
tar,  ut  pancia  modo  viris  doctis  innotesceret,  locos 
qmosdam  fiottoni  fere  verbis  repetitoa  in  editionem 
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"~  menai  transtulerim.  Praeterea  et  virorum  doctorum 
ad  alios  scriptores  commeotarioa  1  dissertationeg  et 
censura  in  Ephemeridibus  literariis  repositas,  qua* 
Lucretio  meo  fractum  aliqnem  promittere  viderentur, 
a  me  non  neglectas  esse,  lectorem  diligentem  bob 
fugiet  ;  quamquam  multa  fortaaae  huc  spectantia  aiH 
quiaitioni  meae  elapsa  esse,  nec  dubito  necrèpugno? 
alia  vero ,  quae  addere  potuissem  ,  fines  libelli  excludi 
iubebant.  Sic,  ut  hoc  unum  afferam ,  in  comparmndia 
aliorum  Bcriptorum  locis  parallelis  tei  similibus,  'quo* 
T.  c  Wakefieldus  larga  manu  adiecit,  admodun  par- 
cus  fui:  in  quo  tamen  quam  facile  fuissot  uberiorem 
esse,  docet  Dia*,  mea  comm.  p.  114-  Hot  .TI.  et  U*, 
ubi  plures  Catulli  et  Horatii  locos  cum  Lucrotfanisj 
utpote  fontibus  suigj  qui  videantur,  contuli;  naia 
quod  Virgiliani  attinet,  Macrobius  (Sat.  VI,  l..JkV{ 
Gelliu*  (N.  A.  I,  21.) 7  Urainus  (  VirgUmè  coètàiona 
scriptvrum  Graecorum  illustrata*.  Anto.  1508.  ;  dè+ 
nuo  editti*  a  Valckenario.  Leov.  1749.)  aliique  omnem 
hanc  opeUam  superfluam  reddiderunt*  .  ' 

Iam  vero  de  aliis  duabus  rebus  dicendum  video; 
qua»  procul  dubio  maxime  impugnatimi  iri  auspicar* 
orthographiam  dico  Lucretianam  et  intetpungeitdi  ra* 
tionem.  Et  in  orthograpnia  quidem,  niskimi8:  difft* 
cultatibus  obnoxia,  in  neutram  partém  modus  exce-* 
dendus,  sed  *edia  via  strenue:  sequenéà  addebatui*. 
Faciilimum  quidem  fuissèt,  .  Lucrcstii  ewraaeè  ingenti 
copia  archabmorumf  qui  diòunturv  ▼*!  antiquissimaQ 
scribendi  rationis  esempli»  uurameris  veplere,  ut 
orationis  color  prodirety  quera  v.  c.  in  Banfi  Medea,  a 
Planckio  edita,  «imilibusque  antiquitàtis  reiiquib  mi- 
ramur.  At  quod  in  Enntt  fragmentfe  liceat,  non  idem 
in  Lucretio  est  licitum,  qui  non  Naerì<^>  Bario,' Paeu* 
vio  fuit  aequalis,  «ed  Yanronis,  Ciceroni^  Patulli  alio» 
romque  aetate  politissima-  vixit  ■  A ttamear  negati  non 
potest, sonane»  LucretiaaJ  csnninifl  surtièìiPi  tenge 
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magia  cascam  et  obsoletam  videri,  quam  illi,  qua  flo- 
ruit  auctor,  aetati  conveniat;  cuius  rei  causa  partim 
inde  repetenda  videtur,  quod  Lucretius  in  graviori 
poeseos  genere  praeter  Ennii,  Lucilii  aliorumque  an- 
tiquiornm  poetarum  carmina,  archaismis  repleta,  re- 
centiora  et  politiora  exempia  non  habuit,  qnae  imita- 
retnr9  partim  quod  servato  hoc  ipso  antiquitatis  colore 
rebus  a  se  traditis  in  externa  etiam  forma  maioris  di- 
gnitatis,  gravitatis,  maiestatis  speciem  conciliare  cu- 
piit.  Quousque  vero  progrediendum  sit,  ut  hoc  au- 
ctoris  consilium  servata  etiam  antiquiori  orthographia 
iuvetur,  haec  quaestio  admodum  difficilis  videtur,  ad 
quam  alium  aliter  responsurum  esse  praesagio,  imo 
confido.  Sed  quum  nequé.  codices,  quorum  in' eira* 
modi  rebus  minor  est  auctoritas,  nec  veteres  Gram- 
matici, quos  corruptissimos  ad  nos  pervenisse  omnes 
norunt  et  dolent,  una  lex  et  norma  haberi  possint, 
ad  quam  conformanda  sit  scribendi  ratio,  hac  in  re 
plurimum  sensui  et  arbitrio  editoria,  non  illi  quidem 
temerario  et  caeco,  verum  cauto  et  circumspecto,  con- 
cedendum  esse  statuo;  quo  an  ipse  satis  recte  usus 
slm,  hoc  penes  viros  doctos  sit  decernere.  Id  tantum 
mihì  necessarium  videtur,  ut  archaismi,  in  declina- 
tionum  et  coniugationum  formis  scribendis  semel  re- 
cepti,  constanter  et  per  omne  Carmen  adhibeantur,  ne 
molesta  fluctuatio  oriatur,  quae  ipsius  auctoris  incon- 
ftantiam ,  mediani  Inter  priorum  temporum  ruditatem 
et  serioris  aetatis  elegantiam,  augeat  magia  etinlu- 
cem  proferat.  Optimum  tamen  et  aptissimum  putavi, 
praecipuos  hos  archaismos,  quos,  quia  omnium  diutis- 
sime  et  plurimis  scriptoribus  in  usu  fuisse  videntur, 
in  scrìbendo  «equutus  sum,  hic  ita  componere,  ut  si- 
mul  causas  breviter  attingam,  quae  ad  has  potissimum 
scribendi  formas  inducendas  me  impulerint.  Et  primum  ' 
quidem  quod  casuum  per  declinationes  flexorum  ter- 
■^mitfon^  attinet,  genitivum  primae  dedinationis  ia 
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rf,  dativum  quarta  e  in  ti,  geniéivum  In  es  similesque 
formas,  de  quibus  iam  metri  ratio  dubitare  non  sinit, 
et  quas  plurimorum  codicum  consensus  comprobat, 
hic  commemorare  non  opus  est.  Praeter  has  vero 
primum  antiquiorem  formam  et  prò  t  longo  in  primo  et 
tertio  casu  plurali»  secundae  declinationis  retinendam 
duximus,  in  nominativo  Quinctilianum  Inst.  I,  f,  15^ 
Nigidium  Figulum  apud  Gellium  XIII,  25.  et  Velium 
Longum  p.  2220. ,  in  dativo  vero  plures  inscriptiones 
veteres,  v.  c.  apud  Gruterum  p.  LIX,  &  p.  CCCVIL,  &f 
apud  Aldum  Manutium  (  Orthographiae  ratio.  Vm. 
1566.)  p.  146.  p.  528.  etc  sequuti;  quum  in  hi*  for- 
mi*, quae  sic  in  legendo  certe  melius  discernerentur  a 
genitivo  singularis  et  ablativo  plurali»,  antiquior  scri- 
bendi  ratio  diutius  servata  videatur ,  quam  in  reliquia. 
Nec  hoc  fortasse  necessarium  fuisset;  quum  enfion  i 
longum  et  diphthongus  et  prorsus  eodem  modo  prò* 
nuntiata  esse  vix  dubitari  possit,  scriptio  huius  soni 
per  et,  utpote  nullius  utilitatis,  iam  mature  prorsus 
repudiata  videtur.  (  Conf.  Schneideri  Gramm.  Lai  L 
p.  62  ss.)  Multo  minus  vero  cum  Planckio  ad  Ennii 
Medeam  p.  T7.  ajiisque  t  longum  ubivis  in  et  mutare 
mihi  indulsissem,  etsi  me  non  fugit,  Lucilium  hoc  vo- 
misse (conf.  praeter  Quinct.  et  VeL  Longi  IL  ce.  Cha- 
risius  p.  60.  Terent.  Scaur.  p.  2255.  P.  et  Lips.  de  re- 
età  pronunt-c.8.,  quos  laudat Schneid.  Le),  et  ex  Gru- 
teri  inscriptionibu8  cuiusque  fere  et  declinationis  et 
eoniugationis  formae,  in  •  longum  desinentis,  exem- 
pia  per  et  scripta  afferri  posse.  (Conf.  Index  gramm* 
p.L XXXVII.)  Porro,  quod  cum  his  arcte  cohaeret, 
in  iis  vocibus  tertiae  declinationis,  quae  genitivum 
plurali»  in  ium  terminant ,  quartum  huius  numeri  ca- 
sum  scripsimus  per  eis  (quod  seriores,  quum  nunquam 
aliter  pronuntiatum  fuerit,  in  is  mutarunt),  idque 
Charisio  p.  28.  et  69.  Donato  edit.  secund.  p.1750.  P. 
et  Servio  ad  Virg.  Aen.  1, 110.  obedieutes;  a  quibus 
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Varrò  L.L.  VII,  ST.  88.  (p.  120.  Bip.)  Plinìng  apnd 
Charis.  p.  104.  Valer.  Pro  bus  apud  Gelliura  XIII,  20. 
Priscian.  VII,  IX  §.  83  88.  (p.  774  ss.  P.)  et  Consen- 
tius  p.  2040.  P.  vere  non  discedunt,  qui,  quum  utram- 
que  fprmam  is  et  ea  in  pluribus  certe  verbis  promiscue 
in  usu  fuissc,  et  in  alterutra  eligenda  nuraerum  modo 
sive  euphoniam  spectandam  esse  doceant,  illam  certe 
formam  non  excludunt,  quam  antiquiorem  esse,  quip- 
pe  ex  Graecorum  eig  exortam,  nemo  negabit.  (Conf. 
etiam  Schneideri  6r.  Lat.  II.  p.  209  s.  et  quos  hic  lau- 
dat  viros  doctos  recentiorum  temporum  hac  de  re  dia- 
jBerentes,  quorum  numerum  supplevit  amiciss.  Iahn. 
ad  Virg.  Geo.  1 , 25.  )  In  nominativo  vero  eandem  for- 
mam inducere,  quum  unius  modo  Varronis  1.  c.  adsit 
auctoritas,  nec  ullus  alius  Grammaticus  eius  mentio- 
nem  fecerit,  audacius  videbatur.  (Vid.  Schneider.  1. 
c.  II.  p.  238  s.)  Obsoletam  formam  om  (Graecorum 
ov,  Tel  cw)  prò  um  in  terminationibus  secundae  de- 
clinationis  non  nisi  post  literam  v  (ut  in  vocibus  aevom, 
I,  550.  564  051.  II,  1094.  etc.  divóm,  I,  1.  57.  159. 
1014.  II,  434.  etc),  ubi  diutissime  servata  videtur 
(conf.  Quinctil.  Inst.  I,  7,  26.  Terent.  Scaur.  p.  2251. 
P.  et  quos  Schneider  affert  1.  c.  IL  p.  57  s.  ) ,  aut  ubi 
codices  diserte  eam  tuentur,  (v.  c.  II,  302.  olivom,  II, 
987.  principi óm  etc.  )  recipiendam  duximus,  fortasse 
tamen  nimis  anxii,  quum  codices  etveteres  ediliones 
in  alita  etiam  haud  paucis  locis  hanc  antiquiorem  for- 
mam defendere  vidcantur.  (Conf.  annotata  ad  I,  7. 
861.834.  H,  365.771.  846.1094.  111,392  635.  (in 
Addendi*).  IV,  1226.  V,  181.  242-  448.  etc.  atque 
praeterea  Wakef.  ad  1, 146.  289.  461.  970.  1065.  IT, 
162.  IH,  514.  1043.  VI,  7. 1141.  etc.)  Ceterum  de  li- 
teris  o  et  u  alibi  etiam  permutata  infra  iterum  sermo 
instituetur.  Pe  ablativo  tertiae  declinationis  in  t ,  ubi 
ali!  scriptorea  non  nisi  terminationem  e  agnoscunt,  vi- 
de qnae  in  Comjneji|arìo  a3  I,  977.  (1104.  IV,  516. 
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V,  928.  etc.)  disputavimus,  (ubi  addere  potuissem 
Osanni  Anal.  crit.  p.  123.  et  192.)  coliata  cum  anno- 
tatione  ad  I,  806.  et  Addendis  ad  h.  1.  Porro  quod 
formara  ubua  in  tertio  et  sexto  casn  pluralis  quartàe 
_  declinationis  attinet,  solos  codices  sequuti,  hane  non- 
nisi  in  voce  orina  (I,  261.  Ili,  7.  620.  644.  IV,  634.  V, 
1976.)  adraisimus,  contra  vero  cornibus  (V,  1324  ), 
Jluctibua  (I,  290.  V,  11. 1019.  VI,  126  ),  genibm(\, 
93.),  luctibus  (111,941.),  manibus  (1, 96. 202. 210.  etc), 
sensibus  (I,  690.  694.  701.  II,  312.  etc.)  et  sic  porro 
gcripsimus.  (Qua  de  re  conf.  quae  Schneider  1.  c.  IL 
p.  335  ss.  doctissime  disputavit.  )  Denique  non  solum 
Priscianum  1,6.  §  32.  (p.  25.  P.),  inscriptiones  veteres, 
et  quod  liuius  usus  in  singulis  quibusdam  vocibus  se- 
riora  etiam  tempora  servarunt,  respicientes,  sed  ipsis 
Lucretii  codicibus  permoti,  gerundium  et  participium 
futuri  tertiae  et  quartae  coniugationis  in  iis  certe  vo- 
cabuiis,  qui  bus  et  aliorum  scriptorum  usus  favet,  vel 
ubi  euphonia  non  dissuadet,  (ut  v.  c.  in  metuundus, 
tribuundus  et  similibus),  non  in  endum  et  iendum, 
sed  in  undutn  et  iundum  terminavimus  ;  quamquam 
dolemus,  in  uno  altero  ve  loco  nobis  invitis  seriorem 
formam  in  contcxtu  remansisse.  Codices  autem  et 
vctercs  editiones  adiuvant  Lane  scribendi  rationem  in- 
prijnis  ad  I,  25.,  ubi  duo  modo  Wakefieldi  Codd.  (Brit. 
2.  3.)  scribendis,  ceteri  omnes  acribundis  exhibent; 
ad  1 ,  383. ,  ubi  in  optimis  et  antiquissimis  libris  Gott. 
et  Lugd.  %  dicundum  invenitur;  ad  V,  67.,  ubi  Cod. 
Vind.  et  omnes  editt.  veteres*  a  Gerardo  et  me  colla- 
tae  formam  reddunda  tuentur;  ad  VI,  479. ,  in  quo 
loco  certe  editt.  Ver*  Yen.  Aid.  1. 2.  Bon.  Iuìit.  conve- 
niundo  praebent,  et  ad  àlios  fortasse  locos,  in  quibus 
editores,  eiusmodi  in  rebus  panilo  negligentiores,  co- 
dicum  lectiones  non  accurate  indicarunt;  quos,  si  Ha- 
vercampi  et  Wakefieldi  silentium  aliquid  probare  pos- 
'set,  innumeris  in  locis  vetustiori  ortbographiae  opite- 
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lari  concludendura  esset.  Restat,  ut  de  singulis  qui- 
busdam  vocibus  exponamus ,  quas  non  in  tenninat ioni- 
bus,  sed  in  ipsis  syllabis  primitiris,  quae  dicuntur, 
ad  antiquiorera  orthographiam  scribendas  duximus. 
Et  primura  bue  pertinent  voces  qua  ed  ara,  in  quibus 
vocalem  o  prò  serius  usitata  u  posuimus  (  de  quarum 
literarura  permutatione  conf.  Qui  net.  I,  4,  16.  I,  7,  20. 
Charis.  p.  57.  Friso.  1,6,  35.  (p.  554.)  Vel.  Long,  p. 
2216.  2222.  Terent.  Scaur.  p.  1.251.  Cassiod.  p.  2278. 
2290.  Mar.  Victor,  p.  2458  s.  2461.  et  e  recensori  bus 
viris  doctis  praeter  eos ,  quos  Scbneider  Gr.  Lat.  I. 
p.SO  ss.  II.  p.  57  s.  et  nuper  deraum  Obbarius  in  See- 
bodii  Biblioth.  crit.  1828.  eh.  15.  p.  115.  laudarunt, 
Ileinsius  ad  Virg.  Geo.  I,  481.  ad  Aen.  II,  539.  idem- 
que  ad  Petron.  c.  77.  Columna  ad  Ennium  p.  65.  et 
129.  Planck,  ad  Ennii  Med.  p.  85.  aliique.  Et  in  iis 
quidem  vocabulis ,  ubi  rocalem  illam  consona  v  prae- 
«edit,  quum  non  solura  Lucretii,  sed  Quinctiliaui  ctiam 
aetate  Hteram  o  constanter  usurpatam  esse,  e  Grararaa- 
ticorum  locis  modo  allatis  manifestimi  videatur,  ne  co- 
dicum  quidem  auctoritatem  respiciendam  arbitrati  su- 
mus;  quamquam  nec  Ili,  Tel  certe  editt.  antiqui&simae, 
libris  scriptis  aequiparaudae,  quas  solas  mihi  conferre 
licuit,  buie  usui  pròrsus  adversantur.  Scripsimus  igi- 
tur  volnus  (1, 35.  II,  639.  Ili,  63.  661.  663.  et  multis 
aliis  in  locis;  quam  formam  ubique  Aid.  1.,  ad  III, 
661.  vero  etiam  Ver. ,  sicut  ad  hunc  locum  Brix.  et  ad 
VI,  420.  Ver.  Ven.  corrupta  lectione  Volvere,  ad  III, 
663.  Brix.  Ver.  Ven.  lectione  Volucris  tuentur);  vol- 
gus  (I,  316.  944.  II,  623.  920.  IV,  20.  V,  1138  ), 
volgo  (I,  239.  II,  215.  337. 701.  724.  IV,  73.),  volgi- 
vagua  (IV,  1067.  V,  930.),  volgare  (IV,  75.  V,  428. ), 
fervolgare  (II,  163.  346.  IV,  209.  V,  1161.;  in  qua 
verborum  familia  non  minus  editt.  veterrimae  nobis- 
cum  facinnt,  siquidem  I,  316.  Ver.  Ven.,  IV,  20.  et  V, 
1138.  Aid.  1.  —  11,215.  Brix.  Ver.  Aid.  1.,  IV,  73. 
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Aid.  1.  —  IV,  1067.  omnes  editt.  vett.  —  IV,  75* 
Aid.  1.  —  II,  846.  rursus  omnes  editt.  vett.  assentiun- 
tur)  ;  avolsus  (II,  257  III,  562.  IV,  141.  V,  314.  316., 
quod  in  omnibus  his  locis  praeter  Aid.  1.  etiara  codi- 
ces  nonnullos  exhibere,  e  Wakèfieldi  annott.  ad  III, 
862.  et  V,  516.  apparet);  convolsei  (III,  344.),  par  vo- 
lti* {Iti,  322.  IV,  104.  1158.  VI,  305.  652.),  volpes  (III, 
142.  Vr861.),  voltura  (IV,  682.),  voltus  (111,164. 
204. 468.  504.  655.  etc),  volt  (III,  516.  773.  VI,  406. 
408.),  tnavolt  (II,  651.)  et  similia.  Pariter  o  prò  U 
sequi  iussimus  post  qu  in  vocibus  quom,  quomque^ 
quiquomque ,  quoius,  quoi  (prò  cum,  cunque,  qui- 
cunque,  cuimy  cui)  et  sirailibus;  idque  fecimus,  non 
tantum  veteribus  Grammaticis  (  Quinct.  1 ,  1,5.  et  27. 
Ter.  Scaur.  p.  2261  s.  Mar.  Vict.  p.  2450  s.)  et  in- 
scriptiònibus  (t.c.  S.  C.  de  Bacch.v.  0.  et  18.  Gruter.  p. 
206, 1.  2.  p.  320.  v.  14. 15.  p.  202  —  206.  et  p.  50(5—512; 
saepissime,p.620*7.  p.042,  2.  etc),  scd  ipsis  etiamLu- 
cretii  codicibrus  et  antiquissimis  editionibus  praeeunti- 
bus.  De  quota  enim  conf.  annotata  ad  1, 381. 1076  (in 
Addendis).  II,  104. 020.  IV,  1205.  V,  1330.,  (quibus  adde, 
ob  summam  literarumsimilitudinem  ad  1,825.  Ver.  Ven* 
praebere  quin  prò  quom,  ut  eontra  II,  237.  Brix.  quom 
prò  quin);  de  quomque  vide  annott.  ad  II,  21.  et  scito, 
Cod.Brit.  2.,  veteris  orthographiae  omnium  tenacissi- 
mum,  ad  I,  268.  praebere  quaeconque,  ad  I,  326.  quae- 
comque,  ad  1, 434.  quodcomque  etc,  in  Brix.  Ver.  Ven.  au- 
tem  ad  1, 17.  confundi  quomque  et  quomque,  in  Ven.  ad 
IV,  167.  scribi  quodquumque  et  s.  p.;  de  quoius,  quoi 
et  similibus  vero  conf.  quae  diximus  ad  1, 424.  II,  17. 
1070.  IV,  1220.  etc;  quibus  adde,  ad  I,  87.  prò  quoi 
Ver.  Ven.  praebere  qui,  Aid.  1.  quae,  ad  I,  1003.  ean- 
dem  Aid.  1.  quodque  prò  quoique  etc. ,  quae  permuta- 
tiones  locum  habere  vix  potuissent,  si  in  codicibus 
curn,  cunque,  cui  etc  scriptum  fuisset.  (Conf.  hac 
de  re  praeter  multos  alios  Schneider.  Gr.  Lat.  I.  p.-3l  s. 
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<gt3SB  «.  Grotefend.  Gr.Làt  II.  p.  ITT.  et  Wakef.  «4 
nostri  I,  203/  —  Quod  vero  omnea  hai  voces  e  com- 
muni diqua  regola  scribendaa  attinet,  nos,  de  rebus 
orthographicis  in  Praefatione  accuratius  dicturoa,  in 
Commentario  non  singulas  quasque  scribendi  varietà , 
tea  indicasse,  nemo  facile  vituperabit)  In  aliis  autem 
▼ocibus,  ubi  alia,  qaam  v  Tel  qu,  praecedit  litera,  Bù- 
io* libroa  acriptos  et  editiones  antiquÌ8simaa  audiendaa 
patavini  us  ;  quibus  freti,  scripsiraus  v.  c.  iocundus  (II, 
3.  1».  399.  V,  806- )  et  iocunde  (II,  31.  403.  V,  1393. 
cenf.  annott  ad  omnes  boa  locos  et  Addenda  ad  II, 
100.),  polverolentus  (  V,  741.,  ubi  vide  annott),  coto- 
ctari  (aie  enim  exaravimus  cum  Ver.  Yen.  ad  II,  392^ 
Brix.  et  Brit  2.  [qui  habet  comtantior]  ad  III,  193., 
Cant.  ad  ni,  408.  et  IY,  705.;  Wakef.  vero  cum  Brit. 
1.  2.  Cant  et  Brix.  ad  III,  07.,  Brit.  1.  ad  III,  406.  et 
IY,  70&,  Cant.  ad  VI,  800.  et  Nonio  Marcello  IV,  5& 
cantari  scripsit,  baud  dubie  de  verbo  percontari  [per- 
etmetari]  cogitane,  quod  nonnulli  a  vocula  contus  de- 
ducunt  [conf.,  Corte  ad  Sallust  Iug.  24,  3.],  adver- 
•aute  tamen  Festo  s.  v.  Fercunctatio,  noatramque  acri- 
ftaniti  [vel  potine  vulgarem  eunctaH]  probantibua 
ettam  Nonio  ipso  YH,  0.  et  Priaciano  YIII,  6,  25.  p. 
TOT.  P.)  e  te;  qua  tamen  in  re  non  possumus ,  quia 
manici  ipsos  inconatantiae  cuiuadam  accusante* ,  prò- 
fiteamnr,  noa,  ab  initio  veteria  ortbograpbiae  resti- 
teendae  cupidiorea,  v.  g.  I,  41.  e  Brit.  2.  et  Yen.  edi- 
ibae  fonde  *  I,  74.  e  Brit.  1.  mondi,  1, 354.  e  Brit  2. 
trame**  etc,  pestea  vero,  quum  in  aliis  locis,  ubi  eae- 
émk  voces  reeurrerent,  vetereni  scribendi  rationem 
kIIq,  amplina  libro  vetere .  commendatam  intellexeri- 
J«aav  àd  .vulgarem  rationem  redilsse.  Porro  non  mi- 
Ma  lucramela  a  mutavimna  in  vertere  (1, 100. 212. 
SU. tt3*  et<£%  vórsu*  (II,  188.),  vortes  (1, 294*  % 
Bai  Dd,  a#Mu  VI,  277.  206.  etc;  discrimen  enim, 
jM  sHamulH  Cnutìm^ticif  inprimia  Charisiua  p.  oa 
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et  Velius  Longus  p.  2243.  inter  vortex  et  verte*  inter- 
cédere statuunt,  Quinctilianum  potius  I,  7,  25.,  eundem 
Vili,  2,  7.  et  Cassiodor.  p.  2283.  sequuti,  utpote  va- 
nura  sustulimus,  assentientibus  Wakef.  ad  I,  294*  et 
Schneid.  Gr.  Lat.  I.  p.  12.),  v  ornar  e  (II,  50. 112.  88% 
III,  165.  1003.  etc),  vorsabundus  (VI,  438.  582.), 
vorsatilis  (V,  1435.)  et  cognatis  Tel  composito  ver- 
bis;  qua  in  re  quum  Grammaticos,  Quinctil.  11.  ce. 
Charis.  p.  114.  Priscian.  IX,  1,  8.  (p.  848.  P.)  Nonimn 
VII,  68.,  cum  quibus  conf.  Cassiodor.  1.  c.  et  Marius  Vi- 
ctor, p.  2458.,  tum  veteres  inscriptiones  (v.  c.  Sen.  Cons. 
de  Bacch.  v.  19.  et  24.  Gruter.  p.  204.  v.  15.  p.  207.  a» 
1.  t.  12.  p.  506.  v.  25.  30.  p.  501.  v.  16.  p.  508.  v. 
p.  509.  t.  15.  p.  511.  v.  19.  etc.)  eo  magis  respiciea- 
das  putavi,  quum  ipsiLucretii  codices  nec  ab  hac  seri- 
bendi  ratione  prorsus  abhorreant.  Sic  v.  c.  Lugd.  2. 
ad  V,  653.  convortere,  omnes  Codd.  (praeter  duos) 
ad  VI ,  277.  et  plures  certe  ad  VI ,  444.  vortex  exhi-p 
bent  ;  ad  IV,  263.  autem  plures  libri  Mss.  innuunt  le- 
ctionem  unvorsum,  i.  e.  universum,  et  sic  porro  ;  qui- 
buscum  aiiorum  etiam  scriptorum  codices ,  nec  anti- 
quiorum  tantum,  Plauti,  Terentii,  Saltasti!,  sedlonge 
seriorum  quoque,  t.  c.  Àppuleii  (vid.  Oudeud.  ad  Mqt. 
I.  p.  54.),  conspirare,  non  est  ut  doceam.  —  Pro  i 
vocalera  o  nonnisi  in  quibusdam  casibus  pronominia 
ille  adhibuimus,  ubi  hunc  usum  comprobant  Varrò  L. 
L.  VI.  p.  89.  Bip.  Priscian.  1, 6,  33.  (p.  553.)  Isidor. 
Origg.  I,  34.  Servius  ad  Virg.  Aen.  XI,  236.  Donatui 
de  barbarismo  p.  1767.  P.  Paulina  ad  Festum  8.  v. 
Ollic,  inscriptio  columnae  Duilianae  (otorum)  aliae* 
que  inscriptiones  reteres,  v.c  apud  Gruterum  p.23, 12., 
et  optimi  Codd.  ad CSceronem  de  legg.  II,  8.  et  III,  3., 
ad  Virg.  Aen.  I,  254.  XI,  236.  XII,  829.  etc  (conf. 
etiam  Columna  ad  Ennium  p.  58  s.  [p.  17.  Hesael.]  et 
Planck,  ad  Ennii  Med.  p.  78.);  quibus  addere  pod» 
«un  ipsius  Lucretii  membrana*,     c.  ad  I,  673.  et  % 
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883.  (ubi  vìd.  annoti),  nec  minus  ad  II ,  63. ,  ubi  rei 
error  Brìt.  2.  3.  si  toUis  prò  sit  olita  antiquiorera  or- 
thographiam  tuetur,  ad  III,  212.,  ubi  certe  ed.  Brix. 
ollis  exhibet,  ad  V,  1389.  et  VI,  208.,  in  quibus  lo- 
cis  otim  et  ollis,  solis  et  ollis  confanduntur  etc.  Ne 
tamen  aliquis  miretur ,  me,  qui  antea  in  eiusmodi  for- 
mis  scribendis  Btrenuam  postulaverim  constantiam, 
non  in  omnibus  casibus  hoc  pronomen  per  o  scripsisse, 
(quod  fecerunt  Eichstaedtius  et  Oreliius),  ideoque 
ipsum  a  regula  mihi  proposita  deflexisse,  hac  de  re 
panca  sunt  addenda.  Quum  enim  iuxta  formas  olla, 
ollorum,  ollis  etc  nusquam,  quantum  eqtfidem  scio, 
inveniantur  olle,  ollud  et  ollhis,  probe  discernendae 
mihi  videntur  duae  eaeque  diversae  voccs,  ollus,  a,  um, 
(ut  ipsus  prò  seriore  ipso)  prorsus  ad  modum  adie- 
ctivi  trium  terminationum  declinata,  et  serius  indù- 
ctum  pronomen  Me,  (Ma),  illud,  gen.  Mius,  dat.  Mi, 

Ìquod  an  ex  semitico  r\\n  ortum  sit,  ut  Vossius  in 
ìtymologico  censet,  ideoque  fortasse  per  bella  Funi* 
ca  e  lingua  Carthaginiensium  in  La  ti  nani  transierit,  in 
incerto  relinquam);  ita  ut  omnes  formae,  quae  ab  ol- 
lus,  a,  um  derivari  possint,  per  o,  ceterae  vero  per  i 
acribendae  videantur.  Quid  vero?  dicet  aliquis  ;  non- 
ne saepe  in  -antiquis  monumentis  tertius  casus  siogu- 
laris  oUi  scriptus  invenitur  ?  Audio  ;  sed  quid  respon- 
deam,  non  ignoro.  Quum  enim  antea  iam  forma  olii  in 
casa  recto  pluralis  uterentur,  hanc,  novo  vocabulo  Me 
in  linguamrecepto,  etiam  in  dativum  singularis  eius 
transtulerunt.  Quod  nisi  sumamus,  quidni  etiam  ollud 
et  oUiUs  a  veteribus  dictum  fuerit,  prorsus  nou  intel- 
Hgitur.  Ne  quia  igitur  in  hac  vocula  calaraum  a  mero 
cara  et  arbitrio  ductum  arbitretur;  in  qua  si  errave- 
rim,  viro*  doctos,  ut  veriora  me  edoceant,  vehementer 
rogatoa  cupio.  —  Quod  autem  de  vocali  o  iam  vidi- 
mai, idem  denique  cadit  in  literam  u,  quam  et  ipsam 
taepius  powimuivuPÌ  aerior  aetas  aliis  vocalibus  usa 
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egt;  et  primum  quidem  prò  •  (cui  maxime  copiata 
fuit,  siquidera  u  breve  in  nonnullis  certe  vocibus  ut 
Franco  -  Gallorum  u  pronuntiabatur ,)  adhibuimus  in 
superlativis  masumus  (II,  1017.  IV,  465.  817.  1155. 
etc),  optumus  (III,  908.  VI,  1085. 1245.),  proxumus 
(li,  134»  V,  104.)  etc.  aliisque  rocibus,  in  quibus 
haec  Tocalis  magis,  quam  in  aliis,  usurpata  fuisse  vide- 
t\n,\iifinittimu8  (IV,  583.  V,  1019.  VI,  644.),  lacru- 
tna  (I,  92.  126.  919.  II,  977.  etc),  lacrumare  (II, 
420.  IV,  11?3.)  inclutus  (I,  41.  Ili,  10.  V,  8.),  dw- 
supare  (I,  351.  652.  II,  210. 1003.)  et  simili  bus,  hac 
quidem  in  permutatione  Quinctil.  I,  4,  7.  et  I,  7,  21. 
Priscian.  I9  3,  6.  (p.  539.  P.)  Donatum  p.  1735.  Cle- 
donium  p.  1882.  Sergium  p.  1827.  Veiium  Longum 
p.  2216.  et  2219.  Ter.  Scaurum  p.  2259  s.  Cassiodo- 
rum  p.  2284.  Marium  Victor,  p.  2458.  aliosque  Gram- 
maticos,  quos  a  Schneidero  1.  e  I.  p.  19  ss.  laudato» 
vides,  non  minus  quam  veteres  inscriptiones  (v.  c. 
apud  Gruterum  p.206, 1.  p.312,  5.  p.329.  v.  1.  p.506. 
v.  15.  p.  508.  v.  3.  p.  509.  v.  10. 18.  19.  24.  p.  511. 
v.  12.  20  —  23.  p.512.  v.  1.  24. 27.  p.  778, 1.  p.  823., 


I,  6,  35.  (p.  554.  P.)  et  plurimis  certe  codd.  et  vett. 
editt.  obedientes,  literam  u  posuimus  in  Acheruntie 
et  reliquia  casibus  obliquis  huius  nominis  (III,  37.628. 
991. 997.  IV,  41.  171.  VI,  251.  764.),  qui  tamen  non 
a  nominativo  Acheron,  sed  potius  ab  obsoleto  Aclie- 
rum  deducendi  videntur  (  conf.  Schneider.  1. 1.  IL  p. 
121  s.);  porro,  eundem  Priscianum  1.  e,  Charisium 
p.  105.  et  Velium  Longum  p.2216.  audientes,  infrun- 
dis  (ceterisque  casibus,  a  frus  derivandis,  e.  g.  1, 119, 
406.  888.  etc),  frundiferus  (I,  19.  257.  II,  359.) 
frundescere  (1, 1092.)  etc.;  quare  fortasse  etiam/an* 
tetti,  fante  etc  rectius  scribendum  fuisset,  quum,  Var- 
rone  L.  L.  IV,  28.  et  Festo  auctoribus,  haec  vox  a 
fondendo  dieta  sit;  noa  tamen,  in  bis  quidem  vocabu- 
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lis  a  codicibus  prorsus  deserti,  longius  procedi  non 
temere  veriti  sumus.  (Confc  autem  Wakef.  ad  I,  110., 
ad  II,  596.  et  saepius,  Gifan.  in  indice  s.  v.  Frundife- 
rae,  Columna  ad  Ennium  p.  65.  et  129.  [p.  22.  et  69. 
Hess.]  intcrpp.  ad  Ausonii  Grammaticom.  (n.  349.) 
t.  19.  Oudend  ad  Caes.B.  C.  Ili,  58.  aliique.)  Et  haec 
qnidem  de  antiquioris  ortbographiae  exempiis  a  nobia 
inductis  sufflciant;  de  aliis  enira  in  annotationibus 
iam  dictum  est,  ut  de  scriptnra  quur  ad  1,115.  V,221, 
327. 768.  et  alibi,  de  arquua  ad  VI,  526.,  de  totiena 
(et  quotiens,  qnam  scrìbendi  rationem  iuscriptiones 
qnoqne  tuentur,  v.  c.  apud  Gratemm  p.  509.  v.  4.  p.  511. 
v.  4.)  ad  I,  598.  et  V,  329.,  de  fedus,  fede,  f edare, 
fecundus  et  simiiibas  ad  I,  63.  86.  etc.  (quibus  adde, 
adi,  212.  IV,  1250.  et  V,  211.  assentiri  editt.  Brix. 
Ver.  Ven.,  ad  II,  534.  vero  et  V,  1223.  eerte  Brix.), 
de  vocibus  moenera,  moert,  poenire  etc.  ad  IV,  221. 
V,  1807.  VI,  1240.  et  sic  porro.  Expositis  vero,  quo» 
Inscribendo  servandos  putavi,  archaismis,  restat,  nt 
me  excusaturus  pauca  addam  de  iis ,  quos  non  recepe- 
rim,  et8i  ab  aliis,  inpvimis  a  WfllfpfielHo,  iam  adhibi- 
tos  vidissem;  qui  omnes  fere  continentur  quaestione 
de  Tocibus  per  compositionem  varie  mutatis.  Primum 
igftur  quod  praepositiones  attinet  in  consonam  excun- 
tes,  quae  vocibns  coniunguntur  ab  alia  consona  inci- 
pientibus,  a  Wakefieldo  discedens,  qui  scribit  e.  g. 
adcedere,  ecfundere,  ecflcere,  conligere,  obcidere, 
obtendere  (prò  ostendere,  quod  prorsus  falsuin  ride- 
tur,  siquidem  obtendere  longe  aliam  habet  significa- 
tionem ,  )  etc. ,  nisi  omnium ,  Tel  plurimorum  certe  li* 
brorum  consensus  contrarium  effiagitaret,  ubique  as- 
similationem ,  quam  dicunt,  praepositionis  cum  con- 
sona sequente  praetuli.  Etsi  enim  negari  nequit,  edi- 
tiones  antiquissimas  (nam  de  codicibus  niliil  certi 
proferre  licet,  quum  eiusmodi  varietatibus,  quae  vul- 
go leviorea  videutur,  indicandis  editores  supersedere 
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soleant,)  interdum  aut  omnes,  aut  ex  parte  consonam 
primitivam  defendere  (v.  c.  I,  TI.  inritat,  93-  submiss  a, 
138.  inlustrare,  402.  conradere,  469.  inrevocabilis,  876. 
inmixtas,  1090. conligat,  li,  788.  mì/ic#,  lOQò.vimensi, 
1124-  adsumunt,  1141.  subcumbunt,  IH,  2.  inlustrans, 
10.  subpeditas,  23.  subpeditat,  394.  tomista,  511.  tft- 
mortale,  600.  conlabefiunt,  869.  adcr  edere  etc.  )  ;  hi  ta- 
men  paucissimi  loci  decies,  imo  centies  superantur  ab 
lis,  in  quibus  altera  consona  alteri  assirailatur  ;  cui  ac- 
cedit,  quod  Grammaticomira  quoque  et  inscriptionum  ve- 
terum  auctoritas  multo  magis  favetmutandis,quam  ser- 
vandis  praepositionum  consonis  extremis,  ut,  licet  abin- 
itio  nihil  in  iis  mutatum  esse  admodum  probabile  sit, 
iam  mature  et  diu  ante  Lucretii  tempora  in  plurimis  certe 
liuius  generis  compositionibus  (nam  non  omnes  ad  ean- 
dem  normam  redigendas  esse  probe  scio,)  assimilalo 
iÙa  in  usurai  inducta  videatur.  (Conf.  Schneideri  do- 
etissima  hac  de  rè  disputatio  in  6ramm.Lat.  I.  p.  51 5  ss.) 
Idem  vero  etiamvalet  de  ipsisverbis  cum  praepositione 
aliqua  compositis  et  propterea  varie  mutatis,  in  quibus 
primitivas  vocales  non  minus  sine  periculo  deserendas 
duxi,  etsi  antiquissimis  temporibus  hic  etiam  servatae 
videntur,  cuius  usus  vel  in  codicibus  et  editionibus 
veterrimis  passim  exempla  inveniuntur.  Sic  1, 14.  Brit. 
1.  persaltant ,  1,310.  (ubi  videndus  Wak.)  Poor.  Brit. 

1.  2.  Ver.  Ven.  dispargitur,  I,  120.  Lugd.  1.  2.  Goti. 
adspargit,  I,  889.  Brit.  1.  2.  dispartita,  II,  33.  Brit 

2.  con  spargunt  (prò  conspergunt),  li,  437.  Brit.  2. 

3. "  egradiens  (  et  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Ven. 
gradiens,  prò  egrediens),  11,  1135.  Brit.  1.  disspatgit 
exhibent  etc.  ;  quae  tamen  perpauca  exempla  corarau- 
nem  regulam  inde  deducfcndi  nondum  potestatem  no- 
bis  faciiint.  Quapropter  hac  in  re  nimis  anxii,  quant 
insto  audaciores  vocari  maluimus.  Nec  minus  porro 
consona»  geminàtas  intactas  retinuimus,  quas  ut  Plan- 
ckio  ad  Enuii  Med.  p.  78.  Osanno  Anal.  crit.  p.  13  ss. 
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aliisque  ab  antiquissima  orthographia  alienas  esse  con- 
cedam,  Lucretii  tamen  aetate  consonarum  geminatio 
iam  ita  vulgaris  fuisse  videtur,  ut  mihi  non  possim 
persuadere ,  hae  etiam  in  re  poétam  nostrum  ad  priò- 
rem  linguae  ruditatem  reversum  esse.  (  Conf.  diligens 
Schneideri  disquisitio  in  Gramm.  Lat.  I.  p.  393  ss. ,  ad- 
di tis  exemplis,  quae  nuperrime  protulit  Obbarius  in 
Seebodii  Bibl.  crit.  a.  1828.  eh.  15.  p.114.)  Ne  tamen 
aliquid  reticuisse  videar,  vel  buie  antiquissimae  scriben- 
di  rationi  siugulos  quosdam  editionum  antiquissimarum, 
Brixiensis  maxime,  locos  f avere  profiteor.  Quae  edi- 
tio  praebet  v.  c.  1, 313.  anidus  (  de  qua  scriptura  conf. 
annott.  ad  VI,  912.),  314.  stUicidii,  568.  et  571.  mo- 
lta, 681.  referet,  V2ft.  flamai,  806.  vacilent,  918.  ca-r 
chinent,  1087.  differier,  II,  162.  transcurere,  182. 
Memi,  539.  et  saepius  milibus  (quae  scribendi  ratio 
cur  a  tot  viris  doctis  nostrorum  temporum  unice  vera 
habeatur,  non  perspicio;  nam  discrimen  illud  inter 
aingularem  mille  et  pluralem  miUa,  aCledonio  p.  1901., 
Papiriauo  apud  Cassiodor.  p.  2295.  et  Beda  p.  2339. 
propositum,  quum  omni  rationi  adversetur,  et  priori- 
bus  Grammaticis  prorsus  iguoretur,  profecto  vanum 
ccnseri  debet  ;  qua  de  re  conf.  etiam  Schneider  1.  c. 
I.  p.  412.)  II,  860.  molta,  965.  (etiam  Ver.  Ven.)  so- 
licitata,  111,251.  meduUs,  476.  discesit,  732.  (etiam 
Ver.  Ven.  )  solicitae ,  817.  incomoda  etc.  ;  quibus  ta- 
men neminem  magnam  vim  tributurum  puto,  quum 
eadem  Brix.  I,  273.  scribat  difert,  724.  coligat,  956. 
imensum,  II,  689.  comunia,  III,  326.  comunibus,  461. 
imanis,  670.  imortalis  et  sic  porro,  atque  omnino  no- 
tami sit,  quoties  codices  Tel  in  iis  locis,  ubi  de  gemi- 
nata consona  omnino  dubitari  non  possit ,  imam  modo 
consonala  ponant.  Et  haec  quidem  de  orthographia 
hactenus. . 

Alterum  vero,  de  quo  dicere  decrevi,  est  inter- 
pungendi  ratio,  quae  et  ipsa  cum  tot  difficultatibus 
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fuit  coniuncta,  ut  me  omnibus  in  eà  satisfacturum  vii 
sperare  possem.  Si  autera  veruni  est,  quod  nemo  fa- 
cile negabit,  iustam  et  idoneam  verborum  distinctio~ 
nem  ad  singulos  scriptorum  locos  recte  intelligendos 
mirum  quantum  conferre,  buie  etiara  rei  diligentero 
operam  navandam  fuisse  sponte  apparet.  Neutiquam 
enim  in  eo  interpungendi  modo,  quam  priores  editores 
adbibuerunt,  acquiescere,  omnium  minime  vero  Wakp- 
fieldianam  distinguendi  rationem  haud  mutatam  servare 
licuit,  quae  tantum  abest,  ut  cognitionem  sensus  faci- 
liorem  reddat,  ut  lectorem  innumeris  et  prorsus  su- 
perfluis  "  interpungendi  notis  impediat  et  perturbet. 
Quo  viri ,  alias  de  Lucretio  meritissimi ,  exemplo  de- 
territus,  et  hanc  senteiUiam  sequutus,  quam  paucissi- 
ma  distinguendi  signa,  sed  apto  loco  posita,  optimam 
f acere  interpunctionem ,  si  in  contrarium  potius  inci- 
dis8em  vitium ,  et  a  viris  doctis  in  distinguendo  nimis 
parcus  fuisse  censerer,  non  esset,  quod  vebementer 
mirarer.  Hoc  tamen  vituperium  me  auditurum  non 
yereor;  obstante  vel  ipsa  scribendi  singulasque  sen- 
tentias  nectendi  ratione,  quam  in  Lucretii  Carmine  der 
prehendimus,  et  quae,  quantumvis  cupias  et  nitaris,  , 
paucis  modo  interpungendi  notis  contentum  esse  non 
patitnr.  Haec  ipsa  vero  Lucretiana  oratio,  tot  con- 
8tructiones  implicitae  et  contortae,  tot  periodi  inter- 
ruptae  et  longe  inferius  demum  continuatae,  tot  sen- 
ientiae  in  parentbesi  iusertae,  tot  insolentiores  adeo- 
que  rairae  transpositiones  verborum,  universa  denique 
demonstrationum  pbilosopbicarum  indoles  et  natura, 
baec  omnia  propriam  fere  et  novam  efflagitant  inter- 
pungendi rationem,  eamque  haud  paucis  difficultati- 
bus  impeditami  in  qua  restituenda  si  forte  ut  nubi 
ipsi,  sic*  peritis  etiam  harum  rerum  iudicibus  minus 
satisfecerim ,  ipsius  rei  difficultate  fretus,  mitiorem 
certe  reprehensionem  sperare  audeo. 

ET*  denique  et  reliquam  libelli  dotem  Jnetiier  afe- 
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tingam,  disputatiunculam  de  vita  et  Carmine  Lucretii, 
(quae  plurima  debet  Eichstaedtii  doctissimae  bis  de 
rebus  commentationi,)  itemque  conspectum  codicum 
hucusque .  adhibitorum  et  praecipuarum  editionnm, 
cum  brevissima  de  iis  iadicio  coniunctum,  et  argu- 
menta  siugulorum  librorum,  quae,  ex  Eichstaedtii  edi- 
tione  descripta,  in  fronte  carminis  colligenda  curavi, 
non  prorsus  superflua*  accessiones  iudicatum  iri  su- 
spicor.    Indices  rerum  et  verborum  subiungere  si  sta- 
tini ab  initio  in  animo  habuissem,  sane  non  opus  fuis- 
set ,  ut  lectores  tam  saepe  ad  similes  locos ,  vel  antea 
explicatos ,  vel  postea  tractandos ,  respicere  iuberem, 
interdum  vero  etiam  res  iam  alibi  expositas  breviter 
repeterem  ;  quae  quidem  omnia  cum  aliquo  lectorum 
incommodo  coniuncta  esse  non  diffiteor.    Sed  quia  in- 
stituti  Teubneriani  mos  et  consuetudo,  adhuc  in  omni- 
bus scriptorum  antiquorum  editionibus  servata,  indices 
excludere  videbatur,  ad  eam,  quam  modo  dixi,  ratio- 
nem  confugiendum  erat.  Nunc  vero  quum  commentarius 
panilo  copiosior  factus  esset,  Teubnerus,  ut  est  b  onestis- 
simo Consilio  et  promtissima  voluntate,  brevem  rerum 
in  annotationibus  occurrentium  indicem  me  subiicere 
lubentissime  est  passus.    Addendi»  in  calce  libri  adie- 
ctis  opus  fuisse  doleo;  sed  quum  dies  diem  doceat, 
meliora  quaedam  aut  certiora ,  inter  scribendum  raihi 
oblata,  potius  in  Addendi»  reponere,  quam  prorsus  re- 
licere  visum  est.    Accedit ,  quod  opusculo,  ut  fit ,  sub 
manibus  mibi  excrescente,  fines  ab  initio  constitutos 
postea  inscius  fere  latius  protuli  ;  quare  nonnulla  in 
prìoribus  libris  consulto  omissa,  quorum  similia  in  po- 
sterioribus  libris  non  praeteriissem ,  oonstantis  aequa- 
bilitatÌ8  causa  hic  supplere  consultius  videbatur.  Quae 
ut  lectores,  priusquam  libro  utantur,  suis  locis  insere- 
re  vel  notare  velint,  hoc  est,  quod  humanissime  rogo. 

Restat,  ut  panca  quaedam  vitia  typographica  in 
corrigendo  praetermissa  commemorem.  Etsi  enim  in 
ucamui.  c 


xxvi  PRAEFATIO. 

stagnila  piagnila,  priusquam  prelo  subiicerentur ,  per- 
legenda  et  a  yitiis  purgandis  summa  diligentia  posita 
est,  ut  laude,  collectioni  Teubnerianae  propterea  un- 
dique  tributa,  haec  etiam  Lucretii  editio  digna  vide- 
retur,  tamen  antiquior  maxime  orthographia ,  ante- 
ffoam  typothetae  et  primus  mendarum  ty  pographica- 
rum  corrector  ei  assuefaeti  fuerant,  in  priores  piaga- 
la» vitia  quaedam,,si  hoc  nomine  dicenda  sunt,  indù- 
xft)  quae,  quamquam  lector  attentus  ipse  facile  anim- 
advèrtet  et  corrige t,  hic  tamen  indicare  nostrum  du- 
ximus.  Legas  igitur  I,  88.  otta,  162.  E  mare,  201. 
quei,  855.  elusa,  872.  queidam,  728.  humaneis,  935. 
jméreia,  II,  184.  proxuma,  909.  toteis,  III,  906.  «r- 
gueri,  V,  714.  insere  comma  post  Est  etiam,  970.  et 
141C  lege  frundibus,  VI,  IM.  frundes,  612.  adde 
comma  post  volanteis,  811.  lege  esspiret,  987.  JSam, 
1072.  olfaom.  Alios  quosdam  errores  iam  in  com- 
mentario conteximus. 

Sic  igitur  hoc  qualecunque  opusculum  in  publi- 
cum  emittimus  bonis  cum  votis,  ut  consilium,  quo  sua- 
ceptum  est,  assequatur,  iisquev  quibus  destinavimus, 
aperatam  utilitateni  afferat.  Yiros  doctos  vero,  pu- 
blice  f ortasse  de  eo  iudicàturos,  ut  difficultates,  qui- 
buscum  coniunctumfuit,  probe  considerent  et  perpen- 
dant,  enixe  rogamus.;  quod  qui  fecerint,  hos  desphi- 
ribus,  quae  in  eo  desiderar!  et  reprehendi  possint, 
mini  ipsi  neutiquam  ignorata,  lenius  atque  benignius 
iudicium  laturos,  confidenter  sperare  posse  raihi  vi- 
deor.  Lucretii  edjtionem  onmibus  numeris  absolu- 
tam  quum  principes  in  hoc  :literarum  genere  viri  in 
lncem  emittere  aut  cunctentur,  aut  alila  negotiis  dis- 
traci .nequeant ,  etiam  minus  docto  et  perito  in  hoc 
epere  virea  exercere  lickum'putavi,  ut  prò  facilitate 
•sa-  aliquid  eerte  ad  literarum  utilitatem  et  incremen-r 
tum  eònferat.  .  Hoc  autem  periculum  meum  si  viria 
docti*  non  proraua  imprebatim  fuerit,  aerina  for- 
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tasse,  sì  codicum  Florentiae  asservatorum  collationcs 
acquirere  mihi  contigerit,  aliam  eamque  maiorem 
Lucretii  editionem,  in  nova  recensione  critica  funda- 
tara,  curare  non  displicebit;  quousque  me  ipsura  et 
studia  mea  literarum  cultoribus  bene  commendata 
cupio. 


Scr.  Lipsiae  d.  XVIII.  m.  Mail  MDCCCXXVIII. 
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De  vita  Lucretii  perpauca  tantum  novimus,  neque 
haec  prò  certis  et  indubitatis  af firmari  possunt.  Ro- 
ma num  se  fuisseLucretiusipse  profitetur,  quum  1,42. 
Romani  patriam  nuncupet,  itemque  I,  831.  et  III,  261. 
de  lingua  Latina  utpote  de  sua  et  patria  loquatur; 
praeterea  vero  de  natalibus  et  morte  eius  unus  Euse- 
dìus  in  Chronico  hoc  refert,  eum  Olymp.  CLXXI,  2., 
i.  e.,  si  veram  temporum  rationem  sequimur,  a.  V.  C. 
650.  seu  95.  ante  Chr.  n. 1)  lucem  vidisse,  „postea 

1)  Sic  annum,  quo  natus  sit,  recte  constituunt  Bayle  in 
Dictionnaire  historique  et  critique  II.  p.  1803.  ed.  Roterod. 
Saxius  in  Onomast.  I.  p.  145.  Fabricius  in  Bibl.  Lat  I. 
p. "74.  Creechius  in  Praef.  ad  Lucretium  p.  15.  Eicb- 
staedt.  in  Diss.  de  Lucretii  vita  et  carm.  p.  LV.  Schaaff 
Encyclop.  d.  class.  Alterthumsk.  I.  p.  151.  F-uhrmann  Hand- 
buch  d.  class.  Lit.  d.  Ròm.  UT.  p.  153.  et  inAnleitung  zurGesch. 
d.  class.  Lit  d.  Ròm.  p.  153.  Matthiae  Granar,  d.  Geseh» 
d.  gr.  u.  rom.  Litt.  p.  155.   Wa caler  Lehrb.  d.  Litteratur- 

geech.  p.  63.  aliique.  —  Lambinus  vero  annum  Eusebii  falso 
icit  fuisse  a.  V.  C.  657.  Cn.  Domitio  Àhenobarbo  et  €n.  Cas- 
sio Longino  Coss.  (qui  potius  658.  Consules  fuerunt,)  et  Gifa- 
nius  annum  658.  sumit,  cui  L.  Licinium  Crassum  et  Q.  Mucium 
Scaevolam  Consules  assignat,  qui  vere  demum  a.  659.  civitati 
praefuerunt.   Brietii  autem  (de  poetis  Lat.  p.  9.)  sententi^ 
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vero,  amatorio  poetilo  in  furor em  vergum  *)f  quum 
aliquot  libro»  per  intervalla  fnaaniae  conscripsisset, 
qaos  postea  Cicero  emendaverit,  propria  se  roana  in- 
terfecisse  anno  aetatis  quadragesimo  quarto.44  8Ì  Do- 
natus  vero,  Tel  quisquis  antiquam  illam  Virgili!  yitam 
8cripsit  (p.  IL  ed.  Burro.),  eo  die,  quo  Virgiliua  togam 
virilem  aumgerit,  i.  e.  a.  V .  C.  009.  sire  55.  a.  Gir.  n.,  eum 
obifese  dieit.  Haec  sunt,  quae  antiquiores  acriptorea  de 
Lucretii  vit  a  nobis  ref erunt .  Et  de  anno  quidem,quo  in 
lucem  editus  sit,  non  est,  ut  dubitenmg,  quum  non 
solum  ex  ipso  Carmine,  ut  infra  videbimug,  sed  etiam 
e  testimonila  veterum,  eum  Ciceronis  et  Catulli  aequa- 
lem,  ilio  tamen  aliqnot  annis  minorem,  hoc  aliqnot 
maiorem  frigge,  satis  manifestimi  sit  4).   De  mortis 


natmn  easeLucretium  a.  V.  C.  543.»  morttram  a.  584.,  rix  digna 
est,  quae  commemoretur. 

2)  Pomponius  Sabinus  ad  Virg  Geo.  Ili,  202.  eum 
hipftananem  bibiase  tradit  ;  quasi  potionem  ex  aliorum  opinione 
proreos  incerta,  qu  loemn  quendam  Hierooy  mi  (epiat  dissua- 
sor.  ad  Rufin.  c.22.  T.  XI.  p.  245.  ed.  Veron.)  ad  Lucretii  vitam 
trahunt,  Lucilia,  sive  uxor,  live  amica,  ipsi  porr  exit,  non  quo 
ei  mentem  vel  vitam  ipsam  adimeret,  sed  maiorem  et  fervidiorem 
sai  amorem  inetillaret.  (Conf.  etiam  Sic  hstaedt  Le  nota  18.) 

3)  i.  e.  Olymp.  CLXXXU,  2.,  sire  a.  V.  C.  703.,  ante 
Christom  51.  (Coni  Busebii  Chron.  foL  77.  ed.  Steph.  Pa- 
ria. 1512.)  —  L  ambili,  et  Gifan»  ex  arbitraria,  ut  solent, 
coniectura  Lucretkim  a.  V.  C.  701.  Cn.  Pompeio  Magno  III. 
et  Q,  CaeciHo  Metello  Pio  Coss.  (qui  potius  esset  a.  702.)  mor- 
tnom  dicunt.  Nescfo,  quibus  argomentif  alia  nitator  opinio,  poé- 
tam  nostrum  iam  Olymp.  CLXXVD,  3.,  tire  a.  V.  C.  684.  e  vita 
dbeessisse. 

4)  Cicero  enim,  iam  ^uinquaginta  axmos  natus,  iudicavit 
Lucretii  carmina,  band  dubie  nuperrime  demum  in  pubticum 
edita,  in  epist  ad  Quintina  fr.  II,  11.  (Vide  infra  p.  XXXVIII.), 
Catalina  autem  (quem  etiam  Coni.  Nepos  in  Attico  c.  12.  et 
Yellefos  Patere  II,  36.  Lucretio  aequalem  adiunxerunt,  ita  ta- 
men ut  post  eum  nominareut ,  )  in  serioribas  certe  carminibus 
sdJs  LucretH  libros  !am  ante  oculos  Imbuisse  et  hic  ibi  ex  iis  bau-  - 
siate  videtor.  (Coaf.Diss.  mea  de  Locr,  p.  114.  not.  71.) 
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rero  tempore  utrum  Eusebio ,  an  vitae  Virgilianae  au- 
ctori,  an  neutri  credendum  sit,  nisi  novi  detegantur  fon- 
te» historici,  vii  unquam  decerni  poterit.  Genus  autem 
morti*,  quo  periisae  ab  Eusebio  perhibetur,  non  mi- 
misi quam  narratio  illa  de  Cicerone,  carmmum  eius 
emendatore  (ad  quam  infra  revertemur),  commen- 
timi videtur,  fictum  fortasse  ab  adversariia  philoso- 
phiae  Epicureae,' qui  hunc  vitae  exitum  principiò  et 
dogmatibus  in  ipso  opere  propositis  optime  respondere 
eenserent  De  parentibus  denique  et  familia  eius ,  ut 
de  reliquo  vitae  cur  riculo,  nihil  prorsus  compertum 
habemus;  de  quibus  quae  Lambinus  aliique  nobis  tra- 
dunt,  in  couiecturis  modo  lubricis  et  incertis  vagan- 
tur  6). 

Certiora  quaedam  de  tempore,  quo  Lucretius  Car- 
men suum  in  publicum  emiserit,  proferri  possunt; 
quam  rem  quum  in  Diss.  mea  de  Lucretìo  nota  15. 


5)  Sic  t.  c.  Lambinus  suspicatur,  Lncretram  nostra», 
ordine  equestri  contentimi ,  e  familia  Vespillonum  ant  Ofellannu 
trasse,  fortasse  Q.  Lucretii  Vespillonis  apud  Cic.  Brut.  c.  48., 
vel  alias  Q.  Lucretii  Vespillonis  apud  Cic.  ad  Àtt.  Vili,  4.  atque 
Caes.  B.  C.  I,  18.  et  HI,  7.  [quibus  E&chstaedt.  1.  1.  nota  11. 
tertium  addit  Q.  Lucretium  Vespillonem ,  ab  Appiano  B.  C.  IV, 
44.  et  Val  Max.  VI,  7,  2.  commemoratum  ] ,  vel  etiam  Q,  Lu- 
cretii Ofellae  in  Ciceronis  Brut.  1.  c.  nominati  (cuius  etiam  Liv. 
Epit.  88.  89.  «t  Appiaa,  B.  C.  I,  88.  94.  101.  fit  mentio)  firatrem 
ffermanuffl  aut  patruelem  ;  nt  igitur  duobus  cognomentis  aut  T. 
Lucretius  VespihV  Carus,  aut  T.  Lucretius  Ofelia  Carus  appei- 
laretur.  Hoc  autem  Cari  cognomen  Lambinus  nostro  ttvel  propter 
ingenii  magnltudinem  et  praestantiam,  Tel  propter  morum  •manta* 
tem  et  coraitatem,  vel  propter  aliquld  tale  accessisse"  putat»  8cd 
alios  etiam,  etsi  non  penaoitos,  eoeque  nomine*  ignobile*  et  obscuros, 
hoc  cognomen  gessisse,  docent  Orio,  TrjUt.  Ili,  5,  17  a,  ex  Pont 
IV,  13, 2. 39.  IV,  16, 7.  MlartialIX,  24.25.  XH,  25.  Auson.Epi- 
taph.  XXXVII,  2.  et  plure*  inscriptiones.  (Vid.  Gruteri  Inde*  p. 
CXLVT.  s.  v.  Carus.)  idem  denique  Lambinus  Lucretium,  Athenaa 
profectum,  philosophiam  Epicuri  a  Zenone  etPhaedro,  scholae  illina 
hoc  tempore  magistris  celeberrimi*,  didkisse  arbitratur  ;  quae  osa- 
ne* Tanae  «uot  coniecturae,  naiU.  fandamanto  historminnitentoa, 
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iam  tractaverim,  quae  ibi  scripserim,  liceat  mihi  paul- 
lalam  mutata  hic  repetere.  „  Epistola  Ciceronis  ad 
Qnintum  fra  treni  II,  11.,  qua  de  Lucretii  Carmine  iu- 
dicium  tulit,  scripta  est  aut  a.  V.  C.  696.,  (ut  Ma- 
rniti us  censet),  aut  mense  Ianuario  a.  699.  (quem- 
admodum  Schùtzius  statuit  in  edit. Epistt. Cic.  tem- 
poris  ordine  disposs.  T.  II.  p.  163.).  ìam  vero  quum, 
ri  dudum  iam  in  lucem  editum  fuisset  Lucretii  Car- 
men, quod  attentam  omnium  mentem  in  se  converte- 
ret  necesse  erat,  non  appareret,  cur  nunc  demum  Ci- 
cero sententiam  suam  de  opere  ilio  cum  fratre  com- 
municaret,  ilio  quidem  tempore  Lucretii  carmina  non- 
dum  dìu  cognita  fuisse  patet.  Nec  tamen  eodem  ipso 
anno,  quo  Cicero  eorum  mentionem  fecit,  aLucretio 
edita  esse  potuerunt.  Nam  quum  Sosiorum  similium- 
que  hominum  tabernae  tum  nondura  paterent,  e  qui- 
bus  quemvis  librum  in  lucem  editum  cupidi  legen- 
di  statini  sibi  parare  possent,  oportet  tempus  ali- 
quod  intercessisse,  antequam  carmen  nostrum,  Mem- 
mio  6)  proprie  dicatum,  etpropterea  cum  aliis  haud 
dubie  non  illieo  communicatum,  pluribus  esem- 
pli* descrìberetur ,  ut  a  Q.  Cicerone  legi  et  super  eo 
fratria  sententia  rogari  posset.  Quintus  autem  m. 
Maio  a.  607.  e  Sardinia,  in  quam  legatus  rei  frumen- 
tariae  causa  a  Pompeio  missus  erat ,  redierat  Romam 
(Cic  ad  eum  Epp.  II,  1  —  X  coli,  cum  Epp.  ad  Div. 
1,0.)  atque  inde  statini  in  villani  aliquam,  ut  videtur, 
litens  vacaturus  discesserat  (Cic.  ad  Q.  Fr.  II,  8  — 
12.);  Marcus  vero,  ab  exsilio  revocatus,  pridie  Non. 
Sept.  -a.  601.  Romam  reversus  erat.  Quare  videant 
viri  docti,  an  coniecturam  meam  probare  possint,  Lu- 
eretii  carmina  ^circiter  priori  anni  607.  semestri ,  ergo 
Inter  ipsaa  turba*  et  periculosas  raachinationes  a  Clo- 


6)  IH  quo  conf.  Diss.  mea  comm*  noi.  15.  coli,  cum  emen- 
fattone  noi erorum  quorundam  in  aanott.  ad  I,  27.  proposta. 
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dio  excitatas,  quum  Cicero  in  exsilio  yersaretur,  et 
Iulius  Caesar  in  Gallia  belium  gerere  iam  coepisset, 
in  iucem  emissa  esse;  cui  opinioni  f avere  videatnr 
ipse  Lucretius  in  esordio  carminis  sui,  ubi,  postqnam 
v.  80  ss.  Venerem  precibus  invocavit,  ut  Martem 
placando  pacem  Romania  conciliaret  ,  y.  42 — 44. 
sic  pergit: 

Nam  neque  nos  «fere  hoc  patria!  tem- 
pore iniquo 

Fossumns  aequo  animo,  nec  Memmì  da- 
ra  propagò 

Talibus  in  rebus  communi  désso 
saluti; 

quae,  cum  Ciceroni*  loco  comparata,  ad  aliud  tempua 
vix  quadrant." 

De  fontibus,  e  quibus  Lucretius  bauserit,  duM- 
tari  non  potest.  Fuerunt  haec  Epicuri  ipsius  7)  alio- 
rumque  Epicureorum  scripta,  in  quorum  placitis  Car- 
mine didactico  tradendis  noster  Empedociis  celeber- 
rimum  xsqI  tpvótag  Carmen,  ab  ipso  ingente  laude 
celebratone  (conf.  I,  717 -~  734.)  exemplum  sibi  sum- 
sit  egregium,  quod  ita  aemulatus  est,  ut  simul  quae 
Romani  sui  non  in  scenico,  sed  in  severiori  poéseos 
genere,  ut  historico  et  didactico,  praestiterfnt,  inpri- 
raisEnnii  carmina  8),  quantum  in  dissimili  argomento 
fieri  posset,  imitar!  non  negligerei  Undeeunque  re- 


7)  Etri  tam  panca  modo  Epicuri  ipsius  frammenta,  et  e  ro~ 
lominibu»  HerculaiL  a  Rorinio  edita,  et  a  Diog.  Laértìo  serrata, 
pandora  edam  Empedociis  super soat,  cum  illis  tamen  plures  Lu- 
cretii  loci  comparar!  gossont,  quos,  ne  quid  desit,  in  Addéndis 
indicavi.  In  ipsia  etnm  annotationibas ,  quam  ab  initio  minus 
amplnm  volameli  spectarem,  eiaamodi  comparationes,  magia  ad 
rea  tractatas,  quam  ad  oràtionem  perdnentes,  omisi. 

8)  Conf.  v.  c.  annotata  ad  I,  1.  3.  116. 121. 134.  231.  944. 
1014.  1089.  II,  162.  369.  406.  598.  999.  1094.  Ili,  222.  541. 
1038.1048. 1073.  IV,  214. 406.  Vf  277. 1441.  YI,  129. 357;  alt. , 
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to  Lucratimi  carminis  sui  tractandi  rationém  et  eloquen- 
di  modum  sumserit,  ipsuin  certe  in  formuli»  et  dictio- 
nibus  vocibusque  mirine  tritis,  quid,  quod  interluni 
integris  fere  versibus?  multi  scriptores  seriores,  poe- 
tae  saltem,  expilarunt;  e  quorum  numero,  iam  a  Ca- 
tullo, ut  videtur,  incipiente9),  inprimis  nominandi 
sunt  Virgilius  10  ),  Manilius,  Tacitus,  Ausonius,  Clau- 
dianus,  Iuvencus  et  Arnobius  11  ). 

Iam  vero  quum  non  sit  huius  loci,  insigne*  car- 
minis Lucretiani  virtutes,  ab  aìiis  iam  latis  acclara- 
ta* 12  ),  denuo  explanare,  rei  auctorem  a  variis  repre- 
hensionibus,  in  quas  immerito  incurrit,  defendere,  de 
opinionibìu  quibusdam  dicendum  restat,  quas  viri  do- 
cti  de  fatis,  qnae  hoc  Carmen  perpeaaum  sit,  temere 
protulerunt;  in  quibus  refutmndis  quum  doctissime  et 
accuratissime  versata  sit  Eichstaedtìi,  Viri  Ulu- 
stris,  sagacitas,  vix  aliud  mihi  superest,  quam  ut  ar- 
gomenta a  Viro  Celeberrimo  adhibita  in  brevius  con- 
traete repetam.  Fuerunt  enim,  qui  e  Varronis  L.  L. 
IV.  p.  7.  Bip.  verbis:  „Lucretius  suorum  unius  et 
viginti  libronun  initium  fecit  hoc:  Aetheria  et  ter- 
rete gemtaiile  quaerere  tempus  "  carmen  nostrum 
oljm  pimi  bus,  quam  sex,  libris  constitisse  conclude* 
rent  **).   At  in  hoc  Varronis  loco  iam  Auson.  Popma 


9)  Confc  Disa.  mea  de  Lucretii  cannine  not  71. 
10}  Vid.  Praefatioaem  p.  X. 

11)  Coni  Bichttaedt.  1.  L  p.  LXXVin.  not  34.  et 
Wakefieldus  passim  in  commentano,  ubi  plures  horum  seri- 
ptornm  loci  simillimi  comparantur,  quos  in  Indice  crìtico  sub  no- 
minibus  eomm  collectos  yidebia. 

12)  Coni  Di**,  mea  modo  comm.  nota  1. 

13)  Ut  LiL  Gyraldus  disi.  IV.  de  poétis,  Opp.  T.  I 
p.  197.  et  Caso.  Barthius  Adverss.  LII,  4.  Eichstaed 
p.  LXV.  not.  24.  addit:  „Suspicati  sunt  alii,  Lucretium  praet 
sex  de  Rerum  Natura  libros  scripsisse  opus  Caussarvm  naturi 
linai,  falsi  illi  prava  lectione  loci  Ovidiani  Trist.  II 425.  Exp 
cai  al  consto*  rapidi  Lucrclius  ignù,  Caturumque  triple*  vati 
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(de  ugu  ani.  locut.  L.  I.  p.  585.  ed.  Richter.)  et  Lam- 
binus  prò  Lucretio  Luciiii  nomea  reponendum  censuè- 
mnt,  quod  Eichstaedtius  (1.  c.  p.  LXV.)  et  Osannus 
(Anal.  crit.  p.  174.)  recte  probarunt,  quum  Lucretii 
et  Lucilu  nomina  in  Grammaticorum  scriptis  saepius 
confundantur  14  ).  Quae  nutem  opinioni  illi  adversan- 
tur,  sunt  haec:  Primnm  vix  credibile  est,  V  ammetti, 
viginti  minimum  anni»  Lucretio  maiorem ,  ab  hoc  te- 
fitimonium  sùmsisse,  guum,  quo  tempore  Varrò  libros 
fiuos  de  Lingua  Latina  ederet,  Lucretii  carmen  vix  in* 
choatum  fuisse  videatur.  '  Tum  etiam,  quod  gravina 
est,  non  appare!,  ex  quanam  parte  operis  libri  illi, 
temporum  iniuria  deperditi,  exciderint,  Librum  enim, 
qui  hodie  primus  inscribatur,  vere  primum  esse  (ideo* 
que  vèrsum  illuni  apud  Varronem  non  principium  fuis-  • 
se  Lucretiani  carminis),  non  solimi  Veneris  invocatilo 
carmini&que  dedicatio,  et  ipsuin  libri,  de  rerum  pri- 
mordiis  exponentis,  argumentum,  sed  ipsius  etiam 
Lucretii  aliorumquè  scriptorum  testimonia  evincunt. 
Lucretius  enim  L.  VI.  v.  937  s.  dicit: 

Nunc  omnes  repetam  quam  raro  corpore 

8int  ree 

Commemorare  ^  quod  in  primo  quoque  cor* 
.  mine  claret, 

respiciens  libri  primi  v.  266  ss.,  inprimis  v.  330  ss.  et' 
T.347  ss.;  Ovidius  autem  Trist.  II,  261.  verbis 
serit,  Aenèadum  gene  tris  ubi  prima  "  nihil 
aliud  vult,  quam:  Si  matrona  in  manus  sumserit  Lu- 


natur  opus;  ubi  perperam  Ioa.  Scaliger  Caunarum  reponebat. 
Respexit  Ovidius  Lucretii  versus  de  conflagratione  mundi,  V, 
93  ss. ,  firmatque  illam  lectionem  Pedo  Albinovanus  v.  361.  Ec- 
ce! necem  intentant  eoelo9  terraeque,  fretoque,  CariirumquG 
triplex  vaticinantur  opus;  quo  in  loco  intentant  Bentleii  est 
emendatio,  a  Wakefieldo  prodita,  prò  vulgato  intentar*." 

14)  Vid.  Diss.  mea  comm.  nota  42.  Idemque  iam  vidit 
Avaacius,  qui  conferendo*  in  PraeC  ad  Aid.  1. 
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cretìum,   cuius  Carmen  more  vetermn.  primis  voci- 
bus  denotatur  15);  pariterque  Priscianus  VII,  3,  9. 
(p.  731.  P.)  rerba  Aeneadum  genetrix  etc.  primum 
declarat  Lucretiani  carminis  versimi.   Porro  etiam  de 
libro,  qui  vere  carminis  extremus  fuerit,  Lucretius 
ipse  nos  dubitare  non  sinit.     „  Quando  enim  (ipsis 
Eichstaedtii  Ter  bis  utar)  1.  VI.  v.  92.  „  suprema  c 
„praescripta  ad  candida  callis  currere  se  aff- 
„firmat,  et  Musam  huius  spatii  exposcit  ducem;  quid 
„aliud  significat ,  quara  librum  sextum  totius  operis  a 
„se  suscepti  esse  fastigium,  et  velut  extremam  labori* 
„metam,  ad  quam  posteaquam  devenerit,  se,  ut  ludo* 
„rum  Circeusiiim  victores,  qui  spatium  felicitcr  decu- 
„currissent,  coronam  summa  omnium  cum  laude  et 
„plausu  esse  consequuturum?"  Hoc  unum  ergo  relin- 
quitur,  ut  aliquis  intermedios  quosdam  libros  ex  eo- 
ram,  qui  adhuc  supersint,  serie  excidisse  et  interiisse 
suspicetur.    Quod  item  sumere  non  licet.   Ut  enim 
non  urgeam  Eichstaedtii  argomentimi,  „in  his  sex  li* 
„bris  Epicuri  totam  doctrinam ,  quae  quidem  ad  natu- 
„rae  et  animi  explicationem ,  sive  ad  physica  et  psy~ 
„chologica  pertineat,  sic  absolvi,  ut  etiara  de  philoso- 
„pkia  morum  passim  admixta  quaedam  reperiantur  ;a 
Lucretius  ipse  darà  voce  reclamat,  qui  in  libri  IV. 
cxordio  v.  26  —  45.  breviter  repetit  trium  priorum  li- 
brorum  àrgumenta,  pariterque  in  principio  libri  V. 
?.  56  —  64.  summam  eorum,  «quae  in  duo  bus  proxime 
praecedentibus  docuerat,  et  libri  VI.  v.  43  —  46.  item 
res  primarias  in  libro  V.  expositas  lectori  in  mentem 
revocai;  ut  igitur  interpositi  inter  hos  VI  libros  arcte 
cohaerentes  alii  excidisse  nequeant.   Quod  argumen- 
tum  mihi  tam  in  propinquo  situm  tamque  validum  vi- 
detur,  ut,  quidni  ab  Eichstaedtio  iam  prolatum  sit,  non 
perspiciam.   Accedit  denique,  quod  veteres  Gramma- 


15)  Coni  EichataedU  p.  LXVIU.  nota  27. 
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tic!  aliique  scriptores  antiqui,  testimoniis  e  Lucretie 
peti  ti»,  ut  in  commentario  videbimus,  lubentissime 
utente» ,  nullum  eius  librum  ultra  sextum  commemo- 
rante quamvis  numero»  librorum,  unde  iocps  allatos 
aumserint,  saepissime  adiungant,  eosque  hodiernis  li* 
brorum  numeri»  prorsus  congruente».  Aliquot  autem 
versus  ab  iis  laudari,  qui  in  sex  libris  nobis  serratia 
non  inreniantur,  hoc  opinioni  fili  nihil  ponderia  affert, 
quum  idem  aliis  quoque  scriptoribns  acciderit,  quo* 
rum  libro8  aliquos  interasse  nemo  suspicetur  16  )•  Qui* 
bua  omnibus  sententiam  de  libris  nonnullis  Lucretii 
deperditi»  satì»  superque  refutatam  censemus. 

Alterum  vero,  quod  refellendum  puto,  Eusebii 
itlud  est  commentum,  Lucretii  carmina  a  Cicerone  es- 
se limata  atque  emendata;  quod  qui  rerum  habeat, 
àut  Ciceronem,  aut  Lucretii  carmen  ignoret  necesse 
est.  Quis  enim  probabile  censebit,  Ciceronem,  acer- 
rimum  scholae  Epicureae  adversarium,  aucta  bornia 
carminum  suavitate  et  elegantia  cives  suos  eo  magia 
ad  legenda  et  amplectenda  Epicuri  dogmata  allectu- 
rum  foisse?  quis  Ciceronem,  etiamsi  roluisset,  id  po- 
Ulisse  probabit,  quem  omnia  alia  potius  fuisse,  quam 
poetano,  neminem  lateat  ?  quis  porro,  quum  Ciceronem 
de  se  ipso  studiisque  suis  satis  raagnifiee  sensisse,  et 
quavi»  occasione  oblata  merita  sua  quum  in  civitatem 
tum  in  literas  non  mediòcriter  praedicasse  constet, 
huncvirum  de  opera,  Lucretii  car minibus  navata,  la 
loco  ilio  epistolarum  ad  Qnintum  fratrem,  Tel  si  se- 
ring  curam  iis  impenderit,  (quod  sane  statuendum  pu- 
tarem,  si  omnino  hac  de  re  cogitare  licer  et,)  in  aliia 
libris  8èrius  scriptis  prorsus  reticuisse,  credibile  ha* 
bebit 17  )?  qui  denique'  fictum,  ut  aequales  omnes  rei 

16)  Conf.  Diss.  meae  de  Lucr.  sectio  UT.  p.  75 — 89. 9  ubi  . 
plures  eiusmodi  locos  e  duplici  operis  recensione  deducere  stu- 
dili. 

17)  Hoc  argumentom  inprimia  urgeut  Maine  ckius  in 
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proximornm  temporum  scriptores  hanc  rem  ,  memora- 
tu  dignissimam,  alto  silentio  praetermitterent? 

Iam  vero  quamvis  Eusebii  narratio  de  Cicerone, 
Lucretii  emendatore,  probari  nequeat,  tamen,  ut 
omnibus  fère  eiusmodi  f abulia,  sic  et  hmc  aliquid  cer- 
te veri  inesse  videtur;  qaa  obserratione  rem  eo  dedu- 
ctam  video,  ut  denique  duae  recentiores  coniecturae 
conunemorandae  sint,  ab  Ili.  Eichstaedtio  et  a 
me  ipso  propositae,  quarnm  utraque  duplicem  huius 
carminis  recensionem  statuit,  ita  tamen,  ut  de  indole 
due  et  ratione  haec  ab  iila  prorsus  dissentiat.  Eich- 
fitaedtius  enim  in  Comment.suap.LXXVIIss.  hoc  pro- 
bare studet,  „duas  olimLucretiani  carminio  recensioneg 
„fuisse,  quarum  altera  illud  exhiberet,  prout  de  manu 
„auctoris  exisset,  inchoatum  et  rude,  altera  limatum 
„anescio  quo  multisque  locis  politum,  nonitem  con- 
stanti et  pertinaci  studio  perpolitum  ;  et  hanc  poste- 
„riorem  recensionem  ad  nostram  aetatem  propagatala 
„esse,  ita  tamen,  prioria  ut  non  omnia  obliterata  vi- 
„deantur  vestigia.14,  Hanc  voto  opiuionem  ego  in  Diss, 
mea  de  T.  Lucretii  Cari  Carmine  a  script  or  e  serioris 
aetatis  denuo  pertractato  (Lips.  1824.  8.)  pluribus 
de  causis  impugnandam  censui ,  qui  potius  variis  argu- 
mentis,  quae  hic  repetere  longum  foret,  demonstrare 
conatus  sum,  „hanc  alteram  Lucretiani  carminis  edi- 
tionem  non  tam  a  meliore  et  elegantiore  poeta,  quam 


Pisa,  de  Lucretìo  versioni  soae  praefixa  p.  21 .  et  E  i  c  h  s  t  a  e  d  t  i- 
us  in  Comm.  saepius  laud.  p.  LXXXIV.;  atque  Meineckius 
qddem  edam  in  annott.  ad  VI,  395  ss.  rectissime,  puto,  obser- 
vat:  Eine  dieser  sehr  àhnliche  Stelle  steht  ira  Cicero  de  div. 
II,  19.,  die  t$  fast  wàhrseheinUch  macht,  dass  Cicero  den  Int- 
kres  dabey  ver  Augen  gehabt ,  oder  neh  wenigstens  dieser  Stelle 
i  aai  cmer  flùektigen  Letture  erinnert  habe.  natte  er  selbst  et- 
nee un  dieserà  Dichtér  gefeilt:  so  hdtte  er  vermuthlich  die  Vene 
fcter  wMtieft  angefàhrt,  wid  bey  dieser  Gelegenheit  temer  Ver- 
dfenrfe  um  den  DÌckter  ruhmtich  erwàhnt." 
mura».  d 
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potiti*  al  homine  a  poesi  prorsus  alieno,  «ed  phfloso* 
phiaè  Epicnreae  deditissimo,  qui  corruperit  magis, 
quam  emendaverit  Lueretium,  circiter  post  medium 
aeculum  a  Chr.  nato  secuudum ,  aut  tertio  eius  qua* 
drante,  Antonino  Philosopho  imperatore,  perfectam 
esse.44  Quae  quidem  auspicio  etiamnum  mihi  tam  prò- 
babilis  Tidetur,  ut  virorum  doctorum  esamini  rursua 
eam  eommendatam  velim;  quamquam  in  Diasertatione 
illa,  si  iam  iterum  edenda  esse!,  sfaglila  quaedam 
mibi  retrsctanda  fore  non  .diffiteor. 

His  dénique  subiungam  ipsorum  reterai  scripto-» 
rum  de  Lueretio  testimonia. 

Cicero  ad  Quint.  Fr.  II,  11. 
Lucvetii  poémata,  ut  acribia,  ita  sunt:  nonmul- 
tis  luminibus  ingenti,  multae.  tamen  artis  18  )• 

Corn.  Nepos  in  Attico  c.  18. 
Idem  L.  Iulium  Calidum,  quem  post  Lucretii 
Catullique  mortem  multo  efegantissimum  poStam  no- 
strani tulisse  aetatem  vere  videor  posse  contèndere, 
—  in  proscriptormn  numerum  —  relatum,  expedMt. 

YitruTius  de  arehitect.  IX,  8. 
Item  plures ,  qui  literarum  iucunditatibus  instru- 
ctas  habent  mentes,  post  nostrani  memoriam  nascen- 
tes,  cum  Lueretio  videbuntur  velut  coram  de  Rerum 
Natura  disputare. 


18)  Sic  eniiu  miti  cobi  Ernestio  legendom  videfar,  quam 
rationem  Eichstaedtiua  (quem  vide  in  Comm.  land.  p. 
LXXXVI  ss.)  Schùtziua,  Nobbiua  aliiqtie  probarunt. 
Vulgo  non  onumtar.  Victoriua  yoluit:  non  Un  *unt  multi* eie, 
Faber  conL:  non  lita  *tmt,  L  ambino*,  ut  solet,  satii  anda* 

fticmi  orto» 
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Ovidius  Amor.  I,  15,  23. 
Carmina  sublimis  tane  sunt  peritura  Lueretii, 
Exitio  terra*  quum  dabh  una  dies. 

Idem  Trist.  II,  425. 
Explicat  ut  cansas  rapidi  Lucretius  ignis, 
Casurumque  triplex  vaticinatur  opus  19  )• 

Propertius  II,  25,  29. 
Aut  quid  Lucretii  tibi  prosunt  carmina  lectal 
Nil  iurat  in  magno  vester  amore  senex. 

Velleius  Patere.  II,  36. 
Qui»  enim  ignorat,  —  flornisse  hoc  tempore  — 
auetores  carminimi  Yarronem  et  Lucretium,  neque 
olio  in  suscepti  ©peris  forma  minorem  Catullum  *°  ). 

Quinctilianns  Inst.  Or.  I,  4. 
Nec ignara  philosophiae  [grammatico  potest  esse 
perfecta],  quum  propter  plurimos  in -omnibus  fere  car- 
minibus  locos  ex  intima  qnaestionum  natunlium  sub- 
tilitate  repetHos,  tum  vel  propter  Empedoclem  in  Grae- 
cis,  Varronem  ac  Lucretium  in  Latini*;  qui  praecepta 
sapientiac  Yeraibua  tradiderunt. 

Idem  ibidem  X,  1. 
Nam  Macer  et  Lucretius  legendi  quidem,  sed  non 
ut  phrasin,  id  est  corpus  eloquentiae,  f aciant  :  elegan- 
tes  in  sua  quisque  materia,  sed  alter  humilis,  alter 
difficilis. 

19  )  Confi  sopra  notam  13. 

20)  Sic  bone  locum  emendavit  Marklandus  (prò  Tolga* 
ri  operis  rat  Carmine) ,  quam  correctionem ,  a  Ruhnkenio 
(Epiflt.  Crit  p.  201.)  et  Eichstaedtio  (Comm.  de  Lucre- 
uo  nota  7.)  probatam,  in  contestimi  receperunt  Krausius 
'et  Cludius.   Wakefieldus  in  Teatìmoniis  coni,  «tornine. 
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Tacita*  dtaL  de  orati,  c.  23. 
Nemìnemnominabo,  genus  hominum  signasse  cim-" 
tentus,  qui  Lucilium  prò  Horatio,  et  Lucretium  prò 
Virgilio  legunt 

Statina  sylv.  II,  ?,  76. 
Cedet  Sfasa  radia  ferocis  Ennii, 
Et  docti  furor  arduus  LucretiL 

Gellius  Naet  Att.  I,  21. 
Non  enim  primus  fiaxit  hoc  verbum  [amar or] 
Virgilius  inselenter:  sed  in  carminibus  Lucretii  invea- 
tum  est:  nec  est  aspernatns  àuctoritatem  poétae  inge- 
nio  et  facondia  praecellentis.  —  Noa  verba  antem  so- 
la, sed  Tersos  prope  totos  et  looos  quoque  Lucretii 
plurimos  aectatum  esse  Virgilium  videmus  21  ). 

Serena*  Sammonicus  de  mecL  v.  610, 
krita  coniugii  sterilis  si  munera  languente 
Nec  aubolis  spes  est,  multos  iam  vana  per  animi  ; 
Fenriaeo  fiat  vitio  res,  necne  silebo: 
Hoc  poteri*  quajrtus  magai  monstrare  LucretiL 
Praeterea  etiam  Seneca  de  tranquill.  animi  e  2» 
idemque  in  Epist.  05.  et  110.,  et  Pliniua  Epist,  IV* 
tó.  Lucretii,  nec  laudati,  nec  reprehensi,  memine* 
runt. 


21)  Hoc  testimonium,  iam  ab  Havercampo  aBisqus  proto» 
tom,  nescìo  cor  Wakef.  omuerik 
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A)  CODICE& 

•  Qirom  ceteri  editores  aut  libris  tfss.  non  usi  aint, 
aut  eos  commemorare  neglexerint,  Me  non  aia!  de  Piij 
Lambini,  Havercampi,  Alteri  et  Wakefìeldi  Codioibua 
senno  institui  potest. 

Et  Bapt.  jPiua  quidem  tres  (vel  qnataor)  Co- 
dices  nactus  qrt,  quorum  tamen  nomina  tantum  afferro 
licet,  Vefietum^  Hermolai  cnìusdam,  Romanum  Pom- 
ponii,;(éundem  band  dùbfe,  cnm  quo  collatum  erat 
exemplum  edit.  Veron.,  caiùs  Havercampo  copia  fa* 
età  Mi  et  Mantuanum,  „non  ornnino,  malum,"  ut 
ipse  dicit,  qnem  vir  quidam  gentis  Strotioxum  possi- 
debat.  Praeter  hos  commemorat  etiam  „CWr*t 
Grammatici  Bononiensia,  Codicem,"  qui  scriptus  li- 
ber,  an  veteris  cuiusdam  editionis  esemplar  fugriL 
(quod  mihi  quidem  probabilius  videtur,)  non JraflVi 
De  virtute  singulorum  horum  Codicum ,  quos  Fyi^UK 
Commentario  nusquam  nominatim  afferre  soleat,  xulw 
prorsus  definiri  pòtest;  quamvis  omnes  non  pessitnae 
uotae  frisse  videantur. 


1)  Conf.  infra  nota  9. 


xlii  BREVIS  CONSPBCTUS 

Dion.  Lambinu8  quinque  Codices  adhibuit, 
Romae  tres ,  Vaticanum,  Faernianum  (  Gabriella  Fa- 
eroi)  et  Tettianum  (Scipionis  Tettii),  Lutetiae  au- 
tem  duos,  Memmianum  et  Bertinianumy  quem  postre- 
mum,  e  coenobio  D.Bertini  in  oppido  D.Odomari,  non 
longe^TMftfi|Hs  #i^^;J^etì^  rui*#»»,Hto**  ipfie  in- 
gpexify  Mero  YnÀeft^cmn  vetère  nlfqda  HediHoire  eoi- 
Jatain  in  suanv  jem  conyqrtit*  Ceterum  de.  forma  ex- 
terha  et  aetate  hòrum  Ifbtornm  nitrii  iriemoriae  prodi- 
diti  àé  iuld&.Yéifc)  et  ionitate  ,  qua  singoli  Inter  *e 
diiferant,  Tel  alter  alteri  praestet ,  e  paucis  illis  locis, 
ubi  Lambinus  Codicilli!  lecitone»  accurate  indicat,  cer- 
tuni iudicium  ferri  nequit. 

Sigeb.  HaTercainpus  duos  Codices  ipse  in- 
spexit,  et  aUoruni  (Juorum  collationibus  usiis  est»  1111 
glint'  Codice*  Lugìuneiises ,  ex  Isaac!  Yòsfeti  scrinifa 
in  bibliofoecam  aca/lemicam  Lugduni  Rat.  translati, 
òmniuin,  qui  adhuc  -donati  sunt,  Lucretii  Codicnni  an- 
tiquissimi  et  optimi,  de  quibus  Havercampus  in.Prae- 
fàtioné  haec  refert:  „  Ùterque  membranacei!*  et  va- 
tustissimus  ;  à|tér  quideni  malori ' forma,  in  folio,  ut 
vulgo  TOcàj^|  alter  in  attòrto,  sed  malore,  et  >quideni 
per  colu^dà  ita  gcriptus;'iit  antiquissima  quidém  seri- 
ptura  nommoquam  immutata  fnerit,  seii  sujic&àcrfyta 
modo  recensore,  imo  vel  ipsae  literae,  qua©  videren- 
tnr  snperflùaé  rei  rltiosae  esse  in  antiquiore  (nude  et 
hic  expressus  érat)  libro,  noè  gublatae,  ged  punctnlo 
notatae  egsent;  ut  ita  permani  sit  aestimannus  et  fi- 

geidédem  riobis  fuerit  mlnisterium. 44  Aòcùratiò* 
tempore,  olio  script!  yideàntur,  et  de  Htera- 
torma,  qua  exarati  sint,  narrationem  aegre  desi- 
ìus  *).  —  ffon  soia  oculis  vidit  Havercampus  Co- 


2)  CoUatione  honim  Codd.,  sed  manca  et  negligente  f&cta, 
iam  auctor  edit  Londinenais  a.  1712.  apud  L  Tonaon.  in  variia 
lectionibua  calci  adiectis  usua  est.  :  ■ 
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dicem  Bodleianum,  Oxonii  asservatnm ,  cuiag  novam 
et  accuratam  collationem  ei  suppeditavit  Herm.  Sani. 
Reìmarns ,  atque  Gottorpiemem.  Et  Bodleianus  qui- 
dem  admodum  recens  est  et  omniam  fere  mendosissi- 
mus,  quem  tamen  Haverc.  censet  ^archetypa  habuisse 
minna  mendosa,  quoniam  eum  in  reconditi»  magia  le- 
ctionibua  saepius  cum  guis  Lugd.Bat.  conspirare  anim- 
adverterit  3).u  Gattorpiensis  vero  Codicis,  optimi 
et  antiquissimi ,  (qunm  aetatem  octingentorum  rei 
nongentorum  annorum  sttigerit,)  membranae,  iam 
antea  lacerae ,  siquidem  cum  v.  454.  secundi  libri  de- 
sierant,  per  belKcas  turbas  iam  diu  interierunt,  ita 
tamen,  ut  duae  certe  earum  oollationes  servatae  sint 
inter  Vosaianos  et  Gudianòs  tfeesauroa,  quarum  utra- 
que  Havercampus  usua  est  *)."■  -  > 

Frane.  Car.  Alter  Lucretium  edidit  ad  Codi- 
eem  in  bibliotheca  Caesarea  Vindobonemi  asservatum, 
membranaceum,  secùlo  XV.  nitidissime  scriptum,  aed 
ritiia  innumeri*  refertum;  quem  tamen  ex  arehetypo 
satis  antiquo  descriptum  puto.  Idem  discrepantes  le- 
ctiones  alius  Codicis  ibidem  repositi  affert,  qui  in  prin- 
cipio seculi  XIV.  exaratus  videtur,  et  inter  alia  Lucre- 
tii  quoque  frammenta  quaedam,  e  libris  II.  (v.  060 — 
UMuf  )  HL  (v.  1—614.1)  et  VL  (v.  141  —  1286  ) 
petita,  continet  6). 

3)  Huins  quoque  Codicis  collationem  habuit  editor  Londi- 
neasifl,  et  post  eum  Creechius,  uterque  vero  nec  perpetuam  nec 
accoratala.  Wakefieldus  queritur  de  inhumanisaimis  bìbliotaecae 
Bodleianae  legibu* ,  qnae  liberam  illios  tractationem  ipsi  haud 
penninMent;  quod  tamen  ia  hoc  libro  non  optimae  notae  facilina 
ferri  potuiaset 

4)  Vonii  collatìo  invenitur  in  bibliotheca  Lugd.  Bai, 
Ondiana  vero,  ad  edit.  Raphelengii  facto,  in  bibliotheca 
Goelpherbitamu 

5)  Negligentiam  et  imperìtìam  huius  collatoris  Vindohonen- 
ib,  qoae  sane  yotum  exoitaiit,  ut  codice*  illi  aliquando  denuo 
et  accoratioi  conferantur,  Wakefieldus  aatis  severe  castigai. 
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Olili.  WakefUldo  deniqife  hi  Cofficea  ad 
manum  erant,  de  qnibus  ipaiua  rerbia  utar:  ^  Cauta* 
brigiensis,  chartaceus,  in  folio,  nitidi&simug,  vetustu» 
.  et  optiniae  notaey  qanm  solug  castigatisgimk  dt  aati* 
quissimis  #xempkràbua>saepiu8cule  consentiate);  tre» 
libri  Mm*.  Muori  Jimìannici^  pruno*  fora»  minima; 
Mftab?anACeu»^  >pi*l»e  gcriptus*  gecnli  XV.;  alt» 
àetatia  eiuadett.  ciiror  priore  j  cbartaceug  ,  in  quarta, 
qui  deficit  iaraen  aum.  v,  232.  libri  VIM  et  quamquam 
«catet  èrr^rìbns  iscriptionia  giurimi», .  orthogrmpMae 
vetnfettoria  prae  ceteris  omnibus  tenacissimo*  vide- 
tur  *$\\  tertiu»ichartaceu«  et  formia  simili ,>eed  aeculi 
se^ueatis ,  reeentior  igifrtTv  qnain  cui,  'reliquie  <Uasen~ 
tfeatibw*  .tato, eoafidi  fasait 9  nec  tamen  amnipo  frun 
ctu  suo  carena';  denique.^uintus ,  ab  E4iiarifriPoori$ 
ìpfA  'frfewJlata^u*.,  a  recetitiorjet  quider*  manti,  exara- 
tua,  jwd%  qumn.  wiiums  ia*pres*i,  typia,  libiti:  njuv  idt 
apofrapboti  i  s^d  €odicem  queadam  Jtya,  eertistime  ia 
eraapto&abuerjtt,  non  spernandae aujtforitati*" 


•    -.i"^ ù  '  B)  'bSÌ  T  IO  3»E  &•  V.  V  "  •  .\' 

1$  _B>àìtia  princepg,  fòl.  a.  1  et  a.  (sed  Bri- 
ila  e9  fortasse  a.  14T3.  in  tucèm  emissà)  per  Tkomam 
Ferandum,  typis  Romania,  sine  titillo,  sigli,  cuat  et 
pagg. ,  106.  foKia  impressa 

<  frVHunc  tamen  Cantabri^iensam  aliqnoties  nìA  negìigentioa 
inspectnra  esse,  WakefieMus  ipse  profitotar  ad  II,  502. 

7  )  Quum  ex  bis  orthographiae  antigoissimae  Testigli*,  tran 
ex  aliis  vitiis  huius  codicis  tam  miris ,  ut,  librarium  hnperitam  ia 
esemplo  a  se  describendo  "quid  vetustae  formnlae  scribendivo 
compendia  sibi  vellent  dmnare  non  potaisse,  dare  ostendere  vi- 
deantur,  bunc  Britannicum  %  e  membranis  admodum  yetostia  de> 
seriptam  esse  colligimus.  w  .  * 

8)  Bditionem  piineipem,  e  codice  optimo  typk  exscriptaai» 
trd  rtritaiiaffiì  et  oià  ioco^aita9i9  pTynwf  in  notUian  arfMuift 
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S.  Veraaeaais  a.  1488.  faL,  charact  Lattaia, 
a»etii^,c*s£.  et  pagg.  numeris,  cum  ugnata»  a — *h 
M  feiik  impressa,  fai  line  ediUoais  qaataor  mihn 
legutar  rerba:  Pamlus  kmnc  impressiti  fridemker- 
ger  ìm  mermma  Qmi  gemUus  est  m  Patavia  (  Passarli  ) 
aloe  mmgmme  (Aksmauiae)  Ab  imcamatùme  ckristi 
MGCCCLXXXn.  JHe  trigesimo  octmo  septemirts 
cri». 


Bmm  Lettere  IL  p.  Llxviil  a.  Conf.  edam  Panie*  T.  IV. 
p.  263.  et  Eicastaedtii  Progr.:  Principe*  Lecretiì  editio- 
Besn  Briiieanem  costare  coirfìrmatur.  Ieaae  1808.  fbL 

9)  Hanc  quoque  editionem  e  codice  antiquo»  sed  ritioeiere» 
ad  aingnlaa  Eterea  deacriptam  èsse  patet;  quare  longe  minarla 
est  pretti,  quam  Brudensia,  Havercampua  esemplo  eiui  uaua  eat 
iabibtioth.Ultraiect.repo  cum  duobua  rei  tribus  librii  Mas, 
collato,  cufau  in  calce  adacriptum  erat;  Castigate /ast  kie  Cedex 
cam  Codice  Pomponio**  a  Sebastiano  Priolo,  ProUmotario  Jpos% 
m  &  D.  N.  Referendario  ae  Secretorio.*  aee  aea  a  fraaetsos 
Cerréte  ParmentL  —  Aosta*,  nu  Octobrii  1492.  aaae  prima 
IW/.  Mex*  VL  Bis  yarietates  marginale*,  ab  Io.  Arentienio 
srbi  descriptas,  Hayerc  in  varr.  lectt  ìndicarit  —  Mini,  ut  ìam 
disi,  ad  manna  fuit  esemplar  Dr  esdente  y  auod  et  ipsum  in  mar- 
gine habet  yarias  lectionea  e  plurìbus  libria  (ut  IH.  Ebertua 
Si  Gesch.  u.  Beschreib.  der  kon..  Biblioth.  su  Dresden  p.  289. 
narra t,  per  Theodoricum  a  Werther,  yirum  doctum  eiuadem  fere 
tempori*,  ut  mini  vero  yidetur,  non  omnea  eodem  tempore  et  ea- 
dem  mano)  adscriptas.  In  bla  aperte  habemua  editionis  princi- 

És  collationem,  usque  ad  finem  libri  IV.  continuatala,  quae  in 
erardi  collatione,  non  ubiria  accurata,  iudicanda  et  émendanda 
magnae  mini  fuit  utilitari.  Ceterae  yarietates,  quae  magnam 
partem  cum  Cod.  Cantabrìgienais,  Iuntinae  et  Aldinae  2.  lectio- 
nibua  conspirant,  niai  fòrte  et  coniecturas  possessoria  continent, 
ex  pluribuB  libris  Mas.  nondum  colletta,  sed  minoris  preti! ,  peti- 
tee  yidentur. 

Veronensem  in  editionum  catalogia  vulgo  haec  sequitur  t  Lu-  ' 
cretti  Opera,  cum  comment.  Omniboni  Leoniceni.  Medtofant, 
per  Uldericum  Sciwtenzeler  >  1491.  foL  (socundum  Maittair.  Ind. 
BL  p.  35.  et  Panzer  T.  II.  p.  65.);  de  qua  Cekberr.  Bbertus, 
fautor  sommopere  colendus ,  in  literis  ad  me  datis  haec  scripsit  t 
„Die  Mediolanensti  von  1491  halte  toh  avf  jeden  Fall  f tir  ein 


un 
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8.  Veneta  a.  1405.  In  titolo  simpliciter  levi- 
tar Lucreiius ,  in  fine  autem:  Impressioni  VenetUs  per 
theodorum  de  ragazonibus  de  asula  dictum  òresanum. 
Anno  domini  M.  CCCC.  LXXXXV.  Die.  UH.  septem- 
iris.  Registrum.  a — q.  Tati  sono  quaderni  excepto  q. 
ehi  e  quinterno.   Continet  130  folia  quadrata  10  ). 

4.  Aldina  L,  sic  inscripta:  T.  Lucretii  Cari 
Libri  sex  nuper  emendati.  In  fine:  Hieronymi  Aean- 
eii  Veronensis  ingenio  et  labore.  Venetiis,  accuratiss. 
Apud  Aldum^  mense  Decem.  M.  D.  Non  licet  sic  al- 
teri cuiquam  sine  multa,  m  Oris  Venetis.  a — n.  Qua» 
terniones  omnes.  n.  ternione  excepto*  Constat  ex  108 
foliis  quadrati*  11  ). 


Unding,  Ikre  Exirienz  berukt  ehadg  auf  ékm  Zeugtnne  dei 
unrichern  Orlandi,  auf  welchen  rich  Maittaire  und  ftmser  be- 
siehen.  lek  habe  rie  in  keinem  einzigen  Kataloge  auffinden  kòn- 
nen,  vette  auf  ke$*er  deutichen  BibUothek  età  Esemplar  von  ihrf 
und  habe  rie  daher  ali  ein  Nenem  im  LexQcon  absìchtlich  gana 
weggelanen.  Bei  der  Àrbeit  am  lezteren  kommt  e»  mtr  hduftg 
ror,  don  Katalogenverfertiger  die  Schlu*88chrift  dei  ange- 
bundenen  Buche  de*  vordem  gegeben  und  dadureh  gan% 
neve  und  aUer  fVeìt  unbekaimte  Ausgaben  gcschaffen  habe». 
Orlandi  hot  mehrere  dergleichen  Sunden  auf  eemem  Gcwiescn, 
Auch  Dibdin  in  der  Xntroduction  to  the  knowledge  cf  gt.  ami 
lai.  clastici  T.  IL  p.  62.  weia  nienti  von  der  MedioUnenrii; 
ebensowenig  Beloe  in  den  Anecdota  of  scarte  hook*  und  Dibdòti 
Bibtiotìicca  Spenceriana.  " 

10)  A  Veronensi  non  nisi  vitiia  typograpbicie  etpaudgmmie 
paromque  felicibus  correctoris ,  quem  vocant,  ìuutationibua  dil- 


li) Avancius,  libris  Mas.,  ut  in  Praef.  ipse  fa  te  tur,  non 
usus ,  multos  Lucretii  locos  et  e  grammaticis  et  ex  ingenio  felici* 
ter  emendavit,  piare»  etiam  temere  et  audacius  matant.  Wake- 
fieldu*,  qui,  simpliciter  Aldinam  laadans,  ubms  intelligit  Aldina* 
secundam,  nane  priorem  conferre  negiexit;  quo  factum,  ut  noa 
Bolum  omnia,  quae  iam  Avancius  novaverit ,  a  Pio  mutata  habe- 
ret,  «ed  etiam  luntinam  ab  bac  Aldina  priori  pancia  tantum  lock 
recedere  perhiberet;  quod  prorfua  falaum  tate  intellexi. 


CODICUM  ET  EDITIONUM. 


6.  Bononiensls:  In  >Carum  Lucretium  po$- 
toni  commentarti  ab  I.  Bapt.  Pio  editi,  codice  Lucro* 
Uomo  diHgenter  emendato.  B  ononide,  Hi.  Bapt.  de  Be- 
nedirti*, caL  Man  M.  D.  XI.  fol.  Praef.  etc.  4,  eantextat 
cum  comment.  224 f olia*  implet.  Iterata  est  haec  editto 
Fùrie,  in  chaleogr.  Aacensiana  IV.  Id.Aug.M^D.  XIIIL 
104  foliis  formae  maximae,  quarum  10  Praef ationem, 
Indicene  etc,  184  yero  contextom  coni  commentario 
conOnent 13  ). 

6.  Iantina:  T.  Lucretii  Cari  de  rerum  natura 
Ubri  PI.  (cum  praef.  Petri  Candidi  et  varr.  lectt.  in 
fine  adiectb.)  Ftorentiae  sumpt.  TkO.  Giuntae,  m. 
Mari.  M.  D.  XII.  8.  Praef. ,  arsamente  et  testimonia 
quaedam  8,  contextus  125,  variae  Iectkraes  et  emen- 
datione*  13  folia  tpmplent 15  ). 


12)  Haec  iterata  ediiio  mihi  ad  manna  ftdt.  Maxima  ed. 
BoBomensis  Tirtus  in  commentario',  exegefico  magia,  quam  criti- 
co, yersatur,  qui  tamen,  prò  more  illorum  temporum,  permuita 
contiiiet  superflua  et  aliena ,  haud  panca  edam  falsa  et  perversa, 
la  «pio  contextu  raro  discedit  ab  Aldina  1.  ;  qaem  tamen  Pina  in 
annoti,  e  Codd,  sapra  laudatìs,  ex  editionibus  prioribus  (  quarum 
nnam  a  Beroaldo  notis  marginalibus  correctam  praedicat) ,  et  ex 
ingeaio  permultis  locis  band  infeliciter  mutavit  / 

13)  Iam  dixi,  fakissimum  esse ,  quod  Wakef.  doceat,  Iun- 
tìnam  ad  normam  Aldinae  1.  potissimum  compositam  esse ,  a  qua 
m  paocis8Ìmis  recedat.  Imo  prorsus  novara  contextus  recensio- 
nem  continet,  ita  nt  ab  omnibus  editt.  prioribus  quam  maxime  dif- 
fami. Candldut  enim,  qui  ipse  profitetur,  „se  ex  Mas.  Lucretium 
emendatiorem  dare ,  obelis  Pontani  Marullique  temere  inducta 
expungendo  adhibitis",  inprunis  Marnili,  innumeras  mutationes, 
m^i"»  partem  doctas  et  ingeniosas,  saepissiine  yero  edam 
sapermcaneas  et  otiosas,  in  contextum  recepit.  Yariae  lectiones 
in  fine  adiectae  maxime  priores  editiones  (fortasse  et  unum  al- 
tenmiTe  librum  Ms.)  respiciunt.  Wakefieldus  igitur  vitupe- 
rando», quod  bano  editipnem,  quam  rarissime  tantum,  modo 
Inntinae,  modo  Florentinae  nomine,  affert,  tam  negligente*  in- 
ipexit 
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^  ?•  Aldina  IT.:  tmcretius.  (Cura  Andr.  Nauge- 
riL)  Venetiis  in  aedibus  Aldi  et  Andre ae  eoceri,  m. 
Iàn.  M.D.XV.  8.,  Praef.  et  argomenta  %  contextus  et 
errata  126  foli»  continenti^ 14  ). 

His  aatiquis  editionibus  e  serioribus  non  niri 
praestantiores  adinngo.   Sequantur  igitur; 

8.  Lucretii  de  rer.  nat.  IL  VI.  A  Dion.  Larry- 
b  in  o  ex  auctoritate  5  codd.  mss.  emendati  atque  re- 
stituti  et  comfnentariÌ8  illustrati.  Paris,  et  Lugd.,  ap. 
Rouillium,  1564. 4  mai;  quae  permultis  locis  ab  au> 
ctore  retractatis  et  emendatis  iterum  prodiit  sic  inserì* 
pta:  Lucr.  de  rer.  nat.  II.  VI.  A  Dion.  Lamb.  -,  —  - 
emendati  oc  fere  redhUegrati  et  comm.  illustr.  :  nano 
ab  eodem  recogniti  et  Unge  meliores  facti,  planequp 
in  pristinam  integritatem  restituti:  cum  iisdem  com- 
mentario, plus  quarta  parte  auctis.  Lutet.,  ap.  Io.  Re- 
neriatum,  1$70.  4.  (Iterata  Francof.  ap.  hered.  We- 
chel  1683.  8.  ")). 

0/  —  de  rer.  nat.  U.  VI.,  mendis  innumerabilibus 
liberati  et  in  pristinum  paone ,  veterum  potÌ88Ìmum.ti* 


14)  Aldina  2.,  ad  singulas  paginas  et  singola  fere  yerba  a 
Iantina  descripta,  a  Naugerio,  c^uem  Aldus  ipse  „propter 
ipsius  occupationes  et  ìmportunam  impressorum  suorum  festina- 
tionem  curnm  modo  Lucretium  recensuissé"  fatetur,  non  nifi 
paucissimis  locis  mutata  est.  "  ' 

"  15)  Edd.  Lambini,  inprimia  posterior,  novam  Lucretii  re* 
censionem  suppeditant,  multis  locis  e  Codd.  feliciter  restitatb» 
multis  etiam  e  Turnebi  ingenio  felicissime  plerumque  emendatis» 
multo  pluribus  vero  ex  audacissimo  ipsius  editoris  arbitrio  et  te-  ' 
merario  modo  correctis,  yel  potius  corvuptis.  Quare  Wake£ 
„neminem  se  ridisse  affirma^  qui  contextum  scriptoris  cuiuslibett 
auctoritate  membranarum  leviter  conculcata  ,  propriis  coniectorit 
inferciendis ,  per  effusiorem  licentiam  atque  inconsultam  magli 
temer itatem ,  passim  praefractius  vitìatum  et  deturpatimi  deae- 
ri t."  Commentarius  tamen  exegeticos  magni  aestimandus. 


ornami  et  editionpm. 


bror.  ape  acfide,  ab  Oberto  Gif  ani  o  restituii.  Ant- 
verp.,  ap.  Cp.  PUmtinum ,  1566.  8.  16  ). 

14).  —  de  rer.  nat.  U.  VI.,  notis  brevioribue  illu- 
strati, cum  lexico  8.  indice  absotuiissimo.  Cura  et  la- 
bere  Dan.  Farei.  Franco/. ,  ap.  Fitzer,  1681.  8. 17 > 

11.  —  de  rer.  nat.  U.  VI.  Additae  sunt  conio- 
cturae  et  emendatt.  Tanaq.  Fa  bri,  cym  notis  perpe- 
tuò.  SehmtrH,  ap.  Io.  Lenerium,  1682.  4.  **). 

12.  —  de  rer.  nat.  IL  VI.  cum  interpretatione 
et  natia  Th.  Creech.  Oxon.,  e  th.  Scheld.,  1695.  8. 
(Iterata  Lond.  ITU,  8.  Bas.  1770,  8.  Oxon.  1807,  a 
et  nnper  detenni  Oxon.  1817,  8.  mal.,  additis  ex  alte- 
ra Wakeftddi  editlone  varila  lectt.  veterum  editi  a 
Gerardo  coìlectig,  et  Bentleii  animadyersionibtifl.)  In 
editt  Lond.  (Bas.)  1754.  &  et  Lips.  1W6.  &  ripe- 
titi» interpretatio  s*  paraphrasis  prosaica  desidera- 
to w)> 

13.  —  de  rer.  nat.  IL  VI.  ad  optimor.  esempla- 


16)  Gifanius,  ingenio  sagaci  et  iudicio  limato  destitutus, 
emendando  Lucretio  nihiL,  exphcando  non  multimi  profuit.  Opti- 
ma  pars  editionu  sunt  „  Collectanea ,  in  quibus  vocabula  prisca 
ac  dictione*  elegantiores  cómmemorantur  et  adductu  aliorum  seri- 
ptorum  testimoni»  saepe  expEcantur  ;  **  quae  tamen  maximam 
partem  non  ipsijàs  editoris ,  sed  Fruterii,  Coni.  Valerii,  P.  Nan- 
niì  albrumque  videntur  t  uuorum  adrersariis  et  observationibus 
Lucretium  spectantibua  Gtfoniua  uaus  est. 

17)  Farei  editioittra,  ut  Nardii  (Fior.  1647.  4.)  Favi 
(Pari*.  1680.  4.)  aHasque  minora  predi,  prorsus  tacuissem,  nìsi 
indice  uberrimo  addito  t  in  quo  tamen  multa  iure  reprehenduntar 
et  desìderantur  f  itila  prae&tarct. 

1S)  Faber  libria  Mia,  noa  uaua  est;  muHos  Toro  locos  eòa- 
iectura  ingenio  sUairais  vere  emendavifc. 

19)  Crcechiua  periphraai  sua  prosaica  ceterisque  annott. 
doctisaimU  de  interpretalione  Lucretii  optime  meruit;  emendando 
rero  contextui,  etsi  non  omnibus  anomalia  crìticis  destitutua,  mi- 
norem  operam  dedit,  ut,  pancia  quibuadam  loda  exceptis,  in 
repetenda  Lambini  recensione  acquiesceret. 
LvoaxTnjs.  e 
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riùmfidem  recensiti.  Acc.variaelectiones.  Land.,  ap. 
Tonson,  1712.  fol.  et  4.  20  ). 

14.  —  de  rer.  nat.  II.  VI.  Cum  notis  integris 
Pian.  Lambirà,  Ob.  Gifanii,  Tan.  Fabri,  Th.  Creech, 
et  selectis  Io.  Bapt.  Pii  aliorumque,  curante  Sigeb. 
Haver campo,  qui  et  suas  et  Abrah.  PreigeriAd- 
nott.  adiecit.  Acc.  interpretatio  Th.  Creech,  varr. 
lectt.  et  indices.  Lugd.  Bat.,  ap.  I.  van  der  Aa,  1725* 
4.  //  Voti.  cfig.  21). 

15.  —  de  rer.  nat.  IL  VI.  ad  optimas  editt.  col- 
lati. Acc.  varietà»  lectionis  c.  indice  rarioris  et  obso- 
letae  latinitatis.  Biponti,  1782.  8.  mai.  (JBi.  secunda, 
tmendatior  et  auctior.  Argent.  1808.  8.  mai  22)). 

16.  —  de  rer.' nat.  U.  VI.  ad  Codicem  Vindobo* 


20)  Nitidissimam  hanc  editfonem,  in  contesta  oratione  a 
Creechiana  vix  recedentem ,  non  nisi  varr.  lectt.  eausa  comme- 
moro, quae  ex  trìbus  (?)  Codd.  Vossianìs,  Gottorpiensi  et  yeti, 
editt.  sine  iusto  delectu  exscriptae,  et  coniecturis  <jiiibusdaru  vi- 
rorum  doctormn,  v.  c.  Iac.  Susii,  Theod.  Muncken,  Nic.  Hein- 
sii,  ex  eorum  annott.  marginalibus  petitis,  inixtae  sont. 

21)  Contìnet  haec  editio  splendidissima  omnium,  quae  us- 
'que  ad  Havercampi  tempora  viri  dodi  scrìpserunt  ad  Lucretium 
vel  emendandum  Tel  exphcandum  spectantia,  fere  integrarti,  ideo- 
que  utilissimam,  collectionem  ;  cui  nova  accesserunt  varietas  le- 
ctionis e  Codd.  nonnullis ,  antea  nondum  coìlatìs ,  inprimls  utro- 
que  Vossiano ,  et  editt.  antiquis  exscripta ,  Is.  Vossii  coniecturae 
et  annotatiunculae,  tum  primum  evulgatae,  et  Àbr.  Preigeri  anim- 
adversiones  doctissimae.  Ipsius  vero  Havercampi  in  Lucretium 
merita ,  si  a  dtfigentia  in  conquirendis  et  digerendis  attorum  co- 
piis  recesserìs,  admoduxn  exigua  sunt,  quippe  qui  in  magna  sub- 
sidiorum  criticorum  affluenza  non  nisi  paucissimis  locis  Lambirà 
recensionem  deseruerit,  et  raro  tantum  breves  notulas  adspersetH. 

22)  In  Bipontina  priori  praeter  contenetemi,  e  vulgatis  editt 
descriptum,  urvenìs  JiUcretii  vitam  Lambino  auctore,  notitìam  li- 
terariam  e  Fabrìcio ,  varias  lectiones ,  maximam  partem  ex  edit 

'  Lond.,  ut  videtur,  depromtas,  et  indicem  rarioris  et  obsolétae  la- 
tinitatis. Ih  posteriori  vero ,  quae  Wakefieldianam  recensione^! 
cum  ESchstaédtii  mutationibus  ita  repetit,  ut  vix  uno  altcrove 
loco  ab  hoc  editore  discedat,  notitiam  literariam  babes  auctam, 
varili  lectionibus  omissis. 
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nensem  espressi.  JSd.  Frane*  Cor.  Alter.  Vindob., 
ap.  Trattner,  im  8.23). 

17.  —  de  rer.  nat.  libros  VI.  ad  esemplarium 
mss,  fidem  recensitos  lange  emendatiores  reddidh\ 
commentari^  perpetuis  illustrarti,  indicibus  instruxit, 
et  cum  ammaavv.  Ric.  Bentleii,  non  ante  vulgatis,  olio- 
rum  subinde  miscuit  Gilè.  Wakefield.  Lond.fimpen- 
sis  editori» ,  typis  A.  Hamilton,  1196 — 97-  4.  mai. 
Ili  VolL  Iterimi  prodiit  sic  inscript  a:  T.  Lucr.  Cari 
de  rer.  naL  U.  VI.  ad  esemplar  GUb.  ÌFakefield,  cum 
eiusdem  notis,  commentante ,  indicibus ,  fideliter  es- 
cuti Adiectae  sunt  editionum  quinque,  in  quibus  prin- 
lipt*,  lectt.  variante^  omnes%  ut  et  integrae  Ric.  Éent- 
leii  armott,,  illustrati.,  coniecturae,  es  ipsius  autogrù- 
pha.  Glasguae,  escud.  Andr.  Duncan,  1813.  8  mai 
.  IV  Voli.**).  ~ 

18*  —  de  rer.  nat*  IL  VI.  ad  optim.  esemplar, 
fidem  emendati  Cum  Rich.  Bentleii  animadw.,  GUb. 
JFaiefieldi  praefatt.  et  commentare  integrisi  caetero* 
rumque  mterpretum  obserw.  selectis  edidit,  mas  notas 
et  indices  eopiosiss.  adiecit  H.  G.  Abr.  EichstaedL 
Voi  L  hip*.,  ap.  Wolf.  et  soc,  l801.  8.  mai  26> 

23  ì  De  Alteri  editione  supra  iam  diximus  p.  XLDI. 

24)  Omnium,  quae  Lucretio  oBtigerunt,  edftionnm  longe 
praevtantissinia,  prorsus  novam  et  priori  dissimilHiaam  contextug 
recenakmem  offerens,  e  pluribus  Hbria  Mas.  et  vett.  editi,  (qua* 
tmnim  editor  accoratimi  considero  debuisset)  iimnjneris  in  loda 
emendatam,  „ui  (Eichstaedtio  iudice)  mine  demoni,  quem  li- 
brariotxaB  stnpor  atque  editorom  audacia  nobfs  paene  erìptoV 
Mal,  Locretiuiii  kt  Lucretio  agnosceraus. "  Hoc  unum  modo 
dotendnm,  Wakefieldum,  nimis  interdum  ingenio  suo  indulge^ 
Um9  saepe  coniecturas  recepisse  admodum  audaces  mmimeque 
nivummn*  In  iterata  editione,  Glasguae  1813.,  collatio  editt. 
Btix*  Ver.  Vea.  Aid.  1.  a  Berardo  quodam  ad  Bipontinam  a.  1782. 
facto.,  et  iategrae  Bentleii  annotationes ,  exemplo  edit.  Faberia- 
mm  «dscrìpUe  »  qwrum  Wakef.  ipso  non  nisi  selectatf  recepenti» 
fmtìMOMM  Mot  accessione*,  v 

25)  Contine*  hoc  Voi.  I.  editkmia  utilissima*,  qaaa  aH- 

e  a 
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Hunc  iadicem  finiat  brevis  versionum  notissi- 
marum  recensio  : 

T.  Lucr.  C.  von  der  Natur  der  Dinge,  aus  d. 
Lai.  (in  Prosa)  ubers.  von  Fr.  X.  Mayr.  Wien  1784. 
8.  2  Voli.  —  T.  Lucr.  C.  von  der  Natur.  Fin  Lehr- 
gedicht  in  6  Buchern.  Uebersetxt  u.  erìàutert  von 
Ioh.  Heinr.  Friedr.  Me  in  e  he.  Leipx.  1195.  8.  mai. 
2  Voli.  —  T.  Lucr.  C.  von  der  Natur  der  Dinge. 
(Uebers.  von  ».  Knebel.)  Leipz.  1821.  8.  mai.  — 
Lucr.  della  natura  delle  cose  libri  FI.  Trad.  da  Ales- 
sandro Marchetti.  Londra  1717.  8.  (saepius  re- 
petita.)  Lucr.  Oeuvres ,  ir  ad.  en  franfois,  avec 
des  remar  ques  {par  loc.  Porr  ava,  baron  de  C  ou  tu- 
re s.  J°br.l692.  (et  ibid.  1768.)  12.  2 Voli.  —  Lucrè- 
ce,  traduction  nouvelle,  avec  des  notes,  par  ir*  67*** 
(La  Grange).  Par.  1768.  &  mai.  2  Voli,  (etibid. 
an2.  (1794.J  4.  mai.  2  Voli.)  —  Lucrèce  de  la  na- 
ture des  choses,  trad.  en  ver s par  Aut.  le  Blanc  de 
Gttillet.  Pcr.1788.  8.  2VolI.  —  Lucr.  o/the  natu- 
re of  things,  transl.  info  engl.  verse  by  Th.  Creech. 
Ox.1682.  &  (Lond.1714.  etsaep.  8. mal  2  Voli.)  — 
Lucr.  The  nat.  of  things,  a  didactic  poem  ;  transl.  by 
F.  Mason  Good,  with  the  lai.  test  and  notes.  Lond. 
1805.  4.  mai.  2  Voli.  —  Lucr.  The  nat.  ofthings,  a 
didascalie  poem ,  transl.  from  the  lai.,  (with  the  test) 
with  commentartes  and  a  life  of  JSpicurus,  by  Th. 
Busby.  Lond.  1818.  4  mai.  2  Voli.  —  De  Werken 
von  T.  Lucr.  C.  van  het  HeelaL  Uit  het  Latyn  in  het 
Nederduitsch  vertaald  (door  Ian  de  Wit.)  AmsL 
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quando  absolntom  iri ,  frustra  sperare  videntar  ornile*  Eterarma 
elegantiorum  amatore*,  epistolam  ad  b.  Weissium ,  WakefieMi 
praefationes ,  doctissimam  de  Lucretii  vita  et  Carmine  oommen- 
tationem,  contextom  poétae  Wakefieldianuin,  pluribus  loda  emea- 
datum  coniecturisque  superfluìa  purgatosi»  et  indicem  Terborma 
loeapletisjimam.   
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LIBRI  PRIMI. 

Inroeata  m  principio  operia  Venere,  poeta  v.  43.  tranait  ad  lan- 
dea  Memmii,  cui  nbros  suos  de  Rerum  Natura  dicavit:  Edìcu- 
rum,  cuius  rataonea  sequitur,  celebrat;  ab  eius  doctrìna  impieta- 
tia  invidiai»  amoHtur  ;  religionum,  et  vulvaria,  et  poetarum  com- 
meatia  exoraatae,  periculoaam  v anitatem  declarat  ;  huiuaaiie  et  ae- 
(juentium  librorum  tum  argumenta  proponit,  tum  tractataonia  poé- 
ticae  difncoJtates  oatendit  [t.  45  —  159].  Deiade  rem  ipaam 
aggreeaua,  docet  I)  ex  nihilo  nihil  fieri,  et  in  nihilum  nihil  rever- 
U  posse  [t.  160—  265];  II)  minuta  ease  quaedam  corpora, 
quae,  licei  sub  aensum  non  cadant,  mente  tamen  poasint  concini, 
et  e  quibua  rea  omnea  componantur  [v.  266  —  329].  DI)  Hia 
corpusculis  anbiungit  Tacuum ,  aeu  inane  spatium  [v.  330  —  490]» 
IV)  demoastrat,  nihil  eaae  praeter  corpus  et  inane;  reHqua  an- 
tan, quae  TÌdeantur  esse,  tantum  coniuncta  esse  rei  eventa,  prò- 
prietates  aeu  aeddentia  corporia  et  inanis  [v.  431  —  483].  Quod 
aie  peraequitur,  ut  prima  corpuscula  doceat  esse  perfecte  solida, 
[t.  484  —  528%  ideoque  inseeabilia,  minima  (neque  enim  cor- 
nila in  infiakunv  dividi  posse,  ) ,..  et  aeterna  [v.  529  —  635J.  Re- 
mtat  porro  Dhilosophos,  qui  aÉter  statuerant,  et  quidem  1)  He* 
raefitaan,  om  ignem,  alioaque,  qui  aérem,  aquam,  terram,  rerum 
W»"^  pnneionan  eaae  contenderant  [y.  636  —  712]  ;  2)  Em- 
padoctom,  cu  placuerat,  rea  e  quatuor  elementia  componi  [v. 
713  —  829];  3)  Anaxagoram,  qui  homoeomeriam  indurerai 
[t.  830  —  9191.  Postremo  magna  cum  gravitate  progredito 
ad  id»  vt  oatendat,  universum  esse  ex  omni  parte  infinitum,  cor- 
poaniia  eaae  nomerò  infinita,  et  inane  nullia  terminis  comorehendi 
naeee  [v.  920  —  1050].  Ac  poatquam  eoa  refellk,  qui  exiati- 
,  ease  aHqaod  in  universo  centrum,  quo  gravia  deorsum 
t,  levia  sponte  auaaursum  ferantur,  ideoque  aaticathoaaa 
[y.  1051  — 1082],  Hbro  primo  fìnem  imponit. 
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LIBRI   S  E  C  U  N  D  I. 

Ad  studium  philosophìae,  quae  sola  leniat  caras,  animum- 
que  metu  exsolvat,  postquam  Memmium  suum  poeta  [y.  1  —  60] 
cohortatus  est;  de  atomorum,  seu  seminum,  affectioiiibus  dispu- 
tai, quarum  primam  in  raotu  ponit.  Moveri  atoraos,  perpetuimi 
incrementum  atque  detrimentum  rerum  arguit  [y.  61  —  78].  Mo- 
tum  autem  hunc  atomi  vel  suopte  ponderi  debent,  vel  ictibus 
aliarum.  Et  moyentur  deorsum  :  quippe  omnes  atomi  sunt  gra- 
yes  ;  sed  quum  concurrunt  solidae ,  necesse  est  quoquo  yersum 
ab  se  inyicem  dissiliant  [v.  79  —  87].  Quod  e  natura  vacui  de- 
monstratur  [y.  88  —  93].  Quaedam  igitur  atomi  implicantur 
aliis:  quae  arctius  iunguntur,  res  duras  ac  densas  efficiunt; 
quae  laxius,  res  molles  et  raras,  aera  et  lumen  [  v.  94  —  1071- 
Quaedam  vero  atomi  nunquam  coalescunt,  sed,  uti  ramenta  pul- 
veris  yidemus  in  radiis  soiis continuo  motu  per  inane  feruntur, 
atque  alia  corpora  subinde  percutiunt  et  agitant  [y.  108  — 140]. 
Atomorum,  deorsum  tendentium,  summa  celeritas  ita  declaratur, 
ut  solari»  lucis  per  tanta  haec  spatia  velocissima  traiectio ,  tan- 
quam  argumentum  a  minori  inducatur  [v.  141  —  166].  Deinde 
poèta  per  digressionem  eoa  insectatus,  qui  ex  corpusculorum 
fortuita  concursione  hunc  mundi  pulcberrimum  ornatum  esse  per- 
fectum,  et  sine  divina  proyidentia  ratum  et  imrautabilem  rerum 
ordinem  conservali  negant  [v.  167  —  183] ,  redit  ad  superius 
argumentum,  asseritque,  atomos  ferri  in  locum  in  feri  or  em  [v. 
184  —  215  ]  ;  easdem  a  recta  linea  declinare  minimo  intervallo 
[y.  216  —  221].  Quod  nisi  declinarent,  nihil  uhquam  oriretur, 
quoniam  adhaesio  nulla  et  complexio  locum  haberet;  nihil  libe- 
rum  hominibus  esset,  quum  ita  moverctur  animus,  ut  atomorum 
mota  cogeretur  [v.  222  —  271].  Sed  motus  iUe  voluntarius 
est,  distatque  multum  a  violento  et  necessario  [v.  272  —  293]. 
Feruntur  denique  eodem  atomi  motu,  quo  ab  aeterno  ferebantur; 
nec,  quod  rerum  summa  alta  quiete  torpescere  yideatur,  idcirco 
quisquam  huic  opinioni  debet  adversari  :  necessum  enim  est,  mo- 
tus atomorum  cerni  nequeant,  quum  atomi  ips&e  non  percipian- 
tur,  rerumque  etiam,  quae  sub  sensus  cadunt,  motus  nostrani  e 
longinquo  spectahtium  aciem  saepe  fugiat  [v.  294  —  332].  Al- 
tera individuorum  corpusculorum  affectio  in  figura  cernitur  [r. 
833  —  341]  :  qua  quantum  inter  se  differant,  ex  eo  intelligitur, 
quod  res,  animatae  pariter  atque  inanimatae,  diversimode  figura- 
tae,  naturarne  sua  et  effectu  diversae  sunt  [v.  342  —  425].  Ita- 
que  quod  aliae  sunt  hamatae  et  asperae  atomi,  aliae  leves  et 
rotundae  etc.,  inde  explicandum ,  quae  figurae  amara,  quae  dui- 
eia,  quae  dura,  quae  mollia  corpora  componant  [v.  426 — 476]. 
Pfec  vero  haec  jfìgurarum  yarietaa  est  iimnita;  corpuscula  tamea 
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einsdem  figùrae  infinita  sunt  :  e  quorum  perpetuo  concursu  mun- 
dus  perfectus  est,  resque  gignuntur  [y.  477  —  580].  Sed  rea 
neque  ex  uno  genere  principiorum,  neque  ex  omnibus  unius  figu- 
rae  et  similibus  principiis  Constant  ;  sed  insunt  in  concretis  qui- 
bus  vis  yariarum  figurarum  principia  :  quod  partim  historia  natu- 
rali telluris ,  partim  allegorica  quadam  mythi  de  Cybele  inter- 
pretatione  illustratur  [v.  581  —  728].  Porro,  praeter  pondus 
et  iìguraro,  dementa  rerum  non  habent  sensibiles,  quas  yocamus, 
qualitates,  colorem  videlicet,  saporem,  frigus,  calorem;  nec  sen- 
su  praedita  sunt:  quamvis  res  coloratae,  sapidae,  frigidae,  ca- 
lidaeet  sensibiles  ex  iis  gignantur  [y.  729  —  1021].  Denique 
infìnitae  atomi,  per  infinitum  inane  volitante»,  infinitos  mundos 
efficiunt:  qui  mundi  augentur  aliquando  ab  atomis,  ex  infinito 
delapsis,  aliquando  etiam,  ayolantibus  in  infinitum  atomis;  dimi- 
nuuntur  ac  dissolyuntur  [v.  1022  —  1149]:  uti  ante  oculos 
omnia  paullatim  effoeta  fìunt,  et,  quae  olim  laetissime  adoleve- 
rant,  plantae  atque  animalia  iam  nunc  senescunt,  et  ordine  suo 
demum  interibunt  [v.  1150  —  1172]. 


LIBRI  TERTIL 

Postqnam  Lucretius  naturam'  et  affectiones ,  quas  dicìmus, 
atomorum  in  superioribus  libris  explicaverat  ;  quatuor  reliquia 
ea,  quae  ex  atomis  istis  fìunt,  persequitur.  Ac  primas  quiaera 
partes  detulit  animo  et  animae:  de  quibus  hoc  toto  libro  ita 
disputat,  ut  a  laudibus  Epicureae  doctrinae  auspicetur  [v.  1  — 
13  J.  Qaoniam  enim  Epicurus  docuit  primas,  non  a  deo  quodam, 
sed  ex  fortuita  atomorum  concursione  mundum  hunc  omniaque 
esse  facta;  e  sententia  Nostri  egregie  perfecit,  quod  alii  philo- 
sophi frustra  conati  sint,  ut  mortis  poenarumque  post  mortem 
meta  animos  hominum  liberaret  [y.  14  —  40].  Quo  metu,  poeta 
dicit,  et  ~eos  saepenumero  excruciari,  qui  robur  animi  simulent 
fy.  41  —  581  *  ®t  scelera  omnia  atque  flagìtia  progigni  [v.  59  — 
93].  Haec  ita  praefatus,  porro  docet,  animum  et  animam  par- 
tem  esse  hominis,  aeque  ac  pedes,  manus,  brachia,  reliqua  mem- 
bra [y.  94  —  97],  neque  habitum  esse  vitalem  totius  corporis, 
sea  omnium  partium  corporis  intentionem  atque  concentum  eum, 
quem  yeteres  quidam  philosophi  harmoniam  appellavenmt  [  y.  98 
—  106].  Hanc  enim  opinionem  partim  eo  labefactari,  quod  in- 
terdum,  qui  corpore  doleat,  animo  laetetur,  et  qui  nihil  doloris 
in  corpore  seutiat,  animo  perturbetur  [v.  107 —  112],  partim 
hoc  eyerti,  quod  etiam  in  sonino  animi  sit  efficientia  [v.  113  — 
117].  Suam  aotem  poeta  sententi  am  firmat  duobus  arg^«Età&\ 
primo,  quod  in  membris  etiam  motUatis  vita  inait  (y,  11& — 
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altero,  quod  calore  privatola  et  spirita,  homo  moriatur  [v.  122 
—  137].  Veruni,  ne  vocabulis  promiscue  usurpandis  mious  di- 
stia cte  disserere  videatur,  ostendit,  animum  et  aaimam  inter  se 
quidera  iunctissime  teneri,'  sed  animum  (rò  Aoytxóv)  praeci- 
puam  esse  partem,  eiuaque  domicilium  esse  in  medio  pectore, 
utpote  in  quo  affectiones  animi  exsistant;  anima m  contra  (rò 
aXoyov)  per  totum  diffusam  corpus,  ad  nutum  animi  moveri 
[v.  138  —  161].  Animi  et  animae  naturam  corpoream  esse: 
quippe  ab  animo  tangi  animam,  quam  moveat,  ab  anima  autem 
corpus:  nullum  vero,  nisi  inter  cor  por  a,  contactum  [v.  162  — 
177].  Eum  corporeum  animum  componi  eX  atomis  minutissimis, 
subtitissimis  et  maxime  rotundis,  partim  ex  magna  mentis  mobili- 
tate [t.  178  —  203],  partim  ex  eo  demonstratur,  quod  corporia 
mortai  eadem  ait,  quae  fuit  viventi»,  moles,  idem  pondus  [v. 
204  —  231  ].  Nec  vero  simplex  est  animus ,  sed  conflatus  e  ca- 
lore, vento,  aere  et  alia  insuper  re,  quae  ex  tenuissùnis,  minu- 
tissimis et  maxime  mobilibus  atomis  constans ,  sensus  principium 
et  origo  est  [v.  232  —  258].  Quae  quatuor  res  ita  inter  se  mi- 
scentur ,  ut  unam ,  prò  diversa  animantium  natura ,  substantiam 
efficiant  [v.  259  —  323].  Et  tanta  est  animae  et  corporia  con- 
iunctio,  ut  sine  utriusque  pernicie  separali  nequeant  [v.  324  — 
350].  Neque  anima  solum  sentit,  sed  etiam  corpus;  seu  potius 
totum  animai,  e  corpore  et  anima  compositum  [  v.  351  —  370]. 
Post  haec  poeta  refutat  opinionem  Democriti,  singulas  animae 
partes  singulis  corporia  partibus  oppositas  esse  atque  connexas 
asseverantis  [v.  371  —  396]  ;  et,  ut  antea  docuerat,  animum  es- 
se potiorem  animalis  partem ,  sic  ab  animo  potius ,  quam  ab  ani- 
ma, vitam  pendere,  salutemque  conservali  demona trat  [v.  397  — 
417J.  Deinde  animos  et  animas  nasci  et  interire  cura  corpori- 
bus*  sex  et  vigiliti  argumentis  ostendere  conatur,  derisa  etiam 
obiter  transmigratione  Pythagorae  [y.  418  —  841].  Istis  autem 
ex  argumentis  concluditi  mortem  esse  omnium  rerum  fine»,  nec 
post  mortem  mortali  animae  quidquam  timendum  esse;  imo,  si 
animae  immortalitas  concedatur,  mortem  tamen  nihil  esse,  quum 
anima,  corpore  seiuncta,  non  meminerit,  se  unquam  antea  exsti- 
tìsse  [v.  842  —  882].  Proinde  ridet  vanum  mortis  metum,  et 
inanem  hominum  de  sepukura  sollicitudinem  [v.  883  —  906]; 
docetque ,  ^  mortem  non  esse  malum,  cjuia  mortili  non  -  iitdigeaat 
bonis,  quibus  vivi  gaudeant ,  neque  istis  doloribus  crucrentur, 
qui  miseros  mortales  affiigant  [y.  907 — 943] ,  vitam  etiam  ipeam 
non  esse  desiderabikm,  quippe  quae  nihil  novi  afferai»  sed  eaa- 
dem  semper  voluptates  usque  ad  nauseam  sobniinistret  [v.  944— 
988].  Tum  et  terrificas  fabulas,  quas  poétae  sunt  de  infoia  et 
poam  post  mortem  commenti,  allegorica  qaadaia  interpretgiiona 
etormtfv,  889—1006],     «wtobnda»  vitae  frt^^litati»  etìaa 
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historia©  voce  usua,  quae  sapientissimoa  pariter  atqae  potentissi- 
mos  homines  vim  dirae  necessitati»  Censisse  admoneat  [v.  1037 
— 1057].  Deniijue  mortales  ait  vitam  solficitam  et  inquietala 
agere,  quod  morti*  iustam  contemplationem  refugiant  [y.  1058 — 
1068]  ;  stulteqoe  et  inepte  votis  omnibus  eam  yitam  expetere, 
quam  aliquando  amissuri  sint,  quae  nullam  novam  yoluptatem  fe- 
rat,  innumeri*  vero  doloribus  et  perìcuHs  obnoxia  sii;  praeser- 
firn  quuxn  vivendo  et  metuendo  nihil  detrahant  de  tempore  mor- 
ti», quae  oranes  maneat  aeterna  [y.  1089 — 1107], 


LIBRI  QUARTI 

Lucretius  post  magnificum  exordium,  quo  et  attentionem  le- 
ctoris,  et  suum  ipsius  spiritimi  resuscitat  [v.  1  —  25],  libri 
quarti  argumentum  cum  superioribus  connectit.  Postquam  enim 
primo  et  secando  libro  doeuerat,  quae  et  quafia  sint  rerum  pri-* 
mordia,  quibus  figuris  distincta ,  quo  motu  ferantur,  qua  ratione 
ceteras  rea  procreent,  libro  autem  tertio  animae  atque  animi  na- 
turam  explicarat;  aggreditur  nunc  ad  disputationem  de  sensibua, 
incipiena  a-  sbmulacri*  seu  imaginibu*  Epicureis ,  quibus  sensus 
omnes  moveantor  [v.  26  —  45 1  Docet  itaque,  a  rerum  super- 
ficie tennissima  quaedam  et  subtilissima  simulacra  mitti ,  quae 
passim  per  aèra  volitantia,  singiilatim  sub  visam  non  cadant, 
sed  collécta  et  a  speculis  aut  aqua  repulsa ,  in  oculos  incurrant 
[  v.  46  —  108  ].  Deinde  tenuitatem  horum  simulacrorum  demon- 
strat,  aimul  primordiorum  exiguitatem  confirmans  [v.  109  — 
129].  Duplex  autem  simulacrorum  distinguit  genus;  alterum 
eorum,  quae  spente  sua  generentur  in  aere,  qualia  nonnunquam 
yideamus  exsistere  in  nubibus,  yarias  rerum  figura*  imitantibus  ; 
alterum  eorum ,  quae  a  rerum  superfìcie  avolent ,  quasi  tenues 
quaedam  exuviae,  facileque  et  perpetuo  oriantur,  et  ea  motus  ce- 
leniate  per  aèra  ferantur,  ut  luminis- solari»  iactum  exsuperent 
[y.  ISO  —  216].  Sed  quia  visus  omnium  sensuum  primus  habe- 
tor,  ab  eo  sic  exorditur  poeta,  ut  ex  simulacrorum  incorsa  eum 
gigni  ostendat  [y.  217 — 2391.  Tum  explicatis  iis ,  quae  ad  vi- 
sus causas  spectant,  varia  de  eo  problemata,  inprimis  quae  ad 
specoli  hnsgines  et  lucia  atque  umbrae  rati  onera  pertinent,  pro- 
podi  et  sohit  [y.  240  —  379].  Porro  sensus  non  esse  incer- 
to* saosei,  quorum  fidem  multa  temere  existimentur  labefactare  ; 
sed  ex  «pillata  animorum  nasci  falsa  illorum  iudicia  [v.  380  — 
469}.'  Ne  quls  igitur  ex  illis  problematis  falla ciae  arguat  sen- 
tii «  kag—i  èignkatem  demonstrat,  refutatis  etiam  Academicis 
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-  denique  rea  pubKca  orta  [v.  1107  —  1159].  His  declaratis,  Lu- 
cretius  de  origine  religionis  disputa t ,  quam  naturae  divinae  et 
causarum  naturalium  ignorantiae  refert  acceptam  [v.  1160  — 
1239  ]  ;  ac  postremo  metallorum ,  inprimis  ferri ,  inventionem  et 
usum ,  primas  bellandi  artes ,  textorii  artifìcii ,  agriculturae,  rau- 
sices ,  poéseos  et  aliarum  artium ,  vel  necessitati  rei  oblectationi 
inservientium,  initia  et  progressionem  describit  [v.  1240 — 1456]. 


LIBRI  SKXTI. 

Celebratis  Epicurì  Atheniensis  mentis  [  v.  1  —  42  ] ,  argu- 
mentisque  superiorum  librorum  breyiter  repetitis  [v.  43  —  81], 
ultimi  libri  materiem  poeta  explicat  [v.  82  —  95].  Ac  de  meteo- 
ris  disputaturus  a  tonitru  incipit,  cuius  varias  rationes  affert. 
Nempe  fieri  isium  fragorem,  sive,  quod  nubes,  adversis  ventis 
.pulsae,  collidantur  [v.  96 — 107]  ;  seu,  quod  ventorum  vi  dirum- 

Santur  [t.  108  — 115]  ;  seu,  quod  nubes  nubis  alterius  latus  ra- 
at  [v.  116 — 120];  seu,  quod  aér,  in  nube  inclusus,  facto  im- 
peti! erumpat  [v.  121 —  131]  ;  seu,  quod  nubium  se  partes  emi- 
nentes  ac  proiectae  invicem  fricent  [v.  132 — 136];  seu,  quod 
ventus  ex  adverso  in  nubem  impingatur  [v.  137 —  141];  seu, 
quod  nubila  in  aere,  ceu  fluctus  in  mari,  cum  aestu  frangantur 
[t.  142  — 144]  ;  seu ,  quod  ignis  fulmineus ,  e  nube  arida  excus- 
bus,  m  nubem  humidam,  tanquam  candens  ferrum,  demergatur 
[v.  145  — 149],  ipsamque  saepe  nubem  accendat  [v.  150 — 155]; 
seu ,  quod  multa  glaciei  fragmina  et  grando  e  congelatis  nubibus 
decidant  [v.  156 — 159].  Deinde  de  fulgure  inquirit:  quod  Tel 
ex  induratis  nubibus  inter  se  collisis  exprimatur  [  v.  160 — 161  ] , 
et,  quia  lux  sono  sit  velocior,  ideo  fulgur  prius  cernatur,  quam 
tonitru  audiatur  [v.  162  — 172]  ;  vel  ab  aere  exsistat ,  circumro- 
tato  in  nubibus  celeriterque  ex  iis  erumpente  [v.  173  —  203]; 
vel  oriatur  ex  ignis  seminibus,  quae  nubes  ipsae  contineant,  iis- 

3ue  aut  ab  aere  cum  sonitu  expressis  [v.  204  —  213] ,  aut  deci- 
entibus  leniter,  diductis  et  distractis  nubium  partibus  [v.  214 — 
218].  Tum  dicit  de  fulminis  et  natura,  quae  igne  subtilissimo 
constet,  et  maxima  mobilitate  [v.  219  — 230] ,  et  mira  vi  in  vada 
vino  repleta  [v.  231  — 238].  Emicant  fulmina  e  nubibus  densis, 
alteque  exstructis ,  et  vento  igneque  plenis  [  v.  239  —  273  ] ,  et 
ortus  illorum  quadruplex  est.  Sive  enim  ignea  materia  et  ventus 
ita  iunguntur  in  nube,  ut  fulmen  veluti  quodam  calido  fornace 
intus  fabricetur  et  excudatur  [v.  274  — 294];  sive  ventus  extrin- 
secus  impingens  nubem  rumpit,  maturumque  fulmen  elicit  [v.  295 
—  299];  sive  ventus,  sine  igne  e  nube  erumpens ,  longo  cura 
et  pernici  motu  incalescit  et  accenditur  [v.  300 — 308]  ;  sire  im- 
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petus  Tenti  ex  re  perculsa  semina  ignis  excitat  [y.  309  —  322]. 
Porro  Lucretius  mobilitati ,  quae  est  in  fulmine ,  causas  exprc- 
mit.  Nam  ventila,  nube  inclusila,  quando  omnia  eius  latera  per- 
tentayit,  tandemque  erumpit,  velocissime  evolet  necesse  est  [r. 
323 — 329];  praesertim  quum  e  minutis  constet  levibusque  eie- 
mentis,  ideoque  per  inanes  meatus  aèris  facile  transeat  [v.  330 

—  334].  Accedit  eius  gravitas,  eaque  ictu  maxime  adaucta 
[v.  335 — 339].  Et  quod  e  longinquo  cadit,  idcirco  plures  ce- 
leritatis  gradua  momento  quolibet  acquirit,  forsan  etiam  ab  ipso 
aere  iuvatur  f  v.  340 —  347].    Sed  varia  est  ac  raultiplex  vis, 

?uam  fulmen  in  corpora  exserit;  cuius  rei  rationes  declarantur 
v.  348  —  356];  addita  causa,  cur  auctumno  et  vere  crebriora 
sint  tonitrua  et  fulmina  [  v.  357  —  378  ].  Denique  eos  noeta  ri- 
det ,  qui  neglectis  fulminis  causis  naturalibus ,  ex  eo  signa  vo- 
luntatis  incognitae  indagant  [v.  379  -—  422].  Fulmini  affinis  est 
presterà  cuius  brevis  explicatio  adiungitur  [v.  423  —  450].  Tura 
de  nubibus  disserit,  quo  pacto  gignantur  in  coelo  [v.  451 — 458], 
in  montibus  [v.  459—  469] ,  in  mari  [v.  470  —  480],  per  aestum 
aetheris  aliasque  res,  quae  extrinsecus  veniunt,  et  in  aere  eoa- 
lescunt  [v.  481 — 494].  Porro  de  aqua  pluvia  [v.  495 — 516], 
inprimisque  de  imbribus  [v.  517  —  523]  de  iride  [v.  524 —  526], 
aliisque  naturae  phaenomenis  [  v.  527  —  535  ] ,  quae  possint  ah- 
quam  de  diis  et  providentia  opinionem  facerc ,  disputai.  In  bis 
memorabiles  sunt  motus  terrae  :  quae  aut  inclinazione  quadam  in 
latera  nutat  [v.  536  —  576],  aut  successione  sursum  deorsum 
quatitur  [v.  577  —  607].  Memorabile  etiam,  quod  tot  fluviis  in 
mare  decurrentibus,  mare  tamen  niliilo  maius  fiat  [v.  608  —  639]. 
Maiorem  mirationem  ignaris  causarum  Aetnae  ignes  iniiciunt 
[  v.  640  —  712] ,  et  Nili  ab  aestivo  solstitio  ad  aequinoctium  us- 
ane auctumnale  exundatio ,  quae  et  ipsa  e  quatuor  causis  natura- 
kbus  deducitur  [v.  713  —  7381^  Quemadmodum  vero  béne&cum 
deum  non  agnoscit  poeta  :  ita  iratum  negat  ;  et  ut  coeli ,  %$ris 
terraeque  phaenomena  diis  supcris ,  ita  noxia  (juaedam  eUih  ter- 
na admiranda  diis  inferis  eripit.  Hoc  Consilio  et  de  avernis 
aliisque  terrae  tractibus  exitialibus  [v.  739  —  840] ,  et  de  puteis 
variisque  benignis  fontibus  [  v.  841  —  907  ]  dicit ,  adiuncta  la- 
pidis,  quem  magnetem  vocant,  explicatione  [v.  908  —  921]. 
Cuius  lapidis  insignem  virtutem ,  Herculis  benefìcio  fere  tribu- 
tam,  ut  rectius  explicet,  quatuor  capita  praemittit:  unum,  ef- 
fluere  continuo  corpuscula  quaedam  ex  omnibus  rebus  [v.  922  — 
9361;  Bltemm,  nuilum  esse  corpus  adeo  solidum,  quin  inania 
apatìola  intercepta  contineat  [v.  937  —  959];  tertium,  emissa 
conoscala  non  omnibus  rebus  eadem  ratione  congruere  [v.  960 

—  979];  qnartum,  inania  spatiola  non  eiusdem  esse  in  omnibus 
rebus  figune  et  ckcumscrìptioDis ,  qoare  nec  eadem  <\qà\>\x&\ft*k 
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córpnscuKs  accommodari  [  v.  980 — - 1000  ].  Hls  praemìssis ,  vini 
magneti»  attrahendi  ferrum  exponit  partim  ex  eo ,  <juod ,  quum 
eifluant  ex  magnete  corpuscula,  inane  spatìum  exsistat,  quod 
ab  aere  comprimatur  [v.  1001  —  1054],  partim  e  natura  extre- 
marùm  partram,  quae  in  magnete  quidem  hamos,  in  ferro  aiitera 
annuloa  referant  [v.  1055 —  1088].  Postremo  ortum  et  ratio- 
nem  morborum  declarat  [v.  1089 — 1136];  et  pulcherrimam  pe- 
sila illins,  quae  temporibus  belli  Peloponnesiaci  Athenis  acerri- 
me saeviit,  descriptionem,  ex  Thucydìde  expressam,  subiungit 
[t.  1137  — 1285]. 


T.  LUC  RETII  CARI 
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Acncadùm  gcnctrix,  hominum  divómquc  roluptus, 

Alma  Vcnus,  codi  subter  labentia  signa 

Quae  maro  navigcruni,  quae  terras  frugifcrcnteis 

Concelebra*;  per  te  quoniain  genus  omnc  aiiimantum 

Concipitur  visitque  exortum  lumina  solis:  5 

Te,  Dea,  te  fugiunt  ventei,  te  nubila  co  eli, 

Advcntumque  tuum;  tibi  suaveis  dacdala  tellua 

Snmmittit  floreb;  tibi  rident  aequora  ponti, 

Placatiiniqiie  uitet  diffuso  lumino  cori  uhi. 

Aam  simili  ac  specie*  putefaeta  e&t  verna  dici,  10 

Et  reserata  viget  genitali*  aura  Favoni, 

Aèriae  priinuni  volucres  te,  Diva,  tiiiiinqne 

Significant  iiiittiin,  pcrcuUae  corda  tua  \i. 

Inde  ferae  pccudes  pcrsiiltant  pabula  lacla. 

Et  rapidos  tranant  aiiinci*:  ita,  capta  lepore,  15 

[Werrbrisquc  tuis  oiiinis  natura  aniniantuni] 

Te  sequitur  cupide,  quo  quamque  inducere  pergi*. 

Deniquc  per  maria  ac  moiitcis  flmiosque  rapaceis 

Frundiferasquc  domo*  aviuni  cainpo*qiie  virente!* 

Omnibus  inruticn.-*  Mandimi  per  pectora  aiuoreiii,  20 

Eflìcis,  ut  cupide;  generatila  accia  propagent. 

Quae  quoniain  rerum  naturam  sola  gubcrnas, 
Kcc  sine  te  quidquam  dia*  in  lumini*  oras 
Exoritur,  neque  fit  laetum  ncque  amabile  quidquam; 
Te  sociam  studco  scribundei*  vcr*ibu*  e*se,  25 
Quo*  ego  de  rekim  natura  pungere  conor 
Memmiadac  nostro:  quem  tu,  Dea,  tempore  in  ornivi 
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Omnibus  ornatum  vomisti  excellcfe  rebus. 
Quo  magia  aetemum  da  dicteis,  Diva,  leporem. 

30   Effice,  ut  intcrea  fera  moenera  militiai 

Per  maria  ac  terras  omncis  sopita  qniescant. 
Nani  tu  sola  potes  tranquilla  pace  iuvare 
Mortaleis:  quoniam  belli  fera  moenera  Mavors 
Armipotens  regit,  in  gremiiim  qui  saepe  tuum  se 

35   Reiicit,  aetcrno  devictus  vomere  amoris  : 
Atquc  ita,  suspiciens  tereti  cervice  reposta, 
Pascit  amore  avidos,  inhians  in  te,  Dea,  visus, 
Eque  tuo  pendei  resupini  spiritus  ore. 
Hunc  tu,  Diva,  tuo  recubontem  corpore  sancto 

40    Circumfusa  super,  suaveis  ex  ore  loquelas 

Fonde,  petens  placidam  Romancia,  incinta,  pacem. 
Nam  neque  nos  agere  hoc  patria!  tempore  iniquo 
Possumus  acquo  animo,  nec  Menimi  clara  propago 
Talibus  in  rebus  communi  desse  saluti. 

45      Quod  superest,  vacuas  aureis  mihi,  Memmius,  et  te, 
Semotum  a  curis,  adhibe  veram  ad  rationem; 
Ne  mea  dona ,  tibi  studio  disposta  fideli, 
Intellecta  prius  quam  sint ,  contemta  relinquas. 
Nam  tibi  de  stimma  codi  ratione  deùmque 

50   Disscrere  inripiam ,  et  rerum  primordia  pandam, 
Undc  omncis  natura  crcet  rcs ,  auctet  alatque, 
Quoque  eadem  mrsum  natura  peremta  resolvat; 
Quac  nos  matericm  et  geni  tal  ia  corpora  rebus 
Reddunda  in  ratione  vocare ,  et  semina  rerum 

55   Appellare  suemus,  et  hacc  eadem  usurpare 

Corpora  prima,  quod  ex  ollis  sunt  omnia  primis. 

[Omnis  enim  per  se  divóm  natura  necesse  est 
Immortali  aero  somma  cum  pace  fruatur, 
Scmota  ab  nostris  rebus  seiunctaque  longe; 

60   Nam  privata  dolore  omni ,  privata  periclis, 
Ipsa  suis  pollens  opibns,  nihil  indiga  nostri, 
Nec  bene  promeritis  capitur ,  nec  tangitur  ira,] 

Humana  ante  oculos  fede  quom  vita  iaceret 
In  terris ,  oppressa  gravi  sub  Religione, 

65   Quae  caput  a  coeli  regionibus  ostcndebat, 
Horribili  super  aspectu  mortalibus  instans; 
Primum  Graius  homo  mortaleis  tollero  contra 
Est  oculos  ausus,  primusque  obsistere  contra: 
Qucm  neque  fama  deùm ,  nec  fulmina ,  nec  minutanti 

70  Murmurc  compi  essi  t  coelum;  sed  co  inagis  acrom 
Irritàt  virtutem  animi ,  confringerc  ut  arcta 
Natone  priinus  portarum  claustra  cupiret. 
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Ergo  vivida  vis  animi  pervie! t,  et  extra 

Proces»it  lon^e  llammantia  mocnia  mondi, 

Atque  omne  imincnsum  pcrugravit  mente  animoqiic:  75 

I  nde  refert  nobis  Victor ,  quid  po»sit  oriri, 

Quid  ncqueat  ;  finita  potestà*  denique  quoiqne 

Quanam  hit  ratione ,  atque  alte  terminila  bacrcus. 

Quare  R elisio,  pedibns  subiecta,  licisshn 

Ob  tori  tur;  nos  cxacquat  Victoria  cucio.  £0 

lllud  in  bis  rebus  vereor ,  ue  forte  rcaris 
Impia  te  rationis  inire  dementa ,  viamque 
Indiigrcdi  sederi*  ;  quod  contra  saepius  iLIa 
Religio  peperit  scelerosa  atque  impia  facto. 
Aulide  quo  pacto  Triviai  virginis  aram  85 
Iphianassaco  turpariint  sanguine  fede 
Ductorcs  Dannimi  delcctci ,  prima  virorum. 
Quoi  simili  infida,  virgineos  ri  re  mudata comtus, 
Ex  utraque  pari  maiarum  parte  profila  est, 
Et  innestimi  simili  ante  a  ras  ndstare  parcntem  90 
Sensit ,  et  lume  propter  ferrimi  celare  ministro*, 
Aspcctuquc  suo  lacrumas  efììmdere  civeis  ; 
Muta  mctu  terram,  genibus  Mummia,  petebat: 
Ncc  miserac  prodessc  in  tali  tempore  quibut, 
Quod  patrio  princeps  douarat  nomine  romeni.  95 
Ram  Mtblata  virimi  maiiibu*  tremebundaque  ad  araa 
D ed  urta  est  ;  non  ut ,  solcmni  more  eacrorum 
Perfccto,  posset  claro  comitali  lmucnaco; 
Sed,  casta  incesto,  nubendi  tempore  in  ipso 
Hostia  concideret  mactatu  maestà  parcntis,  100 
Exitus  ut  classi  felix  faustusque  daretur. 
Tantum  religio  potuit  suadere  maloruui! 

Tiitemct  a  nobis  iam  quo>  is  tempore ,  vatum 
Terriloquis  victus  dictis.  desciscerc  quaeres? 
Quippc  ctenim  quam  multa  tibi  iam  fingere  poseum  105 
Somnia,  quac  >itae  rationcs  vortere  possint, 
Fortunasque  tuas  onincis  turbare  timore. 
Et  merito  :  nani  si  certam  lineili  esse  vidcrent 
Aemninarum  liomine»,  aliqua  ratione  valercnt 
Religionibus  atque  mini*  <>l>>i?tere  vatum:  110 
Kunc  ratio  nulla  est  restand  i ,  nulla  facilita*, 
Aeternas  qnoniam  poenas  in  morte  timcndum. 
Ignoratur  cnim,  quae  sit  natura  animai; 
&ata  sit,  an  contra  nasceutibus  insinuctur; 
Et  siniul  intereat  nobiscum ,  morte  diremta,  115 
An  tcnebras  Orci  visat  vastasque  laennas; 
An  pecudes  alias  divinitus  insbwQt  se, 
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Ennius  ut  noster  cecinit,  qui  primus  amocno 
Detulit  ex  Hcliconc  perenni  frunde  coronam, 
120  Per  gcnteis  Italas  nominimi  quac  clara  clueret  : 
Etsi  practerea  tamen  esse  Achcrusia  tempia 
Ennius  aeternis  exponit  versibus  edens, 
Quo  ncque  pcrinanent  animae,  ncque  corpora  nostra, 
Sed  quaedam  siniulacra ,  modis  pallentia  miris  : 
125  Unde  sibi  exortam  semper  fiorenti*  Ilomeri 

Coramcniorat  speciem  lacrumas  effunderc  salsas 
Coepisse ,  et  rerum  natura  ni  expandere  dictb. 

Qnaproptcr,  bene  quoni  superi*  de  rebus  babenda 
Nobis  est  ratio ,  solis  lunaequc  meatus 
180  Qua  fiant  radono,  et  qua  vi  quaeque  gerantur 
In  tcrris  ;  tmic  emn  primis  rationc  sagaci, 
Unde  anima  atquc  animi  constct  natimi ,  videnduni 
Et  quae  res ,  nobis  vigilantibus  obvia ,  menteis 
Tcrrificet,  morbo  aflectcis  somnoque  scpulteis; 
135  Cernere  uti  Tidcamus  eos  audireque  coram, 
Morte  obita  quorum  tcllus  amplectitur  ossa. 

Ncc  me  animi  fallit ,  Graiorum  obscura  repcrta 
Difficile  illustrare  Latinis  versibus  esse; 
Multa  no  vis  verbi*  praesertim  quom  sit  agundum, 
140  Fropter  egestatem  linguae  et  rerum  novitatem: 
Sed  tua  me  virtus  tamen  et  sperata  volupta* 
Suavis  amicitiae  quemvis  efferre  laborem 
Suadet ,  et  indurit  nocteis  vigilare  serena*, 
Quaerentcm ,  dictis  qui  bus  et  quo  Carmine  demum 
145  Clara  tuae  possim  praepandere  lumina  menti, 
Res  quibus  occtiltas  pcnitus  con  visore  possis. 

Hunc  igitur  terrorem  animi  tenebrasque  necesse  est 
Non  radici  solis ,  ncque  lucida  tela  dici 
Discutiant,  sed  naturae  specie:?,  ratioque: 
150  Quoius  principium  bine  nobis  exordia  sumet, 
Nullam  rem  e  nihilo  gigni  divinitus  unquam. 
Quippe  ita  formido  mortalcis  conti  net  omneis, 
Quod  multa  in  tcrris  fieri  coeloquc  tuentur, 
Quorum  opcriim  causas  nulla  ratioiie  videro 
155  Possunt ,  ac  fieri  divino  ninnine  rentur. 

Quas  ob  res ,  ubi  vidcrimus  nil  posse  creari 
De  nihilo,  tum,  quod  sequimur,  iam  rectius  inde 
Perspiciemus ,  et  unde  queat  res  quaeque  crear!, 
Et  quo  quaeque  modo  fiant  opera  sinc  divora. 
100     Nam,  si  de  nihilo  ficrent,  ex  omnibu'  rebus 
Omne  genus  nasci  posset  :  nil  semine  egeret. 
nmreprhnum  ioinines ,  e  terra  posset  oriri 
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Squamigcrom  genus  et  voliicres;  erumperc  coclo 
Armcnta  atque  aliae  pecudes  ;  genus  oimic  feraruiu 
Incerto  partii  rulla  ac  deferta  tencrent  :  165 
Nec  fructus  idem  arboribus  constare  solcrent, 
Sed  mutarcntur:  ferre  nmnes  omnia  possent. 

uippe,  ubi  non  csscnt  gcnitalia  corpora  quoiqtie, 

ui  possct  mater  rebus  consistere  certa? 
At  nunc ,  seminibus  quia  certi*  quaeque  crcantur,  170 
Inde  cnascitur  atque  oras  in  luminis  exit, 
Materies  ubi  incst  quoiusque  et  corpora  prima  : 
Atque  hac  re  ncqueunt  ex  omnibus  omnia  gigni, 
Quod  certis  in  rebus  inest  secreta  facilita*. 

Praeterea,  qutir  vere  ro*am,  frumcnta  calore,  175 
Vitcis  auclumno  fundi  suadente  videmus; 
Si  non,  certa  suo  quia  tempore  semina  rerum 
Quom  confluxcrunt ,  patefit  qiiodquomque  creator, 
Dura  tempestatcs  ad>unt ,  et  vivida  tellus 
Tuto  res  tencras  elTert  in  luminisi  oras?  180 
Quod  si  de  jiihilo  fierent ,  subito  exorerentur 
Incerto  spatio,  atque  alieni*  partibus  anni: 
Quippe  ubi  nulla  forent  primordia ,  quae  genitali 
Concilio  possent  arceri  tempore  iniquo. 

Nec  porro  augendis  rebus  spatio  foret  usua  185 
Semiiiis  ad  coitiun ,  e  nihilo  si  credere  possent. 
Nani  fierent  iiivcnes  subito  ex  infautilui*  parvis, 
E  terraque,  exort a  repente,  arbusta  taiircnt. 
Quorum  nil  fieri  manifestimi  est,  omnia  quando 
Paullatim  crescunt,  ut  par  est,  semine  certo  ;  190 
Crescundoquc  gcnus  scrvant  :  ut  noscere  possis 
Quaeque  sua  de  materia  grandescere  alique. 

Hue  accedit .  uti  siiic  certis  imbribus  anni 
Laeti  ficus  ncqueat  ictus  siimiiiittcre  tellus  : 
Nec  porro ,  secreta  cibo ,  natura  animantum  195 
Propagare  gcnus  pos»it  vitamque  tueri: 
Ut  potius  inni  tei»  commiinia  corpora  rebus 
Multa  putes  esse ,  ut  verbeis  dementa  videmus, 
Quain  fine  priucipiis  ullum  rem  existerc  posse. 

Denique  quur  horuincs  tanto»  naturi!  parare  200 
Non  potuit ,  pedibus  qui  pontuin  per  vada  possent 
Transire,  et  magnos  manibus  divellere  monteis, 
Multaqiie  vivendo  vitalia  vincere  secla; 
Si  non ,  materies  quia  rebus  reddita  certa  est 
Gignundeis,  e  qua  constat  quid  posslt  oriri?  205 
ftil  igitur  fieri  de  nilo  posse  fatendum  est; 
Semine  quando  opus  eót  rebus,  quo  quaeque  creata» 
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Aeris  in  teneras  posscnt  proferricr  auras. 
Postremo ,  quoniam  incultcis  praestare  vidcraus 

210  Calta  loca,  et  manibus  nieliorcs  recidere  fetuf, 
Esse  videlicet  in  tcrris  primordia  rerum  ; 
Quac  nos ,  fccundas  vortentcs  vomere  glebas, 
Terraiquc  solimi  subigentcs ,  cinius  ad  ortus. 
Quod  si  nulla  forent,  nostro  sino  quaeque  labore 

215  Sponte  sua  multo  Acri  meliora  videres. 

lluc  accedit,  uti  quaeque  in  sua  corpora  rursum 
Dissolvat  natura ,  neque  ad  nihilum  interimat  rea. 

frani ,  si  quid  mortale  e  ctinctis  partibus  esset, 
Ex  oculis  res  quaeque  repente  erepta  perirci; 

220  fr  ulla  vi  foret  usus  cnim ,  quao  partibus  eius 
Discidinm  parere  et  nexus  cxsolvcrc  posset. 
Quod  mine ,  acterno  quia  Constant  semine  quaeque, 
Donec  vis  obiit ,  quac  res  diverberet  ietti, 
Aut  intus  penetret  per  inania,  dissoluatque, 

225  fr  ullius  exitium  pati  tur  natura  videri. 

Fracterea ,  quacquomque  vetustate  amovet  aetag, 
Si  penitus  pcrimit,  consumcns  materiem  oinncm, 
Unde  animale  gcnus  generatim  in  lumina  vitao 
Rcducit  Vcnus;  et  reduetnm  dacdala  tellus 

230  Unde  alit  atquc  auget,  generatila  pabula  praebens? 
Undc  mare ,  ingenuei  fontes ,  acteriiaque  longe 
Flumina  suppeditant?  unde  aetlier  sidera  pascit? 
Omnia  cnim  debet ,  mortali  corpore  quac  sunt. 
Infinita  aetas  consumsc  ante  acta  diesque. 

285  Quod  si  in  eo  spatio  atquc  ante  acta  aetatc  fuerc, 
E  quibus  hacc  rerum  consistit  summa  refeeta  ; 
Immortali  sunt  natura  praedita  certe: 
Haud  igitur  possunt  ad  nilum  quaeque  revortL 
Dcnique  res  omneis  eadem  vis  causaque  volgo 

240  Conficcrct ,  nisi  matcries  aeterna  tencrct 
Inter  se  ncxu  minus  aut  magis  indupedita  : 
Tactus  enim  leti  satis  esset  causa  profecto  ; 
Quippe  ubi  nulla  forent  aeterno  corpore  ;  quorum 
Contcxtum  vis  debcrct  dissolvere^  quaeque. 

245  At  nunc,  inter  se  quia  nexus  principiorum 
Dissimiles  Constant,  aeternaque  materies  est, 
Incolumi  remanent  res  corpore,  dum  satis  acris 
Vis  obeat  prò  textura  quoiusque  rcperta. 
Haud  igitnr  redit  ad  nihilum  res  lilla ,  sed  omnee 
250  Discidio  redeunt  in  corpore  material. 

Postremo ,  pereunt  iinbres ,  ubi  eos  pater  Acther 
In  grenaium  nutria  Terrai  praecipitavit  : 


Al  uliiduc  stirami  frogoa, 
Artariuua  ;  <  iwunt  ip*ac ,  fetnquo  ^vuotar» 
IliiK  alitnr  porro  nostrum  ^rim*  at.quc  U-runi»; 
Itine  lucia*  tirbei*  p tu  rum  fiorerò  vidwmts, 
Frandì  fernet  quo  Itovi*  avibmi  cancro  imdjquo  i 
tUnc  tV.n«uc  penule*  pin^uu*  pur  pubula  Inetti 
Corpura  deportimi ,  e!  cumini*  huU'tt*  lumi  ne 
U ber  imi*  mun*t  di«feati«  ;  hiur  no vn  proli» 
A  ri  il  f  u  i«  infirmi*  tenera*;  lii>eÌTn  pur  berli  ut* 
Jjfldlt  t  ltU*tv.  mero  uiwttei*  pcwtibrit  novella*, 
tluud  ipiiiir  pcniau  pei'ctmt  quarquomque  videi 
Quando  alili  ex  alio  reficU  natura,  nec  mH 
Ucfn  pigni  pattar,  nini  mode  Adititi!  nlion». 

None  ape  ,  res  quoutam  docili  DO»  poose  rr 
Po  nihilo,  ncque  item  gooita*  ad  citi  r«  Sicari; 
Ne  qua  fmtc  tatuo»  coepte#  diffidare  dietim 
Jund  nermeuut  ncuHs  rerum  primordio  rimi  : 
tecipe  prnetcrea,  qu&o  eorpora  tuffi  nee.»r<wc  c*t 
japbgit.ru  «.'«e  in  retali,  nw  posse  vi  dori* 

-iplo ,  venti  viri  verbernt  Inciti  puntimi, 
irì>quc  mit  no-vei*,  ut  imitila  differì; 
1 1  rapido  percurrens  turbino , 
A  rito  rito  14  magni»  uterntl  moulcUquc  1 
SvUifra^U  ve&at  ftabrUt  ita  perfori!  acri 

1  fremito,  «aevUquc  minaci  m urino  re  pialliti* 
uni  igitur  voti  tei  0  itoti' tu*  carpimi  racco, 
putte  maro,  qnae  terra»,  qnae  denique  imbibi  cucii 
1  ' ritmi,  ac  subita  vesantk*  turbine  rapatiti 

rottone  flumit  alia  i&ftgtfitqiK  propn^ant, 
U:  qtiom  molli*  iiqiuie  fcrtur  untarti  repeM< 
uino  a  li  un  dant  i .  qnew  largì*  Un  bri  bua  nuget 
tibus  ex  alti*  rua^nus  decorate  agliai', 
garitta  coniitmxis  «virar uiti  nrlm-taqoo  Colili 
\<»      \U\v\  po*«uot  pan tea  venienti*  atjinu 
Vini  tahitani  tnlornrc;  ita,  muglio  turbirtus  un  fi  ri  ». 
.11'ditnM  inctirrit  validi*  cuiu  viribuH  aimiu  ; 
Dal  Miniti!  magno  stracotti,  voMtquc  «ub  mirila 
Graodia  «axa;  mit  qua  quidquniu  Jluciibu*  <»b*uu 
h\c  iettar  dgbent  venti  quoque  Damma  ferri: 
Qoac,  v  obiti  vai  Ida»  li  quoto  flumuu  proeubm  re 
guarnii  bel  in  paitem,  trndunt      ante,  rumtlquo 
lui  piti  bu*  crebri*;  interdi!  tu  vortirc  torta 
Cbfrtpmnt,  rnpldcti|ne  rotatiti  turbini»  portjiot. 
Retare  clima  ntqoe  eli  uni  s«nt  votila!  «nrfllWB  rocca  : 
urfoquidtm  iattia  ci  moribiid  aemula  tm^nU 
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Aranibus  inveniuntur,  aperto  corpore  quei  sunt. 
Tum  porro  yarios  rerum  scntimus  odorcs, 

300  Ncc  taraci!  ad  nareis  venienteis  cernimus  unquam  : 
Ncc  validos  acstus  tuimur ,  ncc  frigora  quimus 
Usurpare  oculis ,  nec  voces  cernere  sucinus  ; 
Quae  tamen  omnia  corporea  constare  nccesse  est 
Natura  ;  quoniam  sensus  impellere  possunt  : 

305  Tangere  eniin  auc  tangi ,  nisi  corpus ,  nulla  potest  res. 
Denique  iluctifrago  suspensac  in  litore  vestes 
Uvescunt;  eaedem  dispansae  in  sole  serescunt  : 
At  neque ,  quo  pacto  persederit  hunior  aquai, 
Visura  est,  nec  rursum  quo  pacto  fugerit  aesta. 

310  In  parvas  igitur  parteis  dispergi  tur  humor, 
Quas  oculei  nulla  possunt  ratione  videre. 

Quin  etiam,  multis  solis  redeuntibus  annis, 
Annulus  in  digito  subtertenuatur  habendo  : 
Stillicidi  casus  lapidcm  cavat  :  uncus  aratri 

315  Ferreus  occulte  decrcseit  vomer  in  arvis  : 
Strataque  iam  Tolgi  pedibus  detrita  viarum 
Saxea  conspicimus  :  timi  porta*  propter  ahena 
Signa  manus  dextras  ostendunt  attenuari 
Saepe  salutantum  tactu  practerque  meantum. 

320  Haec  igitur  minili,  quom  sint  detrita,  videmas; 
Sed ,  quae  corpora  decedant  in  tempore  quoque» 
Invida  praeclusitspecicm  natura  videndi. 

Postremo ,  quaequomque  dies  naturaque  rebus 
Faullatim  tribuit,  modcratiin  crescere  cogens, 

325  Nulla  potest  oculorum  acies  contenta  tucri  ;  i 

Nec  porro  quaequomque  aevo  macieque  senescunt: 
Nec,  mare  quae  impcndent,  vesco  sale  saxa  percsa 
Quid  quoque  amittant  in  tempore ,  cernere  pos»is. 
Corporibus  caecis  igitur  natura  gerit  res. 

330  Nec  tamen  undique  corporea  stipata  tenentur 
Omnia  natura  ;  namque  es>t  in  rebus  inane  : 
Quod  tibi  cognosse  in  multis  crit  utile  rebus; 
^k'ec  sinet  crrantem  dubitare,  et  quaerere  semper 
De  su  nini  a  rerum,  et  nostreis  difiiderc  dicteis. 

335  Quapronter  locus  est  intactus ,  inane,  vacansque. 
Quod  si  non  essct ,  nulla  ratione  movcri 
Res  possent  ;  namque ,  offici  uni  qnod  corporis  extat, 
Offìccre  atque  obstare,  id  in  omni  tempore  adesset 
Omnibus  :  haud  igitur  quidquam  procedere  possct, 

340  Frincipium  quoniam  cedendi  nulla  darct  res. 
At  mine  per  maria  ac  terras  sublimaquo  coeli 
Multa  modis  multis  varia  ratione  movcri 
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Cernimus  ante  oculos:  qnac,  si  non  csset  inane, 

Non  tam  sollicito  motn  privata  carerent, 

Qunm  genita  omnino  nulla  rationc  fuisscnt:  345 

Undique  materies  quoniaiu  stipata  quiesset. 

Praeterea,  quamvis  solidae  res  esse  putentur, 
Hinc  taraen  esse  licet  raro  curo,  corpora  cernas. 
In  saxis  ac  spcluncis  pcrmaimt  aquaruni 
Liquidili  humor,  et  uberibus  flent  omnia  guttis:  350 
Dissupat  in  corpus  se<c  cibi»  omnc  aiiiiiiaiitmii: 
Crescunt  arbusta,  et  I etus  in  tempore  fuiidunt, 
Quodcibus  in  totas,  usque  al)  radicibus  imis, 
Ver  tronco*  ac  per  ramos  diflunditiir  omiieis  : 
Inter  »aepta  inemit  voce* ,  et  chiusa  domormn  355 
Transvolitant  :  rividimi  pernianat  frigus  ad  ossa» 
Quod ,  ni?i  inania  sint .  qua  possent  corpora  quaeqiie 
Transirc.  haud  ulla  fieri  ratione  videres. 

Denique,  quur  alias  aliia  pr  aerare  videmus 
Fondere  res  rebus ,  nihilo  iimiorc  figurar  360 
Nani,  si  tantundem  est  in  lanae  glomcrc,  quantum 
Corporis  in  plumbo  est.  tantundem  pendere  par  est; 
Corporis  officium  est  quoiiiam  premere  omnia  dcorsum: 
Coutra  autem  natura  inanet  sino  pondero  inanis. 
Ergo,  quod  magnimi  est  acque,  le*  iusque  videtur,  3G5 
Kimirum  plus  esso  sibi  declarat  inani»  : 
At  contra  gravius  plus  in  se  corporis  eoe 
Dedicat,  et  multo  vacuimi  ininus  intus  baberc. 

Est  igitur  niiiiirum  id ,  quod  ratione  cagaci 
Quaerimus,  admixtuin  rebus;  quod  inane  vocainiis.  370 

Illud,  in  bis  rebus  ne  te  dedueere  vero 
Fossit ,  quod  quidam  fìngunt ,  praccurrere  cogor. 
Cedere  squamigeris  laticcs  nitentibus  aiunt, 
Et  liquidas  aperire  ì  ias .  quia  post  loca  pi«ces 
Linquant,  quo  po^sint  ce&cntes  conliuerc  undae:  375 
Sic  alias  quoque  res  inter  se  pos>e  moveri, 
Et  mutare  locuiii,  quaimis  sint  omnia  piena. 
Scilicet  id  falsa  totum  ratione  receptum  est. 
Nam  quo  squamigerei  poterunt  procedere  tandem, 
Mi  spallimi  dedermt  latices  ?  concedere  porro  380 
Quo  poterunt  undae,  quom  pisce»  ire  nequibunt? 
Aut  igitur  motu  privandum  est  corpora  quaeque, 
Aut  esse  admixtuin  dicundum  est  rebus  inane  ; 
Unde  initum  primum  capiat  res  quaeque  movendi. 

Postremo ,  duo  de  coneurso  corpora  lata  385 
Si  cita  dissiliant,  ncmpcaér  omne  necesse  est, 
Inter  corpora  quod  fiat .  possidat  inane. 
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Is  porro  quamvis ,  circum  celerantibus  auris, 
Confluat,  haud  poterit  tamen  uno  tempore  totani 

890  Compleri  spatium  :  nam  priraam  quemque  neccsse  est 
Occapet  ille  locum ,  deinde  omnia  possideantur. 

Quod  si  forte  aliquis ,  quom  corpora  dissilucre, 
Tum  putat  id  fieri,  quia  se  conden«eat  aér, 
Errat  :  nam  vacuum  tum  fit,  quod  non  fuit  ante, 

395  Et  repletur  item,  vacuum  qnod  constitit  ante  ; 
Ree  tali  ratione  potest  denserìer  aér, 
Nec,  si  iam  posset,  sine  inani  posset,  oplnor, 
Ipse  in  se  traherc ,  et  parteis  condacere  in  unum. 
Quapropter,  quamvis  causando  multa  morena, 

400  Esse  in  rebus  inane  tamen  fateare  neceesc  est. 

Multaque  practerca  tibi  possum  commemorando 
Argomenta  fidem  dicteis  conradere  nostreis  : 
Vcrum  animo  satis  haec  vestigia  parva  sagaci 
Sunt ,  per  quac  possis  cognoscere  cctera  tute. 

405  Namque  cane*  ut  montivagae  persaepc  ferai 
Naribus  inveniunt  intectas  frunde  quietes, 
Quom  semel  institerunt  vestigia  certa  via!  : 
Sic  alid  ex  alio  per  te  tute  ipse  videre 
Talibus  in  rebus  poteris ,  caccasquc  latebras 

410  Insinuare  onincis ,  et  vcrum  protrahere  inde. 

Quod  si  pigraris ,  paullumve  recesseris  abs  re, 
Hoc  tibi  de  plano  possum  promitterc ,  Memmi  : 
Usque  adeo  largos  haustus  e  fontibu'  magnis 
Lingua  meo  sua  vis  diti  de  pectore  fundet, 

415  Ut  verear ,  ne  tarda  prius  per  membra  senectus 
Serpat ,  et  in  nobis  vital  claustra  resolvat, 
Quam  tibi  de  quavis  una  re  versibus  omnis 
Argumentorura  alt  copia  missa  per  aureis. 
Sed  nunc,  ut  repetam  coeptum  pertexerc  dictis. 

420     Omnis,  ut  est,  igìturper  e  natura  duabus 
Constitit  in  rebus:  nam  corpora  sunt,  et  inane, 
Haec  in  quo  sita  sunt,  et  qua  divorsa  moventur. 
Corpus  cnim  per  se  communis  dedicat  esse 
Scnsus  :  quoi  nisi  prima  fides  fundata  valebit, 

425  Haud  erit,  occnltis  de  rebus  quo  referentes 
Confermare  animos  quidquam  ratione  queamus. 
Tum  porro  locus,  ac  spatium,  quod  inane  vocamus, 
Si  nullum  foret ,  haud  quaquam  sita  corpora  possent 
Esse,  neque  omnino  quoquam  divorsa  meare: 

430  Id  quod  iam  sopra  tibi  panilo  ostendimus  ante. 

Praeterea  niliil  est,  quod  possis  dicere  ab  ornili 
Corpore  seiunctum  secretumque  esse  ab  inani; 


LIBER  I. 


13 


Quod  quasi  tertia  sit  numero  natura  reperta. 

Nani  quodquoinque  crit ,  e»se  aliquicl  debebit  id  ìpsimi, 

Augminc  vel  grandi ,  rei  parvo  denique  iliim  sit  ;  435 

Qiiòm  si  tactus  crit  quamvis  levisi  exiguusqu*, 

Corporis*augeì)it  numerimi,  summamquc  sequetur: 

Sin  intarlile  crit,  nulla  de  parte  quod  ullaiii 

Hein  prohibcrc  queat  per  se  tr.msire  mcantcm  ; 

Scilicct  hoc  id  erit  vacuimi,  quod  inane  vocamus.  440 

Fraeterea  per  se  quodquoinque  erit  •  aut  faciet  quid, 
Aut  aliis  fungi  debebit  ageiitibus  ipsuni  ; 
Aut  erit,  ut  possunt  in  co  res  esse  geriqne: 
At.faccre  et  fungi  sine  corpore  nulla  potc*t  re?, 
Nec  praebere  locum  porro ,  ni>i  inane  vacansque.  445 
Ergo  praeter  inane  et  oorpora  tertia  per  t>c 
Nulla  potest  reriuii  in  numero  natura  rclinqui  ; 
Nec  quae  sub  scnsus  cadat  ulto  tempore  nostros, 
Nec  ratione  animi  quam  quisquani  possìt  apisci. 

Kam  qiiacquoinquc  clucnt,  aut  bis  coniu ncta  duabus  450 
Rebus  ca  invenies ,  aut  borimi  eventa  videbis. 
Coniunctuni  est  id ,  quod  nunquani  sine  pomiciali 
Discidio  potis  est  sciungi  seque  gregari, 
Fondus  utisaxi,  ralor  igni*,  liquor  aquai, 
Tactus  corporibus  ennetis,  iutartus  inani.  455 
Servititim  contra,  paupcrtns,  diviliaeqne, 
Liberta* ,  bcllum,  concordia,  reterà,  quorum 
Advcntu  manet  inrolomis  natura  abituque; 
Haec  solite!  stinius ,  ut  par  est ,  eventa  vocare. 

Tempii*  item  per  se  non  est,  sed  rebus  ab  ipsia  460 
Consequìtur  scnsus,  transartum  quid  sit  in  aevo; 
Tuoi ,  quae  res  instct  ;  quid  porro  deinde  sequatur  : 
Nec  per  se  quemquam  tciupus  sentire  fatcndum  est 
Semotum  ab  rerum  motu'placidaqiie  quiete. 

Denique,  Tyndaridem  raptam,  belloque^  eubactas  465 
Troiugenas  gentcis  qnom  dicunt  esse,  videndum  est, 
Ne  forte  haec  per  se  cogant  nos  esse  fateri; 
Quando  ea  seda  hom  in  uni ,  quorum  haec  eventa  fuerunt, 
Irrevocabilis  abstulerit  iam  praeterita  actas. 
Namquc  aliud  terreis,  aliud  legionibus  ipseis  470 
Evcntuiu  dici  poterit .  quodquoinque  erit  action. 

Denique  materies  si  rerum  nulla  fuisset, 
Nec  locus  acspatiimi,  res  in  quo  quaeque  gornnlur; 
Nunquam  Tyndar'ulis  fonnae  ronfiatila  amore 
Ignis,  Alexandri  Fhrygio  sub  pectore  glisccns,  475 
Clara  acccndissct  saevi  certamina  belli; 
Nec  clam  durateus  Troiani*  Fergama  parta 
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Inflammassct  equus  nocturno  Graiugenaruni  : 
Pcrspicerc  ut  possis ,  res  gestas  funditus  omneis 
480  >on  ita,  uti  corpus,  per  se  constare,  ncque  esse: 

Noe  ratione  cluere  cadem ,  qua  constat  inane: 

Sed  magis  ut  merito  possis  eventa  vocare 

Corporis  atque  loci ,  res  in  quo  quacqnc  gerantur. 
Corpora  sunt  porro  partim  priniordia  rerum, 
485  Partim  concilio  quae  Constant  principiorum. 

Sed,  quae  sunt  rerum  priniordia,  nulla  potest  vis 

Stringere;  nani  solido  vincuntea  corpore  demum; 

Etsi  difficile  esse  videtur,  fors  ita  quidquam 

In  rebus  solido  reperiri  corpore  posse: 
490  Transit  enim  fulmen  coeli  per  sacuta  domorum, 

Clamor  ut  ac  Toces;  ferriuu  candescit  in  igni; 

Di*siliuntquc  fere  ferventi  saxa  vapore  ; 

Collabefaclafus  rigor  auri  solvitur  aestu; 

Timi  glaries  acris ,  ilamuia  devicta ,  liquescit  ; 
495  Permanat  calor  argentum  pcnctraleque  frigus, 

Quando  utrumque  marni ,  retinentes  pocula  rite, 

Scnsimus,  infuso  lymphariim  rore  superne: 

Usque  adeo  in  rebus  solidi  niliil  esse  videtur. 

Sed  quia  vera  tnmen  ratio  natiiraquc  rerum 
500  Cogit,  ades,  paucis  dum  versi  bus  expediamus, 

Esse  ea ,  quae  solido  atque  acterno  corpore  constent  ; 

Semina  quae  rerum  primordiaque  esse  docemus  : 

Unde  oinnis  rerum  nunc  con>tct  su  in  ni  a  creata. 
Principio,  quoniam  duplex  natura  duarum 
505  Didimi lis  rerum  longe  constare  rcperta  est, 

Corporis ,  atque  loci ,  res  in  quo  quaeque  geruntur  ; 

Esse  iitrainquc  sì  hi  per  se  puramque  neeesse  est: 

Nam  quaquoiiKjue  vacat  spatium ,  quod  inane  vocamus. 

Corpus  ea  non  c*t:  qua  porro  quomque  tenct  se 
510  Corpus ,  ea  vacuimi  nequaquam  constat  inane. 

Sunt  igitur  solida  ac  siue  inani  corpora  prima. 
Practerea ,  quoniam  genitis  in  rebus  inane  est 

Matcricm  circuiti  solidam  constare  neeesse  est  : 

Ree  res  nlla  potest  vera  ratione  probari 
515  Corpore  inane  suo  celare  atque  intus  liaberc, 

Si  non,  quod  cohibet,  soliti um  constare  rclinquas. 

Id  porro  nihil  esse  potest ,  ni»i  material 

Conciliala ,  quod  inane  queat  tectum  cohibcrc. 

Materies  igitur,  solido  quae  corpore  constat, 
520  Esscaeterua  potest,  quom  cetera  clissoluantur. 
Timi  porro ,  si  nil  csset ,  quod  inane  vacaret, 

Orane  forct  soiidum:  ni&i  contra  corpora  certa 
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Essenti,  qune  loca  complcrcnt,  qiiacqnomque  tcncrcnl; 
Omne ,  qnod  est ,  spatium ,  mici  min  constarci  inane. 
Alterni*  igitur  n imi  rum  corpus  inani  525 
Distinctum  ;  quoniam  nec  plenum  guavitcr  cxstat, 
Nec  porro  vacuum  :  sunt  ergo  corpora  certa, 
Quac  spatium  pieno  possint  distinguerò  inane. 

Uaec  neque  dissolvi  plagis ,  cxtrin>ccus  ieta, 
Possunt,  nec  porro,  pcnitus  penetrata,  retexi;  SCO 
Nec  ratione  queunt  alia  tentata  labarc  : 
Id  quod  iam  sopra  tibi  panilo  ostcndimus  ante. 
Nani  neque  collidi  sinc  inani  posse  >idetiir 
Quidquam,  nec  frangi,  nec  finii i  in  bina  tecando; 
Nec  capere  humorem,  ncque  item  nianabile  frigus,  535 
Nec  penctralcm  ignem;  quibus  omnia  conuYiuiitur. 
Et  quo  quaeque  magis  cohibet  res  intus  inane, 
Tarn  magis  bis  rebus  pcnitus  tentata  labascit. 
Ergo ,  si  solida  ac  sino  inani  corpora  prima 
Sunt,  ita  uti  docili ,  sint  liaec  acterna  neccie  est.  540 

Praeterea,  nisi  materie*  acterna  fui^et, 
Antcliac  ad  nihilum  pcnitus  res  quaeque  rcdt&zcnt; 
Deniliiloquc  renata  forcnt,  quacqiioniquc  videi  uni. 
At  quoniam  supra  domi ,  nil  posc-c  creari 
Denihilo,  ncque,  quod  perniimi  est.  ad  nil  revocali;  545 
Esse  immortali  primordia  corpore  debent, 
Dissolvi  quo  quaeque  supremo  tempore  pos&int, 
Materie*  ut  suppeditct  rebus  rcparandeis. 
Sunt  igitur  solida  primordia  ^mplicitate, 
Nec  ratione  queunt  alia ,  servata  per  acvoin,  550 
Ex  infinito  iam  tempore  res  reparare. 

Deniquc ,  si  nullam  iinein  natura  parassct 
Frangundcis  rebus,  iam  corpora  material 
Usquc  redacta  forent,  aevo  frangente  priore, 
l't  nihil  ex  ollis  a  certo  tempore  po>.*et,  555 
Conceptum,  suminum  aetatis  pervadere  finem; 
Nam  quidvis  ciiius  cìissoh  i  pos&e  *  ideimi*, 
Quam  rursus  refiei:  quapropter  louga  dici 
Infinita  aetas  anteacti  tempori?  oinnis, 
Quod  fregissct  adirne,  disturbans  di&solucnsquc,  5G0 
Nunquam  id  relicuo  repara  ri  tempore  possct: 
At  nunc  nimirum  frangundi  reddita  finis 
Certa  manet,  quoniam  retici  rem  quamque  videmus, 
Et  finita  simul  gencratim  tempora  rebus 
Stare,  quibus  possint  aevi  contiugercfloreni.  565 

Hug  accedit ,  uti  solidissima  materia'ì 
Corpora  quom  Constant,  possint. tamen  omnia  teAAi 
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Molila,  quae  flunt,  aer,  aqua,  terra,  vapore», 
Quo  pacto  fiant,  et  qua  vi  quomque  gerantur: 

570  Admixtnm  quoniam  simul  est  in  rebus  inane. 
At  contra ,  si  inollia  sint  primordia  rerum, 
Unde  queant  validei  silice»  ferrunique  creari, 
Non  poterit  ratio  reddi  :  nam  funditus  omnid 
Principio  fundamenti  natura  carebit. 

575  Sunt  igitur  solida  pollentia  simplicitate; 
Quorum  condenso  nmgis  omnia  conciliata 
Arctari  possunt,  validasque  ostendere  vireis. 

Porro ,  si  nulla  est  f rangundeis  reddito  finis 
Corporibus,  taraen  ex  aeterno  tempore  quacquo 

580  Nunc  etiam  superare  nccesse  est  corpora  rebus, 
Quae  nondum  clueant  ullo  tentata  pcriclo. 
At  quoniam  fragili  natura  praedita  Constant, 
Discrepat ,  aeternum  tempus  potuisse  manero 
Inn  limerai)  ili  bus  plagia  vexata  per  aevom. 

585     Denique,  iam  quoniam  generatim  reddita  finii 
Crescundcis  rebus  constat  vitamque  tencndi, 
Et  quid  quacque  queant,  per  foedera  naturai, 
Quid  porro  nequeant,  sancitimi  quandoquidem  exstat; 
Nec  commutato  quidquam;  quin  omnia  Constant 

590  Usque  adeo,  variae  volucres  ut  in  ordine  cunctao 
Ostcndant  maculas  generale!*  corpore  inesse  : 
Immutabile  materiac  quoque  corpus  habero 
Debent  nini  ir  um.    Nam  si  primordia  rerum 
Comunitari  aliqua  posscnt  ratione  rcvicta, 

595  Inccrtum  quoque  iam  constet ,  quid  possit  oriri, 
Quid  ncqueat  ;  finita  potestas  denique  quoique 
Quanam  bit  ratione,  atquc  alte  tcrminus  haerens; 
Nec  totiens  posscnt  generatim  scola  referre 
Naturam,  motus ,  vietimi ,  moresque  parcntum. 

600     Tum  porro,  quoniam  est  extremum  quodquc  cacumen 
Corporis  illius,  quod  nostri  cernere  sensua 
Iam  nequeunt;  id  nimirum  sine  partibus  exetat, 
Et  minuma  constat  natura  :  nec  f  uit  unquam 
Per  se  secretum,  ncque  post  baec  esse  valcbit; 

605  A  Iteri  hì  quoniam  est  ipsum  pars  primaque  et  ima: 
Inde  aliae  atque  aliae  similes  ex  ordine  partes 
Agmine  condenso  naturam  corporis  explent. 
Quae,  quoniam  per  se  nequeunt  constare,  nccosso  est 
Haercre;  uude  queant  nulla  ratione  rovelli. 

610     Sunt  igitur  solida  primordia  simplicitate, 
Quae  minumis  stipata  cohaerent  partibus  arcto; 
Non  ex  ulloram  conventa  conciliata, 
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Sed  m&gis  aeterna  pollcntia  simpliritatc  : 

Unde  neque  avelli  quidquam ,  ueque  diminuì  iam 

Conccdit  natura,  rescrvans  semina  rebus.  G15 

Praeterca,  nidi  erit  niinuiiiuin ,  parvissima  quacque 
Corpora  constabunt  ex  partibus  infinitis  : 
Quippe  ubi  dimidiac  parti»  pars  scraper  habebit 
Dimidiam  partein,  nec  rcs  praefiniet  lilla. 
Ergo  rerum  iuter  siimmam  minuiuamque  quid  cscit?  620 
Kit  crit ,  ut  distcnt  :  nam  quaiuvis  funditus  omnis 
Siunma  sit  infinita ,  tamen ,  parvissima  quac  sunt, 
Ex  infinitis  concubini t  partibus  acque. 
Quod,  quoniam  ratio  reclnmat  vera,  ncgatquc 
Credere  posse  animimi ,  victus  fateare  necessc  e>t,  625 
Esse  ea,  quac  niillis  iam  praedita  partibus  cxstcnt, 
Et  minuma  constcnt  natura  :  quae  quoniam  sunt, 
Olla  quoque  esse  tibi  solida  atquc  aeterna  fatendum. 

Dcniquc ,  ni  minumas  in  parteis  cuncta  resolvi 
Colere  consuessct  rerum  natura  creatrix,  630 
Iam  nihil  ex  ollis  cadem  reparare  valoret  : 
Proptcrca,  quia,  quac  nullis  sunt  partibus  aucta, 
Non  possunt  ea ,  quae  debet  genitali*  liabere 
Materies,  varios  conncxus,  pondera,  plagas, 
Concursus  9  motus,  per  quos  res  quacque  geruntnr.  635 

Quapropter ,  quei  materiem  rerum  esse  putarunt 
Ignem ,  atque  ex  igni  summam  coiiMstere  solo, 
Alagno  opere  a  vera  lupsci  rationc  videntur. 
Heraclitus  init  quorum  dux  proelia  primtis, 
Clarus  ob  obscuram  linguam  magis  inter  inane!*,  640 
Quamde  frravcis  inter  Graios,  quei  vera  requirunt. 
Omnia  cnim  stolidei  magis  admirantur  amantque, 
Invorsis  quac  sub  verbi»  latitnntia  ccniunt; 
Veraque  constitnunt ,  quac  beile  tangere  possunt 
Anreis ,  et  lepido  quac  sunt  fucata  sonore.  645 

Nam  quur  tain  variae  res  posscntesso,  requiro, 
Ex  uno  si  sunt  igni  puroque  ereatac  ? 
Nil  prodessct  cnim  calidnm  denserier  ignem, 
Nec  rarefieri ,  si  partes  ignis  candem 
Naturala ,  quam  totus  habet  super  ignis ,  haberent.  650 
Acrior  ardor  cnim  condurteis  partibus»  esset, 
Langnidior  porro  disiccteis  disque  supateis. 
Amplius  lioc  fieri  niliil  est  quod  pos.se  rearis 
Talibus  in  causis  ;  nedum  variantia  rerum 
Tanta  queat  densis  rarisque  ex  ignibus  esse.  655 
ld  quoque,  si  faciant  admixtum  rebus  inane, 
Deuteri  poter unt  ignes,  rareique  relinqui  : 
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Seti ,  quia  multa  sibi  ccrniint  contraria  inesse, 
Et  fugitant  hi  rebus  inane  rei i liquore  purum; 

6G0  Ardua  cluni  mctuuiit ,  amittunt  vera  via!  : 
Ncc  rursum  (  ermi ut  cxeiutum  rebus  inane, 
Oimiia  delittori,  ficriquc  ex  omnibus  unum 
Corpus,  il  il  ab  >e  quod  possit  mittere  raptim, 
Acstifcr  ignis  ufi  lumen  iacit  atquc  vaporetti; 

665  Ut  tideas  non  c  stipatis  partihus  esse. 

Quod  ai  forte  lilla  credunt  rationc  potesse 
Igncis  in  metti  stingili ,  niutarequc  corpus  ; 
Scilicet  ex  nulla  furerò-  id  >i  parte  rcparcent, 
Ocridet  ad  nilrilum  nituiruiii  fiinditus  ardor 

670  Omnis,  et  ex  nibilo  fient  quaeqiioiuque  creantur» 
jNam  qtiodquoiiique  sui*  iiiutatimi  iinibus  exit, 
Continuo  hoc  mors  e>t  iliius ,  quod  fu  il  ante; 
Proinde  ali  quid  superare  ne  ce- se  est  incolume  ollis, 
3Ve  libi  res  redeant  ad  uilum  fuuditu*  onuics, 

675  De  iriliiloqiie  renata  t  trescai  copia  rerum. 

Xunc  i^itiir,  quoniam  certissima  corpora  qnaedam 
Siint ,  quae  con&crvaiit  naturimi  semper  eandem, 
Quorum  abitu  aut  adita,  mutatoque  ordine,  mutent 
Saluram  res ,  et  convortunt  corpora  scse  ; 

680  Scire  lieet ,  non  esse  liaec  ignea  corpora  remili* 
3Nil  referret  enim,  quaedam  decedere,  abire, 
Atque  alio  attribuì ,  miitariquc  ordine  quaedam, 
Si  tantum  ardori*  naturam  cuncta  tcnerent: 
Ignis  enim  foret  omnimodis ,  quodquomque  crcaret 

685  Veruni,  ut  opinor,  ita  est:  sunt  quaedam  corpora,  quorum 
Concursus,  motus,  ordo,  positura,  iigurae 
Efficiunt  igncis,  mutatoque  ordine  umlaut 
Raturam;  ncque  sunt  igni  emulata,  ncque  ullae 
Practerea  rei ,  quae  corpora  mittere  pos>it 

690  Sensibns ,  et  nostros  adiectu  tangere  tactus. 

Dicere  porro  ignem  res  omueis  esse ,  ncque  ullam 
Rem  veram  in  numero  rerum  constare,  nisi  ignem, 
Quod  facit  hic  idem ,  perdei irum  esse  videtur. 
Nani  contra  scnsus  ab  seifeibus  ipso  repugnat, 

695  Et  labefactat  cos,  linde  omnia  eredita  pendent; 
Undc  hic  coguitus  est  ip*i ,  quem  nominat  ignem. 
Credit  enim  gensus  ignem  cognosccre  vere  ; 
Celerà  non  credit,  quae  nilo  clara  niinus  sunt: 
Quod  mihi  quom  vammi ,  timi  dclirum  esse  videtur* 

700  Quo  referemus  enim  ?  Quid  nobis  ccrtius  ipsis 
Sensibns  esse  potest?  Qui  vera  ac  falsa  notenius? 
Praetcrea,  quarc  quisquam  magia  omnia  tollat, 
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Et  velit  ardori*  naturam  linquere  solarti, 

Quamncget  esse  ignei*,  summani  tamen  esse  relinquat? 

Aequa  videtur  enim  dcracntia  diccrc  utruniqnc.  705 

Quapropter,  quei  matcriem  rerum  esse  putariint 
Ignem,  atque  ex  igni  summam  consistere  posse; 
£tt  quei  principiti!»  gignnndcis  aera  rebus  • 
Constituore  ;  aut  liuinorein  quciqitoinquc  putorunt 
Fingere  res  ipsum  per  se,  terrain ve  creare  710 
Omnia,  et  in  rerum  naturas  vorticr  omneis; 
Magnopere  a  \ero  longei  dcrrasse  TÌdentur. 

Addc  etiam ,  quei  conduplicant  primordia  rerum, 
Aera  iungcntes  igni  terraiuqiic  liquori; 
Et  quei  quatuor  ex  rebus  posso  omnia  rcntur,       ^  115 
Ex  igni,  terra  atque  anima,  procrescere,  et  imbri. 
Quorum  Agragantinus  cum  primis  Emncdoclcs  est  » 
Insula  quem  triquetris  terrarum  gessit  in  oris, 
Quam  fluitans  circuin  magnis  ani  frac  ti  bus  aequor 
Ioniuni  glaucis  adspergit  virus  ab  undis,  720 
Angustoque  fretti  rapidum  mare  dhiditundis 
Aeoliae  terrarum  oras  a  finibus  cius: 
Hic  est  vasta  Charybdis ,  et  hìc  Àetnaca  minantur 
Murmura,  flammarum  rttrsum  se  collidere  iras, 
Faucibus  eruptos  itcrum  vis  ut  vomat  igneis,  725 
Ad  coelumque  fcrat  flammai'  fulgura  rursum. 
Quac  quom  intigna  modis  multis  miranda  videtur 
Gentibus  humanis  regio ,  visundaque  fertur, 
Rebus  opima  bonis,  multa  munita  virùm  vi: 
Kil  tamen  hoc  Imbuisse  viro  praeclarius  in  se,  730 
Nec  sanetmn  magis  et  mirum  carumque,  videtur. 
Carmina  quin  etiam  dh  ini  pectoris  eins 
Vociferantur,  et  expontint  praeclara  rcperta  ; 
Ut  vix  humana  vidcatur  stirpe  creatus. 
Hic  tamen  et,  sopra  quos  dixiimis,  infcriores  735 
Fartibus  egregie  limitici,  miiltoquc  mino  res, 
Quamquam ,  multa  bene  ac  dh  initus  invenientes, 
Ex  adyto  tanquam  cordis  resjwnsa  dedere 
Sanctius,  et  multo  certa  ratione  magis,  quam 
Pytliia,  quae  tripode  ex  Pliocbi  lauroque  profatur;  740 
Frincipiis  tamen  in  rerum  fecero  ruinas, 
Et  graviter  magne!  magno  recidere  ibi  casu  : 
Frimum,  quod  motus,  exemto  rebus  inani, 
Constituunt,  et  res  molleis  rarasquo  relinquunt, 
Aera,  solcm,  ignem,  terras,  ammalia,  fruges;  749 
Nec  tamen  admiscent  in  eorum  corpus  inane: 
Deinde,  quod  omnino  iiueni  non  esse  secandola 
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Corporibus  faciiint,  neqne  pausami  stare  fragori; 
Ncc  prorsam  in  rebus  minumum  consistere  quidquam: 
750  Quom  Tideamus  id  extremum  quoiusque  eaciuncn 
Esse,  quod  ad  eensus  nostro*  minumum  esse  videtur; 
Coniicere  ut  possis  ex  hoc,  quod  cernere  non  quia, 
Extremum  quod  habent ,  minumum  consistere  rebus» 
Huc  accedit  itera,  quoniam  primordia  rerum 
755  Mollia  constitunnt,  quae  nos  nativa  videmus 
Esse,  et  mortali  cum  corpore  funditus  :  atqui 
Debeat  ad  nihilum  iam  rerum  summa  revorti. 
De  nihiloque  renata  vigesccre  copia  rerum: 
Quorum  utrumque  quid  a  vero  iam  distet ,  habebas* 
760     Deinde  inimica  modis  multis  sunt  atque  venena 
Jpsa  eibi  intcr  se  :  quarc  aut  congressa  pcribunt, 
Aut  ita  diffugient,  ut,  tempestate  coacta, 
Fulmina  diflugere  atque  imbreis  ventosque  videmus* 
Deniquo,  quatuor  ex  rebus  si  cuncta  crcantur, 
765  Atque  in  eas  rursum  res  omnia  dissoluuntur, 
Qui  magis  olla  queunt  rerum  primordia  dici, 
uam  contra  res  ollorum,  retroque  putari? 
lternis  gignuntur  enim,  mutantque  colorcm 
Et  totam  inter  se  naturam  tempore  ab  oinnL 
770  Sin  ita  forte  putas  ignis  terracque  coire 
Corpus  et  aerias  auras  roremque  liquorum, 
Nil  in  concilio  naturam  ut  mutet  eorum  ; 
Nulla  tibi  ex  ollis  potcrit  res  esse  creata, 
Non  animans,  non  cxanimo  cum  corpore,  ut  arboj; 
775  Quippc  suam  quidque  in  coetu  variantis  acervi 
Naturam  ostendet,  mixtusquc  videbitur  aèr 
Cum  terra  simul  et  quodam  cum  rore  mancre: 
At  primordia  gignundis  in  rebus  oportet 
Naturam  clandestinam  caecamque  adliibcre; 
780  Emineat  ne  quid ,  quod  contra  pugnet  et  obstct, 

Quo  minus  esse  queat  proprie,  quodquomqne  creato. 

Quin  etiam  rcpetunt  a  coclo  atque  ignibus  eius  ; 
Et  primum  faciiint  ignem  se  vortere  in  auras 
Aeris  ;  bine  imbrem  gigni ,  terramque  crcari 
785  Ex  irabri;  retroque  a  terra  cuncta  revorti, 

Ilumorem  primum,  post  aera,  deinde  calorcm; 
Nec  cessare  haec  inter  se  mutare,  meare 
A  coelo  ad  terram ,  de  terra  ad  sidera  mundi  : 
Quod  faccre  haud  ullo  debent  primordia  facto. 
790  Immutabile  enim  quiddam  superare  necesse  est; 
Ne  res  ad  niliilum  redigantur  funditus  omnes. 
Nam  quodquomque  suis  mutatum  iinibiis  exit^ 
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Continuo  hoc  mors  est  Iltius ,  qnod  fuit  ante. 

Qaaproptcr ,  quoniam  quac  paullo  diximus  ante, 

In  commutatimi  vcniunt,  constare  neccssc  est  795 

Ex  aliis  ea,  qnae  nequeant  convortier  usquam: 

IVc  tibi  res  rcdeant  ad  nilum  funditus  omnes. 

Qain  potius ,  tali  natura  praedita,  quaedani 

Corpora  constituas  ;  igncm  si  forte  crcarint, 

Posse  eadem  ,  dcmtis  paucis ,  paucisqae  tributi*,  800 

Ordine  mutato  et  motu,  faccre  aéris  auras: 

Sic  alias  aliis  rebus  mutarler  omneis. 

At  manifesta  palam  res  indicat ,  inquis ,  in  auraa 
Aéris  e  terra  res  omneis  crescere  alique; 
Et,  nisi  tempesta*  indulgct  tempore  fausto,  605 
Imbribus  et  tabe  ìiimborum  arbusta  Tacillant; 
Solque  sua  prò  parte  fovet ,  tribtiitque  calorem  ; 
Crescere  non  pos»int  friigcs ,  arbusta ,  animante*. 
Scilicet;  et  nisi  nos  cibus  aridus  et  tener  huiuor 
Adiurct,  amisso  iam  corpore,  Tita  quoque  omnia  810 
Omnibus  e  ncrvis  atque  ossibus  cxsoluatur: 
Adiutamur  enim  dubio  procul  atque  alimur  noa 
Certis  ab  rebus,  cerlis  aliac  atque aliae  res: 
Kimirum ,  quia  multimedia  communia  mullis 
Multarum  rerum  in  rebus  primordia  multa  815 
Suut  ;  ideo  variis  variae  res  rebus  aluntur. 
Atque  eadem  magni  refert  primordia  saepe 
Cimi  qui  bus  et  quali  positura  contineantur, 
Et  quos  inter  se  dent  motus  accipiantque. 
Kamqne  eadem  cocliim,  mare,  tcrras,  ilumina,  solcm  820 
Constituunt ,  eadem  fruges ,  arbusta ,  animanteis  ; 
Veruni  aliis  alioque  modo  eommixta  moventur. 

Quia  ctiam  passim  ìio^tris  in  versibus  ipsis 
Multa  dementa  vides,  niultis  communia  verbis: 
Quom  tamen  inter  se  versus  ac  verba  nccetsse  Cat  825 
Coufitcarc  et  re  et  sonitu  distare  sonanti  : 
T antimi  dementa  queunt ,  permutato  ordine  solo  ! 
At  rerum  quac  sunt  primordia,  plura  adkibcre 
Possunt ,  linde  queant  variae  res  quacque  creavi. 

Xunc  et  Anaxagorac  scrutcuiur  ònoiopéQSiccv,  830 
Quam  Graiei  memorant ,  nec  nostra  dicere  lingua 
Concedit  nobis  patriì  sermonis  egestus: 
Sed  tamen  ipsam  rem  facile  est  exponere  verbis,  ^ 
Principi  uni  rerum,  quam  dicit  ofioio(iSQUCiV9 
Os*a  viflclicct  e  pauxillis  atque  minutis  835 
Ossilm',  sic  et  de  pauxillis  atque  minutis 
Yisceribus  viscus  gigni,  sanguenquo  eccoci 
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Sanguini*  Inter  se  multis  cocuntiba'  gnttis; 
Ex  aurique  putat  micis  consistere  posse 

840  Aurum,  et  de  tcrris  tcrram  concresccre  par  vis; 
Ignibua  ex  igneis ,  huinorcm  humoribus  esse. 
Cetera  consimili  fingit  rationc  putatquc. 
Nec  tamen  esse  ulla  parte  idem  in  rebus  inane 
Conccdit,  ncque  corporibus  fìnem  esse  secanJeis. 

815  Quare  in  utraque  mihi  paritcr  rationc  \idetur 
Errare  ;  atque  ollis  iuxta,  quos  dixinius  ante. 

Adde,  quod  imbccilla  nimis  primordia  fingit; 
Si  primordia  sunt,  «simili  quao  praedita  Constant 
Natura  atque  ipsac  rea  sunt;  aequeque  biborant, 

850  Et  pcreunt,  neque  ab  exitio  res  ulla  refraenat. 
Nani  quid  in  oporessu  valido  durabit  coni  ni, 
Ut  morteiu  eilugiat,  leti  sub  dentibus  ipsis? 
Ignis?  an  huuior?  an  aura?  quid  borimi?  sangui*  an? anne oa? 
Nil,  utopinor;  ubi  ex  aequo  rcs  funditus  omnia 

855  Tarn  mortalis  erit ,  quani  quae  manifesta  videmos 
Ex  oculis  nostris,  aliqua  vi  vieta,  perire. 
At  neque  recidere  ad  niliilum  res  posse,  neque  autem 
Crescere  de  nibilo ,  testor  res  ante  probatas. 
Praeterca ,  quoniam  cibus  auget  corpus  alitquc,' 

8G0  Sci  re  licet,  nobis  venas  et  sangucu  et  ossa 
Et  nervos  ulicnigcnis  ex  parli  bus  c>so  : 
Si  ve  cibo»  omiieis  eommixto  corpore  dicent 
Esse ,  et  habere  in  se  nervornm  corpora  parva, 
Ossaquc,  et  oinnino  venas  partei»quc  enioris; 

865  Fict ,  uti  cìbns  omnis  et  aridus ,  et  liquor  ipso, 
Ex  alicnigcnis  rebus  constare  putentur, 
Ossibus  et  nervis  venisque  et  sanguine  mixta. 
Fractcrea ,  quaequomquc  e  terra  corpora  crescunt, 
Si  sunt  in  terris,  tcrram  constare  necessc  est 

870  Ex  alicnigcnis ,  quae  terris  exoriuntur. 

Transfer  item,  totidem  verbis  utarc  licebit: 
In  lignis  si  fiamma  iatet  fumusque  cinia-que, 
Ex  alienigcnis  consistant  ligna  nccesse  est. 
Linquitur  hic  quaedam  latitandi  copia  tenvis, 

875  Id  quod  Auaxagoras  sibi  sumit;  ut  omnibus  omneid 
Rcs  putet  immixtas  rebus  latitare ,  sed  illud 
Apparerc  unum ,  quoius  siut  plurima  mixta, 

magis  in  promtu  primaque  in  fronte  locata: 
Quod  tamen  a  vera  longe  rationc  repulsimi  e»t 

880  Convcnicbat  enim ,  fruges  quoque  saepc,  minaci 
Robore  quom  saxi  franguntur,  inittcre  signuni 
Sanguinisi  aut  aliquid,  nostro  quae  corpore  aluntur: 
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[Qnom  lapidem  In  lapidem  tcrimns,  ninnare  cmorem.] 
Consimili  ratione  hcrbas  quoque  saepe.  decebat 
Et  liiticis  dulceis  guttas  similiqiic  sapore 
Mittcrc,  lanigcrae  qualcs  sunt  ubero  lactis: 
Scilicct;  et  glcbis  terrarum  saepe  lìiati» 
Ilerbaruni  genera  et  fruges  frmidcisquc  videri 
Dispertita,  ac  in  terram  latitare  minute: 
Postremo  in  tigni*  cinerem  fumumque  videri, 
Qnom  praefraeta  forent.  igneisque  latore  minntoe. 
Quorum  nil  fieri  quoniam  manifesta  doeet  res, 
Scirc  licct ,  non  esse  in  rebus  res  ita  mixtas  ; 
Verum  eemina  multimodi»  immixta  latore 
Multarum  rerum  in  rebus  comminila  debent. 

At  saepe  in  magni»  fit  montibus ,  inqui» ,  ut  altis 
Arboribus  1  Irina  eacumiiia  summa  terantur 
Inter  se,  validis  faecrc  id  cocenti  bus  austri»1, 
Ponce  fiamma?  fulseriinl  flore  coorto: 
Seilicet;  et  non  est  lignis  tamen  insitus  ignis, 
Veruni  semina  sunt  ardori»  multa,  terendo 
Quae  qnom  confluxcre ,  ereant  incendia  syh  is. 
Quod  si  faeta  toret  s\  Ivi»  ascondita  fiamma, 
Non  pos?cnt  ulliini  te; n pus  celarier  ignes  : 
CY'iifìcerent  volgo  s\lva»,  arbiista  cremaront. 

lanino  vides  igitur,  panilo  quod  dixiniu»-  ante, 
Pcmiagni  reierre ,  eadem  priuiordia  saepe 
Cuin  quibus  et  quali  positura  conti nean tur, 
Fitquos  inter  se  dent  iiiotus  accipiantquc? 
Atquc  eadem .  panilo  inter  se  mutata ,  creare 
Ignei»  c  lignis?  quo  parto  rerba  quoque  ip»a 
Inter  se  panilo  mutati*  sunt  elcmcutis, 
Cimi  tigna  atquc  igneis  distillata  voce  notemns. 

Dcniqiic,  iam  qnaeqiiomque  in  rebus  cerni»  aperti?, 
Si  fieri  non  po»»e  putas  ,  quin  material 
Corpora  concimili  natura  praedita  fìngas, 
llac  ratione  tibi  pereunt  priuiordia  rerum. 
Fict,  uti  risii  tremulo  concussa  cachimi  cut, 
Jb!t  lacrumis  »al»is  humectent  ora  genasqne. 
Rime  age,  quod  superest,  cognosce  et  clarius  andi: 
Rccme  animi  la  Hit,  quani  sint  obseurn:  sod  acri 
Percus»it  tbvrso  laudis  spes  magna  menni  cor, 
Et  simili  incussit  siiavem  mi  iu  pectus  amoretti 
Musarimi  :  quo  mine  iiistiuctus  mente  vigenti 
Avia  Pieridum  pcragro  loca ,  nullius  ante 
Trita  solo  ;  iuvat  integro*  accedere  fontcis, 
Atquu  lianrire  ;  iuvatque  novo*  decerpere  ilorcs, 
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Inslgnemque  meo  capiti  petere  inde  coronam, 
Unde  prius  nulli  Telarint  tempora  Musae. 

930  Primnm,  quod  magnis  doceo  de  rebus,  et  arctis 
Religionum  aniraura  nodis  exsolvere  pergo  : 
Deinde,  quod  obscura  de  re  tara  lucida  pango 
Carmina,  Musaeo  contingens  cuncta  lepore: 
Id  quoque  enim  non  ab  nulla  rat  ione  videtur; 

985  Sed ,  veluti  pueris  ab*6Ìnthia  tetra  medentcs 
Quom  dare  conantur ,  prius  oras  pocula  circum 
Contingunt  mellis  dulci  flavoque  liquore, 
Ut  pucrorum  aetas  improvida  Indificetur 
Labrorum  tenue;  interea  perpotet  amarum 

940  Absinthi  laticem ,  dcceptaque  non  capiatur, 
Sed  potius ,  tali  facto  recreata ,  valcscat  : 
Sic  ego  nunc ,  quoniani  hacc  ratio  plerumquc  videtur 
Tristior  esse ,  quibus  non  est  tractata ,  rctroqnc 
Volgus  abliorrct  ab  hac ,  volui  tibi  suariloqucnti 

945  Carmine  Fierio  rationem  exponcre  nostrani, 
Et  quasi  Musaeo  dulci  contingerc  incile  ; 
Si  tibi  forte  animum  tali  ratione  tenere 
Versibus  in  nostris  posseni ,  dum  perspicis  omnem 
Naturam  rerum  ,  qua  consto*  cointa  figura* 

950     Scdquoniam  docui,  solidissima  material 
Corpora  perpetuo  -volitare  invitta  per  aevora  ; 
Nunc  a^c ,  summaì  quaedam  sit  finis  corum, 
Nccne  sit,  evolvamus:  item,  quod  inane  repertum  est, 
Seu  locus  ac  spatium ,  res  in  quo  quaeque  gerantur, 

955  Pcrvideamus,  utrum  finitura  funditus  omne 

Constet,  an  immensunrpateat  vasleque  profundum. 
y  Omne  quod  est,  igitur,  nulla  regione  viarum 
Tini tum  est;  namque  extremum  debebat  babere: 
Ex  tremimi  porro  nullius  posse  videtur 

960  Esse ,  nisi  ultra  sit  quod  finiat  ;  ut  vidcatur, 

Suo  non  longius  hacc  sensus  natura  sequatur. 
une  extra  summam  quoniam  niliil  esse  fatendnm  est, 
Non  habet  extremum;  caret  ergo  fine  modoque: 
Necrcfert,  quibus  assistas  regionibus  cius: 
965  Usquc  adeo ,  quem  quisque  locum  possedit ,  in  omneia 
Tantundem  parteis  infinitum  omne  relinquit. 

Practerea,  si  iam  finitura  constituatur 
Omne ,  quod  est ,  spatium ,  si  quis  procurrat  ad  oras 
Ultimus  extremas,  iaciatque  volàtile  telimi, 
970  Id  validis  utrum  contortum  viribus  ire, 

Quo  fuerit  missum ,  mavis ,  longeque  volare; 
An  prohibere  aliquid  censeg  obstareque  posse? 


Mitri;  t 

Afoni  tratti  fainiris  rnun  Mxmtuqut,  neri 
Quorum  utrimn|ni-  tih\  eiloprinm  uraeclui 
C+plt  Hi  rxenita  eonceda*  line  patere-  > 
7^  ani  sivii  e*!  uJiijuiff^  quud  pronilieàl  efficì 

Qfto  tuli  »r,  OiU          imi         vetmit.  Htlj rjnr  Joret  f 

Siti   I  nu  ft  i  mi  ,  non  o*(  .i  Ftiic  i>n>f<<imrL 
Uoc  \f+rtt%  setmur,  al  quo,  onu  u  timi  orni  j  oc  locarli 
*     >  *       'fonerum,  quid  tuia  «Imitine  liat. 

I  ll.-l]0,tlt|    JMIHiHt   CUlibUtlTr1    fi  n  EH  ^ 

t:!ln_rii;inr|ur  iugne  prnlntot  eojjia  sriuper.  ,W 

Iv.n'inra  valium  ruminai  totiits  orane  J\\ \  y  . .  ■  r 
l  rullale  .i  Im  luanin  certis  con.biste.ffit  orb, 
t  imi ifuufitc  foret;  inni  copia  material 
Umtiqi"-  |Miiii]eribu8  solitilo  coniluxet  ad  unum; 
s il (ii  tfcri  sub  e  urli  tegiuinu  pos&et; 
forc<  oh  ini  no  coglimi,  ncque  lumina  e  olisi 
(Juìn^  uhi  in  a  ter  ics  orarne  cumulata  i secret 
Kx  infinito  iuni  tempora  Htìi?iiieno*o.  91)0 
jK  MiOC  ni  mirimi  requie»  data  priucipiorim) 
(     |n>rilm*  fiuìÌA         cjttia  nil  est  fondita*  irmi  ih, 
Quo  qua^i  con  11  nere,,  et  sedeia  ubi  «onere  possiut; 
Scoiper  in  assiduo  motu  re_<  quacque  pcruntmr 
Pari  lima  in  motti    infernaque  sopperii  contar,  995 
llx  infili  il  u  cita,  corpora  material. 

'udremo  ante  oculos  re*  rem  finire  xidetar: 

l*H  eolici*,  atque  aera  moiitesf- 
n  i  mi .ue j  et  contea  mare  terra*1  terminal;  orni 
unti  (juiitem  vero  ni  lui  r>t,  tjuod  fìniut,  extra»  1000 
ir  natili  ti  lini  s|>,]|iiniif|iic  profondi, 
ine  ri  ara  suo  percorrere  nomina  carati 
piftuu  passini  nvy  i  Lilic-ntia  trne-ta; 
vee  prò  intuii  facete,  ut  restet  mlnus  ire,  meaodo  s 

tip  ad  ho  passim  paté!  ingerì*  copia  rebus,  100*» 
FiniW-  e  senili*,  hi  e.iinrta?  uudique  par  tei*. 

Ip*a  rondo  m  porro  ailu  rerum  «umilia  parare 
Ne  pa   it,  i i.Ltura  tenet:  quia  corpus  Inani, 

ne  antem  e*t,  finiri  corpore  cogih 


omnia  reti  dal:.  10 
ni&i  termi  net  alter  um  enrum, 
iteat  lumen  immoderatutot 


aiterutrum  ni$Ì  I 
ut  pateat  i 

Lo»,  ncque  eocli  lurida  («inpiar 

nec  divora  mrpora  fcaucta 
ImiMÌ  bi^ti'T*1  l<  mim-. 
mio  de  coctu,  material 
;ur  magioni  pur  «muc  wilu 
potìuc)  non  unum  concreta  cr 
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Ullam  rem,  qnoniam  cogi  disfecta  ncq'iisset. 

1020      Nani  certe  ncque  Consilio  priraordia  rerum 
Ordine  se  suo  quacque  sagaci  meute  locarunt  ; 
ft'ec,  quos  quaeque  darcnt  motus,  pepigerc  profecto  : 
Scd,  quia  multa,  modis  nmllis  mutata,  per  omnc 
Ex  inlinito  vexaiitur  pcrcita  plagi?-, 

1025   Omnc  gcnus  motus  et  coetus  experinndo 
Tandem  de  veni  un  t  in  tale»  disposituras, 
Qualibus  linee  rebus  co  tisi- li  t  stimma  creata: 
Et  multos  etiam  magnos  servata  per  annos, 
Ut  semel  in  motus  conieeta  est  couvenicnteis, 

1030   Effìeii,  ut  largis  aviduin  mare  flumiuis  nndis 
Integrcnt  amnes,  et  soli»;  terra  vapore 
Fota  novet  fetus,  stimma  quoque  gens  ammantami 
Floreat.  et  vivant  labciitcs  aellicris  ignes. 
Quod  nullo  faeerent  parto,  nisi  material 

1035   Ex  infinito  sulmriri  copia  pos>ot, 

Unde  arnica  :olent  roparare  in  tempore  qnaequc. 
ISain  veluti.  privala  cibo,  natura  aniniautum 
Diffluit,  amiitcus  corpus;  sic  omnia  deb  cut 
Dimoivi,  bimul  ac  defecit  suppeditarc 

1040   Matcrics,  ali  qua  ratione  nvnrsa  viai. 

]Nec  piagne  possimi  cxlrin>ecus  undique  snmmam 
Conservare  omuem,  quacquomqr.c  c*t  conciliata: 
Cadere  enim  crebro  postini,  partemque  morali, 
Dum  veniant  alia  e.  an  supplcri  Mimma  queatar. 

104.5   lntcrdiuu  rcòìlire  tamen  coguntur,  et  una 

Principici*  rerum  ^puii'.mi  tempusque  fugai 
Eargiri,  ut  possiut  a  coetu  libera  ferri. 
Quare  etiam  atque  etiam  &uboriri  multa  necesse  est: 
Et  tamen,  ut  piagne  quoque  po**int  suppctere  ipsac, 

1050   In  finita  opus      \\s  undique  materia!. 

lllud  iu  bis  relms  longc  fugo  credere.  Menimi, 
In  medium  *uminuc,  quod  dicunt,  omnia  ulti  ; 
Atque  ideo  mundi  naia  ra  ni  .-stare  ^iiie  ullis 
Ictibus  externis,  ueque  quoquam  posse  resohi 

1055   Summa  atque  ima,  quod  in  medium  sint  omnia  nixa: 
Ipsum  si  quidquam  posse  iu  se  siviere  credis  ; 
Et,  quae  pondera  sunt  sul)  terris,  omnia  sursum 
ftitier,  iu  tcrraque  vetro  requicscere  posta  ; 
Ut  per  aquas  quac  mine  rerum  »imulacra  vidennw  : 

1060  Et  cimili  ratione  ammalia  suppa  vagari 

Gontendunt,  neque  posse  e  terris  in  loca  coeli 
Recidere  inferiora  magi*,  quain  corpora  nostra 
Sponte  sua  possint  in  coeli  tempia  volare  : 
Olici  guom  videaat  solcm,  nos  riderà  noeti* 
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Cernere,  et  alterni  nobiscnm  tempora  rodi  1065 
Dividere,  et  nocteis  parilcis  abitare  diebus. 

Scd  tbuus  btolidis  Jiacc  omnia  finxcrit  orror, 
Aniplc.xei  quod  halicnt  peri  erse  prima  via'i. 
Nani  medium  niliil  osse  potc^t,  uhi  inane  locu*quc 
Infinita  :  ncque  (minino,  si  iam  medium  sit,  1070 
Fosslt  ibi  quidquam  liiic  pottus  consisterò  causa, 
Qaain  quavis  alia  longe  rationo  mauerc. 
Omnia  cuim  locus  ac  sput'ium,  qnod  inane  vocamus, 
Per  medium,  per  non  medium,  compiere  debet 
Aeqnis  ponderi  bus,  molus  quaquomque  fermiti!  r.  1075 
Jfec  quisquam  locus  est,  c»no  corpora  quom  a  cuore, 
Ponderis  arnica  vi,  po^int  ^are  in  inani  : 
Nec,  quod  inane  autem  est.  uJli  subsisitcrc  debet, 
Quin,  sua  quod  natura  petit,  concedere  pergat: 
Haud  igitur  possunt  tali  rationo  teneri  1080 
Res  in  concilium,  medii  cupedine  tictac 

Praetcrca,  quoniam  non  omnia  corpora  fingimi 
In  medium  ulti,  sed  terra  rum  atque  liquori*, 
Humorem  ponti  magnasque  e  montibua  nuda*. 
Et  quasi  terreno  quac  corporc  eontincantur:  1085 
At  contra  tenueis  exponunt  aeria  auraj 
Ut  calidos  simul  a  medio  dillerricr  igncis  ; 
Atque  ideo  tofani  circuiiitremcre  aethera  signi*» 
Et  boììs  flammam  per  roeli  raeru!a  pasci, 
Quod  calor,  a  medio  fugiens,  ibi  colligat  omnfc:  1090 
[  Quippc  ctiam  vesei  e  terra  mortalin  s(!cla  ;  ] 
IVec  prorottili  arboribus  suinmos  frundescero  ramos 
Po*  se.  nis>i  a  tcrris  pauHuthn  quoique  cibatum 
Terra  det  :  at  supra  eircumlegere  omnia  roclum, 
Re.  vulneri  ritti  jlammarum,  moenia  mundi  1095 
Difiugiant  subito  macinini  per  inane  soluta; 
Et  ne  cetera  collimili  rationo  sequunttir, 
Neve  ruant  codi  tonitralia  tempia  superne, 
Tcrraque  so  pedibus  raptim  subducat,  et  oinnes, 
Inter  pcrmixtas  rerum  coclique  ruma:?,  1100 
Corpora  solvcntes,  abeant  per  inane  profundum  : 
Tempori"?  ut  puneto  niJiil  cxstet  rcliquiaruin, 
Deaerili  m  praeler  spati  uni  et  primordia  raeca. 
Nain,  quaquomque  prilli  de  parti  corpora  d&so 
Constituc*:,  liaec  rebus  erit  pars  ianualeti:  1105 
Hac  se  turba  foras  dabit  oumis  material. 

Haec  8i  peruosces,  parva  perdurili*  oprila, 
(Samqiie  alid  ex  alio  clurescct,)  nec  tilu  cacca 
Nox  iter  eripict,  quin  ultima  naturai 
Pervidcas;  ita  res  acccndcnt  lumina  rotaia. 
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Suave,  mari  magno  turbantibus  aequora  vcntia, 
E  terra  magnimi  alteri     spoetare  labornn; 
Non,  quia  vexari  qucmqtiain  c*t  iocunda  voluptas, 
Sed,  quibii8  ip.se  malis  careas,  quia  cernere  suave  est. 

5     Per  campos  instructa,  tua  sino  parte  perieli, 
Suave  etiani,  belli  ccrtamina  magna  tu  eri. 
Scd  nil  dulcins  est,  bene  quaiu  munita  tenero, 
Edita  doctrina  sapicntum,  tempia  serena; 
Bcspicerc  unde  queas  alios,  passim que  videro 

10   Errare,  atque  viam  palanteis  quaorere  vitao, 
Ccrtare  iugenin,  contendere  nobilitate, 
Nocteis  atque  dies  ni  ti  pracstante  labore 
Ad  summas  emergere  opcs,  rerumque  potiri. 
0  miseras  hominuiii  menteis!  o  petto  ra  cacca! 

15   Qualibus  in  tenebria  vitae  qnan&quc  pcriclis 

Dcgitur  boc  aevi,  quodquoinquc  est  !  Nonne  videro  est, 
Kil  aliud  tsihì  n a t urani  latrare,  nisi  ut,  quoi 
Corpore  seiunctus  dolor  absit,  mente  fruatur 
Iocundo  scusai,  cura  semota  mctiiquc? 

20      Ergo  corpoream  ad  naturam  panca  videmns 
Esse  opus  om nino,  quae  demant  quoinque  dolorem, 
Delicias  quoque  uti  multas  substernere  possint; 
Gratius  intcrduiu  ncque  natura  ipsa  requirit. 
Si  non  aurea  snnt  iiivenum  simulami  per  aedeis, 

25   Lampada*  igni  te  ras  manibus  retiuentia  d  ex  tris, 
Lumina  nocturneis  epuleis  ut  suppeditentur; 
Aec  domus  argento  foiget  auroque  renidet; 
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Nec  citharae  reboant  laqoeata  anrataque  tempia  : 
Quom  tamen  inter  se,  prostrate!  in  gramine  molli, 
Fropter  aauae  rivuoi,  sub  ramii  arboris  altae, 
Non  magni*  opibus  faconde  corpora  curant: 
Praefertim  qnom  tempcstas  arridet,  et  anni 
Tempora  conspergunt  viridanteis  iloribus  herbas. 
Nec  calidae  citili*  decedunt  corporc  f ebrea, 
Textilibuf  si  in  picturis  ostroque  rubenti 
Iactaris,  quam  si  plcbcia  in  Testo  cubandom  est. 

Qnapropter,  quoniani  nil  nostro  in  corporc  gazoe 
Proficiunt,  ncque  nobilitas,  nec  gloria  regni; 
Quod  superasi,  animo  quoque  nil  prodesse  pittandola: 
Si  oon  forte  tuas  legione*  per  loca  campi 
Fervere  quom  videa*?,  belli  simulacra  cienteis; 
[Fervere  quom  Tideas  classcm  latcquc  vagari;  ] 
Hit  tibi  cum  rebus  timefuctac  rcligiones 
Effugiunt  animo  pavidae,  mortisqne  timores 
Tuni  vacuum'  tempus  linqimnt  curaque  solutiun. 
Quod  si  ridicula  haec  lndibriaque  esse  xidemns, 
He  reraque  ractus  hominum  curaeque  sequaces 
Nec  metannt  sonitus  armorum,  nec  fera  tela  ; 
Andacterque  inter  reges  rernmque  potenteis 
Vorsantnr,  neque  fulgorem  reverentur  ab  auro, 
Nec  clamili  Teslis  splcndorem  purpiireal: 
Quid  dubitai,  quin  omni'  sit  haec  ratloni'  potestà», 
Omnia  qnom  in  tenebria  praesertim  vita  laboret? 
Nam  Tel  ti  ti  puerei  trepidant,  atque  omnia  caccia 
In  tenebria  metuunt:  sic  nos  in  luco  tiincnius 
Interdum,r  nihilo  quae  sunt  metuenda  magie,  quam 
<Qnae  puerei  in  tenebris  pavitant,  finguntque  futura. 
Hunc  igitur  terrorem  animi  tcnebra$que  nccessc  cri 
Non  radiei  solis,  neque  lucida  tela  dici 
Discutiant,  sed  natura  e  specics,  ratio  que. 

None  age,  quo  mota  genitalia  material 
'  Corpora  rea  rarias  gignnnt,  gcnitaaque  resolvant, 
Et  qua  Ti  lacere  id  cogantor,  quaeve  sit  ollcis 
Redolita  mobili tas  magnum  per  inane  meandi, 
Expediam  :  tu  te  dicteis  praebere  memento. 

Nam  certe  non  inter  se  stipata  cohaeret 
Materie»,  quoniam  minui  rem  qnamque  videmtw, 
Et  quasi  longinquo  fluere  omnia  cernimns  aevo, 
Ex  oculisque  vetustatem  subducere  nostri»; 
Qnom  tamen  incolomis  Tideatur  somma  manere; 
Prepterea,  quia,  quae  decedunt  corpora  qnoique, 

abetini,  mmmmt,  qoo  Tenere,  augnano, donanti 
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Olla  senescerc,  at  hacc  centra  florescere  cogunt. 
Nec  rcmorantur  ibi  :  sic  rerum  simun  a  novatur 

15   Scraper,  et  in  ter  se  mortale*  mutua  vivant 
Augescunt  aliae  gentes,  aline  minuuntur; 
Inquc  brevi  spatio  mutantur  seda  animantum, 
Et,  quasi  cursores,  vita!  lampada  tradunt. 
Si  cessare  putas  rerum  priinordia  posse, 

80   Cessandole  novos  rerum  progignere  motos  ; 
Avius  a  vera  longe  ratione  vagar is. 
Nam,  quoniarii  per  inane  vagantur,  cuncta  necesse  est 
Aut  gravitate  sua  ferii  primordia  rerum, 
Aut  ictu  forte  alterius  :  nam  quom,  cita  saepe, 

65   Obvia  conflixere,  fit,  ut  divorsa  repente 

Dissiliant:  ncque  enim  mirum,  durissima  quae  eint, 
Pondcribus  solidis ,  neque  quidquam  a  tergo  ibus  otetet. 
Et  quo  iactari  inagis  omnia  material 
Corpora  pcrvidcat-,  reroiniscere,  totius  imum 

90  IN  il  esse  in  summa;  ncque  habere,  ubi  corpora  prima 
Consistant:  quoniam  spatium  sinc  fine  modoque  est, 
Iirmensumquc  patere  in  cunctas  undique  parteis, 
Più r ibus  oslendit  ;  certa  et  ratione  probatum  est. 
Quod  quoninm  constat,  nimirum  nulla  quics  est 

95   Recidila  corporibus  prinieis  per  inane  profundum; 
Sed  inagis,  assiduo  varioque  exercita  mota, 
Fartim  mtervallis  magnis  conflieta  rcsultant, 
Pars  ctiam  brevibus  spatiis  nexantur  ab  ictu. 
Et  quàequoinque,  uiagis  condenso  conciliata, 

100  Exiguis  intervallis  convecta  rcsultant, 
Indupcdita  suis  perplexis  ipsa  figuris; 
Hacc  validas  saxi  radices  et  fera  ferri 
Corpora  consti tuunt,  et  cetera  de  genere  liorum 
Paucula  :  quae  porro  magnum  per  inane  vagantur, 

105  Cetera  dissilitint  longe,  longequc  reenrsant 
In  magnis  intervallis  :  hacc  aera  rarum 
Sufficiunt  nobis  et  splendida  lumina  solis. 

Mnltaque  praetcrea  magnum  per  inane  Tagantur, 
Conciliis  rerum  quae  sunt  rciecta,  nec  usquam 

HO  Consociare  ctiam  motus  potucrc  recepta. 

Quoius,  uti  memoro,  rei  simulacrum  et  imago 
Ante  oculos  semper  nobis  vorsatur  et  instat. 
Contemplato  enim,  quom  solis  lumina  quomque 
Insertim  fundunt  radios  per  opaca  domorum  : 

115  Multa  minuta  modis  rnultis  per  inane  videbis 
Corpora  misccri  radiorum  luminc  in  ipso, 
Et  Telnt  aoterao  certamine,  proelia  pugnasene 
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Edere,  tannatim  certantia;  nec  dare  pausami, 

Concilila  et  discidiis  cxercita  crebris: 

Coniiccre  ut  possis  ex  hoc,  priniordia  rerum,  120 

Quale  sit,  in  magno  iactari  semper  inani. 

Dumtaxat  rerum  magnarum  parva  potcst  rea 

Esemplare  dare  et  vestigia  notitìai. 

Hoc  etiam  magia  haec  animum  te  advortere  par  c*t 

Corpora,  quae  in  solis  radiis  turbare  vidontur;  125 

Quod  tales  turbae  motus  quoque  material 

Signifìcant  clandestinos  caccosquc  subesse. 

Multa  videbis  eninj  plagi*  ibi  percita  caecis 

Commutare  viam,  rctroque  repulsa  rcvorti, 

Nunc  huc,  nunc  illue,  in  cuuctas  undiqne  partefa*  130 

Sciiicet  Iiic  a  principus  est  omnibus  error: 

Prima  moventur  cnim  per  se  priniordia  rerum  ; 

Inde  ea,  quae  parvo  sunt  cornerà  conciliata, 

Et  quasi  proxima  sunt  ad  vireis  principioruin, 

Ictibus  oliorum  cacci*  impulsa  cientur,  135 

Ipsaque,  quae  porro  paulio  maiora,  laecssunt 

Sic  a  principiis  ascendi t  motus  et  exit 

Faullatim  nostro*  ad  scnsiis  ;  ut  moveantur 

Olla  quoque,  in  solis  quae  lumino  cernere  quimuss 

Ree  quibus  id  faciant  plagis  apparet  aperte.  140 

Nunc,  quae  mobilitas  sit  reddita  material 
Corporibus,  paucis  licet  bine  cognoscere,  Memml, 
Frimum,  Aurora  novo  qnom  spargit  lumino  tcrras, 
Et  variae  voliterei*,  nemora  avia  pervolitantes, 
Aera  per  tener  uni  liqnidis  loca  vocibus  opplcnt,  145 
Quani  subito  solcat  sol  ortus  tempore  tali 
Convestire  sua  perfundens  omnia  luco, 
Omnibus  in  promtu  manifestumque  esse  yidcmuF» 
At  vapor  is,  quem  sol  mittit,  lumen qu e  scrcnum 
Non  per  inane  meat  vacuimi;  quo  tardius  ire  150 
Cogitur,  acrias  quod  sic  diverberat  uudas: 
Nec  singillatim  corpuscula  quaeque  vaporis, 
Sed  complexa  meant  in  ter  se  conque  globata: 
uapropter  simul  inter  se  retrabuntur,  et  extra 
fficiantur,  uti  cogantur  tardius  ire.  155 
At,  quae  sunt  solida  priniordia  smiplicitate, 
Quom  per  inane  meaut  vacuum,  ncc  res  remoratm? 
IJlla  foris,  atque  ipsa,  suis  e  partibus  unum, 
Unum,  in  quem  coepere  locum,  connixa  fermi  tur; 
Debent  nimiriim  praccellere  mobilitate,  160 
Et  multo  citius  ferri,  quaui  lumina  solis, 
Muliiplezque  loci  spati  um  transcurrcre  codoni 
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Tempore,  quo  solis  pervolgant  fulgora  coelum 
Nani  ncque  Consilio  debent  tardata  morari, 

165  Nec  perscctari  primordia  gingilla  quaeque, 

Ut  Tidcant,  qua  quidque  gcratur  cum  ratione. 

At  queidam  contra  haec  ignare!,  materia! 
Naturani  non  posse  deù/n  Fine  numine  reddi 
Tantopcre  liuniancis  rationibus  admodcrate; 

170  Tempora  mutare  annorum,  frugesque  creare; 
Et  iam  cetera,  mortaleis  quae  suadet  adire, 
Ipsaquc  (ì  ed  nei  t  duxvitac,  dia  Yoluptas, 
Ut  res  per  Ycucris  blanditim  sccla  propagent, 
Ne  genus  occidat  humanuin  :  quorum  omnia  causa 

175  Costituisse  deos  quoni  fingunt,  omnibu'  rebus 
Magnoperc  a  vera  liipsei  ratione  videntur. 
Naia  quanms  rerum  ignorem  primordia  qifac  sint, 
Hoc  tanien  ex  ipsis  coeli  rationibus  ausim 
Confirmare  aliisque  ex  rebus  reddere  multis, 

180  Nequaquam  nobis  divinitus  esse  creatami 

Nat  urani  mundi  :  quamquam  haec  sint  praedita  culpa; 
Quae  tibi  postcrius,  Mcinmi,  faciemus  aperta. 
Nunc  id,  quod  superest,  de  moti  bus.  expediemus. 

Nunc  locus  est,  ut  opinor,  in  bis  iliud  quoque  rebus 

185  Confirmare  tibi,  nullam  rem  posse  sua  tì  » 
Corpoream  sursum  ferri  sursumque  meare. 
Ne  tibi  dent  in  eo  fiamraarum  corpora  fraudem  ; 
Sursus  cnim  Torsus  gignuntur  et  augmina  sumunt; 
Et  sursum  nitidae  fruges  arbustaque  crcscunt, 

190  Pondera,  quantum  in  so  est,  quom  deorsum  cuncta  ferantur. 
Nec,  quom  subsiliunt  ignes  ad  teeta  domorum, 
Et  celeri  fiamma  degustant  tigna  trabeisque, 
Sponte  sua  faccre  id  sinc  vi  subigentc  putandum  est: 
Quod  genus ,  e  nostro  quom  missus  corpore  sanguis 

195  Emicat,  exsultans  alte,  epar^itquc  cruorem. 
Nonne  yides  etiam ,  quanta  ti  tigna  trabeisque 
Respuat  humor  aquae  ?  Non,  quo  magis  ursimns  altura 
Directa,  et  magna  tì  multei  prcsstmus  aegre,'* 
Tarn  cupide  sursum  revomit  magis  atque  remitdi;  • 

200  Plus  ut  parte  foras  emergant  exsiliantque? 

Nec  tamen  haec,  quantum  est  ih  se,  dubitamus,  opinor, 
Quin  Tacuum  per  inane  deorsum  cuncta  ferantur. 
Sic  igitur  debent  fiammae  quoque  posse  per  attrae 
Acris,  expressae  sursum,  succedere;  quamquam 

205  Pondera,  quantum  in  se  est,  deorsum  deducere  pugnent: 
Nocturnasque  faceis,  coeli  sublime  Tolanteis, 
Nonne  videa  longos  flammamm  ducere  tractus» 
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In  quasquomquc  dcdit  parteis  natura  mcatum  ? 
Non  cadere  in  tcrram  stcllas  et  sidera  cernis? 
Sol  etiam  summo  de  vortice  dis»upat  onincis  210 
Ardorem  in  parteis,  et  lamine  conferii  nrvii  : 
In  terras  igitur  quoque  solis  vcrgitnr  ardor. 
Transvorsosquc  volare  per  imbreis  fulmina  cernis  ; 
Rune  bine,  mine  illinc  abruptei  nubibus  ignea 
Concursant;  cadit  in  terras  vis  flammea  volgo.  215 

lllud  in  bis  quoque  te  rebus  cognoscerc  avemns  : 
Corpora,  quom  dcorsum  rectuiii  per  inane  feruntur, 
Ponderibus  propriis  incerto  tempore  forme, 
Inccrtisque  locis,  spatio  depellcrc  pauilum: 
Tantum,  quod  minumum  mutatimi  dicerc  possi?. .  220 

Quod  nisi  declinare  soler  cut,  omnia  dcorsum, 
Imbris  uti  gnttae,  caderent  per  inane  profundum  ; 
Nec  foret  oilcnsus  natus,  ncc  plaga  creata 
Principieisi  :  ita  nil  unquam  natura  crcassct. 

Quod  ai  forte  niiqtiw  credit,  gnniora  potesse  225 
Corpora,  quo  citine  rectuni  per  inane  feruntur, 
Incidere  e  tupcro  levioribus,  ntque  ita  plaga* 
Gl'onere,  qnac  possi  nt  gcnitalcis  reddere  niotus; 
Avius  a  vera  longe  ratioue  recedit. 

Kam  per  aqnas  quacquomque  cadunt  atque  aera  dcorsum,  230 

Haec  prò  ponderibus  cas us  celernre  necesse  est  : 

Propterea,  quia  corpus  aquac  nntiiraque  tenvis- 

Aeri*  haud  possunt  acque  rem  quamque  morari; 

Sedutine  cedunt,  gra^ioribus  exsupcrata. 

At  contra  nulli,  de  nulla  parte,  ncque  ullo  285 

.Tempore  inane  potcst  vaciium  sussistere  rei  ; 

8uin,  sua  quod  natura  petit,  concedere  pergat 
mnia  quapropter  debent  per  inane  quietimi 
Aeque,  ponderibus  non  acqui*,  concita  ferri. 
Haud  igitnr  poterunt  levioribus  incidere  unquam  240 
Ex  supero  graviorn,  ncque  ictus  gignerc  per  se, 
Quei  varient  niotus,  per  quo?  natura  gerat  res. 

Quare  ctiam  atquc  etiam  pauilum  inclinare  neresse  est 
Corpora,  nec  plus  qnani  minumum  ;  ne  fingere  motos 
Obliquos  videamur,  et  id  res  vera  refutet.  245 
Namque  hoc  in  pronità  iiiiiiiifcstuniquc  esse  videmns, 
Pondera,  quantum  in  se  est,  non  posse  obliqua  nicorc, 
Ex  supero  quom  praecipitant,  quod  cernere  possiri. 
Sed  nihil  omnino  recta  regione  via! 

Declinare,  quia  est,  qui  possit  cernere,  scse?^  250 

Dcniquc  si  scraper  niotus  connectitur  omnia, 
Et  vetere  exoritux  semper  novus  ordine  certo, 
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Ncc  declinando  faciunt  primordi  a  motus 

Principi  uni  quoddam,  quod  futi  foedera  runipat, 
255  Ex  infinito  ne  causain  causa  sequatur: 

Libera  per  terras  lindo  hacc  aniiuanlibus  exstat, 

Undc  est  liacc,  inquam,  fatis  avolsa  voluntas, 

Per  quam  progredimur,  quo  ducit  quemque  voluptas; 

Declinanius  itein  motus,  ncc  tempore  certo, 
260  ]Vcc  regione  loci  certa,  sed  liti  ip?a  tnlit  mens? 

Nani  dubio  procul  heis  rebus  sua  quoique  voluntas 

Principium  dat;  et  bine  niotus  per  membra  rigantur. 

Nonne  \u\cs  et i ara,  patefactis  tempore  puncto 

Career ib us,  non  po«;sc  tamen  prorompere  equorum 
265  Vini  cupidam' tam  de  subito,  quam  mena  avet  ipsa? 

Oinnis  enim  totnm  per  corpus  material 

Copia  conqniri  debet,  concita  per  artus 

Omneis,  ut  studium  mentis  connexa  sequatur  s 

Ut  videas  initum  motus  a  corde  crcari, 
270  Ex  animiqne  volnntate  id  procedere  primum ; 

Inde  dari  porro  per  totnm  corpus  et  artus. 

Ncc  simile  est,  ut  quom  impnlsci  procedimus  ictu, 

Viribus  alteri  us  magnis  magnoque  coactu; 

Nam  tum  niafcricni  totius  corporis  omnein 
275  Perspicuom  est  nobis  invili*  ire  rapique, 

Doncc  eam  refrenavit  per  membra  voluntas. 

Iamne  videa  igitur,  quamquam  vis  extera  multo* 

Pellai,  et  invitos  cogat  procedere  saepe 

Praceipiteisque  rapi,  tamen  esse  in  pectore  nostro 
280  Qniddam,  quod  contra  pugnare  obstareque  po&its 

Quoius  ad  arbitrium  quoque  copia  materia! 

Cogitur  iiitcrdum  flecti  per  membra,  per  artus 

Et  proiccta  refrenatur  retroque  rcsidit? 

Quare  in  scmiiiibus  quoque  idem  falcare  necesflo  est) 
285  Esse  aliam  practer  plagas  et  «onderà  causam 

Motibus,  unde  baec  c>t  ollis  innata  potestasi 

Do  nihilo  quoniam  fieri  nil  posse  v  ideimi  s. 

Pondus  cniiu  probibet,  ne  plagis  omnia  fiant, 

Externa  quati  vi:  sed  ne  mens  ipsa  necessum 
290  In  test  mina  habeat  cunctis  in  rebus  agundis, 

Et,  devieta  quasi ,  cogatur  forre  patiquo  : 

Id  facit  exiguum  cliuamcu  principiorum 

Nec  regione  loci  certa,  nec  tempore  certo. 
Ncc  stipata  magis  fuit  un  quam  material 
295  Copia,  ncc  porro  maioribus  intervalli*: 

Nam  neque  adaagescit  quidquani,  ncque  deperit  inde. 

Quapropter,  quo  nunc  in  motu  principiorum 
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Corpora  sunt,  in  codem  ante  seta  aetate  fiicre,  . 

Et  post  haec  sempcr  simili  ratione  fercntur;' 

Et  qnae  consuerunt  gigni,  gignentur  eadem  800 

Conditione  ;  et  eruiit  et  cres>cent  inque  vnlcbunt, 

Quantum  quoique  datunKcst  per  foedera  naturai  : 

Nec  rerum  suinmam  commutare  lilla  potcst  vis. 

Nano,  ncque  quo  possit  gcnus  ullum  material 

Effugerc  ex  omni,  qiiidquam  est,  ncque  rursus,  in'omne  305 

Unde  coorta  queat  nova  vis  irrompere,  et  omnem 

Itattiram  rcriun  mutare  et  vortere  motus. 

lllud  in  his  rebus  non  est  mi  l  abile,  quarc, 
Omnia  quom  rerum  primordia  sìnt  in  motu, 
Somma  tamen  somma  videatuv  stare  quiete,  310 
Practcrquam  si  quid  proprio  dat  rorpore  motus. 
Oranis  enim  longe  nostris  ab  sensi  bus  infra 
Primorum  natura  iacet:  quaproptor,  ubi  ipsnm 
Cernere  iam  nequeas,  motus  quoque  surpere  debent; 
Pracsertim  quom,  quac  possimus  cernere,  cclent  315 
Saepe  tamen  motus,  spatio  diducta  iocorum. 
Nam  saepe  in  colli,  toudentcs  nabula  laeta, 
Lanigerae  reptant  pecudes,  quo  quamque  vocantes 
Invitarti  herbae  gemmante*?  rorc  recenti; 
Et  satiatei  ftgnei  ludunt,  blandcquc  coruscant:  320 
Omnia  qnae  nobis  longe  confusa  videntur, 
Et  veluti  in  viridi  candor  consistere  colli. 
Praeterea,  maguac  legione^  quom  loca  cnvm 
Camporiim  complent,  belli  simulacra  cieutes, 
Fulgur  ibi  ad  coclum  se  tollit,  totaque  circuin  325 
Aere  renidescit  tellus,  subterque  virùm  ^i 
JSxcitur  pedibus  sonitus,  clamorequc  montea 
Ictei  reiectant  roces  ad  sidcra  mundi  ; 
Et  circuuivolitant  equitcs,  mediosque  repente 
Tramittunt,  valido  quaticntes  impcte,  campos  :  330 
Et  tamen  est  quidam  locus  altìs  montibus,  unde 
Stare  videntur ,  et  in  campis  consistere  fulgur. 

Nunc  age,  iam  deinceps  cunctanun  cxordia  rerum 
Qnalia  sint,  et  quam  longe  distantia  forni  in, 
Percipc  ;  multigenis  quain  sint  variata  figuris:  835 
Non,  quo  multa  parum  simili  sint  praedita  forma, 
Sed  quia  non  volgo  paria  omnibus  omnia  Constant. 
Nec  mirum  :  nam  quom  sit  eorum  copia  tanta, 
Ut  ncque  finis,  ut  docni,  ncque  stimma  sit  ulla.; 
Debent  nimirum  non  omnibus  omnia  prorsum  344) 
Esse  pari  filo  similique  affecta  figuro. 
Praeterea  genus  human  uro,  mutaeque  natante! 
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Squamigerùm  pccudes,  et  laeta  armenta  feraeque, 
Et  variae  volucrcs,  laetantia  quae  loca  aquaram 

345  Concelebrant  circuin  ripas^fonteisque  lacusque, 
Et  quae  pervolgant  nemora  avia  pervolitantes  ; 
Quorum  unum  quodvii  generatim  sumero  perge  : 
lnvenies  tamen  intcr  se  differre  figuris. 
Nec  ratione  alia  proles  cognoscere  matrem, 

350  Nec  mater  posset  prolem  ;  quod  posse  videmus, 
Nec  rainus,  atque  homincs,  intcr  se  nota  cluere. 
Nam  saepe  ante  deùm  vitulus  delubro  decora 
Turicrcmas  propter  mactatus  concidit  aras, 
.  Sanguinis  cxspirans  calidum  de  pectore  flumen: 

355  At  mater,  virideis  saltus  orbata  peragrans, 
Linquit  homi  pedibus  vestigia  pressa  bisulcis, 
Omnia  conviscns  oculis  loca,  si  queat  usquam 
Conspiccre  amissum  fetum  ;  completqae  <pierelis 
Frundiferum  nemus,  adsistens  ;  et  crebra  revisifc 

360  Ad  stabulum,  desiderio  perfixa  iuvenci  ; 

Nec  tcncrae  salices,  atque  herbae  rore  vigentee, 
Fluminaque  tilla  queunt,  summis  labentia  ripis, 
Oblcctare  animimi,  subitamque  avorterc  curam; 
Nec  vitulorum  aliae  spccies  per  pabnla  laeta 

365  Derivare  queunt  animum  curaque  levare: 

Usque  adeo  quiddam  propri um  notumque  requirit. 
Praeterea  tenere!  tremulis  cum  vocibus  haedei 
Cornigeras  norunt  matres,  agnique  petulci 
Balatum  pecudes  :  ita,  quod  natura  rcposcit, 

370  Ad  sua  quisque  fere  decurrunt  ubera  lactis. 

Postremo  qnodvis  frumentum,  non  tamen  orane, 
Quidque  suo  genere,  intcr  se  simile  esse  videbis, 
Quin  intcrcurrat  quaedam  distantia  formeis; 
Conchariimque  genus  parili  ratione  videmus 

375  Pingcre  telluris  gremì  um,  qua  mollibus  undis 
Litoris  incurvi  bibulam  pavit  aequor  arenam. 
Quare  ctiam  atque  edam  simili  ratione  nccesse  est, 
Natura  quoniam  Constant,  ncque  facta  raanu  sunt 
Unius  ad  ccrtam  formam  primordia  rerum, 

380  Dissimili  intcr  se  quadam  volitare  figura. 

Perfacile  est  animi  ratione  exsolvere  nobis, 
Qaare  fulmineus  multo  pcnetralior  ignis, 
Quam  noster,  iluat,  e  taedis  terrestribus  ortus. 
Dicere  enim  possis,  coelestem  fulmini*  ignem 

385  Subtilcm  magis  e  parvis  constare  figuris; 

Atque  ideo  transire  foramina,  quae  nequit  fgnif 
Noster  hic,  e  liguis  ortus  taedaque  creata*. 
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Fraeterea  lamen  per  cornimi  translt;  at  imber 
Respiriteli*.   Quarc  ?  niei  luminis  illa  minora 
Corporasunt,  quam  de  quibus  est  liquor  alnius  aquarom.  390 

Et  quarnvis  subito  per  colum  vina  videmua 
Perfluere;  at  contra  tardum  conctatur  olivom: 
Aut  quia  nunirum  maioribus  est  elementi*, 
Aut  magia  hamatis  intcr  se  perque  plicatis  ; 
Atque  ideo  ih,  uti  non  tam  dedueta  repente  205 
Inter  se  possint  primordia  singtila  quaeque 
Singola  per  quoinsque  forami  n a  permanare. 

Hoc  accediti  uti  nicllis  lactisque  liquore» 
Iocundo  sen su  linguae  traetcntur  in  ore; 
At  contra  tetra  absinthi  natura  ferique  400 
Centauri  fedo  pertorquent  ora  sapore; 
Ut  facile  agnoscas,  e  icvibus  atque  rotundis 
Esse  ea,  quae  sensus  iocunde  tangere  possunt; 
At  coltra,  quae  amara  atque  aspera  quomque  videntur, 
Haec  magia  hamatis  inter  6e  nexa  teneri;  405 
Proptereaque  solere  Tias  rescindere  nostris 


Omnia  postremo  bona  scnsibus,  et  naia  tactu, 
Dissimili  inter  se  pugnant  perfecta  figura: 
Ne  tu  forte  putes,  serrae  stridentis  acerbum  410 
Horrorem  constare  elementis  lcvibus  aeque, 
Ac  Musaea  mele,  per  chordas  organici  quae 
Mobilibus  digitis  expergefaeta  iìgurant: 
Neu  simili  penetrare  putes  primordia  forma 
In  nareig  hominum,  quom  tetra  cadavera  torrent,  415 
Et  quom  scena  croco  Cilici  perfusa  reccns  est, 
Araque  Fanchaeos  exhalat  propter  odores  : 
Nere  bonos  rerum  simili  constare  colores 
Semine  constituas,  oculos  quei  pascere  possunt, 
Et  quei  compungunt  aciem,  lacnunarcquc  cogunt,  420 
Aut  feda  specie  tetrei  turpesquo  videntur. 
Omnis  cnim,  sensus  quae  muleet  quomque  videntum, 
Haud  sino  principiali  aliquo  levorc  creata  est: 
Al  contra,  quaequomque  molesta  atqne  aspera  constat, 
Non  aliquo  sine  matcriae  squalore  ropcrta  est.  425 

Sunt  etiam,  quae  iara  nec  le  via  iure  putantur 
Esse,  neque  omnino  flexis  raucronibus  unca; 
Sed  magia  angcllis  paullum  prostantibus,  et  quae 
Titillare  magia  sensus,  quam  laedere,  possint: 
Faecula  iam  quo  de  genere  est  inulaeque  sapore*.  430 

Uenique  iam  calidos  igncis  gelidamque  pruinam, 
Dissimili  dentata  modo,  compungere  sensus 
ujoututs.  ^ 
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Corporis,  indicio  nobis  est  tactus  uterque. 
Tactus  enim,  tactus,  prò  divóm  numina  sancta  ! 

485  Corporis  est  sensus,  Tel  quom  rcs  extera  sese 

Insinuai,  Tel  qnom  laedit,  qiiae  in  corpore  nata  est, 
Aut  iuvat  egredieris  genitaleis  per  Veneris  res  : 
Aut,  ex  offcnsu  quom  tnrbant  corpore  in  ipso 
Semina,  confandnnt  inter  se  concita  sensum: 

440  Ut,  si  forte  marni  quamvis  iam  corporis  ipse 
Tute  tibi  partem  ferias,  atque  experiare. 
Quaprogtcr  longe  formas  distare  necesse  est 
Principila,  Tarios  quae  possint  edere  sensus. 
Denique,  quae  nobis  durata  ac  spissa  videntnr, 

445  Hacc  magis  hamatis  inter  sese  esse  necesse  est, 
Et  quasi  ramosis  alte  compacta  teneri: 
In  quo  iam  genere  in  primis  adamantina  saia 
Prima  acie  Constant,  ictus  contemnere  sueta, 
Et  Talidci  silìces,  ac  duri  robora  ferri, 

450  Aeraque,  quae  claustris  restantia  Tociferantur. 
Olla  quidem  debent  ex  levibus  atque  rotundis 
Esse  magie,  fluido  quae  corpore  liquida  Constant; 
[  Namque  papaTeris  haustus  item  est  facilis  quod  aqoarnm  :] 
Nec  rctinentur  enim  inter  se  glomeramina  quaeque, 

455  Et  procursus  item  in  proclive  Tolubilis  exstat. 
Omnia  postremo,  quae  puncto  tempore  cernia 
Diffugere,  ut  fumum,  ncbulas,  flammasque,  necesse  est, 
Si  minus  omnia  sunt  e  levibus  atque  rotundis, 
At  non  esse  tamcn  perplexis  indupedita; 

460  Pungere  uti  possint  corpus,  penetrareque  saxa: 
Nec  tamen  haercre  inter  se,  quod  quisque  videmus 
Sentibus  esse  datum  :  facile  ut  cognoscere  possi*, 
Non  e  perplexis,  sed  acutis  esse  elementis. 
Sed  quod  amara  vidcs  eadem,  quae  flavida  Constant, 

46*5  Sudor  uti  maris  est,  minume  mirabile  quoiquam. 
Nam  quod  fluvidum  est,  e  levibus  atque  rotundis 
Est  ;  et  levibus  atque  rotundis  mixta  doloris 
Corpo ra:  nec  tamen  haec  rctinere  hamata  necessum: 
Scilicet  esse  globosa  tamcn,  quom  squalida  constenf, 

470  Provolvi  simul  ut  possint  et  lacdere  sensus. 
Et  quod  mixta  putes  magis  aspera  levibus  esse 
Principile,  unde  est  Nèptuni  corpus  acerbum  ; 
Est  ratio  secernundi  seorsumque  vidcndi. 
Humor  dulcis,  ubi  per  tcrras»  crebri os  idem 

475  Percolatur,  ut  in  fovcam  fluat  ac  mansuescai. 
Linquit  enim  sopra  tetri  primordia  Tiri 
Aspera,  quo  magis  in  tetris  haerescere  possint. 
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Quod  quoniam  docili,  pergam  connectcre  rem,  quac 
Ex  hoc  apta*fidem  ducit:  primordia  rerum 
Finita  variare  figurarum  ratione.  480 
Quod  si  non  ita  sit,  rursum  iam  semina  quaedam 
Esse  infinito  debebunt  corporis  auctu. 
Nani,  quod  eadem  una  quoiusvis  in  brevitate 
Corporis,  inter  se  multimi  variare  figurae 
Non  possunt:  race  enim,  minumis  e  partibus  esse  485 
Corpora  prima;  tribus,  vel  paullp  pluribus,  auge; 
Kempo  ubi  eas  parteis  unius  corporis  omneis, 
Somma  atque  ima,  locans,  transmutans  dcxtera  laevis, 
Omnimodis  expertus  eris,  quam  quisque  det  ordo 
Formarmi!  speciem  totius  corporis  eius  :  490 
Quod  superest,  si  forte  voles  variare  figuras, 
Addendum  parteis  alias  erit  ;  inde  sequetur 
Adsimili  ratione,  alias  ut  postulet  ordo, 
Si  tu  forte  voles  etiam  variare  figuras. 
Ergo  formar nm  novitatem  corporis  augmen  495 
Subsequitur  :  quare  non  est  ut  credere  possi*, 
Esse  infinitis  distantia  semina  formis  ; 
Ne  quaedam  cogas  immani  maxumitate 
Esse  :  feupra  quod  iam  docui  non  esse  probare. 

Iam  tibi  barbarica©  vcstes  Meliboeaqac  fulgcns  500 
Furpura,  Thessalico  concharum  tincta  colore,  e* 
Anrea  pavcnani  ridenti  imbuta  lepore 
Secla,  novo  rerum  superata  colore,  iacercnt; 
Contemtus  sudor  smyrnae  mellisque  sapores; 
Et  eyenea  mele  Phoebcaque,  dacdala  chordis,  505 
Carmina  consimili  ratione  oppressa  silcront; 
Namque  aliis  aliud  praestantius  exoreretur. 

Cedere  itera  retro  posscnt  in  deteriores 
Omnia  sic  parteis,  ut  diximus  in  meliorcsj 
Namque  aliis  aliud  retro  quoque  tetrius  esset^  510 
Naribus,  auribus,  atque  ocuiis,  orisque  sapori. 

Quae  quoniam  non  sunt,  quin  rebus  reddita  certa 
Finis  utrinque  tenet  summam  ;  fateare  necesse  est, 
Materiam  quoque  finitis  differre  figiiris. 

Denique  ab  ignibus  ad  gelidas  hicmisque  pruinas  515 
Finitom  est,  retroque  pan  ratione  remensum  est. 
Omnis  enim  calor  ac  frigus;  mediique  tepore» 
Inter  utrasque  iacent,  explentes  ordine  summam* 
Ergo  finita  distant  ratione  creata  ; 

Ancipiti  quoniam  mucrone  utrinque  notantur,  520 
Bine  fiatami*,  illinc  rigidis  insessa  pruinis. 
Qufjd  quoniam  docui!  pergam  counectere  rem,  qua* 
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Ex  hoc  apta  fidem  dacit:  priraordia  rerum^ 
Inter  se  simili  quae  sunt  perfecta  figura, 
525  Infinita  cluere  :  eteninT  distantia  qnom  sit 

Formarum  finita,  necesse  est,  quae  similes  sint, 
Esse  infinitas  ;  aut  snmmam  material 
Finitam  constare:  id  quod  non  esse  probavi. 
Quod  quoniam  docui,  nunc  suaviloquis,  age,  pancia 
580  Versibus  ostendam,  corpuscula  materia! 
Ex  infinito  snmmam  rerum  usque  tenere, 
Undiqne  protelo  plagarum  continuato.  ^ 

Nam  quod  rara  yides  magia  esse  ammalia  quaedam, 
Fecundamque  magis  naturam  cernis  in  ollis; 

585  At  regione,  locoque  alio,  terrisque  remotis, 

Multa  licet  genere  esse  in  eo,  numerumque  repleri: 
Sic,  uti  quadrupedum  cum  primis  esse  videmus 
In  genere  anguimanos  elephantos,  India  quorum 
MiUibus  e  muitis  Tallo  munitur  eburno, 

540  Ut  penitus  nequeat  penetrari  :  tanta  ferarum 

Vis  est;  quarum  nos  perpauca  excmpla  Tidemus. 
Scd  tamen,  id  quoque  uti  concedam,  quam  lubet  esto 
Unica  ree  quaedam,  nativo  corpore  sola, 
Quoi  similis  toto  terrarum  non  sit  in  orbi; 

515  Infinita  tamen  nisi  erit  tìs  material, 
Unde  ea  prcgigni  possit  concepta,  crear! 
Non  potcrit,  neque,  quod  raperest,  procrescere  alique. 

Quippe  etenim  sumant  oculei,  finita  per  omno 
Corpora  iactari  unitis  genitalia  rei; 

550  Unde,  ubi,  qua  tì,  et  quo  pacto  congrcssa  coibunt 
Materiae  tanto  in  pelago  turbaque  aliena? 
Non,  ut  opinor,  habent  rationem  conciliando  : 
Scd,  quasi  naufragiis  magnis  multisque  coortis, 
Dìsicctare  solet  magnnm  mare  transtra,  cayernas, 

555  Antemnas,  proram,  malos,  tonsasque,  natanteis; 
Per  terrarum  omneis  oras  finitantia  aplustra 
Ut  videantur,  et  indicium  mortalibus  edant, 
Infidi  maris  insidias  vireisque  dolumque 
-  Ut  Titare  velint,  neve  ullo  tempore  credant, 

560  Subdola  quom  ridet  placidi  pellacia  ponti: 
Sic  tibi,  si  finita  semel  primordia  quaedam 
Constitues,  aerom  debebunt  sparsa  per  omnem 
Disieotare  aestus  divorai  material: 
Nunquam  in  concilium  ut  possint  compulsa  coire, 

565  Nec  remorari  in  concilio,  nec  crescere  adaacta: 
Quorum  utrumque  palam  fieri  manifesta  docet  rea, 
Et  rea  progigni,  et  genita*  pracrescere  posse. 
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palam  est,  nude  omnia  rappeditantar. 
Noe  capotate  qneunt  moto*  itaqne  eritiaiei  570 
tfarpetuo,  neque  in  aeternum  gepelire  mlatam; 
Uno  porr*  renna  genitale*  aactìfieeiotie 
Mattai  perpetue  possunt  serrare  creata. 
Sic  acquo  gerì  tur  certamine  prineipiornm 
Ex  infinita  eontractura.  tempore  beUnm.  505 
Nane  ile,  noe  ime  raperà*  Yitalia  rerum, 
Et  inpeiauiar  ite»:  miteetar  funere  rigor, 
O—  pnerei  tellant,  risente»  Inminu  orat; 
«ce  sex  «Da  dieta,  aeqae  noctem  anrora  ieqnnta  est, 
Qmto  ami  aamerit  mixtoe  ragitilras  aegrii  560 
Aeratai,  mertie  comites  et  funeri»  atri. 
-  UmìI  frt  ma  oaiìgimlum  quoque  rem»  habere 
CmmaJt,  et  memori  mamhtnm  mente  tenere* 
W  ajriev  «mirimi  aatnra  rldetur, 

•ccanittat-  princutlaram  t  089 
i,  «ned  non  permixto  temine  eenttet 
in  magie  vis  malta»  petiidet  in  bb 
i»  ita  plurima  prineipiornm 
la  ame  gmara  ae  rarWjaooot  cmo  figurai. 


,  temm  hebet  jnj  §e  corpora  prima,  800 
I  frìffora  " 


Igora  fontea 
,  habèt,  ignei  nnde  oriantnr. 
mmi  loci»  ardent  gola  terme  | 
furit  inibiti  impeto»  Aetnae. 
nitida»  trago»  erbostaqne  laeta  596 
babai  «ode  estollere  pomit; 
frnmleif  et  paboJa  meta 
poarit  praobere  ferarams 


Qaaiw  magna  «ama  mnter,  raaterque  ferannn, 
Et  naotri  genetriz  baco  dieta  est  corporia  una. 

mane  reterei  fliaiim  doctol  eecinere  poétae 
geammi  m  entra  mwgaa «agitare  leone»; 
Aéèfa  m  .  «peiin  moicani  pendere  docente» 

i  pente 'in  terra  sietere  terreni. 


i^gttoé%i  fearnvie  eflfera,  prelet 


rfctn  paratami 
m  minali  cinere  >corona;  - 
k.  laeie  fnod  nutinet  nrbeiit  f 
iaatgai  per  magaaa  «medita  terrai  - 
"  «a»  diriaae  Metri»  imago.  010 
t  - mimmi  antiquo  i 
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Dant  comitef,  4ajg  primato  ex  oliti  finibaf  edant  ' 
Per  terranun  orbeif  froge*  coepiwe  crearL 

4H5  Gallos  attribuoot;  quia,  munen  quei  violarint 
Matris,  et  ingrata  genttòribu*  inventai  aint, 
Significare  volunt  indignoe  esse  potando*, 
Yivam  progeniem  quel  in  «ras  taminia  edant. 
Tympana  tenta  tonant  palmeti  et  cymbala  ctrcam 

420  Concava,  rancisoiioqae  minantur  corni»  canto, 
Et  Phrygio  etiaiulat  Muraro  cara  tibia  incutali;  * 
Telaqae  praeportanfc,  violenti  tigna  furorie, 
Ingrato*  animes  atque  impia  pectore,  volgi 
Conterrere  meta  qaae  poesia  t  nomine  divae. 

€25    Ergo  qoom  primum,  magona  invecta  per  natone, 
Monificat  tacita  morteleii  mota  ealate; 
Aere  atque  argento  ttenrant  iter  omo 
Largifioa  stipe  ditoates ,  ningunlqme  i 
Floribui,  allibrante*  Matrem  comttumque  «atervam/' 

630  Hic  armata  maoui,  Carota*  nomine  Ginecei 

Quo*  memorant  Phrygio*,  iater  ae  fortoieoteoa*  .  - 
Imdaot,  .in  nnmarumqne  esultai*,.  oaa*miae  fiatai; 
Terrificai  cepitum  qnafient**  nomine  erutaa, 
Dictaeos  referont  Garrita* ,  e*uà  lovb  «Unm 

085  Vagitoci  in  Creta  auindaan\**aorira**o  ftnuolm; 
Quom  paerei  dream  paeraalt  pernice  chorea 
Armatei  in  nnmeram  pnaaifeat  «eribao  aera, 
Ne  Saturane  enm  malew  mandarci  adepto*^ 
Aeternamqae  daret  mairi  *ub  pectore  vota*, 

010  Fropterea  magnam  armatei  Mattoni  eoim^aatnr: 
Aut,  gala  wgaificant  ditam  praedkere,  nt  armai 
Ae  viriate  vetiat  patriam  deseodere  tonami 
Praesidioque  parent  deceriqne  parentmof  eaaa. 
Qua*,  bene  et  esimie  quamvii  diapottt  tonata*,  \ 

0%  Longe  eoat  tamea  a  «era  rotiene  repulsa, 

OmnÌ8  enim  per  ae  dkem  anfora  nooome  est  .  « 

Semota  a  nostri*  reboe  *eionrtaque  longe; 
Nam  privata  dolere  ornai*  privata  pendio, 
§S$  Ipsa  sui*  pollent  opiba*,  u*VU  imiiga  acati, 

Nec  bene  pròmerit»  capitar,  aec  iaagitnr  Ira.  \- 
Terra  qoidem  'vena  «aret  ornai  tempora  ■aaaar; 
Sed,  quia  moltarom  potkur  primordia  loram, 
Multa  inodig  urelt»  offen  in  lamina  eolia.  .< 
095  Hic  si  quia  maro  !  _ 

A 
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Concedami!*,  ut  hic  terrarum  dictìtet  orbcm 
Esse  deùm  matrcin,  dum  vera  re  tamen  ipso. 

Saepe  itaque,  ex  ano  tondentes  gramina  campo,  660 
Lanigerae  pecudes  et  equorum  duellica  prolea 
Baceriaeque  greges,  eodem  sub  tegmine  coeli, 
Ex  unoque  sitim  sedantcs  flamine  aquai, 
Dissimili  vivant  specie,  retinente  parentem 
Katuram,  et  mores  generatim  quaeque  imitantar:  665 
Tanta  est  in  quovis  genere  kcrbac  material 
Dissimilis  ratio,  tanta  est  in  flamine  quoque. 
Hinc  porro  quemvis  animantem  ex  omnibus  una  ^ 
Ossa,  cruor,  venae,  calor,  humor,  viscera,  nervei 
Constituunt;  quae  sunt  porro,  diétantia  longe,  670 
Dissimili  perfccta  figura  principiorum. 

-Tum  porro  quaequomque  igni  fiammata  cremantur, 
Si  nil  praeterca,  tamen  haec  in  corpore  aluntur, 
Unde  ignem  iacere  et  lumen  summittere  possint, 
Scintillasene  agore,  ac  late  differre  favillimi.  675 

Cetera  consimili  mentis  ratione  peragrans» 
Invenies  igitur  multarum  semina  Scruni 
Corpore  celare,  et  varias  coliibcre  figuras. 

Dcnique  multa  vides,  quibus  et  color  et  sapor  una 
Reddita  sunt  cum  odore;  inprimis  plcraque  dona,  680 
Religione  animum  turpi  quom  tangere  pacto. 
Haec  igitur  variis  debent  constare  figuris: 
Kidor  enim  penetrai,  qua  sucus  non  it  in  artus; 
Sucus  item  seorsum,  et  scorsum  sapor  insinuatur 
Sensibus;  ut  noscas  primis  differre  figuri*.  685 
Dissimiles  igitur  formae  glomeramen  in  .unum 
Conveniunt,  et  res  pcrmixto  semine  Constant. 

Quin  etiam  passim  nostris  in  versibus  ipsis 
Multa  elemenla  vides  multis  comminila  verbis; 
Quom  tamen  inter  se  versus  ac  verba  necesse  est  690 
Confiteare  alia  ex  aliis  constare  elemcntis: 
Non,  quo  multa  parum  communis  litera  currat, 
Àut  nulla  inter  se  duo  sint  ex  omnibus  eadem; 
Sed  quia  non  volgo  paria  omnibus  omnia  Constant. 
Sic  aliis  in  rebus  item  communia  multa,  665 
Multarum  rerum  quom  sint  primordio,  longe 
Dissimili  tamen  inter  se  consistere  summa 
Fossunt  :  ut  merito  ex  aliis  constare  feratur 
Htimanum  genus  et  fmges  arbustaque  lacta. 

Nec  tamen  omnimodis  connecti  posse  putanduni  est  700 
Omnia:  nam  volgo  fieri  nortenta  vidercs; 
Semiféras  hominnm  species  exsistere;  et  altos 
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"  Interdirai ramo*  e  gigni  corpore  vivo; 
Multaque  connccti  tcrrcstria  membra  marinels; 

705  Tum  flammam  tetro  spiranteis  ore  Chiraaeraa 
Pascere  naturam  per  terras  omniparenteis. 
Quorum  nil  fieri  manifestimi  est;  omnia  quando 
Seminibus  certis  certa  genetriee  creata 
Conservare  genus  crescenza  posso  videmus. 

710     Scilicet  id  certa  fieri  ratione  necesse  est  : 

Nam  sua  quoiquc  cibis  ex  omnibus  intus  in  artua 
Corpora  discedunt;  connexaque  convenienteia 
Efficiunt  motus:  at  contra  aliena  videmus 
Rciicere  in  terras  naturam  ;  multaque  caecis 

715  Corporibus  fugiunt  e  corpore  percita  plagia  ; 

Quae  neque  connecti  quoquam  potuere,  ncque  inter 
Vitaleis  motus  consentire  atque  animari. 

Sed  ne  forte  putes  animalia  sola  teneri 
Legibus  bis,  quaedam  ratio  disterminat  omneis. 

720  Nam,  veluti  tota  natura  dissimiles  sunt 

Inter  se  genitae  rea  quaeque,  ita  quamque  necesse  est 
Dissimili  constare  figura  princìuiorum  : 
Non,  quo  multa  parum  simili  smt  praedita  forma; 
Sed  quod  non  volgo  paria  omnibus  omnia  constent. 

725     Semina  quom  porro  disteni,  differre  necesse  est 
Intervalla,  vias,  connexus,  pondera,  plagas, 
Concursus,  motus  ;  quae  non  animalia  solum 
Corpora  sciungunt,  sed  terras  ac  mare  totum 
Secernunt,  coelumque  a  terris  omne  retentant» 

730     Nunc  age,  dieta  meo  "dulci  quaesita  labore 
Percipe  :  ne  forte  haec  albis  ex  alba  rearia 
Principiis  esse,  ante  oculos  quae  candida  cernig; 
Aut  ea,  quae  nigrant,  nigro  de  semine  nata  ; 
Neve  alitim  quemvis  quae  sunt  imbuta  colorem» 

735  Propterea  gerere  hunc  credas,  quod  material  ' 
Corpora  consimili  sint  eius  tincta  colore. 
Nullus  enim  color  est  omnino  material 
Corporibus,  neque  par  rebus,  neque  denique  dispar. 
In  quae  corpora  si  nullus  tibi  forte  videtur 

740  Posse  animi  iniectus  fieri,  procul  avius  erras. 

Nam  quom  caecigenei,  solis  quei  lumina  nunquam 
Despexere,  tamen  cognoscant  corpora  tactu, 
Ex  ineunte  aevo  nullo  coniuncta  colore; 
Scire  licct,  nostrae  quoque  menti  corpora  posso 

745  Vorti  in  notitiam,  nullo  circumlita  fuco. 

Denique  nos  ipsei,  caecis  qnacquomque  tenebria 
Tangimus,  band  ulto  sealuniu  tincta  colore. 
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Quod,  quoniam  vinco  fieri ,  nane  asse  docebo. 
Omnia  enim  color  omnino  rautatur  in  omneis  ; 
Qnod  làcere  haud  ullo  debent  primordia  pacto  :  950 
Immutabile  enim  qoiddam  superare  nccesse  est, 
Ne  res  od  nihilum  redigantur  funditus  omnes. 
Nam  quodquomque  suis  mutatimi  finibus  exit, 
Continuo  hoc  mora  est  illius,  quod  fuit  ante. 
Proinde  colore  care  contingas  semina  rerum;  755 
Ne  tibi  res  redeant  ad  niluin  funditus  omnes. 

Praeterea,  si  nulla  coloris  principicis  est 
Reddita  natura,  et  yariis  sunt  pr aedita  formis, 
E  quibus  onwigenos  gignunt  variantque  colores  ; 
Praeterea,  magni  quod  refert,  eeinina  quacque  760 
Cum  quibus  et  quali  positura  contineantur, 
Et  quos  inter  se  dent  inotus  accipiantquc: 
Perfacile  extempio  rationera  redderc  possis, 
Cor  ea,  quae  nigro  fuerint  paullo  ante  colore, 
Marmoreo  fieri  possint  candore  repente  :  765 
Ut  mare,  quom  magnei  commorunt  aequora  ventei, 
Vortitur  in  canos  candenti  marmorc  fluctus. 
Dicere  enim  poscia  nigruin,  quod  saepe  yidemus, 
Materies  ubi  permixta  est  illius,  et  ordo 
Principiis  mntatus,  et  addita  denitaquc  qnaedam  ;  770 
Continuo  id  fieri  ut  candene  vidcatur  et  album. 
Quod  si  caerulcis  constarcut  aequora  ponti 
Semiiiìuur,  uVlln  posscnt  albesccrc  pacto  : 
Nam  quoquomque  modo  perturbes,  caciaia  quae  sint, 
Nnnquam  in  marmorcum  possint  migrare  colorem.       77  5 
Sin  alio  atque  alio  sunt  semina  tincta  colore, 
Quae  maria  efficiunt  unum  purumque  nitorem: 
IJt  saepe  ex  aliis  formis  variisque  fignris 
Efiicitur  quiddam  quadratum,  unaque  figura: 
Conveniebat,  uti  in  quadrato  ccrnimus  esse  780 
Dissimileis  formas;  ita  cernere  in  aequorc  ponti, 
Àut  alio  in  quovis  uno  puroque  nitore, 
Dissimileis  longe  inter  se  variosque  colora. 

Praeterea,  nihil  officiunt  obstantque  figurae 
Dissimiles,  quo  quadratum  minus  omne  sit* extra:  785 
At  variei  rerum  impediunt  prohibentque  colores, 
Quo  minus  esse  uno  possit  res  tota  nitore. 

Tum  porro,  quae  ducit  et  inlicit,  ut  tribuamus 
Principieis  rerum  nonnunquam,  causa,  colores, 


790 


Nec,  quae  nigra  cìuent,  de  nigris ,  sed  variii  ex. 
Qoippe  et  enim  molto  proclivius  exorientur 
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Candida  de  nullo,  qaam  nigro,  nata  coloro, 
Aut  alio  quovis,  qui  contro  pugnet  et  obstet. 

795     Praeterea,  quoniam  nequeunt  sine  luce  colora 
Ette,  neque  in  lucera  exsistnnt  primordia  rerum; 
Sdre  licet,  quam  sint  nullo  Telata  colore. 
Qualis  enim  caeceis  poterit  color  esse  tenebre!*, 
Luinine  qui  in  ipso  mutatur,  propterea  quod, 

800  Recta  aut  obliqua  percossila  luce,  rcfulget? 
Piuma  columbarum  quo  pacto  in  sole  videtur, 
Quac  sita  cervices  cìrcuin  collumque  coronai: 
Naraque  alia  fit,  uti  claro  sit  rubra  pyropo; 
Interdum  quodam  sensu  fit,  uti  videatur 

805  Inter  caeruleum  virideis  misccre  smaragdos; 
Gaudaque  pavoni*,  larga  quom  luce  repieta  est, 
Consimili  mutat  ratìone  obvorsa  colore*. 
Quei  quoniam  quodam  gignuntur  lumini*  ictu, 
Scire  licet,  sine  eo  fieri  non  posse  pntandum. 

810    Et  quoniam  plagae  quoddam  jrenus  excipit  in  se 
Pupula,  quom  sentire  colorem  dicitur  album, 
Atque  aliud  porro,  nigrum  quom  et  cetera  sentit; 
Nec  refert,  ea  quae  tangis,  quo  fbrtc  colore 
Praedita  sint,  veruni  quali  magia  apta  figurai 

815  Scire  licet,  nil  principieis  opus  esse  colore*, 
Sed  variis  fannia  varianteia  edere  tactus. 

Praeterea,  quoniam  non  ccrteis  certft  figureis 
Est  natura  colori*,  et  omnia  priucipiorum 
Formamenta  queunt  in  quovis  esse  nitóre  : 

820  Quur  ea,  quae  Constant  ex  ollis,  non  pariter  sunt 
Omnigenis  perfusa  coloribus  in  genere  omni  ? 
Convcnicbat  enim,coryos  quoque  saepe  volanteia 
Ex  albis  album  pennis  iactare  colorem, 
Et  nigros  fieri  nigro  de  semine  cycnos, 

825  Aut  alio  quovis  uno  varioque  colore. 

Quin  etiam,  quanto  in  parteu  rea  quaeque  minutai 
Distrahitur  magis,  hoc  magis  est,  ut  cernere  poggia 
Evanescere  paullatim  stinguique  colorem  : 
Ut  fit,  ubi  in  parvas  parteis  discerpitur  aurum, 

880  Purpura,  poeniceusque  color  clarissimu'  multo, 
Filatim  quom  distractu'st,  disperditur  omnia  : 
Noscere  ut  bine  possis,  prius  omnem  efflare  colorem 
Particulas,  quam  discedant  ad  semina  rerum. 
Postremo,  quoniam  non  omnia  corpora  vocem 

885  Mittere  concedi*,  neque  odorem;  propterea  fit, 
Ut  non  omnibus  attribuas  sonitus  et  odorai  : 
Sic,  oculifl  quoniam  non  omnia  cernere  quimnt, 
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Scure  licet,  qnaedam  tam  constare  orba  colore, 

Quam  -^ne  odore  nllo  quaedara,  sonituque  remota  : 

IV ce  miiibs  haec  animimi  cognosccre  posse  sagacem,  840 

Quam  quae  sunt  aliis  rebus  privata  notisqae. 

Sed  ne  forte  putes,  solo  spoliata  colore 
Corpora  prima  manerc  ;  etiam  secreta  teporia 
Sunt  ac  frigorie  omnino  culidiqne  vapori*; 
Et  sonito  stenla  et  suco  ieiuna  fcruntur;  845 
Ree  iaciunt  nllum  proprium  de  corporc  odorem. 
Sicut  amaracini  blandom  stactacqne  liquorem 
Et  nardi  florem,  nectar  qui  naribus  halat, 
Qoom  facere  instituas  ;  cumprimis  quaerere  par  est, 
Quoad  licet  ac  possis  reperire,  inolentis  olivi  850 
Natoram,  nnllam  quae  mittat  naribus  auram  ; 
Quam  minume  ut  possit  mixtos  in  corpore  odora 
Concoctosque  suo  contactos  perdere  Tiro. 
_  Propterea  tandem  debent  primordia  rerum 
Non  adhibere  suum  gignundìs  rebus  odorem,  855 
Nec  sonitum  ;  quoniam  nihil  ab  se  mittere  possunt, 
Nec  simili  ratione  saporem  denique  quemquam, 
Nec  frigus,  neque  item  calidum  tepidumque  vaporem. 
Cetera,  quae  quom  ita  sunt  tamen,  ut  mortalia  constent, 
Molli  lenta,  fragosa  putrì,  cara  corporc  raro,  860 
Omnia  sint  a  principiis  seiuncta  necesse  est  ; 
Immortalia  si  volumus  subiungere  rebus 
Fundamenta,  quibus  nitatur  summa  salutis: 
Ne  tibi  res  redeant  ad  nilnm  funditus  omnes. 

Nuncea,  quae  sentire  videmusquomque,  necesse  est,  865 
Ex  insensilibus  tamen  omnia  confiteare 
Principiis  constare:  ncque  id  manifesta  refutant, 
Nec  contra  pugnant,  in  promtu  cognita  quae  sunt  ; 
Sed  magie  ipsa  marni  ducunt  et  credere  cogunt, 
Ex  insensilibus,  quod  dico,  animali»  gigni.  ^  870 

Quippe  videre  licet,  vivos  exsistere  vermeis 
Stercore  de  tetro,  putorem  quom  sibi  nacta  est 
Intempestivis  ex  imbribus  humida  tellus; 
Praeterea  cunctas  itidem  res  vortere  sese. 
Vortunt  se  fluvici  in  frundeis,  et  pabula  laeta  875 
In  pecudes;  vortunt  pecudes  in  corpora  nostra 
Naturali!  ;  et  nostro  de  corpore  saepe  ferarum 
Àugcscunt  vires  et  corpora  pcnnipotentuni. 
Ergo  omneis  natura*  cibos  in  corpora  viva 
Vortìt,  et  faine  sensns  animantura  procreat  omneis  ;  880 
Non  alia  longe  ratione,  atque  arida  ligna 
Explicat  in  fiammas,  et  in  igne»  omnia  vorsat. 
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Referre  in  quali  sint  ordine  quaeque  locata, 
685  Et  commixta  quibus  derit  motus  accipiantque? 

Tom  porro,  quid-j4  est,  animum  quod  percatit  ipsnm, 
Quod  movet,  et  varios  sensus  cxpromere  cogit, 
Ex  insensilibus  ne  credas  sensile  gigni? 
Nimirum  lapidea  et  tigna  et  terra,  quod  una 
890  Mixta,  tamen  ncqueunt  vitalem  rcddere  sensum. 
Blud  in  his  igitur  foedus  meminisse  decebit, 
Non  ex  omnibus  omnino,  quaequomque  creant  re», 
Sensile  et  extemplo  me  gigni  dicere  scnsus: 
Sed  magni  referre,  ea  primum  quantnla  constent, 
895  Sensile  quae  faciunt,  et  qua  sint  praedita  forma; 
Motibus,  ordinibus,  posituris  denique,  quae  sint  : 
Quarum  nil  rerum  in  lignis  glcbisque  vidcmus.  ^ 
Et  tamen  haec,  quom  snnt  quasi  pntrefacta  per  imbrete, 
Vermiculos  pariunt,  quia  corpora  material, 
900  Antiquis  ex  ordinibus  permota  nova  re, 
Conciliantur  ita,  ut  debent  ammalia  gigni. 

Deinde,  ex  scnsilibus  quom  seusile  posse  creari 
Constituunt,  porro,  ex  aliis  sentire  suetei, 
Mollia  tum  faciunt  :  nam  sensus  iungitur  omnia 
905  Visccribus,  nerreis,  veneis,  quaequomque  videinna 
Mollia  mortali  consistere  corpore  creta. 

Sed  tamen  esto  iam,  posse  haec  aeterna  manere; 
Nempe  tamen  debent  aut  sensum  partis  habere, 
Aut  similes  totis  animalibus  esse  putarì. 
910  At,  nequeant  per  se  partès  sentire,  nccesse  est.^ 
Namque  alios  sensus  membrorum  respuit  omnis  : 
Ncc  manus  a  nobis  potis  est  secreta,  neque  ulla 
Corporis  omnino  sensum  pars  sola  tenere. 
Linquitur,  ut  toteis  animalibus  adsimilentur  ; 
915  Vitali  ut  possint  consentire  undique  scnsu. 
Qui  poterunt  igitur  rerum  primordia  dici, 
Et  leti  Titare  vias,  ammalia  quom  sint, 
Atque,  animalibus  in  mortalibus,  una  eademque? 
Quod  tamen  ut  possint,  ab  coetu  concilioque 
920  Nil  facient  praeter  volgimi  turbamque  animantum  ; 
Scilicet,  ut  nequeant  homincs,  armenta,  feraeque  , 
Inter  sese  ullam  rem  giguere  conveniando. 
Sic  itidem,  qua  sentimus,  sentire  necosse  est. 
Quod  si  forte  suum  dimittunt  corpore  sensum, 
925  Atque  alium  capiunt;  quid  opus  fuit  attribuì  id,  quod 
Detrahitur?  Tum  praeterea,  quo  fugimus  ante, 
Quatenus  in  pullos  animaleli  vortier  ova 
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Cerninms  alituum,  vermeìsque  efferverc,  terram 
Literapestfros  quom  putror  ceptt  ob  imbreis  ; 


Qnod  si  forte  aliquis  dicet,  dumtaxat  orirt 
Posse  ex  non  sensu  sensus  mutabilitate, 
Ante,  aliquo  tanqnnm  partii,  qiiani  proditur  extra  ; 
Hnic  satis  illnd  erit  planimi  facere  atque  probare, 
Non  fieri  partimi,  itisi  concilio  ante  coacto , 
Noe  quidquam  cominutari  sine  conciliata 
Pracipidm;  neqneunt  nllius  corporis  esse 
Sensus  ante  ipsam  genitam  naturam  animanti*  t 
Mmiruin,  qnia  materies  disiecta  tenetur 
Aere,  fluminibus,  terris,  tcrraque  creatis; 
Nec,  congrega  modo,  vitaleis  eonvcnienteis 
Contulit  ìntcr  se  motus,  qnibus  omnc  tuentes 
Accensei  sensus  animantem  qiiamque  tuentur. 

Praeterea  quamvis  animantem  jrrandior  ictus, 
Quam  natitur  natura,  repente  affligit,  et  omneis 
Corporis  atque  animi  pergit  confundere  sensus. 
Dissolvuntur  cnim  posittirae  principLorum, 
Et  penitus  niotus  vitiiles  impediuntur  ; 
Donec  materies,  omneis  concussa  per  artus, 
Vitaleis  animae  nodos  e  corporc  solvit, 
Dispersamque  foras  per  caulas  eicit  omneis. 
Kam  qnid  practerea  facere  ictum  posse  rcamur 
Oblatom,  ntsi  discutere  ac  dissolvere  quaeque  ? 

Fit  quoque,  uti  soleant,  minus  oblato  acrìter  ictu, 
Reliquiae  niotus  vitalis  vincere  saepc; 
Vincere,  et  ingentcis  plagae  sedare  tumultua, 
Inqne  suos  quidquid  rursus  revocare  uicatus; 
Et  quasi  iam  leti  dominantem  in  corporc  motum 
Incutere,  ac  paene  amissos  accendere  sensus. 
Nani,  qua  re  potine  leti  iam  limine  ab  ipso 
Ad  vitam  possint,  coniecta  mente,  revorti, 
Quam,  quo  deeursum  prope  iam  siet,  ire  et  abire? 

Praetcrea,  quoniam  dolor  est,  ubi  material 
Corpora,  vi  quadain  per  yisccra  viva,  per  artus 
Souicitata,  suis  trepìdant  in  sedibus  intus  ; 
lnqne  locum  quando  remigrant,  fit  blanda  voluptas: 
Scire  licet,  nullo  primordia  posse  dolore 
Tentari,  nullamque  voluptatem  capere  ex  se  : 
Qnandoquidem  non  sunt  ex  ollis  principioruiu 
Corporibus,  quorum  motus  novi  tate  laborcnt, 
Aat  aliquem  fructum  eapiant  dulcedinis  almaei 
Hand  igitur  debent  esse  ulto  praedita  sensu. 
^cumus.  E 
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Deniqua,  uti  passini  sentire  ammalia  quacque, 
Frincipicis  ri  iam  est  sensus  tribuendus  coram; 

975  Quid  ?  genus  kumanum  propri tim  de  quibus  ancfaim  ost, 
Scilicct  et  risu  tremalo  concussa  cachinnant, 
Et  ucraini*  spargunt  rorantibus  ora  gcnasque; 
Multaqne  de  rerum  mixtura  di  cere  callent, 
Et,  sibi  proporro  quac  sint  primordia,  quacrunt. 

980  Quandoquidem  toteis  mortalibus  assimilata, 

Ipsa  quoque  ex  aliis  debent  constare  elementi*; 
Inde  alia  ex  ali»,  nusquam  consistere  ut  ansia. 
Quippe  sequar,  qnodqnomque  loqui  ridcreque  dice*?, 
Et  sapere,  ex  aliis,  eadeni  haec  facicntibus,  ut  sii. 

985   Quod  si  delira  hace  furjosaquc  cerni  ni  us  esse  : 
Et  ridere  potest  nou  ex  ri  denti  bua  auctus, 
Et  sapere,  et  doctis  rationcm  redderc  dictis, 
Non  ex  seminibus  sapientibus  atqne  disertisi 

Sui  minus  esse  queant  ea,  quae  .sentire  \  ideimi*, 
eminibus  permuta  carentibus  undique  sensu? 
Denique  coelesti  sumus  omnes  semine  oriundei; 
Omnibus  ille  idem  poter  est,  unde  alma  liquenteis 
Humoris  guttas  mater  quom  terra  recepit, 
Feta  parit  nitidas  fruges  arbustaque  lacta 
995  Et  genus  huiuanum,  park  omnia  seda  fcraram  ; 

Fabula  quom  praebet,  quibus  omnes  corpora  pascunt, 
Et  dulcem  ducunt  vitam,  prolcmque  propaganti 
Quapropter  merito  maternum  nomen  adepta  est. 
Cedit  item  retro,  de  terra  quod  fuit  ante, 
1060  In  terras  ;  et  quod  missum  est  ex  aetlieris  oris, 
Id  rursum  cocli  relatum  terapia  receptant  : 
Ncc  sic  interimit  inora  res,  -ut  materia! 
Corpora  conficiat,  sed  coetum  dissupat  olleis: 
Inde  alieis  alrad  coniungit,  et  efficit,  omnes 
1005  Res  ita  convortant  fonnas,  mntentque  colore** 
Et  capiant  sensus»  et  puncto  tempore  reddant  j 
Ut  noscas  referre,  eadem  primordia  rerum 
Cam  quibus  et  quali  positura  contineantur, 
Et  quos  iuter  se  dent  motus  accipiantque: 
1010  Neve  putes  aeterna  parum  residece  potesse 

Corpora  prima,  quod  in  summis  fluitare  videmus 
Rebus,  et  Inter dum  nasci,  subitoque  perire  : 
Quin  etiam  refert  nostris  in  versibus  ipsis, 
Cura  quibus  et  quali  sint  ordine  quaeque  locata. 
1015  Namque  eadem  coetum,  mare,  terras,  flumtna,  solem 
Signifieant,  eadem  fruges,  arbusto,  animanteis: 
Si  non  omnia  sint,  at  multo  maxuma  pars  est 
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Consimili*;  vcram  positura  dfecrepitant  rea. 

Sic  ipsis  in  rebus  itcm  iura  material 

Intervalla,  vino,  conncxus,  pondera,  plagae,  1020 

Concurcud,  motus,  orilo,  politura,  figurac 

Quora  pennntantur,  mutar!  res  quoque  debent. 

Nunc  aniinnm  nobis  adhihc  vcram  ad  rationem. 
Nam  tibi  vehementer  nova  res  molitur  ad  aureia 
Accidere,  et  nova  se  specie*  estendere  rerum.  1025 
Seti  nequé  tam  facilis  res  ulla  est,  quin  ca  prunum 
Difficili*  magi*  ad  crcdiindum  constct  :  it cinque 
MI  adeo  magnimi,  ncque  tam  mirabile  quidquani, 
Qnod  oon  paullatim  iiiiiiuaiit  miruricr  onincs. 

Principio  coeli  clnrtun  purumque  colorali,  1020 
Qnemquc  in  se  cobi  ben  t  pabuitia  sidcra  passim, 
Luna!  et  solis  praeclara  luce  nitorem  : 
Omnia  quac  nane  si  prinium  inortalibus  esscnt, 
Ex  improviéo  si  sint  obiecta  repente; 
Quid  magia  bis  rebus  poterat  mirabile  dici,  1035 
Ant  minus  ante  quod  audercnt  foro  credere  gente*? 
Kil,  ut  opinor;  itahaec  species  miranda  fuissct, 
Quam  tibi  iam  nemo,  fessus  satiate  videndi, 
Suspicere  in  coeli  dignatur  lucida  tempia* 
Desine  qnapropter,  novitate  «xterritus  ipsa,  1040 
Exspuere  ex  animo  rationem  :  sed  magis  acri 
ladicio  perpende,  et,  si  tibi  vera  videntur, 
Dede  manus  ;  aut,  si  falsimi  est,  accingere  conlra. 
Qnaerit  enim  rationem  animus,  quom  summa  loci  sit 
Infinita  foris  haec  extra  mocnia  mundi,  1045 
Quid  sit  ibi  porro,  quo  prospicere  usque  velit  mena, 
Atque  animi  iactus  libcr  quo  pervolit  ipse. 

Principio  nobis  in  cunctas  undique  parteis, 
Et  latere  ex  utroque,  infraque  siipcrque,  per  omne 
Nulla  est  finis,  liti  docui,  res  ipsaque  per  so  1050 
Vociferatur,  et  elucct  natura  profondi. 
Nullo  iam  pacto  veri  simile  esse  putandum  est, 
Undique  quom  Torsum  spatium  vacet  infinituiu, 
Scminaque  innumero  numero  suminaqtic  profunda 
Multimodis  Tolitent,  aeterno  percita  motu ,  1055 
Hunc  unum  terrarum  orbcm  coclumqne  croatnm  ; 
Kil  agere  olla  foris  tot  oorpora  material  : 
Quom  pracsertim  hic  sit  natura  factus,  et  ipsa 
Sponte  sua  forte  offensando  semina  rerum 
Multimodis,  temere,  incassimi,  frustraque  coacta,  1060 
Tandem  coalucrint  ea,  quac,  coniccta  repente, 
Magnaxum  rerum  fierent  cxordia  semper, 
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Terrai,  morta,  et  coeli,  generisque  ammantimi. 
Qaare  etìam  atque  etiam  taleis  fateare  necesse  eit 

1065  Esse  alios  alibi  congressus  materia!, 

Quaks  hic  est,  arido  complexu  quem  tenct  aetfaer. 

Fraeterea,  qaom  materie*  est  multa  parata, 
Qaom  Iogim  est  praesto,  nec  rea,  nec  causa  morafar 
UUa;  gerì  debent  nimirum  et  confieri  rea, 

1010  Nane,  et  semhribus  ti  tanta  est  copia,  quantam 
Enumerare  aetas  animantnm  non  queat  omnis  $ 
Visque  eadem  et  natura  manet,  quae  semina  rerum 
Coniicere  in  loca  quaeque  queat,  simili  ratione 
Atque  huc  sunt  conicela;  necesse  est  confi  teare, 

1075  Esse  alios  aliis  terrarum  in  partibus  orbeis, 
Et  yarjas  hominum  genteis,  et  seda  ferarom. 

Huc  accedit,  uti  in  summa  res  nulla  flit  una, 
Unica  quae  jrignatur,  et  unica  solaque  crescatj 
Quin  aliqaoius  net  sedi,  permultaque  eodem 

1080  Sint  genere  :  in  primis  animalibus  indice  mente 
Inyenies  sic  monuvagum  genus  esse  ferarum, 
Sic  hominum  geminato  prolem,  sic  denique  mutaa 
Squamigerihn  pecudes,  et  corpara  cuncta  volantum» 
Quapropter  coelum  simili  ratione  fatendmn  est, 

1065  Tcrramque,  et  solem,  lunam,  mare,  cetera,  «juae  font, 
Non  esse  unica,  sed  numero  magia  innumerah  ; 
Quandoquidem  vitae  depactus  terminus  alte 
Tarn  manet  baec,  et  tam  nativo  corpore  Constant, 
Quam  genus  orane,  quod  bis  generatim  rebus  abundang* 

1090  Quae  bene  cognita  si  teneas,  natura  Tidetur 
Libera  continuo,  dominis  privata  superbis, 
Jpsa  sua  per  se  sponte  omnia  dts  agere  ezpers. 
Nam,  prò  sancta  deum  tranquilla  pectora  pace 
Quae  placidnm  degunt  aevom  multumque  serenimi  ! 

1005  Quia  regere  immensi  su  romani,  quis  habere  profondi 
Indù  manu  valida!  potis  est  moderantcr  habenas  ? 
Quis  pari  ter  coelos  omneis  conrortere,  et  omneia 
Ignibus  aetheriis  terras  suf&re  feraceis; 
Omnibus  inve  locis  esse  omni  tempore  praesto, 

1100  Nubibus  ut  tenebrai  faciat,  coelique  serena 
Concudat  soni  tu?  tum  fulmina  mtttat,  et  aedeis 
Saepe  suas  disturbet;  et  in  deserta  recedens 
Saeviat,  exercens  teloni,  quo  saepe  nocenteis 
Prneterit,  exanimatque  indigno*  inque  merentcis? 

1105    Muttaque  post  mundi  tempii*  genitale,  dieatque 
Prnmgenum  maris,  et  terrae  eolisque  eoortum, 
Addita  corpora  sunt  estrinseco*,  aodda  dream 
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Semina,  qnae  magnimi  inculando  contulit  orane; 

Unde  maro  et  terrae  posscnt  aagescere,  et  unde 

Apparerei  spatium  coeli  domus,  altaque  tecta  1110 

Tolleret  a  terne  procul,  et  consurgcret  aèr. 

Nam  sua  quoique  locis  ex  omnibus  omnia  plagia 

Corpora  distribuuntur,  et  ad  sua  seda  recedunt: 

Homor  ad  humorem,  terreno  corpore  terra 

Crescit ,  et  ignem  ignea  procndunt  aetheraque  aether  :  1115 

Denique  ad  extremum  crescundi  perfica  finem 

Omnia  perdaxit  rerum  natura  creatrix  : 

Ut  fit,  ubi  tubilo  iam  plus  est,  quod  datur  intra 

Vitaleis  Yenas,  quam  quod  fiuit  atque  recedit. 

Omnibus  bis  aetas  debet  consistere  rebus  ;  1120 

Hic  natura  suis  refrenat  vi  ri  bus  auctum. 

Nam  quaequomque  videa  hilarem  grand  escere  ad  auctum 
Paullatiinque  gradus  aetatis  scandere  adultae, 
Plora  sibi  assuraunt,  quam  de  se  corpora  mittunt  ; 
Dum  facile  in  venas  cibus  omneis  inditur,  et  dmu  1125 
Non  ita  sunt  late  dispersa,  ut  multa  remittant, 
Et  plus  dispendi  faciant,  quam  vescitur  aetas. 
Nam  certe  fluere  atque  recedere  corpora  rebus 
Multa, manusdandum est;  sed  plura  accedere  debent, 
Donec  alescundi  summum  tetigere  cacumen.  1130 
Inde  minutatim  vireis  et  robur  adultum 
Frangit,  et  in  partem  peiorem  liquitur  aetas. 
Quippe  etenim,  quanto  est  res  amplior,  animine  ademto. 
Et  quo  latior  est,  in  cunctas  undique  parteis 
Plura  modo  dispergit,  et  a  se  corpora  mittit;  1135 
Nec  facile  in  venas  cibus  omnis  d  idi  tur  ci  : 
Nec  satis  est,  prò  quam  largos  cxacstiiat  aestus, 
Unde  queant  tantum,  suboriri  ac  suppeditare, 
[Quantum  opus  est,  et,  quod  satis  est,  natura  novare] 
Iure  igitur  percunt,  quom  rarefatta  J&uundo        ^  1140 
Sunt,  et  quom  externeis  snecumbunt  omnia  plageis: 
Quandoquidcm  grandi  cibus  aevo  denique  defit; 
Nec  tuditantia  rem  cessftnt  extrinsecus  ullam 
Corpora  conficere,  et  plagia  infesta  domare. 

Sic  igitur  magni  quoque  circnm  mocnia  mundi  1145 
Expugnata  dabnnt  labcm  pntreisqde  ruinas. 
Omnia  debet  enim  cibus  integrare  novando, 
Et  fulcire  cibus,  cibus  omnia  sustentarc. 
Nequidquam  ;  quoniam  nec  venae  perpetiuntnr,  ^ 
Quod  satis  est,neque,  quantum  opus  est,natura  ministrat  1150 

Iamque  adeo  fracta  est  aetas,  efletaque  tellus 
Vix  animalia  parva  creai,  qnae  cuncta  creavit 
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Seda,  dedftque  ferandn  fagentia  eorpora  partir» 
Hand,  ut  opinar,  enfiai  mortalia  seda  saperne 

H55  Aurea  de  coelo  demisk  fonìa  in  arra, 

Nec-mare,  necfluctus,  plangentes  saxa,  crearunt; 
Sed  genuit  teUus  eadera,  qnae  none  alit  ex  se. 

Preetere»  nkidas  frageis  Tinetaque  laeta 
Sponte  sua  primura  mortalibus  ipsa  creavit; 

1160  fpea  dedit  dulceis  fetns  per  pabula  laeta, 

Qnae  none  tìx  nostro  grandescunt  aucta  labore; 
Conterimusque  boves*  et  vireis  agrieolaram 
Gomftcimus,  sereis  tìx  arreis  suppeditatei; 
Usque  adeo  pereont  fetus,  augentque  labore! 

1166  lamque,  caput  quassans>  grandis  sospirai  arator, 
Crebrius  in  eassnni  magnani  cecidisse  laborem  : 
Et,  qaora  tempora  temporibus»  praesentia  confort 
Fraeteriteis»  laudai  fortune*  saepeparentis. 
.  Tristi*  item-  Tetulae  Titòs  sator  [atqae  fatiscens] 

1119  Tempori*  ineusat  momen,  coeltimquofatigat; 
Et  crcpa  t,  antiqaam  genus  ut,  piotate  repletum» 
Permeile  angnstis  tolerarit  iioibus  aevom, 
Quom  minor  esset  agri  multo  modus  ante  Tintimi 
Nec  tenet,  omnia  paullatim  tabescere  et  ire 

1175  Ad  ropulum,  spatio  aetatis  defessa  Totustov 
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E  tenebrìa  fanti*  tam  claroni  estollere  lumen 
Qui  primati  potubti,  illustrane  commoda  Titac, 
Te  eequor,  o  Graiae  gentis  decus  !  inane  tuia  nane 
Ficta  pedoni  pono  pregia  vestigia  signis; 
Non  ita  certandi  cupidus,  quam  proptcr  amorcm,  5 
Quod  te  imitarì  aveo.  Quidenim  eontendat  hirundo 
Cycneis  ?  aut  quidnam  tremolis  facere  artubus  haedei 
Coniimile  in  cursu  possint,  et  forti*  eqnr  vis? 
Tu,  Pater,  es  rerum  inventar;  tu  patria  nobis 
Snppeditas  praecepta,  tuieque  ex,  incinte,  eharti*,  10 
Fioriferi»  nt  apes  in  saltibus  omnia  limant, 
Omnia  no»  itidero  depascknur  aurea  dieta , 
Aurea,  perpetua  semper  dignisskna  vita. 

Nam  simili  ac  ratio  tua  coepit  vociferar! 
Natnram  rerum,  divina  mente  coortam,  ^  15 
Diffugiunt  animi  terrore»  ;  moenia  mundi 
IKscednnt;  totam  videe  per  inane  gerì  rcs; 
Apparet  diróm  numen  sedcsqne-  quietae, 
Quas  neque  concutiunt  venter,  nec  nubila  nimbi» 
Adspergnnt,  neque  nix,  acri  concreta  pruina,  30 
Gara  cadens  vieJat;  semper  innnbilus  aether 
latcger  et  urge  diffusa  lumine  ridet. 
Omnia  suppeoitat  porro  natura,  neque  alla 
Rea  animi  pacem  delibat  tempore  in  olio. 
At  centra  noi  quam  apparent  Acherusia  tempia;  25 
Nec  teina  vinai,  «un  omnia  despiciantur, 
8ab  pedOraa  quaequoaaue  infra  per  inane  geruntur. 
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Hls  ibi  me  rebus  quaedam  divina  voluptas 
Pcrcipit  atqae  horror;  qaod  de  natura,  tua  vi 
80  Tarn  manifesta  patene,  ex  omni  parte  reteeta  est 
Et  qnoniam  docui,  cunctarum  exordia  rerum 
Qualia  sint,  et  quam  variis  distantia  formis 
Sponte  sua  volitent,  aetcrno  peretta  motu, 
Quoque  modo  possint  res  ex  bis  quaeque  creari  ; 
85  Hasce  secundum  res  animi  natura  videtur 

Atque  animae  claranda  meis  iam  versibus  esse  ; 
Et  metuj  ilic  foras  praeceps  Acheruntis  agundus, 
Funditos  humanam  qui  vitam  turbat  ab  imo, 
Omnia  suffundens  mortis  nigrorc ,  ncque  ullam 
40  Esse  voiuptatem  liquidam  puramque  reiinquit. 

Nam,  quod  saepe  homines  morbos  magia  esse  timendos 
Infamemquc  fcrunt  vitam,  quam  Tartara  leti  ; 
Et  se  scirc  animae  naturam,  sanguinis  esse, 
Aut  etiam  venti,  si  fert  ita  forte  voluntas, 
45  Nec  prorsum  quidquam  nostrae  rationis  egere  ; 
Hinc  licet  advortas  animimi,  magis  omnia  laudis 
Iactari  causa,  quam  quod  res  ipsa  probetur: 
Extorres  idem  patria  longeque  fugate! 
Consnectu  ex  hominum,  fedatei  crimine  turpi, 
50   Omnibus  aerumnis  affectei  denique  vivunt; 

Et  quoquomque  tamen  miserei  venere,  parentant, 
Et  nigras  mactant  pecudes,  et  manibu'  diveis 
Inferias  mittunt;  multoque  in  rebus  acerbis 
Acrius  advortunt  animos  ad  religionem. 
55   Quo  magis  in  dubiis  hominem  spectare  periclis 
Convenite  advorsisque  in  rebus  noscere,  quid  sit 
Nam  verae  voces  tuia  demum  pectore  ab  imo 
Eliciuntur,  et  eripitur  persona,  manet  res. 
Denique  avarities  et  honorum  caeca  cnpido, 
60   Quae  misero s  homines  cogunt  transcendere  fineis 
Iuris,  et  interdum,  socios  scelerum  atque  ministroft, 
Nocteis  atque  dies  niti  praestante  labore 
Ad  summas  emergere  opes  :  haec  volnera  yitao 
Non  minumam  partem  mortis  formidine  aluntur. 
65  Turpis  enim  ferme  contemtus  et  acris  egestas 
Semota  ab  dulci  vita  stabilique  videntur, 
Et  quasi  iam  leti  portas  cònctarier  ante. 
Unde  homines,  dum  se,  falso  terrore  coactei, 
Effugisse  volunt  longe,  longeque  remosee, 


Conduplicant  avidei,  caedem  caede  oca 
Crudele»  gaudent  in  tristi  funere  fratrie 


; 
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Et  con* angnineum  mensas  odore  timentque. 

Condmifi  ratione  ab  Godem  saepe  timore 
Macerat  invidia:  ante  oculos  ollnm  esse  potentem,  75 
Olltrm  adspectari,  claro  qui  incedit  honore  ; 
Ipsei  se  in  tenebria  volvi  coenoque  quenintur. 
Intercunt  partim  atatuarum  <et  nomini*  ergo; 
Et  saepe  nsque  adeo  mortis  formidinc  vitae 
Percipit  hnmanos  odium  luciaque  yidendae,  80 
Ut  aibì  consciBCBnt  moerenti  pectore  letnm , 
Oblitei,  fontem  curarnm  hnnc  esse  timerem  ; 
Hunc  vexare  pudorem  ;  hunc  -rincula  amicitiaf 
Rompere  ;  et  in  somma  pietatem  evorterc  suadet 
Nam  iam  saepe  homines  patrium  carosqne  parentela  85 
Prodiderunt,  vitaro  Acherusia  tempia  petente». 
Nam  Telati  pnerei  trepidant,  atque  omnia  caecia 
In  tenebrìa  metannt  ;  sic  nos  in  luce  timemas 
Inter dum,  nifrìlo  qnae  snnt  metnenda  magia,  quam 
Quae  pnerei  in  tenebria  pavitant,  fingnntque  futura.  90 
Hunc  igitnr  terrorem  animi  tenebra*  que ,  secesso  est, 
.  Non  radiel  solfa,  neque  lucida  tela  diei 
Discutiant,  sed  naturae  speciea,  ratioque. 

Frknum  animum  dico,  mentem  quem  saepe  Tocamns, 
In  quo  consilium  Titae  regimenque  locatum  est,  05 
Esse  hominÌ8  partém  nihilo  minua,  ac  manne  et  pes 
Atqne  oculei  partes  animantia  totius  exstant. 

Quamris  malta  quidem  sapientum  turba  putarnnt, 
Sensnm  animi  certa  non  esse  in  parte  locatum  ; 
Veruni  habitum  quendam  Titalem  corporis  esse,  100 
'jqfiovtixv  Graiei  qnam  dicunt,  qui  faciat  nos 
Vivere  sum  sensn,  nulla  quom  in  parte  sict  mens  :  ' 
Ut  bona  saepe  valetndo  quom  dicitur  esse 
Corporis,  et  non  est  tamen  haec  pars  ulla  valentis  ; 
Sic  animi  sensnm  non  certa  parte  reponunt  i  105 
Magnopere  in  quo  mi  divorsei  errare  videntur. 
Saepe  itaque  in  promta  corpus,  qaod  cernitur,  aegrum, 
Quom  tamen  ex  alia  laetamur  parte  latenti  ; 
Et  retro  fit,  uti  contra  sit  saepe  Yicisaim, 
Quom  muer  ex  animo  laetatur  corpore  toto  ;  110 
&on  alio  pacto,  quasi  si,  pes  qnom  dolet  aegri, 
In  nullo  caput  intere»  sit  forte  dolore. 
PraeteroB  molli  quom  somner  dedita  membra, 
Eftnsumque  iacet  sino  senso  corpus  onustum  ; 
Est  alimi  tamen  in  nobis,  qnod  tempore  in  ilio  115 
MnUimodis  agitatur,  et  omneis  accipit  in  se 
Laetitiaomotns  ac  curai  cordii  inaneis. 
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Nunc  animala  quoque  ut  in  membra  cognoscere  poesia 

Esse,  ncque  harmoniam  corpus  rctincre  solere; 
120  Principio  fit,  uti,  detraete  corpore  multo, 

Saepe  tamen  nobili  in  membris  rila  moretur  ; 

Atque  eadem  rursum,  quom  corpora  panca  caloria 

DifFngcre,  forasque  per  os  est  editns  aér,  * 

Descrit  extemplo  vena*,  atque  ossa  rclinquit  ; 
125  Noscere  ut  bine  possis,  non  aequas  omnia  paiieia 

Corpora  liabere,  ncque  ex  acquo  folcire  salutem; 

Scd  magia  haec,  Tenti  quae  sunt  calidique  vapori* 

Semina,  curare  in  membris  ut  vita  moretur. 

Est  igitur  calor  ac  venttis  vitali*  in  ipso 
130  Corpore,  qui  nobis  moribundos  descrit  artus. 

Quapropter,  quoniam  est  animi  natura  reperta 

Atque  animae,  quasi  pars  hominis  ;  redde  h  armonia? 

Nomcn,  ab  organicis  alto  delatum  Heliconi  ; 

Siro  aliunde  ipsei  porro  traxere  et  in  oliam 
185  Transtulerunt,  proprio  quae  tum  res  nomine  egebat  ; 

Quidquid  ia  est,  habeant;  tu  cetcra  percipe  dieta* 
Nunc  animum  atque  ammara  dico  coniuncta  teneri 

Inter      atque  unam  naturam  conficere  ex  se; 

Sed  caput  esse  quasi,  et  dominari  in  corpore  toto 
140  Consilium,  qood  nos  animum  mentemque  Tocamna: 

Idque  situm  media  regione  in  pectoris  hacret. 

Hic  exsultat  enim  pavor  ac  metus  ;  haec  loca  ciremn 

Laetitiae  mulcent;  hic  ergo  mena  animusque  est. 

Cetcra  pars  animae,  per  totum  dissita  corpus, 
145  Paret,  et  ad  numen  mentis  momenque  moretur: 

Idque  sibi  solum  per  se  sapit,  et  sibi  gaudet, 

Quom  neque  res  animam,  neque  corpus  commovet  una. 

Et  quasi  quom  caput  aut  oculus,  tentante  dolore, 

Laeditur  in  nobis,  non  omni  concruciamur 
150  Corpore;  sic  animus  nonnunquam  laeditur  ipso, 

Laetitiaque  viget,  qnom  cetera  pars  animai 

Per  membra  atque  artus  nulla  novitate  cietur. 

Veruni,  ubi  vehementi  magis  est  commota  meta  mena, 

Consentire  animam  totani  per  membra  Tidemus , 
155  Sudoresque  ita  palloremque  exaistere  toto 

Corpore,  et  infringi  linguaio  vocemque  aboriri. 

Cahgare  ocnlos,  sonere  aureis,  succidere  artus. 
Denique  concidere  ex  animi  terrore  videmua 

Saepe  bomìnes:  facile  ut  quivis  bine  noscere  potirft, 
180  Esse  animam  cum  animo  coniunctam;  quae,  quom  animi  vi 

Percossa  est,  exin  corpus  propellit  et  icit 
Haec  eadem  ratio  naturam  animi  atque  animai 


L1BER  III.  50 

Corpoream  docet  esse:  ubi  enim  propellere  membra, 

Corripcrc  ex  sonino  corpus,  mutareque  voltura, 

Atque  hominem  totum  regere  ac  versare  videtur:  165 

Quorum  nil  fieri  einc  tactu  posse  videmtis , 

jVec  tactuni  porro  sine  corpore;  nonne  fatcndnm  est, 

Corporea  natura  aiiitiiuiii  constare  animanique  ? 

Praeterea  pariter  fungi  rum  corpore  et  una 
Consentire  animimi  uobis  in  corpore  cerni*.  170 
Si  minus  offendi t  vitam  vis  liorrida  teli, 
Ossibus  ae  nervi*  dis»clusis,  intus  adacta  ; 
At  tamen  insequitnr  langtior  tcrraeque  petitus 
Sua  vis,  et  iu  terra  mentis  qui  gignitur  acstits, 
Intcrdumque  qiuiM  cxsurgcndi  incerta  voluntas.  175 
Ergo  corporea  ni  natiiram  animi  esse,  neccie  est; 
Corporei*  qiioniam  telis  ictnqiic  laborat.* 

Is  tibi  mine  animus  quali  sit  corpore,  -et  unde 
Constiterit,  pergam  rationem  redderc  dirtis. 

Principio  esse  aio  pcrsuhtiiem,  atque  minuti*  180 
Perquam  corporibus  factum  constare  :  id  ita  esse,  * 
llinc,  licet  advortas  aiiimiim,  ut  pernosccre  possi*. 
Nil  adeo  (ieri  celeri  ratione  videtur, 
Quain  si  mcns  fieri  proponi!,  et  inchoat  ipsa. 
Ocius  ergo  animus,  quain  res  se  pcrcict  lilla,  185 
Ante  oculos  ■quorum  in  pronità  natura  videtur. 
At,  quoti  mobile  tautomere  est,  constare  rotundfc 
Perquam  scminibus  debet  perquamque  minuti*  $ 
Momine  liti  parvo  possint  impulsa  raoveri. 
Nainquc  movetur  aqua,  et  tanti  Ilo  momine,  fiutat,  190 
Quippe  volubilibus  parvisque  creata  figuri*. 
At  coutra  nielli*  con>fantior  est  natura. 
Et  piarci  laticcs  magis,  et  conctantior  actus. 
Ilaeret  enim  inter  se  magis  omnia  material 
Copia  ;  nimirum  quia  non  tam  levitai*  cxstat  ^  195 
Corporibus,  neque  tam  subtilibus  atque  rotundis. 
Rainque  papaveri*,  aura  potest  suspensa  levisque 
Cogerc,  ut  ab  Mimmo  tibi  dtffliiat  altns  acervo*  ; 
At  centra  lapidimi  coniectum  spicarumque 
Ncnu  potest  :  igitur  parvissima  corpora  prò  quani  200 
Et  Icviseima  stint,  ita  mobilitate  fruuntur. 
At  contro,  quacquomque  magis  rum  poudcre  magno 
Asperaque  inveniuntur,  co  stabilita  magis  sunt. 

None  igitur,  quoniam  est  animi  natura  rcperta 
Mobilia  egregie,  perquam  constare  nccesse  est  205 
Corporibue  parvis  et  levibus  atque  rotundis. 
Qua©  tibi  cognita  rei  in  multi*,  o  bone,  rebus 
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Utitifl  inveniefor,  et  apportala  cluebit. 
Haec  quoque  rea  ebani  flaturam  dedicat  eitis, 

210  Qaam  tomi  conetet  testura;  quamque  loco  se 
Contìneat  parve,  si  possit  conglomerari  : 
Quod,  simili  atque  hominem  leti  secura  quiea  est 
Indepte,  atque  animi  natura  animaeque  recessit, 
Nil  ibi  libatom  de  toto  corpore  cernas 

215  Ad  speciem,  nihil.ad  pondus:  mora  omnia  praestat, 
Vitalem  praeter  sennini  calidumquc  vaporem. 

Ergo  animam  tofana  perparvis  es/se  necesse  est 
Seminibos,  nexam  per  venas,  yiscera,  nervos  : 
:  Quatenus,  omnia  ubi  e  toto  iam  corpore  cesait, 

210  Estima  membrortim  circumeaesura  tamen  se 
Incolumem  praestat,  nec  defit  ponderis  hilum: 
Quod  genus  est,  Bacchi  quom  flos  evanuit,  ant  quom 
Spiritile  ungnenti  suavis  diffugit  in  auras, 

 Aut  aliquo  quom  iam  suchs  de  corpore  cessit  : 

225  Sii  «colia  tamen  esse  minor  rcs  ipaa  videtur 

Propterea,  neque  detractum  de  pondere  quidquam; 
Nimirum,  quia  multa  minutaqnc  semina  sucos 
Efficinnt  et  odorem  in  toto  corpore  rerum. 

Qnare  etiam  atque  ctiara  mentis  naturam  animaeque 

230  Sdre  licet  perquam  pauxillis  case  creatam 

Scminibns;  quoniara  fugiena  nil  ponderis  aufert. 

Nec  tamen  haec  simplex  nobis  natura  putanda  est: 
Travia  enim  quaedam  moribundos  descrit  aura 
Mixta  vapore;  vapor  porro  trahit  aera  secum  ; 

235  Nec  calor  est  quisquam,  quoi  non  stt  mixtus  et  aer. 
Rara  quod  eius  enim  constat  natura,  necesse  est 
Aéris  inter  eum  primordia  multa  moveri. 
^  Iam  triplex  animi  est  igitur  natura  rcperta. 
Nec  tamen  liaecsatsunt  adsensum  cimcta  creandum; 

240  Nil  horum  quoniam  recipit  mens  posse  creare 
Sensiferos  motus,  quaedam  quei  mente  volutant. 
Quarta  quoque  bis  igitur  quaedam  natura  necesse  est 
Attribuatur  :  ea  est  omnino  nominis  expers: 
Qua  neque  mobilius  quidquam  ncque  ternana  cxstat, 

245  Nec  magia  est  parvi*  et  levibus  ex  elcmentis  ; 
Sensiferos  motus  quae  didit  prima  per  nrtus. 
Prima  cietur  enim,  parvis  perfecta  Jiguris  ;  * 
Inde  calor  motus  et  venti  cacca  pcteetas 
Accipit;  inde  aèr,  inde  omnia  mobilitantur  : 

250  Coacutitur'sangnis,  tum  viscera  peneatìscunt 

Omnia;  postremeis  datur  ossibus  atque  mednlleii, 
Sive  voluptas  est,  sive  egjt  cjuitrarìui  «dar. 
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Nec  temere  line  dolor  tisque  potest  penetrare,  neqnc  acre 
Permanere  mainili,  quin  omnia  pcrttirbcntur: 
Usque  àdeo  vitac  defit  locus,  atque  animai  255 
Diflugiunt  partes  per  caulas  corporis  onineis. 
Sed  plerumque  fit  in  sunimo  quasi  corporo  finis 
Motibns:  hanc  ob  rem  vitam  retiuero  Yalemus. 

Xunc,  ea  qno  pacto  inter  scsc  mixta,  quibusque 
Comta  modis  vigeant,  rationem  reddere  avenlcia 
Abstraliit  invitum  patrii  sermoni*  egestas  : 
Sed  tamen,  ut  poterò  sumniatim  attingere,  tangam 

Inter  enim  cursant  primordia  principioruiu 
Motibns  intcr  se,  niliil  ut  scrernier  unum 
Possit;  nec  spatio  fieri  divisa  potestà*; 
Sed  quasi  niultac  vis  uni  usi  corporis  exslant. 
Quod  gcnus,  in  quo  vis  auimantum  risero  volgo, 
Est  odor  et  quidam  calor  et  sapor;  et  tamen  ex  bis 
Omnibus  est  unum  perfeetum  corporis  augmen. 
Sic  ealor  atque  aer  et  venti  cacca  potcstas 
Mixta  rreant  unam  naturam,  et  mobilia  olla 
Vis,  initum  motus  ab  se  qnae  dividit  olleis  ; 
Sent; ifer  unde  oritur  priinmn  per  vincerà  motus. 
Nani  pcnitus  prorsum  latet  liacc  natura,  subestque; 
Nec  magie;  Ime  infra  quiriquam  est  in  eorpore  nostro; 
Atque  anima  est  aniinac  proporro  totius  iosa: 
Quoti  genus  in  nostri s  menibris  et  eorpore  toto 
Mixta  latcns  animi  vis  est  aniinacque  potcstas  ; 
Corporibus  quia  de  parvis  paucisque  creata  est. 
Sic  tibi  nomiuis  hacc  expers  vis,  facta  minutis 
Corporibus^  latet;  atque  aniinac  quasi  totius  ipsa 
Proporro  est  anima,  et  doniinatur  eorpore  toto. 
Consimili  rationc  necessc  est,  ventus  et  aer 
Et  calor  inter  se  vigeant  commixta  per  artus , 
Atque  aliois'aliud  subsit  magie  emineatquc  ; 
Ut  quiddam  fieri  vidcatur  ab  omnibus  unum  : 
Ne  calor  ac  ventus  seorsum,  scorsumque  potcstas 
Aèris  intcrimant  sensnm,  diductaque  solvant. 

Est  etiam  calor  ille"  animo,  quem  suniit  in  ira, 
Qnom  fervescit,  et  ex  oenlis  micat  acrius  ardor. 
Est  et  frigida  multa,  cornea  formidinis,  aura, 
Qua  ciet  korrorem  membri*,  et  concitat  artus. 
Est  etjam  quoque  pacati  status  aeris  ille,  v 
Pectore  tranquillo  fit  qui  roltuqnc  sereno. 
Sed  calidi  plus  est  olleis,  quibus  acria  corda, 
Iracundaque  meni* focile  cflcrvcscit  in  ira: 
Quo,  genero  in  pninla  vis  est  violenta  leonura, 
urcBanui.  '  F 
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quei  fremita  runipunt  plertnnque  gementcs, 
Nec  caperò  iraram  fluctns  in  pectore  possunL 
800  At  ventosa  magia  cervorum  frigida  mena  est, 
Et  gelida!  citini  per  Tiscera  concitat  auras, 
Qoae  trenmlnm  faciunt  membris  exsistere  motum, 
At  natura  bojpn  placido  magis  aere  vivit, 
Nec  minai  irotfax  nnnqnam  subdita  percit 
305  Fumida,  Buffundens  caecae  caliginis  nmbraro  ; 
Nec  gelidb  tornei  telis  perfixa  vapori  s  : 
Inter  ntrasque  sita  est,  cervos  saevosque  leonet.  ^ 
Se  hemimim  genus  est:  quamvis  doctrina  polite* 
-   Constituat  pariter  quosdam,  tamen  olla  relinquit 
810  Naturae  quoiusquc  animi  vestigia  prima: 
,.  -       Nec  radicitu8  cvelli  mala  posse  pntandum  est, 
m     Quiri  proclmw  hie  irai  decurrat  ad  aerei»  ; 
IUe  metu  citine  panilo  tentetur;  at  ille 
Tertins  accipiat  qnaedam  clcmentius  aequo  ; 
315  Inqne  aliU  rebus  mulfjp  difFcrrc  necesse  est 
Nature*  hominum  vana*  moresque  sequaceis  t 
Quorum  epe  amie  nequeo  caecas  exponere  causai, 
Nec  reperirajgurarum  tot  nomina,  quot  sunt 
Principiefav  une  haec  oritur  variantia  rerum. 
320    Nud  in  Uf  rebus  videor  firmare  potesse, 
Utque  adeo  naturarum  vestigia  linqui 
Farvola,  qnae  nequeat  ratio  dcpellcje  dictis  ; 
Ut  nihil  impediat  dignam  die  degere  vitam. 
Haec  igitnr  natura  tcnetur  corpore  ab  omni, 
325  Ipsaque  corporis  est  custos,  et  causa  saluti*; 
Nam  communibus  inter  se  radicibus  haerent, 
Nec  sine  pernicie  divelli  posse  videntur. 
Quod  genus,  e  turis  glebis  evellere  odorem 
llaud  facile  est,  quin  intereat  natura  quoque  euu. 
330  Sic  animi  atque  animae  naturam  corpore  tote 

Extrahere  haud  facile  est,  «pia  omnia  dissolnantur  : 
Implexifl  ita  principiis  ab  origine  prima 
Inter  se  fiunt  consorti  praedita  vita  ; 
Nec  sibi  qoaeque,  sine  alterine  yi,  uoef9&  videtnr 


Praeterea,  corpus  perse  nec  gignkur  unquam, 
-  —  -s*   —  *   ' 1  '  -  -    ^    'jhi  i"  ■ 


'Qfec  crescit,  neque  post  mortem  dar  are  Tidetiiv, 
340  Non  enim,  ut  humor  aquae,  dimlttit  eaepe  vaporcni, 
1  datus  est,  neque  ea  cani  ai  con\  ellkur  ij 
\  incoJLumifl  :  non,  inqm 
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Diseidinm  poffont  artus  pcrferre  relictci  ; 

Sed  peniti»  perenni  convulse!,  conque  putresctmt. 

Ex  ineunte  aevo  sic  corporis  atque  animai  345 

Mutua  vitaleis  disonni  contagia  motus, 

Maternis  etiam  raembris,  alvoquc  reposto  ; 

Discidium  ut  ncqueat  fieri  sinc  peste  maloqnc  : 

Ut  videa*,  qnoniam  coniuncta  cut  causa  saluti*. 

Coniunctam  quoque  naturami  contutore  corum.  350 

Quod  supcrest,  si  quis  corpus  sentire  rcfutat, 
Àtque  animam  credit,  pcrmixtam  corporc  toto, 
Susciperc  hunc  motnm,  quem  sensum  iiominitamni  ; 
Vel  manifestas  rcs  contra  vcrasquc  repugnat. 
Quid  sit  cnim  corpus  sentire,  quid  afferei  unquam,  355 
Si  non  ipsa  paloni  quod  rea  dedit  ac  docuit  nos  ? 
At,  diluisca  anima,  corpus  carct  undique  scnsu  : 
Perdit  cnim,  quod  non  proprium  fbit  cius  in  acvo; 
piultaque  practcrca  perdit,  quom  expellitur  aevo.] 

Dicere  porro,  oculos  nullam  rem  cernere  poste,  3(10 
Sed  per  eos  animino  ut  foribus  spectare  reclusi*, 
Difficile  est,  contra  quom  sensus  ducat  eorura  ; 
Seusus  enim  trahit,  atque  acies  detrudit  ad  ipsas  : 
Fulgida  praesertim  quom  cernere  saepe  nequimus, 
Lumina  luminibns  quia  nobis  praepediuntnr  ;  365 
Quod  foribus  non  fit  :  neque  enim,  qua  ceruiniui  ipsci, 
Ostia  suscipiunt  ullum  reclusa  laborcm. 
Practerea,  si  prò  foribus  sunt  lumina  nostra, 
Iam  magis,  excmtis  oculis,  debere  videtur 
Cernere  rcs  animus,  sublati»'  postibus  ip*u.  370 

Illud  in  bis  rebus  nequaquam  sumere  possi*, 
Democriti  qnod  sancta  Tiri  sententi  a  ponit, 
Corporis  atque  animi  primordia  singnla,  priveis 
Apposita,  attcrnis  variare  ac  nectere  membra. 
Nam  quom  multo  sunt  animai  dementa  minora,  375 
Qnam  quibus  et  corpus  nobis  et  \isccra  Constant, 
Tum  numero  quoque  concedunt,  et  rara  per  artus 
Dissita  sunt,  dumtaxat  ut  hoc  promettere  possis, 
Qnantula^prima  queant,  nobis  iniccta,  ciere 
Corpora  sensiferos  motus  in  corpore,  tanta  380 
Intervalla  tenere  exordia  prima  animai. 
Nani  neque  polverìi  interdum  sentiimis  adbaesum 
Corpore,  nec  membris  incossam  sidere  crctam; 
Nec  nebólam  noeta,  neque  arane!  tenvia  fila 
Oblia  sentimi»,  quando  obretimur  euntes  ;  365 
Nec  ■aueia^capót  einsdem  cecidisse  vietam 
Vejtem,  noe  phunas  avium  papposqae  volanteis, 

F  Z 


DE  RERUM  NATURA 


Quei  nimia  levitate  dadnnt  plerumque  gravatim  ; 
Nec  repenti*  itam  quoiusvisquomquc  animantis 

390  Scntimus,  ncc  prima  pednm  vestigia  quaeque, 
Corpore  qoae  in  nostro  culices  et  cetera  ponunt. 
ITsque  adeo  prius  cat  in  nobis  multa  ci  end  uni, 
Quara  primordia  eentiscant  concussa  animai, 
Semina,  corpòribus  nostreis  immixta  per  artus, 

395  Et,  quantis  in  fervali  is  tuditantia!  possint 
Conculcare,  coire,  et  d insultare  viciasiin. 

Et  magis  est  animus  vita!  claustra  coercens, 
Et  dominantior  ad  vitani,  quam  vis  animai. 
.IVam  Bine  mente  animoque  ncquit  recidere  per  artus 

400  Temporis  cxìguani  partem  pars  lilla  animai'  : 
Sed  comes  insequitur  facul,  et  discedit  in  auras, 
Et  gelidos  artns  in  leti  frigorc  linquit. 
At  manct  in  vita,  quoi  mens  animusque  remansit, 
Qnumvis  est  circum  caesis  tacer  undiqiic  memliris: 

405  Truncus,  ademta  anima  circum,  membrisque  rejuotus, 
Vivit  et  aetherias  vitaleis  suscipit  auras  ; 
Si  non  omnimodù,  at  magna  parte,  animai 
■  Privatile,  tamen  in  vita  conctatur  et  haeret. 
Ut  lacerato  oculo  circum,  si  pupilla  mausit 

410  Incolnmis,  stat  cernundi  vivata  potestas  ; 

Dummodo  ne  totum  corrumpas  luminis  orbcm, 
Sed  circnmeidas  aciem,  solamquc  relinquas  ; 
Id  quoque  cnim  sinc  pernicie  non  fiet  eorum  : 
At,  si  tantula  pars  óculi  media  illa  peresa  est, 

415  Occidit  extemplo  lumen,  tenebracqne  sequuntiir; 
Incolumi*  quamvis  alioqui  splendidus  orbis. 
Hoc  anima  atque  animus  iunctei  sunt  foedere  semper. 

Nunc  agc,  nativos  animantibus  et  mortaleis 
Esse  aniiuos,  animasque  leveis,  ut  noscere  posili; 

420  Conquista  din,  dulciquc  reperta  labore, 

Dlgna  tua  pergam  di^ponere  carmina  vita.  ■ 
Tu  face  ntruinque  uno  subiungas  nomine  eorum, 
Atque  anhnam  verbi  causa  qnom  dicere  pergam, 
Mortalem  esse  docens  ;  animum  quoque  diewe  credos: 

425  Quatenus  est  unum  inter  se,  coniunctaque  rS  est. 
Principio,  quoniam  tenuem  constare  minuiis 
Gerporibus  docui,  multoqne  minoribos  esse  V.;.,' 
^riucipiis  factam,  quam  liquidus  humor  aqual, 
Aut  nebula,  ant  fumus  :  nam  longe  mobilitate^ 
■  430  Fraestat,  et  u  tenni  causa  magia  iota  movetnr  '; 

Quippe  ubi  imaginibus  fami  ncbulaeqiM  xa»reafm  ì 
Quod  genus,  in  aompìa  sopite!,  ubi  ceniipm|  alta 
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Exhalare  Tapore  altaria,  ferreque  fitmiiin: 
Ram  procul  haec  duino  nobis  simulacra  gcnuntur: 
Xunc  igitur  quoniam,  quassatis  undique  vasii, 
DifTlucre  humorcm  et  laticcm  decedere  cernii  9 
Et  ncbula  ae  famtis  quoniam  discedit  in  anras; 
Crede,  animam  quoque  diffondi,  multoqne  perire 
Ocius,  ae  citius  dissolvi  in  corpora  prima, 
Qnom  semel  ex  lioniinis  membri*  ablata  recessit. 
Quippe  etenim  corpus,  quod  vas  quasi  constiti*  eios, 
Quam  cohibere  nequit,  conqnassatum  ex  aliqua  «e 
Ac  rarefnetom,  detracto  sanguino  veneis, 
Aere  qui  credas  posse  hanc  cohiberier  ulio  ? 
Corpore  qui  nostro  rarus  magia  incohibegsit  ? 

Praeterca,  gigni  pariter  cum  corpore  et  una 
Crescere  sentimus,  pariterque  seaescerc  mentem. 
Nam  velut  infirmo  pucrci  tcneroque  vagantur 
Corpore,  sic  animi  sequitur  sentcntia  tenvis: 
Inde,  nbi  robustis  adolevit  viribus  actas, 
Consiliuni  quòque  maius  et  auctior  est  animi  tu  : 
Post,  nbi  iam  validis  quassatum  est  viribus  acri 
Corpus,  et  obtusis  ceciderunt  viribus  artut; 
Claudicai  ingeniura,  deli  rat  linguaque  mensque , 
Omnia  deficiunt,  atque  uno  tempore  desunt. 
Ergo  dissolvi  quoque  convenit  omnem  animai 
Naturato,  ceu  fumus  in  altas  aeris  auras  : 
Quandoquidem  gigni  pariter,  pariterque  videmns 
Crescere,  et,  nt  docui,  simul  aero  fessa  fatisci. 

Hnc  accedit,  uti  videamus,  corpus  ut  ipsum 
Suscipcre  immaneis  morbos  durumque  laborem  ; 
Sic  animimi  curas  acreis  luctumque  metumque. 
Quare  participem  leti  quoque  convenit  esse. 

Quin  etiam  morbis  in  corporis  avius  errat 
Saepe  animus;  dementit  enim,  deliraque  fatur  ; 
Interdumque  gravi  lethargo  fertur  in  alterni 
Aeternumque  soporem,  oculis  nutuque  cadenti; 
Unde  neque  exaudit  voces,  nec  noscere  voltila 
OllQrnm  podi  est,  ad  vitam  quei  revocante* 
Quciimctant,  lacrnmis  rorantes  ora  genasque. 
Qoare  animnm  quoque  dissolvi  rateare  necosse  est, 
Qtoa»docnidcm  penetrant  in  eum  contagia  morbL 
Kant  dolor  ac  morirai  leti  fabricator  uterque  est; 
Mnltanon  ccritio  perdoctei  quod  sumus  ante. 

Doajqne,  cor  hominum  qnom  Tini  vis  penetravi^ 
Àcris,  et  inverna  discessit  diditnt  ardor9 
flMinqnhirtr [piritai  membrorom,  praepediqntiu? 
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Grara  vacillanti,  fordescit  lingua,  madet  mena, 
Nant  oculei  ;  clamor,  singultus,  iurgia  gliscunt  ; 

480  Etiara  cetera  de  genere  hoc,  qoaequomque  sequuntur: 
Quur  ea  sunt^  mai  quod  vehemens  violentia  Tini 
Conturbare  animaci  consuevit  corporo  in  ipso? 
At,  qiiaequomqtie  qneunt  conturbati  inqoe  pediri, 
Significai^,  panilo  si  durior  insinuarit 

485  Causa,  Tore  ut  pereant,  aero  privata  futuro. 
Quin  etiam  subito,  vi  mòrbi  saepe  coactus, 
Ante  oculo*  ali  quia  nostros,  ut  fuiminis  ietti, 
CoucKIit,  et  spumas  agit,  ingemit,  et  tremi  t  arma, 
-Dcsipit,  extentnt  nervos,  torquetur,  anhelat 

49p-  Ipconstanter,  et  in  iactando  membra  fatignt:  . 
-  '^ranirum,  quia  vis  morbi,  distracta  per  artus, 

Turbai  agens  animami  spumanti  ut  in  aequorc  salso 
Tentorum  validis  fervescunt  viribus  undae. 
Exprimitur  porro  gemitus,  quia  membra  dolore 

495  Affiduntur,  et  omnino  quod  semina  vocia 
Elicìuntur,  et  ore  fdras  glomcrata  feruntur, 
Qua  quasi  cumuerunt,  et  snnt  munita  viai. 
Desipienza  fit,  quia  vis  animi  atque  animai 
Conturbatur  et,  ut  docui,  divisa  seorsum  '* 

500  Disiectatur,  eodem  olio  distracta  veneno. 
lode  ubi  iam  morbi  refi  exit  causa,  reditque 
In  latebras  acer  corrupti  corporis  humor; 

>      Tum,  quasi  vacillane,  primum  consurgit,  et  omneis 
Faullatim  redit  in  sensus,  animamque  recentat. 

505     Haec  igitur  tantis  ubi  morbis  corpore  in  ipso 
lactentur,  miserisque  modis  distracta  laborent; 
Quur  eadem  credis  sine  corpore  in  aere  aperto 
Cam  validis  ventis  aetatem  degere  posse? 
Et  quoniam  mentem  sanari,  corpus  ut  aqpnt, 

510  Cernimus,  et  flecti  medicina  posse  vi  demos; 
Id  quoque  praesagit,  mortalem  vivere  mentem» 
Adderò  enim  parteis,  aut  ordine  traiioosBk  acquimi  est, 
ffc         Aut  aliquid  proreum  de  somma  detraile*^  j^uin, 
'■  *         Commutare  animum  quiquomque  adontar  et  infit; 
sJQiU  Agfcaliam  quamvis  naturarli  flettere  qiiaerìt. 

M  iieqnè  transferri  sibi  parteis  nec  tribui  volt, 
/  Immortale  quod  est,  quidquam,  ncque  deflucro  1 

& --«Jsfm  quodquoinque  sui>  mutEiÈum  IìjiÌJi nxìt, 
'Continuo  hoc  mora  est  illìus^  quod  fui*  ante. 

520     Ergo  animus,  sive  acgreicit,  mortalia  algna 
Mktit,  ut  edocui;  seu  fketitur  a  mediana: 
Usqoe  ideo  fidane  ] 


nfit; 


LIBER  III.  07 

Rcs  occorrere,  et  effugium  praecludero  eunti, 
Ancipitique  refutatu  convincere  falsimi. 

Denique  saepe  hominem  paullatim  cernlmna  ire,  525 
Et  menibratim  vitalcm  deperderè  scnsum  : 
Inpedibus  primum  digitos  livescerc  et  ungueie; 
Inde  pedes  et  crura  mori  ;  post  inde  per  artns  * 
Ire  alios  tractim  gelidi  vestigia  Irti. 
Scinditor  atque  animo  quoniam  natura,  ncc  uno  530 
Tempore  sincera  cxsistit,  mortali*  habenda  est. 
Quod  si  forte  pntas,  ipsam  so  posse  per  artus 
Introrsum  trahere,  et  parteis  conducerc  in  lunm, 
Atque  ideo  cunctis  scnsuin  deducere  mcinbris  ; 
At  locus  illc  tamen,  quo  copia  tanta  animai  585 
Cogitar,  in  scnsu  debet  maiore  vidcri. 
Qui  quoniam  nusquam  est,  nimirum,  ut  diximus  ante, 
Dilaniata  foras  dispergitur:  intcrit  ergo. 

Quin  ctiam,  si  iam  libcat  concedere  falsum, 
Et  dare,  posse  animam  glomerari  in  corporc  eorum,  540 
Lumina  quei  iinquunt  moribnndei  particulatim  ; 
Mortalcm  tamen  esso  animam  fateare  Decesse  est: 
Nec  refert,  utrum  pcrcat  dispersa  per  auras, 
Ah  contracta  suis  e  partibus  obbrtitescat  ; 
Quando  hominem  totum  magis  ac  magis  undiquetenias  515 
Deficit,  et  vitae  minus  et  minus  undique  rcstat. 

Et  quoniam  mens  est  hoiniuis  pars  una,  locoque 
Fisa  manet  certo,  Tel  ut  aurcs  atque  oculei  sunt, 
Atque  aliei  scnsus,  quei  vitam  quomque  gubernant; 
Et  Telati  manus,  atque  oculus9  naresve  seorsum,  550 
Secreta  ab  nobis,  ncqueunt  sentire,  ncque  esse  : 
Secta  etenim  parvo  liquuntur  tempore  tabi  : 
Sic  animus  per  se  non  quit  sine  corporc  et  ipso 
Esse  fumine,  illius  quasi  quod  vas  esse  videtur, 
Sive  aliud  quid  vis  potius  connexins  ci  555 
Fingere;  quandoquiricin  connexu  corpus  adhacrct* 

Denique  oorporis  atque  animi  vivata  potestà», 
Inter  se  conincta,  valcnt,  vitaquo  fruuntar  : 
Kec  sine  eorpore  enim  vitalcis  edere  motus 
Sola  poteri  animi  per  ee  natura  ;  nec  autem  500 
Ca^uw  anima  corpus  durare,  et  scnsibus  ut!. 
Sci  lice  i  avoUoj  radieibus  ut  nequit  ullam  - 
Dì  > pi  cere  ipge  oculus  rem  seorsum  eorpore  toto  ;  ^ 
Sic  anima  atque  animus  per  se  nil  posse  videtur: 
Mini  rum,  quia  per  vena*  et  viscera  mixtim,  565 
Per  u  er vos  atque  ossa  tencntur  eorpore  ab  dtaurf  : 
primordia  possunt 
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Libera  dissultare  ;  ideo  conclusa  moventar 
Senstferos  motai;  quos  extra  corpus,  in  auras 

570  Aerif,  band  possmrt  post  mortem,  eiecta,  movere: 
Propterea,  quia  non  simili  ratione  tenentnr. 
Corpus  enim  atqne  animam  scrit  aér,  si  collibere 
Sese%nima,  atque  in  eos  poterit  concludere  motos, 
Quos  ante  in  nervis  et  in  ipso  corpore  agebat. 

575  Quare  etiam  atque  etiana,  resoluto  corporis  omni 
Tegminc,  et  eicctis  extra  vftalibus  auris, 
Dissolvi  sensus  animi  fateare,  neceese  est, 
Atque  animam  ;  quoniam  coniuncta  est  causa  duobus. 
.  -Dwique,  quom  corpus  nequcat  perferre  animai 

660  Discidium,  quin  in  tetro  tabescat  odore; 

(Md  dubitas,  quin,  ex  imo  penitusque  coorta, 
Èmanarit,  utifumus,  diffusa  animae  vis? 
Atque  ideo  tanta  nratatum  putre  ruina 
Goneiderit  corpus  penitus,  quia  mota  loco  sunt 

585  Fondamenta,  foras  manant  animaeque  per  artus, 
Perque  vìarum  omneis  flezus,  in  corpore  quei  sunt, 
Atque  foramina  ?  multimodis  ut  noscere  possis 
Dispcrtitam  animae  naturam  exisse  per  artus; 
Et  prius  esse  sibi  distractam  corpore  in  ipso, 

590  Quom,  prolapsa  foras,  enaret  in  aeris  auras  ? 
Quin  etiam,  fineis  dum  vitae  vortitur  intra, 
Saepe  aliqua  tamcn  e  causa  labefacta  videtur 
Ire  anima,  et  toto  solvi  de  corpore  mentem  ; 
Et  quasi  supremo  languescere  tempore  voltus, 

595  Moìliaque  exsangui  cadere  omnia  corpore  membra. 
Quod  genus  est,  animo  male  factum  quom  perhibetur, 
Aut  animam  liquisse,  ubi  iam  trepidatur,  et  omnes 
Extremom  cupiunt  vitae  reprehendere  vinclom. 
Conquassati^  enim  tnm  mene  animaeque  potestà*. 

000  Omnis;  et  haec  ipso  cum  corpore  collabefionti 
Ut  gravior  panilo  possit  dissolvere  causa. 

Quid  dubitas,  tandem  quin  extra  prodU*  corpus 
Imbodlla  foras,  in  aperto,  tegmine  dtetmé,- 
Non  modo  non  omnem  possit  durare  per  "tetani, 

9t$  Diodi  mirnimum  quod  vis  nequeat  consistereTemims  ?  i 
..  «ec  sibi  enim  quisqnam  moriéns  sentire  Tiàetsafc&ffi 
Ire  foras  animam  incolumem  de  corpore  toto; 
Vkc  prius  ad  imrulum  et  supera*  ssjecedcge  Cunei*;  " 
Vamp,  deficere  u  certa  regione  locatimi  :  ~*  S'  -  ^ . 

§10  Ut  stttsactalios,  in  parti  quemqoe  sua,  soft  ■*  ^  '  ,r 
DisMHi^od,  si  immortalis  nostra fera*«feafV  C 
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Sed  magis  ire  fora*,  restemque  relinqucre,  nt  angui*, 
[Gaudcret,  praclonga  8cnex  ant  cornila  ccrvus.] 

Denique  quur  animi  nunquam  meni  consiliumque  61S 
Gignitur  in  capite,  nut  pedibus,  manibosve  ,  sed  unis 
Sedibus  et  certis  regionibus  omnibus  haerct; 
Si  non  certa  loca  ad  nascundum  reddito  guoique 
Sunt,  et  ubi  quidquid  possit  durare  creatnm  ; 
Atque  ita  multimodis  prò  tutu  artubus  esse,  620 
Membrorum  ut  nunquam  exsistat  praeposterus  ordo? 
Usane  adeo  sequitur  res  rein  ;  ncque  Damma  creali 
Flnminibus  solita  est,  nequein  igni  gignier  algor. 

Fraeterea,  si  immortalis  natura  animai  est, 
JCt  sentire  potest,  secreta  a  corpore  nostro  ;  625 
Quinque,  utopinor,  eam  faciundum  est  sensibili  auctam: 
Nec  ratione  alia  nosmot  proponere.  nobis 
Possumus  infcrnas  animas  Acheronte  vagare. 
Pictores  itaque  et  scriptonim  seda  priora 
Sic  animas  introduxerunt  sensibos  auctas.  630 
At  ncque  scorsimi  oculei,  neque  nàres,  nec  manus  ipsa 
Esse  potest  anima,  ncque  seorsnm  lingua,  neque  aurea 
Auditum  per  se  possunt  sentirà,  neque  esse. 

-Et  quoniam  toto  sentimus  corporee  inesse 
Yitalem  sensum,  et  totum  esse  animale  videmusj  685 
Si  subito  medium  celeri  pracciderit  ictu 
Via  aliqua,  ut  seorsum  partem  secernat  utramque, 
Dispertita  procul  dubio  quoque  tìs  animai, 
Et  discissa  simul  cum  corpore,  disiicietur. 
At  quod  scinditur,  et  parteis  discedit  in  ullas,  610 
Scilicet  aeternam  sibi  naturam  abnuit  esse. 

Falciferos  memorant  currus  abscidere  membra 
Saepe  ita  de  subito,  permixta  caedo  calenteis, 
Ut  fremere  in  terra  Tideatur  ab  artubus  id  quod  ^ 
Decidit  abseisum  ;  quom  mena  tamen  atque  hominis  vis  645 
Mobilitate  mali  non  quit  sentire  dolorem; 
Et  simul  in  pqnae  studio  quod  dedita  mens  est, 
Corpore  cma  mVquo  pugnam  caedeisque  petessit: 
Nec  tenet,  amìisam  laevam  cum  tegmine  saepe 
Inter  equos  abstraxe  rotas  falceisque  rapaceis  ;  650 
"ine  alias  dextram,  quomscandit  et  instai, 
i  conatur  ademto  surgere  crure, 
sd%itos  agitai  propter  moribundus  humi  pes  ;  '  ■ 
ùn^  l^becisnm  calidoviventeque  trunco, 
Repa*  bómi  .voltum  TÌtalem  oculosque  patenteia,  *  655 
Mboq  jfejl^pjpaa  anima!  reddidit  omneis. 

tibi  ai»  lingua  vibrante,  minanti 
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Serpente  cauda  et  procero  cornore,  ntrumque 

SU  lubitum  in  muttas  parteis  discidere  ferro  ; 
660  Omnia  jam  seorsnm  cernes,  amcisa  recenti 

Vomere,1  tartari,  et  terram  conspergere  tabo; 

Ipsam  aeque  retro  partem  potere  ore  priorem, 

Volneris  ardenti,  ut  mona  premat,  icta  dolore. 
Omnibus  esse  igitar  totas  dicemns  in  olila 
665  Particulis  animas?  At  ea  ratione  sequetur, 

Unam  animali tem  animas  habuisse  in  corpore  multai. 

Ergo  divisa  est  ea,  quae  fuit  una  simul  cum  + 

Corpore  :  quapropter  mortale  utrumque  putandum  est; 

In  mnltas  quoniam  parteis  disciditur  acque.  * 
670     Fraeterea,  si  immortalis  natura  animai  • 

Constai,  et  in  corpus  nascentibus  insinuatur  ; 

8uur  super  ante  actam  aetatem  meminisse  nequimns, 
ec  vestigia  gestaram  rerum  otti  tenemus? 
Nam  si  tantopere  est  animi  mutata  potestas, 
619  Omnia  ut  actarum  exriderit  retinentia  rerum  ; 
Non,  ut  opinor,  id  ab  loto  iam  longiter  errat. 
Quapropter  fnieare  necesse  est,  quae  fuit  ante, 
Intcriisse,  et^  quae  nunc  est,  nunc  esse  creatala. 
Fraeterea,  ti,  iam  perfecto  corpore,  nobie 
680  Inferri  solita  est  animi  virata  potestas 

Tubi,  quòm  gignimur  et  vltae  quom  limen  mimai; 
Haud  ita  conveniebat,  uti  cum  corpore  et  una 
Cum  membris  Tideatur  in  ipso  sanguine,  eresse: 
Sed,  velut  in  cavea,  per  so  sibi  vivere  solami 
6B5  Convenit,  ut  sensu  corpus  tamen  aftluat  omne. 

Quare  ctiam  atque  etiam  neque  orìginis  esse  putandum  est 
Éxperteis  animas,  nec  leti  lejre  solata». 
Nam  neque  tantopere  annecti  potuisse  putandam  est 
Corporibus  nostreis,  extrinsecus  insinuata*;. , 
690  (Quod  fieri  totum  contea  manifesta  docci  rem) 

Namque  ita  conneza  est  per  vena»,  viscera,  nervo*, 
Ossaque,  uti  dentes  quoque  sensu  partiripentur; 
Morbus  ut  indicai,  et  gelida!  stringili1  jMpì, 
Et  lapis  oppressi»  subitis  e  rrugibus  MM  ;) 
jOOfcNec,  tam  conteztae  quom  sint,  erire  viaentur 
Incolames  posse,  et  salvai  exsolvere  sete 
Omnibus  e  nervii  atque  ossibus  articoliamo. 
*  Quod  ii  forte  putas,  extrinsecni  tnwtiuatani 
Fermanare  anlmam  nobis  per  memora  solare*  & 
700  Tanto  qaoique  magia,  cum  corpore  fusa,  pfjnhffc 
Quod  permana!  cairn,  disadattar  t  lnter|t  «p£ 
BbpextjtB  ergo  per  caulai  eWporji  omnjyij  :    ^ .  ^ 
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Ut  cibi»  in  membra  atqne  attua  quom  diditar  omneia, 

Disperi  t,  atqne  aliam  naturam  sufficit  ex  se  ; 

Sic  anima  atqne  animus,  quamvis  integra  receni  in  1 05 

Corpus  ennt,  tamen  in  manando  direolnnntur, 

Dnm,  quasi  per  caulas,  omneis  diduntur  in  srtet 

Particulae,  quibus  haec  animi  natura  creator, 

Quae  none  in  nostro  dominatur  corporei  nata 

Ex  olla,  quae  tane  peritat,  partita  per  artuà.  710 

Quanropter  neque  natali  privata  videtur 
Esse  die  natura  animae,  nec  funcris  expers. 

Semina  praeterea  linqnuntur,  necne,  animai 
Corpore  in  exanimo?  Quod  s# linqnuntur  et  insunt, 
Haud  erit,  ut  merito  immortalis  possit  haberi  ;  715 
Partibus  amissis  quoniam  libata  recessit. 
Sin  ita,  sinceris  membris  ablata,  profugit, 
Ut  nullas  parteis  in  corpore  liquerit  ex  se; 
Unde  cadavere,  rancanti  iam  viscere  vermeis 
Exspirant  ?  atquc  unde  animantum  copia  tanta  920 
Exos  et  exsanguis  tumidos  perfinctoat  artus? 

Quod  si  forte  animas  extruuecni  insinuari 
Vermibns,  et  priva  si  in  corpora  posse  venire 
CrcdÌ8  ;  nec  reputas,  quur  millia  multa  animarum 
Gonveniant,  unde  una  recesserit  :  hoc  tamen  est,  ut  725 
Quaernndum  videatur  et  in  discrimen  agundum  : 
Utrnm  tandem  animae  venentur  semina  quaeque 
Vermiculorum,  ipsaeque  sibi  fabricentur,  ubi  eint  ; 
An  iam  corporibus  perfecteis  insinuentur. 
At  neque,  quur  faciant  ipsae,  quareve  laborent,  180 
Dicere  suppeditat  ;  neque  enim,  sinecorpore  quom  sunt, 
Sollicitae  volitant  morbis  alguqne  fameque. 
Corpus  enim  magia  bis  vitiis  et  fine  laborat  ; 
Et  mala  concia  animus  contagi  fungitur  eiut. 
Sed  tamen  bis  esto  quamvis  facere  utile  corpus,  735 
Quod  snbeant;  at,  qua  possili  t,  via  nulla  videtur. 
Haud  igitur  faciunt  animae  sibi  corpora  et  artus. 
Nec  tamen  est,  qui  cum  perfecteis  insinuentur 
Corporibnf  |  jpeque  enim  poterunt  subtiliter  esse 
Connexae;  Msjue  consensu  contagia  fieat.  740 

Denlque  quur  acris  violentia  triste  leonnm 
^|Uii[im  ■eqnitur,  volpeis  dolus ,  et  fuga  cerreti 
iHHMbns  datar,  et  patri  ut  pavor  incitai  artus  ? 
9wd  catara  de  genere  hoc,  quur  omnia  membrtl 
Se  immòto  aero  generasennt  ingenioqne;  745 
^nonw  certa  no  quia  semine  seminioqne 
anni  jpriter  crefcit  cum  corpore  quoque? 
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Quod  si  immortalts  foret,  et  mutare  soleret 
%  Corpora,  permixtis  animantes  moribus  esscnt  : 
750  Effugeret  canis  Hyrcano  de  semine  saepe 

Coraìgeci  incurmm  cen  i  ;  tremcretqne  per  auras 
Aerò  eccfpiter  fugiens,  veniente  coluniba; 
Dcsipercnt  homines,  saperent  fera  seda  fcrarum. 
Illud  enim  falsa  fertur  ratione,  quod  aiunt, 
755  Immortale™  animam  mutato  corpore  Aceti  : 
Quod  mutatur  enim,  diseolritur  :  intcrit  ergo. 
Traiiciuntur  enim  parte»,  atquc  ordine  niigrant; 
Quare  dissolvi  quoque  débent  posse  per  artus, 
Denique  ut  iatcrcant  una  cimi  corpore  cunctae. 
760     Sin  animas  hominum  dicent  in  corpora  semper 
. .  Ire  humana  ;  tamen  qnaeram,  quur  e  sapienti 
Stulta  queat  fieri,  ncc  prudens  sit  puer  ullus, 
Xec  tam  doctus  equae  pulì u 8,  quam  fonia  equi  vii  ? 
Si  non,  certa  suo  quia  semine  fléininioqnc 
765  Via  animi  pariter  crescit  cum  corpore  quoque. 
Scilicet  in  tenero  tenerascere  corpore  mentem 
Confugient;  quod  si  iam  fit,  fateare  nccesse  est, 
Mortalem  esse  animam,  quoniam,  mutata  per  artus 
Tantopere,  amittit  vitam  sensumque  priorem. 
770     Qaove  modo  poterit,  pariter  cum  corpore  quoque 
Confinnata,  cupitum  aetatis  tangere  florem 
Vis  animi,  nisi  erit  consors  in  origine  4) rima? 
Quidve  fora»  siili  volt  membris  exire  scnectis  ? 
An  mctuit  conclusa  mancrc  in  corpore  putrì? 
An,  domus  aetatis  spatio  ne  fessa  vetusto  ^ 
Obrnat  ?  At  non  sunt  iam  immortali  ulla  pericla. 

Denique  connubia  ad  Vcncris  partusque  fcrarum 
Esse  animas  praesto,  deridiculum  esse  videtur; 
Exspectare  immortalcis  mortalia  membra 
780  Iffnumcro  numero,  ccrtareque  praeproperanter 
Inter  se,  quae  prima  potissimaque  insinuetur: 
Si  non  forte  ita  sunt  ammarimi  foedera  pacta, 
Ut,  quae  prima  volans  advenerit,  insinuetur 
Prima,  neque  in  ter  se  contendant  viributtjN^im. 
785  ^  Denique  in  aetlicre  non  arbor,  non  aeqntìre  in  alto 
'  Nube»  esse  queunt,  nec  pisces  vivere  in  arrii,  : 
Nec  cruor  in  lignis,  nec  saxeis  sucus  inesse.  '?;A 
Certom  ac  dùpositum  est,  ubi  quidquid  creàcat  eN| 
Sic  animi  natura  ncquit  sine  corpore  tìriri 
790  Sola,  neque  a  nervis  et  sanguine  longln*  ewe. 
Quod  ai  potsit  enim,  multo  urina  wa  animi  vi*  ' 
In  capite,  ani  numeri*,  aut  uajta  calcibttfl  qaja/:  '''  *  ". 
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Posect,  et  innaeci  quavis  in  parte  soleret, 
Quainde  in  eodeni  hominc  ntquc  in  coclem  vase  man  ore. 
Quod  quoniain  nostro 'quoque  constat  corpore  certuni  195 
Dispositumque  videtnr,  ubi  esse  et  crescere  possit 
Seorsum  aniimv,atquc  animus;  tanto  magi*  inficiandum, 
Totura  posse  extra  corpus  durare  gcnique. 
"  Quare,  corpus  ubi  intrriit,  perire  nccessc  est 
Confitearc  animain,  di>tractain  in  corporc  toto.  800 

Qnippe  otenim  morta  lem  acterno  i  ungere,  et  una 
Consentire  putare,  et  finiti  mutua  posse-, 
Desipere  est;  quid  cnim  di  vomii*  esse  putnndum  est, 
Aut  magi»  inter  se  disiiinctum  dUcrcpitansquc, 
Quam  mortale  quod  est,  immortali  atquc  perenni  805 
lunctum,  in  concilio  saevas  tolerarc  procella*? 

Fraeterca,  qnaequoiiiqiie  manent  acterna,  necesse  est 
Aut,  quia  sunt  solido  cum  corpore,  respuerc  ictus, 
Ncc  peuetrarc  pati  sibi  quidquam,  qnod  queat  arctaa 
Dissociare  intus  parteis;  ut  material  810 
Corpora  sunt,  quorum  naturam  ostendimus  ante: 
Aut  ideo  durare  aetatem  posse  per  omnem, 
Plagarum  quia  sunt  expertia;  sicut  inane  est, 
Quod  manet  intanimi,  neque  ab  ictu  fungitur  hilum: 
Aut  ideo,  quia  nulla  loci  Kit  copia  circuii!,  815 
Quo  quasi  rcs  poss>int  discedere  dissoltiique: 
Sicuti  suminariim  lamina  est  aeterna,  ncque  extra 
Quis  locus  e>t,  quo  difiugiant;  ncque  corpora  sunt,  quae 
Pos»int  incidere,  et  valida  dissolvere  plaga. 
At  ncque,  liti  docili,  solido  cum  corpore  mentis  820 
Natura  est,  quoniain  admixtum  est  in  rebus  inane: 
Ncc  tamcii  est  ut  inane  ;  neque  autem  corpora  desunt, 
Ex  infinito  quae  pos»int  forte  coorta 
Prorucre  liane  mentis  >  io  lento  turbine  molcm, 
Aut  aliam  quamvis  cladem  importare  perieli  :  825 
Kec  fono  natura  loci  spatiuinquc  profundi 
Deficit,  cxspergi  quo  possit  vis  animai, 
Aut  alia  quavis  possit  vi  pulsa  perire. 
Ilaud  igitur  leti  pracciusa  est  ianua  menti. 

Quod  si  forte  ideo  magio  immortalis  habenda  est,  830 
Quod  vitalibus  ab  rebus  munita  tcnctur; 
Aut  quia  non  veniont  omniuo  aliena  salutis; 
Aut  quia,  quae  veniunt,  aliqua  ratione  recedont 
Pulsa  prius,  quam,  quid  noceant,  sentire  queamus: 
[Scilicet  a  vera  longe  ratione  remotum  est.]        '  ^  835 
Kraeter  enim  quam  quod  morbis  tum  corporia  aegrit, 
Advenit  jd,  qnod  eam  de  rebus  eaepe  futuria 
xucbrius.  6 
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Macerat,  inque  meta  male  habct,  eurisqne  fatigat; 

Fraeteritisque  male  admissis  peccata  remordcnt. 
840  Ad  de  furorem  animi  proprium  atque  obli  vìa  rerum  ; 

Adda,  quod  in  nigras  lethargi  mergitur  rnidas. 
Nil  igitur  mors  est,  ad  nos  neque  pertinct  hilom, 

Quandoquidem  natura  animi  mortalis  habetur. 

Et  velut  ante  acto  nil  tempore  sensimus  aegri, 
845  Ad  confligunduin  venientibuj  undique  Poenis; 

Omnia  quom,  belli  trepido  concussa  tumultn, 

Horrida  contremnere  sub  altis  actheris  auris  ; 

In  tlubioque  fucre,  utrorum  ad  regna  cadundum 

Omnibus  humaneis  essct  terraque  marique: 
850  Sic,  ubi  non  erimus,  quom  corporis  atque  anima! 

Discidi  um  fucrit,  quibns  e  sumus  uni  ter  aptei, 

Scilicet  haud  nobis  quidquam,  quei  non  erimus  tum, 

Accklere  omnino  potcrit,  sensumque  movere; 

Non  si  terra  mari  miscebitur,  et  mare  coelo. 
855     Et  ai  iam  nostro  sentit  de  corporc,  postquani 

Di*tracta  est  aniror  natura  animaeque  potestas; 

Nil  tamen  est  ad  nos,  quei  cointu  coniugioque 

Corporis  atque  animao  consistirans  unitcr  aptei. 

Nec,  si  materiam  nostfam  collegerit  aetas 
860  Post  obitum,  rursumque  redegerit,  ut  sita  mine  est, 

Atque  iterum  nobis  fuerint  data  lumina  vitae; 

Pertìncat  quidquam  tamen  ad  nos  id  quoque  factum, 

Tntcrrupta  semel  quom  sit  repetcntia  nostrcis; 

Et  mine  nil  ad  nos  de  nobis  attinet,  ante 
865  Quei  fuimus;  nec  iam  de  ollis'nos  afficit  angor, 

[Quos  de  materia  nostra  nova  proferet  aetas.] 

Nam  quom  respicias  immensi  temporis  ornne 

Praetcritum  spatium;  tum  motus  materia! 

Multimodei  quam  sint;  facile  hoc  accredere  posau, 
870  Semina  saepe  in  eodem,  ut  nunc  sunt,  ordine  posta: 

Nec  memori  tamen  id  quimus  reprehendere  mente; 

Inter  cnim  iecta  est  vitai  pausa,  vagcque 

De'rrarunt  passim  motus  ab  scnsibus  omnes. 

Debet  enim,  misere  est  quoi  forte  aegreque  futurum, 
875  Ipsc  quoque  esse  in  eo  tum  tempore,  quei  male  possit 

Accidere:  id  quoniam  mors  eximit,  esseque  prohibet 

Ollum,  quoi  pessint  incommoda  conciliari  ^ 

Haec  eadera,  quibus  e  nunc  nos  sumus,  auto  faine; 

Scire  licct  nobis  nihil  esse  in  morte  timendum  ; 
880  Nec  miserami  fieri,  qui  non  est,  posse;  neque  hUam 

Differre»  an  ullo  f uerit  iam  tempore  natua  ; 

Mortalem  Titani  mors  quom  immortali!  adejpit. 
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Promde,  ubi  so  Tideaa  hominem  ind  ignari  er  ipsum, 
Post  raortem  foro,  ut  aut  putrescat  corpore  posto, 
Aut  flammis  interfìat,  malisve  fcrarum;  885 
Scirelicct,  non  sincerimi  sonare,  atque  subene 
Caecum  aliquem  cordi  stiraulum;  quamvis  neget  ipso 
Credere  se,  quemqnam  sibi  sen»uin  in  morte  futurum. 
Non,  ut  opinor,  cnim  dat,  quod  proiuittit  et  unde, 
Alce  radicitus  e  vita  se  tollit  et  cicit;  890 
Sed  facit  esso  sui  quiddam  super  inscius  ipse. 
Virus  enim  «ibi  quoni  proponit  quisque,  futurum, 
Corpus  uti  YÒlucres  lacercnt  in  morte  feracque  ; 
Ipse  sui  miseret  :  ncque  enim  se  di\idtPhilum, 
flfec  removet  satis  a  proiuctu  torpore  ;  et  iilud  895 
Se  fimjit,  sensuque  suo  contaminat  adstans. 
Hinc  indignatur,  se  mortalem  esse  creatuin; 
Nec  videt,  in  vera  nullum  fore  morte  alium  se, 
Qui  possit  tìtus  sibi  se  lugcre  percmtum, 
Stansquc,  iacentem  se  laccrari  urive,  dolere.  900 
Nam  si  in  morte  maluni  est,  raaiis  morsuque  ferarum 
Trattari;  non  inveuio,  qui  non  sii  acerbum, 
Ignibus  impositum  calili  is  torrescere  ilammis  ; 
Aut  in  meile  situili  sufTocari  ;  atque  rigore 
Frigore,  quom  sommo  gelidi  cubat  acquore  saxi;  905 
tJrgerive,  superne  obtritum,  pondero  terrao. 

,JVam  jom  non  'domus  accipiet  te  laeta,  ncque  mor 
„Opiuma,  nec  dulces  occurrent  oscula  natei 
wPraeripere,  et  tacita  pectus  dulcedine  tangent. 
,,Non  poteris  facteis  florcntibu»  esse,  tueisque       ^  910 
^Praesidium:  misero  misere,"  aiunt,  „omnia  ademil 
„Una  dics  infesta  tibi  tòt  praemia  \itae." 
Ulnd  iu  hia  rebus  non  addunt  :  „Xcc  tibi  earum 
Jam  desiderium  rerum  insidet  insuper  una." 
Qoéd  Ime  si  videaut  animo,  dictisque  sequantur;  915 
DifMlTunt  animi  magno  so  angore  metuque. 
Tu  quidem,  ut  es,  lecto  sopitile,  sic  eris,  aevi^ 
Quod  BUperest,  cunctis  privata'  doloribus  aegris) 
At  nos  bonifico  einefactum  te  prope  busto 
Insatiabiliter  deflebiiuus;  aetcrnumque  920 
Nulla  dica  aobis  mocrorem  c  pectore  demet. 
Ulnd  ab  hoc  igitur  quaerundum  est,  quid  sit  amari 
Yantopere,  ad  somuum  si  rea  redit  atque  quietem, 
Quur  quisquam  aeterno  possit  tabesccre  luctu? 

Hoc  etiam  farìnat,  ubi  discubuere,  tenentque  925 
Pacala  saepe  hemines,  et  inumbraut  ora  coroni*, 
Es  anino  at  diesai:  „Brevi»hic  wt  iractas  homulleis: 
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„Tam  fuerit;  neque  post  unquam  revocare  licebit!" 
Tanquam  in  morte  mali  cuuiprimis  hoc  sit  eorum, 

930  Quod  &iitis  cxurat  ni i> eros  atquc  arida  torreat  ; 
Aut  aliac  quoius  de*iderium  insideat  rei. 
Ncc  sibi  enim  quisquam  tum  se  vitamque  requiret, 
Quom  pari  ter  mcns  et  corpus  sopita  quiescunt: 
Nani  licet  aeternum  per  nos  sic  esse  soporem: 

935  Ncc  dc<idcrium  nostri  nos  attigit  alluni. 

Et  tanien  haudquaquam  nostros  tunc  illa  per  artua 
Longc  ab  sengiferis  primordia  motibus  errant; 
Quin  correptus  homo  ex  sonino  se  colligit  ipse. 
fluito  igitur  ftortem  niinus  ad  nos  esse  putandum  est; 

940  Si  minus  esse  potest,  quam  quod  niliU  enxn  videmus. 
Major  enim  turbae  disicctus  material 
Con«equitur  leto;  nec  quicquain  exporgitus  exstat, 
Frigida  qnem  semel  est  vita!  pausa  sequuta. 
Denique,  si  voccm  rerum  natura  repento 

945  Mittat,  et  hoc  aliquoi  nostrùm  sic  increpet  ipsa  : 

„Quid  tibi  tantopere  est,  mortalis,  quod  nimis  aegreis 
„Luctibus  indulges?  quid  mortem  congemis  ac  fles? 
„Nam  gratum  fuerit  tibi  vita  ante  acta  priorqne, 
„Et  non  omnia,  pcrtusum  congesta  quasi  ih  vas, 

950  „Commoda  perfluxere,  atque  ingrata  interi  ere; 
„Quur  non,  ut  plcnus  vitae  conviva,  recedis, 
„Aequo  animo que  capis  securam,  stulte,  qu|etem? 
„Sin  ea,  quae  fructus  quomque  es,  periere  profusa, 
„Vitaquc  in  oflenso  est;  quur  amplius  addere  quaeris, 

955  „Rursunv  quod  pereat,  mali,  et  ingratum  occidat  omne? 
„Non  potius  vitae  llnem  iacis  atque  laboris? 
„Nani  tibi  praetcrea,  quod  machincr  inveniamque, 
9,Quod  placeat,  niliii  est:  eadem  sunt  omnia  semper. 
„Si  tibi  non  annis  corpus  iam  marcet,  et  artus 

960  „Confectci  langucnt;  eadem  tamen  omnia  rottami 
,,Omnia  si  pergas  vivendo  vincere  seda, 

Atque  etiam  potius,  si  nunquam  sis  morituro*:" 
Quid  respondemus,  nisi  iustam  intendere  litem 
Naturam,  et  vcrani  verbis  ex p onere  causam  ? 

965     At  qui  obitum  lamentctur  miser  amplius  aequo, 
Non  merito  inclamet  magis,  et  voce  increpet  acri? 
„Aufcr  abbine  lacrumas,  barathre,  et  compesce  querelas. 
Grandior  hic  vero  si  iam  6eniorque  queratur:  * 
„Omnia  perfunctus  vita!  proemia,  marces; 

970  „Sed  quia  semper  aves,  quod  abest*  praesentia  tennis, 
„Imperfecta  tibi  elapsa  est  ingrataque  vita, 
„Et  ncc  opinanti  Mora  ad  caput  adstitit  ante, 
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„Qnam  sator  ac  plonus  possis  discedere  rerum. 
„Xunc  aliena  tua  tamen  aetate  omnia  mittc, 
„Aequo  animoque,  agedum,  magneis  concede:  De- 
cesse est/4  975 
lare,  ut  opinor,  agat,  iure  incrcpet  inciletquo: 
Cedit  enira,  rerum  novitate  extrusa,  vetusta* 
Semper,  et  ex  aliis  aliud  rcpararo  necesse  est; 
Nec  quisquam  in  barathrum,  nec  Tartara  deditor  atra. 
Materie*  opus  est,  ut  crescant  posterà  seda;  980 
Quac  tamen  omnia-  te,  vita  porfuncta,  sequentur: 
Nec  minus  ergo  ante  haec,  quam  tu,  cecidère  cadentque. 
Sic  alid  ex  alio  nunquam  desistct  orlrl  ; 
Vitaque  mancipio  nulli  datur,  omnibus  usu. 

Respice  item,  quam  nil  ad  nos  ante  acta  vetustai  9B5 
Tempori*  aetcrni  fuerit,  quam  nascimur  ante. 
Hoc  igitur  speculum  nobis  natura  futuri 
Temporis  exponit  post  mortem  denique  nostrum. 
Num  quid  ibi  bombile  apparet?  Num  triste  videtnr 
Quidquam?  Non  omni  somno  securius  exstat?  990 

Atque  animarum  etiam,  quacquonique  Acheronte  prof  undo 
Pronità  sunt  esse,  in  vita  sunt  omnia  nobis: 
Nee^miscr  impendens  magnum  timot  aere  saxum 
Tantalus,  ut  fama  est,  cassa  formidino  torpens; 
Sed  magb  in  vita  divorai  metus  urguct  inanis  995 
Mortaleis;  casumque  timent,  quem  quoique  ferat  fora. 

Nec  Tityón  Yolucres  ineunti  Acheronte  iacentem, 
Nec,  quid  sub  magno  scrutentur  pectore,  quidquam 
Perpetuami  aetatem  possuut  reperire  profecto, 
Quamlibet  immani  proiectu  corporis  exstet,  1000 
Qid  non  sola  noveni  dlspersis  iugera  membri! 
Obtiheat,  sed  qui  terrai  totius  orbcm  : 
Non  tamen  aeternum  poterit  perferre  dolorem, 
Nec  praebere  cibum  proprio  de  corpore  semper  : 
Sed  Tityos  nobis  hic  est,  in  amore  iacentem  1005 

!nem  volucres  lacerant,  atque  exest  anxius  angor; 
ut  alia  quavis  scindimi  turpedine  curae. 
Sisyphus  in  -vita  quoque  nobis  ante  oculos  est, 
Qui  petere  a  populo  fasceis  saevasque  secureis 
Imbibii,  et  temper  rictus  tristisque  recedit  1010 
Nam  petere  imperlimi,  quod  inane  est,  nec  datar  anquam, 
Atque  in  co  semper  duroni  sufferre  laborcm; 
Hoc  est  advorso  nixantém  trudere  monte 
Saxum,  quod  tamen  a  summo  iam  vortice  ranum 
VoWttnr,  et  ninni  raptim  petit  aequora  campL  1015 

Deinde  animi*  ingratam  naturam  pascete  tenrow^ 
Atgne  expìere  barn  rebus,  satiaieque  mt^oanv. 
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Qnod  facitint  nobis  annorura  tempora,  circum 
Quom  redeunt,  fetiisquc  ferunt  yariosquc  lepores; 

1020  Nec  tanien  cxplenuir  vitai  fructibus  unquam: 
Hoc,  ut  opinor,  id  est,  aevo  fiorente  puellas 
Quod  memorant  laticcm  pertiisum  congererc  in  vas, 
Quod  tainen  expleri  nulla  radono  potestur. 
Ccrberus  et  Furiae,  iara  vero,  et  lucia  egestas, 

1025  Tartarusi,  horriferos  croctans  faucibus  aestus; 

Quei  neque  sunt  usquam,  nec  possunt  esse  profecto: 
Sed  metus  in  vita  poenarum  prò  malo  factis 
Est  insignibus  inoignis;  scelcrisque  lucia- 
Career,  et  horribilis  de  saxo  iactus  eorum, 

1030  Verbcra,  carnufices,  robur,  pix,  lamina,  taedae: 

Quae  tamen  etsi  absunt,  at  mens  sibi  conscia  factis, 
Praemctuens,  adkibet  stimulos  torretque  flagellis, 
Nec  Tidct  intcrea,  qui  terminns  esse  malorum 
Possit,  nec  quae  sit  poenarum  denique  finis: 

1035  Atque  eadem  metuit  magia,  haec  ne  in  morte  graTescant  : 
Hinc  Acherusia  fit  stiiltorum  denique  "vita.  _ 

Hoc  etiam  tibi  tute  interdum  dicere  poasis: 
„Lumina  sia  oculis  etiam  bonus  Ancu'  rcliquit;" 
Qui  melior  multis,  quam  tu,  fuit,  improbe,  rejms. 

1040  Inde  alici  multei  reges  rerumque  potcntes 

Occiderunt,  magni*  quei  gcntibus  imperitarunt. 

Ilio  quoque  ipso,  viam  qui  quondam  per  mare  magnum 
Stravit,  iterque  dedit  legionibus  ire  per  altum, 
Ac  pedibus  salsas  docuit  superare  lacunas, 

1045  Et  contemsit,  cquis  insultans,  murmura  ponti  ; 

Lumino  ademto,  animam  moribundo  corpore  fudit. 

Scipiades,  belli  fulmcn,  Carthaginis  horror, 
Ossa  dedit  terrae,  proinde  ac  famul  infimo*  «Met 
Adde  repertorcs  doctrinarum  atque  leporum  ; 

1050  Adde  Heliconiadum  comites;  quorum  unus  Homerus, 
Sccptra  potitus,  eadem  alieis  sopita'  quiete  est. 

Denique  Deniocritum  postquam  matura  vetusta* 
Admonuit  memores  motus  languescere  mentis, 
Sponte  sua  leto  caput  obvius  obtulit  ipse. 

1055     Ipse  Epicurus  obit,  decorso  lamine  vita  e, 

Qui_genus  hiunanom  ingenio  superavit,  et  omneii 
Restinxit,  stellas  exortus  uti  aetherius  sol. 

Tu  Tere  dubitabis  et  indi^nabere  obire,     ^      ^  * 
Mortua  qooi  vita  est  prone  ìam  vivo  atque  fidenti?  . 

1060  Qui  somno  partem  maiorem  conteris  aeri,  •■ 

Et  vigilanf  stertis,  nec  somnia  cernere  cessaff  , 
SoHìatamque  gerì»  cassa  formidine  mentem; 
Nec  reperire  potos,  quid  eit  tibi  taepe  mali,  «proni  *ù 
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Ebri as  urgrueris  multi*  miscr  andiqae  curi*, 

Atque»  animo  incerto  fluitane,  errore  vagaris?  1065 

Si  possent  hominem,  proinde  ac  sentire  vìdentnr 
Pondua  inesse  animo,  quoti  se  gravitate  fatiget, 
E  quibus  id  fiat  causi*  quoque  noscerc,  et  undo 
Tanta  mali  tanquam  moles  in  pectore  constet; 
Haud  ita  vitam  agerent,  ut  nunc  "leruraquc  videmus  i  1070 
Quid  sibi  quisque  vclit,  nescirc,  et  quaercre  scnipcr; 
Commutare  locùni,  quasi  onus  deponcre  possit. 

Exit  saepc  foras  magnis  ex  aedibus  ille, 
Esse  domi  quem  pertaesum  est,  subitoque  reventat; 
Quippe  foris  nihiio  melius  qui  sentiat  esse.  1075 
Cnrnt,  agens  mannos,  ad  villani  praecipitanter, 
Aùxilium  tecteis  qua«i  ferro  ardentibus  installi: 
Oscitat  extemplo,  tetigit  quom  limina  villae; 
Aut  abit  in  somnum,  gravis,  atque  oblivia  qnacrit; 
Aut  etiam  properans  urbem  petit  atque  revisit.  1080 

Hoc  se  quisque  modo  fugit:  at,  qnem  sciliect,  ut  fit, 
Effugere  haud  potis  est,  ingratis  hacret,  et  odit; 
Propterea,  morbi  quia  causam  non  tenet  aeger: 
Quam  bene  si  videat,  iam  rebus  quisque  relietis 
Naturam  priinum  studeat  cognosccro  rerum;  1085 
Temporis  aetcrni  quoniam,  non  unius  horae, 
Ambigitur  status,  in  qno  sit  mortalibus  omnia 
Aetas  post  mòrtem,  quae  rcstat  quomque,  manendo. 

Denique  tantopere  in  dubiis  trepidare  pendii 
Quae  mala  nos  subigit  vita!  tanta  cupido  ?  1090 
Certa  quidem  finis  vitae  mortalibus  adstat» 
Nec  devitari  lctum  potè,  quin  obeamus. 

Praeterca  vorsaniur  ibidem  atque  insunms  usque; 
Noe  nova  vivendo  procuditur  ulla  volupta*. 
8ed,  dumabest,  quodavemus,  id  exsuperare  videtur  1095 
Cetera;  post  aliud,  quom  contigit  illud,  avemus: 
Et  sitis  aequa  tenet  vita!  semper  hianteis: 
Pesteraque,  in  dubio  est,  fortnnam  quam  vehat  aetas, 
Quidve  ferat  nobis  casus,  quive  exitus  instet. 

Nec  prorsum,  vitam  ducundo,  demimus  hilum  1100 
Tempore  de  mortis;  nec  delibrare  vafemus, 
Quo  mùms  esse  din  possimus  morte  peremtei. 
Proinde,  ficet  quot  vis  vivendo  condere  socia, 
Hors  aeterna  tamen  nihilominus  olla  manebit: 
Noe  murai  ille  din  iam  non  erit,  ex  hodierno  1105 
Immune  qui  finem  vita!  fecit,  et  ille, 
Mnrnibqs  atqoo  annis  qui  multU  occidit  tote. 
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Àvia  Pieridnm  peragro  loca,  nullius  ante 
Trita  solo;  iuvat  intcgros  accederò  fonteis, 
Atque  haurire;  iavatque  novos  decerpere  flores> 
Insigncmgue  meo  capiti  petcre  inde  coronam, 

5  Undc  prius  nulli  yelarint  tempora  Musae. 

Frìmum,  quod  magni*  doceo  de  rebus,  et  arctift 
Religionum  animos  nodis  exsolvere  pòrgo; 
Deinde,  quod  obseura  de  re  tam  lucida  pando 
Carmina,  Musaeo  contingens  cuncta  lepore: 

10  Id  quoque  enim  non  ab  nulla  ratione  videtur; 
Nam  velati  puereis  absinthia  tetra  medentea 
Quom  dare  conantur,  prius  oras  pocula  faremo 
Contingunt  mellis  duki  flavoque  liquore, 
Ut  puerorum  aetas  improvida  ludificetur 

15  Labrorum  tenus;  interea  perpotet  amarutti 
Absinthi  laticem,  deceptaque  non  capiatnr, 
Sed  potius,  tali  attactu  recreata,  valescat: 
Sic  ego  none,  quoniam  haec  ratio  plerumque  videtar 
Tristior  esse,  quibus  non  est  tractata,  retroque  ^ 

20  Volgus  abhorret  ab  hac,  volili  tibi  suaviloquenti 
Carmine  Pierio  rationem  exponere  nostrum, 
Et  quasi  Musaeo  dulci  contuigere  mclle; 
Si  tibi  forte  animum  tali  ratione  tenere 
Versibus  in  nostrìs  possem,  dum  percipis  omoem 

25  Naturam  rerum,  ac  persentis  udhtatem.^   

Sed  quoniam  docui,  cunctarum  exordia  renan 
Quatta  Hot,  et  quam  Yanis  dietantia  formii 
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Sponte  sua  rolitcnt,  aeterno  peretta  motti  ; 

Quoque  modo  possint  rcs  ex  Iris  qiiaequc  crcari  : 

Atque  animi  quoniam  docili  natura  quid  csset,  30 

Et  quibus  e  rebus  cum  corpore  cointa  vigerct  ; 

Quove  modo  distracta  redirct  in  ordia  prima: 

Nunc  agere  incipiam  tibi,  quod  vehementer  ad  has  rcs 

Attinet,  esse  ea,  quac  rerum  simnlacra  vocamus; 

Quae,  quasi  meinbranae  sumino  de  corpore  rerum  85 

Dercptae,  volitant  ultro  citroque  per  auras; 

Atque  eadem,  nobis  vigilantibus  obvia,  menteia 

TerriOcant,  atque  in  somnis,  quom  saepe  figura* 

Contuimur  miras  simulacraquc  luce  carentuni, 

Quae  nos  horrificc,  languentcis  saepe  sopore,  40 

Éxcferunt:  ne  forte  aniinas  Acherunte  rcamor 

Eflugere,  aut  urabras  inter  vivos  volitare; 

Nere  aliquid  nostri  post  inortcm  posse  relinqui, 

Quom  corpus  simul  atque  animi  natura  pcrentia» 

La  sua  dis  cessimi  dederunt  primordia  quaeque.  45 

Dico  igitur,  rerum  effigias  tenueisque  iìguraa 
Mittier  ab  rebus,  stimino  de  corpore,  carimi 
Quae  quasi  membranac  Tel  cortex  nominitanda  est, 
Quod  speciem  ac  formam  similem  gerit  ciua  imago, 
Quoinsquomque  eluet  de  corpore  fusa  magari.  50 

Id  licet  hinc  quaurvis  hebeti  cognosccrc  corde: 
Principio,  quoniam  mittunt  in  rebus  apertis 
Corpora  rcs  multac,  partim  diffusa  solutae, 
Robora  ccu  fumimi  mittunt,  ignesque  vaporem; 
Et  partim  contexta  magis  condensaque,  ut  olim  55 
Quom  tcretcs  ponunt  tunicas  acstate  cicadae, 
Et  vitulei  quom  nicnibranaa  de  corpore  summo 
Xasccntca  mittunt;  et  item  quom  lubrica  serpena 
Exuit  in  spinis  vestem:  nani  saepe  videmua 
Ollonun  spoliis  vepreis  \  oli  tanti  bus  auctas.  60 
Quae  quoniam  finnt,  tcnuis  quoque  debet  imago 
Ab  rebus  mitti,  stimino  de  corpore  rerum. 
Nani,  quur  Illa  cadant  magis,  ab  rcbtisque  recedant, 
Quam  quae  teirvia  sunt,  hiscundi  est  nulla  potestas  ; 
Praesertim,  quom  sint  in  suminis  corpora  rebus  65 
Multa  minuta,  iaci  quac  possint  ordine  eorum, 
Quo  fuerint,  et  formai  servare  fìguram; 
Et  multo  citine,  quanto  raimis  indupediri 
Pauca  queunt,  et  sunt  in  prima  fronte  locata. 

ftam  certe  lacere  ac  pcrciri  multa  \idcmus,  70 
Non  solum  ex  alto  penitusque,  ut  diximus  ante, 
Veruni  de  aummis  ipsum  quoque  saepe  colorali: 
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Et  Tolgo  facilini  id  lutea  rnssaque  vela 
Et  ferrugina,  quom,  magneis  intenta  theatrcis, 
75  Per  malos  volgata  trabeisque,  treìnentia  flactant  : 
Namquc  ibi  consessum  cavea!  subter  et  onraem 
Scenalem  speciem,  patram  matrumqne  Deorumque, 
Infiriunt,  coguntque  suo  fluitare  colore: 
Et,  quanto  circum  mage  sunt  inclusa  theatri 
80  Moenia,  tam  magie  haec  intus,  perfusa  lepore, 
Omnia  corrident  correpta  luce  diei. 
Ergo  lintea,  de  sommo  quom  corpore  fucum 
Mittunt,  efligias  quoque  debent  mittcrc  tenveis 
Rea  quaeque;  ex  sommo  quoniara  iaculantur  utra< 
85  Sunt  igitur  iam  formarum  vestigia  certa, 
Quae  Tolgo  volitant,  subtili  proedita  filo, 


Fraeterea  omnis  pdos,  funius,  vapor,  atque  aliae  rea 
ConsimileB  ideo  diffusae  rebus  abandant, 
90  Ex  alto  quia,  dum  veni  un t  extrinsccus,  ortae, 
Scinduntur  per  iter  flerxum;  nec  recta  viarum 
Ostia  sunt,  quae  contendunt  exire  coortac. 
'At  contro,  tennis  guaimi  membrana  coloris 
Quom  iacitur,  nihil  est,  quod  eam  discerpere  possit; 
95  In  promtu  quoniam  est,  in  prima  fronte  locata. 

Postremo  speculis,  in  aqua,  splendoreque  in  omni 
Quaequoinque  apparent  nobis  simulacro,  nccesse  est, 
Quandoquidem  simili  specie  6unt  praedita  rerum, 
Esse  in  imagfoibus  missis  consistere  eorum. 
100  Nam  quur  illa  cadant  magis  ab  rebusque  recedant 
Corpora,  res  multae  quae  mittunt  corpore  aperto, 
Quam  quae  tenvia  sunt,  hiscundi  est  nulla  potestà* 
Sunt  igitur  tenues  formarum  dissimilesque 
Effigies,  singillatim  quas  cernere  nomo 
105  Quom  possit,  tamen,  assiduo  crebroquo  repulsa 
lieiectae,  reddunt  speculorum  ex  aequore  vllum: 
IN  ce  ratione  alia  scrvari  posse  videntur 
Tantoperc,  ut  similes  reddantur  quoique  figurae. 
Nunc  age,  quam  tenui  natura  constet  imago, 
110  Percipe;  et  in  primis,  quoniam  primordia  tantum 
Sunt  infra  nostros  sensus,  tantoque  minora, 
Quam  quae  primum  oculei  coeptant  non  posse  tueri. 
Sunc  tamen,  id  quoque  uti  conformem,  exordia  rerum 
Cunctarum  quam  sint  subtilia,  percipe  paucis. 
115     Primum,  ammalia  sunt  iam  partim  tantula,  ut  horum 
Tertìa  pars  nulla  possit  ratione  videri. 
Horum  ìatattinum  quod  vis  quale  esse  putandum  est? 
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Qoid  cordif  globus,  ant  ocnlei?  quid  membra?  quid  artus? 
Quantula  sunt?  quid  praeterca,  priinordia  q nacque, 
Unde  anima  atqnc  animi  eonstct  natura  necessitili  est,  120 
Nonne  vide*,  quam  sint  subtilia  quamque  minuta? 

Practerca,  quacquomque  suo  ile  corporc  odorem 
Exspirant  acrem,  panacee,  al^inthia  tetra, 
Abrotoncique  graves  et  tristia  ccntaurea: 
Quorum  unumquodvis  leviter  si  forte  ciebis,  125 
Quin  potius  nodcaei  rerum  simulacra  vagare  ' 
Multa  modis  multis,  nulla  vi,  cassaque  scnsu: 
[Quorum  quantula  para  sit  imago,  dicere  nemo  est 
Qui  poesit,  ncque  cam  rationoni  reddere  dictis.] 

Sed,  ne  forte  putes,  ea  demum  sola  vagari,  130 
Quaequomquc  ab  rebus  rerum  simulacro  recedimi; 
Sunt  etiam,  quae  spontc  sua  gignuntur,  et  ipia 
Con»tituimtur  in  hoc  coclo,  qui  dici  tur  aer; 
Quae,  multis  Tonnata  modis,  biiblimc  fcruntur, 
Nec  specicm  mutare  suaiu  liquentia  ecssant,  135 
Et  quoiusque  modi  forni  arimi  vorterc  in  oras. 
Ut  nubcis  Tacere  interdum,  quom  crescere  in  altum 
Cernimus,  et  mundi  speciem  violare  screnam, 
Aera  mulcenteis  motti:  nam  s»acpc  Gigantum 
Ora  volare  videutur,  et  umbra  ni  ducere  late;  140 
Interrirmi  magaci  montes  avolsaquc  saxa 
Montibus  anteire,  et  solem  succedere  propter; 
Inde  alios  trahere  atque  in  ducer  e  bellua  nimbos. 

Nunc  ca  quam  facili  et  celeri  rat  ione  gerantur, 
Pcrpetuoque  fluant  ab  rebus,  lapgaquc  eedant.  145 
Scmper  cnim  sSmmum  quidquid  de  rebus  abundat, 
Quod  iaculcntur;  et  hoc,  alias  quom  pcrvenit  in  rcs, 
Transit,  ut  in  primis  vestcni  ;  sed,  ubi  aspera  saxa 
Aut  in  materiem  ligni  pervenit,  ibi  iam 
Scinditur,  ut  nullum  simulacrum  reddere  possit.  150 
At  quom,  splendida  quae  Constant,  opposta  fucrnnt, 
Densaque,  ut  in  primis  speculimi  est;  nihil  accidit  horum: 
Nam  ncque,  uti  vestem,  possunt  traudire,  ncque  ante 
Scindi,  quam  meminit  levor  praestarc  salutcm.  « 
Quaproptcr  fit,  ut  hinc  nobis  simulacra  redundent:  155 
Et  quamvis  subito,  quovis  in  tempore,  quamque 
Rem  contra  spccnlum  ponas,  apparet  imago: 
Perpetuo  ilucre  ut  noscas  e  corporé  summo 
Texturas  rerum  teimeis,  temicisque  figura*. 
Ergo  multa  brevi  «patio  simulacra  geruntur,  160 
Ut  merito  ccler  his  rebus  dica  tur  origo. 
Et  quasi  multa  brevi  spatio  summittere  debet 
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Lumina  sol,  ut  perpetuo  slnt  omnia  piena; 
Sic  a  rebus  item  simili  ratione.  necesse  est 

165  Tempori*  in  puncto  rerum  si  imi  la  era  ferantur 
Multa  modis  multis  in  cunctas  undique  parteis: 
Qiiandoc|iiideni,  speculum  quoquomque  obvertimus  oreis, 
lles  ibi  respondent  cimili  t'orma  atque  colore. 
Praetcrea,  modo  quom  fucrit  liquidissima  codi 

170  Tempesta:?,  perquam  cubilo  flt  torbida  fede 
Undique.  liti  te  nel)  ras  omncis  Aeherunta  rearis 
Liquis>c,  et  niagnas  coeli  complesse  cavernas. 
l'eque  adco,  tetra  nimboruin  nocte  eoorta, 
Impendent  atrac  l'ormidinis  ora  Miperne. 

175  Quorum  quanto  la  pars  m!  imago,  «licere  nemo  est 
Qui  posfeit,  ncque  eam  rationem  reddere  dictis. 

Xiinc  age,  quam  celeri  motu  >iuiulaera  ferantur, 
Ivt  quae  mobilita»  olleis.  tranantibus  uurus, 
Keddita  sit,  lungo  spatio  ut  lirici*  bora  tcratur, 

180  In  quem  quacque  locom  divoro  numine  tcnduiit, 
Smuidicis  potili?;,  quam  multi>.  icr>ibus  edam: 
Pamis  ut  est  eyeni  melior  canor.  ilio  gruuni  quom 
Clamor,  in  actbcriis  disperali»  imbibii»  Austri. 
Principio,  persaepc  levei»  res  atquc  niinutis 

185  Corporibus  stantcis  celercis  lieet  e»e  ridere. 
In  quo  iam  genere  est  solis  lux.  et  vapor  eius; 
Proplcrea,  quia  suot  e  primis  lacta  miiiutis: 
Quae  quasi  cuduntur,  perque  aeri?,  intervalliim 
Non  dubitant  trans  ire,  sequenti  concita  plaga. 

190  Suppeditatur  enim  contesimi  litmine  lumen, 
Et  quasi  protelo  stimulattir  folgore  fulgor. 
Quaproptcr  simulacro  pari  ratione  necesse  est 
Immemorabile  per  spatium  transcurrere  posse 
Tempori*  in  puncto;  prinium,  quod  parvola  causa 

195  E»t  procul  a  tergo,  quae  provchat  atquo  propellat; 
Deinde,  quod  usque  adeo  textura  praedita  rara 
Mittuiitiir,  facile  ut  quasvis  penetrare  queant  res, 
Et  quasi  permanare  per  aeris  intcrvalliun. 
Praeterca  si,  quae  pcnitus  corpuscula  rerum 

200  Ex  altoquc  foras  mittunlur,  solis  titi  lux 
Ac  vapor,  hacc  puncto  cernuntur  lapsa  dici 
Per  totum  coeli  spatium  diflunderc  se*e, 
Perque  volare  mare  ac  terras,  coelumque  rigare, 
Quod  super  est;  ubi  tam  vulneri  levitate  feruntur: 

205  Quid?  quae  sunt  igitur  iam  prima  fronte  parata, 
Quom  iaciuntur,  et  emissuni  res  nulla  mor&tur, 
Quone  videa  citius  debere  et  longius  ire, 
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Multiplexqtie  loci  snaturai  transennare  eodem 
Tempore,  quo  eolia  pcrvolgant  lumina  coclnm? 

Hoc  ctiara  in  primis  specimen  rerum  esse  videtur,  210 
Qaam  celeri  mota  rerum  simulacro  ferantur: 
Qood,  aimul  ac  primuin  siili  din  splendor  aqual 
Ponitur,  extemplo,  coclo  stellante  sereno, 
Sidera  respondent  in  aqua  radianti»  mundi. 
Iamne  videa  igitnr,  quam  puncto  tempore  imago  215 
Aetheris  ex  oris  in  tcrrarum  acculi t  oras? 
Quare  etiam  atqne  etiam  mira  fateare  ncccssc  est 
Corpora,  quac  feriant  oculos  visumque  lacessant, 
Perpetuoque  fluant  ccrtis  ab  rebus  obortu; 
Frigna  ut  a  fluviis,  calor  ab  sole,  aestus  ab  undia  220 
Aequoris,  exesor  moerorum  litora  circura; 
Ree  Tariae  cessant  tocca  volitare  per  anras; 
Denique  in  os  salti  venit  liuinor  saepe  saporii, 
Qaom  mare  Torsamur  propter;  diititaquc  contra 
Qttom  tuimnr  misccri  absinthia,  tangit  amaror.  225 
l'sque  adeo  omnibus  ab  rebus  rea  quacque  fluenter 
Fertur,  et  in  cunctas  dimittitur  undique  parteis; 
Kec  mora,  nec  requies  intcr  datur  ulla  fluundi  ; 
Perpetuo  qnoniam  sentbnus,  et  omnia  semper 
Cernere,  odorar!  licct,  et  sentire  sonare.  230 

Practerca,  quoniam  nmnibus  tractata  figura 
In  tenebris  quacdani  cognoscitur  esse  eadem,  quae 
Cernitur  in  luce  et  claro  candore;  necesse  est 
Consimili  causa  tactum  visumque  mover!. 
None  igitur,  si  quadratura  tcntamii*,  et  id  nos  235 
Commovet  in  tenebris;  in  luci  quae  poterit  rea 
Accidere  ad  speciem,  quadrata  nisi  eius  imago? 
Esse  in  imaginibus  quapropter  causa  videtur  ^ 
Cernundi,  neque  posse  sine  bis  res  ulla  ìideri. 

Nunc  ea,  quac  dico,  rerum  simulacra  feruntur  240 
Undique,  et  in  cunctas  iaciuntur  diclita  parteis: 
Veruni,  nos  oculis  quia  solis  cernere  qniinus, 
Propterea  fit,  uti,  specicm  quo  vortimus,  omnei 
Rea  ibi  eam  contra  feriant  forma  atquc  colore. 
Et,  Quantum  quaequo  ab  nobis  rea  absit,  imago  215 
Efficit,  ut  Yjdeamns,  et  internoscere  curat 
Kam  quom  mittitur,  extemplo  procudit  agitque 
Aera,  qui  Inter  se  quomque  est  oculosque  locatila; 
Isque  ita  per  nostras  acies  perlabittir  omnia, 
Et  quaai  pertergit  pupillas,  atque  ita  transit.  250 
Propterea  fit,  uti  videamus,  quam  procul  absit 
Rea  quaeque;  et  quanto  plus  aéria  ante  agitatur, 
ftrcUTiirs.  H 
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Et  nostros  oculos  perterget  longior  aura, 

Tarn  procul  esse  magia  rea  quaeque  remota  videtur. 

255  Scilicct  liaec  summe  celeri  rationc  gerunttir, 

Quale  sit,  ut  videamus,  et  una,  quara  procul  absit. 

Illud  in  his  rebus  min  uni c  mirabile  habcmlum  est, 
Qunr,  ea,  quae  feri  a  ut  oculos  simulami,  vidcri 
Singula  qnoni  nequeant,  res  ipaac  perspiciantur. 

260  Yentus  enim  quoque  paullatim  ,quora  verberat,  et  quom 
Acre  fluit  frigus,  non  primam  quamque  solenius 
Particulam  venti  sentire  et  frigoris  cius, 
Sed  magia  unvorsum:  fieriquo  perinde  videmus 
Corpore  tum  plagas  in  nostro,  tanquam  aliquae  rea 

265  Vcrberet,  atqne  sui  det  sénsum  corporis  extra. 
Praeterea,  lapidem  digito  quom  tundiimu»,  ipsum 
Tangimus  extremum  saxi,  suniinunique  colerem; 
]Vec  sentimus  eum  tactn,  veruni  magis  ipsam 
Dnritiem  pcnitus  saxi  sentimus  in  alto. 

270     Nunc  agc,  quur  ultra  speculimi  videatnr  imago, 
Percipc:  nam  certe  pcnitus  remota  videtur. 
Quod  gcnus  olla,  foris  quae  vere  transpiciuntur, 
Iauua  quom  per  se  tran*pcctum  praebet  apertimi, 
Multa  facitquc  foris  ex  aedilms  ut  vidcantur: 

275  Is  quoque  enim  duplici  geminoque  fit  aere  visus. 
Primus  enim  citra  postcis  concernitur  aer; 
Inde  fores  ipsae  dextra  laevaque  sequuntur; 
Post  extraria  lux  oculos  pertinget,  et  aer 
Alter,  et  olla,  foris  quae  vere  transpiciuntur. 

280  Sic,  ubi  se  primuin  speculi  proiecit  imago, 
Dum  venit  ad  nostras  acies,  procudit  agitque 
Aera,  qui  inter  se  quomque  est  oculosque  locato*, 
Et  facit,  ut  prius  liunc  omnein  sentire  queamus, 
Quam  speculimi  :  sed,  ubi  in  speculimi  quoque  sensiranj  ipsum, 

285  Continuo  a  nobis  in  eum,  quae  fertur,  imago 
Pcrvenit,  et  nostros  ocnlos  reiecta  revisit; 
Atque  alium  prae  se  propcllens  aera  volvit, 
Et  facit,  ut  prius  hunc,  quam  se,  videamus:  coque 
Distare  a  speculo  tantum  scmota  videtur. 

280  Quare  etiam  atque  etiara  minarne  mirarier  est  par 
Ollis,  quae  reddunt  speculorum  ex  aequore  yìsuid, 
Aèribus  binis;  quoniam  res  confi t  utraque. 

Rune  ea,  quae  nobis  meinbrorum  dextera  pari  est, 
In  speculis  fit  uti  laeva  videatur,  eo  quod 

295  Planitiem  ad  speculi  veniens  quom  offendit  imago, 
Non  convortitur  incolumi*  ;  sed  recta  retrorsum 
Sic  eltditur,  ut  ai  quii,  prius  arida  quam  sit 


LIBER  IV. 


Cretca  persona,  allidnt  pilaeve  trabive; 

Atquc  ea  continuo  rectam  si  frante  figuram 

Servet,  et  elisam  retro  sc.se  exprimat  ipsa:  300 

Fict,  ut,  ante  oculos  fnerit  qui  dexter,  hic  idem 

Nunc  tilt  laeva^,  et  e  laevo  sit  mutua  dexter. 

Fit  quoque,  de  speculo  in  speculimi  ut  tradatur  imago; 
Quinque,    etiain  sex,  ut  fieri  simulacra  suerint. 
Sani  quaequunique  retro  parte  interiore  latcbit,  305 
Inde  tamen,  qnannis  torte  penitusque  remota, 
Omnia,  per  flcxos  iuUlv*  educta,  licebit 
Fluribus  haec  speculici  videantur  in  aedibus  esse. 
Usque  adeo  e  speculo  in  ppeculum  traluret  imago; 
Et,  quom  laeva  data  est,  fit  rursuin,  ut  dcxtera  fiat;  310 
Inde  retro  rumini  redit,  et  convortit  codcni. 

Quin  etiam,  quucquomque  latuscuia  sunt  Bpeculorum 
Assimili  lateris  llexura  praedita  nostri, 
Dextcra  ea  propter  nobis  simulai  ni  remittunt: 
Aut  quia  de  speculo  in  speculimi  transfer  tur  imago,  315 
Inde  ad  nos,  eli»a  bis,  advolat;  aut  etiain  quod 
Circnmagitur,  quom  venit  imago,  propterea  quod 
Flcxa  figura  docct  speculi  convortier  ad  nos. 

Iudugredi  porro  paritcr  simulacra,  pedemqne 
Fonerò,  nobiscum  credasi,  gestumqtie  imitar!  ;  820 
Propterea  quia,  de  speculi  qua  parte  recedas, 
Continuo  nequeunt  illinc  simulacra  revorti: 
Omnia  quandoquidem  cogit  natura  referri, 
Ac  resilire  ab  rebus,  ad  aequos  reddita  flexns. 

Splendida  porro  oculci  fugitant,  \itantque  tueri;  325 
Sol  etiam  caecat,  contra  si  tendere  pergas: 
Propterea  quia  via  magna  est  ipsius;  et  alte 
Aera  per  purum  gra\iter  simulacra  fenmtur, 
Et  feriunt  oculos,  turbantia  compositore*. 
Practcrea  splendor,  quiquomque  est  acer,  adurit  330 
Saepo  oculos;  ideo,  quod  semina  possidet  ignis 
Multa,  dolorem  oculeis  quae  gignunt  insinuando. 

Lurida  practerea  fiunt,  qnacquomque  tuentur 
Arquatci  ;  quia  lnroris  de  corpore  eorum 
Semina  multa  fliiunt,  Minulacrcis  obvia  rerum;  335 
Multaquc  sunt  oculis  in  eorum  deniquo  mixta, 
Quae  contage  sua  palloribus  omnia  pingunt. 

E  tenebris  autem,  quae  sunt  in  luco,  tuemur 
Propterea,  quia,  quom  propior  caligiuis  acr 
Ater  init  oculos  prior,  et  possedit  apcrtos;  340 
Inséquitur  candens  confestim  lucidus  aér, 
Qui  quasi  purgat  eos,  ac  nigras  discutU  umbra* 
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Aeris  illius:  nam  multi*  partibus  lue  est 
Mobilioi-,  multisquc  minutior,  et  mago  pollcns. 

845  Qui  simul  atque  vias  oculorum  luce  replevit, 
Atque  patefecit,  quas  ante  obsederat  atcr; 
Continuo  rerum  simulacro  adaperta  sequuntur, 
Quae  sita  sunt  in  luce,  lacessuntquc,  ut  \idcaraus. 
Quod  contra  facere  in  tenebria  c  luce  nequimus, 

830  Propterea  quia  pobtcrior  caliginis  aer 

Crassior  insequitur,  qui  cuncta  foramina  complet, 
Obsiditquc  vias  oculorum,  ne  siinulacra 
Possint  ullaram  rerum  contorta  moveri. 

Quadratale  proctil  trarrei*  quom  cernimuj  urbi*, 

855  Propterea  fit,  uti  videantur  saepe  rotundac, 
Angulus  obtusus  quia  longc  cernitur  omnia, 
Sive  etiam  potili*  non  cernitur,  ac  perit  eius 
Plaga,  nec  ad  nostras  acics  perlabitur  ictus  ; 
Aera  per  multimi  quia  dum  simulacro  feruntur, 

860  Cogit  liebesccre  eum  crebri*  ofTensibus  ai"r. 
Hoc,  ubi  sufìugit  sensum  simul  angulus  omnis, 
Fit,  quasi  ut  ad  tornum  saxorum  structa  tuantur; 
Non  tamen,  ut  corain  quae  sunt,  vcreque  rotonda, 
Sed  quasi  adiimbratim  paullum  simulata  videntur. 

365     Umbra  videtur  item  nobis  in  sole  movcri, 
Et  vestigia  nostra  sequi,  gcsttimque  imitari: 
Aera  si  credis,  privatum  luniiue,  posso 
Indugrcdi,  motus  hominiim  gcstuinquc  sequentem. 
Nam  nihil  esse  potest  aliud,  nisi  lumine  cassus 

370  Aer,  id,  quod  nos  umbra  ni  perhibcre  suemiis. 
Nimirum,  quia  terra  locis  ex  ordine  certi* 
Lumine  privatur  solis,  qnaquomque  meantes 
Officimus;  replctur  item,  quod  liquimus  cios. 
Propterea  fit,  uti  videatur,  quae  fuit  umbra 

375  Corporis,  e  regione  eadem  nos  usquo  sequuta. 
Semper  enim  now  se  radiorum  lumina  fundunt, 
Primaque  dispcrcunt,  quasi  in  ignem  lana  trabatur. 
Propterea  facile  et  spoliatur  lumino  terra, 
Et  replctur  item,  nigrasqne  sibi  abluit  umbras. 

880     Nec  tamen  bic  oculos  falli  concedimus  hilum. 
Nam,  quoquomque  loco  sit  lux  atque  umbra,  tucri 
Ollorum  est:  eadem  vero  sint  lumina,  necne, 
Umbraque,  quae  fuit  bic,  eadem  nuui  transeat  illuc, 
An  potius  fiat,  paullo  quod  diximus  ante; 

385  Hoc  animi  demum  ratio  discernere  debet, 
Nec  possunt  oculei  naturam  noscere  rerum. 
Proinde  animi  ritraili  hoc  oculeis  affingere  noli. 
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Qua  vcliimur  nari,  fcrtur,  qnom  stare  vidcfur, 
Quac  manet  in  stationc,  ca  praetcr  ereditar  ire; 
Ét  fugere  ad  pappini  col  Ics  caiiipciquc  tidentur,  890 
Qdos  agimus  praetcr  navem,  vclisquc  Yolamus. 

Sidera  celare  aethericis  affixa  caverneis 
Cuncta  videntur;  et  assiduo  biuit  omnia  mota; 
Quandoquidcm  longos  obitus  exorta  rcvisunt, 
Quom  permeila  suo  suiit  coelum  corpore  claro:  395 
Solque  pari  ratione  mancrc  et  luna  \idetur  - 
In  stationc;  ca,  quac  ferri  rea  indicat  ipsìi. 

Exstaiitcsquc  procul  medio  de  gurgitc  monte*, 
Clasgibus  intcr  quos  liber  patct  exitus;  ingciid 
Insula  coninnetis  tamen  ex  liis  una  \idetur.  400 

Atria  vorsari  et  circumcursarc  columnao, 
Usque  adeo  fit,  uti  pucrcis  videantur,  ubi  ipsei 
Desicrunt  vorti,  vix  ut  iam  credere  possint, 
Non  supra  sesc  mere  omnia  teeta  miliari. 

Iamquc  rubrum  tremulis  iubar  ignibus  erigere  alte  405 
Quom  coeptat  natura,  supraqnc  extollerc  monteis; 
Quos  tibi  tum  supra  sol  inonteis  esse  lidctur, 
Comminus  ipsc  suo  contingens  fervidus  igni, 
Vix  absunt  nobis  missus  bis  mille  sagittae, 
Vix  ctiam  cursus  quingcntos  saepe  veruti.  §10 
Inter  eos  solemque  iacent  immania  ponti 
Aequora,  substrata  aethericis  ingenti  bus  orcls;  . 
Interiectaquc  sunt  terrarum  millia  multa,  • 
Quao  rariae  retincnt  gentes  et  seda  ferarum. 
At  coniectus  aquac,  digitum  non  altior  unum,  415 
Qui  lapidea  Inter  sigtit  per  strata  viaram, 
Dcspcctum  praebet  sub  tcrras  impeto  tanto, 
A  terris  quantum  coeli  patet  altus  hiatus  ; 
Rubila  despiccre  et  coelum  ut  vidcare  \idcrc,  ci 
Corpora  mirando  sub  tcrras  abdita  coelo.  a  420 

Deniqac,  ubi  in  medio  nobis  equus  accr  obhaesit 
Flamine,  et  in  rapidas  amnis  despeximus  undas; 
Stanti*  equi  corpus  transvorsum  ferre  videtur 
Vis,  et  in  advorsum  Jflumen  contruderc  raptini; 
Et,  quoquoraque  oculos  traiecimns,  omnia  ferri  425 
Et  filiere  assimili  nobis  ratione  videntur. 

Forticus  acquali  quanrvis  est  denique  ductu,  ^ 
Stansque  in  perpetuum  paribus  sull'ulta  columnis; 
Longa  tamen,  parte  ab  summa  quom  tota  lidetur, 
Pauìlatim  tralùt  angusti  fastigia  coni,  430 
*    Tecta  solo  iungens,  atquc  omnia  dextcra  laerci*, 
Donec  in  obacurum  coni  condusit  acuinen. 
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In  pelago  nauteis,  ex  undis  ortns,  in  nndii 
Sol  fit  uti  videatur  obire  et  conderc  lumen; 

485  Quippe  ubi  nil  aliud,  nisi  aquam  coelumque  tacntur: 
Ne  levitcr  credas  labefactari  undique  scnsus. 

At  maris  ignareis  in  portu  elauda  videntur 
Navigia  aplustris,  fractas  obnitier  undas: 
Nani  quacquomque  supra  rorem  salis  edita  pars  est 

440  Rciuorum,  reeta  est,  et  recta  superne  guberna: 
Quao  demersa  liquore  obeunt,  refraeta  videntur 
Omnia  conforti,  sursumque  supina  rcvorti, 
Et  rcJlcxa  prope  in  suninio  fluitare  liquore. 
Raraque  per  coelnm  tum  ventei  nubila  porfant 

446  Tempore  nocturno,  quom  splendida  signa  Tidentur 
Labier  advorsum  nimbos,  atque  ire  superne 
Longe  aliam  in  partem,  qtiain  quo  ratione  feruntur. 

At,  si  forte  oculo  ìnanus  uni  sulidita,  subter 
Fressit  eum,  quodam  sensu  fit,  uti  vidcantur 

450  Omnia,  quae  tuimur,  fieri  tum  bina  tuendo  ; 
Bina  lucernarum  ilorentia  lumina  flammis, 
Binaque  per  tota*  aedeis  geminare  supellex, 
Et  duplices  liominum  facies,  et  corpora  bina* 
Deniquc,  quom  suavi  dcvinxit  membra  sopore 

455  Somnus,  et  in  summa  corpus  iacet  omne  quieto; 
Tum  vigilare  tamen  nobis  et  membra  movere 
Nostra  videntur,  et  in  noeti*  caligine  caeca 
Cernere  censemus  solem  lainenque  diurnum, 
Gonclusoque  loco  coelum,  mare,  (lumina,  montels 

460  Mutare  et  campos  pedibus  transire  videmur» 
Et  sonitus  audire,  severa  silentia  noctis 
Undique  quom  constent,  et  reddere  dieta  tacenteg. 

Cetera  do  genere  hoc  mirande  multa  videmus, 
Quae  violare  fidem  quasi  sensibus  omnia  quaeruni: 

465  Nequidquam  ;  quoniam  pars  horum  mamma  fallii 
Propter  opinatus  animi,  quos  addimus  ipsei, 
Pro  visis  ut  sint,  quae  non  sunt  scnsibu'  visa. 
Nani  nihil  aegrius  est,  quam  rcs  secernere  aperta* 
Ab  dubiis,  animus  qoas  ab  se  protinus  abdit. 

470     Deniquc,  nil  sciri  si  quis  putat,  id  quoque  nescit, 
An  sciri  possit,  quo  se  nil  scire  fatetur. 
Ilunc  igitur  contra  mittam  contendere  causam, 
Qui  capite  ipse  suo  in  statuit  vestigia  sese. 
Et  tamen  hoc  quoque  uti  concedam  scire,  at  id  ipsum 

475  Quaeram,  quom  in  rebus  veri  nil  viderit  ante, 
Unde  sciat,  quid  sit  scire  et  ncscire  vicissim? 
Notitiam  veri  quae  rea  falsiquc  crearit, 
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Et  dubitila  certo  qnao  rcs  diflcrre  probarit? 

Invenies,  primis  ab  sensibus  esse  creatalo 
Notitiam  Teri,  ncque  sensus  posse  refelli:  480 
Nani  maiore  fido  debet  reperiricr  illud, 
Sponte  sua  veris  qnod  possit  vincere  falsa. 
Quid  maiore  fide  porro,  quam  sensus,  haberi 
Debet?  an  ab  sensu  falso  ratio  orta  valcbit 
Dicere  cos  contra,  quae  tota  ab  scnsibus  orta  est?  485 
Quei  nisi  sint  verei,  ratio  quoque  falsa  fit  omnis. 
An  potcrunt  oculos  aures  reprehendere  ?  an  aureis 
Tactus?  an  hunc  porro  tactiimsapor  arguct  oris? 
Àn  confutabunt  nares,  ocnlci ve  rcvincent  ? 
Non,  ut  opinor,  ita  est  :  nam  seorsum  quoique  potestas  490 
Divisa  est  ;  sua  vis  quoique  est  :  ideoque  necesse  est, 
Et,  quod  molle  sit  et  gelidum  fervensve,  videri  ; 
Et  seorsum  varios  rerum  sentire  colores, 
Et  quaequomque  coloribu'  sint  coniuncta,  necesse  est 
Seorsus  item  sapor  oris  habet  vini,  scorsile  odorca  405 
Nascuntur,  seorsum  sonitus  :  ideoque  necesse  est, 
Non  possint  alios  alici  convincere  sensus. 
Nec  porro  poterunt  ipsei  reprehendere  sese  ; 
Acqua  fides  quoniam  debebit  scraper  haberi. 
Froinde,  quod  in  quoque  est  bis  visura  tempore,  vcrum  est.  500 

Et,  si  non  poterit  ratio  dissolvere  causam, 
Quur  ea,  quae  fuerint  iuxtim  quadrata,  procul  sint 
Visa  rotonda;  tamen  praestat  rationis  egentem 
Reddere  mendose  causas  utriosque  figurae, 
Quam  manibus  manifesta  suis  emittere  quoquam,  505 
Et  violare  fidem  primam,  et  convellere  tota 
Fondamenta,  quibus  nixatur  vita  salusque. 
Non  modo  cnim  ratio  ruat  omnis,  vita  quoque  ipsa 
Concidat  extemplo,  nisi  credere  sensibus  ausis, 
Fraccipiteisque  loeos  vitare,  et  cetcra,  quae  sint  510 
In  genere  hoc  fugiunda;  sequi,  contraria  quae  sint. 
Olla  tibi  est  igitur  verborura  copia  cassa 
Omnis,  quae,  contra  scnsus  instructa,  parata  est. 

Denique,  ut  in  fabrica,  si  prava  est  regula  prima, 
Normaque  si  fallax  rectis  regionibus  exit,  515 
Et  libella  aliqua  si  ex  parti  claudicat  hilum  ; 
Omnia  mendose  fieri  atque  obstipa,  necessum  est, 
Prava,  cubantia,  prona,  supina,  atque  absona  tecta; 
Iam  mere  ut  quaedam  vidcantur  velie,  ruantque, 
Prodita  iudiciis  fellacibus  omnia  primis.  520 
Sic  igitur  ratio  tibi  rerum  prava  necesse  est 
Falsaquc  sit,  falsis  quaequomque  ab  fKsnsUraa  s*t. 
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Nane  allei  sensns  quo  pacto  quisque  suam  rem 
Scntiat,  liaudquaquam  ratio  scruposa  relieta  est. 

525     Principio,  auditur  eonus  et  vox  omuis,  in  aureis 
Insinuata  suo  pepulcrc  ubi  corporc  sensum. 
Corporeani  quoque  enim  vocem  constare  fu  tendimi  est, 
Et  sonitum;  quoniam  possunt  impellere  scusus. 
Propterca  radit  vox  fauceis  saepe,  facitque 

530  Asperiora  foras  gradiens  arteria  clamor. 
Quippe  per  angustili»,  turba  maiore  coorta, 
Ire  foras  ubi  coeperunt  p rimorditi  vocimi, 
Scilicet  expletis  quoque  ianua  redditur  oris 
Rauca  viis,  et  iter  laedit,  qua  vox  it  in  auras. 

535  Haud  igitur  dubium  est,  quin  voces  verbaque  constent 
Coruorcis  e  principile,  ut  laederc  possint. 

Nec  te  faliit  item,  quid  corporis  auferat,  et  quid 
Detrahat  ex  hominum  nervis  ac  viribus  ipsis 
Perpetuus  sermo,  nigrai  noctis  ad  umbraiu 

540  Aurorae  perductus  ab  cxoricnte  nitore  ; 

Praesertim,  si  cum  sumino  est  clamore  prof  usua  : 
Ergo  corpoream  vocem  constare  neces»c  est, 
Multa  loquens  quoniam  amittit  de  corporc  partem. 
Nec  simili  penetrant  aurcis  primordio  forma, 

545  Quom  tuba  depresso  gravitcr  sub  murmurc  mugit, 
Et  revocai  raucum  retro  cita  barbara  bombum  ; 
Vallibus  et  eyenei,  nece  tortei,  ex  llcliconis 
Quom  liquidam  tollunt  lugubri  voce  querelarci. 
Ilasce  igitur  penitus  voces,  quom  corpore  nostro 

550  Expriinimus,  rectoque  foras  emittimus  ore, 
Mobilia  articulat  verborum  dacdala  lingua, 
Formaturaque  labrorum  prò  parte  figurat. 
Aspcritas  autem  vocis  Gt  ab  aspcritate 
Priucipiorum,  et  item  levor  levore  crcatur. 

555    Hoc,  ubi  non  longum  spatiuni  est,  undo  una  profecta 
Pcrveniat  vox  quacque,  necesse  est  verba  quoque  ,ipsa 
Piane  exaudiri,  disccrnique  articulatim  : 
Servat  enim  formaturam,  servatque  fìguram. 
At  si  interpositum  spatium  sit  longius  aequo, 

060  Aera  per  multimi  contundi  verba  necessc  est, 
Et  conturbar!  vocem,  dum  travolat  auras. 
Ergo  iit,  sonitum  ut  possis  sentire,  ncque  ollam 
Internoscere,  verborum  scntcntia  quae  sit: 
Usque  adeo  confusa  venit  vox  inque  pedita. 

565     Praeterea,  verbum  saepe  unum  percict  aureig 
Omnibus,  in  populo  missum  praeconis  ab  ore  s 
In  multa*  Igitur  voces  vox  una  repente 
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Diffugit,  in  privas  quoniam  se  dividit  aurei*, 

Obsignans  formain  verbi*  clariiinque  sonorem. 

At,  quac  pars  vocimi  non  anrcis  incidit  ipsas,  570 

Praetcrlata  perit  frustra,  diffusa  per  auras: 

Pars  «olidcis  alliba,  lapis  reiecta,  sonorcin 

Reddit,  et  interdum  fru>tratur  imagine  verbi. 

Quac,  bone,  quoin  videas,  rationem  redderc  possis 
Tute  ti  hi  atque  alieis,  quo  pacto  per  loca  sola  575 
Saxa  parci*  formas  verborum  ex  ordine  reddant, 
Falantcis  coni  ite»  quoin  nionteis  inter  opacos 
Quacrimus,  et  magna  disperso*  voce  ciemtis. 
Sex  etiam,  aut  septem,  loca  vidi  redderc  voces, 
l'nam  quoni  iaccrcs:  ita  collcs  collibus  ipsei  580 
Verba  repulsantes  iterabant  dieta  referri. 

Hacc  loca  capripedes  Satvros  Xyinphasque  tenere 
Finitnmci  fingiuit;  et  Faunos  esse  loquuntur, 
Quorum  noctivago  strepitu  ludoque  locanti 
Affinnant  volgo  taciturna  silentia  rumpi,  585 
Chordarumque  sonus  fieri  dulcei*que  querelas, 
Tibia  quas  fundit,  digitis  pulsata  cancntum  : 
Et  genus  agricoliìm  late  sentisccrc,  quom  Pan, 
Pinea  scmiferi  capiti*  valiamina  quassans, 
Unco  saepc  labro  calamos  perenrrit  hianteis,  590 
Fistola  sylvestrem  ne  cesse  t  fundere  musam. 
Cetera  de  genere  hoc  monstra  ac  portenta  loquuntur, 
Ne  loca,  deserta  ab  divis  quoque,  forte  putentur 
Sola  tenere:  ideo  iactant  miracula  dictis; 
Aut  aliqua  ratione  alia  duerni  tur;  ut  omnc  595 
Humanum  geuiis  est  avidum  nimis  auricularnm. 

Quod  superest,  non  est  mirandum,  qua  ratione 
Per  loca,  qua  ncqueunt  oculei  res  cernere  aperta*, 
Hacc  loca  per  voces  veniant,  aurcfcque  lacessant: 
Colloquium  clusis  foribus  quoque  saepc  videmus.  600 
Kimirum,  quia  vox  per  flexa  foraniina  rerum 
Incolumis  transire  potest,  simulacra  renutant  : 
Perscindtintur  enim,  ni*i  recta  foraniina  tranant  ; 
Qualia  simt  vitri,  species  quae  travolat  omnis. 

Practerca,  parteis  in  cunctas  dividittir  vox,  605 
Ex  aliis  aliae  quoniam  gignuntur;  ubi  nam 
Dissiluit  semel  in  multas,  cxorta  quasi  ignis 
Saepe  solet  scintilla  suos  se  spargere  in  ignei*. 
Ergo  replentur  loca  vocibus,  abdita  retro 
Omnia  quae  circum  fticriint,  sonituquo  dentar.  610 
At  simulacra  viis  de  rectis  omnia  tendiuit, 
Ut  sunt  missa  semel:  quapropter  cernere  nemo 
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Saepta  sùpra  potis  est,  at  voces  acciperc  extra. 

Et  tamen  ipsa  quoque  haec,  dum  transit  elusa  viaruni, 

615  Vox  obtunditur,  atquc  aureis  confusa  penetrat; 
Et  sonitum  potine,  quam  verba,  audire  videmur. 

Hoc,  qui  sentimus  sucum,  lingua  atqne  palatum, 
Flusciilum  habent  in  se  rationis,  plus  operaeque. 
Principio,  sucum  scntinius  in  ore,  cihum  quora 

620  Mandundo  exprimimns:  ceu  plcnam  spongiam  aquai 
Si  quis  forte  marni  premere  ac  sicrare  coepit. 
Inde,  quod  exprimimus,  per  catilas  onine  palati 
Diditur,  et  rarac  perplexa  foramina  lingua  e 
Hoc,  ubi  levia  sunt  manantis  corpora  siici, 

625  Suavitcr  attingnnt,  et  6uaviter  omnia  tractant» 
Ilumida  linguai  circum  sudantia  tempia. 
At  contra  pungimt  scnsum  lacerantquc  coorta, 
Quanto  quaeque  mngis  sunt  aspcritate  repleta. 
Deinde,  voluptae  est  e  suco  line  palati  ; 

630  Quoin  vero  deorsnm  per  faiiceis  praccipitavit, 
Nulla  roluptas  est,  dum  diditur  omnis  in  artus: 
Nec  refert  quidquam,  quo  vichi  corpus  al  a  tur, 
Dommodo,  quod  capiae,  concoctum  diderc  possis 
Artnbus,  et  stomachi  humectum  serrare  tenorem. 

685     Nunc,  alieis  alius  qui  sit  cibus,  ut  vidcanraa, 

Expediam  ;  quareve,  alieis  quod  triste  et  amarum  est, 
Hoc  tamen  esse  alieis  possit  perdulce  videri. 
Tantaque  in  bis  rebus  distantia  differitasque  est, 
Ut,  quod  alìs  cibus  est,  alieis  fuat  acre  venenum. 

640  Est  itaque,  ut  serpens,  hominis  quac  tacta  saiivis, 
Disperit,  ac  sese  mandundo  conficit  ipsa. 
Fraeterca,  nobis  veratrum  est  acre  venenum, 
At  capreis  adipes  et  coturnicibus  auget. 
Id  quibus  ut  fiat  rebus  cognoscerc  possis, 

645  Principio  meminisse  decet,  quac  diximus  ante, 
Semina  multimodis  in  rebus  mixta  teneri. 
Porro  omnes,  quacquomque  clbum  capiunt,  animante?, 
Ut  sunt  discùti  iles  extriusecus,  et  generatisi 
Extima  membrorum  circumeaesura  coercet, 

650  Proinde  et  seminibus  Constant,  variantqne  figura. 
Semina  quom  porro  distent,  differre  necesse  est 
Intervalla  viasque,  foramina  quae  pcrliibemus, 
Omnibus  in  membris,  et  in  ore,  ipsoque  palato. 
Esse  minora  igitur  quaedam  maioraque  debent; 

655  Esse  triqnetra  alieis,  alieis  quadrata  necesse  est, 
Multa  rotunda,  modis  multis  multangula  quaedam. 
Namque  figrirarum  ratio  ut  motusquo  rcposcunt, 


LIBER  IV. 


95 


Proindo  foraminibns  debent  differre  fignrae, 

Et  variare  viae,  proindo  ac  t extura  coércet. 

Hoc,  ubi  quod  suave  est  alieis,-  alieis  fit  amarum,  660 

UH,  quoi  euave  est,  levissima  corpora  debent 

Contractabilitcr  caalas  intrarc  palati: 

At  contro,  quibus  est  eadem  res  intus  acerba, 

Aspera  nimirum  penetrant  hamataque  faticela. 

Nunc  facile  est  ex  bis  rebus  cognosccre  qnaeque.  665 
Quippc,  ubi  quoi  febris,  bili  superante,  coorta  est, 
Aut  alia  ratione  aliqua  est  vis  excita  morbi; 
Perturbati»  ibi  iam  totani  corpus,  et  omneg 
Commutantur  ibi  positurae  principiorum  : 
Fit,  prius  ad  sensum  quae  corpora  conveniebant,  670 
Kunc  non  conveniant,  et  cctera  *int  magis  apta, 
Quae  penetrata  queunt  sensum  progignere  acerbum. 
IJtraque  enim  snnt  in  niellis  coimuixta  sapore; 
Id  quod  iam  supera  tibi  saepo  ostendiuius  ante. 

Anne  agc,  quo  pacto  nareis  atliectus  odoris  675 
Tangat,  agam.  Primuin,  res  multas  esse  necesse  est, 
linde  ilucns  volvat  va  ri  ti  s  se  ilurtug  odorum; 
Et  fluerc,  et  mitti  volgo,  spargique,  putandum  est. 
Verum  alieis  aliu*  magis  est  aniiuantibus  aptas, 
Dissirailcis  propter  formus  :  ideoque  per  auras  680 
Mellis  apes,  quamvis  longe,  ducuntur  odore, 
Volturicique  cadaveri  bus  ;  timi,  fissa  ferarum 
Ungula  quo  tulcrit  gressum,  permissa  canumvis 
Ducit;  et  humanuiii  longe  pracscntit  odorein 
lloBiulidarum  arcis  servator,  candidila  anser.  685 
Sic  alieis  alius  nidor  datus  ad  sua  qucnique 
Pabnla  ducit,  et  a  tetro  rcsilire  vencno 
Cogit;  eoque  modo  scrvantur  seda  ferarum. 

llic  odor  ipste  igitur,  narcis  quiquomque  laecssit, 
Est  alio  ut  pos&it  perniitti  longius  alter:  690 
Sed  tamen  haud  quisquam  tam  longe  ferrar  eorum, 
Quam  sonitus,  quam  vox  ;  mitto  iam  dicere,  quani  res, 
Quae  feriunt  oculorum  acics,  visumque  lacessunt. 
Errsibundus  enim  tarde  venit,  ac  perit  ante 
Paiiliatim,  facilcis  distrae  tua  in  aeris  auras;  695 
Ex  alto  primnm  quia  vix  einittitur  ex  re. 
Nani  penitus  fi  nere  atque  recedere  rebus  odores 
Significat,  quod  fracta  magis  redolerc  videntur 
Omnia,  quod  contrita,  quod  igni  collabcfacta. 
Deinde  videro  licet,  inaioribus  esse  creatum  700 
Principiis,  quam  vox;  quoniam  per  saxea  saepta 
Non  penetrat,  qua  vox  volgo  sonitusque  feruntur. 
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Et  repetant  ormila  gestitili  pede  convenienti? 
'    Scilicet  arte  raadent  simulacro,  et  docta  vaganfar, 

795  Nocturno  facere  ut  poseint  in  tempore  ludos? 
An  magis  illud  erit  rerum,  quia  tempore  in  uno 
Consentimus  id,  ut,  quom  vox  emittitur  mia, 
Tempora  multa  latent,  ratio  quae  compcrit  esse? 
Propterea  fit,  uti  quovis  in  tempore  quneqne 

800  Praesto  sint  si  in  ul  aera  locos  in  quosque  parata: 
Tanta  est  niobi  Utas,  et  rerum  copia  tanta: 
Hoc,  ubi  prima  pcrit,  aiioquc  est  altera  nata 
Inde  stato,  prior  liic  gestum  mutasse  videtur. 
Et,  quia  tenvia  sunt,  nisi  quae  enntendit,  acute 

805  Cernere  non  potis  est  animi»;  proinde  omnia,  quae  «unt 
Praeterca,  pereunt,  nisi  sic  scse  ipse  paravit. 
Ipse  parai  tese  porro,  speratane  futuriim, 
Ut  vidcat,  quod  conseqmtnr,  rem  quamque:  fit  ergo. 
Nonne  -videa,  oculos  etiam,  quom,  tenvia  quae  sunt, 

810  Cernerò  coepcrunt,  contendere  se  atque  parare, 
Ree  gine  eo  fieri  posse,  ut  ccrnamus  acute? 
Et  tamen  in  rebus  quoque  aperti*  noscere  pessis, 
Si  non  advortas  aniinum,  proindo  esse,  quasi  omni 
Tempore  semotnm  fnerit  longeqne  remotura. 

815  Quur  igitur  mirnm  est,  animus  si  cetcra  perdlt, 
Praeter  qtiam  quibus  est  in  rebus  deditus  ipse? 
Deinde,  adopinamur  de  signis  naaxuma  par  vis, 
Ac  nos  in  fraudem  induimus  frustraminis  ip*ei. 
Fit  quoque,  ut  interdum  non  suppeditetur  imago 

820  Eiusdem  generis;  *cd  femina,  quae  fuit  ante] 
In  nianibus,  Tir  uti  factus  videatur  adesse; 
Aut  alia  ex  alia  facies  aetasque  sequatur: 
Quod  ne  niiremur,  sopor  atque  oblivia  curanti 
Illud  in  hi*  rebus  vitiimi  rebementer  inesse 

825  Effugere  errorem,  vitareqne  praemetneuter, 
Lumina  ne  facias  oculorum  clara  creata, 
Prospicere  ut  possimus;  et,  ut  proferre  vini 
Proceros  passus,  ideo  fa^tigia  posse 
Surarum  ac  feminum,  pedibus  fundata,  plicari; 

880  Brachia  tum  porro,  validi*  ex  apta  lacerti*, 
Esse  manusque  datas,  utraque  a  parte  ministra*, 
Ut  facere  ad  yitam  possemus  quae  foret  usus. 

Cetera  de  genere  hoc,  inter  quaequomque  pretantur, 
Omnia  pervorsa  praepostera  sunt  ratione: 

885  Nil  ideo  quoniam  natum  est  in  corpore,  ut  uti 
Possemus  ;  sed,  quod  natum  est,  «id  procreai  usura. 
Nec  fuit  ante  vldere  oculorum  lumina  nata; 
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Nec  dictìf  orare  pria*,  quatn  lingua  creata  ceti 
8ed  potimi  longe  linguac  praeceestt  origo 
Sermonem;  multoque  creatae  sunt  prius  aurea,  810 
Quam  sonus  est  andittis  ;  et  omnia  denique  membra 
/Ante  f nere,  ut  opinor,  corum  quam  foret  usus* 
Haud  igitur  potuere  utuudi  crescere  causa. 

At  contra  conferre  main  certamina  pugnae, 
Et  lacerare  artus,  fedareque  membra  cruore  845 
Ante  fuit  multo,  quam  lucida  tela  volar ent: 
Et  vulnus  vitare  prius  natura  coegit, 
Quam  daret  obicctum  parmai  laeva  per  artenw 

Scilicet  et  fessura  corpus  mandare  quieti 
Multo  antiquius  est,  quam  lecti  mollia  strata;  850 
Et  sedare  ntim  prius  e*t,  quam  poetila,  natum. 

Haec  igitur  possiuit  utundi  cognita  causa 
Credier,  ex  usu  quac  sunt  vitaque  reperta. 
Olla  quidem,  seorsum  sunt  omnia  quae  prius  ipfia 
Nata,  dedere  suae  post  notitiam  utilitatif:  855 
Quo  genere  in  primis  sensus  et  membra  videmus. 
Qunre  ctiam  atquc  etiara  procul  est,  ut  credere  posais, 
Liilitatis  ob  o/ficium  potuisse  crearL 

Ulud  item  non  est  injrandum,  corporis  ipsa 
Qnod  Batura  cibum  quaerit  quoiusque  animanti*.  800 
Quippe  etenim  fiacre  atque  recedere  corpora  rebus 
Multa  modis  mnltb  docui:  sed  plurima  debent 
Ex  animalibus;  haec  quia  sunt  exercita  motu  ; 
Mnltaque  per  sudorem  ex  alto  pressa  feruntur; 
Multa  per  os  exhalantur,  quom  languida  anhelant»  865 
Hit  igitur  rebus  rarescit  corpus,  et  omnia 
Subruitur  natura  ;  dolor  quam  consequitur  rem. 
Fropterea  capitur  cibus,  ut  suffulciat  artus» 
Et  recreet  vireis  interdatus,  atque  patentem 
Per  membra  ac  venas  ut  amorem  obturet  edunòX  870 

Humor  item  discedit  in  omnia,  quae  loca  quomque 
Poscunt  humorem  ;  glomerataque  multa  vapor» 
Corpora,  quae  stomacho  praebent  incendia  nostro, 
Dissupat  adveniens  liquor,  ac  restili guit,  ut  igneo*» 
Urere  ne  possit  calor  amplimi  aridus  artus.  875 
He  igitur  tibi  anhela  sitis  de  corpore  nostro 
*  Ablutur,  rie  esplctur.ieiuna  cupido. 

None  qui  fiat,  uti  passus  proferre  queamue, 
Quom  volumuf ,  vareque  datum  sit  membra  moverai 
Et  quae  rea  tantum  hoc  oneris  protudere  nostri  880- 
Corporis  insuerit,  dicam:  tu  percipe  dieta* 

Dica,  anima  nostro  prìmmn  simulacro  menadi 
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Aecidere,  atqae  animimi  potare,  ut  diurno*  ante. 
Inde  voluntas  fit:  ncque  enim  tacere  incipit  nllam 

885  Rem  quisquam,  qoam  mena  providit,  quid  velit,  ante. 
Id,  quod  prov}det,  illius  rei  constat  imago* 
Ergo,  anintafl  quom  sese  ita  commovct,  ut  velit  ire 
Inque  gredi,  ferit  extemplo,  quae  in  corpore  toto 
Per  membra  atque  artus  animai  dissita  via  est  : 

890  Et  facile  est  factum,  quoniam  coniuncta  tenetur. 
Inde  ca  proporro  corpus  ferit;  atque  ita  tota 
Faullatim  moles  protruditur  atque  movetur. 

Praeterea,  tum  rarescit  quoque  corpus,  et  acr 
Scilicet,  ut  debet,  qui  semper  mobilia  exstat,  • 

895  Per  patefacta  venit,  penetratque  foramina  largo*, 
Et  dispargitur  ad  parteis  ita-quasque  minutai 
Corporis:  hic  igitur  rebus  fit  utrinque  duabus, 
Corpus  oti,  ac  navis  velia  ventoquo,  ferator. 
Nec  tamen  illod  in  his  rebus  mirabile  constai, 

900  Tantula  quod  tantum  corpus  corpuscula  possint 
Contorqoere,  et  onus  totum  convortere  nostrum. 
Quippe  etenim  ventue,  subtili  corpore  tenvis, 
Tradii  agens  magnam  magno  molimine  navem; 
Et  manos  una  regit  quanto  via  impete  euntem; 

905  Atque  gubernaclum  contorquet  quolibet  unum  ; 
Muitaque  per  trochleas  et  tympana  pondere  magno 
Commovet,  atque  levi  sustollit  machina  nixu. 

None,  quibus  ille  modis  somnus  per  membra  quietem 
Irriget^  atque  animi  curai  e  pectore  solvat, 

910  Siiavidicis  potius,  quam  multis,  versilmi  edam: 

Parma  ut  est  cycni  melior  canor,  ille  groom  quam 
Clamor,  in  aetheriis  dispersus  minibus  austri. 
Tu  mihi  da  tenueu  aureis  animumque  saganem, 
.  Ne  fieri  negites,  quae  dicam,  posse,  retroque 

915  Vera  repulsanti  discedas  pectore  dieta; 

Tutemet  in  culpa  quom  sis,  neque  cernere  possi* . 

Principio,  somnus  fit,  obi  est  distracta  per  artua 
Vis  animae;  partimque  foras  etecta  recessit, 
Et  partim  contras  a  magis  concessit  in  altum.  • 

920  Dissolvuntur  enim  tum  demum  membra,  fiountque. 
Nam  dubium  non  est,  animai  quin  opera  sit 
Sensus  hic  in  nobis,  quem  quom  sopor  impedii  esse,  " 
Tum  nobis  animam  pérturbatam  esse  putandum  est, 
Eiectamqoe  forali  non  omnem;  namque  iacéret 

925  Àeterno  corpus  perfusum  f rigore  leti, 

Quippe  ubi  nulla  latens  animai  pars  remaneret 
In  membri*,  dacie  nt .multa  late*  obrntea  igniti 
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Unde  reconflari  senso*  per  membra  repente 
Possiti  et  ex  igni  caeco  consurgere  fiamma. 

Sed,  quibus  haec  rebus  novitas  conflctur,  et  vada.  980 
Ferturbari  anima  et  corpus  languesceie  pofrìt, 
Expediam:  tu  fac,  ne  venteis  yerba  profondata. 

Principio,  esterna  corpus  de  parte  nccessum  etti 
Aeriis  quoniam  vicinum  tangitur  auris, 
Tundier,  atquc  cius  crebro  pnlsarier  ictu:  985 
Proptereaque  fere  res  omnes  aut  corio  sunt> 
Aut  etiam  conchis,  aut  callo,  aut  corticc  tectae.^ 
Interiorem  etiam  partem  spirantibus  acr 
Verberat  hic  idem,  quom  ducitur  atque  roflatur.- 
Quare  utrinque  secus  quom  corpus  vapulet,  et  quom  9£0 
Perveniant  pla^ae  per  parva  foramina  nobis 
Corporis  ad  pnmas  parteis  elementaque  prima; 
Fit  quasi  paullatim  nobis  per  membra  mina: 
Conturbanti»  enim  positurae  principiorum 
Corporis  atque  animi,  sic  ut  pars  inde  animai  945 
Eliciatur,  et  introrsum  pars  abdita  cedat; 
Pars  etiam*  distracta  per  artus,  non  queat  esse 
Coniuncta  inter  se,  neque  motu  mutua  fungi: 
Inter  enim  taepit  coetus  natura  v  iasque  ; 
Erga,  sensus  abit,  mutatis  motibus,  alte.  .  930 

Et  quoniam  non  est,  quasi  quod  sulfulciat  artus, 
Debile  fit  corpus,  languescuntque  omnia  membra  ; 
Brachia  palpcbraeque  cadunt,  poplitesque  cubanti 
Saepe  tama  summiUuntur,  vireisque  resolvont. 

Deinde  cibato  sequitur  somnus,  quia,  quae  factt  aèr,  955 
Haec  eadem  cibai,  in  venas  dum  diditur  omneia, 
Efficit:  et  multo  sopor  ille  grayissumufl  exstat, 
Quem  satur  aut  lassus  capias;  quia  plurima  tum  se 
"Corp ora  conturbant,  magno  contusa  labore. 
Fit  ratione  eadem  coniectus  parte  animai  900 
Altior,  atque  foras  eiectus  largior  eiua, 
Et  dirisior  inter  se  ac  distractior  intua, 

Et,  quo  quisque  fere  studio  defunctus  adhaeret, 
Aut  qmbns  in  rebus  multum  sumus  ante  morate!» 
Atque  in  ea  ratione  fnit  contenta  magis  mena;  909 
In  somnis  eadem  plerumqne  viaemur  obire: 
Cansidicei  causas  agore  et  componere  leges;  " 
Indnperatores  pugnare  ac  proelia  obire; 
Nanne  contractum  cum  ventis  degere  bellum; 
Noe  agere  hoc  autem,  et  naturam  quaorere  remm  970 
Semper,  et  mrentam  patriis  exponere  chartìs. 

Oeter*  afe  stadia  atque  «sfai  plerumquo  fiàutov 
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In  somnis  animos  nominimi  frustrata  tenere: 
Et,  queiquomque  dieg  multos  ex  ordine  ludeia 

975  Assiduas  dederint  operas,  plerumque  videmus, 
Quoni  iam  destiterunt  ea  secsibus  usurpare, 
Relicuas  tamen  esse  vias  in  mente  patenteis, 
Qua  possint  eadem  rerum  simulacra  venire. 
Permultos  itaque  olla  dies -eadem  obvorsantur 

980  Ante  oculos,  edam  vigilantes  ut  videantur 

Cernere  saltanteis  et  mollia  membra  moventeis, 
Et  citharae  liquidum  carmcn  chordasque  loquenteie 
Auribus  accipere  ;  et  consessum  cernere  eundem, 
Scenaique  simul  varios  splendere  decores. 

965  Usque  adeo  magni  refert  studium  atque  voluntas, 
Et  quibus  in  rebus  consuerint  esse  operatei 
Non  homines  solum,  sed  vero  animalia  cuncta. 
Quippe  videbis  equos  forteis,  quom  membra  iacebunt 
In  somnis,  sudare  tamen  spirareque  semperf 

990  Et  quasi  de  palma  summas  contendere  vireis, 
Aut  quasi  carceribus  patefactis  saepe  quiete. 

Venantumque  canea  in  molli  saepe  quiete 
Iactant  crura  tamen  subito,  vocesque  repente 
Mittunt,  et  crebro  reducunt  naribus  auras, 

995  Ut  vestigia  si  teneant  inventa  ferarum; 
Expcrgefacteique  sequuntur  inania  saepe 
Ccrvorum  simulacsa,  fugae  quasi  dedita  ceriant; 
Donec  discussis  redeant  erroribus  ad  se. 
At  consueta  domu  catulorom  blanda  propago 

1000  Discutere  et  corpus  de  terra  compera  instante 
Proinde  quasi  ignotas  facies  atque  ora  tuantur. 
Et,  quo  quaeque  magis  sunt  aspera  seminiorum, 
Tarn  magis  in  somnis  eadem  saevire  necessum  est 
At  variae  fugiunt  volucres,  pinnisque  repente 

1005  Sollicitant  divdm  nocturno  tempore  lucos, 

Accipitres  somno  in  leni  si  proelia  pugnatque 
Edere  sunt  persectantes  visaeque  volantes. 

Porro,  hominum  mentes,  mwiSf  qnae  motibus  edunt, 
Magna  itidem  saepe  in  somnis  faciiintque  geruntque, 

1010  Reges  expugnant,  capiuntur,  proelia  miscent, 
ToOunt  clamorem,  quasi  si  iugulentur  ibidem. 
Multei  depugnant,  gemitusque  doloribus  ednnt, 
Et  quasi  pantherae  morsu  saevive  leonis 
Mandantur,  majrnis  clamoribus  omnia  complent 

1015  Multei  de  majrnis  per  somnum  rebu'  loquuntur, 
Indicioqoe  sdì  facti  persaepe  fuare. 
Multei  taortem  o beimi;  «làttei,  de  montUma  altif 
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Ut  quei  praecipitent  ad  terram,  corpore  toto 

Extcrrentur,  et  ex  sonino,  quasi  mentita'  captei, 

Tir  ad  se  redeunt,  promotei  corporis  aorta.  -1010 

Flumen  item  sitiens  aut  fontem  propter  amoenain 
Assidet,  et  totum  prope  faucibas  occupat  amnein. 
Farei  saepe  lacum  propter  se  ac  dolia  curta, 
Somno  devinctci,  credunt  extoilere  vestem; 
Totius  humorcm  saccatuni  corpori'  fundunt,  1025 
Quom  Babilonica,  magnifico  splendore,  rigantur. 

Tura,  quibus  aetatis  freta  primitus  insinuantur, 
Semen  ubi  ipsa  dies  membri*  matura  creavit, 
Conveniunt  simulacra  foriti  e  corpore  quoque, 
Nuntia  praeclari  voltus  pulchriqae  colorii,  1030 
Qui  ciet  irritans  loca  turgida  semine  multo  ; 
Ut,  quasi  transactis  saepe  omnibu'  rcbu',  profondant 
ftuminis  ingenteis  fluctus,  veetemque  cruentent. 

Sollicitatur  id  in  nobis,  quod  diximus  ante, 
Semen,  adulta  aetas'quom  primum  roborat  artus.  1035 
Kamque  alias  aliud  res  commovet  atque  lacessit; 
Ex  nomine  humanum  semen  ciet  una  hominis  via. 
Quod  simul  atque  suis  eiectum  sedibns  exit, 
Per  membra  atque  artus  decodit  corpore  toto, 
In  loca  conveniens  nerrorum  certa,  cietque  1010 
Continuo  parteis -genitalcis  corporis  ipsas:  N 
Irritata  tument  loca  semine,  fìtque  voluntas 
Eiiccre  id,  quo  se  contendit  dira  libido; 
Idque  petit  corpus  mens,  unde  est  saucia  amore. 
Namque  omnes  plerumque  cadunt  in  volnus  ;  et  ollam  1015 
Emicat  in  partem  sangnis,  unde  icimur  ictu; 
Et,  si  Gomminus  est,  hoatcm  ruber  occupat  humor* 

Sic  igitur,  Veneris  qui  teli*  accipit  ictus, 
Sire  puer  membris  muliebribus  liunc  iaculatur, 
Seu  mnlter,  toto  iactans  e  corpore  amorem,  1050 
Unde  feritur,  eo  tendit,  gestitque  coire, 
Et  iacere  humorem  in  corpus  de  corpore  ductoto; 
Namque  voluptatcm  praesagit  multa  cupido. 
Haec  Venus  est  nobis  :  hinc  ductum  est  nomen  Amorfo  ; 
Hinc  .©Ila  et  primum  Veneris  dulcedwis  in  cor  1055 
Stillarit  gotta,  et  successit  fervida  cura. 
Nam,  si  abest,  quod  ames,  praesto  simulacra  tamen  soni 
HIìus,  et  nomen  dulce  obvorsatur  ad  aureis. 

Sed  fugitare  decet  simulacra,  et  pabula  amori* 
Abtterrere  sibi,  atque  alio  conyortere  nientem;  1000 
Et  lacere  honorem  conicctum  in  corpoim  qoa^qiio, 
Noe  letmere,  temei  eojworiilii  «Bina  amore! 
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Et  serrare  sibi  corani  certomque  dolorem. 
Uksos  enim  vivescit  et  inreterascit  alando, 

1065  Inqae  die*  gliscit  furor,  atque  aemmna  grarescit, 
Si  non  prima  noria  conturbes  volnera  plagis, 
Volgivagaque  ragna  Venere  ante  recentia  curcs, 
Aut  alio  poesia  animi  traducere  motus. 

Nec  Veneris  fructu  caret  is,  qui  Titat  amorem; 

1070  Sed  potius,  quae  sunt  Bine  poena,  commoda  sumit. 
Nam  certe  pura  est  saneis  magis  inde  roluptas, 
Quam  misereis:  etenim  potiundi  tempore  in  ipso 
Fluctuat  incerti*  erroribus  ardor  -amantum  ; 
Nec  constat,  quid  primom  oculis  manibnsque  fruantur. 

1075  Quod  uetiere,  premunt  arcte,  faciuntque  dolorem 
Corpons,  et  dentcis  illudunt  sacpe  labelleis, 
Oscolaque  affligunt,  quia  non  est  pura  Toluptas: 
Et  stimulei  subsunt,  quei  instigant  laedere  id  ipsum, 
Quodquomqua.  est,  rabies  unde  ollae  germina  surgunt 

1080  Sed  leritcr  pocnas  frangit  Venus  inter  amorem, 
Blandaque  rcfrenat  morsus  admixta  yoluptas. 

Namque  in  co  spes  est,  unde  est  ardoris  origo, 
Restingui  quoque  posse  ab  codem  corpore  flainmam; 
Quod  fieri  contra  totum  natura  repugnat: 

1085  Unaque  rea  baec  est,  quoius  qno  plurima  habemos, 
Tarn  magis  ardescit  dira  cupcdine  pectus. 
Nam  cibus  atque  humor  membris  assumi  tur  intos; 
Quae  quoniam  ccrtas  possunt  obsidere  partcis, 
Hoc  facile  cxpletur  laticum  frugumque  cupido  : 

1090  Ex  hominis  Terp  facie  pulchroque  colore 

NQ  datar  in  corpus  praeter  simulacra  fruundum 
Teoria;  quae  Tento  spes  rapta  est  saepe  misella. 
Ut  bibere  in  somnis  sitiens  quom  quacrit,  et  humor 
Non  datar,  ardorem  qui  membris  stingoere  possit; 

1095  Sed  laticum  simulacra  petit,  frustraque  laborat, 
In  mcdioque  sitit  torrenti  flamine  potans: 
Sic  in  amore  Venus  simnlacris  ludit  amanteis; 
Nee  satiare  queunt  spoetando  corpora  coram, 
Nec  manibus  quidquam  tenereis  abradere  membreis 

1100.  Possunt,  errantes  incertei  corpore  toto. 

Deniqae  quom,  membria  collatis,  flore  fruantur 
Aetatis,  iam  quom  praesagit  gaudia  corpus, 
Atque  in  eo  est  Venus,  ut  muliebria  conserai  arra; 
Affigant  aride  corpus,  iunguntque  saliras 

1105  Oris,  et  inspirant,  pressantes  dentibas  ora: 

Neqoldgaam;  quoniam  nihil  iajle  abradere  postante 
Nec  penetrare  et  abireHb  corpus  corpore  toto. 
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Nani  facete  interdirai  velie  et  certare  videntur; 
Usque  adeo  cupide  in  Veneris  compagibus  haerent, 
Membra  voluptatis  dnm  vi  labefacta  liquescunt.  1110 
Tandem,  ubi  se  erapit  nervis  coniecta  cupido, 
Parva  fit  ardoris  violenti  pausa  parumper; 
Inde  redit  rabica  eadem,  et  furor  ille  revisit, 
Quom  sibi,  quod  cupiant  ipsci,  contingere  quaerunt;  ' 
Nec  reperire  malum  id  possimi  quae  machin  vincat  :  1115 
Usque  adeo  incertei  tabescant  volnere  caeco. 

Adde*  quod  àbsumunt  nervos,  pereuntque  labore: 
Addo,  quod  alterius  sub  nnta  degitur  aetas. 
Labitur  interea  res,  et  vadimonia  fiunt  ; 
Langoent  officia,  atque  aegrotat  fama  vacillane.  1120 
Unguenta  et  pulchra  in  pedibos  Sicyonia  rident 
Scwcet;  et  grandes  viridi  cum  luce  smaraguei 
Auro  includ  untar,  teriturqae  thalassina  vestis 
Assiduo,  et  Veneris  sudorem  esercita  potat;  . 
Et  bene  parta  patrum  fiunt  anademata,  mi  trae;  1125 
Interdirai  in  .paUam  atque  Alidensia  Chiaque  voxtunt  ; 
Eximia  veste  et  vieta  convivia,  ludei, 
Pocula  crebra,  unguenta,  coronae,  serta  parantur  : 
Neqwdquam;  quouiam  medio  de  fonte  leporina 
Surgit  amari  aliquid,  quod  in  ipsis  floribus  angat;  USO 
Ant  quom  conscius  ipse  animus  se  forte  remordet, 


Aut  quod  in  ambiguo  verbum  iaculata  reliquia 
Quod,  cupido  affixum  cordi,  vivescit,  ut  ignb; 
Aut  nimium  iactare  oculos,  aliumve  tueri  1135 
Quod  putat,  in  voltuque  vi4et  vestigia  risus. 

Atque  in  amore  male  haec  proprio  summeque  secundo 
Inveniuntur;  in  advorso  vero  atque  inopi  sunt, 
Prendere  quae  possis,  oculorum  lumine  aperto, 
Innumerabilia:  ut  melius  vigilare  sit,  ante  1140 

Sua  docui  ratione,  cavereque,  ne  illiciaris. 
am  vi  tare,  plagas  in  Amoris  ne  iaciamur, 
Non  ita  difficile  est,  quam  captum  retibus  ipsis 
Exire,  et  validos  Veneris  perrumpero  nodos. 

Et  tamen  implicitus  quoque  possi*  inque  peditoi  1145 
EfFugere  infestum,  nisi  tute  tibl  obvius  obstes, 
Et  praetermittas  animi  vitia.  omnia  primum, 
Ut  quae  corpori'  snnt  eius,  quam  perpetis  ac  vis. 
Nani  facinnt  homines  plerumque,  cupidine  caecei, 
Et  tribnnwMa^  quae  non  sunt  heis  commoda  vere,  1150 
Ifidtimodis^kritiir  pravas  turpeisque  videmn* 
Emw  ia  detteti»»  iimraioqu*  Ìb  bosore  vigere. 
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Atque  alios  alici  irrident,  Veneremqne  soadent 
Ut  placent,  quoniam  fedo  afflictentur  amore; 

1155  Ree  eua  respicinnt  miserermala  maxnma  saepe. 

Nigra,  (leltzQOog  est;  immanda  ac  fetida,  0x001*0$* 
Cacsia,  IlalXahiov  '  nervosa  et  lignea,  z/o^xag* 
Parvola,  pumilio,  Xc<qìtcov  fila,  tota  mcrum  sai  ; 
Magna  atque  immanis,  xccTccnlijètg,  plenaqnc  honoris  ; 

1160  Balba,  loqui  non  qait?  tqcìvXi&i'  muta,  pudensest; 
At  flagrane,  odiosa,  loqnacula,  Aapnàdiov  Ut; 
'l6%vòv  ÌQ(ofLtviov  tum  fit,  qnom  vivere  non  qait 
x  Frac  macie  ;  ^adivìj  vero  eat,  iam  mortua  tassi  ; 
At  gemina  et  mammosa,  Cerea  est  ipsa  ab  lacche; 

1165  Simula,  Zdrjvrj  ac  Zctvvpa  est  ;  labiosn,  (plltjfia. 
Cetera  de  genere  hoc,  longoni  est,  si  dicere  coner. 

Sed  tamen  ceto  iam  qnantovis  oris  honore, 
Quoi  Veneris  membris  vi*  omnibus  exoriatur  : 
Nempe  aline  quoque  sunt;  nempe  hac  sino  viximus  ante; 

1170  Nempe  eademfacit,  et  scimus  facerc  omnia  turpeis; 
Et  miseram  tetris  se  suffit  odoribus  ipsa, 
Quam  famulae  longe  fugitant,  furtimque  cachinnant. 

At  lacrumans  exclasns  amator  limina  saepe 
Floribus  et  ecrtis  opcrit,  posteuque  snperbos 

1175  Unguit  amaracino,  et  foril-us  miscr  oscnla  ligit. 
Qucm  si,  iam  iminissum,  venientem  offenderà  aura 
Una  modo,  causas  abeundi  quacrat  honestas, 
Et  meditata  diu  cadat,  alte  giunta,  querela; 
Stultitiaquc  ibi  se  damnet,  tribuisse  quod  UH 

1180  Plus  videat,  quam  mortali  concedere  par  est. 
Nec  Venerea  nostras  hoc  fallit;  quo  magis  ipsae 
Omnia  summopere  lios  vitae  poetscenla  celant, 
Quos  retinere  volunt,  adscriptosque  esse  in  amore: 
Ncqnidqoam;  quoniam  tu  animo  tamen  omnia  possea 

1185  Piotrahcre  in  lucem,  atque  omneis  inquirere  riso*: 
Et,  si  bello  animo  est,  et  non  odiosa  vieissim, 
Praetermittere  humaneis  concedere  rebus. 

Nec  mulier  semper  fleto  sospirai;  amore, 
Quae  compleza  viri  corpus  cum  corpore  iungit,  * 

1190  Et  tenet  assurti*  humectans  oscula  labris. 

Nani  facit  ex  animo  saepe;  et  communia  quaerens 
Gaudia,  sollicitat  spatium  decorrere  amoris. 
Nec  rationc  alia  yolncres,  armenta  feraeque, 
Et  pecudes  et  equae  maribus  subsidere  possent, 

1195  Si  non,  ipsa  quod  ollorum  subat,  ardet  abundang 
Natura,  et  venerem  salientum  laeta  rètractant. 
Nonne  ride»,  Menimi,  quo»  mutua  saepe  volontà» 
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Vinxit,  ut  in  vinclis  commnnibns  excrucientiir? 
In  triviis  qnom  saepe  cane?,  discedero  avente*, 
Divoraci  cupide  summis  ex  viribu'  tendant,  1200 
Qaem  interea  validis  Veneris  corapagibog  haercnt? 
Quod  facerent  nnnqnam,  nisi  mutua  gaudia  nosscnt, 
Qime  lacere  in  fraudcra  possent,  vinctosque  tenere. 
Quare  etiam  atque  etiam,ut  dico,cst  communi7  volupta*. 

.  Et  cotnmiscendo  qnom  semine  forte  virili  1205 
Femina  Tim  mnlxit  subita  vi,  corripuitque  ; 
Tum  sUles  matrum  materno  semine  fiunt, 
Ut  patnbus  patrio  :  sed  quos  utriusque  figurae 
Esse  vides  iuxtim,  miscentets  Tetta  parentum, 
Corpore  de  patrio  ac  materno  sanguine  crescunt;  1210 
Semina  qnom,  Veneris  stimulis  excita  per  artus, 
Oblia  conflixit  conspirans  mutuus  ardor, 
Et  ncque  utrum  supcravit  eornm,  nee  superatomi  est. 

Fit  quoque,  ut  interdum  similes  exsistere  avonun 
Possint,  et  referant  proavorum  saepe  figurasi  1215 
Freptcrea  quia  multa  modis  primordia  multis 
tf^Mixta  suo  celant  in  corpore  saepe  parente*, 
Quae  pàtriboj  patres  tradunt  a  stirpe  profecta. 
Inde  Venus  varia  producit  sorte  figuras, 
Maronunqne  refert  voìtus  vocesque  comasque?  ^1220 
Quandoquidcm  nibilo  minus  haec  de  semine  certo 
Fiunt,  quam  facies  et  corpora  membraque  nobis. 
Et  muliebre  oritur  patrio  de  semine  scclum, 
Maternoque  mares  exsistunt  corpore  cretei. 
Sempcr  enim  partus  duplici  de  semine  constat:  1225 
Atque,  utri  simile  est  magis  id,  quodquomque  creator, 
Eius  habet  plus  parte  acqua,  quod  cernere  possis, 
Sive  viràm  suboles,  sive  est  muliebris  origo. 

Noe  divina  satum  genitalem  numina  quoiquam 
Abstcrrent,  pater  a  gnatis  ne  dulcibus  unquam  1230 
Appelletur,  et  ut  sterili  Venere  exigat  aevom  ; 
Qno(lplenmique  pntant,  et  multo  sanguine  moestei 
-  Consfbrgunt  arai,  adolentque  altaria  denis, 
Ut  gravidas  reddant  uxores  semine  largo. 
Neqnidquam  divdm  numen  sorteisque  fatigant.      -  1285 
Nani  sterilés  niminm  crasso  sunt  semine  par  tim, 
-   Et  liquido  nraeter  instum  tenuique  vicissim. 

Tenve,  locis  quia  non  potis  est  affigere  adhaesum,  • 
Liquitur  extemplo,  et  revocatum  cedit  aborto. 
Crassios  hic  porro,  quoniam  concreti!»  aequo  1240 
Mittitar,  aut  non  tam  prolixo  provolat  ictu, 
Adì  penetrare  Iqcm  aeque  nequit,  aut  penetratami 
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Aegre  admbcetnr  muliebri  gemine  semen. 

Nani  multimi  harmoniae  Veneris  differre  vi  dentar; 

1245  Atquc  alias  alici  complent  magia,  ex  aliisque 

Suscipiiint  aliae  pondus  magia,  inqae  grsvescunt. 
Et  miiltae  sterile*  Hymenaeis  ante  fuerunt 
Pluribus,  et  nactae  post  sunt  tamen,  unde  puellos 
Suscipere  et  partii  possent  di  tese  ere  dulci  ; 

1250  Et,  quibus  ante  domi  fecundae  saepe  ncquissent 
Uxores  parere,  inventa  est  olleis  quoque  compar 
Natura,  ut  possent  natis  munire  senectam. 

Usque  adeo  magni  refert,  ut  semina  possint 
S  eminibus  commi  aceri  genitaliter  apta, 

1255  Crassaque  conveniant  liquidcis,  et  liquida  crassei*. 
Atque  in  eo  refert,  quo  vieta  vita  colatur  : 
Namque  aliis  rebus  concrescunt  semina  membris, 
Atque  aliis  extenvantur  tabcntque  vicissim. 
Et  quibus  ipsa  modis  tractetur  blanda  voluptas, 

1200  Id  quoque  permagni  refert:  nani  more  ferarum, 
Quadrupedumque  magie  ritu,  plerùmque  putantur 
Concipere  uxores,  quia  sic  loca  sumere  possunt, 
Fectoribus  positi*,  sublatis  semina  lumbis. 
Nec  molles  opu'  sunt  motus  uxoribus  hilum: 

1265  Nam  mulier  prohibet  se  concipere,  atque  repugnat, 
Clunibus  ipsa  viri  Vonercm  si  laeta  retractet, 
Atque  exossato  cict  omni  pectore  fluctas. 
Eicit  enim  sulcum  recta  regione  «riaque 
Vomcris,  atque  locis  avortit  scminis  ictiuu. 

1270  Idquc  sua  causa  consuerunt  scorta  moveri, 

Ne  complerentur  crebro,  gra*  idacqoe  ìacerent, 
Et  simul  ipsa  vireis  Yenus  ut  concinnior  esset: 
Coniugibu8  quod  nil  nostreis  opus  esse  videtur. 
Nec  divinitus  interdum  Tener  isque  sagittis 

1275  Deteriore  fit  ut  forma  muiiercula  ametur. 
Nam  facit  ipsa  suis  interdum  femina  factis 
Morigerisque  modis  et  mundo  corpore  eulta, 
Ut  facile  insuescat  secum  vir  degere  vitam.  jl 
Quod  snperest,  consuetudo  concinnai  omorem. 

1280  Nam,  levi  ter  quamvis,  quod  crebro  tunditur  ictu, 
Vi  nei  tur  id  longo  spatio  tamen,  atque  labascit. 
Nonne  vides,  etiam  guttas,  in  saxa  cadenteif, 
Humoris  longo  in  spatio  pertundere  saxa  ? 
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Quì*  poti*  est  digiuni  pallenti  pectore  Carmen 
"Cerniere,  prò  rerum  maicstate  litaque  repcrtia? 
Quia  ve  valet  verbi*  tantum,  qui  tìngere  ìaudes 
Pro  mcrìtia  eius  poa&it,  qui  talia  no  bis, 
Pretore  partii  aito  qnaesiinque  >  praemia  liquit?  5 
IV  omo  »  ut  opinor ,  erit  mortali  cor  pure  crete a. 
Nani  ai ,  ut  ipga  petit  maìestas  cognita  rerum, 
Diciindum  «et,  Deus  ille  fuit,  Deus,  inclute  Mettimi, 

NuncjippXtm^^^  10 
Flactibns  e  tao  ti*  viinm  tantisque  tenebri» 
In  tam  tranquillo  et  tara  clara  luce  locavit. 

Correr  ni ] in  divina  aliorum  antiqua  rcperta  i 
Namqne  Ceree  fedur  froge?  t  Liberqeo  liquor» 
Vitìgeni  latictm  mortali  bue  insti  tuiftge;  15 
Quom  tornea  hh  posi  et  sino  rebus  vita  m  anere  j 
1. 1  fama  est,  aliquae  etiam  anno  vivere  geritele  ; 
Àt  bene  non  poti- rat  «ine  puro  pectore  vivi. 
Quo  magiB  h ir  merito  nobie  Deus  ette  videtur, 
Ei  qno  nunc  edam,  per  ningnas  didita 
Dulda  permulcent  anima*  solatia  vite 

Herculis  attutare  autem  ai  fatta  putabis, 
Ijongins  a  vera  multo  ra tiene  ferere, 
Quid  Nemeneua  enun  nobis  nunc  magona  hituua 
li  le  leoni*  ebesset,  et  horrena  Areadìui  sua? 
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Quidtv  tripectora  ter  gemini  tìb  Geryonaf  ? 
Et  Dioraedis  equei,  spirante»  naribus  ignoro, 

80  Thraciam  Bistoniasque  plagas  atque  Ismara  propter, 
Tantopere  officerent  nobis,  [uncisque  timendae 
Unguibus,  Arcadiae  volucres]  Stymphala  colentea? 
Aoreaque  Heaperidum  servans  fulgcntia  mala, 
Asper,  acerba  tuens,  immani  corppre  serpenti, . 

85   Arbori*  amplerà  stwpem ,  qaià  Anione  ebesset, 
Oceanum  propter  litus  pelagique  severa, 
Quo  neqne  noeter  adit  quintana,  nec  barbarmi  audet? 

Cetera  de  genere  hoc  quae  sunt  portenta  perenta, 
SÌ  non  >kta  forentv  quid  tandem  "Viva  oocertfct?  '  * 

40  MI,  ut  opinor:  ita  ad  satfatem' forra  ferarum      ' :; 
Rune  etiam  gcatft,  et  trepido  terrore  repleta  est 
Per  nemora  me  monteU  magnos  sylvasqn*  profanatati 
Ouae  loca  Yitandi  plerumque  est  nostra  potestà*.*^ 
A  At  nisi  purgatimi  est  peetas,  quae  proelia  nobif 

45  Atque  pericola  sunt  ingrati*  insinoandum? 

Quantae  tmn  scindunt  hominem  cupedinù  aerea 
Sollicittun  curae?  quanteiqae  periade  tìmeves? 
Quid  ve  superbia,  sparcitia  ac  petolantia,  quanta* 
Effìciunt  cladeis?  quid  luxus  destdiaeqne? 

50  .    Haee  igitur  qui  cuncta  subegerit,  ex  animnqoe 
Expulerit  dictie,  non  armis;  nonne  decebst, 
Hunc  hominem  numero  divora  digaarhr  essa? 
Qtfom  bene  praeserftim  pi  olia  ae  dÌTÌmtn*  iptm 
Immortalimi'  de  iiv'm  dare  dieta  suérit, 

5$  Atque  omnem  rerum  natura  m  paadere  életm» 
Quoius  ego  ingresso*  vestigia ,  dum  iati— 
Fersequor ,  ac  doceo  dictis ,  quo  qaneqaè  tii  ernia 
Foedere  stnt,  in  eo  quam  sit  durare  arinianam, 
Nec  yaltdas  valeant  nevi  recctadere  tegen» 

li  Quo  genere  in  primis  animi  mnmmrNsmrte,  cai, 
Nativo  primum  consistere  correre  orate, 
Nec  posse  iaeolumem  ma^aom  dunrayer  sarr— : 
Sed  simulaera  teiere     somme  fallerà  mentina, 
Cernere  quom  Yideamar  eum,  qaem  vite  irefiemt. 

15      Qnod  superett,  nune  Ime  ratieais  détulit  orde, 
Ut  mihi,  mortali  consistere  eorpére  amanlum, 
Kativnmque  sforai,  ratio  reddmaam  alt,  esani 
Et  quibus  ille  modi*  congresso*  material 
Fundarit  terram,  ceelam,  mare,  fiderà,  solerà, 

W  Lunalqae  feiobum;  tum,  quae  sellare  animante» 
E^tefiàt;a^yae  nullo  sin!  Panimi  aataet^  " 
Quoto  aio^mmaa  Inibii  ama  lipik,  ^ 

j  3*  \ 


LIBER  V. 


Ili 


Coeperit  Inter  se  vesci  por  nomina  rerum: 

Et  quibus  ilio  modis  divòm  metus  insinuarit 

Pcctora,  tcrrarnm  qui  in  orbi  sancta  tuctar  75 

Fano,  lacus,  lucos,  aras  simulncraque  divora. 

Fraclerea,  solis  cursus  lunaequc  raeatus, 
Expediam,  qua  vi  flectat  Natura  gnbernans  : 
Kc  forte  haec  inter  coeìunr  terrnmque  rcamur 
Libera  sponte  sua  cursus  lustrare  pcrenneis,  80 
Morigera  ad  fruges  augendas  atque  animanteis  : 
Neve  aliqna  divora  volvi  ratione  putetnus. 
Nain,  bene  quei  didicere,  dcos  sccurum  agere  aevom, 
Si  tamen  interea  mirantur,  qua  ratione 
uaeque  gerì  possint,  praesertim  rebus  in  ollis,  85 
uae  eupra  caput  actheriis  cernuntur  in  oris; 
Rursus  in  antiquas  referuntur  religione*, 
Et  dominos  acreis  adsciscunt,  omnia  posse 
Quos  miserci  credunt,  ignare?,  quid  queat  esse, 
Quid  ncqueat,  finita  potcstas  denique  quoiqne  90 
Quanam  sit  ratione,  atque  alte  terminila  hacrens. 

Quod  superest,  ne  te  in  promissis  plura  moremur, 
Principio  maria  oc  terras  coelumque  tuerc  : 
Quorum  naturam  tripliccm,  tria  corpora,  Memmi, 
Treis  species  tam  dissimileis,  tria  talia  texta,  95 
Una  dies  dabit  exitio,  multosque  per  annos 
Sustentata,  rnet  molcs  et  machina  mundi. 

Nec  me  animi  fallit,  quam  res  nova  miraque  menti 
Accidat,  exitium  cocli  terraeqne  futnrum  ; 
Et  quam  difficile  id  mihi  sit  pcrvinccrc  dictis  •  100 
Ut  fit,  ubi  insolitam  rem  apportes  auribus  ante, 
Ree  tamen  liane  possis  oculorum  subdere  visn, 
IVcc  iacere  indù  manus,  via  qua  munita  fidei 
Proxuma  fcrt  luimanum  in  pectus  teinplaque  mentis. 
Sed  tamen  cifabor  :  dicteis  dabit  ipsa  fideiu  rea  105 
Forsitan,  et  graviter,  terrarum  motibus  Ortis, 
Omnia  conquassar!  in  parvo  tempore  cernes  : 
Quod  procul  a  nobis  flectat  Fortuna  gubernans; 
Et  ratio  potius,  quam  res  persnadeat  ipsa, 
Succidere  horrisono  posse  omnia  vieta  fragore*  11.0 

Qua  prius  aggrediar  quam  de  re  fundere  fata 
Sanctius,  et  multo  certa  ratione  magis,  quam 
Pythia,  quae  tripode  e  Phoebi  lauroque  profatur; 
Multa  tibi  expodiam  doctis  solatia  dictis: 
Religione  refrenatus  ne  forte  rearu,  115 
Terras,  et  seleni,  coelum,  mare,  riderà,  lanam 
Corpore  divino  debere  aetarna  meare; 
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Proptcreaquo  pates  ritu  par  esse  Gigantum, 
Pendere  eos  poenas  immani  prò  scelere  omncis, 

120  Quei  ralione  sua  disturbent  moenia  mandi, 
Praeclarumque  relint  coeli  rcstinguere  solcm, 
Immortalia  mortali  sermone  notantes. 
Quae  procnl  usquc  adeo  divino  ab  mimine  disteni, 
fiume  deùm  numero  quae  sint  indigna  videri; 

125  Notitiam  potius  praeberc  ut  posse  putentur. 
Quid  sit  vitali  motu  scnsuqué  remotum. 

Quippe  etenim  non  est,  cum  quovis  corpore  ut  esse 
Posse  animi  natura  putetur  consiliumque: 
Sicut  in  aetherc  non  arbor,  non  aequore  salso 

130  Ktibes  esse  queunt,  neque  pisces  vivere  in  arvis, 
Nec  cruor  in  lignis,  neque  saxeis  sneus  inesse  : 
Certuni  ac  depositimi  est,  ubi  quidquid  crescat  et  insit: 
Sic  animi  natura  nequit  sine  corpore  orìri 
Sola,  neque  a  nervis  et  sanguine  longius  esse. 

185  Quod  si  possct  enim,  multo  prius  ipsa  animi  vis 
In  capite,  aut  humeris,  aut  imis  calcibus  esso 
Posset,  et  innasci  quavis  in  parte  solerei, 
Quamde  in  codem  hominc  atqne  in  eodem  vase  manere. 
Quod  quoniam  nostro  quoque  constat  corpore  certuni, 

140  Dispositumque  videtur,  ubi  esse  et  crescere  possit 

Scorsum  anima  atque  animus  ;  tanto  magia  inficiondum, 
Totum  posse  extra  corpus  formamque  ammalem 
Putribus  in  glebis  tcrrarum,  aut  solis  in  igni, 
Aut  in  aqua  durare,  aut  altis  aetheris  oris. 

145  llaud  igitiir  Constant  divino  praedita  scnsù,  * 
Quandoquidem  ncqueunt  vitalitcr  esse  animata. 

IUud  item  non  est  ut  possis  credere,  sedei* 
Esse  deùm  sanctus  in  mundi  partibus  ullis. 
Tenvis  enim  natura  deùm,  longcque  remota 

150  Sensibus  ab  nostris,  animi  vix  mente  videtur. 
Quae  quoniam  nianuum  tactum  suffugit  et  ictum, 
Tactile  nil  nobis  quod  sit,  contingere  debet 
Tangere  enim  non  quit,  si  tangi  non  licet  ipsum, 
Quare  ctiam  sedes  quoque  nostreis  sedibus  esse 

155  Dissimiles  debent,  tenues,  de  corpore  eorum. 
Quae  tibi  posterius  largo  sermone  probabo. 

Diccre  porro,  nominimi  causa  voluisse  parare 
Praeclarani  mundi  naturam,  proptereaque 
illaudabile  opus  direni  laudare  decere, 

160  Aeternumque  potare  atque  immortale  futurum, 
Ree  fas  esse,  deùm  quod  sit  ratione  vetusta 
Gentibus  humaneis  fondatum  perpetuo  aero, 
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Sollicitare  saia  ulla  vi  ex  sedibus  unqnam, 
Nec  ver  bis  Tcxare,  et  ab  imo  evortere  ramina: 
Cetcra  de  genere  hoc  attìngere  et  adderà,  Memmi, 
Desiperc  est:  quid  enini  immortalibus  atqno  beatela 
Grada  nostra  qucat  largirier  emolumenti, 
Ut  nostra  quidquam  causa  gercre  aggrediantur? 
Quidve  novi  potuit  tanto  post  ante  qutetos 
Illicere,  ut  cuperent  vitani  mutare  priorcm  ? 
IVam  gaudere  novis  rebus  debere  videtur, 
Quoi  veteres  obsunt  ;  sed,  quoi  nil  acridi t  aegri 
Tempore  in  ante  acto,  quoni  pulchre  degerct  aevom, 
Quid  potuit  noTitatis  auiorem  accendere  tali? 
An,  credo,  in  tenebrie  vita  ac  moerore  iacebat, 
Donec  diluxit  rerum  genitalis  origo  ? 
Quidve  mali  fuerat  nobis  non  esse  createis  ? 
Natus  cnim  debet,  quiquomque  est,  velie  manere 
In  vita,  donec  rctinebit  blanda  voluptas. 
Qui  nunquam  vero  vitac  gustavit  amorem, 
]Sec  fuit  in  numero,  quid  obest  non  esse  creatimi? 
Esemplimi  porro  gignundis  rebus,  et  ipsa 


QuióV  vellent  facere,  ut  ecirent,  animoque  vìderent? 
Quove  modo  est  unquam  vis  cognita  principiorum, 
Quidque  Inter  sese  permutato  ordine  possent, 
Si  non  Ipsa  dedit  specimen  Natura  creandi? 

Namque  ita  multimodis  multis  primordia  rerum 
Ex  infinito  iam  tempore  percita  plagis, 
Ponderibusque  suis  consuerunt  concita  ferri, 
Omnimodisque  coire,  atque  omnia  per  tentare, 
Quaequomque  inter  se  possint  congressa  creare; 
Ut  non  sit  mirum,  si  in  taleis*  disposituras 
Decider unt  quoque,  et  in  taleis  venere  meatus, 
Qualibus  haec  rerum  geritur  nunc  summa  novando. 

Quod  si  iam  rerum  ignorem  primordia  quae  sint, 
Hoc  tamen  ex  ipsis  coeli  rationibus  ausim 
Confirmare,  aliisque  ex  rebus  reddere  multis, 
Nequaquam  nobis  dirinitus  esse  paratam 
Naturam  rerum  :  tanta  stat  praedita  culpa. 

Principio,  quantum  coeli  tegit  impetus  ingens, 
Indo  avidam  partem  montes  sylvaeque  ferarnm 
Possedere,  tenent  rupes  vastaeque  palude* 
Et  more,  qnod  late  terrarum  distinet  oras. 
Inde  dnas  porro  prope  parteis  fervidus  ardor, 
Atsidunsque  geli  casus,  mortalibus  aufert 
Quod  raperai  arri,  tamen  id  natura  sua  vi 
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Sentibus  obducat,  ni  vis  bnmana  resistat, 
Vita!  causa  valido  consueta  bidenti 

210  Ingemere,  et  tcrram  pressi*  proscindere  aratris: 
Si  non,  fccundas  vortentes  vomere  glebas, 
Tcrraique  solum  subigentes,  cimus  ad  ortus  ; 
Spontc  sua  ncqtfcant  liquidai  exsistere  in  aurofl. 
Et  tamen  interdum  magno  quacsita  labore, 

215  Quom  iara  per  terras  frondent  atque  omnia  florent, 
Aut  nimiis  torret  fcrvoribus  aetherius  sol, 
Aut  subite!  pcrimunt  imbres  gelidaeque  pruinae, 
Flabraque  rcntorum  violento  turbine  vexant. 
Practcrea,  genus  horriferum  Natura  ferarum, 

220  Humanae  genti  infestum,  tcrraque  marique 

Quur  alit  atque  auget  ?  quur  anni  tempora  morbos 
Apportant?  quore  Mora  immatura  vagatur? 

Tura  porro  puer,  ut  saevis  proiectus  ab  nudi* 
Navita,  nudus  humi  iacct,  infans,  indigus  orani 

225  Vitali  auxilio,  quom  primum  in  luminis  oras 
Nixibus  ex  alvo  matris  Natura  profudit; 
Vagituque  locum  lugubri  complct,  ut  aequum  est, 
Quoi  tantum  in  vita  restet  transire  malorum. 
At  variae  crescunt  pecudes,  armenta,  feraeque: 

280  Ncc  crepi  tacillis  opus  est,  nec  quoiquam  adhibenda  est 
Almae  nutrici*  blanda  atque  infracta  loquela; 
Nec  varias  quaerunt  vesteis  prò  tempore  coeli. 
Denique  non  armis  opus  est,  non  moenibus  aids, 
Quei  sua  tutentur,  quando  omnibus  omnia  largo 

235  Tellus  ipsa  parit  Naturaquc  daedala  rerum. 
Principio,  quoniam  terrai  corpus  et  humor 
Aurarumque  leves  animae  calideique  vapore», 
£  quibus  haec  rerum  consistere  lumina  videtur, 
Omnia  nativo  ac  mortali  corpore  Constant; 

240  Debet  eadem  omnis  mundi  natura  putari. 

Quippc  ctenira,  quorum  parteSs  et  membra  videmnj 
Corpore  nativo  in  mortalibus  esse  figuri*, 
Haec  cadem  ferme  mortalia  cernimus  esse 
Et  nativa  simul.  Quapropter  maxuma  mundi 

245  Quom  videam  membra  ac  parteis  congiunta  regigni; 
Scire  licei,  coeli  quoque  idem  terraeque  fuisse 
Principale  aliquod  tempus,  clademque  futuram. 

lllud  in  hi*  rebus  ne  corripuisse.  rearie, 
Menimi,  quod  terram  atqne  ignem  mortalia  ramsi 

250  Esse;  neque  humorem  dubitavi  aurasque  perire; 
Atque  eadem  gigni,  rnrsusque  augescere  disi: 
Principio**  pars  terra!  nonnulla,  parasta 
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Solibus  assiduis,  multa  pulsata  pedum  vi, 

Pulveris  exhalat  ncbulam  nubeisque  volante!*, 

Quas  Talidei  toto  dispergunt  acre  ventci:  255 

Pars  etiara  glebaruni  ad  diluviera  revocatur 

Imbribus,  et  ripas  radentia  flomina  rodunt. 

Praeterea,  prò  parte  sua,  quodquomquc  alid  auget, 

Rodi  tur  :  et  quoniam  dubio  procul  esse  videtur 

Omniparens  eadem  rerum  commune  sepulcrum;  260 

Ergo  terra  tibi  libatur,  et  aucta  recrescit. 

Quod  supercst,  huniore  novo  mare,  fluraina,  fonteis 
Semper  abundarc,  et  laticcs  manare  perenneis, 
Nil  opus  est  verbis  ;  magnus  decursus  aquaruin 
Undique  declarat  :  sed  primum,  quidquid  aquaì  265 
TqlUtur,  iiT summaque  flfj'  ut  nihil  humor  abundet  ; 
Partim,  quod  Talidei,  vèrrentes  aequora,  ventei 
Deminuunt,  radiisque  retexens  aetlicrios  sol; 
Partim,  quod  subter  per  terras  diditur  omneis. 
Percolator  cnim  virus,  retroque  remanat  270 
Matcrics  humoris,  et  ad  caput  amnibus  omnia  . 
Convento;  inde  super  terras  fluit  agmine  dulci,  , 
Qua  via  socia  semel  liquido  pede  detulit  undas. 

Aera  nunc  igitur  dicam,  quid  corpore  toto 
Innumerabiliter  privas  mutatur  in  lioras:  275 
Semper  enira,  quodquomque  fluit  de  rebus,  id  omne 
Aéris  in  raagnum  fertur  mare  ;  qui  mèi  contra 
Corpora  retribuat  rebus,  recreetque  fluentcis, 
Omnia  iam  resoluta  forent  et  in  aera  vorsa* 
Band  igitur  cessat  gigni  de  rebus  et  in  rea  280 
Recidere  assidue;  quoniam  fluerc  omnia  constat. 

Largus  item  liquidi  fons  luminis,  aetherius  sol, 
Irrigat  assidue  coelum  candore  recenti, 
Suppeditatquc  novo  confestim  lumine  lumen. 
Nam  primum  quidquid  fulgoris  disperi t  ei,  285 
Quoquomque  accidit:  id  licet  hinc  cognoscere  possis, 
Quod,  simul  ac  primum  nubes  succedere  soli 
Co  epere,  et  radios  inter  quasi  rumpere  lucis, 
Extemplo  inferior  pars  horum  disperit  omnis, 
Terraque  inumbratur,  qua  nimbei  quomque  fernntur;  290 
Ut  noscas,  splendore  novo  res  semper  egere, 
Et  primum  iactum  fulgoris  quemque  perire; 
Nec  ratione  alia  res  posse  in  sole  videri, 
Perpetuo  ni  snppeditet  lucie  caput  ipsum. 

Quin  etiam  nocturna  tibi,  terrestria  quae  sunt,  295 
lamina,  .pendentes  lycbnei,  claraeque  cornscit 
Friguribus,  pingnes  multa  fuligine  tedae 
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Consimili  properant  ratione,  ardore  ministro, 
Suppcditare  noTum  lnmen,  tremerò  ignibus  instant; 
300  Instant,  nec  loca  lux  inter  quasi  rupta  relinquit: 
Usque  adco  properanter  ab  omnibus  ignibus  ei 
Exitium  celeri  celeratur  origine  flammae. 
Sic  igitur  solem,  lunam  stellasque  putandum 
Ex  alio  atque  alio  lucem  iactare  subortu, 
305  Et  primula  quidquid  flammarum  perdere  semper  ; 
Inviolabilia  liaec  ne  credas  forte  vigere. 

Denique,  non  lapidea  quoque  vinci  cernie  ab  aero? 
Non  altas  turreis  ruerc,  et  putresccre  saxa? 
Non  delubra  deùm  simulacraque  fessa  fatisci? 
810  Nec  sanctum  numen  fati  protollere  fineis 
Fosse?  neque  advorsus  naturae  foedera  niti? 

Denique,  non  monimenta  virùm  dilapsa  videmus? 
Quaerere  proporro  sibi  quomque  senescere  credas. 
Non  mere  avolsos  silices  a  montibus  alti*, 
315  Nec  validas  aevi  vireis  perferrc  patique 
Finiti?  neque  enim  caderent  avolsa  repente. 
Ex  infinito  quae  tempore  pertolerassent 
Omnia  tormenta  aetatis,  privata  fragore. 
Denique,  iam  tuere  hoc  circum  supraqne,  quod  omne 
320  Gontinet  amplexu  terrarum;  procreat  ex  se 

Omnia,  quod  queidam  memorant,  recipitque  peremta: 
Totum  nativum  mortali  corpore  constai. 
Nam,  quodquomque  alias  ex  se  rea  augei  alitque, 
Deminui  debet,  recreari  quom  recipit  rea. 
825     Fraeterea,  si  nulla  fuit  gcnitalis  origo 
Terrarum  et  coeli,  semperque  aeterna  mere; 
Quur  supra  bellum  Thebanum  et  fonerà  Troia* 


Quo  tot  facta  virùm  totiens  ceciderer  neque  usquam, 
380  Aetcrneis  famae  monimenteis  insita,  florent? 

Veruni,  ut  opinor,  habet  novitatem  summa  recensque 
Natura  mundi  est,  neque  pridem  exordia  cepit. 
Quare  etiam  quaedam  nunc  artes  expoli  un  tur, 
Nunc  etiam  augescunt:  nunc  addita  navigieis  sani 
885  Multa;  modo  organicei  melicos  peperere  sonores. 
Denique  natura  haec  rerum  ratioque  reperta  est 
Nuper;  et  hanc,  primus  cum  primis  ipse  repertus 
None  ego  sum,  in  patrias  qui  possim  vortere  voceis. 
Quod  si  forte  fuisse  antehac  eadem  omnia  credi*, 
810  Sed  periisse  hominum  torrenti  socia  vapore, 
Aut  cccidisse  urbe»  magno  vexamine  mundi, 
Aut  ex  imbribus  asjridnig  exisse  rapacela 


Non  alias  aliei 


loétae? 
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Per  terras  amneis,  ac  oppida  cooperasse; 

Tanto  quique  magi*  victus  fatearc  nece6ge  est, 

Exitiam  quoque  terrarum  coelique  futuruni.  345 

Nani,  quom  rea  tantis  morbi*  tantisque  periclia 

Tcntarentur,  ibi  si  tristior  inenbuisset 

Causa,  darent  late  cladcm  magnasque  ruinas. 

Nec  ratione  alia  mortales  esse  videmur 

Inter  noe.  nisi  quod  inorbis  aegrescimus  idem,  350 

Atque  ollei,  quos  a  vita  natura  removit. 

Fraeterea,  quaequoinque  inauent  aeterna,  necesse  est, 
Aut,  quia  sunt  solido  cum  corpore,  respacre  ictus, 
Nec  penetrare  pati  sibi  quidquam,  quod  queat  arctas 
Dissociare  intus  parteis:  ut  material  855 
Corpora  sunt,  quorum  naturam  ostendimus  ante: 
Aut  ideo  durare  aetatem  posse  per  omnem, 
Flagarum  quia  sunt  expertia,  sicut  inane  est, 
Quod  manet  intactum,  ncque  ab  ictu  fungitur  hilum; 
Aut  etiam,  quia  nulla  loci  sit  copia  clrcum,  360 
Quo  quasi  rcs  possint  discedere  dissoluique: 
Sicut  suuunarum  summa  est  aeterna,  neque  extra 
Qui  locus  est,  quo  dissiliant;  neque  corpora  sunt,  quae 
Possint  incidere,  et  valida  dissolvere  plaga. 
At  neque,  uti  docui,  solido  cum  corpore  mundi  365 
Natura  est,  quoniam  admixtmn  est  in  rebus  inane; 
Nec  tamen  est  ut  inane;  neque  autem  corpora  desunt, 
Ex  infinito  quae  possint  forte  coorta 
Corrucre  hanc  reram  violento  turbine  surnmam, 
Aut  aliam  quamvis  cladem  importare  perieli.  370 
Nec  porro  natura  loci  spati  t  inique  prò  fi  in  di 
Deficit,  exspergi  quo  possint  moenia  mundi; 
Aut  alia  quavis  possunt  vi  pulsa  perire. 
Haud  igitur  leti  praeclnsa  est  lamia  coelo, 
Nec  soli  terraeque,  ncque  altcis  acquoris  undeis;  375 
Sed  patet  immani  et  vasto  respectat  hiatu. 

Quare  etiam  nativa  nccessiun  est  confiteare 
Haec  cadem  :  neque  enim,  mortali  corpore  quae  sunt, 

^Ijx  infinito  iam  tempore  adhuc  potnissent 
Immensi  validas  aevi  contemnerc  vireis.  380 

\  Penique,  tantopere  intcr  se  quom  maxiuria^nundi 
Pugnent  membra,  pio  nequaqiiam  concita  bello; 
Nonne  vides,  aliquam  longi  certaminis  ollcis 
Posse  dari  finem?  vel  quom  sol  et  vapor  omnia, 
Omnibus  epotis  humoribus,  exsnperarint;  385 
Quod  facere  intendunt,  neque  adirne  conata  patrantur: 
Tantum  suppeditant  amnes,  ultroque  minantur 
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Omnia  diluviare  ex  alto  gurgite  ponti: 
Nequidquam  ;  quoniam  rerrcntes  aequora  ventei 
890  Deminuunt,  radiisque  retexens  aetherius  sol; 
Et  sfocare  prius  confidunt  omnia  posse, 
Quam  liquor  incepti  possit  contingere  finem. 
Tantum  spirantcs  aequo  ccrtaniine  bcllum, 
Magnis  de  rebus  inter  se  cernere  certant; 
395  Quom  semel  in  terra  fucrit  superantror  ignis, 
Et  semel,  ut  fama  est,  liunior  regnarit  in  arvis. 

Ignis  enim  supenu  it,  et  ainbens  multa  pcrussit, 
Avia  quom  Phacthonta  rapax  vis  solis  equorum 
Aethere  raptavit  toto  terrasque  per  omneis. 
400  At  pater  omnipotens,  ira  tura  pcrcitus  acri, 
Magnanimum  Phacthonta  repenti  fulminis  ictu 
Deturbavit  equia  in  terram;  Solquc,  eadenti 
Ob\ius,  aeternam  suscepit  lampada  mundi, 
Disicctosque  redegit  cquos,  iunxitque  trementeis; 
405  Indo  suum  per  iter  recrea\it  cuncta  gubernanss 
Scilicet,  ut  veteres  Graiùm  cecincrc  poetac; 
Quod  procul  a  vera  nimis  est  ratione  rcpulsum. 
Ignis  enim  superare  potest,  ubi  material 
Ex  infinito  suut  corpora  plura  coorta; 
410  Inde  cadunt  vires,  aliqua  ratione  rcvictae; 
Aut  pereunt  ics,  exustae  torrcntibus  auris. 

Humor  item  quondam  coepit  superare  coortug, 
Ut  fama  est,  nominimi  multo*  quando  obmit  undia. 
Inde,  ubi  vis,  aliqua  ratione  avorsa,  recessit, 
415  Ex  infinito  fuerat  quaeqnomquc  coorta, 

Constiterunt  inibrc*,  et  ilumina  \im  minuerunt 

Sed,  quibus  ilie  modis  coniectus  material 
Fundarit  terram  et  coelum  pontique  profunda, 
Soli*,  luna!  cursus,  ex  ordine  ponam. 
420     Ram  certe  neque  Consilio  primordia  rerum 


Nec,  quos  quaeque  darent  motus,  pcpigere  profecto: 
Sed  quia  multa  modis  multis  primordia  rerum, 
Ex  infinito  iam  tempore  perei ta -plagia, 
425  Ponderibusque  suis  consuerunt  concita  ferri, 
Omnimodisque  coire,  al*  ..«e  omnia  pertentare, 
Quacquomque  inter  se  possent  congressa  creare; 
Propterca  fit,  uti,  magnum  volgata  per  aevom, 
Omnigenos  coetus  et  motus  experiundo, 
480  Tandem  conveniaut  ea,  quae  conventa  repente 
Magnar am  rerum  filini  exordìa  saepe, 
Terrai,  maria  et  coeli  generìsque  animantum. 
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Ific  neqne  foni  solis  rota  cerni,  lamine  largo, 
Àltivolans  poterat;  ncc  magni  sidera  monili, 
Ncc  mare,  nec  coelani,  nec  dcnique  terra,  ncc  aer,  435 
Nec  similis  nostreis  rebus  rea  lilla  Tideri: 
Sed  nova  tempestas  quaedam  molesqne  coorta. 
Diffugerc  inde  loci  partes  coepcre,  paresque 
Clini  paribus  iungi  rcs,  et  diseluderc  mundnm, 
Menibraquc  dividere,  et  magnas  disponcrc  parteii  440 
Oninigenis  e  principiò;  discordia  quorum 
Intervalla,  vias,  connexus,  pondera,  plagas, 
Concursus,  niotus  conturbai,  proelia  misoens, 
Fropter  dissimileis  formai  variasque  figuras; 
Quod  non  omnia  sic  potcrant  coniuncta  manere,  445 
Nec  motus  Inter  scse  dare  convenicnteis. 
Hoc  est  a  tcrris  altuin  secernere  coclura, 
Et  seorsum  mare  uti  secretimi  humorque  patcrct, 
Seorsus  item  pinci  secreteique  aetheris  ignes. 

Quippe  etcnim  priinuiu  terrai  corpora  uuarqu<»,  450 
Fropterea  quod  erant  gravia  et  perplexa,  coibant 
In  medio,  atquc  imas  capiebant  omnia  6edeis; 
Quae,  quanto  magi*  Inter  se  pcrpicxa  coibant, 
Tarn  magi*  exprcsserc  ca,  quae  mare,  sidera,  solem 
Lnnamque  efflcerent  et  magni  mocnia  mundi.  455 
Omnia  enim  magi*  bacc  e  Icvibus  atquc  rotondi* 
Seminibus,  muUoqi;c  ininoribu'  sunt  clementi, 
Quam  teilns:  ideo  per  rara  foramina  tcrrae 
Fartibus  erumpens  primus  se  sustulit  aether 
Igniier,  et  multo*  secum  levis  abstulit  ignei*:  46*0 
Non  alia  longe  ratione,  ac  saepc  videmus, 
Àurea  quom  primum  gemmanteis  rore  per  herbas 
Matutina  rubent  radiati  lumina  solis, 
Exhalantque  lacus  nebulam  fluvieique  perennes, 
Ipsaque  et  interdum  tellus  fumare  videtur:  465 
Omnia  quae,  6ursinn  quom  conciliantur  in  aito, 
Corpore  concreto  subtcxunt  nubila  cocluin. 
Sic  igitur  tum  se  levis  ac  diflusilis  aetber, 
Corpore  concreto  circtimdatns  undique,  saepsit, 
Et,  late  dilTusus  in  onineis  undique  parteis,  470 
Omnia  sic  avido  complcxu  cetera  saepsit. 

IJunc  exordia  sunt  solis  iunaeque  sequuta,  et 
Inter  utrasque  globe!  quorum  vortuntur  in  auii>, 
Quae  neque  terra  sibi  adscivit,  nec  maxuiniis  aetber; 
Quod  neque  tam  fucrint  gravia,  ut  depressa  sederent,  475 
Nec  levia,  ut  possent  per  siunmas  labier  oras; 
Et  tamen  intcr  utrasque  ita  sunt,  ut  corpora  uva 
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Yorsent,  et  partes  nt  mundi  totins  oxstent 
Quod  genus  in  nobis  quaedam  iicet  in  statlone 

480  Membra  manere,  tamen  qnom  sint  ea,  quae  moveantur. 
His  igitur  rèbus  retractis,  terra  repente, 
Maxuma  qua  none  se  ponti  plaga  cacrnla  tcndit, 
Succidit,  et  salso  suffodit  gurgite  fossas: 
Inque  dies  quanto  circum  magis  aetheris  aestus 

485  Et  radici  golia  cogebant  undique  tcrram 

Verberìbu8  crebri,  estrema  ad  limina  apertalo, 
In  medio  ut  propulsa  suo  condensa  coirct; 
Tarn  magis  expressus  salsus  de  corpore  sudor 
Augebat  mare  manando  camposqnc  natanteis: 

490  Et  tanto  magia  olia,  foras  elapga,  volabant 
Corpora  multa  vaporis  et  aeris,  altaque  coeli 
Dcnsabant  procul  a  terris  fulgentia  tempia: 
Sidebant  campei,  crescebant  montibns  alti* 
Ascensus:  ncque  enim  poterant  subsidere  saxa, 

495  Nec  pariter  tantundem  omnes  succumbere  partes. 
Sic  igitur  terrae  concreto  corpore  pondus 
Constitit,  atque  omnis  mundi  quasi  limus  in  imum 
Confluxit  gravi*,  et  subsedi t  funditus,  ut  faex. 
Inde  mare,  inde  aer,  inde  aether  ignifer  ipse 

500  Corporibus  liquidis  sunt  omnia  pura  relieta; 
Et  leviora  aliis  alia  et  liquidissimus  aether: 
Atque  levissimus  acrias  super  influit  auras; 
Nec  liquidum  corpus  turbantibus  aeris  auras 
Commisci  :  sinit  Itacc  violentis  omnia  Torti 

505  Turbinibus  ;  sinit  incerti*  turbare  proccllis  : 
Ipse  suos  ignei*  certo  fert  iinpcte  labens. 
Nani  modico  flucre  atque  uno  posse  aethera  nixu, 
Significai  Ponto  mare,  certo  quod  fluit  ae«tu, 
Unum  labundi  conservane  usque  tenorem. 

510    Motibus  astrorum  nunc  qùac  sit  causa,  canamus. 
Principio,  magnus  coeli  si  vortitur  urbis, 
Ex  utraque  pollini  parte  premere  aera,  nobis  ^ 
Dicundum  est,  extraque  tenere,  et  eludere  titrinque; 
Inde  alinm  supra  flucre,  atque  intendere  eodem, 

515  Quo  volvunda  micant  aeterni  sidcra  mundi  ; 
Ast  alium  subtcr,  contra  qui  subvehat  orbcm; 
Ut  fluvios  vorsare  rotas  atque  kaustra  videmus. 

Est  etiam  quoque,  uti  possit  coelum  omne  manerc 
In  statione,  tamen  quom  lucida  signa  ferantur  : 

520  Sire  quod  inclusei  rapidi  sunt  aetheris  aestus, 
Quaerentesque  viam  eircnmvorsantur,  et  ignei* 
Passim  per  coeli  volvunt  immania  tempia  ;  . 
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Sire  aliando  flnens  aliquunde  extrinsecai  aeV 

Vorsat  ajrens  ignei»;  sive  ipsei  serpere  possimi, 

Quo  quoiusque  cibus  vocat  ataue  inTÌtat  eunteis,  S25 

Flammea  per  coelnm  pasccnteis  corpora  passim. 

Nam  quid  in  hoc  mnndo  sU  eorum,  ponere  certum 

Difficile  est:  sed,  quid  posrit  fiatone  per  omne, 

In  variis  mundio  varia  ratione  creatis, 

Id  doeeo;  plurcisque  sequor  disponere  causas  580 

Motibua  astrorum,  quae  possint  e*se  per  omne: 

E  qnibufl  una  tamen  sit  et  haec  quoque  causa  necesse  est, 

Sae  Tcgeat  motum  eignis  ;  sed,  quae  sit  earum, 
leciperc,  haud  quaquam  est  pedetentim  progredienti*. 
Terraque  ut  in  media  mundi  regione  quiescat,  535 
Erancscere  paullatim  et  decrescere  pondns 
Convenit;  atqne  aliam  naturam  subter  habere, 
Ex  ineunte  aevo  coniuiictam,  atque  uniter  aptam 
Fartibus  aéricis  mundi,  quibus  insita  vivit. 
Propterea  non  est  oneri,  neque  deprimit  auras;  510 
Ut  sua  quoique  nomini  nullo  sunt  pondero  membra, 
Nec  caput  est  oneri  collo,  nec  denique  totum 
Corporis  in  .pedibus  pondns  sentimi»  inesse. 
Àt,  quaequomque  foris  veniunt,  impostaqne  nobis 
Pondera  sunt,  laedunt  permulto  saepe  minora:  545 
Usane  adeo  magni  refert,  quid  quacque  queat  res. 
Sic  igitur  teli us  non  est  aliena  repente 
Aliata,  atque  aureis  aliunde  obiecta  alienels; 
Sed  pariter  prima  concepta  ab  origine  mundi, 
Certaqne  pars  eius;  quasi  nobis  membra  videntur.  550 

Practerea,  grandi  tonitru  concussa,  repente 
Terra,  supra  se  quae  sunt,  concutit  omnia  mota: 
Quod  facere  haud  ulla  "posset  ratione,  nisi  esset 
Partibus  aeriis  mundi  coeloque  rcvincta; 
Nam  communibus  in^f'se  radi  cibus  haerent,  *  555 

Ex  ineunte  aevo  coniuncta,  atque  uniter  aucta. 

Nonne  videa  etiam,  quani  magno  pondero  nobis 
Sustineat  corpus  tenuissima  vis  animai; 
Propterea  quìa  tam  coniuncta  atque  uniter  apta  est? 
Denique,  iam  saltu  pernici  tollero  corpus  560 
Qui*  potis  est,  nisi  vis  animae,  qnae  membra  gubernat? 

lamne  vides,  quantum  tenuis  natura  valere 
Poasit,  uhi  est  coniuncta  gravi  cum  corpore;  ut  aér 
Coniunctns  terrei»,  et  nobis  est  animi  vis? 

Nec  ninno  solis  maior  rota,  noe  minor  ardor  565 
Esse  potest,  nostreis  quam  senslbus  esse  videtor. 
Nam  quAàa  e  fpatiis  quomque  ignes  lumina  posiunt 
utghxtici^  *  là 
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AllSccre,  et  calidum  membreis  afflare  raporem, 
Nil  missus  intervalli*  de  corporc  librant 

570  Flammaram,  nihil  ad  speciali  est  contractior  igni*. 
Proinde,  calor  qaoniam  solis  lunienque  profusum 
Perveniunt  nostro*  ad  sensus,  et  loca  fulgent; 
Forma  quoque  bine  solia  debet  filumque  videri, 
Nil  adeo  ut  possis  plus,  aut  minus,  addere  vera. 

575     Luoaque,  sire  notbo  fertur  loca  lamine  lua trans, 
Sire  suo  proprio  iactat  de  corporc  lucem; 
Quidquid  id  est,  nihilo  fertur  maiore  figura, 
Quam  nostreis  oculeis,  qua  cernimos,  esse  videtnr. 
Nam  prius  omnia,  quae  longe  semota  tuemur 

580  Aera  per  multum,  specie  confusa  videnfar, 

Quam  minni  filum:  quapropter  luna  necessc  est, 
Quandoquidem  claram  specicm  certamque  figuram 
Fraebet,  ut  est  oris  extremis  quoque  notata,  • 
Quantaque  quanta  est,  bine  nobis  vidcatur,  in  aìtoJK 

585       Postremo,  quosquoinque  vides  bine  aetbcris  ignei*, 
Quandoquidem,  quosquoinque  in  tcrris  cernimus  ignei»-, 
Duni  tmnor  est  elartis,  di  un  ccrnitur  ardor  eorum, 
Perparvum  quiddam  interdum  mutare  TÌdctur 
Alteram  utram  in  partem  filum,  quo  longius  absit; 

590  Scire  licet,  perquam  pauxillo  posse  minores 
Esse,  Tel  exigua  maiores  parte  breviquo. 

lllud  item  non  est  mirandum,  qua  ratione 
Tantulus  illc  queat  tantum  sol  mittere  lumen, 
Quod  maria  ac  terras  omneis  coelnmque  rigando 

595  Compleat,  et  calido  pcvfundat  cuncta  vapore. 
Nam  licet  bine  mundi  patefactum  totius  unum 
Largiiluum  fonteni  scaterc,  atque  eru inpere  lumen; 
Ex  omni  mundo  quia  sic  elemento,  vaporis 
Undiquc  conveniunt,  et  sic  conicctus  eorum 

600  Confluit,  ex  uno  capite  hic  ut  profluat  ardor. 
Nonne  vides  etiam,  quam  late  parvus  aquai 
Frata  riget  fons  interdum,  campisque  redundet?  _ 
Est  etiam  quoque,  liti  non  magno  solis  ab  igni 
Aera  percipiat  calidis  fcrvoribns  ardor; 

605  Opportunus  ita  est  si  forte  et  idoneus  aer, 
Ut  queat  accendi,  parvis  ardoribus  ictus: 
Quod  gcnus  interdum  spgctcs  stipulamque  videmus 
Accidere  ex  una  scintilla  incendia  passim. 
Forsitan  et  rosea  sol  alte  lampade  lucens 

610  Possideat  multum  caccis  fervoribus  ignem 
Circum  se,  nullo  qui  sit  fulgore  notatus, 
Aestifer  in  tantum  radionun  exaugeat  icturn^ 
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Nec  ratio  solis  simplex  aut  recta  patescit, 
Quo  pacto  aestivis  e  partibus  Aegocerotis 
Brumalcis  adcat  flexus,  atque,  inde  revortens,  615 
Canceris  ut  rortat  metas  ad  solstitialeis  ; 
Lunaque  monsibus  id  spatium  videatur  obire, 
Annua  sol  in  quo  consnmit  tempora  cursu  : 
Non,  inguaio,  simplex  heis  rebus  reddita  causa  est. 

Nam  fieri  vel  cum  primis  id  posse  videtur,  620 
Democriti  quod  sancta  Tiri  sententia  ponit: 
Quanto  quaeque  magis  sint  terram  sidera  propter, 
Tanto  posse  minus  cum  coeli  turbine  ferri. 
ETanescere  enim  rapidas  iliius,  et  acrcis 
Imminui  subter  vireis:  ideoque  relinqui  625 
Paullatim  solem  cum  posterioribu'  signis, 
Inferior  multum  quod  sit,  quam  fervida  signa: 
Et  magis  hoc  lunam;  quanto  deniissior  eius 
Cursus  abest  procul  a  coelo,  terreisque  propinquat, 
Tanto  posse  minus  cum  signis  tendere  cursum.  630 
Flaccidiorc  etiam  quanto  iam  turbine  fertur,  / 
Inferior  quam  sol,  tante  magis  omnia  signa 
Hanc  adipiscuntur  ci r cum,  praeterque  fcruutur. 
Froptcrea  fit,  ut  hacc  ad  signum  quodque  revorti 
Mobilins  videatur,  ad  hanc  quia  signa  revisunt.  635 

Fit  quoque,  ut  e  mundi  transvorsis  partibus  aér 
Altcrnis  certo  filiere  alter  tempore  possi t, 
Qui  queat  aestivis  solem  detrudere  sigma 
Brumalcis  usque  ad  flexus  gclidnmque  rigorosi; 
Et  qui  reiiciat  gelidis  ab  frigoris  umbris  640 
Acstiferas  usque  in  parteis  et  fervida  signa. 
Et  ratione  pari  lunam  stellasqtie  putandum  est, 
Quae  volvunt  magnos  in  magnis  orbibus  annos, 
Aeribus  posse  altcrnis  e  partibus  ire. 
Nonne  vides  etiam  divorsis  nubila  ventis  645 
Divorsas  ire  In  parteis,  inferna  supcrnis? 
Qui  minus  olla  queant  per  magnos  actheris  Orbcis 
Aestibus  Inter  se  divorsis  sidera  ferri? 

At  nox  obruit  ingenti  caligine  terras, 
Aut,  ubi  de  longo  cursu  sol  ultima  codi  650 
Impulit,  atque  suos  efflavit  languidus  igncis, 
Concussos  itere,  et  labcfactos  aere  multo; 
Aut,  quia  sub  terras  cursum  convortere  cogit 
Vis  eadem,  sopra  terras  quae  pcrtulit,  orbem. 

Tempore  item  certo  roseam  Bfatuta  per  orai  655 
Aetheris  Auroram  defert,  et  lumina  pandit; 
Aut,  quia  sol  idem  sub  terras  ilio  revortent 

li* 
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Anticipat  codoni,  radiis  accendere  tentane; 
Aut,  quia  conyeniunt  ignei,  et  semina  multa 

666  Conflu ere  ardoris  consuerunt  tempore  certo, 
Quae  faciunt  soiis  nova  semper  lumina  gigni. 
Quod  genus  Idaeis  fama  est  e  montibus  alti* 
Dispersos  igneis  orienti  lumine  cerni, 
Inde  coire  globum  quasi  in  nnum,  et  conficero  orbem. 

665     Nec  tamen  illud  in  bis  rebus  mirabile  debet 
Esse,  quod  haec  ignis  tam  certo  tempore  postini 
Semina  confinerò,  et  solis  reparare  nitorem. 
Multa  videmus  enim.  certo  quae  tempore  fiunt 
Omnibus  in  rebus:  florescunt  tempore  certo 

676  Arbusta,  et  certo  dimittunt  tempore  florem. 

Nec  minus  in  certo  denteis  cadere  imperat  aetas 
Tempore,  et  impubem  molli  pubescere  Teste, 
Et  pariter  mollem  malie  demtttere  barbam. 
Fulmina  postremo,  nix,  imbres,  nubila,  renici 

675  Non  nimis  incertis  fiunt  in  partibus  anni. 

Naraque,  ubi  sic  fuerunt  causarum  exordia  prima, 
Atquc  ita  rea  mundi  cecidere  ab  origine  prima, 
Conseqniae  qnodque  est  iam  rerum  ex  ordine  certo. 
Crescere  itemque  dies  licet,  et  tabescere  nocteis, 

680  Et  minai  luces,  quom  sumant  augmina  noctes; 
Aut,  quia  sol  idem,  sub  terras  atquc  superne 
Imparibus  currcns  anfraclibus,  actheris  oras 
Partit,  et  in  parteis  non  aequas  dividit  orbem; 
Et,  quod  ab  alterutra  detraxit  parte,  reponit 

685  Eius  in  advorsa  tanto  plus  parte,  relatns; 
Doncc  ad  id  signum  coeli  pervenit,  ubi  anni 
Nodus  nocturnas  exaequat  lucibus  umbras: 
(Nam  medio  cursu  flatus  Aquilonis  et  Austri 
Distinet  aequato  coelum  discrimine  metas, 

690  Froptcr  signiferi  posituram  totius  orbis, 

Annua  sol  in  quo  contundit  tempora  serpens, 
Obliquo  terras  et  coelum  lumine  lustrans; 
Ut  ratio  declarat  eorum,  quei  loca  coeli 
Omnia,  dispositis  sigma  ornata,  notarunt:) 

.605  Aut,  quia  crassior  est  certis  in  partibus  acr, 
Sub  terris  ideo  tremulum  iubar  haesitat  igni, 
Nec  penetrare  potest  facile  atque  emergere  ad  ortus  ; 
Fropterea  noctes  hiberno  tempore  longae 
Cessant,  dum  veniat  radiatum  insigne  diei: 

700  Aut  etiam,  quia  sic  altcrnis  partibus  anni 
Tardius  et  citius  consuerunt  confluere  ignei, 
Quei  farinai  solem  certa  desurgere  parte. 
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Lima  potest,  solfa  radile  percossa,  intere; 
Inque  dies  mnius  lumen  convorterc  nobis 
Ad  speciem,  quantum  solis  secedit  ab  orbe,  705 
Donec  eum  contra  pieno  bene  lumine  fulsit, 
Atque  oriens  obitus  eius  super  *edita  Tidit  : 
Inde  minutatim  retro  quasi  condere  lumen 
Debet  item,  quanto  propius  iam  solis  ad  ignem 
Labitur  ex  alia  signoroni  parte  per  orbem  :  710 
Ut  faciunt,  lunam  quei  fingunt  esse  pila! 
Consimilem,  cursusque  \iani  sub  sole  tenere: 
[Propterea  fit,  uti  videantur  dicere  Teruin.] 

Est  etiam  quare  proprio  cum  lumine  possit 
Volvier,  et  varias  splendoris  reddere  formas.  715 
Corpus  enim.  licet  esse  aliud,  qnod  fertur  et  una 
Labitur,  omnimodis  occursans  officiensque, 
Nec  potis  est  cerni,  quia  cassimi  lumine  ferrar. 

Vorsarique  potest,  globus  ut  si  forte  pila! 
Dimidia  ex  parte  candenti  lumine  tinctus,   -  720 
Vorsandoque  globum  varianteis  edere  formas. 
Denlque,  eam  partem,  quaequomque  est  igniboi  aucta, 
Ad  speciem  Tortit  nobis,  oculosquè  patcntcis: 
Iride  minutatim  retro  contorquet  et  aufert 
Luciferam  partem  glomeraminis  atque  pilai  ;  725 
Ut  Babylonica  Qialdacùm  doctrina,  refutans  ~ 
Astrologor  m  artem,  contra  convincere  tendit:         .'  ' 
Proinde  quasi  id  fieri  nequeat,  quod  pugnat  uterque^ 
Ant  minus  hoc  ilio  sit  quur  amplectier  ausis. 

Denlque,  quur  nequeat  semper  nova  luna  creari  730 
Ordine  fbrmarum  certo  certisque  figuri?, 
Inque  dies  privos  aborisci  quaeque  creata, 
Atque  alia  illius  reparari  in  parte  locoque; 
Difficile  est  ratione  docere  et  vincere  verbis: 
Ordine  quom  videas  tam  certo  multa  creari  735 

It  Ver  et  Venus,  et,  Veris  praenuntius,  ante^ 
Fennataa  gradi  tur  Zephyrus,  vestigia  propter 
flora  quibus  mater  praespargens  ante  via! 
Cuncta  coloribus  egregiis  et  odoribus  opplct: 
Inde  loci  sequitur  Calor  aridus,  et  comes  una  740 
Polverulenta  Ceree,  et  Etesia  flabra  Aquilonum: 
Inde  Auctumnus  adit;  graditur  simul  Èvius  Evali; 
Inde  aliae  Tcmpestates  Venteique  sequuntur, 
Altitonans  Volturhus,  etAuster  fulmine  pollens: 
Tandem  Brama  nivcis  affert,  pigrnmque  rigorem  745 
Reddit;  Hiems  sequitur,  crepitami  ac  dentibus  Alga. 
Quo  minai  est  urani,  si  certo  tempore  luna 
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Gignitur,  et  certo  deletur  tempore  rnrsus; 
Quom  fieri  possint  tam  certo  tempore  multa. 
150     Solis  item  quoque  defectus  lunaeque  latebras 
Pluribus  e  causis  fieri  tibi  posse  putandum  est. 
Nani,  quur  luna  queat  tcrram  secludere,  poscis, 
Lumine,  et  a  terris  altum  caput  obstruere  ei, 
Obiicieng  caecum  radieis  ardentibus  orbem? 
755  Tempore  codem  aliud  facere  id  non  posse  putetur 
Corpus,  qnod  cassum  labatur  lumine  semper? 

Solque  tuoi  etiam  dimettere  languidus  igneis 
Tempore  quur  certo  nequeat,  recreareque  lumen, 
Quom  loca  praeteriit,  fiammeis  infesta,  per  auras, 
760  Quae  faciunt  igneis  interstingui  atque  perire? 
Et  quur  terra  queat  tunam  spoiiare  vicissim 
Lumine,  et  oppressum  solem  super  ipsa  tenere, 
Menstrna  dum  rigidas  coni  perlabitur  umbras; 
Tempore  eodem  aliud  neqneat  soccorrere  lunae 
765  Corpus,  rei  supra  solis  perlabier  orbem, 

Quod  radios  interrumpat  lumenque  profusnm? 

Et  tamen,  ipsa  suo  si  fulget  luna  nitore, 
Quur  nequeat  certa  mundi  lan^uescere  parte, 
Dum  loca  luminibus  proprìcis  inimica  per  exit? 
770    Quod  superest,  quoniam,  magni  per  caerula  mondi 
Qua  fieri  quidquid  posset  ratione,  reeolvi: 
Solis  uti  varios  cursus  lunaeque  meatm 
Noscere  possemus  quae  vis  et  causa  cieretj 
Quoto  modo  soleant  offecto  lumine  obire» 
775  Et  nec  opinanteis  tenebrie  obducere  tcrras; 

uom  quasi  connivent,  et  aperto  lumine  nastrai 
amia  convisunt  clara  loca  candida  luce: 
Nunc  redeo  ad  mondi  novitatem  et  molila  terne 
Arra;  novo  feto  quid  prìmum  in  luminis  oraa 
780  TollerjdqJ  incerte*»  creduint  committere  venteis. 
Principio,  genus  herbarum  viridemque  nitorem^ 
Terra  dedit  circum  colleis  ;  camposque  per  omnoii 
Florida  fulserunt  viridanti  prata  colore: 
Arboribusqne  datum  est  varieis  exinde  per  aura* 
785  Crescundi  magnimi  immissis  certamen  habenis. 
Ut  piuma  atque  pile!  primum  setaeqoe  creantur 
Quadrupedum  membris  et  torpore  pennipotentum  ; 
Sic  nova  tum  tellus  herbas  virgultaque  primum 
Sustolit:  inde  loci  mortalia  corda  creavit 
790  Multa  modii  multi*,  varia  ratione  coarta. 

Nani  neque  de  coelo  cecidisse  animalia  poafont. 
Noe  terrea  tria  de  saldi  exLwe  lacurib. 
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Linquitur,  ut  merito  maternum  nomen  adepta. 

Terra  sit,  e  terra  quoniam  sunt  cuncta  creata. 

Multaque  nunc  etiam  exsistunt  animalia  terris,  795 

Imbribus  et  calido  eolia  concreta  Tapore. 

Quo  minus  est  mirum,  si  tum  sunt  plora  coorta 

Et  maiora,  noTa  tclluro  atque  aethere  adulta. 

Principio,  genus  alituum 'variaeque  volucrea 
Ora  relinquebant,  exclusae  tempore  Terno  :  800 
Folliculos  ut  nunc  tereteis  aestate  cicadae 
Linquant  sponte  sua,  victum  vitamque  petenti». 

Tum  tibi  terra  dedit  primum  mortalia  socia: 
Mnltus  enim  calor  atque  humor  superabat  in  arvis. 
Hoc,  ubi  quaeque  loci  regio  opportuna  dabatur,  803 
Crescebant  uterei  terrae  radicibus  aptei: 
Quos  ubi  tempore  maturo  patefecerat  aetas 
III  fan  tum,  fugiens  humorem,  aurasque  petissens, 
Convortebat  ibi  Natura  foramina  terrae, 
Et  sucum  venia  cogcbat  fundere  apertis,  810 
Consimilem  lactia:  sicut  nunc  femina  qaaeqne, 
Quom  peperit,  dulci  repletur  lacte,  quod  omnia 
Impetus  in  mammas  convortitur  ille  alimenti. 
Terra  cibum  pucreis,  vestem  vapor,  herba  cubile 
Praebebat,  multa  et  molli  lanugine  abundans.  815 

At  noyitas  mundi  nec  frigora  dura  ciebat, 
Nec  nimios  aestus,  nec  magnis  viribus  auras. 
Omnia  enim  pariter  crescunt  et  robora  sumunt. 

Quare  etiam' atque  etiam  maternum  nomen  adepta 
Terra  tenet  merito,  quoniam  genus  ipsa  creavit  820 
Hnmannm,  atque  animane  prope  certo  tempore  fudit 
Omne,  quod  in  magnis  bacchatur  montibu'  passim, 
Aérìasque  simul  volucreis  variantibu'  formis. 
Sed,  quia  finem  aliquam  pariundi  debet  habere, 
Destitit,  ut  mulier,  spatio  defessa  vetusto*    %  825 
Mutat  enim  mundi  naturam  totius  aetas, 
Ex  alioque  alius  status  excipere  omnia  debct, 
Nec  manet  ulla  sui  similis  res  :  omnia  migrant, 
Omnia  commutai  Natura,  et  vortere  cogit 
Namqne  aliud  putrescit  et,  aevo  debile,  lan^uct;  880 
Porro  aliud  concrescit,  et  e  contemtibus  exit* 
Sic  igitur  mundi  naturam  totius  aetas 
Mutat,  et  ex  alio  terram  status  excipit  alter: 
Quod  potuit,  nequeat;  possit,  quod  non  tulit  ante. 

Hnltaque  tum  tellus  etiam  portenta  creare  835 
Clonata  est,  mira  facie  membruque  coorta: 
Androgyneni  Inter  utras,  nec  utramqne,  utrinque  ntnotom\ 
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Orba  pedoni  partim,  manuum  vidnata  vicissim; 
Muta  bine  ore  etiam,  sine  Tolta  cacca  reperta; 

840  Vinctaque  mcmbrorum  per  totam  corpus  adhaesu; 
Nec  facere  ut  possent  quidquam,  nec  cedere  quoquam, 
Nec  vitare  maluro,  nec  «amere,  quod  forct  usus. 

Cetera  de  genere  hoc  monstra  ac  portenta  creabat: 
Nequidquam;  quoniam  Natura  absterruit  anctunr; 

845  Nec  potuere  cupitum  aetatis  tangere  florem, 
Nec  reperire  cibum,  nec  iungi  per  Veneris  rea. 
Multa,  vidcmus,  enira  rebus  concurrere  debent, 
Ut  propagando  possint  producere  seda. 
Fabula  priinum  ut  sint,  genitalia  deinde  per  artaa 

850  Semina,  qnae  possint  membris  manare  reniissis  ; 
Fcminaquc  ut  maribas  coniungi  prosit,  habere 
Mutua,  qui  nectant  inter  se  gaudia  uterque. 

Mnltaque  tum  interdisse  animantum  seda  neeesse  est} 
Nec  potuisse  propagando  procudere  prolem. 

855  Nam,  quaequomque  videa  vesci  Titalibus  auris, 
Aut  dolus,  aut  Tirtos,  aut  deniqae  mobilita*  est 
Ex  ineunte  aevo  genus  id  tu  tata,  reservans, 
Multaqne  sunt,  nobis  ex  utilitate  sua  quae 
Commendata  manent,  tntelae  tradita  nostrae. 

860     Principio,  genus  acre  leonimi  saevaque  seda 
Tutata  est  virtus,  volpeis  dolus,  ut  fuga  cervos. 
At  levisomna  canum  fido  cum  pectore  corda, 
Et  genus  omne,  quod  est  veterino  semine  partalo, 
Lanigeraeque  simul  pecudes  et  bncera  seda, 

805  Omnia  sunt  hominum  tntelae  tradita,  Memmi. 
Nam  cupide  fugere  feras,  paccmque  sequutae 
Sunt,  et  larga  suo  sine  pabula  parta  labore; 
Quae  damus  ùtilitatis  eorum  praemia  causa. 
At,  queifl  nil  horuui  triboit  Natura,  neque  ipsa 

670  Sponte  sua  possent  ut  vivere,  nec  dare  nobis 
Utilitatem  aliquam,  quare  pateremur  eorum 
Fraesidio  nostro-  nasci  genus,  easeque  tutum? 
Scilicet  haec  alieis  praedae  lucroque  iacèbant 
Indupedita  snis  fatalibus  omnia  vinclis, 

875  Donec  ad  interitum  genus  id  Natura  redegit. 

Sed  neqne  Centaurei  fuerunt,  nec  tempore  in  ullo 
Esse  queunt;  duplid  natura  et  corpore  bino 
Ex  alienigenis  membris  compacta  potestà*, 
Hinc  illinc  par  vis  ut  non  sic  esse  potissit. 

880  Id  licet  hinc  quamvis  hebeti  conoscere  corde. 
Principio,  circum  tribus  actis  impiger  annis 
Floret  equuf  ;  pue*  band  quaqoam,  quia  iaepe  etiam  none 
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Ubera  mammarum  in  somnis  lactantia  quaeret 

Post,  ubi  equum  validae  vires,  aetate  senecta, 

Merabraque  deficiunt,  fugienti  languida  vita;  885 

Timi  dcmura,  puerili  aevo  fiorente,  iuventas 

Officit,  et  molli  vestit  lanugine  malas: 

Ne  forte  ex  nomine  et  Teterino  semine  eqnormn 

Confieri  credas  Gentauros  posse,  neque  esse; 

Aut,  rabidis  canibus  succinctas,  semimarinis  690 

Corporibus  Scyllas,  et  cetcra  de  genere  horum, 

Inter  se  quorum  discordia  membra  videmus: 

Quae  ncque  florescunt  pariter,  nec  robora  sumunt 

Corporibus,  neque  perficiunt  aetate  senccta, 

Nec  simili  Venere  ardescunt,  nec  moribus  unis  895 

Conveniunt,  nec  sunt  eadem  iocunda  per  artus. 

Quippe  videre  licet  pingucsccre  soepe  cicuta 

Barbigcras  pecudes,  homini  quae  est  acre  venenum. 

Ignea  fiamma  quidem  quom  corpora  fulva  leonum 
Tarn  solcai  torrere  atque  urere,  quam  gcnus  omne  900 
Yisceris,  in  tcrris  quodquomque  et  sanguinis  exstct: 
Qui  fieri  potuit,  triplici  cum  corpore  ut  una, 
Prima  leo,  postrema  draco,  media  ipsa,  Chimacra 
Ore  foras  acrem  flaret  de  corpore  flammam? 

Quare,  ctiam  tellurc  nova  coeloque  recenti,  905 
Talia  qui  fingit  potuissc  animalia  gigni, 
Nixus  ih  hoc  uno  novitatis  nomine  inani; 
Multa  licet  simili  ratione  eflfutiat  ore. 
Aurea  tum  dicat  per  tcrraa  ilumina  volgo 
Fluxisse,  et  gemmis  florcre  arbusta  sucsee:  910 
Aut  hominem  tanto  membrorum  esse  impeto  natnm, 
Trans  maria  alta  pedoni  nixus  ut  pandere  poseet, 
Et  manibus  totum  circum  se  vortere  coelum. 
Nara,  quod  multa  fuere  in  tcrris  semina  rerum, 
Tempore  quo  priinum  tcllus  animalia  fudit;  915 
.Nil  tamen  est  signi,  mixtas  potuissc  creari 
Inter  se  pecudes,  compactaque  membra  ammantimi: 
Proptcrea  quia,  quae  de  terris  nunc  quoque  abundant 
Herbarum  genera  ac  fruges  arbustaque  laeta, 
Non  tamen  inter  se  possunt  complexa  creari.  920 
Scd  si  quaeque  suo  ritu  procedit,  et  omnes, 
Foederc  naturae  certo,  discrimina  servant. 

Et  genus  human um  multo  fuit  illud  in  arrii 
Durius,  ut  decuit,  tellus  quod  dura  crcasset; 
Et  maioribus  et  solidi*  magie  ossibus  intuì  925 
Fundatum,  validis  aptum  per  viscera  nervis; 
Nec  facile  ex  aestu,  nec  frigare  quod  caperetur, 
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Nec  novitate  cibi,  nec  labi  corporis  ulla. 
Multaqae  per  coelum  solis  volventia  lustra 

980  Yolgivago  vitam  tractabant  more  ferarum. 
Nec  robusta*  erat  curvi  moderator  aratri 
Quisquam,  nec  scibat  ferro  moliricr  arra, 
Nec  nova  defodere  in  terram  virgulta,  ncque  altis 
Arboribus  vetcres  decidere  falcibu'  ramos. 

935  Quod  sol  atquc  imbres  dederant,  quod  terra  crcarat 
Sponte  sua,  satis  id  placabut  pcctora  donum: 
Glandiferas  inter  cnrabant  corpora  quercus 
Flerumque;  et,  quac  nunc  hibcrno  tempore  cernia, 
Arbuta  puniceo  fieri  matura  colore, 

910  Plurima  tum  tellus,  etiam  maiora,  fercbat; 
Multaque  praeterea  novitas  tum  florida  mundi 
Fabula  dira  tulit,  misereis  mortalibus  ampia. 

At  sedare  sitim  fluviei  fontesque  vocabant; 
Ut  nunc  montibus  e  magniti  decursus  aquai 

945  Claru'  citat  late  sitientia  sccla  ferarum. 

Dcnique,  nota  vagcis,  sylvestria  tempia  tenebant 
Nympharum,  quibus  cxcibant  humore  fluenta 
Lubrica,  proluvie  larga  lavere  humida  saxa, 
Humida  saxa,  super  viridi  stillantia  musco» 

950  Et  partim  plano  scatere  atque  crumpcre  campo. 
Necdum  rea  igni  scibant  tractare,  neque  uti 
Pcllibus,  et  spoliis  corpus  vestire  ferarum: 
Sed  nemora  atque  cavos  monteis  sylvasque  colebant, 
Et  frutices  inter  condebant  squalfda  membra, 

955-  Verbera  ventorum  vitare  imbreisque  coactei. 

Nec  commune  bonum  poterant  spoetare,  neque  ullis 
Moribus  inter  se  scibant  nec  legibus  uti. 
Quod  quoique  obtulerat  praedae  fortuna,  ferebat, 
Sponte  sua  sibi  quisque  valere  et  vivere  doctus. 

960     Et  Venus  in  Sylvia  iungebat  corpora  amantum: 
Conciliabat  cnim  vel  mutua  quamque  cupido, 
Vel  violenta  viri  vis  atquc  impensa  libido, 
Vel  pretium,  glandcs  atque  arbuta,  vel  pira  leeta. 
Et  manuura  mira  fretei  virtate  pedumque, 

965  Consectabantur  sylvestria  seda  ferarum 
Missilibus  saxis  et  magno  pondero  clavae; 
Multaque  vincebant,  vitabant  panca  latebris; 
Setigereisque  pares  suibus  sylvestria  membra 
Nudabant  terrae,  nocturno  tempore  captei, 

970  CSrcum  se  foliis  ac  frondibus  involuentes. 

Nec  plangore  diem  magno  solemque  per  agros 
Quaerebant  pavide!,  palante*  noctis  in  ombria  :  v 


LIBER  V. 


131 


Scd  tacite!  respectabant  somnoquc  sepultci, 

Dum  rosea  face  sol  inferret  lumina  coelo. 

A  parvis  qaod  enim  consuerant  cernere  scmpcr,  975 

Alterno  tenebras  et  lucem  tempore  gigni, 

Non  erat,  ut  fieri  possct,  mirarier  unquam, 

Nec  diffidere,  ne  terras  aeterna  tenerct 

Nox,  in  perpetuum  detracto  lumine  solis. 

Sed  magia  illud  erat  curae,  quod  seda  ferarmn  980 

Infestami  misereis  faciebant  sacpe  quietcm; 

Eiecteique  domo,  fugiebant  Baxea  tecta 

Spumi^eri  suis  adventu  validique  leonis; 

Atque  mtempesta  ccdebant  noctc  paventes 

Ilospitibus  saevcis  instrata  cubilia  fronde.  985 

Nec  nimio  tum  plus,  quam  none,  mortalia  seda 
Dulcia  linquebant  lamentis  lumina  vitae. 
Unus  enim  tum  quisque  magie  deprensus  eorum 
Pabula  viva  fereis  praebebat,  dentibus  hau»tus; 
Et  nemora  ac  monteis  gemi  tu  svlvasque  rcplebat,  990 
Viva  videns  -vivo  sepeliri  viscera  busto. 
At  quos  effugium  gervarat,  corporc  adeso, 
Postcrius,  tremulas  super  ulcera  tetra  tenentes 
Palmas,  horriferis  accibant  yocibus  Orcum: 
Denique  eos  vita  privarunt  Termina  saeva,  995 
Experteis  opia,  ignaros  quid  volnera  vellent. 

At  non  multa  virùm  sub  signis  millia  ducta 
•Una  die*  dabat  exitio:  nec  turbida  ponti 
Aequora  laedebant  naveis  ad  saxa  virosque: 
Nec  temere  incassum  frustra  mare  saepe  coortum  1000 
Saevibat,  leviterque  minas  ponebat  inaneis; 
Nec  poterat  quemouam  placidi  pellacia  ponti 
Subdola  pelliceré  m  fraudem  ridentibus  undis; 
Improba  navigli  ratio  tum  caeca  iacebat. 
Tum  penuria  deinde  cibi  languentia  leto  1005 
Membra  dabat:  contra  nunc  rerum  copia  mersat. 
Olici  imprudentes  ipsei  sibi  6aepe  venenum 
Vergebant:  none  dant  alicis  sollcrtius  ipsci. 

Inde  casa*  postquam  ac  pellcis  igneraque  parar  un  t, 
Et  mulier,  coniuncta  viro,  conecssit  in  unum,  1010 
Castaque  privatae  Vencris  connttbia  laeta 
Cognita  sunt,  prolemque  ex  se  videro  creatam; 
Tum  genus  humanum  primum  mollcscere  coepit. 
Ignìa  enim  curavi  t,  ut  aUia  corpora  frigus 
Non  ita  iam  possent  coeli  sub  tapinine  ferre:  1015 
Et  Venni  imminuit  virola  ;  puereique  purentum 
Blanditili  facile  ingeniam  fregere  guperbum. 
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Tunc  et  amicitiam  coeperunt  iungerc  habentea 
Finitumei  intcr  se,  nec  laedere,  nec  violare; 

1020  Et  pueros  commeadaruot  muliebreque  scclum 
Vocibus  et  gestii;  quom  balbe  significarcnt, 
ImbeciLlorum  esse  aequum  niiserericr  ornili. 
Non  tamen  omnimodis  poterai  concordia  gigni: 
Sed  bona  magnaque  pars  servabant  foedera,  caste!  ; 

1025  Aut  genus  humanum  iam  tum  foret  omnc  pcrcmtum, 
Nec  potuisset  adhuc  perduccre  seda  propago. 

At  varios  li  ugna  e  sonitus  natura  subegit 
Mittere,  et  utilitas  expressit  nomina  rerum: 
Non  alia  longe  rationc,  atquc  ipsa  videtur 

1080  Protrahcre  ad  gestum  pueros  infantia  linguae; 

Quom  facit,  ut  digito,  quae  sint  prae*entia,  monstrent. 
Sentit  cnim  vim  quisquo  suam  quod  yosóit  abuti.  • 
Cornua  nata  prius  vitulo  quam  frontibu*  cxstent, 
OUis  iratus  petit  atque  infensus  inurguct: 

1085  At  catulei  pantberarum  scymneiquc  leonuiu 

Unguibus  ac  pedibus  iam  tum  morsuque  repugnant, 
Vix  etiam  quom  sunt  dentea  unguesque  createi. 
Alituum  porro  genus  alis  omne  videmus 
Fidere,  et  a  pennis  tremulum  pctere  auxiliatum. 

1040  Proinde  putare,  aliquem  tum  nomina  distribuisse 
Rebus,  et  inde  homincs  didicfcse  yocabula  prima, 
Desipere  est:  nam  quur  hic  posset  cuncta  notare 
Vocibus,  et  varios  sonitus  emittere  linguae,  * 
Tempore  eodem  alici  facere  id  non  quisse  putentur? 

1015  Practcrea,  si  non  aliei  quoque  vocibus  usei 
Inter  se  fuerant,  unde  insita  notities  est? 
Utilitas  etiam,  unde  data  est  buie  prima  potestà*, 
Quid  vellet  facere,  ut  sciret  animoque  videret? 
Cogere  item  plurcis  unus,  victosque  domare 

1050  Non  poterat,  rerum  ut  perdiscere  nomina  vellent; 
Nec  ratione  docere  ulla,  suadereque  surdeis, 
Quid  sit  opus  facto;  faciles  neque  eniin  paterentur, 
Nec  ratione  ulla  sibi  ferrent  ainplius  aurei* 
Vocis  inaudito»  sonitus  obtundere  frustra. 

1055     Postremo,  quid  in  liac  mirabile  tantopere  est  re, 
Si  genus  humanum,  quoi  vox  et  lingua  vigeret, 
Pro  vario  sensu  varias  rea  voce  notarci; 
Quom  pecudes  mutae,  quom  denique  seda  ferarum 
Dissimileis  soleant  voces  variasque  cicre, 

1060  Quom  metus,  aut  dolor  est,  et  quom  iam  gaudiagligcunt? 
Quippe  eternili  licet  in  rebus  cognoscere  upertfc. 
Irritata  canum  quom  primum  magna  Molowùm 
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Molila  ritte  frenimi  t,  dorai  nudontia  denteli, 

Longe  alio  sonito  rabici  dittrìcta  miiiafcir, 

Et  quom  iam  ratrant,  et  rocibus  omnia  eonpknt  1N9 

At  catulos  blande  quom  lmgoa  lambert  tentimi, 

Aut  ubi  eoa  lactant  pedibus,  morouque  petente* 

fmspentig  tenero*  imitantor  déntiboi  barata*, 

Longe  alio  paeto  gannita  tocì*  adulant, 

Et  quom  desertei  baubantar  in  aedibna,  ant  quom  UHI 

Plorante*  fogiont,  aanradaio  eorpore,  piagna. 

Deróqae  non  Monito*  item  differre  ridonar, 
Hnréowui  ubi  cqnua  fioranti  aotate  iuTencmi 
lanigeri  laerit  calcarìbw  ictaa  Amaria, 
Et  fremltuin  patulli  sub  naribm  edit  ad  ansa,  1919 
Et  qmaaraio  alia*,  eonenans  artabna,  himrit? 

Postremo,  ajeuo*  alitaum  variacene  velocre*, 
Acdpitrea  atque  eoaifragae  mergeique,  marinai 
Floctibus  m'aaho  victam  Titamque  petente*, 
Longe  alte  alto  iaciont  in  tempora  tocco,  106t 
Et  quom  do  fiata  certami  praoaaque  repugoonj» 
Et  postini  roatant  cnm  tempcstatiboa  ima 
BaneiaoBot.  cantai  condcnm  tocla  vetusta 
Corvorumque  n^eges;  ubi  apuani  dicuntar  et  imbveii 
Poaeere,  et  mterdam  Tento»  toaaqno  vocare.  1085 

Ergo,  al  Tarici  100808  aniinalia  cogunt, 
notar  {amen  quo»  aint,  vària*  emittore  vocea; 
Quanto  moHaloli  magia  aequum  est  tnm  potnkio  • 
vkààakh  alia  atque  alia  rei  toco  notare? 

Almi  in  Idi  vomii  tacitai  no  forte  refluirai,  199# 
Fnlmen  detolit  sterrai  mortalwoj  inem 
Priori!»;  inde  omhii  flammarnm  didttor  arder. 
Molta  iìojoujuii  cela,  coeloftibai  incita  flmmrf*, 
Fulgore,  quom  codi  donaril;  plaga  vaporea. 
Et  ramosa  lai  neri  quinti,  venti  ì  pulsa,  vacillane  1095 
Acstuat,  in  ramoi  incurabena  arbori»,  arber,  p 
Exprimi  tur,  validi»  extrifna  viribua,  igtust 
Emkat  interdum  flammaJ  fervidua  arder,  H 
Mutua  dum  Inter  se  rnmei  stirpesoue  t  eritrite;  [ 
Quorum  utruxnqne  dedUae  potest  mortali  bug  ignem,  1100 

Inde  cihuru  coquere  ac  flamiuae  moli  ire  vaporo 
Sol  doeuit;  qooniam  nutescere  multa  videbant, 
Verberibus  r&diorutn  atque  acato  \  irta,  per  agroa. 
Inde  diei  magici  invictum  vitamque  priorem 
Commutare  ne  vis  mnnatrabaet  rebus  et  lgnìf 
Indento  quei  praestabant,  et  corde  vigebanL 
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Praesidium  reget  ipsei  siM  ferfogkmqiie: 
Et  pecndet  et  egro*  dittorey  atque  aedere 

XH0  Prò  foie  qaokwque  et  vidima  uigeefoque.  A 
Nam,  Cedei  muhum  vahrit*  wesque  Tigebant»  •■ 
Posteria!  sei  ktresta  est,  aurumque  repertura, 
Quod  fattoio  et  YeKdefe  et  puichreii  «emdt  ' 
DiTitlorifl  corni  eeetem  pleramque  eeattuntar 

ZEUI  QomnUbefr  et  forte»,  et  palohro  corpore  eretti. 
Quod  d  cjui&  yen  miteni  ntina  gufarmi, 
.  Dintiae  grande*  homini  moti  tira»  puree 
JLequo"  anime;  *eaue  enim  est  nugnaia  penuria  parrL 
At  claros  hoùàmti  v*koeruwt  ae  atea*  potentei*j 

1TTT  Tt  f   fa    min  ■inlìi ili  fa  lotta  immare*, 

Et  placida»  po**eat  epukntei  Megere  tìésmi 
KequiéfBMM  e^mmam  aiL  ■nnmium  *uuinaeu*  feenorem 
Certa****,  iter  iafeitem  «eowé  ;dd 
Et  tempi  •  «ramo,  quanLfuluMny  Midi  iota* 

1HS  Invidia  itfer*m*  cwtmiitm  m  Tai^a«  **»t 
Ut  **tìu*  molto  iam  ait  pam*»  qdwÉumy 

P™^*^!^  meamr° 
Adanstam  per  ite*  1 
USI  Inedia  apoaiaa . 

Pleramque,  et  auae  *unt  aids  i 
Qoandoqmdem  aapnnt  afono  ex  eie,  ; 
Rea  ex  anditfc  froda*,  unum  «emano*  xpmt 
Nec  magi*  id  noe  est,  nee  erit  inox,  enam  fati  ante. 
IttS    Ergo,  regimi*  ocewig,  «broraa  iacabat 

Pristina  maimte*  ablimram  et  eeeftra  «operimi 
Et  capitk  aammi  praeclarmn  mmm  enseotexa 
Sub  pedmai  volgi  magnum  lnaafaf  bonoremt 
Nam  enniae  coocttlcatnr  roma        metadoni  - 

110     Rea  itaque  ad  summaro  faeccm  turfraegue  redibat, 
Imperi  uro  sibi  qnoru  ac  amumatum  quìsque  petébat. 
Inde  roa^istraturo  partint  docuere  crear  e, 
luraquc  conslitucre,  ut  vellenfc  ìegibus  utL 
Nani  p;enU5  h limai] uni,  dufeesum  vi  colere  aovom, 
Kx  i  sii  miriti \s  languebat;  qua  magia  t paniti 
^ontc  fitta  eetidit  sub  legna  arctaqae  iura. 
Irnud  ex  ira  quod  entrai  ae  quisque  parabat 
L'I  f  isci,  quani  mine  concesgum  est  legibua  acqutd; 
Haoc  ob  rem  est  hominem  pcrtae*um  ri  colere  aovom. 
11^0  Inde  metua  maculai  poeiiarura  proemia  viÉae. 

"     via  atque  iniuria  qucmtrae, 
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Nec  incito  est  placida»  oc  pocatem  defcére  v&am* 
Qui  violat  factis  coinmtmia  tederà  «adi. 
Etri  fiallit  enim  divém^emiB  humamteiaee,  1155 
Perpeteo  teme*  id  foro  -ciani  diffiderò  efebetr 
Qnippe  obi  se  multei,  per  «omnia  aaeffte  1 
Àut  morbo  4éiirantef,  protrale  ferantor, 
Bt  celate  dia  in  meeiam  peccate  dotiate. 

None,  qnaecaeBaiteoj*  per  magnai  bcjbìot  1100 
Ferrolgtork,  et  ironm  cotepleferit  ntfceif, 
Suscapiendmme  eurarit  mimante  lacra, 
Quae  naie  fin  mae^.&went  amerà  robe'  lecieonet 
Vnde  etiam  Bine  eèt  merteliba»  insita»  horror, 
Qui  amate*  dean  aera  tote  geràtat  orbi    .      -  1105 
Terxarmn,  ettatir  eogk  celebrare  HÌiotraat  i- . 
Noi  itti  dilatile  «rfi  reikraem  reddere  rabbi. 

Qoippe  eteaim  iam  tara  divora  mortella  feda 
Egregias  animo  memi  vigilante  ▼idebant. 
Et  magia  in  aomnie,  ndrandb  eorperk  ancia.  .  1U0 
Heis  imitar  amara  tribaebaat,  prop  torca  quei 
Membro  movere  Yidebantar,  ▼oeetqne  ■Beerlmi  * 
Blittere  prò  m**w  pm«4a«»  «*  -rigira»  «  , 
Aeternamijoe  dabant  vitam,  quia  semper 
Cmppeditefoetor  teciet,  et.  forma  manebat;  1115 
Et  tamen  oraafno,  auod  tantia  viribua  anctea 
Non  temere  olla  tì  convinci  pome  pntebant. 
Fortawagee  ideo  Ionge  onesterò  pntebant, 
Qued  morda  timer  band  qnemaóam  vexaret  eoram, 
&  itami  in  aomnis  quia  molte  et  mira  videbant  UBO 
Efficere,  et  Hullum  capere  ipaoc  inde  labòrtm. 

Fkartarm,  coett  rottame  ordine  certe  ' 
Et  vària  aur  romiti  cernébant  tempera  vortl;J 
Nec  poterant  quiboa  id  fi  crei  cognoererc  cu  naia, 
Ergo  perfugium  erfoi  habehant,  omnia  dìveU 
Ira  il  ore,  et  ollorum  mi  tu  fodere  omnia  flecti. 
In  cocloque  deiìm  gedeig  et  tempia  Locaront? 
Per  codimi  volti  quia  mx  et  Iona  vi  ridi  ir, 
dleo,  et  noi,  et  noeti*  sigua  leverà, 


,  sol,  imbre»,  nix,  ventei,  fulmina,  gran  do, 
idei  fremì  tue,  et  in  ut  mura  magna  luinarom 

infelix  humaoom  !  talia  dìyeli 
tritimi  facto,  atque  irai  adiunxit  acerbas: 
tum  gemitue  iu*ei  ubi,  qaantaqoe  nobie 
<raa§  lamimiB  pcperere  miaoribu'  hosU  cìé! 
est,  velBtum  saepe  videri 


UDO 
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Vortice  ad  lapidati,  ateo*  omneii  accedere  ad  ara*; 
Nec  procnmbere  homi  pronti  li  imi,  et  pandore  pai 
Ante  eeém  dolabra,  nanna  arai  iangafae  molto 
Spargere  ftaarapedam,  aae  voteù  aectere  rota; 
Sed  mago  placata  posse  oamia  meato  tueri 
Nani,  qoom  wpicima»  magni  eoekstia  mandi 
Tempia  saper,  steUijque  imrantilwM  aethem  f 
1M  Et  Teak  la  mentem  golii  Innacquo  Yiernin* 
Tane,  aQk  appretta  mafia,  ia  pectore  cara 
Olla  quoque  expergaCtctum  caput  erigere  Infit, 

Sit,  Tarla  mota  quac 
""""  ~  flninam 


11I0  Tentai 

Ecquaenam  ruerit  mundi  ganitane  arigo; 

Et  «mal,  eoquae  nt 

Et  taciti  BMtee  hunc  pottint 

Ali»  drfinitaf  aeterna  donata  i  

tttt  Perpetao  potato  aeri  labentia  amate 

Imiraiti  valida»  aeri  nendeaanam  Tirola»  :  s 
Fraeterea,  enei  non  aaimna  fornaJdiae  divina 

Cfcmtrahttdrr  nv«t  nm  mi  intani  Bacato  parar 

Fan» 
U»  Contremit,  et 

Non  popolai  gentetqae  frenami? 

Corripiant  ditóni  percnleei  memhr*~timore^ 

Ne  quod  ob  admiacam  lede,  dictnìnve  ì 


grave  ài  tofana?  tenuna .  adaWam? 
violenti  pe 


12»    Somma  edam  anorn  tìi  Tiolentt  par  mare  Tenti 
Indnparatorem  damai  saper  aoqoora  Territ 
Cnm  validis  perìier  leaionibut  attjM  elencanti*! 

Non  dir  dm  paccm  votia  adit,  ar  prece  quaedi 
Ventorum  pavida*  paces  animaaque  secuadas? 
1220  Nequìdquam  ;  quoniauL,  violento  turbine  aaep e 
Correptaf,  nihilo  f urtar  miaas  ad  vada  leti. 
Ugque  adeo  rea  human»»  ria  abdica  quuedaoi 
Obtarit,  et  pnlcbroa  f&sceU  iaevasque  secar els 
Froculcare  ac  ludibrio  sibS  habere  Yidetur. 

Peuique,  sub  pedibus  tellui  quont  tota  vari  Hat, 
Concassaeque  caduut  orbes,  dubiaeqae  mima  tur: 
Quid  mifuui,  ai  ho  teinaunt  mortella  seda, 
Atqac  poteetateg  magna*  mirasque  rolmqunnt 
la  rebus  riroia  diveni,  quae  cuncta  goberoeeÉ? 
1210  _  Qnod  aupereat,  acs  atque  aurum  ferruuique  i 

plumbiqae 
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HontSboB  in  magra;  «ea  eodi  fulmine  misto; 
Sive  quod,  iuta  se  beUam  sylvestrc  gerente*, 
Hostibns  intnlerent  ignora  fbrmidinis  ergo;  WS 
Sire  qaod,  indactei  teme  bonitate,  volebant 
Pendere  agros  pingneis,  et  pascila  reddere  rora; 
Sive  fèras  interficere,  et  ditescere  praeda: 
Nam  fovea  atqne  igni  prius  ett  venarier  ortum, . 
Qnam  saepire  piagli  Baltum,  canibusque  ciere.  1259 
,  Qtndquid  id  est,  quaquomque  ex  caos»  flammeus  ardòr 
Bombili  sonito  sylvas  exederat  altìs 
Ab  radkibua,  et  terram  pércoxerat  igni; 
Manabat  Tenia  ferveatibus,  in  loca  terree 
Concava  conveniens,  argenti  rivai  et  auri,  122& 
Aeris  item  et  piombi:  «oae,  qoom  concreta  videbant 
Posterins  duo  in  terra*  splendere  colore, 
Tollebaat,  mttdo  cantei  leviqae  lepore} 
Et  simili  formata  udebant  esse  figura, 


Atqne  lacanarnm  faerant  vestigia  qaoiqne.  1199 
Tubi  penetrabat  eoe,  posse  haee,  liquefocta  calore,. 
Quamìibet  in  fontani  et  faciem  decorrere  rerom, 
Et  pròrsnm  qnamvis  in  acuta  ac  tenvia  posse 
Mncronnm  dnd  fastigia  procndendo, 
Ut  sibi  itìm  parent,  svlvasqne  et  caed«fe  posdnt,  1285 
Materieraqne  dolare,  levare  ac  raderò  tigna, 
Et  terebràre  etiam,  ac  pertondere  perone  forare. 
*    Noe  min»  argento  tacere  baec  anroqne  parabant. 
Qnam  validi  prfaram  violenti*  viribus  aeris  : 
NeQ^eoam;  qnoniam  cedebat  vieta  potestà*,  1210 
Noe  poterant  pariter  durum  snfferre  laborem* 
Nam  folt  in  preste  raagis  aes,  anrnmone  iacebat 
Prof^er  tnatriftatam,  hebeti  mncronejretnsnm^ 

Sfe  volvnsda  aetas  commutai  tempora  rernm  x  1X73 
Qoed.faU  in  predo,  fit  radio  dentane  bonore; 
Porro  oifad  succedit,  et  e  contemttbnt  exit, 
leene  slles  nmgif  appetitur,  floretqne  repertam 
Landflms  et  miro  mortakis  inter  bonore. 

Nuin:  tifai,  quo  poeto  ferri  natura  reperto 
Sìtn  facile  e»t  just  per  te  cognoscere,  Memrai. 

Arnia  antiqua  manae,  ungura  denteeque  fueriMftV 
Et  lapìdea,  et  ile  ni,  sj]  rerum  fragro!  uà,  ramei  j 
Et,  fiamma  atqne  Ignei  portquum  su  ut 
* '■  Posteri us  ferri  vis  est  aerique  repertn, 

"  erat,  quam  ferri,  cognito* 
' »  tot  i 
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Aere  solatìi  terrae  tractabant,  aerarne  belli 
Miscebant  fluetus,  et  volnera  Tasta  serebant, 

1290  Et  pecus  atque  agros  adimebant:  nam  facile  olleia 
Omnia  cedebant  armateis  nuda  et  inernia. 
Inde  minutatim  processit  ferreus  ensis, 
Vorsaque  in  obscoenum  species  est  falcia  ahenae, 
Et  ferro  coepere  6oIuin  proscindere  terrae; 

1295  Exaequataque  snnt  creperi  certamina  belli. 

Et  prius  est  armatimi  in  equi  conscendere  costa*, 
Et  modcrarier  mine  frenis,  dextraque  vigere, 
Quam  biiugo  curru  belli  tentare  pericla. 
Et  biiugom  prius  est,  quam  bis  coniungere  bino*» 

1800  Et  quam  falci f eros  armatimi  ascendere  currus. 
Inde  boves  Lucas,  turrito  corpore,  tetros, 
Anguimanos,  belli  docuerunt  volnera  Poenei 
Sufferre,  et  magnas  Martis  turbare  caterva*. 
Sic  alid  ex  alio  peperit  discordia  tristi*, 

1305  Horribile  humaneis  quod  gentibns  esset  in  armis; 
Inque  dies  belli  terroribus  addidit  augmen. 

Tentarunt  etiam  tauros  in  moenere  belli, 
Expertelque  sues  saevos  sunt  mittere  in  hosteis} 
Et  validos  Partbci  prae  se  misere  leones 

1310  Cum  ductoribvg  armatis  saevisque  magistris, 
Qui  moderarier  Tseis  possent,  vinclisque  tenere  t 
Nequidquam;  quonWm,  permixta  caede  calentes, 
Turbabant  saevei  nullo  discrimine  turmat, 
Terrifica*  capitum  quatieues  undique  cristas; 

1815  Nec  poterant  equites  fremitu  perterrita  equorum 
Pectora  m  ulcere ,  et  frenis  convwtere  in  hosteis. 
Irritata  leae  iaciebant  corpora  salta 
Undique,  et  advorsum  venientibus  ora  petebant. 
Et  nec  opinanteis  a  tergo  diripiebant, 

1820  Deplexaeque  dabant  in  terram  volnere  vieto*, 
Moreibus  affixae  validis  atque  unguibus  uncif. 
Iactabantque  suos  taurei,  pedibusque  terebant, 
Et  latera  ac  ventres  hauribant  sub  ter  equorum 
Cornibus,  et  terram  minitanti  mente  ruebant 

1325  At  validis  socios  caedebant  dentibus  aprei, 
Tela  infracta  suo  tinguentes  sanguine  saevei, 

gh  se  fracta  suo  tinguentes  sanguine  tela,] 
ermixtasque  dabant  equitum  peditumque  ruinat. 
Nam  transvorsa  feros  exibant  dentis  adactos 
1830  lamenta,  aut  pedibns  ventos  erecta  petebanti 
Nequidquam  ;  quoniam  ab  nervis  saccisa  vieterei 
Concidere,  atque  gravi  tecram  contteMce  cani. 
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Si  quos  ante  domi  domita  satis  esse  pntabant, 

Effervestere  cernebant  in  rebus  agundis, 

Volneribas,  clamore,  foga,  terrore,  tumulto  :  1835 

Nec  poterant  ullam  partem  reducere  eorum. 

DLffugiebat  cnim  varium  genus  omne  ferarum: 

Ut  nunc  sacpe  boves  Lucae,  ferro  male  mactae, 

Diffìigiunt,  fera  facta  sueis  quom  multa  dedere. 

Sic  fuit,  ut  facerent:  sed  vix  adducor,  ut  ante  1340 
Non  quierint  animo  praesentire  atque  videre, 
Quam  commnne  malum  fieret  fedumque  faturum: 
Et  magie  id  possis  factum  contendere  in  ornili, 
In  variis  mundis,  varia  ratione  creatis, 
Quam  certo  atque  uno  terrarum  quolibet  orbi.  1345 
Sed  facere  id  non  tam  vincundi  spe  voluerunt, 
Quam  dare,  quod  gemerent  hostes,  ipseique  perire, 
Quei  numero  diffidebant,  armisque  vacabant. 

Nexilis  ante  fuit  vestis,  quam  textile  tegmen; 
Testile  post  ferrum  est;  quia  ferro  tela  parafar:  1350 
Nec  ratione  alia  possunt  tam  levia  gigni 
Insilia  ac  fasci,  radici  scapeique  sonantes. 

Et  facere  ante  viros  lanam  natura  coégit, 
Quam  muliebre  genus:  nam  longe  praestat  in  arte 
Et  sollertius  est  multo  genus  omne  Tirile:  1355 
Àgricolae  donec  yitio  Tortore  sererei; 
Ut  muliebribus  id  manibus  concedere  Tellent, 
Atque  ipsei  pariter  dnrum  sufferre  laborem; 
Atque  opere  in  duro  durarent  membra  manosque» 

At  specimen  sationis,  et  insitionis  origo  1360 
Iosa  fuit  rerum  primum  Natura  creatrix: 
Arboribus  quoniam  baccae  glandesque  cadncae 
Tempestiva  dabant  pullorum  ezamina  subter; 
Unde  etiam  libitum  est  stirpeis  committere  rameis, 
Et  nova  defodere  in  terram  Tirgulta  per  agros.  1865 

Inde  aliam  atque  aliam  culturam  dulcis  agelli 
Tentabant  ;  fructusque  feros  mansuescere  terra 


Inque  dies  magia  in  montem  succedere  sylvaa 
Cogebant,  infiraque  locum  concedere  culteist  1810 
Prata,  lacus,  rivos,  segetes  vinetaque  laeta 
Coilibos  et  campis  ut  haberent,  atque  olearnm 
Caerula  distìngnens  inter  plaga  correre  posset, 
Per  tunmlos  et  convalleis  camposque  profusa  x 
Ut  mme  esse  videe  vario  distincta  lepore  11*5 
Omnia,  quae,  pomis  intersita  dulcibus,  ornanti 
Arbuftisque  tenent  fetiribus  obtita  dream» 
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At  liquidas  ariani  voces  imitarier  óre 
Ante  fuit  molto,  quam  levia  carmina  canta- 

1880  Concelebrare  homines  possent,  aureisque  iuvare. 
Et  Zephyri  cava  per  calamonim  sibila  priinum 
Agrestcis  docuore  cavas  inflare  cicutas. 
Inde  minutatim  dulceis  didicere  querela*, 
Tibia  quas  fundit,  digitis  pulsata  cancntum, 

1385  Avia  per  nemora  ac  sylvas  saltusque  reperto, 
Per  loca  pastornm  deserta,  atque  otia  dia. 

Sic  unumquidquid  paullatira  protrahit  aetas 
In  medium,  ratioque  in  luminis  cruit  oras. 
Haec  animos  oÙeis  mulcebant,  atque  iuvabant 

1390  Cam  satiate  cibi:  nam  tum  sant  omnia  cordi. 

Sacpe  itaqae  inter  se,  prostrate!  in  {Tramine  molli» 
Fropter  aquae  rivum,  sub  ramis  arbori*  altae, 
Non  magnis  opibus  iocunde  corpora  habebant; 
Praesertun,  quom  tempestas  ridebat,  et  anni 

1895  Tempora  pingebant  viridanteis  floribus  herbas. 
Tum  ioca,  tum  scrmo,  tum  dulces  esse  cachinnei 
Consuerant:  agrestis  enim  tum  musa  vigebat. 
Tum  caput  atque  humeros  plexis  redimire  coronis, 
Floribus  et  foliis,  lascivia  laeta  monebat, 

1400  Atque  extra  numerimi  procedere,  membra  moventeia 
Duriter,  et  duro  terram  pede  pellere  matrem: 
Unde  oriebantur  risus  dulcesque  cachinnei, 
Omnia  quod  nova  tum  magia  haec  et  mira  vigebant. 
Et  vigilanti  bus  hinc  aderant  solatia  somno, 

1405  Ducere  multimodis  voces,  et  flectere  canta*, 
Et  supera  calamos  unco  percurrere  labro: 
Unde  etiam  vigiles  none  haec  accepta  tuentar, 
Et  numeris  servare  genas  didicere;  neque  hilo 
Maiore  intcrea  capiunt  dulcedine  fructum, 

1410  Quam  sylvestre  genus  capiebat  terrigenarum. 

Nam,  quod  adest  praesto,  nisi  quid  cognovimoj  ante 
Soavi  us,  in  primis  placet,  et  pollerò  vide  tur; 
Posteriorque  fere  melior  rea  olla  reperta 
Perdit  et  immutai  sensus  ad  pristina  quaeque. 

1Ì15  Sic  odium  cepit  glandis;  sic  olla  relieta 

Strata  cubilia  sunt  herbis  et  frondibos  ancta. 
Pellis  item  cecidit,  vestis  contemta  ferina, 
Quam  reor  invidia  tali  tane  esse  repertam, 
Ut  letum  insidiis,  qui  gessit  primus,  obiret; 

1420  Et,  tandem  inter  eoi  distractam,  sanguine  multo, 
Disperiiste,  neque  in  fructum  convortere  quisse. 
Tane  igitar  pelle*,  nane  Baroni  et  porpora  ente 
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Exercent  hominum  Titam,  belloque  fatigant: 

Quo  magia  in  nobia,  ut  opinor,  culpa  resedit. 

Frigus  enim  nudos  sine  pellibus  excruciabat  1425 

Terrigenas;  at  nos  uil  laedit  Teste  carerò 

Purpurea  atque  auro  signisque  rigcntibus  apta; 

Dum  plebeia  tamen  sit,  quae  defendere  possit. 

Ergo  hominum  genus  incas6um  frustraque  laborat 

Semper,  et  in  curia  consumit  inanibua  aevom;,  liSO 

Nimirum,  quia  non  cognovit,  quae  sit  habendl 

Finis,  et  omnino  quoau  creacat  vera  Yoluptas: 

Idque  minutatim  vitam  prorexit  in  altuin, 

£t  belli  magnoa  commoTit  funditus  aestus.  s  ■■ 

-  At  vigilea  mundi  magnimi  et-  Torsatfle  teniplaJB  1485 

Sol  et  luna  suo  luatrantea  lumino  circum 

Perdocuere  homines,  annorum  tempora:  Torti, 

Et  certa  ratìone  gerì  rem  atque  ordine  certo. 

Iam  Talidis  saoptei  degebant  turribua  aevom, 
Et  divisa  colebatur  diacretaque  tellus.  1440 

Tum  mare  velivolis  florebat  propter  pdores: 
Ausilia  et  socio*,  iam  pacto  foedere,  hàbebants 
Carminibua  quom  rea  gestas  coopero  poetae 
Tradere;  nec  multo  priu\  sunt  elementa  reperto* 
Fropterea,  quid  sit  priua  actum,  respicere  aetaa  1445 
Nostra  nequit,  nisi  qua  ratio  Yestigia  monstrat. 

Navigia,  atque  agri  culturas,  moenia,  legea» 
Arma,  TÌaa,  Testeis,  et  cetera  de  genere  horum, 
Proemia,  delicias  quoque  vitae  funditus  omneis, 
Carmina,  picturas  ac  daedala  aigna  politila  1450 
Usu8  et  impigrae  aimul  experientia  mentis 
Paullatim  docuit  pedetentim  progredienteis. 

Sic  unumquidquid  naullatim  protrahit  aetaa 
In  mèdium,  ratioque  in  lumiuis  erigit  oras. 
Kàmqué.  alid  ex  alio  clar  escere  corde  videmus  1455 
Artìbus^'ad  p^ip»™  donec  Venere  cacumen. 
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Frimaé  firagiparoe  fetm  mortalibus  aegreis 

Dididerunt  quondam  praeclaro  nomine  Athenae; 

Et  recreaverunt  vitam,  legesque  roganint; 

Et  ptimae  doderunt  solatìa  dulcia  vitt&e, 
5  Quom  gennere  virimi,  tali  cnm  corde  repcrtutn, 

Omnia  veridico  qui  quondam  ex  ore  profadit: 

Quoius  et  exstincti  propter  diTina  reperta 

Divolgata  vetus  iam  ad  coelum  gloria  fertor. 
Nam,  quom  vidit  hic,  ad  victum  qnae  flagitat  usus, 
10  Omnia  iam  ferme  mortalibus  esse  parata, 

Et  per  qnae  possent  vitam  consistere  tutam; 

Divitiis  homines,  et  honore  et  lande  potente!», 

Affluere,  atque  bona  gnatornm  eccellere  fama; 

Nec  minns  esse  domi  qnoiquam  tamen  arcua  cordi) 
15  Atqne  animi  ingratis  yitam  Tesare  quereli*; 

Causam,  qnae  infesti*  cogit  saevirc  quereli*, 

Intellegit  ibi;  vitium  vas  efficere  ipsum, 

Omniaque  illius  vitio  corrnmpier  intuì, 

Quae  collata  foris  et  commoda  quomque  vénireni; 
80  Fartùn,  quod  fluxum  pertusumqoe  esse  videbat. 

Ut  nulla  possa  i 

Partim,  quod  tei 

Omnia  cernei  at,  ^ 

Veridicis  igitnr  p 
23  Et  finem  statuifc 
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ua  possemus  ad  id  recto  contendere  curro; 

uidve  mali  foret  in  rebus  mortalibu'  passim, 
Quod  flueret  naturali  varieque  volaret  80 
Sen  casa,  seu  vi,  quod  sic  Natura  parasset; 
Et  qnibns  e  portis  occorri  quoique  deceret: 
Et  genus  hnmanum  frustra  plerumque  probavit 
Volvere  curar um  tristeis  in  pectore  fluctus. 
Nam  veiuti  puerci  trepidante  atque  omnia  caecifl  85 
In  tenebrìe  metuunt;  sic  nos  in  luce  timemus 
Interdum,  nibilo  quae  sunt  metuenda  magis,  quam 
Quae  puerei  in  tenebrie  pavitant,  finguntque  futura. 
Hunc  igitur  terrorem  animi  tenebrasque  Decesse  est 
Non  radiei  solis,  nec  lucida  tela  diei  40 
Discutiant,  eed  naturae  specie*,  ratioque: 
Quo  magis  inceptum  pergam  pertexere  dictifl. 

Et  quoniam  docui,  mundi  mortalia  tempia 
Esse,  et  nativo  consistere  corpore  cocluin; 
Et,  quaequomque  in  eo  fiunt,  fierique  necesse  est,  45 
Pleraque  dissolvi;  quae  restant,  percipe,  porro: 
Quandoquidem  semel  insignem  conscendere  curxum 
*Vectorem  exbortant  plaudendo,  ut  obvia  cursu 
•Quae  fuerint,  sint  placato  convorsa  favore. 

Cetera,  quae  fieri  in  terris  coeloque  tuentur  50 
Mortales,  pavidis  quom  pendent  mentibu'  saepe, 
Efficiunt  animos  humileis  formidine  divóm. 
Depressosque  premimi  ad  terram;  propterea  quod 
Ignoranza  causarum  conferre  deoxum 
Cogit  ad  imperium  res,  et  concedere  regnum:  55 
Quorum  operum  causas  nulla  ratione  videro 
Possunt,  ac  fieri  divino  manine  rentur. 
Nam,  bene  quei  didicerc,  deos  securum  agore  aevom, 
Si  tamen  interea  mirantur,  qua  ratione 
Quaeque  gerì  possint,  peaesertim  rebus  in  ollis,  €0 
Quae  supra  caput  aetheriis  cernuntur  in  oris, 
Rursus  in  antiquas  referuntur  religione», 
Et  domino*  acreis  adsciscunt,  omnia  posse 
Quos  miserei  credunt,  ignarei,  quid  queat  esse, 
Quid  nequeat;  finite  potestas  denique  quoique  05 
Quanam  sit  ratioil,  atque  alte  terminus  haerens  : 
Quo  magis  errantes  eaeca  ratione  feruntur. 

Quae  nisi  respuis  ex  animo,  longeque  remittis, 
Ofrimligiia  juiiare-  alienaque  pacis  eorum; 
Delibata  deùm  per  te  tibi  numina  sancta  70 
Saepe  oberunt  :  non,  quo  violali  somma  doma  vis 
Possit,  ut  ex  in  poesas  potere  imbiba*  acreis  ; 
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Sed  quia  tute  tibi,  placida  cum  pace  quietai, 
Constitues  magnos  irarmn  volvere  fluctus; 
15  Nec  delubra  deùm  placido  cnm  pectore  adibis, 
Nec,  do  corpore  quac  gancto  simulacra  feruntnr 
In  mentclg  hominum  divinae  nnntia  formae, 
Suscipere  haec  animi  tranquilla  pace  valebis. 
Inde  ridere  licet,  quali*  iam  vita  scqaatnr: 
80  Qnam  qnidem  ut  a  nobig  ratio  verissima  longe 
Reiiciat,  quamquam  sont  a  me  malta  profecte, 
Molta  tamen  restant,  et  snnt  ornanda  polìtis 
Vergibns,  et  ratio  superàm  coeliqae  tenenda  : 
Sont  tempestate*  et  fulmina  clan  eanenda, 
85  Quid  faciant,  et  qua  de  causa  quómque  fenutor 
Ne  trepides,  coeli  divisi*  partibai  amena, 
Unde  volane  igni*  pervenerit,  ant  in  utram  te 
Vorterit  hinc  partem;  ouo  pacto  per  loca  laepta 
Insinuarit,  et  hinc  dominato*  ut  eztalerit  «e. 
90  Quorum  operam  causa*  nulla  ratione  videro 
Possunt,  ae  fieri  divino  nomine  rentur. 

Tu  mihi,  supremae  praescripta  ad  candida  cali 
Correnti,  spatium  praemonstra,  callida  Musa, 
Calliope,  requie*  hominum,  divomqoe  volupta*  ; 
95  Te  duce  ut  insigni  capiam  cum  laude  coronam. 
Principio,  tonitru  quatiuntur  caerula  coeli* 
Proptcrea  quia  coocorrunt,  sublime  volante», 


Nec  fit  enim  sonito*  coeli  ile  parte  serena; 
100  Verum,  ubiquomque  magia  denso  font  agmine  nobes, 
Tarn  magia  hinc  magno  fremitos  fit  marmare  taepe. 

Praeterea,  neque  tam  condenso  corpore  nabes 
"Esse  queunt,  quam  sont  lapidee  ac  tigna  ;  neque  antem 
Tam  tenues,  quam  sont  nebulae  fomeique  volante*. 
105  Nam  cadere  aut  bruto  deberent  pondere  pressae, 
Ut  lapidee;  ani,  ut  fumus,  constare  nequirent, 
Nec  cohibere  niveis  gelidas  et  grandini*  imbreia. 
^  ..    Dant  etiam  sonitum  patoli  saper  aeqaora  mundi, 
^     Carbasus  ut  quondam,  ma^nei*  intenta  theatreif, 
110  Dat  crepitum,  malos  Inter  ìactata  trabeisque: 
Interdum  persefesa  furit  petulantibus  aorta* 
Et  fragile»  sonitos  chartarum  commeditator; 
Id  quoque  enim  genns  in  tonitru  cognoscere  ueesi*: 
Àut  ubi  suspensam  vestem  chartasve  volanteis 
115  Verberibus  ventei  vorsant,  planguntque  per  aura* 

Fit  quoque  enim  interdum»  non  tam  concorrere  nabes 
.  Frontino*  advorsk  posaint,  quam  de  latcre  ire, 
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Divorso  mota  radentcs  corpora  tractim: 

Aridus  linde  aureis  terget  sonus  ille,  diuque 

Dacitar,  exicrunt  donec  regionibus  arctis.  120 

Hoc  etiam  pacto  tonitru  concussa  videntur 
Omnia  bacpe  gravi  tremerò,  et  divora  repente 
Maxuma  dissiluissc  capacis  moenia  mondi; 
Quom  subito  validi  venti  collecta  procella 
Rubibus  intorsit  scse,  conclusaque  ibidem,  125 
Turbino  Tonante  magis  ac  magis  undique  nubem, 
Cogit,  uti  fìat  spisso  cava  corpore  circum. 
Post,  ubi  coiiimovit  vis  eius  et  impetus  acer, 
Tum  perterricrepo  sonitu  dat  missa  fragorem. 
Nec  mirum  ;  quom  piena  animae  vesicula  parva  1S0 
Saepe  ita  dat  pariter  sonitum,  displosa  repente./ 

Est  etiam  ratio,  quom  ventei  nubila  perflant, 
Ut  sonitus  faciant:  etenim  ramosa  videmus 
Nubila  saepe  modis  multis  atque  aspera  ferri. 
Scilicet  ut,  crebram  sylvam  quom  flamina  Cauri  135 
Perflant,  dant  sonitum  frondes,  rameique  fragorem. 

Fit  quoque,  ut  interdum  validi  vis  incita  venti 
Perscindat  nubem,  perfringens  impete  recto. 
Nani,  quid  possit  ibi  flatus,  manifesta  docet  rea 
Hìc,  ubi  lcnior  est,  in  terra,  quom  tamen  alta  140 
Arbusta  cvolvens  radicibus  haurit  ab  imis. 

Sunt  etiam  fluctus  per  nubila,  quei  quasi  murmur  « 
Dant  in  frangundo  graviter:  quod  itera  fit  in  altia 
Fluminibus  magnoque  mari,  quom  frangitur  aestu. 

Fit  quoque,  ubi  e  nube  in  nubem  vis  ìncidit  ardena  145 
■   Fulminis:  liaec,  multo  si  forte  humore  recepit 
Ignem,  continuo  magno  clamore  trucidat: 
Ut  calidis  candens  fcrrum  e  fornacib'ns  olim 
Stridit,  ubi  in  gelidum  propter  demersimus  imbrem. 

Aridior  porro  si  nubes  accipit  ignem,  150 
Uritar  ingenti  sonito,  succensa  repente: 
Lauricomos  ut  si  per  montcis  fiamma  vagetur, 
Turbine  ventorum  comburens  impeto  magno. 
Nec  rea  olla  magis,  quam  Phoebi  Delphica  laurini 
Terrìbili  sonitu,  fiamma  crepitante,  cremate.  155 
.  Denique,'  saepe  geli  multus  fragor  atque  ruina 
Grandini*  in  magni*  sonitum  .dat  nubibus  alte. 
Yentus  enim  quom  confercit,  franguntur,  in  arctum 
Concretei,  montes  nimborum,  et  grandine  miztci. 

Fulgit  itera,  nubes  ignis  quom  semina  multa  160 
Excussere  suo  concursu,  ccu  lapidem  si 
Fercutiat  lapis,  aut  ferrum:  nani  tum  quoque  lumen 
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Exsilit,  et  claras  scintillas  dissnpat  ignis. 
Scd  tonitruni  fìt  uti  post  auribns  accipiamns, 

165  Fulgore  quam  ccrnant  ocnlci,  quia  scraper  ad  anreis 
Tanlius  adveniunt,  quam  visum  quae  moveant  res. 
Id  licet  hinc  etiam  cognoscerc:  caedere  si  qucin 
Ancipiti  \ideas  ferro  procu!  arbori  s  anctum, 
Ante  fit  ut  cernas  ictiini,  quam  plaga  per  auras 

170  Det  80nitam:  sic  fulgorcm  quoque  cernimns  ante, 
Quam  tonitrum  accipimus,  pariter  qui  mittitur  igni 
Et  simili  causa,  concursu  natus  eodem. 

Hoc  etiam  pacto  volucri  loca  lumine  tinguunt 
Nubes,  et  tremulo  tcmpe.«tas  impeto  fulgit, 

175  Ventus  ubi  invasit  nubcm,  et  vorsatus  ibidem 
Fecit,  ut  ante,  cavam,  docili,  spissesccrc  nubem; 
Mobilitate  sua  fervescit,  ut  omnia  mota 
Fercalefacta  vides  arde*cere:  plumbea  vero 
Giana  etiam  longo  cursu  volvunda  liquescit. 

180  Ergo  fervidi»  hic,  nubem  quoni  perscidit  atram, 
Dissupat  ardoris,  qua*i  per  vira  expressa,  repente 
Semina,  quae  faciunt  nictantia  fulgura  flammae: 
Inde  sonus  sequitur,  qui  tardins  aÙicit  aureis, 
Quam  quae  pcrveniunt  ocnlorum  ad  limina  nostra. 

185  Scilicet  hoc  densi*  fit  nubibus,  et  siuml  alte 
Exstructis  aliis  alias  super  impete  miro. 

Ncc  tibi  sii  fraudi,  quod  nos  inferno  videmus  ^ 
Quam  sint  lata  magie,  quam  sursum  exstructa  quid  exstent. 
Contemplator  enim,  quom,  montibus  assimilata, 

190  Rubila  portabunt  ventei  transTorsa  per  auras; 
Aut  ubi  per  magnos  montcis  cumulata  videbis 
Insuper  esse  aliis  alia,  atque  urguere  superna 
In  statione  locata,  sepultis  undique  ventisi 
Tum  poterli  magnas  moleis  cognoscere  eornm, 

195  Spcluncasque  velut,  saxis  pendentibn'  structas, 
Cernere;  quas  ventei  quom,  tempestate  coorte, 
Complerunt,  magno  indignantur  murmurc  clusei 
Nubibus,  in  cavefcque  ferarum  moro  minantur: 
Nunc  bine,  nunc  illinc  fremitus  per  nubila  mittunt; 

200  Quaerentesque  viam  circumvorsantur,  et  ignis 
Semina  convolvunt  e  nubibus;  atque  ita  cogunt 
Multa,  rotantque  cavia  flammam  fornacibus  intus» 
Donec  divolga  fulserunt  nube  coruscei. 
Hac  etiam  fit  uti  de  causa  mobilia  ille 

205  Devolet  in  terram  liquidi  color  aureus  ignis; 
Semina  quod  nnbeis  ipsas  permulta  necesie  est 
Ignis  habere:  etenim,  quom  sunt  hnmore  sine  olio. 


LIBER  VI. 


UH 


Flammeus  est  pleramque  colos  et  splendidus  olleis. 
Quippe  etenim  solis  de  lamine  multa  neccie  est 
Concipcre,  ut  merito  rubeant,  igneisque  profundant.  210 
Hasce  igitur  quom  ventus  agens  contrusit  in  unum 
Corapres&itquc  locum  cogens;  expressa  profundunt 
Semina,  quae  faciunt  fiamniae  fulgcre  colores. 

Fulgit  itera,  quom  rarescunt  quoque  nubila  cocli. 
Nam,  quom  ventus  eas'  leviter  diduci t  eunteis,  215 
Dissolvitque,  cadant  ingratis  olla  necesse  est 
Semina,  quae  faciunt  fulgorerai  tum  sine  tetro 
Terrore  et  soniti*  fulgit,  nulloque  tumultu. 

Quod  supcrest,  quali  natura  praedita  constent 
Fulmina,  dcclarant  ictus  et  iiiusta  vapore  220 
Signa  notaeque,  graveis  halantcs  sulphuris  auras. 
Ignis  enim  sunt  haec,  non  venti  signa,  neque  imbris. 

Praeterea,  saepe  accenduut  quoque  tecta  doiuoruiii, 
Et  celeri  fiamma  dominantur  in  aedibus  ipsis." 
Hunc  tibi  subtilem  cum  primis  ignibus  ignem  225 
Constituit  natura  minutis  moti  bus  atque 
Corporibus,  quoi  nil  omuino  obsisterc  possit. 
Transit  enim  vai id uni  fulmen  per  saopta  domorum, 
Clamor  uti  ac  voces,  transit  per  saxa,  per  aera; 
Et  liquidum  puncto  facit  aes  in  tempore  et  aurum.  230 
Curat  item,  vasis  integris  vina  repente 
DifTugiant;  quia  nimirum  facile  omnia  circum 
Collaxat  rareque  facit  Iateramina  vasi 
Advenicns  calor  eius;  ut,  insinuata*  in  ipsum, 
Mobil  iter  solvens  differì  primordia  vini:  235 
Quod  solis  vapor  aetatem  non  posse  videtur 
EfGcere,  usque  adeo  cellens  fervore  corusco: 
Tanto  mobilior  vis  et  dominantior  haec  est. 

Nunc,  ca  quo  pacto  gignantur,  et  impeto  tanto 
Fiant,  ut  possint  ictu  discluderc  turrcis,  240 
Disturbare  domos,  avellere  tigna  trabeisqnc, 
Et  monimenta  virùm  demoliri  atque  cicre, 
Exanimare  homines,  pecudes  prosternerò  passim, 
Cetcra  de  genere  hoc  qua  vi  facere  omnia  possint, 
Expcdiam,  neque  te  in  promissis  plura  morabor.  245 

Fulmina  gignicr  e  cra^is  altcque,  putandum  est, 
Nubibus  cxstructis:  nam  coclo  nulla  sereno, 
Noe  leviter  densis  mittuntur  nubibus  unqnam. 
Nam  dubio  procul  hoc  fieri  manifesta  docet  res, 
Quod  tunc  ver  totum  concrcscunt  aera  nubes  250 
Undiqno»  uti  tcnebras  omneis  Acherunta  reamur 
Liquide,  et  magna*  coeli  complesse  cavernas  : 
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Usque  adeo,  tetra  nimbornm  nocte  coorta, 
Impcndent  atrae  Formidinis  ora  superno, 

255  Quora  comiuolìri  tempesta*  fulmina  coeptat. 

Practerea,  persaepc  niger  quoque  per  mare  nimbo*, 
Ut  picis  e  coelo  deraissum  flumen,  in  undaa 
Sic  cadit,  et  fertur  tenebria  procul,  et  trahit  atram 
Fulminibus  gravidam  tempestatem  atque  procella, 

260  Ignibus  ac  ventis  cumprimis  ipse  repletus, 

In  terra  quoque  ut  horrescant,  ac  tecta  requirant. 
Sic  igitur  supera  nostrum  caput  esse  putandum  est 
Tempestatem  altana:  neque  cnim  caligine  tanta 
Obrucrent  tcrras,  nisi  inaedificata  superno 

265  Multa  forent  multis  excmto  nubila  sole; 

Ncc  tanto  possent  venientes  opprimere  imbrei, 
Flumina  abundare  ut  faccrent  camposque  natale, 
Si  non  exstructis  foret  alte  nubibus  aether. 
Hic  igitur  ventis  atque  ignibus  omnia  piena 

270  Sunt:  ideo  passim  frcuiitus  et  fulgura  fiunt. 
Quippo  etenhu  supra  docui,  pcrmulta  vaporis 
Semina  liabere  cavas  nubeis  ;  et  multa  necesse  est 
Concipere  ex  solia  radiis  ardoreque  eorum. 
Ilio,  ubi  ventus,  cas  idem  qui  cogit  in  unum 

275  Forte  locum  queums,  ezpressit  multa  vaporis 
Semina,  seque  eimul  cum  eo  commiscuit  igni; 
Insinuntus  ibi  Tortex  vorsatur  in  alto, 
Et  calidis  acuit  fulmen  fornacibus  intus. 
Nam  duplici  ratione  accenditur;  ipse  sua  cum 

280  Mobilitate  calescit,  et  e  contagibus  ignis. 
Inde  ubi  percaluit  vis  venti,  Tel  gravis  ignis 
Impetiis  incessit;  maturum  tum  quasi  fulmen 
Ferscindit  subito  fiubem,  ferturque,  coruscis 
Omnia  luminibus  lustrane  loca,  percitus  ardor; 

285  Qucm  gravis  insequitur  sonitus,  displosa  repente 
Opprimere  ut  coeli  videantur  tempia  superne. 
Indo  tremor  tcrras  graviter  pertentat,  et  altum 
Murmura  percurrunt  coelum;  nam  tota  fere  tum 
Tempesta»  concussa  trciuit,  fremitusque  moventur:  , 

290  Quo  do  conciiS8U  sequitnr  gravis  imber  et  uber, 
Omnis  uti  videatur  in  imbrem  vòrticr  aether, 
Atque  ita  praecipitans  ad  diluviem  revocare: 
Tantus  discidio  nubis  ventique  procella 
Mittitur  ardenti  sonitus  quom  provolat  ictu. 

295     Est  etiam,  quom  vis  extrinsecus  incita  venti 
Incidit  in  validam  maturo  a  culmine  nubem; 
Quain  quom  perecidit»  estenuilo  cadit  igneus  ilio 
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Vortex,  qnem  patrio  Tocitamns  nomine  fulmen. 
Hoc  fit  idem  in  parteis  alias,  qnoquomqne  tulit  tìs. 

Fit  quoque,  ut  interdum  venti  tìs,  missa  6Ìne  igni,  300 
Igniscat  tamen  in  spatio  longoque  meatu, 
Dum  Yenit,  amittens  in  cursn  corpora  qnaedam 
Granata,  quae  nequeunt  pariter  penetrare  per  auras  : 
Atque  alia  ex  ipso  corradens  aere  portat 
Farvola,  qnae  fociunt  ignem,  commixta,  volando:  305 
Non  alia  longe  ratione,  ac  plumbea  saepe 
Fervida  fit  gtans  in  cnrsu,  quoni,  multa  rigoris 
Corpora  dimittcns,  igneni  concepit  in  auris. 

Fit  quoque,  ut  ipsius  plagac  vis  excitct  ignem, 
Frigida  quom  venti  pepulit  vis,  missa  sino  igni:  310 
Nimirum  quia,  quom  vehementi  pcrculit  ictu,1 
Confluere  ex  ipso  possimi  dementa  vaporis, 
Et  simul  ex  olla,  quae  flim  res  excipit  ictum: 
Ut,  lapidem  ferro  quom  caedimus,  evolat  ignis; 
Nec,  quod  frigida  vis  ferri  est,  hoc  secius  olla  315 
Semina  concurrunt  calidi  fulgoris  ad  ictum. 
Sic  igitur  quoque  res  accendi  fulmine  debet, 
Opportuna  fuit  si  forte  et  idonea  flammei*:.  * 
Nec  temere  omnino  piane  vis  frigida  venti 
Esse  potest,  ex  quo  tanta  vi  missa  superne  est;  320 
Quin  prilla  in  Cnrsu  si  non  accenditur  igni, 
At  tepefacta  tamen  veniat,  commixta  calore. 

Mobilitas  autem  fit  fulminis  et  gravis  ictus, 
Ac  celeri  ferme  pergunt  tibi  fulmina  lapsu, 
Nubibus  ipsa  quod  omnino  prius  incita  se  vis  325 
Colligit,  et  magnum  conamen  sumit  eundi. 
Inde,  ubi  non  potuit  nubes  capere  impetis  auctum, 
Exprimitur  vis;  atque  ideo  volat  impete  miro, 
Ut  validis  quae  de  tormcntis  missa  feruntnr. 

Adde,  quod  e  parvis  et  levibus  est  ci  ementis;  380 
Nec  facile  est  tali  naturae  obsistcre  quidquam: 
Inter  enim  fngit  ac  penetrai  per  rara  viarum. 
Non  igitur  multis  ofFensibus  in  remorando 
Haesitat:  hanc  ob  rem  celeri  volat  impete  labens.  •' 

Deinde,  quod  omnino  natura  pondera  dcorsum  335 
Omnia  nituntur:  quom  plaga  sit  addita  vero,. 
Mobilitas  duvlicatur,  et  impetus  illc  gravescit;  . 
Ut  vehementius  et  citins,  quaequomque  morantur 
Obvia,  discutiat  plagis,  itinerque  sequatur. 

Denique,  quod  longo  venit  impeto,  sumere  debet  310 
Mobilitatelo,  etiam  atque  etiam  qnae  crcscU  eundo. 
Et  validas  anget  virete,  et  roborat  ictum. 
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Nam  facit,  ut,  quae  sint  illius  semina  quomque, 
E  regione  locum  quasi  in  unum  cuncta  ferantur, 

845  Omnia  coniiciens  in  eum  volventia  cursum. 

Forsitan  ex  ipso  veniens  trahat  aere  quaedam 
Corpora,  quae  plageis  incendunt  mobilitatero. 

IncolumeÌ8qae  Tenit  per  res,  atque  integra  transit 
Multa,  forarainibus  liquidus  quia  traviat  ignis. 

850  Multaque  per f regi t,  quom  corpora  fuiminig  ipsa 
Corporibus  rerum  inciderint,  qua  tenta  tenentur. 

Dissoìvit  porro  facile  aes,  aurumque  repente 
Confervefacit;  e  parvis  quia  facta  minute 
Corporibus  vis  est  et  levibus  ex  eleraentis,  - 

855  Quae  facile  insinuantur,  et  insinuata  repente 
Dissol  vini t  uodos  omneis,  et  vincla  relaxant. 

Auctumnoque  magia,  stellis  fnlgentibus  apta, 
Concutitur  coeli  domus  undi quo  totaqne  teline; 
Et,  quom  tempora  se  veris  florentia  pandunt. 

860  Frigore  enim  desunt  ignee,  venteique  calore 
Defìciunt,  neque  snnt  tam  denso  corpore  nubes. 
Inter  utrasque  igitur  quom  cocli  tempora  constanti 
Tum  variao  causac  concurrunt  fulmini*  omnes. 
Nam  fretus  ipse  anni  permiscet  frigus  et  aestum; 

365  Quorum  utrunique  opus  est  fabricanda  ad  fulmina  nubi*. 
Ut  discordia  sit  rerum,  raagnoque  tumulto, 
Ignibus  et  ventis  furibundns  iluctuet  acr. 
Prima  calorie  enim  pars,  et  postrema  rigorfs, 
Tempus  id  est  vernum  :  quare  pugnare  necesse  est 

810  Dissimileis  intcr  sese,  turbareque  mixtast 
Et  calor  extremus  primo  cum  frigore  mixtus 
Volvitnr,  auctumni  quod  fertur  nomine  tempus. 
Hic  quoque  confligunt  hiemes  aestatibus  acres • 
Propterea  sunt  haec  bella  anni  nominitanda; 

875  Nec  mirum  est,  in  eo  si  tempore  plurima  fiunt 
Fulmina,  tempestasque  cietur  turbida  coelo, 
.Ancipiti  quoniam  bello  turbato  utrinque, 
Hinc  flammis,  illinc  ventis,  humoreque  misto. 
Hoc  est/igniferi  naturam  fulminis  ipsam 

880  Perspicere,  et  qua  vi  faciat  rem  quamqne,  videro: 
Non,  Tjrrhena  retro  volventera  carmina  frustra 
Indicia  occultae  divóm  perqnirere  menti, 
Unde  volami  ignis  pervenerit,  aut  in  utram  se 
Vorterit  hic  partem;  quo  pacto.per  looa.saepta 

885  Insinuacit,  et  bine  dominatile  ut  extulerit  se; 
Qutdve  nocere  queat  de  coefo  fulminis  ictus. 
Quod  si  Iupiter  atque  aliei  falgentia  divei 
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Terrifico  quatiunt  sonito  coclearia  tempia, 

Et  iaciunt  ignem,  quo  quoique  est  quomque  Toluntas; 

Quur,  quibus  incantimi  scelus  avoraabile  quomque  est,  890 

Non  faciunt,  ictei  fiamma*  ut  fuhruris  baienti 

Pectore  perfixo,  docnmen  mortalibus  acre? 

Et  potius,  nulla  gibi  turpi  conscius  in  re, 

Volvitur  in  flammis  innoxius,  inque  p  editor, 

Turbine  codesti  subito  correptus  et  igni?  895 

Quur  etiam  loca  sola  petunt,  frustraqne  laborant? 
An  tum  brachia  consuescunt,  firmantque  lacertos? 
In  terraque  Patria  quur  telum  perpetiuntur 
Obtundi?  quur  ipso  sinit,  ncque  parcit  in  hosteis? 

Denique,  quur  nunquam  coelo  iacit  undique  puro  400 
Iupiter  in  terrai  fulmen,  eonitusque  profnndit? 
An,  simul  ac  nubes  successere,  ipsus  in  aestum  / 
Descendit,  prope  ut  bine  teli  determinet  ictus? 
In  mare  qua  porro  mittit  ratione?  quid  undas 
Arguì  t  et  liquidasi  molem  camnosque  natanteis  ?  406 

Practerea,  si  volt  caveamns  ralminis  ietnm, 
-  S  Quur  dubitai  facere,  ut  possimus  cernere  missum  ? 
Si  nec  opinanteis  autem  volt  opprimere  igni, 
1  Quur  tonat  ex  olla  parte,  ut  vitare  queamus? 
Quur  tenebras  ante  et  fremitus  et  murmura  concit?  410 

Et  simul  in  multas  parteis  qui  credere  poesia 
Mittere?  an  hoc  ansia  nunquam  contendere  factum. 
Ut  fierent  ictus  uno  sub  tempore  plures? 
\  At  saepe  est  numero  factum,  fierique  necesse  est, 

Ut  pluere  in  multia  regionibus  et  cadere  imbreis,  415 
Fulmina  sic  uno  fieri  sub  tempore  multa. 

Postremo,  quur  sancta  dcùm  delubra  suasque 
Diacutit  infesto  praeclaras  fulmine  sedeis, 
Et  bene  facta  demn  f rangit  simulacro,  suelsque 
Demit  imaginibus  violento  yolnere  honorem?  420 
Altaque  quur  plerumque  petit  loca?  plurima  quo  plus 
Montibus  in  summis  Testigia  cernimus  ignia? 

Quod  superest,  facile  est  ex  his  conoscere  rebus, 
UQrjaTTjQccg  Graiei  quos  ab  re  nominitarunt, 
In  mare  qua  missei  Teniant  ratione  superne.  425 
Nam  fit,  ut  interdum,  tanquam  deiniasa  cotonina, 
In  mare  de  coelo  descendant;  quam  freta  ciremn 
Fervescunt,  graviter  spirantibus  incita  flabriss 
Et,  quaequomque  in  co  tum  sunt  depressa  tumulto, 
Navigia  in  summum  veninnt  Tenta  periclum.  480 
Hoc  fit,  ubi  interdirai 'non  quii  vii  incita  Tenti 
Rompere,  quam  cepit,  nubem;  sed  deprimi  t,  ut  sii 
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Ih  mare  de  coelo  tanqnam  demissa  collimila 
Paullatim;  quasi  quid  pugno  brachiique  superne 

ft35  Coniectu  trudatnr,  et  extendatur  in  undas: 

Qnam  qnum  discidit,  hinc  prorompitur  in  mare  venti 
Vis,  et  fervorem  minun  concinnat  in  undis. 
Vorsabondus  enim  turbo  descendit,  et  ollam 
Dcducit  parìter  lento  cnm  corpore  nubem; 

440  Qnam  simnl  ac  gravidam  detrudit  ad  aequora  ponti, 
file  in  aqnam  subito  totum  se  immittit,  et  omne 
Excitat  ingenti  sonitn  mare,  fervere  cogens. 

Fit  quoque,  ut  involvat  Tenti  se  nubibus  ipse 
Vortez,  corradens  ex  aere  semina  nubis, 

415  Et  quasi  demissnm  coelo  presterà  imitetur. 
Hic  ubi  se  in  terras  demisit  dissoluitque, 
Turbinis  immanem  vim  proTomit  atque  proceDat 
Sed,  quia  fit  raro  omnino,  monteisque  necesse  est 
Officerò  in  terrìs,  apparet  crebrius  idem  ' 

4M  Prospetta  marìs  in  magno  coeloque  patenti.  » 

Rubila  concrescunt,  nbi  corpora  multa  Tolando  1 
Hoc  super  in  codi  epatio  colere  repente  ! 
Asperiora,  modis  quae  possint  indupedita  . 
Exiguis,  tanien  inter  se  compressa  teneri. 

455  Ilaec  faciunt  primum  parvas  consistere  nubefa; 
Inde  ea  comprendnnt  inter  se,  conque  gregantar, 
Et  coninngundo  crescimi,  ventisque  feruntnr 
Usque  adeo,  donec  tcmpestas  «aeva  coorta  est. 
Fit  quoque,  uti  montis  vicina  cacumina  coelo 

400  Qnam  sint  quoique  mogia,  tanto  magia  edita  f ameni 
Assidue  fulvae  nubis  caligine  crassa; 
Propterea  quia,  quom  consistunt  nubila  primum, 
Ante  videro  oculei  quam  possint  tenvia,  ventei 
Portantes  cogunt  ad  sumina  cacumina  montis. 

405  Hic  demum  fit,  uti,  torba  malore  coorta, 

Et  condensa  atque  arcta  apparerò,  et  simnl  ipso 
Vortice  de  montis  videatur  surgere  in  aethram. 
Nam  loca  declarat  sursum  ventosa  patere 
Res  ipsa  et  sensum,  monteis  quom  ascendibins  aitos. 

§T0     Praeterea,  permulta  mari  quoque  tollero  toto 
Corpora  naturam,  declarant  litore  vcstes 
Suspensae,  quom  concipiunt  humoris  adbaesum. 
Quod  magia  ad  nubeis  augendas  malta  videntur 
Posse  quoque  e  salso  consurgere  montine  ponti: 

415  Nam  ratio  consanguinea  est  humoribus  omais. 
Praeterea,  flaviis  ex  omnibus  et  simnl  ipsa 
Sorgere  de  terra  nebalaa  aestumqao  videmus; 
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Quac,  velat  haliti»,  hinc  ito  sursum  espressa  feruntnr, 
Sufiunduntqoe  sua  coelmn  caligine,  et  altas  m 
Suffici  un  t  nobeii  paullatiin  conveniundo.  480 
Urguet  enim  quoque  signiferi  saper  aetheris  aestus, 
Et,  quasi  densendo,  subtexit  caerula  nimbi*. 

Fit  quoque,  ut  hunc  veniant  in  coetum  extrinsecus  illi 
Corpora,  qùae  faciunt  nubeis  nimbosque  Totanteis. 
Innumerabilem  enim  numerano,  summomque  profondi  485 
Esse  infinitara  docui;  quantaque  volarent 
Corpora  mobilitate,  ostendi,  quamque  repente 
Immemorabile  per  spatium  transire  solerent. 
Haud  igitur  mi  rum  est,  si  parrò  tempore  saepe 
Tarn  magnos  monteis  tempcstas  atque  tenebrae    ■■  ,  490 
Cooueriant,  maria  ac  terras,  impensa  superne;  ^  \ 
Undique  quandoquidcm  per  caulas  aetheris  omneis,  * 
Et  quasi  per  magni  circum  spiracula  mundi,  j 
Exitus  introitusque  elementeis  redditus  cxstat.  • 

None  age,  quo  pacto  pluvius  concrescat  in  altfa  495 
Nubibus  humor,  et  in  terras  demissus  ut  imber 
Decidat,  expediam.  Frimum,  iam  semina  aquai 
Multa  simul  vincam  consurgero  nubibus  ipsis  * 
Omnibus,  ex  rebus,  pariterque  ita  crescere  utrumque, 
Et  nubeis,  et  aquam,  quaequomque  in  nubibus  exstat,'  500 
Ut  pariter  nobis  corpus  cum  sanguine  crescit, 
Sudor  item  atque  humor,  quiquomque  est  denique  menerete. 
Concipiunt  etiam  multum  quoque  saepe  marinum 
Humorem,  veluti  pendentia  Yellcra  lanae, 
Quom  supera  magnum  mare  ventri  nubila  portant  505 
Consimili  ratione  ex  omnibus  amnibua  humor 
Tollitur  in  nubeis:  quo  quom  bene  semina  aquarum 
Multa  modis  multis  convenerc,  undique  adaucta; 
Confertae  nubes  tum  se  dimittere  certant 
Dupliciter  :  nam  tìs  Tenti  contrudit,  et  ipsa  '  SIA 

Copia  nimborum,  turba  maiore  coacta, 
Urguens  ex  supero  premit,  ac  facit  effluere  imbreu* 

Fraeterea,  quom  rareteunt  quoque  nubila  Tentis, 
Aut  dissolTuntur  solis  super  icta  calore, 
Mittunt  humorem  pluvium;  stillante,  quasi  igni  515 
Cera  super  calido,  tabescens  multa,  liquescat  . 

Sed  rehemens  imber  fit,  ubi  vehementer  utrogne 
Nubila  tì  cumulata  premuntur  et  impeto  TentL 

Àt  rétìnere  diu  pluviae  longumque  morari 
Consuerunt,  ubi  multa  fluenter  semina  aqaarum,  580 
Atque  alila  aliae  nubes  nimbeique  rigantes 
Insuper,  atque  ornai  Tolgo  de  forte»  fenmtar; 
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Terraque  quom  fumana  humorem  tota  redhalat. 
Hic,  ubi  sol  radiie,  tempestatem  inter  opacam, 

525  Advorsa  fulsit  nimborum  aspergine  con  tra; 
Tom  color  in  nigris  exsistit  nubibus  arqui. 

Cetcra,  quae  e  arenili  crescnnt,  sursumque  creantnr, 
Et,  quae  concrescunt  in  nubi  bus  omnia,  prorsum 
Omnia,  nix,  ventei,  grando,  gelidaeque  pruinae, 

580  Et  vù  magna  geli,  magnani  d urani  en  aquarum, 
Et  mora,  quae  fluvios  passim  refrenat  aventcis. 
Ferfacile  est  tamen  haec  reperire  animoque  iriderei 
Omnia  qno  pacto  fiant,  qna  reve  creentur, 
Quom  bene  cognoris,  elementeis  reddito  quae  §int. 

585    Nunc  age,  quae  ratio  terrai  motibns  exstet, 
Forcipe  :  et  in  primis  terram  face  ut  esse  rearii 
Subter  item,  ut  supera,  ventoeis  undique  plenam 
Speluncis;  multosque  lacus  multasque  lacuna* 
In  gremio  gerere  et  rupeis  diruptaque  saxa; 

510  Mujtaque  sub  tergo  terrai  flumina  tecta 

Voìrero  ti  fluctus  submersaque  saxa  putandum  est: 
Undique  enim  similem  esse  sui,  res  postulat  ipsa. 

His  igitur  rebus  subiunctis  suppositisque, 
Terra  superne  tremit,  magnis  concussa  minia 

545  Subter,  ubi  ingcnteis  spcluncas  subruit  actas: 
Quippe  cadunt  totei  montes,  magnoque  repente 
Concussu  late  disserpunt  inde  tremores: 
Et  merito;  quoniam,  plaustris  concussa,  tremescunt 
Tecta  viam  propter  non  magno  pondere  tota; 

550  Nec  minua  exsultant  aedes,  ubiquomque  equitnm  via 
Ferratos  utrinque  rotarum  succutit  orbeis. 

Fit  quoque,  ubi  magnas  in  aquae  Tastasque  lacuna* 
Gleba  vetustate  e  terra  provolvitur  ingens, 
Ut  iactetur  aquae  fluctu  quoque  terra  vacillane; 

555  Ut  ras  in  terra  non  quit  constare,  nisi  humor 
Destitit  in  dubio  fluctu  iactarier  intus. 

Praeterea,  ventus  quom,  per  loca  subcava  terrae 
Collectus,  parte  ex  una  procurabit,  et  urguet 
Obnixus  magnis  speluncaa  Tiribus  altas; 

500  Incumbit  tellus,  quo  Tenti  prona  premit  tìs  : 

Tom,  tupra  terram  quae  sunt  exstructa  domorum, 


In  clinata  minent  in  eandem,  prodita,  partem  ly 
Frotractaeque  trabes  impendent,  ire  paratae: 
505  Et  metuont  magni  naturam  credere  mundi 


Quom  Tideant  fantam  terrarum  incumbere  molem? 
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Quod,  nui  respirent  ventei,  vis  nulla  refrenet 
Res,  neqae  ab  exitio  possit  reprehendere  ennteii: 
None,  quia  respirant  alterni»,  inqae  gtavescnnt,  570 
Et,  qaaai  collectei,  redeunt,  cedantqae  repulsa; 
Saepius  lume  ob  rem  minitatar  terra  ruinas, 
Quam  fàcit:  inclinatur  enim,  retroqae  receilit, 
Et  recipit  prolapsa  sua*  in  pondero  sedeis, 
Jlac  igitur  ratione  vacillant  omnia  tecta,  575 
lamina  magia  inediis,  media  imis,  ima  perhilnm. 

Est  haec  eiusdem  quoque  magni  causa  (aramorìs; 
Venitus  ubi  atque  animao  snbikrvis  maynma  quaedam, 
Aut  estriniiosisa>niil  <psa*tèlluR  coorta, 
In  loca  se  cava  lem!  coniecit,  ibique  588 
Speluncas  inter  magnas  fremii  ante  tmnnltn, 
Vorsabundaque  portatura  post,  incita  quom  via 
Esagitata  forai  erumpitur,  et  simili,  altara 
Diffindens  terram,  magnum  concinnat  hiatomt 
In  Syria  Sidone  quod  accidit,  et  fulfc  Aegi  965 
In  Peloponneso  ;  qaas  ezitus  hic  animai 
Disturbai  urbcis,  et  terrae  motus  obortus* 
Multaque  praeterea  ceciderunt  moenia  magnia 
Motibus  in  terrìs;  et  multae  per  mare  nessuni 
Subsedere  suis  j>ariter  cum  civibus  urbes.    a    h  598 
Quod  nisi  prorompi*,  tamen  impetus  ipse  animai 
Et  fera  vis  Tenti  per  crebra  foramina  terrae 
Dispertitur,  ut  horror;  et  ioputit  Inde  tremorems 
Frigna  uti,  nostros  penitus  quom  Tenit  in  artns, 
Concntit,  invitos  cogens  tremore  atque  movere.  595 
Ancipiti  trepidant  igitur  terrore  per  urbeis  ; 
Tecta  superne  timent,  metnunt  inferno  caverna* 
Terrai  ne  dissolva*  Natura  repente;  a 
Neu  distracta  suum  late  dispandat  hiatum, 
Idque  suis  confusa  velit  compiere  ruinis.  909 

Proinde,  licet  qoamvis  coelum  terramque  reantur 
Incorrupta  foro,  aeternae  mandata  Saluti  ;      -  •  • 
Et  tamen  interdum  praesens  vis  ipsa  perieli 
Snbditat  mine  stimuluna  quadam  de  parte  timori*, 
Ne  pedibua  raptim  telimi  subtracta  feratur  905 
In  barathrom,  rerumque  sequatur  nrodita  eumma 
Funditus,  et  fiat  mundi  confusa  ruma. 

rNune  ratio  reddunda,  augmen  quur  nesciat  aeqaor.] . 
Principio,  mare  mirantnr  non  reddere  maiua 
Naturano,  quo  dt  tantus  dedursus  aquarum,  919 
Omnia  quo  veniant  ex  omni  flumina  parte. 
Addo  vagos  imbreis  te mpnstatoaqutj  TOlanteil^ . 
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Omnia  quae  maria  ac  tema  spargmitque  rigantque  5 

Adde  suos  fonteii  ì  tamen  ad  maris  omnia  snmmam 
815  Gotta!  vix  instar  ernnt  unius  ad  aagmen: 

Quo  minus  erf  mirum,  mare  non  augescere  magamo. 
Fraeterea,  magnam  sol  partem  detrahit  aestu. 
•     Qnippe  videmus  enim  vesteis,  homore  madenteis, 

Essiccare  suis  radiis  ardentibu'-solem.  '  i 
620  At  pelago  malta,  et  late  substrato  videmus.  f  ^ 

Proinde,  licet  quamvis  ex  unoquoqae  loco  sol  ™ 

Hnmoru  parvam  deltyet  ab  aeqnore  partem  ; 

Largiter  in  tanto  spuiJfLhroM  ftnfcret  'india. 
Tum  porro,  ventei  qnoaae\nl^8jmlÉÉkK  partem 
625  Hnmorii  possunt,  verrentèVaeqn  ero  ornici  i  »  * 

Una  nocte  vias  quoniam  persaepe  vjHeniui 

Siccari,  mollisque  luti  concrescere  cmtas* 
Praeterea,  docoi  moltnm  quoque*  tollero  nnbeil 
-  Humorem,  magno  conceptum  ex  aeqnore  ponti; 
680  Et  passim  toto  terrarum  spargere  in  orbe, 

Qnom  pluit  in  terru ,  et  ventei  nubila  portami 
Postremo,  quoniam  raro  cum  corpore  telimi 

'Est,  et  coniuncta  est,  oras  maris  undique  cingens; 

Debet,  ut  in  mare  de  terris  venit  humor  aquil, 
685  In  terras  itìdem  manare  ex  aeqnore  salso:  • 

Percolati»  enim  virus,  retroque  remanat 

Materies  humoris,  et  ad  caput  amnibus  omnis  . 

Confluit  ;  inder  super  ternuure^t  ognune  dolci, 

Qua  via  secta  semel  liquido  pedo  detulit  undas. 
;640    None  ratio  quae  sit  per  fauceis  montis  ut  Aetnae 

Exspirent  ignes  interaum  turbine  tanto, 

Expedìam:  neque  enim  dia*  de  clade  coorte  . 

Flammae  tempesta*,*  Siculàm  dominata  per  agros, 

Finitumeis  ad  se  conrortit  gentibus  ortf,, 
645  Fumida  qnom  coeli  scintillare  Smnià  tempia  1 

Cernentes,  pavida  compiei) ant  pectora  cura*  • 

Quid*aioliretur^r§rum  Natura  novarum. 
Hisce  Ubi  in  rebus  late  est  alteque  videndum,^ 

Et  longe  cunctas-in  parteis  despiciundum, 
650  Ut  reminiscaris,  summdm  rerum  esse»  prof andanif 

Et  fideas,  coelum  sommai  «totiuji  unum. 

Quam  sit  parvola  pars,  et  quam-  multesima  conttet^ 

]Sec  tota  pan,  homo  terrai  quota  totiits  unni. 

Quod  beno'propositiim  si  piane  contaeare, 
655  Ac  videa*  piane,  mirar!  multa  relinquas,  ^ 

Num  quii  enim  nostrum  miratur,  si  quia  in  artui 

Accepit  c*pdo  fèbrim  fervore  ceortain, 
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Aut  alimn  queravis  morbi  per  membra  dolorati? 

Obturgescit  cnim  subito  pes,  arripit  acer 

Saepe  dolor  denteis,  oculos  invadit  in  ipsos  ;  660 

Exsistit  sacer  ignis,  et  nrit,  corpore  serpens, 

Quamquomque  arripuit  partem,  repitque  per  artaf  : 

Nimirum,  quia  sunt  multarum  semina  rerum; 

Et  satis  haec  tellas  morbi  coelumque  mali  fert, 

Unde  oueat  vis  immensi  procrescere  morbi.  665 

Sic  igitur  toti  coelo  terraeque  putandum  est 

Ex  infinito  satis  omnia  snppeditare, 

Unde  repente  queat  tellus  concussa  moveri, 

Perque  mare  ac  terras  rapidus  pcrcurrere  turbo, 

lenii  abnndare  Aetnaeus,  flammescere  coclom;  670 

Li  quoque  enim  fit,  et  ardescnnt  coelestia'  tempia* 

Et  tempestata  pluviae  graviore  coorta 

Sunt,  ubi  forte  ita  se  tetuleruut  semina  aquarum. 

At  nimis  est  ingens  incendi  turbidus. ardori 
Scilicet  et  fluvius,  qui  visus,  maxumus  ei  est,  679 
Qui  non  ante  aliqnem  maiorem  vidit;  et  ingena 
Arbor  homoque  videtur;  et 'omnia  de  genere  omni, 
Maxuma  quae  vidit  quisque,  haec  ingentia  fingiti 
Quom  tamen  omnia  cum  coelo  terraque  marique 
Sii  sint  ad  summam  summai  totius  omnem.  680 

Kunc  tamen,  olla  modis  quibus,  irritata  repente, 
Fiamma  foras  Tastis  Aetnae  fornacibus  efflet, 
Ezpediam.  Frimum,  totius  subcava  montis 
Est  natura,  fere  silicum  sufFulta  cavernis. 
Omnibus  est  porro  in  speluncis  ventus  et  aér.  685 
Tentus  enim  fit,  ubi  est -agitando  percitus  aér. 
Hic  ubi  percaluit,  calefecitque  omnia  circuiti 
Saxa  furens,  qua  contingit,  terramque;  et  ab  olila 
Excussit  calidum  flammis  yelocibus  ignem; 
Tollit  se,  ac  rectis  ita  faucibus  eiidt  alte,  690 
Yortitque  ardorem  longe,  longeque  faTillam 
Differt,  et  crassa  Tolvit  caligine  fumnm  ; 
Extraditque  simnl  mirando  pondero  saxa: 
Ne  dubites,  quin  haec  animai  turbida  sit  tìs. 

Fraeterea,  magna  ex  parte  mare  montis  ad  eira  685 
Radice*  frangit  fluctus,  aestumque  resolTit. 
Ex  hoc  usque  mare  spelimene  montis  ad  al taa 
Pervcniunt  subter  fauceis:  hac  ire,  fatendum  es^ 
Et  penetrare  mari,  peniti»  res  cogit,  aperta, 
Atque  efflare  foras;  ìdeoque  extollere  flammam,  T00 
Saxaque  subiectare,  et  arenae  tollero  nimbo*. 
In  summe  aunt  vortice  enim  cratere»,  ut  ipeei 
ivcjuraivs*  O 
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Nominitant;  noi  qnod  fauceis  perhibemus  et  oca. 
Sunt  aliquot  quoque  rea,  quartini  imam  dicere  causami 

705  Non  satis  est,  rerum  plureis;  linde  una  tamen  sit. 
Corpui  ut  exanimum  si  quod  procul  ipse  iacere 
Conspicias  hominis,  fit,  ut  omneis  dicere  causa* 
Conveniat  leti,  dicatur  ut  illius  una. 
Nam  neque  eum  ferro,  nec  frigore  vincere  possi* 

710  Interasse,  neque  a  morbo,  neque  forte  veneno; 

Veruni  aliquid  genere  esse  ex  hoc,  quod  contigit  ei, 
Scimus:  item  in  multis  hoc  rebus  dicere  habemus. 

Kilus  in  aestatem  crescit,  campisque  redundat, 
Unicus  in  tenia,  Aegypti  totius  amnis. 

715  Is  rigat  Aegyptum  medium  per  saepe  ealorem; 
Aut,  quia  sont  aestate  Aquilones  ostia  contra 
Anni  tempore  eo,  qui  Etesiae  esse  feruntur; 
Et,  contra  fluvium  flantes,  remorantur;  et,  ondai 
Cogentes  sursus,  replent,  coguntque  manere. 

720  Nani  dubio  procul  liaec  advorso  flabra  feruntur 
Flumine,  quae  gclidis  ab  stellù  axis  aguntur: 
Ille  ex  aestifera  parte  vcnit  amnis,  ab  Austro 
Inter  nigra  Tirùm,  pcrcocto  seda  calore, 
Exoriens  penitus  media  ab  regione  diei. 

725    Est  quoque,  uti  possit  magnus  congesta!  Oienae  „• 
Fluctibus  advorsis  oppilare  ostia  contra, 
Quom  mare,  permotum  ventis,  jjuit  ini  us  arenam. 
Quo  fit  uti  pacto  liber  minus  exitus  amnis, 
Et  proclivus  item  fiat  minus  impctus  undeis. 

730    Fit  quoque,  uti  pluviae  forsan  magis  ad  caput  eius 
Tempore  eo  fiant,  quo  Etesia  flabra  Aquilonum 
Rubila  coniiciunt  in  eas  tunc  omnia  parteis. 
Scilicet  ad  mediani  regionem  eiecta  diei 
Quom  convenerunt,  ibi  ad  altos  denique  monteis 

785  Contrusae  nubes  coguntur,  vique  premontar. 

Forsitan  Aethiopum  penitus  de  montibus  altis 
Crescat,  ubi  in  cainpos  albas  descendere  ningueis 
Tabificis  subigit  radiis  sol,  omnia  lustrane. 
Nunc  ago,  A  verna  tibi  quae  sint  loca  quomque  lacosque, 

740  Expediam,  quali  natura  praedita  constent. 

Principio,  quod  Averna  vocantur  nomine,  id  ab  re 
Impositum  est,  quia  sunt  avibus  contraria  cuncteis, 
Et  regione  ea  quod  loca  quom  Tenere  volante*, 
Remigiom  oblitac,  pennarum  vela  remittunt, 

715  Praecipitasqne  cadunt,  molli  cervice  profusae, 
In  terram,  si  forte  ita  fert  natura  locorum, 
Aut  in  aaaam,  ti  forte  loco*  sobstratos  AvernL 
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File  locos  est  Cumas  apud;  acri  6ulfure  montes 
Oppletei  calidis  ubi  fumant  fontibus  aactei. 

Est  et  Athenaeis  in  moenibus,  arcis  in  ipso  790 
Vortice,  Palladis  ad  templom  Tritonidis  ahnae, 
Quo  nunquam  pennis  appellnnt  corpora  raucae 
Cornices  ;  non,  qnom  fumant  altana  donis. 
Usque  adeo  fugitant,  non  iras  Palladis  acrew, 
Pervigili  causa,  Graiùm  ut  cccinere  poctae;  755 
Sed  natura  loci  opus  effìck  ipsa  suapte. 

In  Syria  quoque  fertur  itera  locus  esse,  Tideri, 
Quadrupedes  quoque  quo,  simul  ac  vestigia  primum 
Intulerint,  graviter  vis  cogat  concidere  ipsa» 
Manibus  ut  si  flint  divis  mactata  repente.  760 

Omnia  quae  naturali  ratione  germi  tur; 
Et,  quibus  e  fiant  causis,  apparet  origo: 
Ianua  ne  posita  bis  Orci  regionibus  esse 
Credatur;  post  hinc  anhnas  Acheruntis  in  orai 
Ducere  forte  deos  Maneis  inferne  rcamur  :  765 
Naribus  alipides  ut  cervei  saepe  putantur 
Ducere  de  latebris  serpentia  seda  ferarum. 
Quod  procul  a  vera  quam  sit  ratione  repulsimi, 
Forcipe;  nam  nunc  re  de  ipsa  tibi  dicere  conor. 

Principio  hoc  dico,  quod  dixi  saepe  quoque  ante,  770 
In  terra  quoiusque  modi  rerum  'esse  figuras  ; 
Multa,  cibo  quae  sunt  vitalia,  multaque,  morbog 
Incutere  et  mortem  quae  poftint  accelerare: 
Et  magisesse  alieis  alias  animantibus  aptaa 
Rcs  ad  vitai  rationem,  ostendimus  ante,  .  775 
Fropter  dissimilem  naturam  diseimileisque 
Texturas  Inter  sese  primasque  figuras: 
Multa  meant  inimica  per  aureis,  multa  per  ipsas 
Insinuant  nareis  infesta  atque  aspera  tactu: 
Nec  sunt  multa  parum  tactu  vitanda,  neque  autem  780 
Aspectu  fagiunda,  saporeqne  tristia  quae  sint. 

Deinde  videre  licet,  quam  multae  sint  homini  reaj 
Acriter  infesto  sensu,  spurcaeque,  gravesque. 
Arboribus  primum  certeis  gravis  umbra  tributa, 
Usque  adeo,  capitis  faciant  ut  saepe  dolores,  785 
Si  quis  eas  subter  iacuit  prostratus  in  herbjs. 

Est  edam  magnis  Heliconis  montibus  arbofl,  - 
Floris  odore  hominem  tetro  consueta  necare* 
Scilicet  haec  ideo  terris  ex  omnia  surgunt, 
Multa  modis  mnltis  multarum  semina  rerum  790 
Quod  permuta  gerit  tellus,  discretaque  tradii. 

Koctuzmmique  recena  eutìactuiB  Iuhiob,  ubi  acri 
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Scilicet  in  terram  delabi  pondero  cogtt 

Natura;  et  vacuum  prope  iam  per  inane  iacentea, 

Dispergrunt  animas  per  caulas   corporis  omncu.  840 

Frigidior  porro  in  puteis  aostate  fit  bnmor, 
Rarescit  quia  terra  calore,  et  semina  si  qua 
Forte  vaporò  habet,  propere  dimittit  in  aura*, 
t^o  magia  est  igitur  tellus  effeta  calore, 
Fit  quoque  frigidior,  qui  in  terra  est  abditus,  humor.  8i& 
Frigore  quom  premitur  porro  omnis  terra,  coitque, 
Et  quasi  concrescit;  fit  scilicet  in  coéundo, 
Exprimat  in  puteos,  si  quem  gerit  ipsa,  calorem* 

Est  apud  Hammonis  fanoni  fona  luce  diurna 
Frigidns,  et  calidus  nocturno  tempore  fertur,  850 
Hunc  homines  fontem  nimis  admirantur,  et  acri 
Sole  putant  subter  terras  fervescere  partim, 
Nox  ubi  terribili  terram  caligine  texit: 
Quod  nimis  a  vera  est  longe  ratione  remotum. 

Suippe  ubi  sol ,  nudum  contrectans  corpus  aqual,  895 
on  quierit  calidum  supera  de  reddere  parte, 
Quom  superum  lumen  tanto  fervore  fruatur; 
Qui  queat  hic  subter  tam  crasso  corpore  terram 
Pereoqoere  humorem,  et  calido  sodare  vapore? 
Fraesertim,  quom  vix  possit  per  saepta  domorum  800 
Insinuare  suum  radiis  ardentibus  aestum? 

Qnae  ratio  est  igitur?  Kimiram,  terra  magia  quod 
Rara  tenet  circum  fontem,  quam  cetera  tellus, 
Multaquo  tunt  ignis  prope  semina  corpus  aqual. 
Hoc,  ubi  roriferis  terram  nox  obrnit  umbris,  805 
Extemplo  subtus  frigescit  terra,  coitque. 
Hac  ratione  fit,  ut,  tanquam  compressa  roana  sit, 
Exprimat  in  fontem,  quae  semina  quomque  habet  ignis  ; 
Quae  calidum  faciunt  latici*  tactum  atque  vaporem. 
Inde,  ubi  sol  radiis  terram  dimovit  obortis,  870 
Et  rarefecit,  calido  miscente  vapore; 
Rursus  in  antiquas  redeunt  primordia  sedei*) 
Ignis,  et  in  terram  cedit  calor  omnis  aquai: 
Frigidaì  hanc  ob  rem  fit  fonsftn  luce  diurna. 

Fraeterea,  solis  radiis  iactatur  aqual  875 
Humor,  et  in  lncem  tremulo  rarescit  ab  aesta:^ 
Propterea  fit,  uti,  quae  semina  quomque  habet  ignis, 
Dimittat;  quasi  saepe  Return,  quod  continet  in  le, 
Btittit,  et  exsolvit  glaciem,  nodosque  rclaxat 

Frigidns  est  etiam  fona,  sopra  quem  sita  saepe  880 
Stappa  iacit  flammam,  concepto  protinus  igni  ; 
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CoDucct,  quoquomque  natane  impcllitar  aarii  : 
Nimirum,  quia  glint  in  aqaa  perniai ta  vaporis 

885  Semina;  de  terraque  necesse  est  funditus  ipsa 
Ignis  corpora  per  totnm  consurgere  fontem, 
Et  simili  cospirare  foras  exireqae  in  auras: 
Non  tam  viva  tamen,  calidus  queat  ut  fieri  foni. 
Fraeterea,  dispersa  foras,  erompere  cogit  • 

890  Vis  per  aquam  subito,  sursnmque  ea  conciliare: 
Quod  gcnus  indù  mari  Aradio  fona,  dulcis  aquai, 
Qui  scatit,  et  salsas  circum  se  dimore!  undas. 
Et  multis  aliis  praebet  regionibus  aequor 
Utilitatem  opportunam  sitientibu'  nauteia, 

895  Quod  dulceis  inter  salsas  intervomit  undas. 
Sic  igitur  per  eom  póssunt  erompere  fontem 
Et  scatere  illa  foras  in  stuppam  semina;  quae  quom 
Conveniunt,  aut  in  teda!  corpore  adhaerent, 
Ardcscunt  facile  extemplo;  quod  multa  quoque  in  ee 

900  Semina  habent  ignis  stuppae  tedaeqne  tenente*. 
Nonne  vides  etiam,  nocturna  ad  lumina  linoni 
Nuper  obi  exstinctum  admoveas,  accendier  ante 
Qoam  tetigit  flammam  ;  tedamqoe  pari  ratione? 
Multaque  praeterea,  prios  ipso  tacta  vapore 

905  Eminus  ardescunt,  quam  comminus  imboat  ignis. 
Hoc  igitor  fieri  quoque  in  olio  fonte  putandum  est 

Quod  superest,  agere  incipiam,  quo  foedere  fiat 
Naturae,  lapis  hic  ut  ferrum  ducere  possit, 
Quem  Magncta  vocant  patrio  de  nomine  Graie!, 

910  Magnctum  quia  sit  patriis  in  finibus  ortus. 

Hunc  homines  lapidem  mirantur,  quippe  »?hnfm 
Saepe  ex  annellis  reddit  pendentibus  ex  se* 
Quinque  etenim  licct  interdum  plureisque  ridere, 
Ordine  demisso,  levibus  iactarier  auris, 

915  Unus  ubi  ex  uno  dependet»  subter  adhaerens; 
Ex  alioque  alias  lapidi*  vim  vinclaque  noscit: 
Usqne  adeo  permananter  vis  pervalet  eius. 

Hoc  genus  in  rebus,  firmandum  est  multa  prius,  quam 
Ipsius  rei  rationem  reàftere  possis; 

920  Et  nimium  longis  ambagibus  est  adeundnm  : 
Quo  magis  attenta»  aureis  animumque  reposco. 

:  Principio,  omnibus  a  rebus,  quasquomque  videmns, 
Perpetuo  fluere  ac  mitti  spargique  Decesse  est 
Corpora,  quae  foriant  oculos,  visumque  lacessant: 

925  Perpetuoque  fluunt  certis  ab  rebus  odore*, 

Frigus  ut  a-  fluviis,  calor  a  sole,  aestus  ab  undif 
Aequorii,  exesor  moenunun  litora  propteri 


LIBER  VI. 


168 


Nec  varie!  cessant  sonitus  manare  per  aura*. 

Denique,  in  os  salsi  venit  homo*  saepe  saponai 

Qaom  mare  vorsamur  propter;  dflutaque  contea  980 

Qnom  tuimur  misceri  atointhia,  tangit  amaror. 

Usque  adeo  omnibus  ab  rebus  res  quaeque  fluente 

Ferrar,  et  in  cunctas  dimittitnr  undique  partebi 

Nec  mora  ,  nec  reqnies  Inter  datnr  olla  flaundl; 

Perpetuo  qaoniam  sentimus,  et  omnia  semper  985 

Cernere,  odorari  licet,  et  sentire  sonare. 

Nane  omnes  repetam  qnam  raro  corpore  sint  res 
Commemorare,  qood  in  primo  quoque  cannine  darei. 

Suippe  etenim,  quanquam  multas  hoc  pertinet  ad  res 
oscere,  cum  primis  hanc  ad  rem  protinns  ipsam,  940 
Qua  de  dissereré  aggredior,  firmare  necesse  est, 
Kil  esse  in  promtu,  nisi  corpus  mixtnm  in  inani. 

Principio  fifc,  ut  in  speluncis  saxa  superna 
Sudent  humore,  et  guttìs  manantiba'  stUlents 
Manat  item  nobis  e  toto  corpore  sudor;  915 
Crescit  barba  pileique  per  omnia  membra,  per  aitai:  4 
Dilli  tur  in  yenas  cibus  omneis,  aoget  alitque 
Corporis  eztremas  quoque  parteis  cnguiculosque. 
Frigna  item  tran» re  per  aes,  calidumque  Yaporem, 
Sentimus;  sentimus  item  transire  per  aurum  950 
Atque  per  argentimi,  qnom  pocula  piena  tenemus. 
Denique,  per  dissaepta  domorum  saxea  Toces 
Pervolitant,  permanat  odos,  frigusque,  vaposque 
Iguis;  qni  ferri  quoque  vim  penetrare  suévit 
Denique,  qua  circum  colli  lorica  coércet  955 
Morbida  Viique  simul,  quom  extrinsecus  insinaator; 
Et  tempestatelo,  terra  coeloque  coortam, 
In  codoni  terramque  remote  iure  facessunt, 
Quandoquidem  nihil  est,  nisi  raro  corpore  nexnm. 

Huc  accedit,  uti  non  omnia,  quae  iaciuntur  900 
Corpora  quomque  ab  rebus,  eodem  praedita  sesia,  u 
Atque  eodem  pacto  rebus  sint  omnibus  apta. 

Principio,  terram  sol  excoquit,  et  fucit  are; 
At  glaciem  dissolrit,  et  altis  montibus  altas 
Exstructas  ningueis  radiis  tabescere  cogiti  965 
Denique,  cera  liqoefit  in  eius  posta  Tapore. 
Lrnia  item  liquidimi  facit  aes,  aurumque  resolrit; 
At  coria  et  carnem  trahit,  et  conducit  in  unum. 
Humor  aquae  porro  ferrum  coadurat  ab  igni) 
At  coria  et  carnem  mollit,  dorata  calore.  970 
Barbigerai  oleaster  eo  iuvat  usqne  capellai, 
Effloat  ambrosia  quasi  Taro  et  Bastare  tinctoai 
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Qua  nihil  est  nomini  qnod  amariu'  frondeat  estu. 
Denique,  amaracinum  fugitat  sus,  et  timet  omne 

975  Unguentimi  ;  nam  setigereis  subus  acre  venenum  est, 
Quod  nos  interdnm  tanqnam  recreare,  videtur. 
At  contra  nobis  coenam  teterrima  quom  sit 
Spurcities,  eadem  soibus  haec  monda  videtur, 
Insatìabiliter  totei  ut  volvantur  ibidem. 

960     Hoc  edam  superest,  ìpsa  qoam  dicere  de  re 
Aggredior,  qnod  dicundura  prius  esse  videtur. 
Malta  foramina  quom  varieis  sint  reddita  rebus, 
Dissimili  inter  se  natura  praedita  debent 
Esse,  et  habere  suam  naturam  quacque  viasque.  »- 

905  Quippe  etenim  Tarici  sensus  animantibus  insunt, 
Quorum  quisque  suam  proprie  rem  pcrcipit  in  se. 
]Vum  penetrare  alio  sonitus,  alioque  saporem    '  <  '  l*  "' 
Cerni mus  e  sucis,  alio  nidoris  odores. 
Praeterea,  manare  aliud  per  saxa  videtur, 

990  Atque  aliud  lignis,  aliud  transire  per  aurum; 
+   Argentoque  forai  aliud,  vitroque  meare; 

(Nam  fluere  hac  specics,  illac  calor  ire  TÌdetur) 
Atque  aliis  aliud  citius  tramittere  eadem. 
Scilicet  id  fieri  cogit  natura  viarum, 

995  Multimodis  variane,  ut  panilo  ostendimus  ante, 
Fropter  dissimilem  naturam  textaque  rerum. 

Quapropter,  bene  ubi  haec,  confirmata  atque  locata» 
Omnia  constiterint,  nobis  praeposta,  parata; 
Quod  superest,  facile  hinc  ratio  reddetur,  et  omnia 
1000  Causa  patefiet,  quae  ferri  pelliceat  vini. 

Principio,  fluere  e  lapide  hoc  permulta  necesse  est 
Semina,  siveaestum,  qui  discutit  aera  plagis, 
Inter  qui  lapidem  ferrumque  est  quomque  locato*» 
Hoc  ubi  inanitur  spatium,  multusque  vacefit^ 
1005  In  medio  locus;  eztemplo  primordia  ferri 

In  vacuum  prolapsa  cadunt  coniuncta,  fit  utquo 
Annulus  ipse  sequatur,  eatque  ita  corpore  toto. 
Nec  res  ulla  magis,  primoribus  ex  elementia 
Indupedita  suis,  are  te  connexa  cohaeret, 
1010  Quam  validi  ferri  naturae  frigidus  horror. 

Quo  minus  est  mirum,  quod  dicitur,  ex  elementia 
Corpora  si  nequeont,  de  ferro  plora  coorta, 
In  Tacuum  ferri,  quin  annolos  ipse  sequatur  : 
Quod  facit;  et  sequitor,  donec  pervenit  ad  jpsum 
1015  lam  lapidem,  caecisqoe  in  eo  compagibus  haerift» 
Hoc  fit  idem  conctas  in  parteis;  onde  vacefit 
Quomque  locus,  rive  ex  tranirono,  rito  saperne, 
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Corpora  continuo  in  racuum  -vicina  fenmtnr. 
Quippe  agijantur  enim  plagia  aliando,  noe  ipsa 
Sponte  sna  sìirsum  possimi  consurgere  in  auras.  1020 


Qnod  dmul  a  fronte  est  vinelli  rarior  aér 
Factus,  inanitusque  locus  magi*  ac  vacuatus; 
Continuo  fit,  uti,  qui  post  est  quomque  locata! 
Aér,  a  tergo  quasi  provehat  atqae  propellat.  1025 
Semper  enim  circam  positus  res  verberat  aér. 
Sed  tali  fit  uti  propellat  tempore  ferrimi, 
Parte  quod  ex  una  spatium  vacat,  et  capit  in  se. 
Hic  tibi,  quem  memoro,  per  crebra  foramina  ferri 
Parrà*  ad  parteis  subtiliter  insinuatus,  '  1080 
Trudit  et  impellit:  quasi  nave*  velaque  ventis, 
Haec  quoque  res  adiumento  motuque  iuvatur. 

Denique  res  omnes  debent  in  corpore  habere 
Aera,  quandoquidem  raro  snnt  corpore,  et  aér 
Omnibus  est  rebus  circumdatus  appositusque.  1085 
Hicigitur,  penitus  qui  in  ferro  est  abditus,  aér 
Sollicito  moto  semper  iactatur,  eoque 
Verberat  annellum  dubio  procul;  et  ciet  intus 
Scilicet;  atque  eodem  fcrtur,  quo  praecij»itavit  ^ 
Iam  semel,  et  Tacuam  partem  in  conamma  sumsit.  1010 

Fit  quoque,  ut  a  lapide  hoc  ferri  natura  receda! 
Interdum,  fugere  atque  sequi  consueta  vicissim. 

Exsultare  etiam  Samotliracia  ferrea  vidi, 
Ac  ramenta  simul  ferri  furore  intus  ahenis 
In  scaphiis,  lapis  hic  Magnes  quom  subditus  osseti  1045 
Usque  adeo  fugere  a  saxo  gestire  videtur, 
Aere  interposito;  discordia  tanta  creatur  : 
Propterea  quia  nimirum  prius  aestus  uhi  aeris 
Praecepit,  ferrique  vias  possedit  aperta*, 
Posterior  lapidis  Tenit  aestus,  et  omnia  piena  1050 
Inventi  in  ferro;  neque  habet,  qua  tranet,  ut  ante. 
Cogitur  offensore  igitur  pulsareque  fluctu 
Ferrea  testa  suo:  quo  pacto  respuit  ab  se, 
Atque  per  aes  agitai,  sino  eo  quod  saepe  resorbet. 

Ulud  in  bis  rebus  mirari  mitte,  quod  aestus  1055 
Non  valet  e  lapide  hoc  alias  impellere  item  res. 
Pondero  enim  fretae  partim  stani;  quod  genus  aurumt 
Ac  partim,  raro  quia  sunt  cum  corpore,  ut  aestuj 
'    Pervolet  intactus,  nequeunt  impellier  usquam; 

Lignea  materies  in  quo  genere  esse  videtur*  1000 
Inter  utrasque  imitar  ferri  natura  locata, 
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Impellant  ut  cam  Magnesia  finmina  saxi. 

Nec  tamen  haec  ita  font  aliarum  recavi  aliena, 

1065  Ut  mihi  inulta  parafi  genere  ex  hoc  snppeditentur,  * 
Quae  memorare  queam  Inter  se  sing'lariter  aufca^  •* 

Saxa  videa  primnm  sola  cooièscere  calce  : 
Glutine  materies  taurino  inngitnr  una, 
Ut  vitio  venae  tabularum  saepius  liiscant, 

1070  Quam  laxare  qneant  compages  taurea  vincla. 
Yitigenei  latices  in  aquai  fontibus  audent 
Miscen,  quom  pix  nequeat  gravis  et  lere  olivnnt, 

Fnrpureusquc  colos  conchyli  iungitur  uno 
Corpore  cum  lanac,  dirimi  qyji  non  qneat  usquam  ; 

1075  Non,  si  Neptuni  iluctu  rcnovare  operam  dea, 
Non,  mare  si  totum  Telit  elucre  omnibus  ondi*, 

Denique  res  auro  aurum  concopulat  una, 
Aerique  aes  piombo  fit  nti  iungatur  ab  albo. 

Cctera  iam  quam  multa  licet  reperire?  Quid  ergo? 

1060  Nec  tibi  tam  longis  opus  est  ambagibus  usquam, 

Nec  me  tam  muìtam  lue  operam  consumere  par  est} 
Sed  breviter  paucis  pracstat  comprendere  multa. 

Quorum  ita  texturae  cecidcrunt  mutua  contro,  : 
Ut  cara  conrenlant  piencls  bacc  illius,  olla    •"  *\. 

1085  Huiusque;  inter  se  iunctura  hacc  optuma  constata 
Est  etiam,  quasi  ut  annellis  hamisque  plicata, 
Inter  se  quaedam  possint  cop'lata  teneri  :  ^  •  >/  .< 
Quod  magia  in  lapide  hoc  fieri  fcrroqne  videtur. 
None,  ratio  quae  sit  morbeis,  aut,  unde  repente 

1090  Mortiferam  prosit  eia  (lem  coflflarc  coorta  • 

Morbida  vis  hominum  generi  pccudumque  catervek, 
Expediam.  Primnm,  multarura  semina  rerum 
Esse  supra  docui,  quae  sint  vitalia  nobis; 
Et  contra,  quae  sint  morbo  mortique,  necesse  èst 

1095  Multa  volare  :  ca  quom  casu  sunt  forte  coorta,  • 
Et  perturbarunt  coelum,  fit  morbidus  aér. 
Atque  ca  vis  omnia  morborum  pestilitasque 
Aut  extrinsecus,  ut  nubes  nebulaeque  superne 
Per  coelum  veninnt,  aut  ipsa  saepe  coorta 

•1100  De  terra  surgunt,  ubi  putorem  humida  nacta  est, 
Intempestivis  pluviisque  et  solibus  iota. 

Nonne  videa  etiam,  coeli  novitate  et  aquarum 
Tentari,  procnl  a  patria  queiquomque  domoque 
Adveniunt?  ideo  quia  longe  discrepitant  rei.  •  *  • 

1105  Nam  quid  Britanneis  coelum  differre  putamufl, 
Et  quod  in  Aegypto  est,  qua  mundi  claudicai  axis? 
Quidve,  quod  in  Ponto  est,  differre,  et  Gftdibo*,  atque 
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Usque  ad  nfgra  virùm  percocto  secla  calore. 

Quac  quom  quatuor,  inter  se  divorsa,  videmua 

Quatuor  a  vcntis  et  coeli  partibus  esse;  1110 

Tom  color  et  facies  hominam  distare  videntur 

Largì  ter  ,  et  morbei  generatici  secla  tenere. 

-  Est  elephas  morbus,  qui  propter  flumina  Nili 

Gignitnr  Aegypto  in  media,  neqae  praeterca  asquam. 

Atthide  tentantur  gressas,  ocnleique  in  Achaeig  1115 
Finibus;  inde  alieis  alias  locas  est  inimicus 
Parlibus  ac  membreis:  varili*  concinnat  id  aér. 

Proinde,  nbi  se  coelum,  quod  nobis  forte  venenum, 
Commovet,  atque  aer  inimicus  serpere  coepit; 
Ut  nebula  ac  nubes,  paullatim  repit,  et  omne,  1120 
Qua  graditur,  conturbati  et  immutare  coactat. 
Fit  quoque,  ut  in  nostrum  quom  venit  denique  coelum, 
Corrampat,  reddatque  sui  simile,  atque  alienalo. 

Haec  igitur  subito  clades  nova  pestilitasque 
Aut  in  aquas  cadit,  aut  fruges  persidit  in  ipsas,  1125 
Aut  alios  hominum  pastus  pecudumque  cibatus; 
Aut  etiam  suspensa  manct  vis  aere  in  ipso: 
Et,  quom  spirantcs  mixtas  bine  ducimus  auras,  .< 
Olla  quoque  in  corpus  pariter  sorbcre  necesse  est. 
Consimili  ratione  venit  bubus  quoque  saepe  USO 
Pettilitas;  etiam  pigreis  balantibus  aegros. 
Nec  refert,  utrum  nos  in  loca  deveniamus 
Nobis  advorsa,  et  coeli  mutemus  amictum; 
An  coelom  nobis  nitro  natura  coruptum 
Deferat,  aut  aliquid,  quod  non  consuevimus  uti,  1135 
Quod  itos  adventu  possit  tentare  recenti. 

Haec  ratio  quondam  morborum  et  mortifer  aestna 
Furimi'  Cecropiis  funestos  reddidit  agro*,  - 
Vastavitque  vias,  exhausit  civibus  urbem* 
Nani  penitus,  Tcniens  Acgypti  finibus,  ortus,  1140 
Aera  permensus  multum  camposque  natanteis, 
Incubuit  tandem  popolo  Pandìonis;  omnes 
Inde  catervatiin  morbo  mortique  dabantur. 

Principio,  caput  incensum  fervore  gerebant, 
Et  dupliceis  oculos  suffusa  luce  rubenteis.  1145 
Sudabant  etiam  fauces,  intrinsccus  atrae, 
Sanguine,  et  ulceribus  vocis  via  saepta  coibat; 
Atque,  animi  interpres,  manabat  lingua  cruore, 
Debilitata  malia,  motu  gravis,  aspera  tacto. 

Inde,  ubi  per  fauceis  pectus  compierai,  et  ipsam  1150 
Morbida  vis  in  cor  moestum  confluxerat  aegreii; 
Omnia  tua  vero  vita!  claustra  lababant 
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Spiritus  ore  foras  tetrnm  volvebat  odorem, 

Rancida  quo  perolent  proiecta  cadavera  ritti, 
1155  Atque  animi  prorsum  vires  totius,  et  omne 

Langucbat  corpus,  leti  iam  limine  in  ipso; 

Intolcrabilibusque  malis  ©rat  anxias  angor 

Assidue  comes,  et  gemitu  commixta  querela; 

Singultusque  frequens  noctem  per  saepe  diemque, 
1160  Corripere  assidue  nervos  et  membra  coactans, 

Dissolvcbat  eos,  defessos  ante  fatigang. 
Nec  nimio  quoiquam  posses  ardore  tueri 

Corporis  in  summo  summam  fervescere  partem; 

Sed  potius  tepidum  manibus  proponere  factum, 
1165  Et  simili,  ulceribus  quasi  inustis,  omne  rubere 

Corpus,  ut  est,  per  membra  sacer  quom  diditur  igni* 

Intima  pars  hominum  vero  flagrabat  ad  ossa; 

Flagrabat  stomacho  fiamma,  ut  fornacibus,  intus: 

Nil  adeo  posses  quoiquam  lere  tenvcque  membreis 
1170  Vortere  in  utilitatem;  ad  ventum  et  frigora  semper, 

In  Autìos  partim  gelidos,  ardentia  morbo 

Membra  dabant,  nudum  iacientes  corpus  in  undos. 

Multei  praecipites  lympheis  putealibus  alte 

Inciderant,  ipso  Tenicntes  ore  patente: 
1175  Insedabiliter  sitis  arida,  corpora  mersans, 

Aequabat  multum  parveis  humoribus  inibrem. 
Nec  requies  erat  ulla  mali:  defessa  iacebant 

Corpora;  mussabat  tacito  Medicina  timore; 

Quippe  patentia  qùom  totiens,  ardentia  morbis, 
1180  Lumina  vorsarent  oculorum,  expertia  somno: 

Multaque  praeterea  mortis  tum  signa  dabantor; 

Perturbata  animi  mens  in  moerore  mctuque  ; 

Triste  supercilium;  furiosus  Toltus  et  acer;  . 

Sollicitae  porro  plenacque  sonoribus  aures; 
1185  Creber  spiritus,  aut  ingens,  raroque  coortus; 

Sudorisqne  madens  per  collimi  splendidus  humos  ; 

Tenvia  sputa,  minuta,  croci  contacta  colore, 

Salsaque,  per  fauceis  raucas  vix  edita  tossi. 

In  manibus  vero  nerrei  trahere,--et  tremerò  artus; 
UDO  A  pedibusque  minutatim  succedere  frigus 

Non  dubitabat:  item,  ad  supremum  denique  tempo*, 

Compressae  nares;  nasi  primoris  acumen 

Tenve;  cavatei  oculei;  cava  tempora;  frigida  pelli* 

Duraque;  in  ore  iacens  rictum;  frons  tenta  tninebat;  ' 
1195  Nec  nimio  rigida  post  artus  morte  iacebant; 

Octavoque  fere  candenti  lumino  solis^ 

Aut  etiam  nona  reddebant  lampade  Titani» 
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Quorum  si  quis ,  ut  est ,  vitarat  funera  leti, 
Visccribus  tetris ,  et  nigra  proluvie  alvi  ; 
Posteri us  tamen  lume  tabes  letumquc  manebat:  1200 
Aut  ctiam  multile  cnpitis  cum  saepe  dolore 
Corruptus  sanguis  expletls  naribus  ibat; 
Hoc  hominis  totac  vircs  corpnsqne  flnebat. 

Profluvium  porro  qui  tetri  sanguinis  acre 
Exicrat,  tamen  in  nervos  buie  morbus  et  artus  1205 
Ibat,  et  in  parteis  genitaleis  corporis  ipsas. 
Et  graviter  partim  metnentes  limina  leti 
Vivcbant,  ferro  privatei  parte  virili: 
Et  manibns  sine  nonnullei  pedibùsque  manebant 
In  vita  tamen,  et  perdebant  lumina  partim:  1210 
Usque  adco  morti*  inetus  heis  incusserat  acer. 
Atque  etiam  qtiosdam  ccpcrc  obli  via  rerum 
Cunctar  uni ,  ncque  se  posscnt  cognoscere  ut  ipsei. 

Multaqne  humi  qnom  inhnmata  iaccrent  corpora  supra 
Corporibus,  tamen  a  Ut  unni  genus  atque  ferarum  1215 
Aut  procul  absiliebat,  ut  acrem  exiret  odorem, 
Aut,  ubi  gustarat,  langucbat  morte  propinqua. 

Ncc  tamen  omnino  temere  ollis  sólibus  ulla 
Comparebat  avis ,  nec  noxia  seda  ferarum 
Exibant  syltis  :  languebant  pleraque  morbo,  1220 
Et  mori eban tur:  cum  primis  fida  canum  vis 
Strata  viis  animam  ponebat  in  omnibus  aegrc; 
Extorqncbat  enim  vitain  vis  morbida  membreis. 

Incomitata  rapi  certabant  funera  vasta. 
Nec  ratio  remedi  communis  certa  dabatùr:  1225 
Nam,  qnod  ali  dederat  vitalcis  neris  auras 
Voivere  in  ore  licere,  et  codi  tempia  tucri, 
Hoc  alieis  erat  exitio,  letumqne  parabat. 

Illud  in  bis  rebus  miserandum  et  magnopere  unum 
Acmmnabile  erat,  quod,  ubi  se  quisque  videbat  1230 
Implicitum  morbo,  morti  damnatus  ut  cs?ct, 
Deficiens  animo,  mocsto  rum  corde  iacebat 
Funera  respectans,  animam  et  mittobat  ibidem. 

Quippe  etcnim  nullo  cessabant  tempore  apisci 
Ex  alita  alios  avidi  contagia  morbi,  1235 
Lanigeras  tanquam  pccudes  et  buccra  seda. 
Idque  vel  in  primis  cumulabat  funere  funus. 
Nam  queiquomquc  suos  fugitabant  viscrc  ad  aegros, 
Vita!  nimium  cupidos  mortisque  timenteig 
Poenibat  panilo  post  turpi  morte  malaqnc,  1240 
Deserto* ,  opis  experteis,  Incuria  mactans. 
Quei  fuerant  autem  praesto,  contagibua  ibant 

LUCBKTirS.    '  t 


HO         DE  RERUM  NATURA  LIB.  VI. 


Atquc  labore,  pudor  qoem  tnm  cogebat  obire, 
Blandaque  lassorum  vox,  mixta  voce  querelae. 
1245  Optumus  hoc  leti  genus  ergo  quisque  subibat. 
Inquc  aliis  alium,  popolimi  sepetire  suorum 
Certantes,  lacrumis  lassci  luctuque  redibant. 
Inde  bonam  partem  in  leetnm  moerore  dabantur: 
Nec  poterai  qmsquam  reperiri ,  quem  neque  morbus, 
1250  Nec  mora ,  nec  luctus  tentarci  tempore  tali. 

Praeterea  iam  pastor  et  armentarius  omnis, 
Et  robustus  item  carri  moderator  aratri 
.  Languebat;  penitusque  casa  contrada  iacebant 
Corpora,  paupertate  et  morbo  dedita  morti. 
1255  Exanimis  pucris  super  exanimata  parentum 
Corpora  nonnnnquam  posses  retroqne  videro 
Matribus  et  patribus  natos  6uper  edere  vitam. 

Nec  minora am  partem  ex  agri*  moeror  is  in  urtali 
Confluxit,  laiijjuens  quem  contulit  agricolarum 
1260  Copia,  convemens  ex  omni  morbida  parte. 

Omnia  condebant  loca  tectaqne  :  quo  magig  aestn 
Confertos  ita  acervatim  Mora  accumulabili. 

Multa  siti  prostrata  viam  per  proque  volata 
Corpora,  silanos  ad  aquarum  strata,  iacebant, 
1265  Interclusa  anima  nimia  ab  dulcedino  aquarum  : 
Multaque  per  populi  passim  loca  pronità  viasque 
Languida  scmianimo  cum  corpore  membra  vidcres, 
Horrida  paedore,  et  pannis  cooperta,  perire 
Corporis  illuvie:  pellis  super  ossibus  una, 
1270  Yisceribus  tetris  prope  iam  sordique  sepulta. 

Omnia  denique  sancta  deùm  delubra  rcplerat 
Corporibus  Mora  exanimis,  onerataque  passim 
Cuncta  cadaveribus  coelestùm  tempia  manebant, 
Ilospitibus  loca  qnao  complerant  aedituentes. 
1275  Nec  iam  religio  divdm,  neque  numina,  magni 
Fendebantur:  enim  praesens  dolor  exsuporabat. 

Nec  mos  ille  sepnltiirae  remanebat  in  urbe,  ^ 
Quo  pi iis  hic  populus  semper  consuerat  humari: 
Perturbati^  enim  totus  rcpedabat,  et  unus 
1280  Quisque  suum  prò  re  consortem  moestnj  humabat* 
Multaque  vi  subita  paupcrtas  horrida  suasit. 
Namque  suos  consanguineos  aliena  rogorum  . 
Insupcr  exstructa  ingenti  clamoro  locabant, 
Subdebantque  faceis;  multo  cum  sanguiae  saepe 
1285  Rixantes  potius,  quam  corpora  desererentur. 


ANNOTATIONES 
AD 

L1BRUM  FRIMUM. 


1.  In  hac  Veneris  invocatione ,  quae  nonnullis  viris  do- 
ctis  temere  offensioni  fuit  (vid.  ad  V ,  947.  disputata)  Lu cre- 
tini aperte  Ennium  Ann.  I.  p.  42.  Hessel.  sequutus  est,  et 
imitatorem  habuit  Ovidium  Fast.  IV,  91  si.  Versum  1.,  qnem 
Ovid.  Triit.  II,  262.  ante  oculos  habuit,  affert  Frisc.  VII,  3. 
(p*  733.  Putsch.  ) ,  ubi  demonstrat ,  Aeneadum  scriptum  esse 
prò  Aeneadarum,  de  qua  forma  conf.  Schneider.  Gr.  Lat.  II. 
p.  23  ss.  et ,  quos  hic  laudat,  viri  docti.  Quod  autem  vocem 
divòm  et  alias  antiquiori  modo  scriptas  attinet,  vide  quae  in 
Praefatione  de  orthographia  Lucretiana  dieta  sunt. 

2.  Wakef.  in  annot.  ad  v.  4.  coni,  sub  te ,  gravioris  in- 
texpunctionis  signo  ad  finem  versus  posito  ;  temere. 

3.  Verba  Quae  mare  —  concelebra*  legimus  apud  No- 
ninm  IV,  109.  (p.  640.  Gothofr.).  '  Vox  frugiferens  Lucretio 
propria  videtur.  Ennius ,  ut  seriores  haud  raro ,  terram  fru- 
gifera™ dizit.  (Vid.  edit.  Hessel.  p.  122.). 

4.  concelebra*  Wak.  recte  explicat:  „uno  tempore  fre- 
cruentai ,  permeas ,  incolis ,  agitas.  "  Conf.  etiam  II ,  345*, 
lingue  Wak. 

5.  Wakef.  coni,  limina,  neeme,  nec  alio,  puto,  assen- 
tente. 

7.  Codd.  Lugd.  1.  2.  Bodl.  adventuque  tuo ,  quae  ipsa 
est  ceterorum  librorum  lectio  per  compendium  scripta  ad- 
ventuque tuo.  Verba  daedala  tellus  e  Lucretio  affert  Macrob. 
VI,  4.  Festus  autem  p.  277.  Gothofr.  haec  hafaet  :  „  Daeda- 
lam  a  varietate  rerum  artificiorumque  dictam  esse  apud  Lu- 
cretinm  terram,  apud  Ennium  Minervam,  apud  Tirgilium 

IÀen.  VII ,  282  1  Circen  facile  est  intelligere  :  quum  Graece 
Kidalleiv  significet  variare.  "  Recurrit  haec  vox  apud  Lucr. 
I,  229.  II,  505,  IV,  551.  V,  235.  1450. 
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11.  genitali  in  contextum  revocavi  e  Codd.  Lugd.  1.  2. 
Bodl.  Gott.  et  editt.  Ver.  Ven. ,  suadentibus  etiam  Osanno 
Anal.  crit.  p.  173.  et  Orellii  Censore  in  Ephem.  lit.  Jen.  a. 
1823.  eh.  76.  Wakef.  enim  suis  Codd.  obtemperans  edidit  ge- 
nitabilis,  quae  vox  nusquam  alias  in  Lucretio  invenitur,  quum 
contra  forma  genitalis  saepissime  occurrat  ;  quare  eo  minus 
de  ea  hic  quoque  restituenda  dubitavi,  quo  clarius  mutationis 
causara  in  metrica  huius  lectionis  difficultate  deprehendere 
mihi  videor.  Fies  autem  est  notissima,  antiquissimos  Roma- 
norum  poetas  et,  qui  hos  imitatus  est,  Lucretium  non  solum 
in  vocibus  litera  r  terminatis ,  nec  in  arsi  tantum  vel  quarto 
hexametri  pede  (ut  nonnulli  viri  docti  hanc  licentiam  poési 
nondum  excultae  facile  condonandam  paullo  arctioribus  li- 
ni itibus  circumscripserunt,  )  sed  etiam  in  verbis  alia  consona 
(praesertim  s  et  t)  finitis,  porro  in  secundo  etiam,  tertio  et 
quinto  hexametri  pede,  atque  hic  ibi  in  thesi  adeo  productio- 
nem  syllabae  per  se  brevis  ante  literam  vocalem  sibi  indul- 
sisse  ;  qua  de  re  disputavi  in  Diss.  mea  de  Lucretii  Carmine 
p.  27.  Praeter  alios  ibi  laudatos  conf.  inprimis  Acidalius  in 
Gruteri  Lamp.  T.  VI.  p.  450.  Faernus  et  Bentleius  ad  Ter. 
Hec.  Ili,  5,  13.  et  Phorm.  prol.  9.  Hermann,  doctr.  metr. 
p.  40  et  347.  Schneid.  Gr.  Lat.  I.  p.  664  ss.  inprimis  vero  I, 
744  ss.  et  Osannus  Anal.  crit.  p.  169  et  173.  de  hoc  usu  dis- 
serentes.  E  Lucretio,  omnium  vel  certe  optimorum  Codd.  au- 
ctoritate  motus,  porro  huc  referendos  putavi  III,  21.  et  VI,  1257* 
—  Ceterum  hunc  quoque  versum  Wakef.  duabus  adeo  con- 
iecturis  aeque  superfluis  vexavit,  aut  genitalis  cura ,  aut  ge- 
nitabilis  ora  legendum  esse  suspicatus. 

14.  Miror  omnium  librorum  lectionem  ferae  pecudea 
viris  doctis  offensioni  f uisse ,  ut  Bentleius  copulasi  et  inseri 
vellet,  Wakef.  fere  pecudes  coniiceret,  et  Eichst.  utrumque 
verbum  commate  distinguerei.  Neutiquam  enim  rarissime, 
ut  Wak.  dicit,  imo  saepius  hae  voces  sic  coniunguntur.  Lo- 
cis  a  Wak.  ipso  laudatis  adde:  Varronem  R.  Pi.  II,  1  et  2. 
Colum.  IX,  1.;  et  quamquam  verum  est,  pecudes  et  feras 
interdum  seiungi  sibique  opponi  (ut  a  Lucretio  ipso  I,  164. 
V,  1058.  ) ,  tamen  aeque  negari  nequit,  pecudes  veteribus  dici 
quodeunque  animalium  genus.  (Conf.  noster  II,  343.  Uorat. 
Od.  I,  2,  7.  Virg.  Geo.  IV,  327.  etc.)  —  persultant]  Wak. 
persaltant  ex  uno  Cod.  Brit.  2.  ' 

16.  Hic  versus  procul  dubio  spurius  et  in  omnibus  Codd. 
(nam  Alteri  silentio,  ex  quo  in  Cod.  Vind.  legeretur,  non 
multum  tribuendum)  et  editt.  vett.  desideratus,  primum  in 
edit.  lunt.  apparet ,  fortasse  a  Manilio  ipso  factus ,  qui  v.  15 
et  17.  non  satis  cohaerere  putaret   Recte  autem  Wak.  eos 
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explicat  per  attractionem  satis  notam ,.  Lucretio  quoque  usi- 
tatam  (  conf.  infra  v.  172.),  de  qua  agit  Ruddimann.  Inst. 
Gramm.  II.  p.  385.  ed.  Stallb» 

19.  Frundiferasque  domus  avìum\  haee  verba  laudai 
Serv.  ad  Virg.  Geo.  If,  372. 

21.  generati m  ]  quam  maxime  amat  noster  haec  adver- 
bia  in  im  desinentia,  quorum  cataloguni,  Wakefieldiano  (ad 
I,  46-)  locupletiorem  in  Diss.  mea  de  Lucr.  p.  43.  exbibui. 
Plura  ex  aliis  quoque  scriptoribus  collegit  Priscian.  XV,  4.  in. 
(p.  1013.  P.)  Conf.  etiam  Oudend.  ad  Apul.  Met.  IV.  p.  252. 

23.  lumini s  oras]  sic  omnes  libri,  rectissimef  quemadmo- 
dum  noster  haud  raro,  praeeunte  Ennio  Ann.  I.  p.  38.  Hessel. 
(ubi  conf.  Columna)  et  Ann.  II.  p.  51.,  sequente  Virgilio  Aen. 
Vir,  660.  et  Geo.  II,  47.  ubi  vid.  Voss.  et  Iahn;  conf.  etiam 
Wakef.  ad  Lucr.  V,  779.  Nescio  igitur,  quid  Lachmanmu» 
impulerit,  ut  ad  Prop.  I,  1,  31.  annotaret:  „Sic  ubique  lu- 
minis  et  aèrìs  auras,  dissentientibus  quamvis  saepe  libris, 
non  oras  scribimus ,  quia  aèrìs  auras  Lucretium  1 ,  208 ,  801,. 
1086.  dedisse  certum  est,"  quam  observationem  commemo- 
rat  Orellius  Eclog.  p.  2.,  recte  addens:  ,,sed  differunt,  opi- 
nor,  luminis  oras  ab  aèrìs  auris."  Aeris  aurae  enim  nibil 
aliud  nostro  significante  quam  aérem  simpliciter,  luminis  orae 
autem  feinper  ab  eo  usurpantur,  ubi  de  introitu  in  vitam 
sermo  est,  ut  idem  fere  sint,  quod  nobis  das  Licia  der  Welt. 
Geterum  de  hac  formula  luminis  orae  Wak..  disputavit  ad 
I,  180. 

27.  Memmiadae]  De  Memmio  ilio,  cui  Lucretius  opus 
suum  dedicavit ,  conf.  praeter  ea ,  quae  editores ,  Lambinus 
inprimis  et  Gifanius  in  Prolegg.  disputarunt,  Vossium-  de  poe- 
tis  Lat.  p.  15.  Gyraldi  hist.  poèt.  Gr.  et  Lat.  p.  143.  Wetzel. 
ad  Cic.  Brut.  c.  70.  et  me  in  Diss.  comm.  noi.  11.,  in  quam 
tamen,  quod  numeros  locorum  laudatorum  attinet,  ali  qua 
yitia  irrepsisse  veliementer  doleo.  (Legendum  ibi  est:  Suet. 
Caet.  c.  49.  Gellius  XIX,  9.  Ovid..  Trist.  II,  433.  Cattili. 
XXVIII,  9.) 

Versum  28.  Priscianus  bis  attulit,  ad  Vff,  17.  (p.  838. 
P.  )  et  X ,  6.  (  p.  896.  ) ,  a  veteribus  quum  excellére  r  tum  ex- 
cellgre  dictum  esse  demonstraturus- 

Versum  30.  praeter  eundem  Prisc-VII,  %  (p.  728.  Pi) 
landat  etiam  Lutatius  ad  Statii  Theb.  Ili,  295 ►prò  moenera 
exhibens  moenia ,  quod  Wak.  prò  munia  dictum  et  fortasse 
genninatn  lectionem  habet.  Idem  vero  Wak.contra  utriiis- 
qne  grammatici  auctoritatem  omnesque  libros  Mss-,  et  sine 
cauta  idonea  legi  iubet  Ecfice,  a*  e  te* 
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35.  reiicit]  Codd.  Lugd.  1.  Bodl.  Brit.  1.  3.  Cant.  et 
omnes  editt.  vett.  praeter  Bon.  Aid.  2.  et  lunt.  reficit  vel  ref- 
ficit.  Vulgata  tamen  etiam  Lutatii  ad  Stat.  1.  c.  auctoritate 
comprobatur.  De  altera  lectione  conf.  Pius  et  Lamb.  — 
devictus]  sic  Wakef.  cum  omnibus  Codd.  et  editt..  vett., 
de v ine t us  Lamb.  Hav. ,  quam  lectionem  Orellius  etiam 
tacite  probare  videtur,  dicens,  nec  Bentleium,  nec  Valcken. 
ad  Callim.  fragm.  p.  117.  de  ea  dubitasse,  et  Virg.  Aen.  Vili, 
394.  eandem  varietatem  deprehendi.  Sed  Codd.  auctoritas 
potior  esse  debet. 

36.  Pius  e  quibusdam  libris  edidit  suspirans ,  minus  ve- 
nuste. Ileinsius  coni,  repost  am^  probante  Valcken.  1.  L,  quos 
tamen  Orellius*  oblilos  dicit  imitationis  0 vidianae  Met.  X,  558. 

33.  Ileins.  et  Valcken.,  utique  sibi  constantes,  sed  loci 
"sensum  non  recte  capientes,  resupinae  legi  volunt;  ut  Wak. 
oris  prò  ore.  Nihil  mutandum  ;  resupini  enim  satis  explica- 
tur  verbis  antecedentibus  :  suspiciens  tereti  cervice  reposta. 
Mars  nimirum,  ut  Venerem,  in  cuius  gremio  cubat,  suspicere 
possit,  cervicem  reflectit  et  resupinat.  Wakeùeldii  vero  con- 
lectura:  „spiritus  oris  resupini  e  tuo  (spiritu  an  ore?)  pen- 
dei" nemo  non  videt  quam  dura  sit. 

41  ss.  Ex  bis  versibus  cum  Ciceronis  epist.  ad  Qu.  Fr. 
II,  11.,  quae  vel  a.  V.  C.  698.  exeunte,  vel  mense  Ian.  a. 
699.  scripta  est,  collatis,  in  Diss.  mea  de  Lucr.  not.  75.  com- 
probare  studii,  ,,Lucretii  carmina  circiter  sub  finem  anni 
696.,  vel  prioribus  mensibus  anni  697.,  ergo  inter  ipsas  tur- 
bas  a  Clodio  excitatas ,  quum  Caesar  in  Galli  a  bellum  gerere 
iam  coepisset,  atque  Ptolemaeo  Aulete  ex  Aegypto  pulso  et 
Romae  auxilium  implorante  res  ad  bellum  in  Aegypto  specta- 
re  viderentur,  in  lncem  emissa  esse.**  Ceterum  v.  41.  fonde 
edidi,  antiquiore  modo  scriptum  e  Cod.  Brit.  2.,  vetustiorem 
orthographiam  prae  ceteris  omnibus  servante. 

45.  dr<.>mm/us,  et  te]  sic  Wakef.  e  Codd.  Brit.  2.  3. 
Cant.  et  editt.  Ver.  Bon.  (adde:  Brix.  Ven.  Aid.  1.  2.  Iunt.)» 
antea  vulgo  :  Memmiada,  ette.  Constat  autem  poétas  Ro- 
manorum,  inprimis  antiquiores,  formam  ruminativi  prò  vo- 
cativo usurpasse,  (conf.  Serv.  ad  Aen.  Vili,  77.  Pnsc.  VII, 
5  fin.  [p.  741.  P.  ]  Auson.  Popma  de  usu  ant.  loc.  II,  2. 
Vechner.  Ilellenol.  p.  240.  Ruddim.  Inst.  Gramm.  I.  p.55.  not. 
61.  et  II.  p.  11.  not.  32.  Stallb.  Schneid.  Gr.  Lat.  U.  p.  65  s. 
llamsb.  Gr.  Lat.  p.  39.  )  ;  quare ,  licet  alibi  Lucr.  semper  io- 
lilo  vocativo  Menimi  utatur  ([,  412. 1051.  IT,  142-  et  saepius), 
hic job librorum  auctoritatem  illa  forma  praef erenda.  Wakef. 
unius  Cod.  Brit.  1.  tcripturaxn:  Quod  super  est,  quaeso  ,  va- 
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"~  essa*  miài,  Memmiue,  aurei*,  Semolini  a  curie  temere  censet 
praeferendam. 

52.   quoque  Wak.  e  Seneeae  ep.  95. ,  ubi  Ine  versus  legi- 
tm*,  recepit.    Godd.  et  editt.  yett.  quoque,  ut  vulgo  editor. 
54.   Ad  bunc  versum  breviter  est  commemorandum,  in 

'  Lucretio ,  ut  omnino  nlurimos  versus  male  composito* ,  tic 
etiem  permultos  inveniri ,  nec  tertio,  nec  quarto  pede  legi- 
timam  caeturam  referente*  (Conf.  I,  77.  82.  94.  119.  138. 
188.  et  tic -porro.). 

Versus  57  —  62. ,  qui  infra  II ,  646  —  651.  longe  aptiori 
loco  repetuntur ,  bic  (ut  iam  Avancius  censuit)  procul  du- 
bia  oontra  Lucretii  voluntatem  inserti,  ideoque  recte  a  Wak., 
Bicbet.  et  Orell.  uncia  inclusi  sunt.  Nam  non  solum  sentén- 
tiarnm  nexum  miro  modo  interrumpunt,  «ed  etiam  in  editt. 
Innt»  et  AJd.  2.,  atque,  si  Lambino  fides  habendà,  in  nonnul- 
lis  etijun  Codd.  piane  desunt ,  in  Codd.  vero  Brit.  1.  2.  3. 
Cast,  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.'  ineptissimo  loco  post  v.  44. 
UBseruntur.  (Conf.  quae  de  iis  diii  in  Diss.  %mea  saettine 
eBmm.  n.  95  s. ,  quae  p.  10  —  54.  brevem  disputat.  exmbet 
de  omnibus  bit  repetitionibus,  in  Lucretii  opere  numerositsi- 
nmi*.  Viris  doctis,  qui  de  versibus  apud  alios  poetas  diversis 
loda  repetitis-  disputarunt,  nota  10.  a  me  laudatiti  adiunge 
amioitt.  labn.  ad  Virg.  Geo.  II,  129.)- 

Vertut  68.  64.  ter  a  Nonio  citantur  IV,  218.248.  887.  (p. 
663.  669.698.  G.  ).  fede"}  tic  scribendum  e  praeeeptis  fsidor. 
Qrigg.  I,  26.  et  Bedae  de  ortb.  p.  2335.  Putsch.,  quos  affert 
WakT  Conf.  Sehneid.  Gr.  Lat.  I.  p.  78  t. 

65.  Verbit  a  coeli  regionibus  ostendeba*  tititur  Lactant. 
Ili,  27.  Non  inconsulte  autem  nostrum  bic  adhibnitse  spon- 
daicam  irersus  terminationem ,  qua  atupentem  mortalinm 
honorem  eo  signhicantrat  exprimeret,  bene  monuit  Knebelii 
Ceaeor  in  Diar.  lit.  HaL  a.  1823.  cb.  239. 

[  66.  Hunc  versum  Hav.  putat  Servium  respicere  ad  Aen.  . 

.'fHI,  187..  ubi  dicit:  „$ecundum  Lucretium  superstitio  est  . 
«nperstantinm  rerum,  i,  e.  coelestium  et  divinarum,  quae 
eupar  nos  ttant,  inania  et  superfluus  timor.* « 

..\  67.  Graia*  homo]  Godd.  Brit.  1.  2.  3.  Bodl.  et  orane* 
#djtt»  Tett.  praeter  lunt.  et  Aid.  2.  exhibent  gnarus,  perpe- 

:a%ùav  VitotL  Ennins  Ann.  VI.  p.70.  Hessel.  Virg.  Aen.  X,  720. 
aftisjtte.  <5eteram  Epicurum  bic  intelligendum  esse,  non  ett 
lst  ftViwam,  — tolleri]  tendere  Nonius,  qui  v.  67  et  6&  laudat 

M+4B%.  (>  715.  G-) 

:Jfr*'tteV  fama]  Wak.  tine  ulla  idonea  causa  Sentimi  coniè^ 
-^■liawM  reóépfe.,  +&um*  àeàm*et  ùam*à* 

#  m$**mm,  fidata»  de Ja*ii«Memt  A^^^a^ 
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contenitore*  suos  sibique  inimico*  affecisse  dicuntur;  quae 
verba  sequentibus  accuratius  definiuntur  et  explicantur. 

71.  Sic  versum  edidit  Orellius,  qui  adiecit:  ,,Editt.  vett. 
Cadde:  Codd.  Brit.  2.  3.  et  Cant.,  qui  tantum  prò  irritàt  ex- 
hibet  irritanti  sequutus  sum;  numerorum  enim  languor  huic 
loco  respondere  nequaquam  videbatur,  vimque  sententiae  in 
vocabulo  virtutem  positam  esse ,  facile  intelligimus ,  ut  mox 
est  vis  animi.  Sex  quidem  Codd.  [imo  quatuor  tantum  apud 
Hav.  ]  ordine  inverso  :  Irritai  animi  virtutem ,  confringere, 
quod  quum  coeco  casu  temere  sic  exaratum  fuisset,  metri 
tandem  misertus  unus  God.  [Brit.  1.]  dedit  vocabulum  magis 
etiam  hac  in  re  pervagatum  effringere,  quam  rationem  am- 
pi exi  sunt  Wak.  Eichst.  Omni  auctoritate  caret  Lamb.  et 
Hav.  scriptura  :  Virtutem  irritat  animi,  confringere."  —  Mirum 
tamen  est,  Priscianum  quoque  (X,  2.  §.  6.  p.  477.  Krehl.)  et 
Nonium  (X,  16.  p.  769.  Goth.),  qui  uterque  laudat  sequetffem 
versum  cum  huius  dimidio ,  consentire  in  lectione  effringere, 
quod  Wak.,  ut  plerumque  grammaticorum  locos,  in  suam 
rem  afferre  neglexit.  irritàt]  i.  e.  irritavit.  Sic  III,  710.  le- 
gimus  peritai,  V,  443.  conturbai,  VI,  587.  disturbai ,  similis- 
que  oontractionis  vel  syncopes  exempla  haud  pauca  in  Lu- 
cretio  inveniuntur,  e  quibus  huc  in  primis  referenda.I,  1234. 
consumse,  I,  986.  confluxet,  II,  314.  surpere,  IH,  69.  remos- 
se, 111,  650.  abstraxe,  III,  683.  eresse  etc.  (Coni,  etiam  Rud« 
dim.  Inst.  Gr.  I.  p.  283.  not.  96.  et  p.  326  s.  not.  10.  11.) 

72.  cupiret]  Codd.  Lugd.  1.  Bodl.  Gott.  et  editt.  Ver. 
Ven.  cuperet,  Brit.  2.  caperei,  perperam.  De  verbo  cupire  conf. 
Prisc.  et  Nonius  IL  ce.  Similiter  veterrimi  dixerunt  parire 
prò  parere  (vid.  Nonius  X,  26.  p.770.  Goth.  Diomed.  I.  p.378. 
Putsch.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  225  et  278.  Stallb.),  quam 
formani  Wak.  restituì  voluit  Lucretio  ad  1 ,  200. 

74.    mondi]  sic  Cod.  Brit.  1.    (Conf.  ad  v.  41.) 

V.  76.    cum  sequentis  initio  affert  Nonius  IV,  394. 

83.  Indugredi]  sic  optimi  quiqae  libri  et  Val.  Probus,  qui 
exhibet  hunc  versum  I.  p.  1438.  Putsch.  ;  Hav.  endogredi,  quam 
scribendi  rationem  utique  praeferunt  quidam,  Festo  suasore. 
g.  v.  Endoitium  et  seqq.  (  p.  283.  Goth.  ).  In  Lucretio  tamen, 
qui  hac  forma  saepius  utitur,  (conf.  IV,  319.  368.  indugred^ 
I,  241.  II,  101.  et  saepius  indupedire,  IV,  968.  V,  1226.  iit- 
duperator,  II,  1096.  V,  103.  VI,  891.  indù  simpliciter ,  )  Codd. 
alteram  scripturam  iuvant.  (  Conf.  de  hoc  archaismo  Hav. 
et  Wak.  ad  h.l.  Gifanii  Ind.s.  v.  Endo.  Golumna  ad  Enniump. 
16. 22.  Hess.  Ruddim.  1. 1. 1.  p.  324  s.  aliique)  —  olla]  Ree  te  Hav. 
illa  restituit  ex  omnibus  Codd.  et  vett.  editt.,  vulgo  olimi 
JMa  enim  ex  Utinitmo  aati*  noto  additimi,  ut  IV,  182.  V,  815. 
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et  saepius.  De  antiquiori  autem  scrìbendi  ratione  olla  vid. 
Praefationem. 

85.  Trivìai]  conf.  de  hac  genitivi  terminatione  Lucre- 
tio  usitatissima  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  47.  St.  Schneid.  Gr. 
Lat.  II.  p.  22.  Osami,  Anal.  crit.  p.  108  ss.  Planck,  ad  Ennii 
Med.  p.  76. 

86.  Iphianassaeo]  God.  Gant.  Brit.  1.  3.  et  omnes  vett. 
editt.  vel  Iphianasseo  vel  Iphianassaio  praebent ,  unde  Orel- 
lius  constituit  lectionem,  quam  recepi.  Hav.  et  Wak.  Iphia- 
nassaì'y  quod  nititur  sola  Prisciani  auctoritate,  qui,  in  alio 
quoque  verbo  falsus,  {fedi  prò  fede  exhibens),  v.  85  et  86. 
laudat  VII,  2.  (p.  728.  P.)>  nam  Codd.  Lugd.  1.  2.  lectio 
Iphianassa  (  in  altero  e  ti  ani  correcta  )  pariter  ex  recepta  ori- 
ri  potuit.  —  fede]  Sic  aperte  ed.  Brix.  (Vid.  ad  v.  63.) 

87.  prima  virorum,  tu  notata  tcov  uvògcov,  de  quo  grae- 
cismo  conf.  viri  docti  a  Matthiaeo  Gr.  Gr.  §.  438.  laudati, 
quibus  adde  Wakef.  ad  Eurip.  Herc.  fur.  v.  ult.  Valcken.  ad 
Phoen.  437.  Blomfield.  ad  Aesch.  Pers.  p.99.  Buttm.  ad  Soph. 
Philoct.  434.  Lucretium  autem  haud  raro  graecas  constructio- 
nes  imitatum  esse,  in  sequentibus  apparebit.  Eadem  fere  ra- 
tio est  locorum  I,  1068.  (prima  via'i)  1,660.  (veraviai)  l9 
341.  (sublimia  coeli)  I,  1089.  (coeli  caerula  )  II,  1100.  (coe- 
li  serena)  VI,  810.  (terrai*  abdita)  et  similium,  (de  quibus 
vide  Ruddim.  Inst.  Gr.  IT.  p.  65.  Lambin.  ad  Lucr.  I,  341. 
Jani  ad  Hor.  Od.  IV,  476.  alii.)  Wak.  nostro  loco  comparat 
Dictyn  Cret.  V,  7.  Stat.  Theb.  Xr,  350.  et  inprimis  Ovid.  Am. 
I,  9,  37.,  ubi  vid.  Burm. 

89.    Sensum  Wak.  recte  explicat.    Infula  profusa  est, 
ex  utraque  ni  al  a  rum,  et  quidem  pari  parte,  i.  e.  aequa  utro- 
bique  mensura,  vel  simpliciter  pari  longitudine. 

91-  celare  cum  Lamb.  Hav.  Orell.  edidi  ex  omnibus  li- 
bris  praeter  editt.  Bon.  et  Aid.  1.,  quae  praebent  celerare, 
lectionem  a  Wak.  et  Eichst.  cupidius  receptam.  (Obiter  mo- 
neof  Gerardum,  ut  saepius,  oscitantem,  illam  Aid.  1.  diver- 
citatem  silentio  praeteriisse;  quare  etiam  de  Brix.  certum  iu< 
dicium  ferre  non  possumus.  Quum  tamen  in  exemplo  Dresd. 
editionis  Veron.  nulla  varia  lectio  adscripta  sit ,  hinc  colligo, 
in  Brix.  quoque  lectionem  a  me  receptam  inveniri.)  Ut  au- 
tem non  urgeam  Orellii  opinionem  sane  speciosam,  poctam 
hic  fortasse  memorem  fuisse  picturae,  in  qua  ferrum  celans 
magis  quam  celerans  sacerdos  conspiceretur ,  aperte  hoc  mi- 
sencordiae  documentum  magis  qnadrat  ad  omnem  loci  con- 
nexum,  magisque  inservit  animo  lectoris  commovendo,  quam 
vox  illa  celeraref  qua  potius  cupiditas  quaedam  caedis  perpe- 
trmndae  indicaretur ,  ab  hoc  loco,  ut  mini  vide  tur,  aliena. 
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Euripidis  locus  (  lpb.  Aul.  1566.  ) ,  quem  Wak,  in  Addendi* 
ad  1.  I.  p.  383.  comparat,  nihil  probat. 

93.  submissa]  Cod.  Brit.  1.  subnixa,  quam  scripturam 
Wak.  hic  quidem  praefert,  in  Addendi*  vero  1.  c.  rursus  reiicit. 

103.    Versus  legitur  apud  Prisc.  XII,  5.  (p.  947.  P.) 

108.  Nonius  III,  90.  (p.  599.  6.)  affert  hunc  versum, 
nt  demonstret,  Lucretium  finem  femin.  genere  dixisse.  Et 
sic  sane  fere  semper,  praeter  I,  556.  et  II,  1116.  (De  duplici 
genere  vocis  conf.  Ruddim.  fast.  Gr.  I.  p.  25.  Schneid.  Gr. 
Lat.  il.  p.  100  s.  )  Sensum  vero  huius  versus  et  cum  prioribus 
connezum  nec  editores  satis  demonstrarunt,  nec  Censor  Kne- 
belii  in  Ephem.  lit.  Hai.  1823.  eh.  239.  recte  cepisse  videtur. 
Simplicissima  ratio  mihi  haec  videtur,  ut  verba  et  merito  re- 
ferantur  tantum  ad  versum  proxime  praecedentem ,  et  dieta 
intelligantur  prò  :  necessario,  quod  non  mimm  est,  quod  ali- 
ter  fieri  nequit,  (scil.  tevehementer  terreri  fabulis  illis,  quae 
ego  quoque,  ut  ceteri  poétae,  tibi  fingere  possim),  quia  ho- 
mines,  (quod  verecunde  dictum  est  prò  tu,  perinde  ac  alii 
homines,)  qui  veriora  Epicuri  dogmata  non  sequuntur,  ne- 
eciunt,  morte  omnia  finiri,  ideoque  iram  deorum ,  poenas 
inferorum  etc.  temere  metuunt. 

111.  restarteli  i.  e.  resistendi,  renitendi  (ut  II,  450.  aera 
claustris  restantia.  ).  Wak.  affert  Ovid.  Fast.  II,  749.  et  Si- 
lium  VI,  15.  Vide  etiam  Broukhus.  ad  Prop.  Ili,  6,  31.,  qui 
nostrum  quoque  locum  non  neglexit,  Gronov.  et  Drakenb. 
ad  Liv.  IV,  58.,  et  qui  ab  bis  laudantur. 

112.  poenas  timendum]  Rursus  constructio  ad  Graeco- 
rum  consuetudinem  accommodata,  (ut  I,  139.  multa  agun- 
dum,  I,  382.  privandum  corpora,  II,  492.  addendum  partes, 
et  saepius,  )  quam  Wakef.  sic  vult  intellectam  et  suppl etara: 
timendum,  poenas  futuras  esse.  Praeter  Lamb.  Hav.  et  Wak. 
ad  h.  1.  conf.  Drakenb.  ad  Sii.  TtaL  XI,  562.  Sanctii  Minerva 
III,  8.  p.434  ss.  Periz.  Gesneri  Lex.  mst.  s.  v.  Gerundia.  Rud- 
dim. Inst.  Gr.  U.  p.  251  ss.  Iahn.  ad  Virg.  Aen.  XI,  230.  Cete- 
rum  hic  v.  112.  iam  a  Servio  ad  Virg.  1.  1.  commemoratur. 

116.  117.  „Ipsissimas  voces  Ennii  procul  dubio  nobis 
exhibet  Lucr."  Sic.  ìVakej \,  qui  v.  116.  comparat  cum  fragni, 
apud  Nonium  s.  v.  specus  :  (  Hessel.  p.  229.  )  et  alio  apud 
Varronem  L.  L.  VI.  p.  81.  Bip.  (Hessel.  p.  239.)  potius  ad  v. 
121.  pertinente.  Recti  us  cum  v.117.  comparasset  Ennii  fragni, 
apud  eundem  Varr.  L.  L.  IV.  p.  18.  Bip.  „  Inde  venit  divi- 
nitu'  pulleis  insinuans  se  Ipsa  anima"  (Hessel.  p.l83.)9  quod 
miror  editores  fugisse.  — pecudes  alias}  „  nam  ethomopecus 
est,  Horatio  saltem  teste,  Sat.  1,  3,  100."  Wak.  Conf.  quae 
ad    14.  disputavimus.  Ceterum  res  notissima  est,  Latino* 
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▼erbis  emidi  et  in  aliquem  locum  veniendi  omissa  praeposi- 
tione  simplicem  accusativum  iungere.  Niibem  esempi  orum 
Heins.  et  Burmann.  ad  Aeri.  IT,  781.  et  Barthium  ad  Claud.  de 
beli.  Get.  v.  73.  attutisse  monet  Weichert.  in  diss.  de  verss. 
aliquot  Virg.  et  V.  Flacci  p.  86.  (Vid.  etiam  Wak.  ad  Lucr. 
I,  834.  1060.  II,  124.  206.) 

119.  fronde.  ]  De  antiquiori  hanc  vocem  scribendi  ra- 
tione  conti  Wak.  ad  h.  1.  et  II,  596.  qui  laudat  Gharis.  I.  p. 
105.  Vel.  Longum  p.  2216.  Putsch,  et  Serv.  ad  Virg.  Geo.  ir, 
372.  Adde  Prisc.  I,  6.  (p.  554.  P.) ,  quem  non  neglezit  Schneid. 
Gr.  Lat.  I.  p.  30.  (  Importuno  autem  casu  acciait,  ut  hoc  vel 
ìlio  loco  eaitionis  nostrae  recentior  vocis  scribendae  ratio  in 
contextu  servar etur,  quod,  ne  inconstantiae  arguamur,  hic 
monendum  duximus.  ) 

121.  Acherusia  tempia]  Haec  cum  v.  123.  124.  coniun- 
cta  Planck,  ad  Ennii  Med.  p.  127.  ipsa  habet  verba  ab  Ennio 

Srofecta;  et  Acherusia  quidem  tempia  Ennius  etiam  in  An- 
romacha  p.  239.  Hessel.  inferos  dixit ,  omnia  nimirum  loca 
cava,  ampia,  spatiosa  templorum  nomine  significai»,  quod 
Lucretius  permultis  in  locis  imitatus  est,  ut  adeo  IV»  626. 
palatola  numida  linguai'  tempia  diceret. 

123.  permanent]  Godd.  Gott.  Brit.  1.  2.  Cant,  et  ed. 
Brix.  permaneant.  Bon.  sola  perveniant» 

124.  Legimus  huno  versum  in  Macrob.  Sat.  VI,  1.  (p. 
159.  Bip.) 

125.  Respexit  Lucretius  Ennii  locum ,  Ciceroni  quoque 
Acad.  IT,  16.  commemoratum:  visus  Homerus  adesse  poétOf 
ad  quem  vid.  Golumna  p.  4 1.  Hess.  Coni  etiam  Cic.  in  soma. 
Scip.  ci. 

130*  gerantur]  sic  omnes  omnino  Godd.  et  vett.  editt. 
Wak.  Eichst.  Orell.  genantur  Lamb. ,  quod  Hav.  in  contesti* 
carte  serravit.  Receptam  lectionem  satis  defenderunt  Gifan. 
Preig.  Wak. 

134.  terrificete  Cod.  Bodl.  et  editt.  Gif.  Paraei  terrifi- 
cai*) quod  temere  probat  Wak.,  insuper  v.  133.  coniidena 
gua  rWm  —  eomnoque  eepulteis]  ut  V,973.  es  Ennio  p.  83.  Hess., 
ubi  vid.  Golumna. 

là5.  136.   et  ipsi  a  Macrobio  1.  c.  afferuntur. 

137.  Nec  me  animi  fallii]  Godd.  Bodl.  Brit.  2.  et  veti, 
editt.,  praeter  Bon.  Junk  Aid.  2.,  animus.  Sed  vid.  I,  921. 
(quem  locum  diserte  laudat  Macrob.  8at.  VI,  2.  in. ,  et  coni* 
parai  «un  Virg.  Geo.  IH,  289.)  et  V,  98. 

139.  multa  —  agundum]  vid.  ad  r.  112. 

140.  Similet  querelae  de  linguae  latinae  egestate  repe- 
timtfe  1,831.111,260.  Gonf.  etiam  Plin.  Epitt.  18. 
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141.  Cod.  Bodl.  et  Aid.  2.  spedata  voluntas.  Wak.  coni. 
spedata  valuptas,  sine  causa  idonea;  recepta  enim  lectio 
optime  se  babet. 

148.  Vide  hunc  versum  apud  Max.  Victorin,  p.  1968 
Putsch. 

150.  Vulgo  cum  editt.  Iunt.  Aid.  2.  Principium  hinc  cu- 
ius.  Ordinem  verborum,  quem  nos  dedimus  cum  Wak.  Eichjt. 
Orell.,  exhibent  editt.  Aid.  1.  et  Bon.  Principium  cuius  hinc 
Codd.  Brit.  2.  3.  Vind.  editt.  Brix.  Ver.  Yen.  (Hav.  de  rais 
Godd.  alluni  tenet  silentium.  ) 

156.  nil]  sic  semper  edidimus ,  ubi  nihìl  novocvlXaficog, 
rei  nihilum  (nilum)  6i60vXXct(}a)S  pronuntiandum  est,  etsi 
Godd  et  editt.  vett.  interdum  pleniorem  formam  exhibeant 
(conf.  Wak.  ad  h.  1.  ad  f,  206.  992.  Il,  755.  etc.)  et  antiqui 
ipsi  has  literas  non  in  scribendo,  sed  in  loquendo  tantum  orni- 
sisse  videantur.  In  talibus  autem  non  nimis  anxiis  esse  no- 
bis  licet ,  et  legentium  commodo  etiam  aliquid  tribuendum 
est.  (  Conf.  quae  ad  v.  160.  dicentur.  )  De  eiusmodi  con- 
tractionibus  ipsis  vero  infra  aptiori  loco  disputabitur. 

157.  fjuod  sequimur"}  Codd.  Lugd.  1.  2.  quod  sequitur; 
in  editt.  lìrix.  Ver.  Ven.  v.  157  et  158.  piane  desunt,  ut  v. 
159.  in  Bon.  Vulgarem  lectionem  Bentl.  recte  explicat  xò  £n- 
tovpevov,  rò  dnoQOVfievov ,  compararla  VJ,  809.,  pariterjue 
Hav.,  qui  laudat  Barth.  ad  Stat.  T.  III.  p.  761.  bac  utitur  in- 
terpretati on  e  :  ,,  quod  indagare  conamur,  sicuti  feras,  atqué 
prehendere  sequendo.  "  (  Conf.  etiam  Beier.  ad  Gic.  Off.  Il,  2. 
§.  7.) 

160.  161.  inveniuntur  apud  Lactant.  de  ira  c.  10.  (T.  IT. 
p.  183.  Bip.)  ex  omnibu*  rebus]  Nihil  frequentius  in  Lucre- 
tio ,  quam  elisio  literae  s  in  terminationibus  us  et  is  ante  se- 
cnjentem  consonantem;  in  qui  bus  locis,  quamquam  veteres' 
literam  illam  in  pronuntiando  tantum  omisisse  videntur,  nos, 
ut  faciliori  lectioni  inserviremus,  etiam  in  seri  ben  do  omui- 
mus,  apostropho  usi.  (De  re  ipsa  conf.  Schneid.  Gr.  Lat.  J. 
p.  346  ss.) 

164.  Restituì  interpungendi  rationem  ab  Hav.  et  priori- 
bus  edito  ri  bus  adbibitam,  quam  Wak.  sic  mutavit:  enimp. 
coelo  Armenta;  atque  aliae  pecudes,  genus  omne,  ferarum  etc» 
At  vero  licet  formulam  dicendi  pecudes  ferarum  y  alias  in  Lu- 
cretio  non  obviam ,  e  similium  compositionum  analogia  pro- 
bare velimus  (  vid.  ad  v.  14.  )  licet  etiam  verba  genus  fera- 
rum hic  etiam  (ut  IV,  737.)  absolute  posìta  intelb'gamus, 
vox  tamen  aliae  hanc  rationem  probari  non  patitur,  quia  sic 
armenta  epoque  ad  feras  pecudes  essent  ref erenda,  nani  Lu- 
cretium  hic  notiisimum  illuni  graecismum  in  usu  verbi  Silos 
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imitatami  esse,  quem  Walchius  Emendatr.  Liv.  p.  58  ss.  in 
aliquot  Liyii  lo'cis  defendere  studet,  vix  putaverim.  Longe 
aptior  et  simplicior  igitur  videtur  vuìgaris  interpungendi  mo- 
dus, ex  quo  pecudes  domesticae,  in  quibus  et  a r menta,  dis- 
cerauntur  a  feris  animalibus,  quorum  illae  e  coeìo  erompe- 
re, haec  vero  incerto  partu  (i.  e.  ex  mea  quidem  sententia, 
ita  ut  incertum  sit,  unde  ori  gin  em  ducant  et  procreentur, 
non  vero ,  quomodo  Wak.  cum  Burmann.  ad  Suet.  II,  5.  6. 
paullo  artificiosius  explicat ,  ut  a  feris  bestiis  pecudes  dome- 
sticae, ab  his  autem  ferae  gignantur,)  regiones  desertas  pa- 
riter  ac  pascua  ab  hominibus  eulta  inh abitare  credi  possint. 

165f  tenerent]  sic  Wak.  ex  omnibus  libris  Mss.  et  vett. 
editt.*,  vulgo,  etiam  Hav.,  teneret. 

168.  Quì'ppe  ubi]  formula  Lucretio  satis  usitata  (conf. 
111,431.  IV,  435. 666. ),  apud  alios  scriptores  rarius  obvia,  (ut 
Virg.  Geo.  I,  505.  Prop.  I,  9,  27.  II,  1,  75. ,  ubi  vid.  Brouk- 
hui.) 

175*  quur  scripsimus,  Wak.  praeeunte,  Prisc.  I,  8. 
(p*  560.  P.)  aliosque  grammaticos  sequuti,  (conf.  Schneid. 
Gr.  Lat.  I.  p.  336  ss.)  eoque  libentius,  quum  haec  scriptura 
in  Lucretio  etiam  Godd.  (in primis  Brit.  2.)  auctoritate  con- 
fìrmetur.  (Vid.  Wak.  ad  III,  724.  coli,  ejus  annott.  ad  J,  263. 
326. 434.  450.  II,  1078.  etc.) 

176.  suadente]  Edd.  Aid.  1.  et  Bon.  sudante >  quae  est 
vuìgaris  lectio,  ab  Hav.  quoque  in  contextu  servata,  licet 
ipse  alteram  praeferat  et  recte  interpretetur  :  impellente,  ut 
I,  143.  II,  171.  VI,  1281.  Edd.  Ver.  Ven.  suadere.  Salma*, 
coni*  sua  dante,  infelicissime. 

180.  Bentl.  conjecit  auras.  Sed  vide,  quae  ad  v.  23. 
disputavimus. 

187»)  Laudant  hunc  versum  Valer.  Probus  p.  1438.  et 
Max.  Yictorin.  p.  1960.  Putsch.,  quorum  iìlefuerant  exhibet 
$ro  Jìerent. 

191.  Crescundoque]  Retinul  cimi  E  i  eh  st.  vulgatam  le- 
ctionem,  quam  diserte  exhibent  editt.  Bon.  Aid.  1.  2.  lunt., 
atonie^  ut  e  silentio  horum  virorum  colligi  potest,  Pii  et 
tamburi  Codd.  Negari  tamen  nequit ,  alteram  quoque  lectio- 
nem  Crescentesque ,  a  Wakef.  receptam,  omnium,  quos  Hav. 
et  Wak.  contulerunt,  Codd.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  auctori- 
tate pariter  atque  ipsa  difficultate  sua  valde  commendare 
Explicanda  autem  esset  cum  Wak.  ita,  ut,  licet  omnia  prae- 
cesserit,  e  v.  185.  commune  subiectum  res  subintelligator  per 
synesin  omnibus  scriptoribui ,  nostro  quoque  alùs  in  locis. 
(conf.  Wak.  ad  I,  283.  353.  1099.  ir,  908.  et  aaepius)  satis 
ntjfiUm.  (Wak.  laudat  Perìzon.  ad  Sanetii  Minerv.  I,  18., 
MJBCWBrrvn.  Q 
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cui  adde  Gronov.  ad  Liv.  XXIX,  12.  §.  4.  Davis,  ad  Minuc. 
Fel.  sect.  17.  Ruddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  23  s.  386  s.  Bremium 
ad  Nep.  Milt.  c.  5.  Ramsb.  Gr.  Lat.  p.  356  et  697.  aliosque.) 
Hoc  unum  me  offenditi,  quod  sic  participium  interpositum 
esset  duahus  vocibus  neutrius  generis  omnia —  quaeque,  qua- 
rum  neutri  convenir  et. 

192.  quaeqiie]  Hic  quoque  vulgarem  lectionem  restituì, 
quam  praeter  plerosque  Coda,  et  omnes  vett.  editt.  etiam  No- 
nius  agnoscit,  II,  358.  (p.  548.  Goth.)  huuc  versum  afferens. 
Wak.  e  Codd.  Gott.  Lugd.  1.  2.  recepit  quidque.  (  Conf.  sta- 
tini v.  216.) 

V.  206  -208.  legimus  apud  Lactant.  de  ira  c.  10.  (T.  II.  p. 
183.  Bip.)  qui  v.  207.  possint  exhibet,  ut  vulgares  Lucretii 
editt.  (cum  Bon.  Aid.  1.  2.  lunt.)  Sed  recte  Wak.  e  sex  Codd. 
et  ed.  Ver.  (quibus  adde  Ven.  et  haud  dubie  etiàm  Brix., 
nam  rursus  dormi  vi  t  Gerard.  )  recepit  possente  et  addit  :  „nem- 
pe  in  aevo  omni  praeterito,  ut  nunc'etiam  proferuntur." 
proferrier]  Conf.  de  hac  paragoge  infinitivi  Lucretio  usitatis- 
sima  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  284.  St. 

210.  reddere]  Lamb.  recidi,  Gif.  reddìer,  Ben  ti.  edere 
coni.  Imo  recte  Preig.  Hav.  Wak.  omnium  librorum  lectio- 
nem defendemnt.  Munibus  nimirum  tertius  est  casus,  quem 
dicunt ,  et  sensus  :  Agri  manibus ,  quae  ipsos  colendo  melio- 
res  fecerunt,  iam  meliores  etiam  fructus  reddunt,  compen- 
sant,  ut  Hav.  verbis  utar,  manuum  laborem  fructibus  retri- 
butis. 

213.  cimus  'ad  ortus]  Nescio ,  an  Priscian.  IX,  8.  (p. 
865.  P.  ) ,  qui,  ut  exemplis  probet ,  veteres  etiam  usos  fuisse 
verbo  quartae  coniug.  ciò,  affert  etiam  Lucretii  verba  Aura- 
Timi  (sic  enim  KrehFii  Codd.  )  cimus  ad  ortus ,  hunc  respexe- 
rit  locum,  an  V,  212.,  ubi  iidem  versus  repetuntox,  an  de- 
nique  tertium  eumque  deperditum ,  qui  et  aurarum  illud  ex- 
hibuerit. 

216.  Hic  etiam,  ut  v.  192.,  ex  omnibus  fere  libris  quae- 
y*/<?  recepi ,  utpote  magis  Lucretianum.  (conf.  I,  547.  Il,  953* 
etc.)  Lamb.  Hav.  Wak.  quidque ,  an  ex  ullo  libro,  dubium; 
nam  affertur  tantum  Lugd.  1.  2.  lectio  quicquid,  Receptam 
lectionem  quomodo  Wak. ambiguam  dicere  possit,non  video; 
nanuquot  tandem  naturae  sunt,  ut  aliquis  temerarie  coniun- 
gat:  quaeque  natura?  inprimis  quum  sic  obiectum  senten- 
tiae  piane  desideraretur. 

222.  Quod]  sic  Codd.  Lugd.  1.  2.  Rodi.  Brit.  2.  editt. 
Brix.  Aid.  1.  Bon.  (et  cum  iis  Hav.  Wak.)  quid  editt.  Ver. 
Ven.  at  lunt.  Aid.  2. ,  ut  vulgo.  Scilicet  admodum  frequens 
est  Lucretio  hic  usus  accusativi  absoluti  pronominum  quod, 
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hoc,  id,  prò  qua,  hac,  ea  ratione  positi,  quo  transitus  ab 
una  ad  alteram  >sententiam  ita  efficiatnr ,  ut  simul  ipsas  sen- 
tentias  arctius  inter  se  cohaerere  clarius  indicetur.  (Conf.  I, 
235.  411.  656.  903.  II,  46.  124.  221.  481.  et  sic  porro;  de  re 
ipsa  autera  vid.  quos  Ruddim..  Inst.  Gramm.  II.  p.  355.  uot. 
25.  laudat,  et  Ramsh.  Gr.  Lat.  p.  632  s. 

224.  dissoluatque]  Hanc  et  similes  vocesin  fine  versuum 
semper  per  diaeresin  scripsi  Lucret'o  usitatissimaiii  (  conf.  I, 
56.  IV,  1153.  V,  54.  910.  VI,  954.  aliique  loci  omnis  dubita- 
tionis  ezpertes),  quod  utfacerem,  nec  in  eiusmodi  versibus 
terminationem  spondaicam  statuerem,  movit  me  cqmparatio 
lo  co  rum ,  ut  III ,  706. ,  in  quibus  auctorem  quatuor  spondeis 
versum  finire  voluisse  mini  persuadere  non  possum. 

228.  Verba  unde  *  animale  genus  leguntur  apud  Sosip. 
Cbaris.  I.  p.  46.  Putsch, 

229.  et]  sic  Godd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Brìt.  £.5.  et  omnes 
editt.  vett.  praeter  Iunt. ,  quae  cum  vulgatis  libris  (etHav.  ) 
exhibet  aut.  —  daedala  tellus~]  vid.  ad  v.  7. 

231.  ingenue i]  Antiquiorem  noni.  plur.  formam,  quam 
ubique  servavimus ,  (  vid.  Praef.  )  hic  diserte  exhibent  Codd. 
Lugd.  1.  2.  JJodl.  fientleius  temere  praetulit  lectionem  editt. 
Bon.  Aid.  1.  2.  ingeniti  ^  ortam  fortasse  e  qorrupta  voce  in- 

5 enti  in  editt.  Ver.  Ven.  Recte  Wak.  receptam  lectionem 
efendit  loco  Auson.  Mos.  65.  aliisque,  in  quibus  fontes  ver- 
ginei, casti  vocantur,  i.  e.  sinceri ,  clan ,  non  turbati  et  per- 
mixti.  aeternaque]  „  Haec  lectio,  quantivis  sane  pretii,  Cod. 
27.  (i.  e.  Brit.  3.)  debetur:  nempe  aèvaoi  Tiozcifioi,  utHesiod. 
opp.  et  dd.  548-  735.  Ennius  ap,  Macrob.  VI,  2.  [p.  168.  Hes- 
sel.]  amnes  perennes."  JVak.*  qui  comparat  etiam  Sii.  IV, 
692.  Ovid.  Am.  Ili ,  6,  20.  Rutil.  itin.  109.  alios.  Vulgo  ex- 
tcrnaque. 

.234.  consumse~\  Codd.  Brit.  2.3.  Bodl.  editt.  Brix.  Ver. 
Ven.,  ut  erat  exspectandum ,  consumpsiase.  Ceteri  omnes  re- 
cte consumpse,  de  qua  forma  contracta  vid.  ad  v.  71. 

-  241.  Sequutus  sum  in  hoc  loco  Wak. ,  qui  Godd.  Vind. 
Brit.  1.  2.  3.  nixus ,  quibus  addere  potuisset  editt.  Iunt.  Aid. 
2M  vulgatam  scripturam  nexus  —  indupedita,  a  plerisque  li- 
bris exbibitam,  sic  ut  edidi,  mutavit,  et  recte  quidem,  quum 
materìes  ipsa  non  facile  indup edita  dici  possit ,  contra  vero 
Lucretius,  ubi  antea  de  rebus  genere  feminmo  loquutus 
est,  saepe  in  neutrum  genus  dilabi  soleat  (conf.  ad  v.  191.) 
qnare  hic  etiam ,  quominus  indupedita  prò  indupeditas  posi- 
tum  ad  res  v.  239.  commemoratas  referamus,  nil  impedit. 
Fateor  tamen,  si  lectio  nexus  indupeditosy  quam  Lamb.  in 
noinanllis  libris  se  invenisse  profitetur,  idonea  auctoritate  fui- 
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ciri  posset,  hanc  me  praelaturutn  esse.  Sic  enim  haec  verba 
(nexus  rerum  inter  se  magis  minusve  implicati  et  cohaeren- 
tes)  optime  respònderent  versui  245. ,  ita  ut  dissimilitudo  ne- 
xus ibi  commemorata  efficeretur  ipsa  maiori  vel  minori  ato- 
morum  inter  se  cohaerentia.  Sed  sine  certis  librorum  suf- 
fragiis  nihil  novandum. 

242.  satis  eausa  i.  e.  sufficiens  causa  ;  nani  vocabulunt 
scUis  adiectivi  officio  fungitur  omnium  generum  ac  numero- 
rum."  Wak,,  qui  laudat  Staveren.  ad  Nep.  Epam.  4.  (ubi 
tamen  Bremius  aliter  ■  statuir,  )  Davis,  ad  Cic.  de  leóg.  I,  IO. 
Burmann.  ad  Virg.  Aen.  Ili,  348.  •  Adde  Goerenz.  ad  Cic.  de 
finn.  II,  26.  p.  248.  et  Ernest,  in  Clav.  Cic.  s.  v.  satis. 

250.  corpore]  sic  Codd.  Brit.  1.J2.  3.  Cant. ,  quos  sequi- 
tur  Wak.  Ceteri  libri  Mss.  cum  omnibus  editt.  vett.  corpora, 
quae  vulgaris  (etiam  Hav.)  lectio  est.  Corpus  autem  mate- 
ria'^ quae  hic  ut  persona  inducitur,  nihil  aliud  est,  quam  ma- 
teria ipsa  ;  amat  enim  noster  circuitus  verborum  voce  cor- 
po ris  effectos.  (Conf.  v.  c.  II,  472.  V,  236.  764.  VI,  864. 
etc.) 

256.  puerAm  exhibent  Codd.  Brit.  2.  Bodl.  editt.  Brix. 
Ver.  Ven.  et  Wak.  Celeri  libri,  ut  vulgo  editur,  puerìs*  — 
florere]  vid.  ad  V,  1441. 

258.  Wak.  hunc  versum  sic  distinxit:  Bine",  fessa* 
pecudes,  pingttes  per  pah  ala  laeta  %  Corpora  deponunt;  in 
nota  subiecta  vero  fusae  coniecit.  Mihi  nec  in  verbi* 
ipsis,  nec  in  interpunctione  ali  quid  mutandum  vide- 
tur.  Fessae  enim  non  solum  propter  addita  verba  corpora 
deponunt,  sed  etiam  quia  de  pecudibus  gravi dis  vel  ubera 
praebentibus  sermo  est,  epitheton  videtur  longe  aptissimum, 
duplex  vero  praedicaturn pingues  maxime  in  Lucretio 
neutiquam  offendere  potest,  (vid.  statim  v.  259.  candens-la- 
cteus  n umor,  260.  nova  proles  lasciva,  et  permulti  alii  loci 
coli,  cum  Ramsh.  Gr.  Lat.  p.  299.  )  ;  constructio  denique:  per 
pabula  laeta  corpora  deponunt  satis  comprobatur  verbis  se— 
quentibus:  per  herbas  ludit ,  et  supra  v.  14.  persuhant  pabu- 
la laeta  ;  cjuurrt  contra  Wakef.  pìngues  per  pabula  artificio— 
sius  et  dunus  videatur. 

260.  261.  Verba  hinc  nova  proles  —  per  herbas  afferun- 
tur  a  Terent.  Scauro  p.  2259.  Putsch. 

264.  De  forma  alìd  prò  aliud,  quae  saepissime  recurrit, 
v.  c.  1 ,  408.  1108.  V,  258.  1304.  1455.  etc.  )  et  in  omnibus 
fere  locis  a  nonnullis  certe  libri*  Mss.  comprobatur p  confi. 
Wak.  ad  h.  1.,  qui  laudat  Sosip.  Charis.  p.  113.  (imo  po- 
tius  133.)  Diomed.  p.  323.  Priscian.  p.  949.,  (rursus  falso  prò 
959.)  Adde  Scnneid.  Gramm.  Lat.  I.  p.  116.,  qui 3 noi 
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ahlegat  ad  Voss.  Etymol.  s.  v.  alis.  et  Bentl.  ad  Ter.  Heaut. 
II,  3,  90. 

-  266.  267.  Retinui  in  hoc  loco  cum  Hav.  et  Eichst.  vul- 
garem  lectionem,  quam  Wak.  ex  ed.  Bon.  sic  mutavit  :  Nunc 
age  sis,  quoniam  —  —  genita  ad  nihilum  revocarù  Et  verum 
quidem  est,  illud  sis  exhibere  omnesCodd.  et  editt.vett.  prae- 
ter Lugd.  1.  2.  et  Poor.  (?),  et  prò  quoniam  in  nonnullìs  Pii 
Codd.  et  Brit.  1.  legi  quando,  in  Poor.  autem  quomodo;  at 
loco  nihil,  a  Pio  et  Wak.  v.  266.  exhibiti,  omnes  libri  prae- 
ter  editt.  Aid.  1.  2.  lunt.  praebent  non,  ut  etiam  genitas  in 
omniburlibris  apparet,  nihilum  vero  v.  267.  in  nullo,  praeter 
edit.  Bon. ,  quare  Wak.  hanc  etiam  proposuit  coniecturani  : 

Nunc  age  sis,  quom  res  d.  non  p.  e  genita*  ad  nihil 

revn  Libenter  tamen  et  hac  careamus ,  quum  illud  age  sis, 
quod  nullo  alio  Lucretii  loco  comparet,  faciUimp  negotio  ex 
age  res  oriri  potuerit. 

V.270.  legi  potest  apudPriscianumXII,  5.  (p.  947.  Putsch.) 

272.  pentum]  'Codd.  Brit.  2.  3.  portum.  Vind.  Bodl. 
Poor.  Cant.  cu  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  portus.  Lugd.  2.  Gott. 
coortus9  in  quibus  lectionibus  non  latere  puto  recepta  verio- 
rem;  nec  magis  v.277.  in  voce  pontus,  ab  omnibus,  quotquot 
noti  sunt,  libris  Mss.  et  vett.  editt.  suppeditata,  offendendum, 
prò  qua  coni.  Faber  coortus,  lectionem  ab  Hav.  etiam  in  con- 
testasi receptam,  Preiger  Corus  (sen  Caurus)  et  Wakef. 
ridicole  Olympus,  Knebel.  etiam  in  versione  sua  recte  libro- 
rum  lectionem  expressit,  laudatus  propterea  a  Viro  docto  in 
Ephem.  liter.  Hai.  1823.  eh.  239. 

280.  verrunt]  editt.  Ver.  Ven.  vertunt,  male.  Conf.  V, 
267.  389.  1226.  VI,  625.  et  vid.  praeter  alio?  Broukhus.  ad 
Prop.  II,  12,  44. 

282.  Jc]  „ita  Vind.,  alii  omnes  Ut  [et  sic  quidem  God. 
Bodl.  editt.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.]  vel  Et  [sic  Lugd.  1.  2., 
quorum  tamen  alter  at  habet  superscriptum  |.  Verum  fue- 
rit  fortasse  Quam  quom  [ut  diserte  exhibent  editt.  Iunt.  et 
Aid.  2.];  et  concursus  similium  dictionum  librariis  displicue- 
rit,"  ÌVak. 

287.  turbidus]  Ts.  Tossina  coni,  tnrgidus,  quam  conie- 
etnram  Preig.  Hav.  Wak.  probarunt,  non  recte,  ut  mihi  vide- 
tur,  quum  flumina  imbribus  aucta  semper  etiam  turbida  fie- 
ri constet,  ita  ut  hoc  epitheto  nova  notio  addatur,  quae  non 
inestet  voci  turgidus ,  ob  omnem  loci  sententiam  admodnm 
tQperflnae.  Cetèrum  quum  unus  Cod.  Brit.  2.  habeat  turbiti  a 
nimbi,  Wak.  locum  alia  quoque  vexavit  coniectnra  :  turgida 
nimbo» 
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288.  validi,*  cumviribus]  Praepositio  cum  eleganter  ab- 
undat,  ut  saepius,  qua  de  re  conf.  Periz.  ad  Sanctii  Min.  IT, 
6.  not.  8.  Ruddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  266*  St.  et  qui  ibi  laudan- 
tur.  Adde  Gifanii  Collect.  in  Lucr.  s.  v.  cum.  Snakenbnrg. 
in  Indice  ad  Curtium  s.  v.  cum.  Golumna  ad  Ennium  p.  135. 
Hessel.  Beier.  ad  Cic.  Off.  Ili,  31.  (p.  397.) ,  qui  laudat  We- 
sterh.  et  Bentl.  ad  Ter.  Ad.  V,  3,  55.,  et  Ramsh.  Gr.  Lat. 
§.  150.  fin.  (p.  291.) 

290.  quidquàm]  sic  Godd.  Brit.  2.  3.-Vind.  et  omnet 
editt.  vett.  praeter  Ver.,  quae  mendose  exhibet  quicunque; 
ceteri  libri  quidquid. 

292.  quom  flumen]  Hunc  verborum  ordinem  Wak.  re- 
stituì e  sex  Codd.  et  edit.  Ver.-,  quibuscum  conspirant  editt. 
Brix.  Ven.  lunt.  Aid.  2.    Vulgo  flumen  cum. 

293.  Wak.  coni,  tundunt,  quia  in  God.  Bodl.  et  edit. 
Ver.  (ut  in  Brix.)  legitur  tendunt. 

295.  Quam  nos  edidifnus,  lectio  est  omnium,  de  quibus 
certo  constat,  librorum  Mss.  et  omnium,  praeter  duas,  editt. 
vett.,  a  Wak.  in  coutextum  recepta,  cui  tamen  magis  placet 
scriptura,  quam  Pius  in  Codd.  fidelioribus,  ut  dieit,  repertam 
typis  exscribi  inssit  :  rapidoque  rotantes,  in  lunt.  quoque  ser- 
vatane Vulgo  rapidoque  roùantia,  Hav.  rapidoque  rotanti, 
quia  Lucr.  plura  adiectiva  geminare  et  coniungere  amet,  qua 
de  re  diximus  ad  v.  258.  Librorum  vero  auctoritati  obtem- 
perandum  duximus. 

296.  Hunc  locum  Servius  respexisse  videtur,  ad  Virg. 
Geo.  iy,  219.  haec  adscribens:  „  Lucretius  dicit:  ea  quae 
per  re  probare  non  possumus,  a  similibus  comprobanda  (?); 
ventumque  docet  esse  corporalem ,  non  quod  eum  tenere  vel 
cernere  possìmns,  sed  quod  eius  similis  aquae  effectus  est, 
quam  corporalem  esse  manifestum  est;"  (de  quo  loco  dis- 
putavi in  Uiss.  mea  de  Lucr.  p.  80  s.) 

297.  et  Wak".  edidit  ex  omnibus  fere  Godd.  et  vett. 
editt.  Vulgo  acy  ut  in  editt.  lunt.  Aid.  %  Pro  moribus  Cod. 
Bodl.  et  edit.  Bon.  motibus. 

301.  validns  Wak.  recepit  e  Codd.  Bodl.  et  Brit.  1.,  cui 
lectioni  ulpote  diificiliori  nos  eo  lubentius  auscultavimus,  quo 
saepius  bac  voce  Lucretius  uti  solet.  Caìidos  autem  nimis  • 
in  promtu  erat,  ut  non  miruni  sit  a  librariis  plurimis  in  Ii- 
bris  veriori  leclioni  esse  substitutum  ;  quamquam  negari  ne- 
quit,  nostrum,  qui  v.  c.  vapore  semper  utatur-pro  calore,  ta- 
men saepissi  me  loqui  de  cali  do  vel  ferventi  vapore,  atque 
oninino  voces  eiusdem  signifìcationis  ad  vim  augendam  saepe 
cumulare,  de  quo  eius  usu  disputandi  ad  I,  814.  aptior  se  of- 
feret  occasio. 
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305.  aut  Wak.  edidit  e  Gellio,  V,  15.  faune  versum  affe- 
rente. Nonius  vero,  qui  et  ipse  versum  nostrum  habet  I,  8. 
(p.  484.  Goth.),  conspirat  cura  omnibus  Lucretii  Codd. ,  in 
quibus  mera  copula  et  legitur.  In  uno  Cod.  firit.  2.  invenitur 
nec,  sicut  alla  prò  nulla, 

306.  307.  Hos  versus  idem  Nonius  IT,  812.  (p  583.)  ita  ex- 
hibet,  ut  prò  jluctifrago  legatur  fluctivago.  Porro  Codd.  Brit. 
1.  3.  praebent  udescunt,  et  Wak.,  Gellium  audiens,  XX,  15. 
docentem  ,  veteres  dixisse  passum  a  panda ,  non  pansum ,  ex- 
primi iiusit  dispessae,  qua  in  re  contra  Codd.  et  Nonii  au* 
ctoritatera  eum  sequi  noluimus,  quarnvis  Serv.  ad  Virg.  Aen. 

1,  480.  idem  moneat.  Recte  potius  Vossium  de  Analog.  IIJ", 
26.  vulgarem  scripturam  defendisse  cum  Hav.  et  nos  cense- 
mus. 

309.    Visum  est]  sic  Cod.  Cant.  et  edilt.  Brix.  Iunt.  Aid. 

2.  Ceterae  editt.  vett.  aut  visumst  aut  visust,  quod  tamen 
Fius  prò  visum  est  scriptum  esse  disertis  verbis  dicit.  Quare 
nescio,  cur  apud  Hav.  legamus  Visu  est,  quod  r  eli  qui  certe 
cum  apoitropho  ediderunt  Visa  est. 

314.  315.  Verba  uncus  aratri  —  in  arvis  afTert  Isidor. 
Orìg.  XX,  14.  (p.  1324.  Goth.)  cum  hoc  additamento:  Su- 
mitque  per  de  tri  menta  nitorem ,  ex  deperdito  ,  ut  videtur, 
Lucretii  versu  depromto  (de  quo  dixi  in  Comm.  mea  de 
Lucr.  p.  83  s.,  ubi  addere  potuissem ,  Virgilium ,  Geo.  I,  45. 
nostri  locum  V,  209.  imitatum,  fortasse  etiam  verbis  adie- 
Ctis  et  siile o  adtritus  splendescere  vomer  Lucretii  quendam 
versum  respexiss e,  hunc  nimirum  ab  Isidoro  ex  parte  serva- 
tum);  versum  315.  vero  capite  demiiiutum  Servius  ad  hunc 
ipsum  Virgilii  locum»  sic  exhibet:  occulto  decresciti  vomer  in 
arno» 

327.  vesco  sale,  i.  e.  edace,  ut  iam  Gellius  XVF,  4. 
Paul us  ad  Festum  p.  474.  Golii,  et  Philargyrius  ad  Virg. 
Geo.  Hf,  175.  explicarunt,  omnes  ad  hunc  Lucretii  locum 
provocantes.  Librarios  aut  e  ni  hanc  vocem  insolita  si  gnifì  ca- 
tione usurpatam  vel  varie  corrupisse  (  Cod.  Brit.  3.  vasto,  edit. 
Brix.  vosco ,  Brit.  2.  nostro  ) ,  vel  prorsus  omisisse  (  ut  Lugd. 
2.  et  Gott.  ),  non  mirum  est. 

V.  335.  Ben  ti.  et  Wakef.  spuri  umhabenf,  ,,quum  (verba 
•unt  Waki)  prorsus  nihil  praecesserit ,  ex  quo  fiat  conclusio, 
nec  facile  sit  hic  versus  constructione ,  sed  impeditus  obscu- 
rusque,  oratione  scabiosa  et  ex  omni  parte  putidissimus." 
Recte,  ut  videtur;  et  facile  conflari  potuit  e  lllt  814.  seu  V, 
359.  et  J,  445.  Quum  tamen  in  nullo  libro  desideretur ,  eum 
uncit  includere  non  ausus  siun.  (  Gonf.  quae  de  ipso  hoc  ver- 
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su  et  aliis  similibus  disputavi  in  Comm.  mea  de  Lucr.  p.  71 

337.  exìtat]  Gott.  estat,  quae  cormptio  demonstrare 
videtur,  quomodo  orta  rìt  lectio  Godd.  Lugdd.  est  ut»  Te- 
mere igitur  Hav.  hanc  scripturam  probavit ,  virgula  post  est 
inserta ,  sed  non  addita  loci  sic  constituti  explicatione ,  qua 
tamen  vel  maxime  egeret;  nec  magis  audiendus  Wak. ,  esci* 
coniiciens.  Vulgarem  enim  optime  habere  et  infiuitivos  illos 
officer*  et  obstare,  ut  saepissime,  substantivorum  m  un  ere 
fungi,  manifestimi  est, 

339.  Restituì  vulgarem  lectionem  posset,  quam  Wak.  ex 
uno  God.  Brit.  2.  mutaverat  in  possente  Ut  enim  non  urgeam 
communem  omnium,  praeter  Lune,  librorum  consentirci,  illa 
iam  per  se  spectata  praestat,  quum  quìdquam,  ut  subiectum 
sententiae  acceptum ,  optime  respondeat  antecedenti  omni- 
bus et  sequenti  nulla  res,  prò  accusativo  vero  absoluto  sum- 
tum  prorsus  langueat  et  abundet ,  inprimis  post  verba  nulla 
rattorte  v.  336.  praegressa. 

341.  sublimaqae  coeli]  Veteribus  ni  mi  rum  dicebatur  et- 
iam  sublimusy  (conf.  Nonius  VITI,  45.  p.  759.  Goth.  Ila- 
vere,  in  indice  ad  Sallust.  sub  h.  v.  et  Wak.  ad  h.  1.  )  ut  alia 
etiam  adiectiva  periti  de  erant  vel  tertiae,  vel  primae  et  se- 
cundae  declinationis  (v.  c.  apud  nostrum  IT,  845.  sterìlus), 
quorum  plura  attulit  Ruddim.  Fnst."  Gr.  f.  p.  164.  Ceterum 
quod  omnem  formulam  sublima  coeli  attinet,  vid.  quae  ad 
v.  87.  diximus. 

346.  Cod.  Brit.  2.  quiessent,  un  de  Wak.,  si  insuper 
materie  coniicere  liceret,  faciliorem  constructionem  oriri 
dixit. 

350.  flentl  Exspectandum  fuit,  banc  vocem  elegantis- 
sime hic  adhibitam  (conf.  Wak.  ; ,  quam  e  vett.  editt.  diser- 
te exhibent  Brix.  Bon.  Aid.  1.  2.  Iunt. ,  a  librariis  varie  oorru- 
ptum  iri;  Lugd.  1.  2.  enim  fient,  editt.  Ver.  Ven.  fluente 
Bodl.  jluunt  exhibent. 

355.   troncos]  sic  dQ%aìx(5s  Cod.  Brit.  2. 

362.  corporis]  idem  Cod.  Brit.  2.  et  editt.  Brix.  Ver. 
Ven.  Aid.  2.  corporum,  ut  v.  363.  Codd.  Vind.  Bodl.  editt. 
Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  et  v.  367.  Codd.  Bodl.  Brit.  1.  et 
editt.  vett.  omnes  praeter  Iunt.  Ob  meliorum  tamen  libro- 
rum  consensum,  et  v.  337  et  437.  (  ubi  eadem  diversitas  seri- 
pturae)  collatos  omnibus  bis  tribus  locis  singularis  pr  a  estare 
videtur,  etsi  in  hiatu,  quem  pluralis  efficeret,  mimine  hae- 
rendum  esser.  (Conf.  quae  ad  II,  466.  annotabimus. ) 

364.  inanìs]  Cod.  Brit.  2.  inani,  quod  Wak.  melius  cen-  - 
set  ob  amb:guitatem  vulgatae  lectionis,  et  sic  explicat:  ma- 
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net  inani  sua  natura  sin  e  pondere.  Vulgata  aulem  quisque 
videt  sic  construenda  esse:  natura  inanis  (secundo  casu)  ma- 
net  sine  pondere. 

367.  At\  Wak.  ex  ingenio  suo  edidit  Ut ,  quum  Godd. 
Lugd.  1.  2.  Bodl.  Gott.  Brit.  2.  3.  (quibuscum  conspirant 
editt.  Brix.  Ver.  Yen.  )  exhibeant  Aut. 

368.  vacuum]  sic  Wak.  edidit  e  septem  Codd.  et  editt. 
Ver.  Bon.,  quibus  addendae  Ven.  et  Aid.  1.  et  procul  dubio 
etiam  Brix.;  nam  Gerardus  iterimi  negligentem  se  praebuit. 
In  lunt.  et  Aid.  2.  iam  vulgaris  lectio  vacui  apparet,  qua  e, 
etsi  fortasse  facilior  et  expeditior,  illi  ob  librorum  auctori- 
tatem  postponenda  est. 

371.  372.  „Ordo  est:  Cogor  praecurrere  illud,  quod 
quidam  nngunt ,  ne  possit  te  vero  deducere."   JV a  k. 

373.  nìtentibus]  edit.  Ver.  natentibus  >  Ven.  natantibus* 
Sed  Brix.  iam  veriorem  lectionem  habet ,  quam  omnes  Godd. 
nobis  cogniti  pariter  atque  editt.  Bon.  Aid.  1.  2.  lunt.  tuentur. 
x  381.  Quo  poterunt]  Cod.  Bodl.  editt.  Brix.  Ver.  Ven. 
quae  poterant  (  fortasse  prò  qua ,  quod  Wak.  non  deterius 
censet);  Aid.  1.  Bon.  qui  poterunt.  —  quom]  hoo  nimirum 
sibi  velie  videtur  Godd.  Bodl.  Brit.  1.  2.  3.  et  omnium  vett. 
editt.  (praeter  lunt.  et  Aid.  2.,  diserte  cum  scribentes)  lectio 
quo ,  i.  e.  quo. 

382.  De  graeca  constructione,  hoc  versu  obvia,  et  sae- 
pius  apud  Lucretium  occurrente,  diximus  ad  v.  112. 

384.  initum]  Codd.  Vind.  Bodl  Brit.  2.  3.  et  editt.  Brix. 
Ver.  Ven.  lunt.  initìum,  et  in  variis  quidem  lectt.  lunt.  quam- 
quam altera  etiam  commemoratur  scrittura,  diserte  tamen 
Marullus  initium  agnoscere  dicitur,  extrita  litera  i  in  scansio- 
ne, ut  alibi  Sterilia,  oriundi  et  similia.  Sed  hac  synaeresi  non 
Opus  est,  siquidem  meliorum  librorum  lectio  initum,  i.  e.  in- 
gressus,  exordium,  optime  convenit  usui  Lucretiano  (conf. 
I,  13.  U,  269.  Ili,  272.  ).  Wak.  praeter  quosdam  Virgilii  lo- 
co* similis  sententiae  comparat  Ovid.  Fast.  IV,  93.,  qui  ante 
oculos  babuerit  Lucretiani  operis  exordium. 

385.  concurso]  sic  Uav.  et  Wak.  cum  Godd.  Lugd.  1.  2. 
Bodl.  et  editt.  vett.,  praeter  Bon.  lunt.  Aid.  2.,  quae  e*hi- 
bent  concursU)  ut  vulgo.  Saepius  autem  Lucretio  neutra  par- 
ticipiorum  prò  substantivis  usurpantur,  (conf.  I,  451  ss. 
795.  HI,  954.  fortasse  etiam  II,  438.,  ubi  vid.  Wakef.)  ;  quaré 
non  erat,  cur  Lambinus  de  hac  forma  dubitaret,  quae  Gifa- 
nio  in  Ind.  ad  Lucr.  s.  v.  Goncurso  non  recto  confunditur 
cum  substantivis  quartae  declinationis ,  ab  antiqnissimis ,  in 
genitivo  maxime ,  etiam  ad  secundae  legem  terminati! ,  ut 
•enatus,  tumultus  etc.   Horum  enim,  de  quibus  conf*  Er\i«.* 
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VI,  14.  (p.  711*  Putidi.)  Nomut  Vili,  6  —  IO.  12.  14.  1& 
17  —  19  (p.  755.  ss.  Gota.)  Ruddim.  Init.  Gr,  I.  p.  I0& 
not.  46.  p.  166.  not.  100.  Stallb.  Schneid.  Gr.  Lat.  II.  p.  447. 
471.,  prorsus  alia  est  ratio. 

387.  fiat]  ita  Codd.  Brit.  1.  3.  Gant.  Bodl.  editt.  Bon. 
Aid.  1.  2.  Iunt.  Ceteri  libri,  praeter  Codd.  illos,  in  quibnt 
Pius  lectionem  flabit  invenit,  facillirao  errore  fiat.  Hav.  y  ut 
yulgares  editt.,  fuvat.  —  p ossidati  Codd.  Brit.  1.2.  possideat, 
quod  non  mirtini ,  quum  verbum  possidere  hac  praesenti* 
temporis  forma  alibi  non  occorrere  videatur. 

388.  cslerantibus]  Editt.  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.  mira  Ta- 
rietate  densantibus.  Cod.  Brit.  3.  ex  errore  ceUbran$ibma$  ut 
Bodl.  celciantibus. 

390.  quemque]  hanc  vulgarem  lectionem,  haud  dubie  e 
Codd. depromtam ,  prima  exhibet  Pii  edit.  Bon.,  quam  serio- 
res  editóres  omnes  sequuti  sunt;  priore»,  ut  Codd.  omnes, 
sine  insto  sensu  quisque  exhibent ,  quarè  Is.  Vossius  eoniecit 
privum  quisque  (scil.  aér)9  recte.  refutatus  a  Wakef.,  quum 
vox  primum  nullo  pacto  abesse  pòssit. 

39  L.  possidaantur  omnes  omnino  libri  tuentur.  Hav. 
procul  dubio  ob  v.  387.  possidantur. 

.  894.  quod]  Codd.  Brit.  3.  Gant.  Bodl.  editt.  Brix.  Ver. 
Ven.  quo,  ì.  e.  m  quo  lòco,  quod  Wak.  non  deterius  censet. 
Sed  ob  versum  sequentém  et  plurium  librorum  consensum 
vulgaris  praeferenda. 

396.  detiserier]  sic  diserte  editt.  Iunt.  Aid.  2.  Sed  Cod. 
Brit.  1.  2.  Bodl.  editt.  Brix.  Ven.  Bon.  Aid.  1.  densarier ,  edit. 
Ven.  condensarieT)  Codd.  Lugd.  1. 2.  condenserier,  Codd.  Brit. 
3,  Gott.  condfnsìèr,  unde  nihil  expiscari  possum  vulgata  le- 
ccone praestantins.  Geterum  de  hac  infinitivi  forma  dictum 
est  ad  v.  206.  (Redit  v;xr.  I,  648. 711.  1058.  II,  927. 1029.  etc.) 

398.  Vulgares  editt.  ante  Wak.  hunc  versum  incipiunt 
a  pronomine  se,  omnibus,  quotcunque  collati  sunt,  libns  re- 
clamantibus  insèrto.  Sed  res  est  notissima,  utriujque  linguae 
scriptores  praesertim  in  verbis  motum  aliquem  significanti* 
bus  pronomen  reci prò  cuoi  saepissime  omittere,  et  verba  adi- 
va ipsa  sensu  reciproco  usurpare,  quod  inprimis  Lucretio 
usitatissimum  est.    (  Praeter  Wak.  ad  h.l.,  ad  I,  787.  I,  1090. 

VII,  1188.  etc.  virosque  doctos  a  Weicherto  ad  Val.  Flacc. 
Vili,  136.  laudato*,  conf.  Heusinger  ad  Cora.  Nep.  Att.  7,  1. 
Bremi  ad  eiusd.  Dat.  4,  5.  Passow  ad  Tac.  Germ.  c.  31.  p. 
108.  Buddim.  Inst.  Gr.  IT.  p.  156.  ibique  Stallbaum.  Zumpt 
Gr.  Lat.  §.  37.  p.  121.  Ramsh.  Gr.  Lat.  §.  163.  p.  383  s.) 

.401.  Retinui  vulgarem  lectionem  possum,  quam  Wak.  e 
Codi  BjàUL,  et.  collationibus  Heinsianis  (quibuscum  sane  con- 
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gpirat  edit.  Iunt. ,  inter  varr.  lectt.  tnmen  vulgatam  quoque 
commemorans)  sin  e  idonea  causa  mutaverat  in  possunt,  quum 
illam  praeter  omnes  fere  libros  fide  dignos  tueatur  etiam 
huius  libri  v.  105.,  ubiWak.ipse,  parum  sibi  constans,  Bentleii 
coniecturam  possunt  acriter  impugnaverat. 

405.  montivagae~\  Co  del.  Bodl.  Brit.  2.  noctivagae ,  per 
se  non  male;  sed  vid.  II,  598.1081.  Vind.  montivagù  Pro 
ferai  Cod.  Bodl.  ferari^  Lijgd.  1,  2.  et  Gott.  ferare  exhibent, 
haud  dubie  ferarù  volentes ,  quae  tamen  lectio  vulgari  post- 
ponenda. 

406.  intectas]  hic  etiam  cum  Eichst.  retinui  vulgatam 
lectionem,-  quam,  quum  Cod.  Bodl.  et  edit.  Ver.  intectis 
praebeant,  Wak.  ex  coniectura  in  iniectis  mutavit,  locum 
sic  explicans:  ,,naribus  intromissis  in  frondem,  se  fronde 
intrudentibus."  Vulgarem  tamen  multo  magis  convenire  gra- 
tae  Lucretii  simplicitati  quisque  videtj  quare  nec  coniectura 
intext as  opus  est,  a  Wak.  suae  quidem  posthabita,sed  omnium 
fere  librorum  lectìoni  praelata.  Ceterum  cum  omni  hoc  lo- 
co comparar]  potest  Ennius  p.  93.  s.  Hessel.  ibique  Collimila. 

407.  Locis  a  Wak.  alfatis,  in  quibus  insistere  cum  quar- 
to casu  construitur  (Virg.  Geo.  Ili,  164.  Aen.  VI,  563.  VH, 
689.  Xr,  573.)  adde,  quos  laudant  Burmann.  ad  Suet.  Vitell. 
2.  Oudend.  ad  Caes.  B.  G.  TU,  14.  Sanctius  Minerv.  Ili ,  3. 
p.  343.  Periz.  Ruddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  142.  St. 

411.  pigraris]  edit.  Brix.  pugnar i s,  pauttum]  Cod.  Brit» 
1.  parum,  recesseris]  sic  Wak.  ;  vulgo  abscesseris,  contra 
omnes  libros,  nisi  quod  Cod.  Lugd.  2  ,  utramque  lectionem 
coniungens,  reabscesseris  exhibet.  abs]  Wak.  recepit  e  Codd. 
Brit.  2.  3.  Poor.  (  qui  vero  etiam  te  prò  re  exhibent)  ;  vul- 
go ab. 

412.  de  plano']  Haec  formula,  iureconsultis  inprimis 
frequentata ,  occurrit  etiam  in  Gruteri  Inscrìptt.  T.  I.  p.  408. 
(via.  Wak.  Addenda  T.  I.  p.  384.);  eadem  vero  circurascri- 
ptio  adverbii  per  adiectivum  cum  praepositione  de  placuit 
nostro  etiam  II,  265.  (ubi  vid.  Wak.)  et  III,  643.  (de  subito), 
quemadmodum  alii  dixerunt  de  repente ,  de  improviso ,  de 
facili  etc.  (Coni.  Nonius  XII,  1.  2.  [p.  775.  Goth.]  Diomed. 
I.  p.  401.  Donatus  edit.  II.  p.  1761.  Putsch.) 

413.  e  fontibus  magnisi  Retinui  primum  praepositionem 
e,  ab  Hav.  iam  receptam,  quam  tuentur  Codd.  LugcLl.  2*  Brit. 
i.  2.  3.  Gott.  Vind.  et  omnes  vett.  editt. ,  praeter  Iunt  Aid. 
2.,  ita  ut  in  Wak.  editione  (quam  sequitur  Eichst.)  mero 
vitio  typosjraph.  rursus  in  vulgatum  de  mutata  videatur.  Dein- 
de cum  Eichst.  servavi  omnium  fere  librorum  lectionem  ma- 
gni s9  cui  Lamb.  Hav.  Wak.  substituerunt  amneis  vai  amnùA 
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in  quatuor  Lambini  Co  del. ,  Gott.  et  Lugd.  2.  obvium ,  Lam- 
bì no  nimirum  locum  sic  explicante:  largos  amneis,  e  fonti- 
bus  haustos;  Havercampo:  haustus,  qui  smit  amnes  ex  ipsis 
fontibus;  Wakefìeldo  denique,  qui  amnìs  scribit  secando  ca- 
su:  haustus  amnis  adeo  largos  e  fontibus  ipsis  derivatos.  Sed 
his  omnibus  facile  supersedemus ,  si  vulgarem  lectionem  de- 
fendimus  comparatis  locis  I,  284.  I,  1084.  V,  264.  aliisque, 
et  vocem  amneis,  in  paucis  illis  librii  inventam ,  eius  inter- 
pretamentum  habemus ,  primum  margini  adscriptum. 

419.  ut  repetam]  vulgo  iam  repetam;  ut  autem  Wak. 
recepit  e  Codd.  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Gott.  Vind.  Cant.  Brit.2. 
et  eait  Ver.  (  cum  qua  faciunt  Brix.  et  Ven.  )  lìepetam  per- 
texere  autem  dictum  est  ut  VI,  937.  repetam  commemorare. 

421.  Constiti t  in  rebus]  sic  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Vind. 
Foor.  Cant.  Brit.  1.  2.  3.  et  omnes  editt.  vett,  quibus  iure  ob- 
teraperavit  Wak.    Vulgo,  etiam  apud  Hav.,  Consista  rebus. 

423.  communi s]  Codd.  Bodl.  Brit.  2.  Poor.  editt.  Brix. 
Ver.  Ven.  communes ,  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  communeis.  Aid.  2. 
cum  melioribus  libris  tuetur  receptam  lectionem*  Dedicai 
omnes  libri  Mss.  et  vett.  editt.  exhibent,  (conf.  etiam  I,  368. 
Ili,  209.);  deliquat,  quod  in  nonnullis  editt.  vulgati*  (non 
apud  Hav.  et  Wak.)  legitur,  Lambini  est  commentimi. 

424.  quoi  ]  sic ,  vel  potius  cui,  invenitur  in  Codd.  Lugd. 
2.  Brit.  1.  3.  Gott.  et  omnibus  editt.  vett  Vulgo,  etiam  Bay., 
quo. 

426.  animos  Wak.  restituit  e  Codd.  Brit.  1.  2. 3.  Bodl. 
Vind.  et  editt.  Ver.  Bon.  (quibuscum  consentiunt  reliquae 
editt.  vett.  )  ;  Hav.,  ut  vulgo ,  animi.  Pro  quidquam,  ut  quis- 
que  videt,  absolute  hic  posito  more  Graecorum,  Cod.  Brit 
2.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  exhibent  quoquam ,  Cod.  Brit.  1* 
quaquam. 

428.  quaquam]  sic  Codd.  Bodl.  Vind.  Brit. 3.  Poor.  editt 
Brix.  Ver.  Aid.  1.  Bon.  ;  sed  Cod.  Brit.  2.  quicquamy  edit  Ven. 
quiquam,  Iunt.  et  Aid.  2.  (ut  Hav.  cum  vulgaribus  editt)  ur- 
aliani. Vox  sita ,  prò  qua  Wak.  dicit  Bon.  exhibere  cita ,  in 
exemplo  huius  editionis,  quo  ego  utor,  (a.  1514.  emisso) 
sicut  in  Aid.  1.  piane  deest  Cod.  Brit  2.  utramque  lectionem 
coniungens ,  habet  scita. 

429.  quoquam  lectio  est  Wak.  et  omnium  librorum,  prae- 
ter  editt  Ven.  Aid.  1.  Bon.,  quae  iam  vulgarem  lectionem,  ab 
Hav.  quoque  servatam ,  quaquam  praebent. 

433.  quod]  Codd.  Bodl.  Brit.  2.  3.  editt  Brix.  Ver.  Iunt 
quo.  —  numero]  Codd.  Bodl.  Brit.  1.2.3.  Vrnd.  Poor.  et  vett 
editt  omnes  rerum,  quae  glossa  est  ex  1, 505.  V,  336.  multis- 
que  similibus  locis  petita. 
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437»  Corporis  augebit  legitur  in  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott. 
Brit.  1.2.  Cant.  et  edit.  Ven.,  quos  sequitur  Wak.  Ceteri  libri, 
Ut  vulgo,  Cor  por  iim  augebit;  Bon.  edit.,  ut  metro  succurrat, 
Corp  or um  adaifgebit,  et  lunt.  eadem  de  causa  Corporeum  au- 
gebit, (commenioratis  tamen  in  calce  ceteris  etiam  lectt.). 
„  ftidigiiabantur  enim ,  inquit  Wak. ,  scribarum  natio ,  nume- 
rum  stare  prò  quantitate."    Conf.  quae  ad  v.  362.  diximus. 

442.  fungi]  Cod.  Bodl.  fingi;  Codd.  Brit.  1.  Poor./tf/i- 
«f/,  male.  Fungi  enim  saepius  nostro  dicitur  prò  pati.  (Conf. 
statini  v.  444.  Ili,  169.  814.  etc.)  debebit]  Cod.  lìodl.  et  edit. 
Ver.  debebat. 

443.  possimi]  sic  optimi  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Vind. 
editt.  Brix.  Ver.,  quare  recte  a  Wak.  receptum  puto.  Ilav. 
cum  vulgaribus  possint.  Sensus  est:  Quodcunque  per  se  est, 
aut  ipsum  faciat  aliquid  necesse  est,  aut  patiatur  alios  se  uti, 
(ideoque  corpus  sit, )  aut  id  erit,  in  quo,  nec  faciente  nec 
patiente  aliquid,  res  tantum  esse,  moveri,  crescere,  dissolvi 
possunt,  i.  e.  inane. 

450.  451.  Afferthos  versus  Nonius  III,  85.  p.599.  Goth., 
qui  et  ipse  legit  duabus,  ut  omnes  libri,  praeter  Codd.  Lugd. 
1.  2.  Gott.,  duobus  exhibentes ,  non  exspectantibus  nimiruui 
librariis  sequens  substantivum  rebus ,  a  Lucretio  in  similibus 
locis  saepius  oinissum. 

452..  nunquam]  Codd.  Lugd.  1.  2.  Cant.  nusquam, 

453*  De  forma  non  contrada  poti*  est,  quae  saepius  re- 
dit  in  Lucretio,  (etiam  potè  prò  polis  usurpante  III,  1092.) 
vid.  Prisc.  VI,  12.  (p.  708.  P.)  XV,  2.  (p.  1009.)  Ruddim. 
Inst.  Gr.  I.  p.  119.  uot.  45.  (qui  laudat  Voss.  Anal.  ir,  21.  et 
Periz.  ad  Sanctii  Min.  IT,  10.  not.  1.  IV,  17.  not.  3.)  lani  ad 
Hot.  Od.  Ili,  17,  3.  et  alii. 

454.  Vulgo  hic  versus  sic  se  babet  :  Pondus  uti  saxis, 
color  ignibus,  liquor  aquaf,  quam  scripiuram  Wak.  parLim  e 
Codd.  partim  ex  ingenio  primus  sic  mutavit  :  Pondus  utei 
saxi  est,  color  igtu's,  l.  a.  Nos  cum  Eichstaedtio  solos  Codd. 
et  vett.  editt.  sequuti  sumus.  Saxi  enim  praebent  Cod.  Brit.  1. 
(in  quo  tamen  s  finale  erasum  est)  et  editt.  Àld.  1.  (nam 
rursus  dormivit  Gerardus)  Bon.  lunt.  Aid.  2.,  quod  concinni- 
tatif  causa  unice  probandum,  et  Wak.  coniecturae  saxi  est  (e 
Codd.  lectione  saxis  factae)  praeferendum  ;  igni*  vero  omnes 
Codd.  et  vett.  editt.  Pro  aquart  quod  praeter  optimos  Codd. 
exhibent  editt.  lunt.  Aid.  2. ,  in  Codd.  Brit.  1.  2.  Bodl.  Vind. 
et  reliquie  ediu.vett  aquarum  legitur,  ortum  e  lectione  aquae 
(e.  g.  in  Cod.  Lugd.  1.)  metrura  violante.  (Contra  II,  390., 
ubi  liquor  aquarum  vera  scriptura  est,  nulla  prorsus  inveni- 
tur  varietas  lectionum.  ) 
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456.  457.  Hunc  orditi  em  verborum  Wak.  restituit  ex 
omnibus,  ut  videtur,  Codd.  cunctisque  editt.  vett.,  praeter 
Aid.  2. ,  quae  vulgatis  editt.  consentit.  Vulgo  enim  Uberto» 
—  paupertas  inverso  ordine;  sed  Codicum  auctoritas  re- 
clamat. 

V.  460  et  ss.  Servius  in  mente  liabuisfe  videtur  ad  Virg. 
Aen.  NI,  587.  scribens:  „  Ait  enim  Lucretius,  quia  per  se  tera- 
pus  non  intelligitur,  nisi  per  actus  humanos;"  (quemlocum 
repetit  Isidor.  Origg;  V,  31.  p.  940.  Gotb.  )  et  ad  Aen.  VIF, 
37.:  ,,Quia,  ut  supra  diximus  secundum  Lucretium,  tempora 
nisi  ex  rebus  colligantur,  per  se  nulla  sunt." 

466.  quom]  Codd.  Brit.  1.  2.  3.  Nodi.  Vind.  et  omnes 
vett.  editt.,  praeter  Iunt. ,  ut>  qua»n,  licet  aeque  bonam  le- 
ctionem  dicat  Wakef. ,  equidem  tamcn  receptae  postponen- 
dam  duco.  . 

470.  fu  loco  iudicatu  d:fficillimo  Wakefieldum  sequi  tu- 
Lissimum  babui.  Vulgo  enim  quum  ederetur  aliud  rebus, 
aliud  reginnibus,  Wak.  primum  prò  rebus  recte  restituit 
omnium  libroruin  leetionem  terris,  deinde  vero,  quum  vox 
regionibus,  et  ipsa  in  omnibus  utique  Mss.  et  editt.  vett.  ob- 
via,  non  satis  quadrare  videatur  ad  omnem  loci  sententiam, 
e  coniectura  ei  substituit  /egionibus,  quum  etiam  Graeci 
CTQazóv  dicant  prò  omni  populo,  et  Virg.  Aen.  V,  824. 
siiiiiliter  utatur  voce  a.xercitus,  hic  autem  quum  de  rebus  bel- 
licis  sermo  sit,  co  aptius  ieg/ones  commemorari  pojsint.  (Ad- 
dere  potuisset,  Lucretium  omnino  in  huius  vocabuli  usu  sibi 
valde  piacuisse;  conF.  II,  40.  323.  IH,  1043.  V,  1227.)  Orane 
autem  loci  argumentum  Wak.  recte  sic  exposuit  :  „  Quid  quid 
trausactum  sit ,  id  recte  dicas  vel  /io minibus  quibusdam ,  vel 
terris  quibusdam  (et  restat  nihil  tertium)  evenisse;  ea  autem 
esse  nullo  modo  recte  dixeris:  ergo  tempus  etiam,  bis  con- 
iunctum,  nuli  uni  est;  neque  aliud  in  natura  rerum,  praeter 
corpus  et  inane." 

471.  Hunc  versum  afFert  Nonius  III,  85.  (p.  599.  Gotli.) 

477.  Troianis  ]  sic  Wak.  e  Codd.  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.. 
Brit.  2*  3.  Poor.  et  edit.  Bon. ,  cui  consentiunt  omnes  editt. 
vett. ,  nisi  quod  in  Ver.  Ven.  per  facillimum  errorem  troia- 
nus  expressuin  est.    Hav.,  ut  vulgo,  Troiai. 

478.  Codd.  Lugd.  1.  2.  eqiws,  ex  veterrima  apud  Roma- 
nos  scribendi  ratione. 

480.  Quum  Cod.  Brit.  2.  perspice,  idemque  et  Brit.  3. 
Vind.  cum  edit.  Ver.  possit  praebeant ,  Wak.  coni.  Perspici 
uteì  possit,  —  neque]  sic  recte  Wak.  ex  omnibus  fere  libri*; 
llav.  cum  vulgatis,  nec. 
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488.  fors  ita]  Sic  edidi  ex  auctoritate  Codd.Vatic.  (apud 
Lamb.)  Brit.  1.  2.  3.  et  editt.  Aid.  1.  et  Bori. ,  a  qui  bus  non 
multum  discrepant  Cndd.  Bodl.  Vind.  editt.  Brix.  Ver.  Ven. 
Aid.  2.,  forsitan  praebentes,  quarti  lectionem  longe  dittici- 
liorem,  a  tot  libris  summae  fìdei  suppeditatam,  ut  vulgari,  ab 
omnibus  editt.  recentioribus  servatae,  credere  nimirum,  post- 
ponerem,  a  me  non  potili  impetrare,  inprimis  quum  fa  ci  1  li- 
me intelligi  possit,  quomodo  haec  vulgata,  in  quatuor  Latn- 
bini  Godd. ,  Lugd.  1.  2-  (si  Havercampi  silentio  fides  est  li  a  - 
benda)  et  edit.  funt.  oh  via,  genuinae  scripturae  substituta  sit. 
Explico  autem  locum  ita  :  Etsi  difficile  videtur  (intellectu), 
in  rebus  (creatis)  quidquam  reperiri  posse,  quod  fors  (for- 
tuito, solo  casu)  ita  solido  (tam  solido)  corpore  praediturn 
sit  etc.  Illud  enim  diffìcile  est,  non  addito  verbo  aliquo  in- 
telligendi,  credendi,  prorsus  convenit  usui  Lucretiano,  et  si- 
milia  ellipseos  ex  empi  a  in  his  carhiinibus  haud  rara  sunt. 
(Conf.  IV,  144.  V,  262  s.  et  alii  loci.)  Fors  autem  sae- 
pius  prò  adverbio  fortuito  dici  satis  notum  est.  (Conf.  Pri- 
scian.  XV,  4.  [p.  1015.  P.]  Charis.  II.  p.  165.  P.  et  Interpp. 
ad  Virg.  Aen.  II,  139.  V,  232.  Xr,  50.  etc.) 

490.  fulmen]  Codd.  Lugd. 2.  Gott.  flumen,  quam  Wakef. 
temere  censet  lectionem  minime  spernendam. 

491.  ut  ac]  sic  Codd.  Brit.  1.  2.  Gott.  Poor.  editt.  Boti. 
et  Aid.  1.;  ceteri  libri  ut  ad  vel  id  ad,  Aid.  2.  ut  il.  Wak. 
coni.  item.   Sed  vid.  VI,  229. 

492.  fere]  sic  coni.  Preiger.  et  Wak. ,  comprobanti  bus 
hanc  lectionem  Cod.  Brit.  1.  et  editt.  Aid.  1.  Bon.;  reliqui  li- 
bri fero,  ut  Hav.  cum  vulgaribus.  (God.  Brit.  2.  Poor.  editt. 
Brix.  Ver.  Ven.  ferro.  ) 

493.  Collabefactatus  praebent  Codd.  Lugd.  1. 2.  Brit.  3.  et 
editt.  Lamb.  Hav.  Wak.;  ceteri  libri  aut  Curri  lab.  aut  Tum 
lab.,  edd1.  Iunt.  et  Aid.  2.  Quin  lab. 

500.  ades,  vaucis  dum  etc.  Wak.  comparat  Ter.  Andr. 
I,  1,  2.  et  Virg.  Aen.  IV,  116.  XI,  314. 

512.  genius  —  inane  est}  Codd.  Vind.  Cant.  et  editt. 
Brix.  Ver.  Ven.  genitus,  Cod.  Brit.  1.  genitust;  Codd.  Vind. 
Brit.  1.  3.  Bodl.  et  editt.  laudd.  inanes*  et  in  Cod.  Brit.  1.  et 
editt.  Bon.  Iunt.  Aid.  2.  est  in  fine  versili  piane  desideratur; 
linde  Wak.  non  sine  specie  veritatis  coni.  :  geni  tum  est  in  re- 
bus inane. 

518.  tectum,  quod  Wak.  e  sola  edit.  Bon.  et  collatt. 
Heins.  recepii,  comprobant  etiam  editt.  Aid.  1.  2.  et  Iunt. 
Reliqui  libri  cum'  vulgaribus  editt.  rerum ,  quod  qnem  ido- 
xieum  lensum  praebeat  non  video,  quum  contra  receptam  le- 
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ctionem  optime  congruere  versili  515.  cuin  Wakef.  quisque 
videat. 

521.  si  nil  esset]  sic  Cod.  Oott.ciim  omnibus  editt.  vett. 
praeter  lunt..  quae  curii  reliquia  Iibris  Mss.pr  arbrt  sìquulem  nìiiil 
est.  (Xam  quod  in  editt.  Brix.  Y«r.  Yen.  prò  esset  legitur  est,  hoc 
receptae  lectioni  nihil  detraliere  puto.  )  Pro  vacar  et  Codd. 
Lugd.  1.  2.  vocaret,  quare  Wak.  coni.  T.  p.  siuuidem  nihil 
est,  tjuud  inane  vocaris,  quod  tamen  ipse  censet  lectioni  vul- 
gari  postponendum. 

522.  certa  hic  et  v.  527.  Wak.  recepit  ex  optimis  libri*. 
Vulgo  caeca,  quod  praeter  editt.  Boti.  Aid.  1.  2.  lunt.  hoc  lo- 
co tres  modo  Codd.  Britt.,  in  altero  vero  vix  ullus  Cod.  exhi- 
bent.  Certus  autem  hic,  ut  VI,  734.  et  alibi,  a  simplici  qui- 
dam non  differre  videtur. 

526.  Voci  distinctum  editores  contra  libros  adiecerunt 
est,  quod  Wak.  priinus  omisit. 

528.  pieno]  Oott.  Vind.  Dodi,  poana.  Poor.  Brit.  1.  3- 
Cant.  cum  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  piena.  —  inane]  Lugd.  1.  2. 
ho  dì.  Poor.  Brit.  1.  2.  cum  iisdeni  editt.  inani;  quare  Wak. 
proposuit  coni.:  pienoni  inani,  qua  non  opus  videtur* 

532.    lam  adfuit  hic  versus  supra  430. 

534.  /ìndi,  quod  Wak.  in  fundi  mutavit,  retinui  cum 
Eichst.  (qui  tamen,  sibi  non  constali?,  in  Indice  fundi  praefer- 
re  videtur.)  Licet  enim  omnes  Codd.  tueantur  Wak.  lectio- 
nom ,  tamen  a  vulgari,  quam  praebent  editt.  Brix.  Ver.  Ven. 
Aid.  2.,  et  comprobat  etiam  lectio  scindi  in  editt.  Aid.  1.  Bon. 
lunt.  obvia ,  tam  parum  discrepat ,  et  per  se  tam  insolens  et 
inconveniens  est,  ut  praeferri  non  merealur. 

537.  (juo]  sic  omnes  omuino  Codd.  et  vett.  editt,  quare 
recto  W  ak.  restituii  Vulgo  quatti.  Ceterum  editt.  Ver.  Ven. 
quaecunque. 

543.  nihiloque  renata"]  sex  Codd.  cum  omnibus  editt. 
vett.  nifr'o  (/uacsitUy  quae  varia  lectio  Wak.  inovit,  ut  conii- 
ceret  :  niniloque  excita*  parum  probabiliter.  Imo  Codd.  opti» 
morum  Lugd.  1.  2.  Oott.  lectio  ni  Itilo  quae  ranta,  etCant.  ni- 
hilo  quoque  nata  vulgatam  comprobaiit,  et  recte  Lamb.  pro- 
vocat  ad  v.  675-,  cui  et  v.  758.  addere  potuisset. 

544.  supra]  sic  Wak.  ex  omnibus  fere  libris.  Vulgo 
supera  (ut  III,  386.  V,  1406.  VI,  262.  505.  536  etc.) 

548.  Suppeditare  Lucretius  saepius  absolute  ponit  prò 
suppetere.  (  Conf.  [,  1039.  II,  1138.  Ili ,  731.  IV,  778.) 
Wak.  laudat  Quinct.  Inst.  Or.  1.  1.  (p.  22.  Burnì.)  Tac.  Hist. 
I,  1.  et  Oraev.  ad  Cicer.  Verr.  V,  38.  Adde  Tac.  Ann.  IV,  4. 
XV,  11.  Hist.  IV,  40.  49.  Urakenb.  ad  Iiv.  Vili,  13.  %.  16.  et 
alios  haud  paucos. 
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650.  aevom  edidi  cum  Wak.  e  Cod.  Gott.  (Sic  supra  v. 
461.  God.  Brit.  2.  prò  aevo  exhibet  aevum  i.  e.  aero)  Conf. 
etiam  ad  II,  1094. 

553.  material  prima  exhibet  edit.  Iunt. ,  quam  se  qui  tur 
Aid.  2.  i  in  quibus  tatnen  omnis  hic  locus  v.  552  —  562.  in- 
fra demum  post  v.  584.  insertus  legitur.  Ceteri  libri  omnes 
antiquiorem  genitivi  forma  ni  corrumpunt  in  materiesque,  ma- 
teriaeque,  matcrieque,  materianu  Proxinie  ad  veritatem  ac- 
cedunt  Lugd.  1.  2  ,  ma  ter  ine  praebentes. 

556.  finem]  sic  Wak.  reposuit  e  Codd.  Lugd.  2.  Brit.  1, 
Poor.  et  editt.  Ver.  Bon.,  quibuscum  consentiunt  Brix.  Ven. 
Aid.  1.  Non  multimi  discrepat  Gott. fine;  sed  5  Codd.  finis, 
JEditt.  Iunt.  Aid.  2.  fiorerai  quae  vulgaris  lectio  est,  ex  aliis 
Lucretii  locis  petita  (vid.  statim  v.  565.  Ili,  771.  V,  845.) 
Recte  Wak.  receptam  lectionem  defeudit  similibus  locis  Virg. 
Geo.  IV,  206.  et  Aen.  X,  472.  coli,  cum  Lucrali,  1130.  et 
omnem  phrasin  hic  obviam  sic  explicat  :  „  maturitatem  suam, 
quam  sibi  natura  praescripserit,  compiere." 

561.  Nunquam  id  relicuo]  Cum  Wak.  sequutus  sum  Codd. 
Lugd.  1.2.  Gott.  Brit.  2.  Cant ,  quorum  tamen  duo  posteriore* 
id  piane  omittunt.  Codd.  Vind.  Poor.  lìrit.  1.  3l  editt.  iunt. 
Aid.  2.  Id  nunquam  reliquo;  editt.  Ver.  Ven.  Rei.  id  nun- 
quam, quod  Bentl.  probavit;  ed.  Bon.  denique  Id  rei.  nun- 
quam. Wak.  nihil  aut  parum  interesse  censet,  quid  ex  his 
omnibus  eligere  veli  mas,  in  quo  tamen  ipsi  assentiri  non  pos- 
simi ,  quum  mihi  in  onmi  Lucretii  cannine  unus  tantum  lo- 
cus cognitus  sit,  ubi  prima  syllaba  vocularum  reliquiae,  reli- 
quia corripiatur,  III,  648.;  contra  vero  adiectivuni,  piane  ut 
nostro  loco  in  quatuor  syllabas  solutum,  etiam  IV,  977.  oc- 
corrat.  Quare  ceteras  lectiones  omnes  correctiones  habeo 
verioris  et  dirTicilioris ,  quam  recepi.  Ceterum  non  r  eli  quo, 
ut  priores  editorcs,  sed  r  clic  no  scribendum  esse  duxi.  (  Conf. 
Papirian.  ap.  Cassiodor.  p.  2290.  1\ ,  quem  laudat  Schneid. 
Gr.  Lat.  I.  p.  332.  et  vid.  Turnebi  Advv.  XIX,  15.  ) 

568  fiunt  Wak.  recepit  ex  omnibus  fere  libris.  Vulgo, 
Ut  in  editt.  Iunt.  Aid.  2„  fiant.  Tamen  non  video,  cur  Wak. 
post  fiunt  semicolon,  quod  vocant,  posuerit,  quum  verba 
aè'r>  aqua,  terra,  vapores  in  appositione  addita  sint  vocabulo 
omnia,  non  vero  cum  versu  sequenti  arcte  cohaereant,  quem 
Wak.  recte  interpretatus  est,  ut  statim  videbimus. 

569.  quomque  (quod  in  Codd.  Lugd.  1.  2.  invenitur) 
recte  receperunt  Lamb.  Hav.  Wak.,  quamvis  plurimi  libri 
auaeque  praebeant  ;  gerantur  autem,  a  Wak.  editum,  legimus 
in  6  Codd.  et  editt.  Bon.  Aid.  1. ,  a  quibus  non  dissentire  vi- 
dentur  Iunt.  Aid.  2-  ,  geruntur  exhibentes.   Hav.  vulgatum 
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genantur  defendit,  quod  Wak.  e  lectione  Ver.  generantur 
ortum  existimat.  Ornnem  locum  Wak.  sic  interpretatur: 
„Quocunque  tandem  pacto  hae  res  molles  exsistant,  et  qua- 
cunque  detiuun  vi  negotia  earuai  omuigena  administrentur.'' 
(Conf.  ad  I,  130.) 

572.  Hunc  versum  affert  NoniusIII,  209.  (p.  611.  Goth.) 
atque  Servius  quoque  ad  Virg.  Aeri.  Vili,  233.  annotat.,  Var- 
ronem  et  Lucretium  sii i ceni  genere  masculino  usurpare. 
(Conf.  II,  449.  V,  314.  lluddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  38.  not.  8. 
Schneid.  Gr.  Lat.  II.  p.  112.  ) 

574.  Rentl.  coni,  solidamenti ,  offensus  nimirum  reperi- 
ti* dictionibus  funditus  fondamento,  quae  tamen  attentum  Lu- 
cretii  lectorem  offendere  non  possutit.  (Conf.  infra  ad.  v. 
814.) 

Versus  578  et  sex  seqq. ,  qui  vulgo  infra  demum  post  v. 
635.  lemuri  tur,  a  Wak.  huc  translati  sunt  Codd.  Bodl.  Gott. 
Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  editt.  Ver.  et  Bon.  auctori7 
tate,  quem  nos  eo  libentius  sequuti  sumus,  quum  Brix.  quo- 
.que,  Ven.  et  Aid.  1.  hunc  longe  aptiorem  versuum  ordinem 
iuvare  viderimus.  Iunt.  et  Aid.  2.  iam  vulgatam  rationem  re- 
ferunt,  quam  etiam  Codd.  Lugd.  1.  2.  tueri  miror. 

579.  quaeque  Wak.  ob  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Vind.  Poor. 
Brit.  1.  3.  Cant.  et  omnium  editt.  vett.  auctoritatem  recte  re- 
stituisse videtur,  qui  explicat:  „singula  ea  corpora,  ex  quibus 
res  peculiariter  Constant  atque  efi'iciuntur."  Hav.  cum  vulga- 
ribus  quaedain,  qìi&m  lectionem  facilioremessenemo  negabit. 

580.  superare  i.  e.  superesse;  ut  I,  673-790.  II,  751. 
Wak.  laudat  Virg.  Aen.  III,  339.  (ubi  Servium  temere  turbai 
ciere  dicit)  et  Sallustii  fragm.  apudGellium  I,  22.  Alios  haud 
paucos  locos  Gesnerus  cum  reliquis  lexicographis  suppedi- 
tant. 

586.  Crescundeìs]  Wak.  sequutus  sum,  qui  difficilio- 
rem  lectionem  crescendis  restituit  e  Codd.  Lugd.  1.  2.  Vind. 
Poor.  Brit.  1.  2.  ad  similitudinem  v.  553.  ;  vulgo  crescendi, 
quod  omnes  editt.  vett.  exhibent.  Idem  Wak.  praeivit  in  le- 
ctione tenendi  e  Codd.  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Cant.  Brit.  2. 
3.  recipienda,  quibuscum  conspirant  editt.  vett.  praeter  Iunt, 
et  Aid.  2. ,  in  quibus  iam  vulgarìs  legitur  tucndi. 

587.  Wakefieldi  interpunctionem  un  ice  veram  puto, 
quae  verba  per  foedera  naturai'  cum  sancitum,  non  cum  que- 
ant  et  nequearu  coniungenda  demonstrat. 

588.  Hunc  versum  Priscian.  X,  9.  §.  53.  (p.  907.  P.)  sic 
afFert:  Quod  porro  nequeas  s.  q.  e.,  et  tres  postrema!  voceJ 
etiam  Diomedes  I.  p.  368.  commemorata 
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590.  varine  volucres  non  sunt  varia  genera  avi  uni ,  ut 
vulgo  haec  verba  intelliguntur,  sed  aves  pietà  e,  variis  colori- 
bus  ornatae.    (  Conf.  VVakef.  ad  h.  1.  ) 

591.  genera/eis,  i.  e.  proprias,  suo  generi  prae  aliis  da- 
tas.  Vind.  geTiitaleis. —  corpore]  sic  Wak.  cum  plerisque  Codd. 
et  omnibus  vett.  editt.  ;  vulgo  ad  constructionein  magis  usi- 
tatam  corporiì  quod  praebent  Codd.  Brit.  2.  3.  (Vide  eliani 
III,  634.) 

596. 597.  Iidem  versus  leguntur  1, 77. 78.  V,  90. 91.  VI,  65. 66. 

598.  Scriptura  totiens,  quum  hic  et  V,  329.  optimis  plu- 
rimisque  nitatur  Codd.,  ubique  a  Wak. ,  restituta  est,  quem, 
a  Prisciano  XVII,  5  fin.  (p.  1055.  P.)  et  Mario  Vict.  p.  2469. 
edocti,  sequuti  sumus. 

600.  601.  Locus,  ut  mihi  quidem  videtur,  ab  editoribus 
temere  vexatus,  quum  plurimorum  librorum  lectiones ,  quas 
recepì,  etsi  non  facillime,  tamen  possint  explicari.  Primum 
igitur  quod  varr.  lectt.  attinet,  verbum  est,  quod  vulgaribus 
editt.  abest,  iatnWak.  recepit  e  6  Codd.  et  vett.  editt.;  quod- 
que  autem,  quod  restituì',  exhibent  Codd.  Bodl.  Vind.  Brit.  3. 
cum  omnibus  editt.  vett.,  quibus  proxime  acceditCodd.Lugd. 
1.  2.  Gott.  lectio  quoque ,  (nisi  forte  uterque  Lugd  et  ipse 
praebet  quodque  ;  iiav.  e  nini  Ine  parum  sibi  constat  in  eorum 
lectione  aff erenda).  Vulgo  cuiusque,  nullo,  ut  videtur,  libro 
addicentc;  Wak.  quoique  e  coniectura,  qui  et  aliam  addit  in 
quoque.  V.  601.  illius  quod  habent  8  Codd.  et  omnes  editt. 
vett.,  quare  Wak.  quoque  sic  edidit;  illud  quod  Cod.  BodJ.; 
vulgo  est  aliquod,  contra  omnium,  ut  puto,  Codd.  vestigia. 
Wak.  denique,  ne  plurimorum  librorum  lectio  quodque  in 
priori  versu  temere  mutetur,  tertiam  suadet  coni,  quodque 
cac.  corporis  ullius,  qua  tamen,  etiamsi  illud  quodque  defen- 
'damus,  facile  supersedemus.  Omnem  enim  locum,  ut  a  me 
constitutus  esv,  sic  explico  :  Quia  quodque  cacumen ,  (sive 
ultimum  illud  vel  extremum  cuiusvis  rei  „punctum,ad  quod 
ubi  deventum  est,  nulla  amplius  sectio  datur,"  ut  satis  recte 
explicuit  Faber)  illius  corporis  est  (i.  e.  corpore  eiusmodi 
naturae  constat ,  quoad  naturam  corpoream  tale ,  nimirum 
tam  pusiilum  est),  quod  (corpus)  sensus  cernere  nequeant 
(i.  e.  ut  sensus  non  amplius  id  cernere  possint),  id  (cacumen) 
sine  partibus  exstat  etc.  list  igitur  mihi  quidem  non  per  ad- 
est,  exstat  interpretandum ,  sed  simplex  copula  logica  vide- 
tur ,  verba  autem  illius  corporis  non  cum  reliquis  editoribus 
prò  in  ilio  corpore  posila,  sed  genitivum  qualitatis,  quem  vo- 
cali t,  habeo,  quia  aliter  nec  quodque ,  nec  commode 
potest  explicari.  Ceterum  minimi*  illis  partibus  rerum,  quae 
amplius  dividi  non  possint,  i.  e.atomis,  primordiis  ipsis,  cor- 


200 


AKXOTATIOKES 


pus  et  corpoream  naturam  sic  adscribi,  neminem  offendet, 
qui  meminerit,  quoties  haec  primordia  ipsa  a  poèta  «ostro 
corpora  et  cnrpuscula  nominentur.  His  expositis  nihil  restat, 
quam  ut,  quibus  haec  mea  explicatio  minus  satisfaciat,  com- 
mendem  Wakefìeldi  coniecturam  quoduue  cacumen  corporis 
ullius,  qua  tamen  nondum  omnis  di  ili  cult  as  tollitur. 

605.  Versus  in  Codd.  varie  corruptus.  Est  desideratur 
in  Cod.  Lugd.  2. ,  ipsum  in  Cod.  Brit.  2.,  pars  in  Codd.  Lugd. 
2.  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  et  omnibus  editt.  vett.  Pro  ima  Lugd. 
2.  habet  ima ,  et  est  in  Cod.  Bodl.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  in 
sunt  mutatimi.  Edit.  Aid.  1.  cuin  Bon.  versum  sic  exhibet: 
Alternis  quoniam  sunt  ipsum  primaque  et  ima,  quae  ratio 
Wak.  verissima  videtur.  In  Iimt.  et  Aid.  2.  sic  legimus: 
Alteri us quoniam  est  ipsum: primae  quoque  et  imae.  Sed  omni- 
bus perpensis  in  vulgata  lectione  acquiescendum  putavi. 

609.  unde  queant  nulla]  sic  Wak.  e  Codd.  edidit;  vulgo 
sine  Codd.  auctoritate  ut  nequeant  ulta,  fortasse  quod  in  pau- 
cis  auibusdam  libris  (Lugd.  1.  2.  Gott.  Brit.  2.  3.  Poor.?) 
i*//a  legitur. 

616.  Superlativus  parvi ssimus  nostro,  qui  saepius  tamen 
utitur  altera  forma  minimus ,  usurpatur  etiam  I,  622.  et  III, 
200.;  ut  Varroni  apud  Nonium  VI,  43.  (p.  7401  Goth.)  Pesto 
in  v.  Spara,  Vegetio  de  re  mil.  I,  8.  alifcque  serioribus.  (Coni 
quos  laudat  Kuddim.  Inst.  Or.  I.  p.  173.  not.  £8.) 

619.  prae/ìniet]  sic  Wak.  cum  Cod.  Lugd.  2.  Gott. 
Vind.  Brit.  1.  3.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett.  Hav.  cum  vul- 
garibus  per/ìniet. 

620.  escit  i.  e.  erit,  lectio,  quamquam  a  paucis  tantum 
libris  Mss.  Lambini,  Lugd.  2.  et,  si  Wak.  silentio  fides  est, 
Cant.  suppeditata,  unice  vera;  plerique  Codd.  et  omnes  vett. 
editt.  esset.  Antiquior  haec  forma,  ex  epico  ilio  Ègxov  orta, 
in  Legg.  XIT.  Tabb.  saepius  legitur,  unde  v.  c.  Gellius  eam 
affert  N.  A.  XX,  1. ,  pariterque  pluralis  escunt  in  veteri  lege 
apud  Cic.  de  legg.  II,  24.  §.  60.  in  veni  tur.  Festus  autem  non 
solum  formam  escit,  sed  etiam  composita  obescit  et  super" 
escit  ex  Ennio  et  Attio  laudat.  (  Conf.  fnterpp.  ad  nostr.  loc., 
Gifanii  Index  s.  v.  escit,  et  Columna  ad  Ennium  p.  60.  Hess.) 

621.  Nil~\  sic  omnes  Codd.  et  vett.  editt.,  nisi  quod 
Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Brit.  3.  dvaavUà^atg  nihil  praebent, 
quam  formam  more  suo  Wak.  recepit  (vid.  ad  v.  156.)  ;  vul- 
go contra  libros  non»  Vulgaris  lectio  disteni  me  invito  in 
contextu  servata  est,  quum  singularis  distet  a  Wak.  reco* 
ptus,  in  omnibus  libris  inveniri  videatur;  Havercampi  enim 
silentio,  ex  quo  Codd.  Lugd.  1.  2.  vulgarem  tuerentur,  non 
plenam  fidem  habuerira.   Singularem  enim  in  eiusmodi  con- 
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structione  disiunctiva ,  uhi  utrumque  oppositum  per  se  cogi- 
tar! et  cum  verbo  con  imi  gì  potest,  etiam  locum  habere,  res 
est  notissima.  Non  erat  igitur,  quod  Wak.  de  „absoluto" 
usu  verbi  distare  loqueretur,  et  Jocum  Uor.  Ep.  I,  17,44., 
cuius  prorsus  alia  est  ratio,  cum  nostro  compararet. 

624.    Quod  i.  e.  secundum  quod;  vid.  ad  v.  222. 

629.  Quum  in  omnibus  libris  Wak. ,  quibus  addere  pos- 
sum  cunctas  editt.  vett.  legatur  si ,  ille  vir  doctus  non  sine 
maxima  specie  veritatis  coni,  si  —  —  non  suesset.  Sed 
quum  hic  etiam  Hav.  de  aliqua  suorum  Godd.  varietate  pror- 
sus sileat,  recte  mutatione  illa  in  contextu  Wak.  abstiuuisse 
videtur. 

632.  Religionem  habui,  omnium,  quotquot  collati  sunt, 
Godd.  et  vett.  editt.  lectionem  nulli.?,  a  Wak.  receptam  et  ab 
Eichst.  servatam ,  mrsus  deserere  ;  fateor  tamen ,  Wakefiel- 
di  expli  catione  in ,  ex  qua  Lucretius,  ,,  opponat  atomis,  vel 
minimis  corporibus,  ea,  quae  grandiuscula  sint  et  tamen  shn- 
plicia,  nullis  nempe  aucta  partibus,  sed  gignendis  rebus  mi- 
ri us  àpta,  quum  creatio  non  fiat,  nisi  ex  corporibus,  gran- 
dioribus  illis  quidem ,  sed  quae  ex  minimis  primordiis  coag- 
mententur,  atque  in  eadem  resolvi  possint,"  parum  mihi 
satisfacere,  et  Lambini  coniecturam  multis,  Fabro,  Cree- 
chio  et  Hav.  probatam ,  certe  long  e  faciliorem  et  ampliorem 
praebere  senstim.  Gifan.  suspicatus  est,  Lucretium  scripsisse 
quae  ullis,  idque,  ut  hiatus  tolleretur,  in  nullis  mutatura 
esse;  qua  in  re  me  non  habet  assentientem. 

635.  auos~\  sic  Wak.  e  Cod.  Brit.  2.  ;  idemque  velie  vi- 
detur lectio  quas  in  Codd.  Lugd.  2.  Vind.  Bodl.  Brit.  1.  et 
éditt.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.;  vulgo  quae,  ut  in  Godd. 
Lugd.  1.  Cant.  Brit.  3.  et  editt.  Iunt.  Aid.  2. 

Vss.  640.  641.  a  Testo  affermi  tur  s.  v.  Quamde ,  de  qua 
•coninnetione,  fere  Graecorurn  rjntg  respondente,  atque  etiam 
III,  794.  et  V,  138.  obvia,  praeter  hunc  Grammaticum ,  (in 
cuius  loco  prò  Livio  legondum  esse  Ennium  post  Menila  ni  ad 
•Enniiim  p.  216.  ostendit  Osann.  in  Anal.  crit.  c.  2.)  conf.  Fa- 
ber  ad  h.  1.  et  Planck,  ad  Ennii  Med.  p.  87. 

645.  fucata  sonore]  Cod.  Brit.  2.  colore.  Wak.  male 
coni,  dulcata  sonore* 

650.  totus  super  ignis  cum  Fabro  et TTav.  (a  quibus  non 
dissentire  videtur  Wak.  )  explico:  omnis  ignis,  qui  superest, 
i.  e.  reliquus  ignis.  Larob.,  Gifan.,  Turnebus  (  Adverss.  XIX, 
15.)  Vossius  (de  anal.  H,  25.)  super  prò  superus,  i.  e.  ae- 
therius,  coelestis  accipiunt,  quod  in  hunc  locum  non  qua- 
drat.  Super  autem  a  Bomanis,  ut  a  Graecis  noóg,  saepius 
adverbialiter  poni  constai.  Wak.,  quod  Graecos  attinet,  nos 
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ablegat  ad  interpp.  Luciani  Ilermot.  c.  61.  et  suam  Silv.  Crit. 
II.  p.  54.  ;  de  Latinis  vero  conf.  Drak**nb.  ad  Liv.  IV,  58. 
Schott.  ad  Val.  l-'lacc.  Vili,  435.  et  interpp.  ad  Virg.  Aen. 
Ili,  489.  In  iis  vero  locis,  ubi  verbum  esse  adiectuin  legitur, 
ut  Virg.  Ecl.  VI,  6.  iNep.  Alcib.  8.  aliisque,  tmesis  potius  sta- 
tuenda  videtur. 

652.  Locus  varietate  lectionis  vexatissimus.  Vulgatam, 
quam  cum  Hav.  Wak.  Eichst.  retinui ,  tuentur  Codd.  Pii, 
Lugd.  1.  Cant.  cum  editt.  lunt.  Aid.  2.,  atqtie  eo  minus  de 
ea  dubitandum ,  quum  Lncretius  eiusiuodi  tmesin  inserta  co- 
pula aite  effectam  saepissime  adhibere  soleat  (v.  c.  If,  301. 
394.  IV,  564.888.  1145.  1246.  V,  1267.  VI,  456.  1263  etc.) 
Reliquae  vero  lectiones  aut  sensui  aut  metro  repugnant, 
praeter  liane:  disiectis  sequeparatis,  quam,  a  Cod.  Poor.  et 
editt.  Ald.l.  et  Bon.  suppeditaram,  Wak.  fortasse  veram  dicit. 
At  di s sup are  certe  vox  Lucretio  satis  usitata,  (conf.  1,351.  II, 
210.  1003.  IV,  874.  VI,  163.  181.)  separare  autera  niisquam 
in  eo  comparet, 

654.  llunc  versum  legere  potes  apud  Nonmm  IT,  887. 
(p.  588.  Goth.  ),  qui  cum  Codd.  Poor.  et  editt.  Aid.  1.  et 
Bon.  prò  nedum  exhibet  needunu  Ceterum  vox  insolens  va- 
riantia,  aliis  scriptoribus  non  usitata,  recurrit  ili,  319. 

655.  Quum  in  Codd.  Rodi.  Brit.  1.  2.  3  et  editt.  Brix. 
Ver.  Ven.  Tantaque  accasisi  in  Cant.  vero  Tanta  quidem  oc- 
censis  legatur,  et  insuper  bic  liber  cum  editt.  Ver.  Ven.  esset 
praebeant  prò  esse,  Wak.  hunc  versimi  duplici,  at  pariter 
superflua ,  vexavit  coniectura  T.  quit  ex  densis  et  T.  quidem 
ex  densis  esset. 

656.  hi  quoque ,  absolute ,  ut  supra  v.  222.  624.  et  *ae- 
pius.  liane  autem  omnium  librorum  lecliouem  Wak.  resti- 
tuii; Ilav.  cum  vulgaribus  Acque  hi. 

658.  messe]  sic  AVak.  ex  editt.  Ver.  et  Bon.,  quibuf- 
cum  conspirant  Ven.  Aid.  1.  et  varr.lectt.  Iiintinae;  haec  edi- 
tio  ipsa  autem  cum  Aid.  2.  consimili  multi,  libri  MSS.  aut  mu 
aut  musae,  (ut  etiam  Brix.)  unde  editores  fecerunt  mussanti 
in  fine  versus  si'cjuentis  proprio  Marte  copulam  et  infercien- 
tes.    Nos  editionibus  vett.  obsequendum  esse  duximus. 

660.  vera  inai']  „  Similiter  Virg.  Aen.  II,  332.  angusta 
viarum."  ìfr ale.    Vid.  quae  annotavimus  ad  v.  87. 

661.  exemtum  praebent  Codd.  Rodi.  Brit.  1.  2.  3.  Cant. 
et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.,  inane  autem  Codd. 
Lugd.  1.  2.  Colt  Bodl.  Cant.  curii  iisdem  editt.,  quos  libros 
iure  sequitur  Wak.;  Ilav.  cum  vulgatis  editt.,  exempto  rebus 
inani,  ut  iam  in  edilt.  lunt.  Aid.  2.  legitur.  Rehus  in  omni- 
bus libris  Mss.  apparet,  et  illud  exempto  in  Codd.  Lugd.  1.  2* 
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Gott.  recte  Wak  dicit  nihil  aliud  videri ,  quam  exemptv ,  i. 
e.  exemptum  antiquiori  ratione  scriptum. 

663.  raptim  praeter  Lambini  quosdam  Codd.  exliibent 
Brit.  3.  editt.  Aid.  1.  Bon.  et  cum  his  Lamb.  Hav.  Wak.,  Codd. 
Vind.  Brit.  2  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  raptum,  ceteri  libri 
Mss.  raptis,  editt.  Iunt.  et  Aid.  2.  ex  Marnili  coniectura  na» 
tuniy  ceteris  t  a  meri  varr.  lectt.  in  illa  commemoratis.  Sed  de 
vulvari  lectione  non  videtur  dubitandum,  quum  Lucretius 
haec  adverbia  in  im  desinentia  in  deliciis  hafteat.  (  Gonf.  ad 
v.  21.) 

666.  ulla]  sic  recte  editores  post  Avancium  omnes,  licet 
plurimi  Codd.  et  priores  editt.  una,  Lugd.  1.  2.  et  Gott.  mia 
praebeant,  in  quibus  aliquid  verius  latere  cum  Wak.  vix  pu- 
taverim.  .De  forma  potesse  quam  etiam  ir,  225  et  1010.  de- 
prehendimus,  (ut  apud  Piaut.  Ani.  11,4,  30.  Cift.  I,  1,  32. 
Ter.  Eun.  IV,  3,  24.  etc.  )  praeter  Lamb.  et  Wak.  ad  h.  1. 
conf.  Columna  ad  Ennium  p.  111.  Hess.  (Vid.  supra ad  v. 453.) 

667.  Revocavi  cum  Eichst.  vulgarem  lectionein ,  quam 
Wak.  e  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Cant.  (  quibuscum  sane  vett. 
editt.  consentiunt)  in  coetus  mutaverat,  satis  artificiose  verba 
istneis  in  coetus  vtp  tv  prò  ignea  collecti  accipiens.  Sed  quum 
ifiud  &  facillimc  e  voce  sequente  adhaerescere  potuerit ,  vul- 

fatam,  a  Codd.  Bodl.  Brit.  1.  3.  et  Lambini,  ut  videtur,  li- 
ris  Mss.  snppeditatam,  praetuli,  quae  eundem  illum  sensum 
longe  faciliori  modo  continet.  —  stingili]  vett.  editt.  stringi, 
min us  bene.  (Conf.  N,  828.  IV,  1094  )  Mutare  exhibent 
Codd.  Vind.  Cant.  et  edit.  Iunt.,  quam  Naugerius  in  Aid.  2. 
et  recentiores  editores  post  Lambinum  recte  sequuti  viden- 
tur.  Ceteri  libri  Mss.  et  priores  editt.  musare,  mussare,  mas- 
*are%  quam  postremam  lectionein  nonnulli  editores  recepe- 
runt  et  per  consolidare  explicarunt,  quod  quomodo  hic 
aptum  lociim  habeat,  non  video  ;  contra  verbum  mutare  aper- 
te defenditur  v.  671. 

668.  nulla  recte  Wak.  restituit  ex  omnibus  Codd.  et 
edit.  Ver.,  cum  qua  conspirant  Brix.  et  Ven.;  vulgo  ulla,  ut 
in  Iunt.  et  Aid.  2.;  Aid.  1.  et  Bon.  una.  Scilicet  nulla  parte 
cum  reparcent,  non  cum  jacere  coniungenda  sunt,  ut  sensus 
sit  :  si  igitur  nulla  ex  parte ,  nullo  modo  abstineant  hoc  fa- 
ciendo ,  i.  e.  credendo,  ignes  collectos  exstingui,  et  corpus 
mutantes  in  aliam  naturam  tran  sire  posse  etc.  Jleparcare 
enùn  sìgnificat  abstinere  et  praeter  hunc  locum  non  nisi  bis 
legitur  apud  Plaut.  Truc.  II,  4,  25.  et  Symmach.  Epist.  I,  33. 
(▼id.  Wakef.  ),  quare  non  m  ir  uni  est,  lectioni  reparcent  in 
Lugd.  2.  et  Pii  Codd.  receptant,  in  editt.  Aid.  1.  et  Bon. 
pararent  siibstitutum  esse  ;  facere  autem  non  solum  in  impe- 
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rativo  (ut  II,  485.  etc.)  sed  aliis  etiam  in  modis  Lucretius 
usurpat  prò  sumere,  putare.  (  conf.  I,  748.  Ili,  891.  IV,  826. 
etc.  ) 

Vss.  670.  671.  dogma  continent  Epicuri,  tam  certuni  et 
definitimi,  ut  saepius  prorsus  iisdem  verhis  recurrat.  (Vid,  I, 
792  s.  II,  753  s.  Ili,  518  s.) 

673.  ollis  scil.  ignibus  v.  667.  commemoratis.  Sic  au- 
tem  Wak.  restituit  ex  auctoritate  Codd.  Lugd.  1.  2.  Vind. 
Brit.  1,3.  et  editt.  Ver.  Jion. ,  quibus  addo  Brix.  Veti.  Aid.  1. 
2-  Iunt.  ;  vulgo  olii. 

675.  virescat]  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  vivescat,  quare 
Wak.  coni,  vigesc.at. 

681.  di  scede  re  edendum  curavi,  quia  sic  diserte  exhi- 
bent  Cod.  Vind.  cum  editt.  Iunt.  et  Aid.  2.,  omnium  vero 
reli quorum  libroruin  Lectio  descendere  magis  receptae  favere 
videtur,  quam  vulgari  decedere ,  a  Wak.  quoque  et  Eichst. 
servatae,  quamquam  in  uno  tantum  libro  Lugd.  2.  a  marni 
prima  scripta  invenitur.  Sensus  autem  non  fit  deterior, 
quum  Lucretio,  ut  aliis  etiam  scriptoribus ,  discedere  haud 
semel  prò  simplici  decedere  dicatur,  ubi  de  abitu  in  diversas 
partes  cogitari  nequeat,  (ut  III,  973.),  hic  vero  primaria 
quoque  verbi  significatio  locum  habere  po?sit.  Omnium  mi- 
Mime  vero  Wak.  locum  Suetonii  Olii.  c.  11.,  quo  pariter  dis- 
cedere et  ahire  rectissirne  copulantur,  coniectura  decedere 
vexare  debuisset. 

682.  alio  attribuì,  i.  e.  in  alio  loco  addi,  ut  recte  Wak. 
explicat,  qui  e  Codd.  Lugd.  1.2.  Vind.  Brit.  1.2.  et  editt. 
Ver.  Bou.  (quibus  ceterae  editt.  vett.  assentiuntur )  alio  re- 
slituit prò  vulgari  alia. 

683.  tantum  in  contextum  recepì  ex  omnibus  editt. 
vett.,  quibuscum  conspirant  Lambini  Codd.  quidam  et  Brit. 
1.  2.  Poor.  Ceteri  libri  e  correctione,  ut  videtur,  tamen. 
Difticilior  autem  illa  lectio ,  quam  ljbrarii  non  intellexerunt, 
lume  «erisimi  praebet  :  Tliamsi  ignea  primordia  omui  modo 
mutarentur  el  nil  nisi  igneatn  naluram  suam  retinerent,  iam 
hoc  unum,  quod  ignea  essent,  suiTioeret  ad  irnpedieudura, 
quominus  ex  iis  alia,  quam  ignea,  corpora  orirentur. 

684.  crearet ,  scil.  ardor  ille  ,  n  a  tur  ani  materiae  gene* 
tri  ci  s  elficiens.  Sic  autem  Wak.  recte  reposuisse  videtur  e 
Codd.  Lugd.  1.  2.  Rodi.  Brit.  2.  et  editt.  Ver.  Bon.,  a  quibus 
reliquae  vett.  editt.  non  disseutiunt;  vulgo  morenti  seti» 
corpora  ignea. 

683.  Wak.  sì  mila  fa  scripsit ,  quam  antiquiorem ,  ut  ar— 
bitratur,  formam  in  Codd.  Bodl.  Brit.  3.  et  editt.  vett.  inve- 
nit.   Sed  quum  apud  Grammaticos  \  eterei  nullum  Terbi  sic 
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fcripti  vestigium  reperiatur,  atcrue  plurimi  et  optimi  Codd. 
scripturam  simulata  tueantur,  nane  vulgarem  rationenxse- 
quutus  sum. 

690.  adiectu]  „  Hoc  substanti  vo  Vitruv.  IX,  9.  usus  est." 
Wak.    Apud  nostrum  redit  IV,  675. 

692*   Bentleius  coni.  Re  vera,  idonea  causa  destitutus. 

693.  Non  magis  probanda  est  Wakefieldi  coniectura 
perdeliri ,  quod  in  per  delira  mutatura  et  sic  in  vulgatam  ab- 
lisse  putat,  nulla  alia  de  causa,  quam  quod  in  Codd.  Bodl.  Brit. 
1.  et  editt.  Ver.  (Brix.  Veri.)  perdelirus,  in  Brit.  2.  delixusìe- 

Situr.  De  vulgata  tamen  non  dubitandum  esse ,  iam  v.  699. 
ocet. 

698.  quae  nilo]  sic  Wak.  cura  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott. 
Cant.  Ceteri  Codd.  omnesque  editiones  vett.  nihilo  quae,  ut 
vulgo  editor;  quia  librarii  non  cogitarunt  nihdo  tqksvXIu- 
fimg  scriptum  òiaavlid^cog  pronuntiandum  esse.  (  Ceterum 
vid.  quae  ad  v.  156.  diximus.  ) 

701.  qui  Wak.  restituit  e  Codd.  Lugd.  1.  2.  Vind.  Cant. 
Brit.  1.  3.  Po  or.  et  editt.  Ver.  Bon.  (  quibus  assentiuntur  Brix. 
Ven.  Aid.  1.  )  ;  Iunt.  et  Aid.  2.,  ut  vulgares  editt.,  quo  ;  sed  an- 
tiquior  forma  haud  dubie  praestat,  de  qua,  prò  quomodo  po- 
lita, praeter  alios  conf.  Prisc.  XV,  3.  §.  15.  (p.  1011.  P.)  et 
Ramsh.  Gr.  Lat.  p.  494.  not.  4. 

704.  summam]  Cod.  Lugd.  1.  ignem;  in  Lugd.  2.  et  Gott. 
vox  piane  desideratur,  quare  Wak.  corruptelam  ali  quam, 
quam  non  tollendam  speres,  latere  arbitratur. 

706.  707.   vid.  636.  637. 

710.  ipsum]  Edit.  Ver.  ipsam,  Ven.  Aid.  1.  Bon.  ipsas; 
quare  Wak.  locum  etiam  sic  consti tui  posse  censet:  —  Fin- 
gere res ,  ipsam  per  se  terramve  creare  etc.  ;  sed  nihil  mu- 
tandum  existimo. 

712.  longei  dorasse]  sic  Wak  edidit,  Codd.  Lugd.  1.  et 
Cant.  sequutus,  a  quibus  non  valde  discrepat  Lugd.  2.,  longi- 
que  derrasse  exhibens;  Bodl.  longeque  erniósa;  ceteri  Codd. 
et  omnes  vett.  editt.  longeque  errasse,  ut  vulgo.  Formularti 
ìonfti  deerrant  comprobare  videntur  II,  740.  Ili,  464.  IV, 
1100.  et  similes  loci;  compositum  vero  verbum  deerrare  vid. 
etiam  III,  873. 

716.  tiic  versus  bis  afFertur  a  Servio ,  sed  neutro  loco 
satis  accurate;  ad  Ed.  VI,  32.  enim  sic  eum  legimus:  Ex 
imbri,  terra  atque  anima  nascuntur  et  igni,  ad  Aen.  I,  123. 
vero  hoc  modo  :  Ex  igni  terraque  ani  mali  a  nascuntur  et  im- 
bri;  quare  Burmann.  ad  Lucan.  IX,  921*  nostro  in  loco  na- 
scuntur praeferre  videtur  ;  sed  Codd.  et  vett.  editt.  consensi» 
potior  esse  dabet.  Anima  autem  prò  aere  positura,  ut  alibi 
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prò  vento,  (conf.  Nonius  IV,  2.,  Virg.  Aen.  Vili,  403.  et  no- 
strum V,  237.  laudans ,  ubi  Wak.  comparat  Hor.  Od.  IV,  12. 
et  Auson.  Jdyll.  Vili,  8.,  quibus  alia  sat  multa  exempla  le- 
xica  addunt,  nescio,  an  etiam  Ennii  locum  a  Vairone  R.  R. 
I,  4.  suppeditatum,  ad  quem  vid.  Columna  p.  172.  Hess.);  'Va- 
ber  autem,  ut  saepius,  ornnino  prò  a  qua,  h  umore  usurpati  un, 
(conf.  I,  784.  785.  VI,  149.  1167.  Virg.  Geo.  IV,  115.  Ovid. 
Heroìd.  XVIII,  104.  id.  Am.  U,  15,  23.  etc.) 

717.  Agrogantinus]  sic  omnes  Uav.  et  Wak.  Codd.,  a 
quibus  non  vai  de  discrepant  editt.  Ver.  Aid.  1.  2.  Iunt. ,  Aera- 
gantinus  exhibentes,  ut  Hav.  excudi  curavit;  Cric.  2.  et  edit 
Brix.  stgrigentinus  ;  vulgo  Aera  gerì  tinus. 

718-  Vox  trie/uetrusi  quae  hic  penultimam  corripit,  hae 
syllaba  producta  recurrit  IV,  655.  Orellius,  qui  in  Eclogas 
poet.  Lat.  p.  7.  ss.  Lucretii  locum  I,  706  —  749.  recepir,  af- 
fert  Quinct.  I,  6,  30.,  docentem ,  quaerere  nonnullos,  utrura 
Triquetram  an  Tri  q  ne  dram  Siciliam  dici  oporteat;  abfóoam- 
mirum,  an  a  quadra,  ut  Spalding.  ob.«ervat.  —  gessi t]  „i.  e. 
f^s,habuit,possedit;  conf.  II,  734.  (735.)  IV,  49.  VI,  847.  (848.) 
Virg.  Geo.  II,  122."  IFak.  Adde  Enniump.  150.  et  188.  HesseL 
Virg.  Aen.  I,  315.  Ovid.  Am.  Ili,  4,  19.  Curt.  Ili,  2.  3.  etc. 

719.  amfractibus]  „  an  litoris,  an  marìs ? 11  quaerit Bent- 
leius ,  et  Wak.  de  maris  Ionii  amfractibus  explicandum  esse 
demonstrat,  pluribus  veterum  scriptorum  locis  comparati!, 
quibus  adde  Lacan.  V,  416.  Orellius  laudat  Passow.  ad  Tac 
Germ.  I.  p.  83.  de  voce  stnus  disserentem,  cuius  eadem  sit 
ratio. 

720.  Ionium  glaucis  ]  Edit.  Iunt.  Ionio  et  Libyris.  Wak. 
coni,  rauois,  male,  virus]  duo  Codd.  Lambini,  Vind.  Bodl. 
Brit.  1.  3.  Poor.  et  omnes  edilt.  vett.  lìttus;  sed  meliores  li- 
bri eo  magis  audiendi ,  quo  saepius  Lucretius  voce  virus  prò 
salsa  maris  aqua  utitur  (vid.  II,  476.  V,  270.  VI,  636.).  Non 
satis  recte  autem  Ruddim.  Just.  Gr.  II.  p.  267.  not.  16.  extr. 
hunc  locum  iis  adnumerare  videtur,  ubi  „praepositio  a 
vel  ab  ad  instrumentum  vel  modum  exprimendum  adhibea- 
tur. 41  Ilic  enim  verba  glaucis  ab  undis  locum  significane 
unde  virus  litori  adspergitur. 

721.  Hunc  versum  laudat  Prisc.  I,  6.  §.  35.  (p.  554.  P.), 
ut  demonstret,  antiquos  fretu  dixisse  prò  jreto;  nam  antiqui- 
tus  etiam  substantivum  quartae  declinationis  fretus  in  usu 
fuisse,  docent  alius  quoque  Lucretii  locus  VI,  364.  Nonius 
III,  92.  Gellius  XIII,  20.  Sosip.  Charis.  p.  103., Putsch.  Ar- 
nob.  I.  p.  36. ,  quos  com  memo  rat  Wak.  (  Conf.  etiam  de  hoc 
et  similibus  vocabulis  abundantibus ,  quae  dicunt,  Ruddim» 
Inst.  Gr.  I.  p.  167.  not.  2.  et  Schneid.  Gr.  Lat.  IL  p.481.)  Ce-. 
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temm  non  erat ,  cur  Wak. ,  verbo  undis  bis  posito  offensm, 
hunc  versum  coniectura  paruin  felici  ulnis  sollicitaret. 

"  722.  Aeoliae]  sic  Hav.  et  Wak.,  praeeunte  ali  quo  viro 
docto  apud  Creechium,  vestigia  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Brit. 
3.  Haetiae  praebentium  sequuti  ;  ceteri  libri  Mss.  cum  omni- 
bus editt.  vett.  Itali  eie,  ut  vulgo  editur.  Terrarum  autem, 
„  quod  iidem  editores  receperunt ,  in  omnibus  Codd.  et  editt. 
vett.  le  gì  tur;  vulgo'  terrai'. 

725.  eruptos]  Cod.  Cant.  et  prisci  Pii  Codd.  eructos  prò 
eructatos,  quod  Gott.  exhibet,  perperam.  vis  ut  vomat] 
Lambini  lectionem ,  quae  Wak.  quoque  verior  videtur,  resti- 
tuendam  putavi,  quum  tres  optimi  Codd.  Lugd.  1.  2.  Cott. 
praebeant  vis  ut  omniat,  in  Cod.  Rodi,  vero  atque  editt. 
Brix.  Ver.  Yen.  (nam  Aid.  1.  falso  addit  Gerardus)  ut  pror- 
sus  desidéretur,  et  Lucretius  etiam  VI,  829.  simplici  vomere 
utatur.    Hav.  Wak.  cum  vulgaribus  editt.  ut  vis  evomat. 

725.  ferat]  Editt.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  ferant.  Wak.  coni. 
freman t ,  temere. 

731.  „carum;  i.  e.  nihil  habuit  haec  insula,  quod  ma- 
gìs  in  deliciis  generi  bumano  sit.  Putidum  est,  vel  ob  prae- 
cèdens  praeclarius,  commentum  Fabri  clarum."    IV ak. 

734.  Conf.  V,  8.  52. ,  ubi  Epicurus  magis  etiam ,  quam 
hic  Empedocles ,  laudibus  ad  coelum  usque  tollitur  et  dei  si- 
jnilis  praedicatur. 

736.  egregie  noster  hic  et  IH,  205.  prò  valde  usurpat, 
nt  Ennius  p.  128-  Hess.  Terent.  Andr.  f ,  5,  38.  Heaut.  IH,  1, 
11.  (ubi  t amen  Brunk.  et  Both.  egregio)  Cic.de  Orat.  I,  45. 
II,  66.  id.  Brut.  9.  in.  Auct.  ad  Herenn.  Ili,  22.  Gellius  XX, 
1.  5.  13.  etc.  (vid.  Wak.  ad  Lucr.  11.  ce.) 

740.  tripode  ex]  Lugd.  2.  Cant.  tripodi  ex;  Poor.  tripo- 
dis  ex  (si  Wak.  recte  intelligo);  Vind.  Bodl.  Brit.  2.  3.  editt. 
Brix.  Ver.  Ven.  tripodis  omisso  ex;  Lugd.  1.  tripode  a.  Ni- 
hil latere  arbitror,  nam  Lucretium  ablativum  vocis  tripus  in 
i  terminasse,  ut  in  multis  aliis  substantivis  tertiae  declinatio- 
nis,  de  quibus  alio  loco  dicetur,  vix  crediderim. 

746.  admiscere  in  legimus  etiam  J,  570.  111,821.  V,366., 
ut  simplex  verbutn  miscere  cum  in  construitur  VI,  942.  et 
alibi. 

752.  quod]  Codd.  Bodl.  Cant.  Brit.  1.  Poor.  cum  editt. 
Ver*  lunt.  Aid.  2.  quae,  quem  pluralem  Bentleius  praeferen- 
dum  censuit,  quia  alias  legendum  esset  habet.  Sed  recte  Wak. 
vulgarem  tuitns  est,  cuius  sensus  est  :  extremum  illud  cacu- 
men,  quod  corpora  habent,  et  quod  cernere  non  possumus.  - 

754.   quoniam]  sic  Wak.  cum  Codd.  Lugd.  1.  Bodl.  Cant. 
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Brit.  1.  2.  3.  et  omnibus  editt.  vett.  ;  Ilav.  cum  vulgaribus 
editt.  quod  iam. 

756.  Retiniti  vulgarem  atqui,  licet  Codd.  modi  dicti, 
quibus  accedit  Ms.  Poor.  cum  editt.  vett.  praeter  Iunt.  et 
Aid.  2.  omnibus,  exhibeant  ut  quif  quod  quomodo  locum  ha- 
bere  possit  non  video. 

758.  rimescere  Wak.  recepit  e  Codd.  Lugd.  1.  Bodl.  Vind. 
Cant.  Brit.  1.  2.  3.  et  edit.  Ver.,  a  qua  non  discrepant  Brix. 
Ven.  Iunt.  Aid.  2.  Ceteri  libri,  ut  vulgo,  virescere,  quod  Wak. 
e  v.  675.  interpolatimi  iudicat. 

759.  habebas]  Codd.  Vind.  Bodl.  Cant.  Brit.  2.  3-  cum 
omnibus  editt.  vett.  hubebis,  quod  fortasse  praeferendum; 
optio  certe  diffidi is. 

762.  Recitissime  Wak.  e  contextu  removit  Lambini,  ut 
videtur,  commentum  coorta,  quum  omnes  omnino  libri  Msj. 
et  vett.  editt.  coarta  praebeant,  quam  lectionem  defendunt 
etiam  loci  similes  V,  955.  Vf ,  211.  212.  464.  735.  etc.  et  Lu- 
can.  Vlf,  395.,  quera  laudat  Wak. 

768.  Jlternis]  Codd.  Bodl.  Vind.  Cant.  Brit.  1.2.  editt 
Brix.  Ver.  Ven.  Aeternis^  perperam. 

771.  aerias  auras]  Eadem  verborum  coniunctio,  quam 
Isidor.  Orig.  XIJI,  11.  (p.  1149,20.  Goth.)  e  Lucretio  commemo- 
rat,  invenitur  etiam  IV,  934.  et  V,502.  —  roremaue  liquor  um] 
Codd.  Brit.  1.3.  edit.  Iunt.  et  varr.  lectt.  exempfo  Dresd.  edit. 
Ver.  adscriptae  liquor  is,  ex  usi  tato  Lucretii  more,  qui  praeter 
hunc,  non  nisi  uno  loco  (II,  398.)  plurali  huius  verbi  utitur 
(conf.  infra  ad  I,  1083.)  ;  ros  autern,  ut  alii.%  sic  nostro  etiam 
saepius  prò  simplici  aqua  usurpatur  (I3  497.  777.  IV,  438.) 
Vid.  Broukb.  ad  Prop.  II ,  20,  2.  aliique. 

774.  cuììi]  sic  Wak.  cum  Codd.  Lugd.  1.  Bodl.  Vind. 
Cant.  Brit.  1.  2.  et  omnibus  editt.  vett.  ;  Hav.  cum  vtilgatis 
editt.  quid.  —  arbos]  de  hac  antiquiori  forma,  Lucretio  sa- 
tis  usitata  (conf.  e.  g.  VI,  208.  786.  1073. 1131  1186.,  non  au- 
tern VI,  1258.,  ut  suo  loco  videbimus  )  vid.  Schneid.  Gramm. 
Lat.  II.  p.  58.  et  qui  lue  laudantur  viri  docti.  Oeterum  sine 
causa  idonea  Wak.  coni.    Non  anima s  ex  non  anima. 

775.  in  coetu]  Codd.  Lugd.  1.  Vind.  Brit.  2.  Cant.  et 
editt.  vett.  praeter  Iunt.  Aid.  2.  in  coetum. 

777.  Wak.  sequutus  edidi  himc  versum ,  ut  in  omnibus 
Codd.  et  vett.  editt.  legitur,  nam  in  Brit.  2.  quondam,  vice 
quodam,  et  Lugd.  1.  munare  prò  manere  inveniri,  nullius  est 
momenti.  Attamen  librorum  consensui  hic  quidem  non  mul- 
tum  tribuendum,  quorum  lectionem  corruptam  esse  vix  pos- 
sit dubitari ,  quum  omnis  locus  et  inprimis  v.  770  s.  demon- 
strare  videantur,  hic  etiam  quartum  elementum,  iguem  di- 
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co,  non  potuisse  reticeri.  Quod  perspiciens  Lamb.  iam  coni. 
atoue  ardor  loco  vocularum  et  quodam ,  quae  coniectura  le- 
ctio vulgaris  facta  est  ;  Wak.  vero  duas  addit  coniecturas  et 
quodam  cum  rore  vapores  atque  et  calìdum  cum  rore  manere, 
Cguarum  neutroni  Lambinianae  praetulerim. 

779.  caecam]  Cod.  Brit.  2.  ceram%  quod  Wak.  prò  cer- 
tam  positum,  eamque  genuinam  putat  Lucretii  scripturam  ; 
imo  illud  ceram  e  cecam ,  ut  vulgo  in  Godd.  vox  illa  scribi  tur, 
corruptum  est.  Miro  modo  edit.  Brix.  veram  falsamque  le- 
ctionem  confusam  exhibet:  cecam  caeramque. 

780.  Bmineat]  Godd.  Lugd.  1.  Vind.  Poor.  Brit.  1. 2.  Cant. 
editt.  Brix.  Tunt.  Demineat,  Cod.  Brit.  3.  et  varr.  lect.  edit. 
Iunt.  Diminuaty  editt.  Aid.  1.  Bon.  De  numero ,  editt.  Ver. 
Yen.  E  enumero  t ,  Cod.  Bodl.  Denumerat;  Wak.  coni.  De  nu- 
mero ne  sitt  quod  etc. 

784.  Codd.  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven. 
(nam  Gerardum,  qui  Ver.  et  Ven.  negligenter  hic  inspexerit, 
etiam  Brix.  neglexisse,  non  temere  sumseris  )  isnem  prò  im~ 
brem  exhibent,  ut  v.  785.  Codd.  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Poor. 
Brit.  1.  2.  3.  Cant.  cum  iisdem  editt.  igni  prò  imbri. 

787.  mutare,  absolute  prò  se  mutare.    Conf.  ad  v.  398. 

788.  A  coelo]  sic  Wak.  cum  Codd.  Gott.  Bodl.  Vind. 
Brit.  1.  2.  Cant.  et  editt.  vett.  omnibus  praeter  Iunt.  Aid.  1., 
in  quibus  iam  vulgaris  lectio  De  conspicitur. 

789.  facto]  Codd.  Britt.  1.2.  Cant.  et  editt.  Aid.  1.  2. 
Bon.  Iunt  pacto,  quae  vulgaris  lectio  est.  Recte  tamen  Wak., 
pluribus  et  melioribus  libris  obsequutus,  elegantiorem  scri- 
pturam restituit.    Gonf.  etiam  I,  941. 

795.  In  eommutatum  i.  e.  in  commutationem.  Vid.  ad 
I,  385. 

796.  usquam']  sic  omnes  membranae  et  vett.  editt., 
quare  recte  Wak.  restituit.  Hav.  cum  vulgaribus  unquam. 

799.  ,,  Bentl.  legendum  proponit  ignem  ut  si  forte  cr., 
ied  infeliciter.  Gonstructio  sic  se  habet:  Hac  natura  corpo - 
ra  constituas;  eadem  scilicet,  si  forte  creaverint  ignem,  pos- 
se etc."  W.ak. 

801.  auras  retinui,  quod  Wak.  e  Cod.  Bodl.  et  editt. 
Ver.  Bon.,  quibus  sane  awentiuntur  Brix.  Ven.  Aid.  1.  Iunt., 
gratae  varietatis  causa  in  auram  mutavit.  Sed  melioribus 
libri*  obtemperandum  duxi. 

806.  Affert  hunc  locum  (simul  cum  Virg.  Aen.  VI,  421. 
Lacan.  X,  58.  Iuven.  XV,  102.)  Prisc.  VH,  14.  fin.  (p.  768. 
P.),  ut  demonstret,  vetustissimos  Latinos  etiam  in  nomini- 
bus  tertiae  declinati onis  ad  quintae  rationem  ablativum  in- 
terdum  produxisse;  quod,  etiamsi  non  de  licentia  illa,  quarti 
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arsis  et  caesura  secnm  ferunt,  cogitari  liceat,  propterea 
iam  offendere  non  potest,  quia  iidem  ablativi  etiam  in  i  ter- 
minabantur,  atque  in  veterrima  latinitate  I  et  è  fere  eadem 
litera  fuisse,  et  medio  aliquo  sono,  vix  alitcr  ac  diphthon- 
gus  ei  pronnntiata  esse  videntur.  (  Conf.  Schneid.  Gr.  Lat.  ir. 
p.  238.  coli,  cum  I.  p.  13  ss.  )  E  Lucretio  praeterea  liuc  refe- 
rendi  loci  III,  732.  et  VI,  695. 

810.  Adiuvet  recepì  e  Codd.  Vind.  Brit.  2.  3.  et  editt. 
Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.;  Ver.  et  Ven.  odiuverint  ;  ceteri 
libri  adiuvat ,  ut  omnes  editt.  recentiores.  Quod  enim  Preig. 
et  Wak.  dicunt,  indicativos  v.  805  ss.  praegressos  hic  etiam 
moduin  indicativum  flagitare,  hoc  me  non  movet,  ut  tot 
librorum  auctoritatem  nihili  faciam,  imo  iilos  indicativos  hic 
potius  mutandae  lectionis  ansam  dedisse  putaverìm.  Quum 
autem  voce  Scilicet  interposita  inde  a  v.  809.  nova  incipiat 
sententia,  quae  non  ampli us  obiectionem  adversarii,  sed  au- 
ctoris  ipsius  verba  continere  vi  dea  tur,  commode  hic  subitili- 
ctivus  sequi  potest ,  etsi  indicativus  praecesserit. 

814.  mutthnodis,  adverbialiter  positum,  exhibent  Codd. 
Lugd.  2.  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  2.  Cant.  et  omnes  editt.  vett. 
llav.  Wak.  Eichsr.  Ceteri  libri  et  Lamb.  multa  modis.  V.  815. 
autem  Hav.  et  Wak.,  Preigero  suadente,  e  Codd.  Lugd.  2. 
et  Gott.  recte  receperunt  multa ,  quamvis  mixta  ,  in  reliquii 
libris  omnibus  appareat;  nam  valde  amat  Lucretius  voces 
eiusdem  significationis  cumulare,  qua  verborum  abundantia 
vis  sententiae  adaugeatur;  (conf.  f,  969.  II,  1060.  V,  337. 
1429.  etc.  ;  quod  aliis  etiam  scriptoribus  placuisse'  docent 
Markland.  ad  Stat.  Silv.  p.  195.  et  Heyn.  Observv.  ad  Tibull. 
I,  7,  14.  a  Ialmio  ad  Virg.  Aen.  VI,  310.  aliati);  cui  accedi t, 
quod  in  primis  eiusdem  vocis  multus  bis  terve  positi  concur- 
sus in  deliciis  nostro  fuisse  videtur.  (Vid.  I,  824.  1023.  II, 
115.  654.  695.  V,  188.  423.  et  sic  porro.)  Graecis  hoc  in- 
primis  in  voce  nag  et  coniugati*  usitatum  fuisse,  Wak.  ad  h. 

1.  docet. 

824.    Mira  hic  reperitur  varietas,  quum  Codd.  Lugd.  1. 

2.  Bodl.  Gott.  Vind.  Brit.  2.  3.  et  editt.  Ver.  Ven.  prò  verbis 
exliibeant  belli* ,  quod  etiamsi  I,  413.  644.  932.  944.  II,  529. 
Ili,  420.  421.  IV,  181  ss.  VI,  82.  92  ss.  aliisque  locis  corapa- 
ratis,  in  quibus  poeta  noster  non  mediocrem  de  se  proiit 
opinionem,  cum  versibus  constructum  defendere  velimuf, 
tamen  in  collocatione  verborum  vehementer  offendamus  ne- 
cesse  est.  Vulgaris  autem,  quam  praeter  Codd.  quosdam 
etiam  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  et  lunt.  editt.  praebent,  defendit 
locus  parallelus  li,  688  ss.,  ubi  locus  noster,  sine  hac  varietate 
lectionis ,  ad  verbum  repetitur. 
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.823.  A*"]  Cod.  Lugd.  1.  et  editt.  Ver.  Ven.  Atque; 
„nempe  Lucr.  fortasse  scripserat,  alio  cum  ordine  verbo- 
mm,  At  quae  sunt  rerum,"  TFak.  Quod  illius  variae  le- 
ctionis  causa  vix  putaverim. 

830.  Servius  ad  Aen.  IV,  625.  hunc  versum  ex  memo- 
ria sic  laudat:  Nunc  ad  Anaxagorae  veniamus  honioeomeriams 

832.    Vid.  ad  v.  140. 

834.  Principium]  Codd.  Lugd.  2.  Bodl.  Brit.  2.  3.  et 
omnes  editt.  vett.  Principio*  i.  e.  princìpio ,  vetere  accusativi 
forma  per  compendium  scripta.  (Vid.  ad  v.  661.  et  saepius.) 

835.  e]  Codd.  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Brit.  2.  3.  Cant. 
editt.  Brix.  Ver.  Ven.  de,  ut  versu  sequente;  quod  llav.  re- 
cepit,  metri  cani  difficultatem  illis  locis,  in  quibus  s  finale 
elidi  tur,  removeri  iudicans,  sed  pariun  recte,  siquidetn  lite- 
rarum  a  et  t  prorsus  diversa  est  ratio.  Re  et  e  igitur  a  Wak.  re- 
prehensus,  qui  vulgarem  restituit. 

837.  Integrum  hunc  versum  exhibet  Nonius  IH,  203. 
(p.  610.)  ,  verba  autem  vi&cus  gigni,  sanguenque  creari  Ser- 
vili* affert  ad  Virg.  Aen.  I,  211.  et  Geo.  1, 139.,  ubi  simul  Lu- 
cretio  haec  verba  attribuit  Permìxtus  viscere  sanguis ,  quae 
iam  in  omni  opere  Lucretiano  frustra  quaeruntur.  (  Conf. 
Diss.  mea  saepius  comm.  p.  81.)  Ceterum  de  voce  viscus 
■vid.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  127.  not.  79.  (4)  St.,  de  forma 
sanguen  autem,  quae  redit  statim  v.  860. ,  praeter  Nqnii  1.  1. 
Prisc.  VI,  12.  (p.  708.)  et  Val.  Probum  p.  1448.  P.,  Lucretii  non 
immemorem,  conf.  idem  Ruddim.  1.  p.  17.  not.  94.  Sclineid. 
Gr.  Lat.  II.  p.  172.  et  484.  Columna  ad  Ennium  p.  250.  Hess, 
et  Wak.  ad  h'.  1. ,  qui  laudat  Burmann.  ad  Petron.  c.  59.  et 
Barth.  ad  Stat.  Theb.  IV,  464. 

839.  840.  Hetinui  cum  Eichst.  vulgares  omnium  libro- 
rtrm  lectiones  aurique  —  aurum,  quas  Wak.,  pauUo  cupi- 
diua  summi  Bentleii  coniecturas  amplexus,  in  auraeque  — 
auram  mutavit,  quia  Lucretius  quardor  elementa  enumeret, 


locus  ille  Simplicii  de  Anaxagora  [in  phys.  Aristot.  p.  33.], 
quem  Bentl.  laudat:  itàvztt  rà  òfioiofitQrj ,  otov  rò  vdeog  ,  ucci 
nvg,  i]  xqvgov  %.  t.  X.,  collatus  cum  verbis  Diog.  Lacrt.  IT, 
3.  §.  4.  •Kcc&cnifQ  yccQ  in  tóSv  tyvyiHkzmv  Xsyofiévmv  ròv  xqvoòv 
ovvsazctvcu ,  ovtcog  in  tcov  òfiotofiSQcSv  (xixqcòv  eco  fi  ut  co  v  tu 
ita*  avyKti{QÌO\rttt ,  a  Lambinb  iam  productis,  et  Arnobii, 
studiose  Lucretium  imitantis ,  loco  U.  p.  77.  :  Quid  enim  si 
dicas  esse  auream  terram ,  quod  in  verricula  collis  unius  in- 
sint  exiguae  miculae ,  quibus  nascitur  colliquefactis  aurum 
etc. ,  quem  Wak.  ipse  affert,  coniecturas  illas  dissuadere 
dehuissent.  Porro  si  Lucretius  de  quatuor  elementis  modo 
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disputatori»  fuisset ,  ossium ,  vfscerum  et  sanguini*  comme- 
moralo non  niinus  aliena  esset;  et  quod  v.  853.  attinet,  ad 
quem  Denti,  provocar,  in  hoc  superiora  omnino  non  tam  pie- 
ne et  accurate  repetuntur,  ut  non  loco  alius  materiae  supra 
dictae  hic  alia  coni  ni  em  orari  possit,  aliter  enim  hic  etiam 
viscera  et  terra  iterum  afferri  debuissent.  Accedit  denique, 
quod  poeta  noster  alibi  etiam  auruin  in  exemplum  adducere 
aniat  (conf.  J,  493.  II,  829.  VI,  950.  etc);  quae  omnia  me 
movent,  ut  de  Codd.  lectionibus  hic  dubitandum  esse  bob 
existimem. 

841.  T^nib us  ex  ignei s~\  sic  iam  Larnb.  edidit  e  Codd. 
prò  vulgari  fgnem  ex  ignibus,  cui  ex  editt.  vett.  Aid.  1.  et 
15 on.  favent;  nani  ignibus  exiguis9  quod  Brix.  lunt.  Aid.  2. 
exhibent,  nihil  aliud  est,  quam  vera  illa  lectio  a  Lamb.  re- 
cepta.  Ilaud  raro  enim  Lucretius  praepositionem  pottponit 
suo  casui,  Graecorum  poclartim  more.  (Vid.  ad  II9  791.) 
Praepositionem  ex  vero,  quae  vulgo  ante  humoribus  inseritur, 
Wak.  primus  omisit,  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Vind.  Cant. 
Brit.  1.  2.  3.  auctoritate  motus,  a  quibus  non  discedunt  editt 
Brix.  Ver.  Ven.  lunt.  Aid.  2. 

846.  olleis  iuxta,  quos"]  sic  diserte  Cod.  Brit.  3.*  ex  quo 
Wak.  recepit.  Non  valde  discrepant  Gott.  illis  uix  a  quo, 
Brit.  1.  2.  illis  iura  quvs,  Rodi.  Vind.  Brix.  Ver.  illis  tura 
quod,  Lugd.  1.  illis  uir  a  quod ,  Lugd.  2.  UH  siura  quo;.<fvà 
onines  sunt  iidem  literarum  ductus.  Corruptius  edit.  Ven. 
illis  uir  in  quem,  et  Bon.  Aid.  1.  2.  lunt.  illis  supra  cjuody 
quae  vulgaris  lectio  facta.  De  receptae  autem  lectionis  ve- 
ntate vix  potest  dubitali  ;  nam  satis  notum  est ,  iuxta  ad- 
verbialiter  positum,  interdum  etiam  tertio  casui  iungi,  ut 
Sallust.  Ing.  c.  72.  et  95.  Liv.  XXIV,  19.  §.  6.  etc.  (Conf. 
Prisc.  XVIII,  23.  [p.  1172.  P.]  Periz.  ad  Sanctii  Min.  I,  16. 
p.  146.  Iluddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  332.  ) 

852.  eff'ugiat]  „Codd.  Lugd.  1. 2.  Gott.  Cant.  edit  Ver. 
[et  Brix.]  ejjiniat;  sed  piane  incredibile  est,  mendosam  ette 
receptam  dictionem,  nisi  quid  sublateat,  cui  protrahendo 
nosmet  ipsi  non  sumus."  ÌV ak.  Quod  vix  putaverim  ;  imo  * 
lectio  edit.  Ven.  effìgiat  demonstrare  videtur,  quomodo  cor- 
rupta  illa  orta  sit.  —  denti  bus]  Codd.  Brit.  1.  2.  tentibus, 
Brit.  3.  uteTitibus,  edit.  Brix.  centibus,  linde  in  Ver.  Ven* 
Bon.  Aid.  1.  2.  lunt.  coetibus  factum. 

853.  Ut  nos  cum  Wak.  edidimus,  exaratns  legftur  hic 
vs.  in  editt.  lunt.  et  Aid.  2.,  haud  dubie  verissime.  Reliquo- 
rum  librorum  lectiones  sic  se  habent:  Codd.  Lugd.  1.  2* 
Cant.  sanguis?  an  os9  quod  Hav.  recepit,  diaeresi  in  voce 
sangui*  facta  et  errore  metrico  in  particula  an  admisso; 
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Vind.  san ^ui s ,  an  ossa  ;  Poor.  sanguen ,  an  ossa ,  quae  vul- 
gati* lectio  est;  Brit.  1.  sanguen  ad  nos;  Brit.  2.  sanguinis 
annosi  Brit.  3.  editt.  Veri.  Aid.  1.  Bon.  sanguinis  ad  nos  ;  ve- 
tus  Cod.  Pii:  sanguis  ò/xoicog,  quod  etiarn  sibi  voltint  edit. 
Brix.  sanguis  omoìos  et  Ver.  sanguis  omos9  quae  duae  postre- 
mae  etiam  iuter  varr.  lectt.  lunt.  affé run tur.  Recte  Wak. 
ait,  concursum  vocularum  similium  an?  anne  omnes  has 
turbas  excitasse. 

856.  vieta]  sic  optimi  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  (si  Hav. 
fides  habenda),  et  editt.  Aid.  1.2.  Bon.,  nec  aliter  Cod.  Cant., 
qui  repetiiis  modo  vocis  praegressae  ductibus  invida  exhibet. 
At  Codd.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  cum  editt.  Brix.  Ver. 
Ven.  lunt.  cuncta,  unde  Wak.  e  coniectura  functa  fecit,  id- 
que  in  contextum  recepit ,  ab  Eichst.  rectissime ,  ut  videtur, 
nirsus  desertus.  (Conf.  I,  10S1.  IV,  1115.  1280.  V,  110.  307. 
1103.  et  similes  loci.  ) 

857.  recidere"]  Cod.  Lugd.  1.  Bodl.  editt.  Ver.  Ven.  (for- 
tasse  etiam  Brix.,  nam  Gerardus  et  in  illis  afferendis  negli- 
gentem  se  praebet)  recedere.  Editt.  lunt.  Aid.  2.  cedere  iamt 
haud  dubie  e  Marulli  coniectura.  Inter  varr.  lectt.  lunt. 
vera  scriptura  sic  commemora  tur  :'  reccidere,  (ut  etiam  in 
Lugd.  2.  et  Aid.  1.  ) 

V.  861.  desideratur  in  omnibus  Codd.  Havercampi  et 
Wakefieldi  praeter  Brit.  2.  et  in  omnibus  editt.  vett.  (  nam 
falsus  est  Wak.,  si  in  Ver.  eum  legi  atfirrnat),  qui  tamen 
quomodo  sine  sensus  detrimento  abesse  possit,  non  video. 
Editt.  lunt.  et  Aid.  2. ,  ut  loco ,  iactura  huius  versus  corni- 
ptO,  succurrant,  priori  versu  exhibent:  Seti  ve/ut  in  nobis  etc. 

862.  Sire  cibos]  Codd.  Brit.  1.  2.  et  editt.  Brix.  Ver. 
Ven.  Sine  cibo,'  Codd.  Lugd.  1.  2.  Bodl.  certe  sine.  —  corpo- 
rei Lugd.  1.  coreì  Vind.  in  margine  rore ,  unde  Wak.,  vo- 
cerai cor p  ore  in  suspicionem  incidere,  non  satis  recte  colli- 
dere puto;  nam  illud  cor*  (  cuius  lectio  marginalis  in  Cod. 
Vind.  mera  correctio  est)  e  vera  lectione  per  compendium 
«cripta  ortum  videtur. 

866.  putentur  Wak.  e  coni,  facillima  restituit  prò  vul- 
gati omnium  librorum  lectione  putetur,  quam  emendatio- 
nem  versus  sequentis  ratio  flagitabat,  ut  statim  videbimus. 

867.  renixa-ue]  Sic  baud  dubie  Pii  et  Lamb.  Codd.,  quos 
praeter  ipsorum  editt.  etiam  Aid.  1.  sequitur;  editt.  Ver.  Ven. 
sanisgue,  vero  proxiine;  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Vind.  Poor. 
Brit.  1.  2.  3.  Cant.  editt.  lunt.  Aid.  2.  sanieaw,  edit.  Brix.  sa- 
niaeque  Cod.  Bodl.  sanguiniis.  Sed  vid.  v.  860  et  seq.,  quo- 
rum singula  verba  hic  aperte  respiciuntur.  —  Mtxta  autem 
Wak.  rectissime  restituii  e  Codd.  Lugd.  2.  Bodl.  Gott.  Vind. 
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Poor.  Brìt.  1.  2.  3.  et  edit.  Ver.,  (qnibus  adde  Brix.  et  Ven.); 
vulgo  mixto,  quia  nimirum  librarios  offendit  praedìcatum 
neutrius  generis  (mixta)  substantivis  masculini  generis  (ci- 
bus  —  liquor)  adiectiim;  qui  scrupulus  non  solum  hanccor- 
rectionem,  sed  etiam  priori  versila  mutationem  plurali*  p«- 
tentur  in  singularem  procreasse  videtur.  Becte  autem  Wak. 
monet,  hac  in  re  illis  non  haerendum  fui  ss  e,  et  ablegat  nos 
ad  Sanctii  Min.  IV,  8.  (voluit  haud  dubie  IV,  4.  p.  615  f. 
Periz.),  cui  adde  Buddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  3.  not.  3.  Ramili» 
Gr.  Lat.  p.  153.  et  155.  Drakenb.  ad  Liv.  I,  31.  §.  7.  IV,  57. 
§.  6.  et  saepius,  Oronov.  ad  Liv.  XXJH,  12.  §.  5.  Cort.  ad 
Sali us t  lug.  38.  aliosque. 

869.  terram  Wak.  recepit  e  Codd.  nodi.  Gott.  Brit.  1. 1 
Cant.,  quibuscum  consentiunt  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  lunt.  Aid. 
2.  Vulgo  terras>  ut  e  vett.  editt.  Aid.  1.  et  Bon. 

Versum  873.  in  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Vind.  Poor. 
Brit.  1.  3.  Cant.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  Àld.  1.  Bon.  hi  duo 
sequuntur  : 

Praeterea  tellus  quae  corpora  cunque  alti ,  auget, 
Ex  alienigenis,  quae*  ligjiis  exonuntur, 
quorum  Wak.  hunc  alteruin  in  contextum  recepit.  EquideBI 
in  Comment.  mea  de  Lucr.  p.  101  ss.  lume  locunx  inter  eoi 
retuli,  qui  vestigia  duplicis,  qua  ni  haec  carmina  experta 
sint,  recensionis  satis  luculenter  contint-re  videanlnr.  Etti 
autem  in  versibus  illis  fortasfe  vera  Lucretii  manus  agno- 
scenda,  tamen  neutrum  eorum  in  contextum  admittendun 
duxi ,  qumn  ipsi  non  in  omnibus  libris  inveniantur,  contri 
vero,  qui  iis  receptis  exsulare  deberent  ,(v.  868.  et  873.),  eoi 
omnium  Codd.  et  vett.  editt.  auctoritas  tueatur.  Portane 
aliis  temporibus  servatimi,  ut  qnaestioni  illi  de  duplici  Lu- 
cretii recensione ,  cui  nos  prò  viribus  rispondere  studuimof, 
clariorem  lucem  afferant. 

874.  Wak.  ex  optimis  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  verbo- 
rum  ordinem  mutavit,  qui  vulgo  sic  se  habet:  L.  A.  tenui*  L 
c.  quae da  m.  Eo  liberiti  us  autem  Wak.  sequutus  sum,  quo 
magis  etiam  corrupta  editt.  Ver.  Ven.  ratio  :  L.  h.  tennis  ar- 
pìa quae  da  m  latìtandi  verborum  transpositionem  hic  locum 
habuisse  demonstrat ,  et  quo  clarius  in  voce  tenuis  diaavllàr 
peog  pronuntianda  causam  corruptionis  perspicere  mihi  vi- 
deor,  cui  synizesi,  in  hac  voce  nunc  primum  occurrenti, 
librarti  nondum  assueti  fuerint.  (Sed  vi<L  il.  232.  Ili,  244. 
384.  449.  IV,  64.  83.  102.  730.  733.  745.  750.  et  sexcentoi 
alios  locos,  in  quibus  omnibus,  quia  litera  vocali!  u  hic  vero 
in  consonam  v  traniit,  hoc  vocabulum  lectorum  commodo 
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tenvis  exarari  iussimus.    Conf.  etiam  Schneid.  Gr.  Lat.  I.  p, 

364  s.) 

875.  ut]  Cod.  Brit.  2.  ex;  Bodl.  et  editt.  Ver.  Ven.  et. 
V.  876.  autem  Cod.  Brit.  1.  putat  prò  putet ,  quas  duas  le- 
ctiones  coniunctas  (e*  omnibus  omneis  Res  putat)  Wak.  vul- 
gatis  „  sapidiores "  censet. 

877.  plurima  cum  Wak.  edidi  e  Godd.  Lugd.  1.  2.  Bodl. 
Gott.  Vind.  Poor.  Brit.  2.  3.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett. 
Unus  Cod.  Brit.  1.  favet  vulgari  lectioni  pluria,  quam  Hav. 
quoque  retimiit. 

880.  minaci]  sic  Wak.  cum  Codd.  Lugd.  1.  2.  Vind. 
Poor.  Brit.  3.  Gaiit.  a  quibus  non  recedit  edit.  lunt. ,  haud 
raro  optimas  lectiones  suffragio  suo  muniens;  Gott.  minare, 
Bodl.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  minaci*,  editt.  Aid.  1.  2.  Bon. 
minutas,  quae  lectio ,  post  vulgaris  facta,  etiam  Ver.  et  Ven. 
tanquam  varia  scriptura  adiecta  est;  Cod.  Brit.  1.  denique 
prò  saepe  minaci  exhibet  semine  nati.  Minaci  autem  prò 
magno  gravique  positum  Wak.  comprobat  Virg.  Aen.  Vili, 
668. 

881.  Praepositionem  in,  quam  Wak.  ante  saxi  inseruit 
et  Eicbst.  servavit ,  rursus  omisi.  Licei  enim  Codd.  Lugd.  1. 
%  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  Cant.  cum  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  eam 
exbibeant,  facile  tamen  oriri  potuit  ultimis  praeeuntis  verbi 
ductibus  m  male  repetitis;  sensus  autem,  sive  in  Wak.  lectione 
tmesin  (prò  infringuntur)  statuamus ,  sive  in  robure  prò  cum 
robure  accipianius  (  quod  audacius  videtur),  omissa  praeposi- 
tione  clarior  redditur  et  expeditior. 

882.  alìquid  ]  sic  Wak.  rectissime,  subintellecto  prono- 
mine  eorum.  Vulgo  aliàm  (i.  e.  aliorum),  cui  lectioni  ex 
omnibus  libris  Mss.  et  editt.  vett.  non  nisi  Cant.  (  alium  )  et 
Brit.  2.  (  aliem  exhibens  )  favere  videntur. 

883-  Versus  iam  a  Fabro,  Creecbio,  Preig.^  Hav.  et 
Bentl.  ipso  recte  spurius  declaratus,  de  quo  disputavi  in 
Comm.  mea  de  Lucr.  p.  72  s.  Adscriptus  videtur  ab  homine, 
cui  verba  „fruges  robore  saxi  franguntur"  accuratiori 
explicatione  egere  viderentur ,  quam ,  memor  fortasse  illius 
loci  e  Plauti  Asin.  I,  1,  16.  ,,Num  me  illuc  ducis,  ubi  lapis 
lapidem  terit,"  ceterum  verbis  Lucretio  admodum  usitatis 
(terere,  cruor,  manare)  concipere  studeret.  Wak.  igitur 
non  assentili  possum ,  qui  bunc  versum ,  licet  numerorum 
serie  exclusum,  multis  tamen  verbis  defendere  conatus  est; 
imo  cum  Eichst.  eum  uncis  includendum  duxi.  Ceterum 
scriptura  lapidem  in  lapidem ,  quam  Wak.  revocavit ,  nititur 
Codd.  Vind.  Bodl.  Cant.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et 
Bon.;  Cod.  Brit.  1.  lapidem  lapidem,  ceteri  libri  Mss.  lapidi 
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in  li), idem;  editt.  Iunt.  et  Aid  2.  lapidi  la jj idem,  quae  vulgt- 
ris  lectio  fa  età. 

885.  Quum  Codd.  Lugd.  1.  2.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2. 
Cant.  (  et  omnes  editt.  vett.  praeter  Iunt.  et  Aid.  2.  )  exhi- 
beant  latices,  Codd.  Brit.  2.  guttis  et  Lugd.  2.  similesguef 
Wak.  hunc  versimi  e  coniectura,  ipsi,  ut  videtur,  parum  ve» 
risimili,  sic  constitui  posse  dicit:  Et  latices,  da Iceis  guttist 
simileis(/ue  sapore. 

886.  Kecte  Wak.  annotat,  còiistriictiouem  v9l  sic  pro- 
cedere: ,,quales  sxmt  guttae  tactis  in  ubere  lanrgerae  ovìs9u 
vel:  .,  quales  guttae  sunt  ufi  lam'gerue  in  ubere  lactis,  balie 
alteram  vero  ratio nem  praestare  ob  locum  nostri  II,  370. 
Tibull.  I,  3,  45.  et  Varronis  verba  mammae  hictis,  [in  fragni, 
apud  Nonium  II,  675.  Varrò  edit.  lìip.  p.  313.]  Laniger  au- 
tem,  substantivo  ovis  non  addito,  legitur  etiam  Ovid.  Met. 
Vili,  312.  et  Senec.  Oed.  134.  (quos  laudat  Wak.)  nec  non 
apud  Phaedr.  I,  1,  6.  [qui  similiter  bidentem  commemorai 
prò  ove  (I,  17,  8.),  aurituìum  prò  asino  (I,  11,  6.),  soni* 
pedem  prò  equo  (IV,  3,  3.),  barbatimi  prò  hirco  (IV,  8, 10.) 
etc]  Marni.  I,  672.  II,  220.  279.  et  saepius. 

887.  Friare ,  i.  e„  Pio  interprete ,  terere ,  comminuere, 
dispulverare ,  vox  est  Plinio  inprnnis  usitata  (  v.  c.  XII,  28. 
32.  42.  XIII,  9.  XXXIV,  29.  XXXVI,  39.)  neque  Vammi 
(H.  IV.  I,  9,  7.)  incognita. 

889.  ac]  sic  Wak.  cum  Cod.  Brit.  3.  et  editt.  Iunt.  Aid. 
2.,  quas  hic  aliquando  commemorai  PI  eri  que  libri ,  ut  vul- 
go editur,  atgue;  sed  quum  Codd.  Bodl.  Vind.  Cant.  et  editt. 
vett.,  praeter  modo  commemoratasi  omnes  et  exliibeant, 
quod  quomodo  ex  atgue  oriri  potuerit  non  intelligitur ,  re- 
ceptam  lectionem  praeferendam  duco,  quamquam  praevi- 
deo,  permultos  hoc  reprehensuros  esse,  qui  particulam  ac 
ante  vocalem  positarn  omnino  barbaram  et  ubique  f  urea  cx- 
pellendam  ceuseant.  (  Viris  doctis  a  Stallbaumio  ad  Ruddint. 
Inst.  Gr.  H.  p.  343.  commemorati?,  Wolfio  ad  Suet.  Gaes.  26. 
Bremio  ad  Nep.  Ages.  2.  Tzscbuckio  ad  Melam.  II,  3,  10. 
(  Voi.  II.  P.  II.  p.  253.)  Heindorfio  ad  Cic.  de  N.  D.  1, 1.  p.4. 
et  qui  ab  his,  inprimis  a  Tzschuckio  laudantur,  adde  Arntzen. 
ad  Plin.Pan.  c.  45.  Goerenz.  ad  Cic.  Acadd.  II,  17.  p.98.  alios- 
que.  )  Sed  primum  ipsa  illa  observatio,  cui  haud  pauci  vete- 
rum  loci  repugnant ,  ab  editoribus  interdum  cupidius  corre- 
cti,  nondum  super  omnem  dubitationem  elata  est  (coni, 
praeter  alios  Ramsh.  Gr.  Lat.  p.  515  s.,  sobrium  et  modera- 
timi hac  de  re  proferens  iudicium);  deinde  vero  etiam  Lu- 
cretius  tam  multa  sibi  indulsit,  quae  ab  omnium  reliquorum 
scriptorum  usu  recedant ,  ut  bac  etiam  in  re  pusilla  si  vulg*- 
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rem  rationem  reliquerit,  nos  offendere  non  posset.  —  in 
terram]  lectio  est  omnium,  ut  videtur,  librorum  Mss.  et  vett. 
editt.  (praeter  Itmt.  et  Aid.  2.,  quae  iam  vulgarem  lectionem 
in  terris  exhibent,  )  ideoque  recte  a  Wak.  resti  tuta.  De  hac 
constructione  autem,  ex  qua,  participio  aliquo  omisso, 
praepos.  in  quarto  casui  coniungitur,  ubi  sextum  exspecta- 
veris,  conf.  praeter  Wak.  ad  b.  1.  et  I,  1081.  Gronov.  et 
Orakenb.  ad  Liv.  IT,  14.  §.  4.  et  saepius.  Suakenb.  in  indice 
ad  Curtium  s.  v.  in-  Vorstius  ad  Val.  Max.  I,  6,  3.  Cortius 
ad  Sali.  Cat.  19.  Burmann  ad  Ovid.  Her.  XVI,  138.  idemque 
ad  Pbaedr.  1,  5.  Oudend.  et  Oberlin.  ad  Caes.  B.  C.  I,  25. 
Goerenz.  ad  Cic.  de  legg.  Ili,  17.  p.  268.  Walcb.  Emendatt. 
Iiv.p.46.:Ruddim  Inst.Gr.  II.  p.  325.  not.  3.  et  quos  lue  laudat. 

896.   Bentl.  coni,  inquit,  parum  cogitate. 

899*  Versus  in  Godd.  et  editt.  vett.  mire  turbatus. 
Codd.  Lugd.  1.  2.  prò  jlammai  exbibent  jlammae,  vulvari 
errore  ;  Cod.  2.  jluxerunti  prò  flore  autem  Godd.  Vind.  Brit. 
2.  3.  Cant.  fulgore,  Poor.  rore;  prò  coorto  Cod.  Brit.  2.  co» 
rusco  ;  et  in  Bodl.  omnis  versus  sic  se  babet  :  J).  coorto  fufs. 
fulgore  jlammae.  Quod  vero  editt.  vett.  atti  net-,  in  Brix. 
legimus  Dm  cohorto  fuls.  fulg.  jlammae,  in  Ver.  Ven.  X). 
coorto  fuls.  jlammae  fulg.  m  Aid.  1.  2.  Bon.  D.  /lux.  jlammae 
fulg.  coorto.  Iunt.  versum  sic  exhibet,  ut  nos  cum  Hav. 
"Wak.  et  Eichst.  edidimus.    Ceterum  formnlam  jìos  Jlammae 

1.  e.  Graecorum  nvoòg  av&og ,  (  quae  paulliilum  mutata  re- 
dit  IV,  451.  )  copiose  illustrarunt  Faber  et  Wakef.  compa- 
ratis  locia  H omeri  II.  IX,  212.  XXIII,  228.  Aesch.  Proni.  7. 
Mart.  Capellae  VI,  21.  Marii  Vict.  in  gen.  I,  98.  aliisque. 
(Gonf.  etiam  Lucr.  III.  222.  ibique  annotata.) 

903.  facta]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  omnibus  Godd.  et  vett. 
editt.  praeter  Iunt.  et  Aid.  2.,  quae  iam  vulgarem  lectionem 
tanta  exhibent.  Facta  jlamma  est  iam  formata  et  in  cor- 
pus vividum,  confi uis  seminibus,  globata."  JVak.  Vid.  etiam 
VI,  182.  217.  305.  869.  etc. 

904.  Mirae  bic  reperiuntur  lectionis  varietates,  e  quibus 
meliorì,  quam  vulgatae,  lectioni  eruendae  imparem  me  prò- 
fiteor.  Pro  ullum  tempus  enim  Cod.  Brit.  3.  ullis  Ugnis,  Godd. 
Brit.  1.  et  Poor.  cum  edit.  Brix.  lumen  ullum  babent;  in  Brit. 

2.  et  Vind.  vox  tempus  (vel  lumen)  omnino  deest. 

908.  Retinui  cum  Eichst.  vulgarem  lectionem  continean- 
tur,  quam  Wak.  e  plurimis  sane  libris  in  contingantur  mu- 
tavit.  Sed  quum  hic  versus  saepius  a  Lucretio  repètatur,  nec 
usqunm  aliud  verbumrquam  contineri  usurpatum  sit,  (conf. 
1, 818.  H,  761. 1008.)  hic  etiam  id  servandum  duxi,  licet  prae- 
ter Lambini  Codd. ,  quos  hanc  lectionem  tueri  e  silentìo  viri 
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colligas,  ab  uno  modo  Cod.  Brit.  2.  et  edit.  Aid.  2.  exhibitum. 
Accedit,  quod  verbum  cantiniere  hoc  quidem  sensu,  quo 
nostro  in  loco  usurpatimi  esset,  alias  in  Lucretio  non  occur- 
rit,  contra  vero  statini  v.  933.  prorsus  alia  significatione  po- 
situra est. 

911.  lignis]  „Cod.  Gott.  lingnum;  Lu^d.  1.  lignum; 
quae  vrietates  quorsum  tendaut ,  non  valeo  dispicere.  An, 
Jgneis  Pt  lignum?*'1  Jf~ah\ 

917.  Hac'\  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Jtaec;  quare  Wak. 
coni,  lice  ratione  ti  hi  haec  p.  p.  r. ,  mera  coniectandi  libi- 
dine abreptus.  De  versibus  918.  et  919.,  qui  hic  quidem  ni- 
mis  abrupti  et  ab  omni  loco  alieni  videntur,  longe  aptius  au- 
tem  II,  97G  et  977.  vix  una  vel  altera  vocula  mutati  repetun* 
tur,  disputavi  in  Diss.  mea  de  Lucr.  p.  47.  s. 

921.  Laudat  hunc  vs.  et  quatuor  seqq.  Macrob.  Sat.  VI, 
2.  in.,  collatos  cum  Virg.  Geo.  III.  289.  ss,  quem  Maronii 
locum  Servius  quoque  totum  e  Lucretio  translatum  dicit. 
Formula  autem  JS'ec  me  animi  fallii  iam  adfuit  1, 137.  et  re- 
dit  V,  98.  (Ceterum  de  omni  loco  sequente  disserui  in  Comm. 
mea  modo  dieta  p.  19  ss. ,  ita  tamen ,  ut  nonnulla  illius  dis- 
putationis  iam  mihi  retractanda  sint,  craam  propterea,  donec 
alio  fortasse  loco  id  facere  mihi  licuerit,  non  scrìptam  baberi 
cupio.  *) 

,  925.  Ilunc  versum,  qui  cum  seqq.  redit  libro  IV.  ab 
initio,  ailert  Censorinus  p.  2725.  Putsch,  et  priora  eius  verha 
Avia  —  loca  ctiam  Quinctil.  Inst.  Or.  Vili,  6.  §.  45- 

928.  Wak.,  cui  verbum  petere  minus  exquisitum  videtur, 
coni.  me  ter  e,  sed  libris  nihii  variantibus  vulgarem  mutare 
non  audet;  et  rectissime  quidem,  quum  de  vulgari  nec  du- 
bitandum  sit.  (  Conf.  etiam  VI,  95.,  ubi  coronarti  capere  non 
magis  exquisitum.) 

931.  animurn]  sic  "Wak.  cum  omnibus  Codd.  et  vett, 
editt.  Hav.  cum  vulgaribus  edi tt.  animos,  quae  Lactantii  lectio 
est,  Inst.  I,  16.  lume  versum  afferentis.  Sed  Lactantii  aneto- 
ritas ,  inprimis  quum  hic  scriptor  nondum  accurate  ad  libros 
Mss.  emendatus  sit,  Codicum  et  editt.  vett.  suffragiis  postha- 
b  enda. 

934.   nulla  ab  ratione  hic  et  in  loco  parallelo  IV,  10. 
valet  cum  aliqua  ratione ,  non  temere,  ex  rariori  praepositi-  : 
onis  usu,  ad  quem  pertinent  esempla  quaedam  a  Tursell.  de 


♦)  Unum  certe  errorem,  nescio  an  mihi,  an  typothetae  im- 
putandum,  hic  emendare  mihi  liceat:  p.  25.  v.  f9.  prò 
laudi s  lege  spei  laudi s. 
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part.  p.  2.  et  16.  ed.  Schwartz.  et  Ruddim.  Inst.  Gr.  IT.  p.  267. 
congesta.  (Conf.  etìam  Goerenz.  ad  Cic.  de  finn.  1,  5.  p.  18. 
s.  et  quae  ad  ir,  50.  a  me  dicentur.) 

Vss.  935—937.  Quinctilianus  Inst.  Or.  IH,  1,  4.  ita  laudat, 
ut  oc  prò  sed  et  adspirant  prò  contingunt  nobis  pr  a  ebeat, 
uam  insignem  lectionis  varietatem  iam  Spalding.  ad  h.  1.  e 
uplici  ipsius  Lucretii  editione  explicandum  esse  suspicatus 
est,  qua  de  re  disputavi  in  libello  meo  saepius  co  min.  p.  88. 
s. ,  ubi  not.  53.  sic  se  habet:  Hanc  elegantera  et  difficilem 
lectionem  [aspirarti ,  quam  prneter  Lambini  et  Gifanii  libros 
quosdam  etiam  Iunt.  praebet],  a  Spaldingio,  Gesnerum  in 
Lex.  rust.  s.  v.  Olfacere  sequuto ,  qui  hunc  nostrum  locum 
comparavit  cum  Varr.  R.  R.  II,  2,  16.  olfacere  lacte  labra, 
recitissime  sic  explicatam  :  „odore  et  sapore  mellis  imbuere/' 
quam  maxime  miror  Wakefieldum  cum  Lambino  ortam  ha~ 
buisse  ex  interpretamento  aspergunt,  genuinae  lectioni  con- 
tìngunt adscripto.  —  Praeterea  verba  absinthìa  —  conantur^ 
ut  plures  huius  loci  versus  Nonius  etiam ,  sed  e  quarto  libro, 
commemorat,  ut  suo  loco  videbimus.  Respexerunt  hunc  lo- 
cum Themistius  in  loco  aliquo  a  Mureto  Varr.  lectt.  VI,  3. 
[Fol.  74.  6.]  allato,  Hieronymus  loco  quodam  in  llufinum  et 
Symmachus  [Epist.  1 ,  32.] ,  quos  Pius  laudat. 

944.  suaviloquens  i.  e.  ijdvtnrjg  (Hom.  II.  1,248.  TIesiod. 
Theog.  965.  1020.  Pind.  Olymp.  X,  113.  Nem.  I,  4.  VII,  31.), 
iam  ab  Ennio  (p.  89.  Hessel.  ),  cuius  locum  laudant  Cic.  in 
Bruto  c.  15.  et  Quinct.  Inst.  Or.  XI,  3,  31.,  inLatinum  sermo- 
nera  translatum  et,  Gellio  XII,  2.  teste,  a  Cicerone  in  librìs 
de  republ.  [V,  9.J  usurpatum  est.  (Conf.  Collimila  ad  Ennii  1. 1.) 

952.  summai  quaedam]  sic  recitissime  restituit  Ilav.  e 
Codd.  Lugd.  1.  2.  lectione  summa  quaedam.  Ceteri  Codd.  et 
vett.  editt,  omnes  summa  a  udì  quaenam ,  unus  Bodl.  summa  m 
audi.  Lambinus  iam  coni,  summai  ecquaenam ,  Gifan.  vero 
summai  quaenam,  quod  in  „antiquis  instrunientis  se  reperis- 
se "  teslatur  Turnebus  Ad^erss.  XIX,  15. 

953.  Necnesit,  evolvamus  Lambini  coni,  est,  in  omnes 
seriores  editt.,  ut  meretur,  recepta.  Lugd.  1.  2.  Nec  sit 
evolvamus ,  a  quibus  vix  recedunt  Iìrit.  1.  2.  3.  Gant.  et  ed. 
Brix.,  Nec  si  te  volvamus  exhibentes;  editt.  Ver.  Ven.  Aid. 
1  Bon.  Nec  sic  evolv. ,  Iunt.  Aid.  2.  Haec  sic  evolv.,  Cod. 
Bodl.  Nec  si  te  volvas.  Verbum  evolvere  prò  exponere,  il- 
lustrare usurpatum,  et  noster  et  Cicero  Arat.  v.  234.  et  Virg. 
Geo.  IV,  509.  ex  JEnnio  (p.  64.  Hess.)  mutuati  videntur.  (Conf. 
Wakef.) 

956.  vasteque~\  sic  diserte  Lugd.  1.  2.,  quare  recte  a 
Wak,  receptum.  Ilav.  cum  vulgaribus  editt.  vel  ad  usque; 
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sed  illud  rei  metri  causa  ab  e  di  toribus  insertimi,  quum  reliqni 
Codd.  omnes  cunctaeque  editt.  vett.  solum  adusgue  praebe- 
ant,  qua  e  correctio  videtur  hominis  de  metro  panini  solliciti, 
quem  adverbium  illud  insolentiori  modo  positum  offenderit. 

957.  Codd.  Brit.  2.  et  Poor.  rattorte  viarum,  male. 
(Conf.  r,  1040.  II,  249.)  Wak.  laudat  Virg.  Aen.  11,737.  et 
Martial.  IH,  4,  2. 

961.  Quo]  sic  optimi  Codd.  Lugd.  1.  2.  (cum  Vind.  et 
Cant.  ?  )  et  omnes  post  Lambinum  editores.  Sed  Bodl.  Poor. 
Brit.  1.  2.  3.  et  omnes  vett.  editt.  quod;  quare  Gifan.  quoad 
coniecit,  quod  ob  locum  II,  850.  et  permulta  alia  synizeseos 
exeinpla  in  hoc  cannine  obvia  recipiendum  statuerem,  ti 
cum  verbo  fon  gius  apte  conciliari  posset.  Ceterum  quo  et 
quod  sexcenties  confusa.  (Conf.  statim  ad  v.  971.  et  Wak, 
ad  li.  336.  IV,  212.  VI,  473.) 

962.  est  in  fine  versus,  quod  Wak.  omisit,  cum  Codd, 
Brit.  2.  3.  Cant.  et  editt.  Iunt.  Aid.  2.  retinui  ob  loco»  I,  206.  . 
463.  466.  II,  700.  Ili,  668.  686.  688.  939.  aliosque  multo% 
quamquam  non  nego ,  mi  hi  opponi  posse  1 ,  112.  132.  628» 
li,  39.  Ili,  797.  et  alios  quosdam.  Saepius  tainen  Lucr.  ver- 
buni  addere  solet. 

969.  Uitimus  extremrts]  Denti,  coni.  Nuncius  estremai, 
satis  infeliciter.    (Conf.  ad  v.  814.) 

971.  Quu]  Codd.  Vind.  Poor.  Brit  3.  Cant.  cum  editt 
Brix.  Ver.  Ven.  Iunt.  Aid.  2.  quo.  Vid.  ad  v.  961. 

976.  prohibcat,  per  synaeresin  Lucretio  usitatissimant  . 
ut  trisyllabum  pronuntiandum ,  quemadmodum  III,  930.  tor- 
reat  et  similia.  Tamen  non  mirum  est  librarios  hoc  verbum 
varie  corrupisse,  ita  ut  Gott.  probeat,  ceteri  vero  omnes 
cum  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  praebeat  exhibeant.  Aid.  1.  iam  * 
recte  prohibeat,  quam  sequuntur  Bon.  Iunt.  Aid.  2.  —  effir 
ciatque]  sic  omnes  omnino  Codd.  et  editt.,  nisi  quod  in  Cod* 
Cant.  et  editt.  Iunt.  Aid.  2.  metri  causa  faciatque  apparet; 
recentiores  editores,  praeter  Wak.  et  Eichst.,  officiatqu9f 
libris  reclamantibus. 

977.  /inique]  Codd.  Lugd.  2.  Gott.  fine,  perperam.  Lo* 
cretius  enim  ablativum  substantivorum  in  is  desinentium  fere 
semper  in  i  flectere  solet ,  vel  in  iis  verbis ,  ubi  apud  alio! 
scriptores  non  nisi  in  e  terminatur.  Longum  eorum  substan- 
tivorum catalogum ,  quorum  ablativus  bic  ibi  in  i  formatili 
invenitur,  exhibent  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  85.  et  Scbneid.  Gr. 
Lat.  II.  p.  218  ss.,*  qui  plures  viros  doctos  coramemorant  hao  . 
de  re  disserentes.   £  Lucretio  huc  pertinent  :  bili ,  IY,  666L 

*  colli,  II,  317.  322.  igni,  I,  491.  et  saepissimej  navi,  IV,  388. 
orbi,  II,  544.  V,  75.  et  saepius;  *  sordi  VI,  1270.  et  quod 
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alias  voces  attinet,  non  in  is  exeuntes:  *  contagi,  TU,  734, 
imhri,  I,  287.  716.  et  alibi;  *labi,  V,  928.  faci,  IV,  236.  parti, 
J,  1104.  IH,  610.  et  saepius.  (Formae,  quibus  asteriscum  prae- 
fìxi,  apud  alios  scriptores  non  occnrrere  videntur.) 

986.  conjluxet  J  Sic  iam  Lamb.  e  libris  suis,  et  compro- 
bant  liane  lectionem  Codd.  Lugd.  2.  Brit.  1.  cum  editt.  Aid. 
1.  2.  Non.  lunt.  Ceteri  libri  iMss.  et  veti,  editt.  conjluxit. 
De  forma  contrada  vero  conjìuxet  prò  ccnjluxi&set  et  de  si- 
milibus  conf.  Lamb.  Faber.  Wak.  ad  h.  1.  iidemque  et  nos 
ad  I,  71.  II,  314.  etc. 

995.  infernague]  lectio  omnium  Codd.  et  editt.  vett. 
praeter  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.,  recte  a  Wak.  in  coiitextum  re- 
cepta,  utpote  qua  totius  argumenti  caput  nitatur.  Aperte 
enim  haec  vox  opponitur  versibus  praegressis ,  et  causa ,  cur 
etiam  ex  imo  principia  confluant  et  suppeditentur ,  ex  eo  ipso 
deduci  tur,  quod  non  fundus  aliquis  adsit,  in  quo  considero 
et  in  perpetuum  requiescere  possint.  Quare  non  video ,  cur 
Eichst.  rursus  revocaverit  vulgarem  lect.  aetenuutue ,  quam 
illae  modo  editt.  vett.  tuentur.   Knebel.  etiam  recte  vertit: 

Aber  anjezt  werden  —  —  die  Kò'rper  des  Crstojfs,  Auch 

von  unten  heraufy  aus  unendlichen  TieJ'en  gefii/iret. 

990.  „Forte  scribendum  est  :  Acr  dissepit  nuheis,  ut  (pie 
aera  nubes."    Ben  ti.,  quam  coni.  Wak.  recte  repreliendit. 

1002.  fluminà]  sic  Lamb.  Hav.  Wak.  cum  plerisque  Codd. 
et  editt.  vett.  (nani  Jìumine  in  edit.  Ver.  error  modo  typo- 
grapli.  videtur.)  Sed  Codd.  Gott.  JJrit.  3.  et  editt.  Hrix. 
lunt.  Aid. 2.  fulmina,  a  quibus  non  dissentire  videtur  Cant., 
fulmine  praebens;  Lugd.  1.  vitiosius  lumina*  Iam  quamquam 
negari  nequit,  fulmina  (ciuod  v.  c.  Fabro  et  Bentleio  arrisi  t,) 
hic  ferri  posse,  tamen  vulgaris  praestare  videtur  ob  v.  1003. 
etsimiles  locos  (ut  I,  231.  II,  362.  V,  464.  etc),  ubi  /lumina 
aeterna,  labentia,  fluvii  perennes  etc.  coni  memorali  tur ,  quod 
Wak. ,  licet  longissimus  ad  li.  1.,  commemorare  neglexit. 

1004.  ire,  meando")  sic  diserte  Codd  Lugd.  1.2  et  editt. 
lunt.  Aid.  2*  Idem  sibi  velie  videtur  Codd.  lectio  apud  Pium 
trremeundo ,  quae  simul  indicat ,  quomodo  aliorum  librorum 
variae  lectiones  ortae  sint.  Coda.  Bodl.  Cant.  et  edit.  Ver. 
in  remeando ,  Vind.  in  re  meandu,  Poor.  Brit.  2.  inremeando  ; 
editt.  Brix.  Ven.  Aid.  1.  Eon.  in  remanendo. 

1008.  inani,  vulgarem  lectionem,  e  vett.  editt.  exhibent 
Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.    Ceteri  libri  omnes  inane,  mendo&e. 

1012.  „  immoderatum ,  i.  e  ccntiQOV,  immensum,  infini- 
tum.  Ita  Cic.  de  N.  D.  Il,  25.  [nam  falso  apud  Wak.  Jegitur 
c.  2.]  et  Arnob.  II.  p.  97.,  cuius  Davisius  ad  Tullii  locum  non 
oblitus  est."  Wak. 


222 


ANXOTATIOXES 


1013.  coeìi  tempia  ]  ad  Ennii  exemplum  p.  34.  (ubi  vid. 
Golumna  )  et  p.  124.  Hess.  (  Vid.  etiam ,  quae  ad.  v.  121.  dis- 
putavi mus. 

1014.  divani  corporei  sancia  ]  Conf .  supra  v.  39.  et  Bu- 
rnus apud  Cic.  de  div.  I,  48.  (  p.  24.  Hess.  )  Simili  verborum 
circuiti!  Lucr.  il,  1083.  corpora  volantum  et  II,  1153.  corpora 
ferarum  dicit,  quibuscum  locis  co  mp  arari  possunt  II,  878. 
corpora  pennipotentum  et  V,  960.  corpora  amaiitum,  ubi  ta- 
men  vox  corpora  non  prorsus  abundare  videtur. 

1016.  coetu]  sic  praeter  omnes  fere  Godd.  edit.  Briz.; 
ceterae  editt.  vett.  contra  ni  e  tra  in  coìtu,  quod  proprie  unum 
idemque  cum  ilio  vocabulum  fuit.  Noster,  praeter  locunt  I, 
816,  semper  utitur  forma  coetus.  Wak.  affert  Silium  I,  638. 
Statium  Theb.  IV.,  214.  Auson.  epig.  71.  et  108.,  eundem  in 
Epbem.  ult.  (157.)  11.  et  Arnob.  IV.  p.  141.  V.  p.  187.,  qui 
omnes  coetum  de  congressu  venereo  usurpant. 

1021.  suo  povoavXXupcog  pronuntiandum,  ut  in  versu  ilio 
Ennii  (p.  28.  Hess.)  Jllis  suos  dì  vis  mos  sacrificare  puellos, 
quem  Wak.  laudat.  (Conf.  etiam  Festus  s.  v.  eoe  et  Planck, 
ad  Ennii  Med.  p.  86.)  Apud  Lucretium  infra  V,  421.,  ubi  ver- 
sus nostri  1020— 1025.  paullulum  mutati  repetuntur,  eiusdem 
vocis  synizesis  recurrit,  et  similia  exempla  saepissime  inveni- 
untur ,  qua  de  re  nos  passim  diximus.  Tamen  non  mirimi 
est,  librarios  huric  versum,  quem  soli  Godd.  Lugd.  1.  2.  Gott 
recte  exliibent  ,  vario  modo  currupisse  ;  nani  Vind.  et  editi. 
Brix.  Vèr.  Yen.  se  suo  neque,  Bodl.  Brit,  1.  segue  suo  nequet 
Foor.  seque  suo ,  Brit.  2.  seque  suo  ?iect  Drit.  3.  ne  qua  suo, 
Cant.  sese  quaeque,  Aid.  1.  Don.  se  nec  quaeque,  lunt.  Aid.  2* 
qu acque  suo ,  atque,  e  coniectura,  ut  videtur;  unde  aliquid 
vulgari  lectione  verìus  aptiusque  erui  posse  vix  arbitror. 

1022.  Pro  verbis  darent  motus ,  pepigere  prò  fedo  m 
Codd.  Lugd.  1.  2.  (quorum  ille  utrumque  versum  a  prima 
manu  aliter  scriptum  exhibuerat)  Vind.  *)  et*  Brit.  3.  appa- 
ret  alterum  versus  praecedentis  dimidium  sagaci  mente  locar 
runt  repetitum,  praefixo  in  Brit.  3.  verbo  garunt;  unde  fa- 
ctum, ut  omnis  hic  versus  desideretur  in  Bodl.  Brit.  2..**) 
Cant.  et  editt.  Ver.  Yen.  (fortasse  etiam  in  Briz. ,  nam  Gerar- 


*)  **)  Mira  in  hoc  loco ,  ut  in  aliis  «ruibusdam,  deprehend*» 
tur  Wakefieldi  negligentia ,  qui  primum  dicat,  Vind. 
praebere  lectionem  sag.  in,  loc. ,  tum  vero  in  boc  ipso 
Cod.  versum  piane  deesse,  pariterque  Brit.  2.  primum 
Tiec  exhibere ,  deinde  vero  in  eodem  Cod.  integrasi  ver- 
sum omissum  esse  moneat. 
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do,  et  ìllas  negligenti,  quis  fidem  habeat?)  Ceterum  in  editt. 
Aid.  1.  et  Bon.  v.  1021.  et  1022.  transponuntur,  et  hic  quidem 
yocula  nec  incipit,  quemadmodum  etiatn  in  God.  firit.  2.  3. 
et  editt.  Iunt.  Aid.  2.  Lamb.  Creech.  Hav. ,  quam  vulgarem 
lectionem,  a  Wak.  e  solis  Codd.  Lugd.  1.  2.  m  Et  mutatam, 
ob  plurimo  rum  librorum  auctoritatem  retinendam  duxi,  licet, 
vocula  neque  iam  v.  1020.  praegressa,  res  eodem  redeat, 
utrum  et  an  neque  legas. 

1024.  Retiniti  omnium  Codd.  et  vett.  editt.  lectionem 
vexantur,  quam  Wak.,  ab  Eichstaedtio,  quod  miror,  non  de- 
sertus,  ex  una  edit.  Veron.  (a  Gerardo  hic  etiam  neglecta) 
in  nexantur  mutavit.  Gomparans  autem  I,  584.  et  similes 
locos  (ut  I,  276.  280.  V,  218.  VI,  430.)  et  considerans,  no- 
tionem  nexandi  iam  verbo  coetus  in  versu  seq.  contineri,  pa- 
rum  abest,  quin  ìllud  nexantur  non  nisi  vitium  typograpbicum 
habeam ,  quibus  editionem  illam  refertissimam  inveni. 

1027.  Qualibus]  editt.  Ver.  Ven.  qualibet.  —  rebus]  sic 
omties  libri  Mss.  et  impressi  praeter  edit.  Wak.,  qui  non 
satis  considerate  Fabri  emendationem  rerum  in  contextum 
recepit  „non  quod  summa  rebus  in  reprehensionem  debeat 
per  se  cadere,  sed  quia  sic  positum  cum  Qualibus  in  notam 
incurrat  ambiguitatis  infelicissimae ,  a  Lucretio  per  omnen 
xnacbinam ,  qua  nobis  uti  liceat ,  amoliendae.  "  Imo  milii 
quidem  utique  coniungenda  videntur  verba  qualibus  rebus, 
ut  sensus  per  attractionem  quandam  vel  breviloquentiam  sic 
capiendus  sit:  in  tales  disposituras ,  quae  res  efficiant  illas, 
quibus  baec  summa  creata  consistat  ;  et  quamquam  veruni 
est,  XiUcretium  saepissime  uti  formula  summa  rerum ,  tamen 
haud  rarius  etiam  summam  simpliciter  commemorat.  (  Conf. 
-  statim  v.  1041.  et  1044.  I.  962.  II,  70.  90.  etc.)  Quare  Eichst. 
xecte  vulgarem  retinuisse  censeo.  • 

1029.  motus  ]  Wak.  per  coni,  non  necessariam  proponit 
coetus, 

1030.  avidunt  mare  Wak.  per  vastum  explicat.  At  licet 
veruni  sit,  Lucretium  in  duobus  aliis  locis  (II,  1066.  et  V, 
202.)  per  metaphoram,  ipsi,  ut  vide  tur,  propriam  avidum 
ponere  prò  magno,  spatioso,  capaci,  haud  dubie  quod  avidi 
etiam  avarique  quam  plurima  et  maxima  appetere  vel  arri- 

f*  »ere  solent,  hic  tamen,  ut  apud  Hor.  Od.  I,  28,  18.,  quem 
ocum  editores  finisse  miror,  quamvis  in  eo  de  lectione  avi- 
dum mare  vix  dubitandum  sit,  consueta  vocis  significatio  mihi 
longe  elegantiorem  sensum  efficere  videtur  hunc:  mare, 
omnes  orbis  terrarum  undas  cupide  arripiens,  omnes  fluvios 
ebibens  ;  quare  Knebel.  réctissime  vertisse  pi  ito  :  das  uner- 
sàt diche  Ddeer.   Ceterum  Denti.,  offendens  in  verbis  anuies 
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integrant  mare  undis  /lumi ni s  " ,  prò  jluminis  parimi  feliciter 
coni,  iugiter^  recte  refutatus  a  Wak.,  qui  co  m  par  a  t  Priscian. 
perieg.  210.    Jlinc  Jluvii  pinguis  descendunt  jl  uni  ina  A/7/. 

1031.  in  legnai  t]  Codd.  Dodi.  Vind.  Poor.  Brit.  3.  Cant. 
et  editt.  Hrix.  Ver.  Yen.  Bon.  integerent,  quam  lectionem 
quomodo  Wak.  adniodum  elegantem  dicere  potuerit,  non 
video  ;  Cod.  Brit.  2.  integeret.    Conf.  etiam  N,  1147. 

1032.  Vota  1  sic  praeter  plurimos  Codd.  exhibent  editt. 
Hrix.  lìon.  Aid.  1.  2.  limi.;  Codd.  Lugd.  2.  Gott.  Forta,  et 
ille  a  manu  secmida  Poeta ,  editt.  Ver.  Ven.  Tota,  —  novei] 
Codd.  Dodi.  Vind.  Brit.  1.  3.  Cant.  et  editt.  vett.  praeter  hrat. 
et  Aid.  2.  omnes  moret.  —  .summa  quoque  ]  sic  Wak.  e  coni, 
edidit;  plerique  Codd.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  Bon.  Aid.  L 
sui  urna  qua,  Codd.  Lugd.  1.  2.  summaque,  Brit.  1.  summam. 
Vulgo  summis.uujue,  quam  lectionem  iam  Pius  in  quibusdaxn 
exemplaribus  invenit,  linde  etiam  in  lunt.  et  Aid.  2.  transiit. 

1036.  reparare  Wak.  restituit  ex  omnibus  fere  libris  ;  Hav. 
cum  vulgaribus  editt.  reparari,  cui  leetioni  Codd.  modo  Vind* 
Cant.  cum  editt.  I> on.  Ala.  1.2.  lunt.  favent.  —  tempore]  editt. 
Iunt.  Aid.  2.  carpare^  male.  —  qu aeque  restitui  e  Codd.  Lugd. 
1.  Gott.  Cant.  et  omnibus  vett.  editt.  praeter  Ven.,  quum  hoc 
verbo  addito  sententia  longe  fortior  aìiisque  Lucretii  locis  (  v. 
c.  T,  547. 579.  etc.)  convenientior  reddatur,  quam  si  cum  Wak. 
et  vulgatis  editt.  quot/ue  legamus  ad  tempore  relatuin,  cuius 
notio  iam  in  voce  infinito  contine  tur,  et  quum  noster  alibi 
etiam  in  tempore  simpliciter  ponere  foleat,  si  de  certo  quo- 
da  tu  et  legitimo  tempore  sermo  est,  (ut  supra  I,  352);  quae 
ratio  nostro  quoque  loco  obtinet,  cuius  sensus  ex  mea  lectione 
bic  est:  wovon  sie  jeden  Verlust  zu  rechter  Zeit  zu  ergànzen 
pjlegen.  Fateor  tamen,  nisi  tot  libri  boni  reclamassent,  de 
vulgari  me  non  dubitaturum  fuisse,  quae  et  ipsa  ferri  potest. 

1039.  de  fi  cere  cum  infinitivo  rarius  coniungitur.  Wak. 
laudat  SiliunTlII,  111.  cui  adde  Propert.  F,  8,  23. 

1040.  aliqua  rat  ione]  sic  Wak.  cum  omnibus  Codd.  et 
vett.  editt.  praeter  Gott.  et  Brit.  1.,  qui  vulgarem  recta  regi" 
one  tuentur.  Librorum  vero  tantum  non  omnium  consensum 
quis  tantopere  despiciat,  ut,  in  primis  quum  noster  etiam  Vf0 
414.  habeat  verba  aliqua  ratione  avorsa%  paucorum  istorum 
Codicum  lectionem  amplectatur?  Quare  non  video,  cor 
Eichst.  ediderit  aliqua  regione,  etsi  locorum  I,  957.  et  ir,  249.» 
ad  quos  Vir  celeberrimus  fortasse  provocabit,  non  suoi  im- 
memor.  —  aversa  viai]  „T^g  òòov  ànsargafifiéva  f  prò  via 
vel  a  vìa  aversa  :  nam  manifestissima  est  Graecismi  phrasis 
Lucrctiana."  IT  ah.   Conf.  Mattbiaei  Gr.  Gr.  §.331.  Perizon. 
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ad  Sanctii  Min.  II,  3.  not.  6.  et  IV,  12.  not.  10.  Ruddim.  Inst. 
Gr.  IL  p.  120.  Ramsh.  Gr.  Lat.  §.  112  et  alii. 

1044.  Formarli  passivarli  verborum  queo  et  nequeo  quod 
attinet,  Wak.  laudat  Ter.  Hec.  IV,  1,  57.  ibique  Westerhov., 
Sallust.  lug.  31.  cum  Gortii  annotati on e,  Dictyn  Gret.  II,  21. 
Frisciam.  perieg.  417.  Solinum  c.  13.  et  Diomedem  T,  p.  380. 
Adde  Plaut.  Rud.  IV,  4,  20.  Gellium  XX,  1.  sub  fin.  Apu- 
lei.  T.  H.  p.  380  et  487.  Oud.  Festum  s.  v.  nequitum.  Voss.  de 
anal.  III,  38.  Saturni um  Inst.  Gr.  IH,  28.,  quem  laudat  Rud- 
dim. Inst.  Gr.  I.  p.  274.  not.  54.  Gesner.  in  Lex.  s.  v.  nequitum 
et  quitus,  aliique. 

1046.  Prìncipiìs'ì  Hanc  vulgarem  lectionem  defendunt 
Godd.  Brit.  1.  3.  cum  editt.  Iunt.  Aid.  2.  ;  c eteri  libri  omnes 
principium,  praeter  Gott. ,  qui  exhibet  princìpio  (i.  e.  haud 
dubie  principio  ) ,  unde  Wak.  hanc  protulit  coni,  et  undae 
Principiom  certuni ,  quam  tamen  ipse  non  poterat  non  auda- 
cem  vocare. 

1050.  Solet  noster  opus  esse  saepius  fere  cum  nomina- 
tivo, quam  cum  ablativo  construere.  (  Conf.  II,  20.  815.  1II9 
980.  IV,  1264.  1273.  VI,  365.  etc.)  Wak.  affert  Plaut.  Gapt.  I, 
2,  61.  et  Ter.  Adelph.  IV,  5,  72.  Alia  exempla  con  g  esser  unt 
Ruddim.  Inst.  Gr.  il.  p.  67.  et  Ramsh.  Gr.  Lat.  §.  144.  p.  265. 

1054.  extern is]  sic  cum  omnibus  Godd.  etiam  Brix. 
Iunt.  Aid.  2.,  sed  Ver.  aeternis,  Ven.  aternis,  Aid.  1.  Don. 
alterni*. 

1060.  suppa]  ITaec  egregia  Salmasii  (epist.  59.)  eraen- 
datio,  quam  comprobarunt  Godd.  Lugd.  2.  Gott.  (fortasse 
etiam  Lugd.  1.,  in  quo  et  ipso  a  prima  marni  suppa  scriptum 
fuisse  videtur),  rectissime  ab  Hav.  Wak.  Cichst.  recepta  est. 
Festus  enim,  quem  Salmas.  et  Wakef.  laudant,  'sub  h.  v. 
„  Suppura,  in  qui  t,  antiqui  dicebant,  quern  mine  supinum  di- 
cimus  :  ex  Graeco  videlicet ,  prò  aspirato j>onentes  literam  s 
[  scil.  ab  vnò ,  vitTiog  ]  ;  ut  quum  iidem  vlccg  dicunt ,  et  nos 
sylvas  :  item  £|,  sex,  et  fora ,  septem."  Plerique  libri  exhi- 
bent  supra;  antiqui  Codd.  Pii  suapte9  ut  editt.  Iunt.  Aid.  2. 
suapta;  editt.  Aid.  1.  Bon.  cuncta. 

1066.  diebus]  sic  omnes  Godd.  et  vett.  editt.,  praeter 
Pii  Godd.  Gott.  Brit.  3.  et  editt.  Iunt.  Aid.  2. ,  qui  vulgarem 
lectionem  diesque  tuentur.  Recte  autem  Wak.,  Bentleio  sua* 
•ore,  diebus  restituit,  comparans  locum  ex  Priap.  LXIV,  8. 

1067.  Hic  versus  cum  septem  seqq.  in  Codd.  Vind.  Poor. 
Brit.  1.  2.  3.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  a  fine  mutilati  legun- 
tur,  ut  desinant  in  verbis  haec — perv  —  potest —  iam  —  con» 
sistere  —  ratione  —  inane  —  concedere ,  quod  omnes  hos 
libro*  unius  familiae  esse  et  ex  uno  eodemque  Codice  decur- 
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tato  genus  deducere ,  clare  demonstrat.  Ilas  lacunas  autem 
in  aliis  Mss.  varie  suppletas ,  magnam  lectionis  varietatem 
procreasse  non  mirum  est,  quam  integrarci  hic  recensere 
longum  esset  et  superfluum.  Hoc  unum  sufficiat  monuisse, 
v.  1067.  editt.  Bon.  Aid.  1.  2.  Iunt.  prò  finxerit  praebere  par- 
turit ,  ex  interpretamento ,  ut  videtur. 

1068.  Amplexei  habent]  y,nèQiXa^6vrsg  l'zovGi:  nani  pu- 
rus  putus  est  Graecismus,  cui  geminimi  et  semillimum  ex  La- 
tini* mihi  non  est  ad  manus."  JFak.  Miror,  Wak.  fugisse 
ipsius  Lucretii  locum  VI,  900.  habent  tenentes  prò  simplici 
tenent.  —  prima  vini]  vid.  ad  1 ,  87.»  ubi  addere  potuissem 
Sauctii  Min.  IV,  4.  p.  610. 

1072.  r atiune  recepì  e  Codd.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. 
Cant.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  Iunt.  Aid.  2.  Ceteri  libri,  ut 
vulgo  editur,  repione',  sed  plurimis  libris  obtemperandum 
esse  censui  in  lectione  et  ipsa  optimum  sensum  praebente  (ut 
iam  Wak.  ccnset,)  verbisque  praecedentibus  hac  potius  causa 
melius  respondente.  Sic  nimirum  locum  intelligo  :  Etiamsi 
medium  aliquod  esset,  ex  hac  tarnen  causa  non  magis,  quam 
ex  lilla  alia  longe  diversa  et  aliena  sequeretur,  in  ilio  loco 
aliquid  posse  consistere.  Ceterum  voces  ratio  et  regio  saepis- 
sime  a  librariis  confusas  esse  constat.  (  Conf.  Wak.  ad  I,  957. 
1040.  JV,  517.  Gifan.  in  Collect.  ad  Lucr.  s.  v.  Proverbia! 
Drakeiib.  ad  Liv.  XXXII,  18.  §.  2.  aliique.) 

1074.  Quum  oportet  a  Codd.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. 
[et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.]  absit  (vid.  ad  v.  1067.),  in  iisdem 
vero  libris  pariter  atque  in  Lugd.  1.  Bodl.  Cant.  [et  editt.  Aid. 
1.  Don.]  concedere  legatur,  Wak.  suspicatur  veram  scriptu- 
rain  fui  ss  e  concedere  debet,  quam  coniecturam  sane  specio- 
si ss  imam  propterea  in  contextum  recepì ,  quod  vox  debere  in 
sexcentis  eiusmodi  locis  a  Lucretio  usurpatur,  oportere  vero 
praeter  1, 778.  nusquam  apparet. 

V.  1079.   repetitur  II,  237. 

1081.  in  conci 'Hum]  sic  Wak.  resti tuit  ex  omnibus  ment- 
branis  et  vett.  editt.  praeter  Iunt.  et  Aid.  2. ,  quae  primae 
vulgatam  lectionem  praebent  in  concilio.  (Yide  supra 
ad  v.  889.) 

1083.  liquor is"]  sic  edidi  e  Codd.  Lambini  Brit.  3.  et 
Cant.,  a  quibus  paullnlum  modo  recedunt  Lugd.  1.  2.,  liouo- 
res  praebentes,  quod  Wak.  ut  minus  vulgare  et  elegantius 
recepì t,  vereor  an  recte.  Ceterorum  vero  Codd.  et  vett. 
editt.  lectio  l/quorum,  quam  tantum  praecedenti  terrarum 
accommodatam  {ìabeo,  ipsa  meae  lectioni  magis  favet,  quae 
non  minus  eo  commendatur,  quod  Lucretius,  saepissime  hoc 
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verbo  usus ,  non  nisi  duobus  locis  I,  771.  et  IT,  398.  pluralem 
eius  usurpavit. 

De  versibus  1084.  et  1085.,  qui  cum  praecedenti  in  Codd. 
varie  transponuntur ,  et  quorum  alter  (  1085.  )  in  God.  Bodl. 
prorsus  desideratur,  disputavi  in  Diss.  mea  p.  95.  s.,  ubi  quum 
ex  his,  tum  ex  internis  causis  ostendere  studui,  eos  in  ali- 
quam  suspicionem  incurrere ,  quam ,  quod  v.  1085*  attinet, 
Bentleius  quoque  obolo  praefìxo  indicavit. 

1089.  fiammanti  Editt.  Brix.  (  et ,  si  Wak.  recte  intelli- 
ffo ,  in  cuius  nota  subiecta  vitium  aliquod  latere  certuni  est, 
Codd.  Tind.  Brit.  2.  3.)  fiamma,  minus  bene  ;  Brit.  1.  fiam- 
ma*. —  coeli  caerula]  ex  Ennio  sumtum,  ubi  p.  34.  et  124. 
Hess,  caerula  caeli  tempia  legimus.  Redit  haec  formula  apud 
nostrum  VI,  96.  qui  etiara  V,  482.  caerula  ponti  et  V,  770. 
caerula  mundi  dixit,  nt  Ennius  p.  48.  caerula  campi*  (Cete- 
rum  vid.  ad  v.  87.) 

1090.  ibi]  sic  ex  omnibus  vett.  libris  scriptis  editisque 
non  nisi  editt.  Iunt.  Aid.  2.  ;  ceteri  omnes  sibi,  attracta  vocis 
praecedentis  litera  finali.  —  omnis]  Hav.  cum  vulgaribus 
editt.  igneis ,  cpiae  lectio  in  Codd.  Gott.  Brit.  1.  2.  et  editt. 
'Iunt.  Aid.  2.  mvenitur;  ceteri  omnis,  ouod  Wak.  recte  in 
contextum  revocavit.  Causa  mutationis  in  promtn  est,  scili- 
cet  verbum  collidere  absolute  prò  se  coUigere  positura  (qua 
de  re  diximus  aav.  398.  )  librariis  offensioni  fuit  ;  quare  vix 
cum  Wak.  putaverim  „illud  s,  voculae  ibi  in  omnibus  Codd. 
agglutinatimi,  veram  Lucretii  scripturam  ad  mine  modum 
foftassis  indicare  :  —  —  fugiens,  se  ibi  conligat  omnis.u 

1091.  Versus  a  Bentleio  rectissime,  ut  videtur ,  spuri us 
declaratus,  quem  nullus  liberMs.  praeter  Lugd.  1.  et  Brit.  1., 
nec  ulla  vetus  editio  ante  Iunt.  et  Aid.  2.  agnoscit,  ita  ut  non 
videam,  cur  a  Wak.  defensus  sit.  (  Gonf .  quae  de  hoc  et  tri- 
bus  verss.  seqq.  disputavi  in  Diss.  mea  p.  94.  s. ,  quorum 
postremus  (v.  1094.)  in  Codd.  Lugd.  2.  Vind.  Brit.  1.  2.  3. 
Foor.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et  Bon.  prorsus  desi- 
deratur. ) 

V.  1097.  in  Codd.  Brit.  2.  sic  se  habet  :  Et  ne  cuncta  qui- 
dem  simili  ratione  sequantur. 

1098.   tonitralia]  Sic  Lamb.  e  quatuor  Codd.,  nec  discre- 

Eant  Codd.  optimi  Lugd.  1.  2.  Gott.  Cant.,  tonetralia  prae- 
entes.  Goda.  Bodl.  Brit.  1. 2.  3.  et  omnes  editt.  vett.  pene- 
traila ,  Vend.  peni  tr  alia.  Wak.  suspioatur  tonitrualia,  ut  in 
Apuleii  libro  de  mundo  sub  finem:  „[Iupiter]  di  ci  tur  et 
fulgurator,  et  tonitruaUs%  et  fulminatori,  (T.  II.  p.  371.  Ou- 
dend.)  ;  nimirum  a  verbo  tonitruó. 

1100.  permixtasl  Codd.  Lugd.  1.  Gott.  mixtas,  priori 
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syllaba  ob  simitudinem  praecedentis  ter  omissa.  —  rerum] 
sic  recte  Wak.  cum  omnibus  libris  Mss.  et  vett.  editt.  ;  Ha?, 
cum  vulgaribus  retinuit  Lamb.  coni,  terrae;  Gifan.  et  BentL 
legi  voluerunt:  Inter  mi xtas  terrarum  coelique  r.;  ceteram 
in  Cod.  Brit.  2.  verba  sic  transponnntur  :  coeli  rerumque  rui- 
nasy  quod  Wak.  magis  placet,  quam  yulgaris  ratio,  ad  modum 
Manilii  I,  932. 

1104.  parti]  de  hac  ablativi  forma  diximus  ad  v.  977. 
dSsse]  sic  omnes  omnium  generum  libri,  quorum  lectionem 
recte  Wak.  revocavit ,  respuens  Lambini  commenta»!  cesse, 
i.  e.  cessisse ,  ab  reliquis  editoribus  nimis  patienter  servatum. 
Receptum  vocabulum  sic  contractum  legimus  iam  I,  44.  ;  simi- 

literque  II,  1024.  vehementer ,  III,  153.  vehementi,  V,  343. 

cooperasse,  VI,  491.  cooperiant,  VI,  1276.  cooperta  etc.  (Vid. 
ad  v.  712.  976.  1021.  et  alibi.) 

1105.  ianua  leti]  Wak.  comparat  Yirg.  Aen.  II.  661.  et 
Araob.  IL  p.  64. 

1103.  clarescet)  unus  Cod.  Gott.  clariscit,  linde  Wak. 
praeter  necessitatem  coni,  clarescìt,  i.  e.  solet  clares cere,  „ut 
effatum  sit  generalem  ventatemi  continens."  Ceternm  cum 
hoc  versu  conf.  V,  1455. 
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1.  Verba  Suave  mari  magno  affert  Serv.  ad  Virg.  Aeri. 
V,  623.  Markland.  ad  Stati um  p.  144.  sine  causa  coni,  maris 
magni ,  Orellio  referente,  qui  v.  1.  —  62.  huius  libri  recepit 
in  Eclogas  suas  p.  9.  ss. 

Vi.  2.  integrum  habet  Nonius  IV,  441.  (p.  711.  Goth.) 
Wak.»  eadem  voce  statini  recurrente  offensus ,  prò  magnum 
coni,  vastum,  temere.  Aperte  enim  Virg.  Geo.  I,  158.,  qui 
locus  Wak.  non  fugit,  hi  ine  Lucretii  versum  respexit. 

3.  quemquam~\  Edit.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  quempiam. 
—  iocunda]  sic  apjGÙxwg  Vind.  Po  or.  Brit.  1.  2.  3.  et  Ver. 
Yen.  Aid.  1.  Bon. 

Yss.  5.  et  6.  Hoc  ordine,  quem  nos  curi  Wak.  retinui- 
mus,  leguntur  in  omnibus  Coda,  et  vett.  editt.  praeter  Aid. 
1.  et  Don.  (Brix.  enim,  licet  Gerard,  taceat,  a  Ver.  et  Ven. 
non  dissentire  puto).  Hav.  cum  vulgaribus  editt.  inverso  or- 
dine, ad  intelligentiam  lectorum,  Lucretii  rationem  ignoran- 
tium»  utique  facilius. 

12.  Wak.  cum  quibusdam  Pii  Codd.  mavult  per  stante* 
Non  assentior;  et  Wak.  ipse  non  solum  hic  verba  Gic.  Tusc. 
I,  10.  praestans  di li germ a ,  sed  etiam  ad  Lucr.  Ili,  62.,  ubi 
hunc  nostrum  versum  cum  sequentis  di  mi  dio  repetitum  legi- 

mus,  Plin.  H.  N.  XI,  19.  affert  scribentem  :  Apes  labore 

praestantes. 

Yss.  14  —  16.  Lactantius  1, 21.  fin.  ita  laudat,  ut  memoria 
deceptus  stuhas  prò  misera*  exhibeat  ;  et  v.  16.  priora  verba 
Nonius  IV,  117.  sic  affert  :  Begimus  hoc  aevi  quodc.  est,  —  vi- 
dereest]  sic  praeter  Pii  Codd.  et  Gant.  etiam  Tunt.,  quare  non 
dubitavi,  hanc  elegantiorem  scrìpturam  cum  Wak.  recipere, 
quum  constet  voculam  est  in  fine  versuum  saepissime  omis- 
sam  esse.  Videre  simpliciter  praebent  Lugd.  1.  2.  Gott.;  ce- 
teri  autem  Codd.  et  omnes  editt.  vett.  praeter  Iunt.  videtis. 
ixcretio.  U 
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De  graecismo  autem  ridere  est,  a  Latinis  recepto,  conf.  Perii, 
ad  Sanctii  Min.  IV,  4.  not.  52.  Ruddim.  II.  p.  227.  (non  sa- 
tis  recte  hac  de  re  disserens)  Heyn.  ad  Tibull.  I,  6,  24.  (qui 
laudat  Passerat.  ad  Fropert.  I,  20,  13.)  Huschk.  Epist.  exit, 
p.  61.  aliique. 

17.  yuoi  Wak.  recepit  ex  edit.  Don.,  quae  sequitur  Aid. 
1.,  Bentleio  etiam  suadente.  >Codd.  omnes  et  editt.  Brix.  Ver. 
Ven.  qui,  haud  dubie  prò  cui  sive  quoi;  Bodl.  quo;  lunt.  et 
Aid.  2.  utque  ;  Hav.  cum  vulgaribus  editti  auom, 

19.  Iocundo]  sic  rursus  Gott.  Vind.  Poor.  Brit.  3.  (vid. 
supra  ad  v.  3.) 

21.  quomque']  Lugd.  1.  Gott.,  si  Ilav.  fides  habenda, 
(juemque,  et  sic  Lamb.  cum  quibusdam  vulgaribus  editt.  De 
verbo  opus  esse  cum  nominativo  vid.  ad  I,  1050. 

Vss.  24  —  33.  Macrobius  affert  Saturn.  Vr,  2.  (T.ll.p.163. 
Bip.)  collatos  cum  Virg.  Geo.  II,  461  —  463.  et  467  —  472. 
Ipsum  autem  Lucretium  hic  Homerum  Od.  VII,  100.  ss.  ante 
oculos  habuisse,  iam  alii  dixerunt. 

27.  fulget—  renidet]  Editt.  Bon.  Aid.  1.2.  Iunr./i*/- 

§ens  —  renidens ,  in  metrica  nimirum  difficultate ,  de  qua 
iximus  ad  I,  11.,  offendentes.  Yerum  quidem  est,  Macro- 
bium  quoque  1.  c.  parti cipia  illa  exhiberé  ;  sed  primum  quae- 
ritur,  utrum  haec  vera  sit  lectio  in  Macrobii  Codd.  reperta, 
an  tantum  e  vulgaribus  Lucretii  editt.  depromta,  deinde  vero 
nec  dubitari  potest,  Macrobium  iam  admodum  corruptis 
poetae  nostri  membranis  usum  fuisse ,  qua  de  re  conf.  Disi, 
meà  de  Lucr.  not.  20.  et  not.  44.  Ceterum  Preiger.  con- 
iecturam  protulit  ostroqùe,  qua  facile  supersedemus. 

Vs.  28.  Macrob.  praeter  1.  1.  etiam  affert  ad  Sat.  VI,  4. 
p.  178.  —  ciiharae  lectio  est  omnium  Codd.  et  edit.  Brix.,  a 
Wak.  in  contextum  revocata  ;  vulgo  citharis  ut  in  ^ditt.  Aid. 
1.  Bon.  Iunt/;  una  Aid.  2.  citharas;  Ver.  et  Ven.  duplicem 
lectionem  exhibent:  cytharaee  laqueat  roboantia  et  cytharu 
reboant  laqueata;  Macrob.  denique  (e  vulgatis  certe  editt.) 
primum  citharam,  post  c'aliar  a.  _  Ciiharae  autem  nomiriativuf 
pluralis  videtur ,  ut  reboant  positum  sit  prò  reboare  faciunt; 
quamquam  etiam  sic  potest  explicari  :  reboant  ad  vocem  ci- 
tharae,  ut  citharae  tertius  casus  habeatur.  (Conf.  Wak.  ad. 
h.  1.)  —  tempia]  Macrob.  altero  loco  tecta,  quam  lectionem 
probarunt  Bentleius,  et  Burmann.  ad  Lucan.  V,  19.  temere,  ut 
mihi  videtur,  etsi  me  non  fugit  Ennii  locus  simillimus  p.  237. 
Hess.,  quo  Bentl.  et  Burnì.'  in  suam  rem  uti  potuissent. 
Conf.  etiam  quae  diximus  ad  I,  121. 

29.  Quom  tameng  sic  Wak.  cum  omnibus  fere  Codd. 
cunctisque  editt.  vett.  et  Macrobio.  Lamb.  Attamen  e  coni. 
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cuiusdam  viri  docti;  (nam  Alteri  editioni,  ex  qua  etiam  in 
Cod.  Vind.  legeretur,  parum  tribuendum  ).  Hav.  cum  ceteris 
editt.  vulg.  Quin  tamen ,  pariter  sine  librorum  auctoritate. 
Ceterum  vss.  29  —  33. ,  vix  uno  vel  altero  vocabulo  mutato, 
repetuntur  V,  1391  — 1395. 

33.  ,,Cod.  Cant.  viridantibusi  eleganter  hercle,  et  for- 
tasrìs  vere;  ut  intelligatur  vocabulum  de  quovis  hilari  colore 
venustoque."  Wak* 

36  Iactaris  edidi  cum  Lambin,  E  i  eh  st.  OrelL  e  Cod. 
Gotfc,  quia  sic  concinnitas  loci  postulare  videtur.  Ceterì  libri 
omnes  Iacteris,  ut  Hav.  Wak.;  editt.  Brix.Ver.  Ven.  Lacteris, 
quae  verba  etiam  IV,  993.  et  V,  1067.  confusa  reperiuntur. 

41.  42.  De  hoc  loco  brevem  disputationem  institui  in 
Comm.mea  de  Lucr.  p.  85  ss.,  cuius  summa  huc  redit:  Quum 
Nonius  X,  1.  e  libro  II.  Lucretii  hunc  versum  afferat:  Fervere 
quum  videas  classerà  lateque  vagar i,  qui  nostro  versui  41.  a 
Codd.  exhibito  simillimus  sit,  ahi  (Lamb.  maxime,  qui  primus 
hunc  versum  e  Nonio  recepit,  et  Wak.,  strenue  eum  defendens,) 
ntrumque  versum  a  Lucretio  positum,  alterum  vero,  a  Nonio 
iervatum,  propter  idem  cum  priori  initium  librariorum  culpa 
omitsum  habuerunt,  alii  vero  (Preiger.  inprimis  et  Orellii 
Censor  in  Ephera.  lit.  len.  1823.  eh.  76.)  Nonium  e  nostris 
Codd.  corrigendum ,  eiusque  auctoritatem  nihili  faciendam 
ezistimarunt.  Neutra  ratio  habet,  quo  probetur.  Primum 
enim  inccvdlTjipis  illa,  quam  Lamb.  admodum  iucundam  cen- 
set,  admodum  ingrata  et  a  Lucretii  gravi  simplicitate  aliena 
videtur  ;  deinde  vero  non  apparet ,  cur ,  si  uterque  versus  in 
Codd.  Lucretii  adfuisset,  Nonius  alterum  tantum,  et  posterio- 
rem  quidem,  attulerit.  Contra  autem  Nonio  tam  parum  fidei 
tribnere,  ut  Godicum  lectionem  sola  negligenza  vel  errore 
memoriae  adeo  ab  eo  mutatam  habeamus,  hoc  et  ipsum 
iniquius  et  audacius  videtur,  Quare  hoc  etiam  in  loco  du- 
plici* recensionis  vestigia  nobis  superesse,  et  Nonii  versum 
a  Lucretio  ipso  profectum,  sed  fortasse  ob  insolentiorem 
▼orbi  classis,  prò  exercitu  positi,  significationem  *  )  serius  e 

m  *)  None  aliam  potius  causam  proferam.  Potest  nimirum 
Lucretius  etiam  navium  classem  significare:  at  si  quii 
terìor  eius  interpolate^  hos  versus  invenerat  : 

8i  non  forte  tuas  legiones  per  loca  campi 
Fervere  quom  videas  classem  lateque  vagari; 
non  intelligens ,  copulam  que  hic  non  primo ,  sed  alteri 
sententiae  verbo  adiunctam  esse  (prò  classemque  /o/e), 
-  ideoque  duos  accusati vos  obiecti  adesse  ratus,  facile  ad 
•  mutationem  illam  induci  potuti. 

U  * 
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t.  323.  «t  324.  sic,  ut  hòdie  in  Codd.  levitar,  mutatasi  *■>, 
spicor.  Praeterea  in  nonnullis  Mss.  et  editt.  vett.  ttsque  «il 
Iunt.  omnibus  vèrmi  41.  hi  duo  adiiciuntur:  s  , 

Subsidiis  magnis  Epicuri  cpnstabilitas    /  ^ 

Ornatas  armis  statuas  stantesque  animata*,  .  , 
a  librarìis  ipsis  iam  sparii  habiti,  quum  in  Cod.  Vm&HCqtti 
alterum  versum  sic  exhibet:  or  tua  ArmUitos  statura  et»  **v) 
rubris,  in  duobus  Wak.  Codd.  vero  maioribus  literi*  at^ 
verso  atr amento  scripti  sint;  quare  nescio,  cor  OreUnss  eoe 
non  modo  defenderit,  sed  in  conteztum  adeo  receptrjt'Mp 
correctos:  -  ,  ,j 

Subsicfieis  magneis  fulciri  constabilitas,  . 

Ornatis  armis  statuas,  turreisque  animatati  '  k 
recte  propterea  reprehensus  a  Censore  supra  laudato,  mA 
tamen  in  eo  assentirì  non  possum,  versus  istos,  brevetti- titi»* 
Inm  sive  indicem  sententiae  continentes,  e  margine  woo*n 
textum  irrepsisse»  Eiusmodi  enim  titulorum,  quos  sane  ian 
terdum  teatui  immixtos  esse  scio,  (conf.  versus  postJT,  7QfcV 
II,  1142.  VI,  606.  in  nonnulli*  Codd.  inserti,  ubi  vid.  Wab} 
piane  alia  est  ratio,  quam  borum  versuum,  qui  ejotjt  .  Isjaf 
nostri  sententia  ne  remotam  quidem  similitudinent  B^jfem^nl» 
Quare  originem  eorum  ex  alio,  1icet  nondum  detect»^  Jtsjaftsj 
derivandam  puto.  '  '  4     <  r 

43.  cum]  «sic  Wak.  cum  Vind.  Brit.  1.  %  font,  e^SMÌ^ 
bus  editt.  vett.  praeter  Aid.  2.,  quae  prima  exhftet  yìnjaja* 
rem  lectionem  tum,  ab  Hav.  etiam  servatam.  —  timeffféfm} 
Poor.  et  editt  Brix.  Ver.  Ven.  tumefactae;  editt.  Ajd>4.)£ 
Bon.  Iunt.  tumefacto  ;  Cod.  Brit.  2.  tamen  effeete,  onde  W*& 
parum  feliciter  coni,  tumexactae;  nec  minns  probanà^^ató 
coni.,  qui  duplici  epitheto  timefactae  —  pavida*  temer» 
fensus  (  vid.  ad  I,  258. 295.  Il,  217.  et  alibi)  legendunt  JMt% 
pavefactae  religione*  —  pavidi  mortisque  timore*  ■■.       .  ' 

44.  timor es]  Cod.  Brit.  2.  timore,  quod  Orelliij /Cej(|Bj| 
aaepius  laud.  assumendum,  locumque  sic  constraen4aiat 

set  :  religione*  tempus  morti»  timore  vac,uum  linquumX,  ìSm 
potius ,  ut  Bentleio ,  distinctione  mutata  verba  mrrrff  rgj-ae  aj> 
mores  cum  sequente  versu  coniungenda  videbajitur f  '  ì[étim 
colon  vel  semicolon,  quod  dicunt,  vulgo  post  tsmoree^Q/Ak 
tum,  delevi.  *  .-v 

48.  fera]  Codd.  Brit.  2.  ferreà,  qtìod  Wnk.  cupide ar>f 
ripiens,  versum  duabus  adeo  coniecturìs  vexavit,*  eonùmm 
orm*  nec  ferrea  tela,  vel:  sonito*  arm.  et  ferrea  *«4eV  <-rf  * 

$0.  fulgorem  ab  auro]  i.  e,  fulgor  ab  auro  esaifrmiy  eaij 
breviter  fulgor  auri,  de  qua  dieéndi  forma  coni,  Mejg&- 
Sosp.  Lectt  L  ep.  17.  Few  «4  topatii  Min.  ÌU^mfimm 
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et  UT,  4.  nor.  9.  Tursellin.  de  part.  p.  22.  s.  Schw.  Westerhov. 
ad  Ter.  Ahdr.  I,  11,  29.  aliique ,  huius  loci  non  immemores. 
Simili,  etsi  non  prorsus  eadem  ratione,  infra  IV,  1164.  legi- 
mus  Ceres  ab  lacche  (  Conf.  etiam ,  quae  ad  I,  720.  et  934. 
disputavi  mus.) 

Vs.  54  —  60.  bis  repetuntur  III,  87  —  93.  et  VI,  35  —  41. 
Conf.  etiam  I,  147  —  149. 

63.  quaeve]  retinui  cumHav.  et  Eichst.  vulgarem  lecti* 
onem,  quam  tuentur  Codd.  Brit.  1.  3.  cum  editt.  Aid.  1.  2. 
Bon.  Iunt.  ;  quamquam  verum  est,  ceterorum  librorum  scriptu- 
ram ,  a  Wak.  receptam,  quaeque  prò  et  quae  positam,  ali  quo 
modo  defendi  posse  I,  52.  et  111,  34. ,  ubi  tamen  non  minus 
variat  lectio. 

70.  incolomis]  sic  omnes  edilt.  vett.  praeter  Iunt.  et 
Aid.  2. 

71.  '  (juoique]  Hav.  cunque,  cui  lectioni  ex  omnibus  libri» 
fide  dignis  una  tantum  edit.  Iunt.  favet  ;  quare  Wak.  recte 
quoique  r  evo  cavi  t,  iam  a  Lambino  receptum. 

72.  alternine]  Editt.  Aid.  1.  Bon.  augmina%  Brix.  aug~ 
minae,  Codd.  Gott.  Vind.  Poor.  Brit.  2.  3.  Gant.  et  editt. 
Ver.  Ven.  agmìne,  quam  Wak.,  cui  omnis  vox  augmen,  non- 
nisi  apud  Lucretium  et  Arnobium  inventa,  suspecta  est,  f or- 
tasse  gemiinam  putat  Lucretii  seri p tura m  ;  qua  in  re  prorsus 
ab  eo  dissentio ,  quum  nemo  videat ,  quid  in  hoc  multisque 
aliis  locis,  ubi  poeta  noster  verbo  ilio  utitur,  agmen  sibi  ve- 
lit  a  verbo  agere,  augmen  vero ,  verbum  aptissimum  ,  pluri- 
bus  in  locis  (utili,  269.  V,  1306.  VI,  615.)  aut  sine  ulla,  aut 
tali  certe lectionis  varietate  inveniatur,  quae  animi  attentionem 
xnereatur,  quamvis  in  aliis  locis  (I,  435,  11,  188.  495.  1133. 
V,  680.)  sane  unus  alterve  liber  Ms.  vocem  usitatiorem  aug- 
men ei  substituat. 

78.  „De  hac  Xafincc8rjtpOQ(cc  Alheniensium ,  quam  per- 
stringit  poeta ,  consulas  Pausan.  Att.  33.  [voluit  haud  dubie 
1,30.]  Herodot.  Vili,  98.,  Potterum  ad  Lycoplir.  734.  Piai. 
Rep.  1.  init.  Arrìan.  exp.  Alex.  III,  16.  aliosque  bene  multos." 
Wak.  Adde Harpocrat.  s.  v.  Xa/imxg,  et  Scholl.  adAristoph. 
Ran.  131.,  similesque  allusiones  ad  ritum  illum  reperiuntur 
apud  Plat.  de  legg.  VL  p.  776.  B.  Varronem  R.  R.  III,  16. 
(p.  227.  Bip.)  Auct.  ad  Herenn.  IV,  46.  etc. 

79.  Bentl.  coni.  Sin  cessare,  for tasse  vere. 

84.  85.   Wakefieldi  coniecturam  quom ,  cita  '•  con- 

flixere,  quum  Codd.  lectionibus  proxime  accedat,  ef  Lucretii 
consuetudini  maxime  congruat,  in*  contextum  recipiendam 
duzi.  V.  84.  enim  Cant.  concita  saepe,  (quemadmodum  Wak.) 
Lagd.  1.2.  Gott.  cita  saepe,  quidam  PiiCodd.  peretta  s  aepe 
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c eteri  libri  omnes  cita  superne,  (ut  Hav.  cum  vulgati*  editt.) 
quod  tamen  àdverbium  orani  Epicuri  doctrinae  adversatur; 
melius  fortasse  semper  legeretur,  quum  illud  saepe  loco  posi- 
tum  sit  utique  mitius  apto  ;  sic  enim  constructio  procedere 
debet:  Nam  saepe  fìt,  ut  dissilianl,  quum  cita  conflixerunt.  *) 
V.  85.  autem  Lugd.  1.  2.  conflixere,  Goit.  conflexere,  editt. 
Aid.  1.  2.  Bon.  cum  fluxere,  reliqui  omnes  conjluxere;  Hav. 
et  Wak.  quom  jlìxere.  Sed  verbo  simplici  fligere  (de  quo 
conf.  Rudclim.  Inst.  Gr.  I.  p.  237.  not.  90.  et  p.  295.  not.  47.) 
praeterea  nusquam  Lucr.  usus  est ,  contra  vero  obvium  con- 
fligere  legimus  etiam  IV,  1212.,  et  simplex  cita  de  atomis 
iam  adfuit  I,  996. 


emendatio ,  quam ,  Preigero  suadente ,  Hav.  primus  recepit, 
Godd.  et  vett.  edilt.  omnes  tergibus  ;  Lami). ,  quem  seriore* 
sequuti  sunt,  e  coni,  infelicissima  tergis,  ut  versus  ptfodeat, 
tribus  spondeis  terminatus.  De  archaismo  vero  ibus,  prò  m, 
qui,  Preigero  referente,  oc  curri  t  etiam  apud  Plaut.  Mil.  Glor. 
J,  1,  74.  (ubi  tamen  Lindemann.  e  God.  Sur»  hibus  edidit,  ob 
metrum  )  Rud.  prol.  73.  Trucul.  I,  2,  14.,  et  comprobatur  si- 
milibus  formi?,  dibus  prò  diis  (h.scr.  ap.  Grut.  p.  XLVI.  n.  9. 
et  p.  XCVIII.  n.  5.)  et  filibus  prò.  filiis  (Grut.  p.  DLIV.  n. 
4.)  Conf.  praeter  Charis,  I.  p.  39.  Priscian.  XIII,  3.  (p.  961.) 
et  Nonium  YIII,  21.,  quos  Wak.  laudat,  Schneid.  Gramm. 
Lat.  II.  p.  68.  Geterum  hac  emendationé,  si  vera  est,  diri- 
metor  etiam  lis  virorum  doctorum  de  quantitate  huius  voca- 
buli,  quod  fiothius  ad  Rud.  1.  c.  priòrem  syllabam  producere 
contendat,  propterea  ibus  e  nonnullis  libris  in  iis  rautans, 
contra  vero  Lindemann.  ad  Mil.  Glor.  1.  1.  rectius,  ut  puto,  pri- 
ma m,  ut  guibusy  corripere  doceat,  allato  Argum.  Captiv.  v.  5. 

93.  Deest  hic  versus  in  Cod.  Brit.  2.  et  rubris  literit 
scribitur  in  Yind.  et  Cant.  ;  Hav.  de  suis  Codd.  prorsus  silet. 
—  os tendi t]  sic  Wak.  cum  Vind.  Poor.  Brit.  3.  Cant.  et  edit* 
Ver.,  quibus  addo  editt.  Bri*,  et  Yen.  Geteri  libri  oslen- 
di,  ut  Hav*  cum  vulgaribus  editt.  minusbene;  quamquam. 
Knebel.  etiam  vertit  :  Diess  nun  zeigt1  ìch  bereits*  Dimoili- 
orem  lectionem  sic  explico  :  Spatium  sine  fine  modoque  est, 
et,ostendit  pluribus  indiciis,  (se)  immensum  patere  etc.  Wak. 
iniinitivum  patere  nominativum  subiecti  habere  videtur.  — 
certa  et  idem  Wak.  restituì t  e  Yind.  et  editt.  Yer.  Bon.,  cum 
quibus  consentiunt  Brix.  Yen.  Aid.  1.  ;  vulgo  et  certa. 

*)  Quare  locum  accuratius  sic  distinxissem  :  nam,  quom  cita* 
saepe ,  Obvia  conflixere  %  fit,  ut  etc,  ne  qui*  coni  unga* 
saepe  cita.   Sed  qualis  haèc  interpunctio  ! 


ut  videtur, 
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97.  Conflicta  ediderunt  Lamb.  Hav.  Wak.  e  priscis  Pii 
Codd. ,  quos  sequitur'etiam  lunt.  ;  Bodl.  Brit.  1.  editt.  Ver. 
Ven.  consulta,  quod  Gifan.  probat,  esti  non  intelligat;  ceteri 
libri  omnes  con f ulta  ^  Fabro  addicente. 

98.  Verbum  nexare,  quod,  Ruddim.  Tnst.  Gr.  1.  p.  253. 
not.  75.  referente,  Goclenius  Probi.  Gramm.  IV,  32.  apud 
probatum  àuctorem  inveniri  negat,  praeter  hunc  locum  oc- 
currit  etiam  Virg.  Aen.  V,  279..  et  in  fragm.  Livii  apud  Prisc. 
X,  8.  fin.  (p.  904.  P.)  Ite  Lucr.  I,  1024.  vero  aliter  statuimus. 

100.  convecta]  Codd.  Brit.  ì.  3.  et  Ver.  Ven.  connecta, 
linde  Wak.  coni,  con  teda',  Aid.  1.  et  Bon.  connexa,  nt  Hav. 
cura  vulgaribus;  editt.  Brix.  Iunt.  Aid.  2.  a  partibus  stant 
optimorum  Codd. 

105.  Cetera]  sic  omnes  GoddC  etvett.  editt.,  quos  sequi- 
tur  Wak.  Vulgo  ex  editorum  arbitrio  Et  cita, 

110.  Recte  puto  Eichst.  restituisse  vulgarem  omnium 
librorum  lectionem  motus ,  quam  Wak.  e  Bentleii  coniectura 
praeter  necessitatene  in  coitus  mutaverat. 

113.  Hunc  et  seqq.  versus  Servius  respexit ,  ad  Virg. 

Ecl.  VI,  32.  scribens  :  „Unde  et  atomi  dictae  sunt,  quas 

Liucretius  minutiores  dixit  esse  illis  corpusculis ,  quae  infusis 
per  fenestram  radiis  solis  videmus  :  dicit  enim,  illis  nec  visum 
posse  accedere."  Contemplatori  Wak.  comparat  Virg.  Geo. 
I,  187.  %         .  % 

114.  Retinui  cum  Eichst.  vulgarem  lectionem  insertim 
fundunt  radios,  cogitans  nimirum,  quantopere  Lucretius 
«iusmodi  adverbia  in  im  desinentia  amet,  (conf.  ad  I, 
4K1.);  quapropter  nec  Servii  verba  .infusis  radiis,  ad  quae 
Gifan.  provocat,  nec  Virgilii  versus  Aen.  Ilf",  152.  Piena  per 
rnsertas  fundebat  luna  fenestras ,  qnem  Hav.  ex  hoc  Lucretii 
fluxisse  arbitratur ,  me  movent ,  ut  lectionem  insertei  com- 
probem ,  quam  Hav.  et  Wak.  e  solia  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott. 
receperunt;  nominativus  vero  radii,  ab  iisdem  editori- 
bus  e  Codd.  Lugd.  1.  et  Gott.  receptus,  fortasse  ortus  est  e 
corrupta  lectione  Lugd.  %  radi ,  in  quam  vulgaris ,  amissa 
extrema  syllaba,  abierat.  • 

119.  Citat  hunc  versum  Nonius  I,  16.  (p.  486.  G.),  qui  dis- 
sidium  praebet,  ut  Cod.  Cant.  Sed  vid.  I,  221.  250.  453.  etc. 

124.  Be  constructione  verbi  animum  advertere  cum  sim- 
ulici accusativo  vid.  Cortium  ad  Sallust.  lug.  93.  Oudend.  ad 
Caes.  B,  G.  I,  24.,  Davis,  et  Bentl.  ad  Cic.  Tusc.  V,  23.  (quos 
Wak.  laudat,)  Staveren.  ad  Nep.  Epam.  6.  Ruddim.  Inst.  Gr. 
IL  p.  328.  not  16.  aliosque. 

180.  undique  Wak.  restituit  e  Gott.  Vind.  Brit  2.  et  Ver. 
BoA.,  quibus  ceteras  addere  possum  editt.  vett.  ;  vulgo  dcnique. 
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Versum  143.  Macrob.  Sat.  VI,  1.  (p.  156.  Bip.)  sic  affert: 
Quum  prìmutn  Aurora  respergit  1  urti  ine  terras , 
et  comparat  cum  Virg.  Aen.  IV,  584.,  qui  versus  redit  Aen. 
IX,  459. 

144.  Conf.  infra  v.  346.  PanVzeautem  volucreshic  edam, 
ut  I,  590.,  significat  pietas,  variis  coloribus  ornatas. 

151.  quod  sic  Wak.  coniectura  est  v  erisimi  Ili  ma,  quam  . 
sic  explicat:  „velsic,  quamvis  ea  celeritate  veniat,  ondai 
aèris  verberat  in  transitn ,  et  non  sine  impedimenti*  elucta- 
tur.*'  Codd.  optimi  Lugd.  1.  2.  Gott.  quo  si;  Bodl.  Brit.  1.2.3. 
Cant.  et  omnes  editt.  vett.  quod  sol,  se d. in  Brit.  1.  illud  jo/ra- 
surae  inscriptum  est;  vulgo  editur  quasi  quom,  con  tra  libros, 
nam  in  duobus  modo  Codd.  Lamb.  legitur  quasi  dum,  quod  Bent- 
leioplacuit,  nescio  quo  sensu.  —  diverberat]  sic  reposui  e  . 
Codd.  Vind.  Brit.  1.  2.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett. ,  quum, 
Wakefìeldi  coniectura  recepta,  quomodo  coniunctivus  lo  cum 
habeat ,  non  perspiciam.  Wak.  tamen ,  ut  omnes  editt.  vul- 
gares,  diverberet, 

152.  singillatim  ]  Cod.  Brit.  2.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven. 
singultitimi  male.  —  vapori*,  quod  cum  Eichst.  restituì  exhi- 
bent,  si  Hav.  non  ex  negligenza  tacuit,  Codd.  Lugd.  1.2. 
Gott.  ;  Wak.  e  ceteris  libns  omnibus  edidit  vapores,-  per  exe- 
gesin  quasi  verbis  corpuscula  quaeque  additum  ,  qua  e  tamen 
ratio  multum  ab  est,  ut  mihi  satisfaciat.  Conf.  contra  II,  530. 
VI,  1062.  et  similes  locos. 

Vs.  154.  et  155.   affert  Priscian.  VIII,  7.  §.  34.  (pr  802.. 
Putsch.)    De  constructione  corpora  officiuntur  conf.  Ruddim.  - 
Inst.  Gr.  II.  p.  219. 

157.  Hic  etiam  cum  Eichst.  vulgarem  lectionem  remoratur, 
quam  exhibent  Cod.  Brit.  1.  et  editt.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt., 
reponere,  tutissimum  habui.  Wak.  enim  in  contextura  recepii 
coni,  suam  remorae  fit ,  quum  remora  veteres  dixissent  prò 
tarditate  (ut  Plaut.  Trin.  I,  1,  16.  Poen.  IV,  2;  106.  et  Festui 
h.  v.  Remora,  p.  171.  Goth.)  Codd.  varietas  haec  est:  Vind. 
Brit.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  ne  (Bodl.  nec)  crescere  mora  est, 
-Lugd.  1.  necrcscere  moravi* ,  Lugd.  2.  nec  rea  se  remoravit9 
•  Poor.  Cant.  nec  res  remoravit  (  ?  ),  Gott.  nec  res  semor  autenu 

153.  Bentl.  coni,  e  finibus,  praeter  omnem  necessitatemi  . 
159.   connixa]  vulgaris  lectio,  quatti  ex  editt.  vett.  prae- 

bent  Ver.  Ven.  Aid.  2.  ;  at  Lugd.  1.  2.  Gott.  Vind.  Brit.  2.  3. 
et  Brix.  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  connexa,  Poor.  Brit.  1.  convecta. 
i  Vss.  162.  et  163.,  una  voce  mutata,  iterati  inveniuntur  I V, 
208. 209.  — 163.  pervolgant,  i.  e.  perftmdum^complent;  signifi- 
catione  verbi  Enniana,  p.  286.  Hess.,  qua  redit  apud  nostrum 
II,  346.  et  IV,  209.  et  usurpavit  etiam  Pacuv.  ap.  Varr.  L,  L. 
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VI,  5.9  quem  affert  Turneb.  Adw.  XXIII,  16.,  nostri  loci  non 
oblitus.  Eodem  fere  sensu  Lucr.  I,  4.  et  II,  345.  utitur  verbo 
concelebrare.  % 

V.  164.  deest  in  Lugd.  1.  2.  Gott.  Bodl.  Gant.  tst  Brix. 
Ver.  Ven. ,  quo  tamen  locus  carere  nequit. 

165.  persectari  Wak.  recte  revocavit  ex  omnibus  fere 
libri*,  collato  IV,  1007.  Hav.  cum  vulgaribus  editt.  perscru- 
tar* 9  cui.lèctioni  favent  tantum  editt.  Aid.  1.  et  Bon.  cum 
margine  God.  Brit.  1. 

168.  reddi]  sic  Hav.  Wak.  Eichst.  cum  optimis  pluri- 
nrisque  libris.  Cod.  Brit.  3.  editt.  Iunt.  Aid.  2.  Lamb.  Creech. 
et  reliquae  vulgares  editt.  rentur,  „  ex  correctione  ad  I,  .155. 
composita,"  ut  recte  suspicatur  Wak. 

169.  admoderate  idem  Hav.  primua  restituit,  suadenti- 
bus  Gronov.  Obss.  ili,  6.  et  Salmas.  Epist.  48. ,  nec  aliud  vo- 
luerunt  Codd.  Lugd.  1.  2.  Vind,  at  moderate,  Poor.  Brit.  1. 2. 
3*  et  editt.  vett.  pràeter  Iunt.  ac  moderate  praebentes  ;  Iunt. 
admoderarif  ut  in  Lugd.  2.  superscriptum  est  admoderare; 
Gant.  et  moderare.  Lamb.  cum  vulgatis  ac  moderati*  e  con- 
iectura,  non  minus  reiicienda,  quam  Wakefieldi  admode- 
rantem. 

173.  res  per  Veneris,  ut  II,  437.  et  V,  846.  Veneri»  res 
autem  prorsus  exprimit  Graecorum  rà  cctpooòiaia.  —  blandi- 
tila Lambini  est  coniectura  (ex  unius  God.  lectione  bladitir 
eruta),  quam,  Codd.  Vind.  et  Brit.  1.  comorobatam,  omnes 
seriores  editt.  receperunt;  Lugd.  1.  2.  Gott.  b landa ur  (,, quasi 
interprétationem  voluerint ,  blandi  ter  scilicet,"  Wak^  quod 
dubito)  ;  ceterì  libri  omnes  blandi tum.  (Conf.  supra  ad  I,  21.) 

.  175.  quom  fin gunt  ]  sic  diserte  Lugd.  1.  2.  Gott.,  a  qui- 
bus  vix  recedunt  ceteri  libri,  confin gant  exhibentes,  quare 
Wak.  iure  revocavit.  Vulgarem  lectionem  deos  Jingunt,  sed 
in- omnibus  rebus  iuvant  solae  editt.  Iunt.  Aid.  2.  Geterum 
interpunctionem  paullo  immutandam  censui.  Wak.  enim 
sic  distinxit  :  quom  fingunt  omnibus  rebus,  Magno  opere  ;  sed 
illud  omnibus  rebus  potius  ad  apodosin  pertiner^  vide  tur. 

Vs.  177 — 181.  hac  vel  illa  vocula  mutati  repetuntur  V, 
196  —  200. 

179.  reddere ,  V  e«  dvoSiSóvai ,  ob  oculos  ponere ,  de- 
monstrare,  ostendere  (  ut  iam  Lamb.  interpretatus  est.  ) 

181.  quamquam  haec  sint\  sic  Wak.  e  Godd.  vestiffiis 
conflavit  Brit.  3. enim,  Cant.  et  edit.  Bon.,  (quae  sequitur  Jpd. 
1.)  omnes  quamquam  haec  sunt  praebent  ,  Brix.  aua  quae 
haec  sint ,  Ver.  Yen.  quamque  haec  sint  ;  in  Brit.  1.  2.  sint, 
in  Lugd.  1.  2.  Gott.  haec  sint  omittitur.  Iunt  et  Aid.  2. 
quae  tanta  est,  quam  Marnili,  ut  videtur,  coniecturam,  cum 
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vulgg.  editt»  Hav.  quoque  retinuit.  Wak.  lectioifem  suam  tic 
explicat:  ,,licet  in  hominum  reprehensionem  haec  philoso- 
phia  incurrat ,  quasi  scelestis  et  impiis  ex  elementi*  consti 
tuta. " 

184.  Bentl.  coni.  Nam  locus  est,  Wak.  Iam  Iqcus  est, 
quum  illud  Nunc,  modo  praegressum,  utique  offendat.  Omnes 
tamen  libri  vulgarem  tuentur,  nec  hoc  unum  est,  quod  in 
loco  nostro  scrupulum  movere  possit.  (  Conf.  quae  de  ornai 
loco  li,  167 — 183.  disputavi  in  Gomment.  mea  de  Luci*,  p. 
40.  ss.) 

186.  meare]  Lugd.  1.  2.  fiodl.  Yind.  Brit.  1.  et  Brix. 
Ver.  Ven.  meari,  sed  mendose. 

187.  Ne  recte  Eichst.  restituì t ,  quod  Wak.  e  sola  edk. 
Ver,  in  Nec  mutaverah  Idem  Wak.  hanc  suadet  lectionem  : 
Ne  tibi  dentj  timeo>  Jlamm. ,  quae  sane  multa  habet,  quibus 
commende  tur,  èt  diserte  exhibefur  a  Codd.  Vind.  Cant.  Brit. 
2.  et  editt.  Ven.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  ;  proxime  autem  acce- 
dunt  Brit.  3.  dent  in  timeo,  Ver.  dem  ttmeo,  Brix.  às  in  ti' 
meo,  Brit.  1.  de  niteo;  et  similem  metum  Lucretius  etiam 
I,  81.  et  415.  profitetur.  Quum  tamen  Hav.  vulgarem  lecti- 
onem in  optimis  Codd.  suis  invenisse  videatur,  nihil  incantili! 
mutaverim. 

189.  Wak.  nitidae  interpolarmi  putat  ex  1, 253.,  et  Vero- 
nensis  lectionem  itidem  veram  habet,  hiatu  admisso;  non 
assentior. 

190.  Wak.  coni,  fondere ,  sine  causa  idonea. 

193.  subì  gente  ]  sic  Lamb.  ex  uno  God.,  nec  aliter  God. 
Gott. ,  quare  non  dubitavi,  cum  Eichst.  hanc  vulgarem  resti- 
tuere.  Wak.,  quum  ceteri  libri  omnes  sub ie età  praebeant,  e 
coniectura  edidit  subicente  prò  se  s u biiciente  positura ,  quod 
audacius  videtur. 

194.  quom  missini]  sic  diserte  God.  Brit.  3.  et  edit.  Brix.  ; 
Brit;  1.  2.  commissus,  quae  Wakefieldo  antiquioris  scripturae 
levis  depravatio  videtur. 

197.  Non  Wak.  edidit  ex  uno  God.  Brit.  2. ,  nec  potai 
non  elegantissimam  lectionem  retinere;  ceteri  libri  omnes 
Nam. —  quo  lectio  est  omnium,  ut  videtur,  Codd.  et  veti, 
editt.,  a  Wak.  recte  revocata;  vulgaras  enim  editt.  'quam, 
ex  Lambini  coni.  —  ursimus  idem  Wak.  recepit  e  Pii  Codd.  ; 
reliqui  libri  urgìmus,  editt.  Iunt.  et  Aid.  2.  urguimus.  — 
altum]  sic  iam  Lambir».,  etcomprobant  hanc  lectionem  editt. 
modo  comm.  ;  nec  aliud  sibi  velie  videntur  Lugd.  1.  2.  Cant. 
(et  Brit.  2.  cum  editt.  Ver.  Ven.  in  margine  certe)  altu  prae- 
bentes  (i.  e.  altu),  linde  factum  puto  ceterorum  librorum 
altoj  et  editt.  Aid,  1.  Bon.  alte. 
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203.  Codd.  Lugd.  2.  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  Cant  Brit.  2. 
(qui  tantum  quocunque  praebet  loco  quoque)  cum  editt.Brix. 
Ver.  Ven.  hoc  ordine  verba  exhibent:  quoque  deb&nt  fiam- 
ma* ;  unde  Wak.  versum  sic  potius  vult  constitutum  :  Sic 
igitur  debent  quoque  jlammae  p,  p.  a.  Nihil  mutandum  puto, 
nam  verborum  transpositiones  in  Lucretii  Codd.  haud  rarae. 

205.  Fonderà']  Lugd.  2.  Fondere.  — in  se  est"]  Tuentur 
vulgarem  lectionem  éditt.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Tunt.;  ceterae 
editt.  vett.  et  Codd.  fere  omnes  inest,  quod  ex  solita  scriptura 
in  sest  depravatum.  —  deducere  ]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. 
Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  ducere.  QuareWak.:  „  quo  vis  pignoro 
contenderim,  Lucretium  scrjpsisse  : 

Fondere,  quantum  inest,  deorsum  se  ducere  pugnent." 
Ingeniosa  sane  coniectura^  tamen  in  vulgari  acquiescendum 
putavi. 

Versum  207.  citat  Macrob.  Sa*.  VI,  1.  (p.  156.  Bip.), 
comparans  cum  Geo.  I,  367. 

•  209.  terram\  sic  omnes  libri,  praeter  Lugd.  1.  2.  Gott., 
terra  exhibentes,  quod^VVak»»  locis  Lucr.  1,889.  Theocr.  XIII, 
50.Hom.  II.  IV,  75.  et  Hygin.  fab.  139.  comparati*,  recepit  et 
Eichst.  retinuit.  ,Nos ,  constantem  Lucretii  usum  spectantes 
(conf.  JI,  215.  1166.  VI,  257.  745.  828.  1125.  età),  vulgatam 
restituimus. 

214.  Hunc  quoque  versum  Macrob.  affert  1.  c. ,  et  ita 
quidem,  ut  omnes  libri  nobis  cogniti ,  flunc  hinc9  nunc  Mine 
etc.j  quare  non  potui  a  me  impetrare,  ut  Wak.  coni,  heic  — 
illìc  in  contextu  servarem ,  quam  et  Eichst.  reiecisse  video. 

216.  avemus]  Codd.  Lugd.  1.  2.  Gott.  Bodl.  Vind.  Brit.  3. 
et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  habemus,  quam  curruptionem  saepius 
occtirrere  (v.  c.  II,  265.  Ili,  6.  260.  1095.  1096.  etc),  semel 
lufficiat  indicasse. 

217.  Wak.  miratur,  Lucretium  non  scripsisse  deorsum 
rectà;  sed  vide  stati m  v.  226.,  et  duo  adverbia  vel  adiectiva 
«ine  copula  conimi  età  attentum  huius  poetae  lectorem  offen- 
dere nequeunt.  Ceterum  duo  commata,  quibus  Wak.  verba 
per  inane  inclusit,  delevi. 

219.  depeltere]  sic  recte  Wak.  cum  omnibus  libri*  prae- 
ter quosdam  Pii  Codd. ,  decedere  hahentes  ;  vulgo  se  pellcre, 
cantra  libros. 

220.  Retinui  Wak.  lectionem  minumum  quum  propter 
Codd.  auctoritatem ,  (nam  vulgarem  momen  exhibent  modo 
Brit.  3.,  edit.  Iunt.  et,  si  Havercampi  silentio  ali  quid  tribuen- 
dum,  Lugd.  1.  2.)  tum  propter  v.  244'.  mox  sequentem  et 
duos  €iceronis  locos  de  fato  c.  10.  et  20.,  a  Creechio  et  Wak. 
laudato* ,  qui  luce  clarius  demonstrant,  hic  non  de  motu 
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vel  impulsa  mutato  in  universum ,  sed  tantum  de  mìnumum 
mutato  dici  potuisse.  Eichst.  tamen  vulgarem  restituii 

222.  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Virid.  firit.  2.  3.  Gant.  et  Brix. 
Ver.  Yen.  Imbres ,  et  iidem  libri  (  certe  septem  posteriore*, 

2uos  et  Wak.  et  ego  contulimus  )  ut ,  quare  Wak.  suspicatur, 
ucretium  scripsisse  Imbres  ut  guttae,  quemadmodum  dicatur 
fama*  anus ,  àvriQ  pccoiltvg  et  similia.    Non  assenftior. 

227.228.  piagna']  sic  apparet  in  Brit.  1.3.,  et  ab  eadem 
marni  superscriptum  in  Lugd.  2.  ;  Lugd.  1.  plag  in  litura; 
reliqui  omnes  plagis,  —  possint  ]  Vino.  Brit.  1.  2.  3.  Gant. 

et  Brix.  Ver.  possi*  \  quare  Wak.  coni.  P&*g**  Gignere% 

quae  possit  genitalis  r.  m.  Sed  ob  meliorum  Codd.  auctori- 
tatem  et  v.  241.  vulgarem  non  sollicitandam  puto. 

230.  deorsum)  Lugd.  1.  2.  rarum,  Gott.  arttm,  mira 
▼arietate. 

V.  237.   iam  adfuit  I,  1079. 

240.  poterunt]  Codd.  optimi  Lugd.  1.  2-  BodL  cum 
Brix.  Ver.  Yen.  potuerunt,  sed  mendose,  sicut  Brit.  1.  nun- 
quam  prò  unguam, 

243.  inclinare  Wak,  recte  ex  omnibus  libris  restituii;  Har. 
cum  vulgaribus  clinare,  quod,  Codd.  noninvitis,  bene  se  habe- 
ret.  (Vide  infra  ad  v.  292.)  Inclinare  autem  instransitive  usurpa- 
timi prò  se  inclinare,  de  recta  linea  deflectcre  (Gonf.  ad  1,398.) 

247.  in  se  est]  Lugd.  1.  2.  Gott.  Bodl.  Yind.  Brit.  2.  3. 
cum  Brix.  Ver.  Yen.  inest.  (  Vid.  ad.  v.  205.) 

250.  Declinare  cum  accus.  obiccti,  quem  dicunt,  statisi 
redit  v.  259.  et  vix  opus  fuisset,  ut  A  Yak.  post  Lambin.  lauda- 
ret  Virg.  Aen.  IV,  185.  et  Cic.  de  fato  c.  20.,  (quem  locum 
iam  ad  v.  220.  attnlimus).  Nam  sic  etiam  Plaut.  Aulul.  IV,  8» 
11.  et  Ovid.  Met.  II,  138.;  nec  aliter  explicandos  duco  Liv. 
XXXVI,  23.  XLir,  63.  et  similes  locos. 

251.  motus]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Brit.  1.2.3.  et  Brix. 
mota,  unde  nihil  elicere  possum. 

252.  retere]  Wak.  ex  uno  God.  Brit.  1.  veterU  rècto  de* 
sertus  ab  Eichstaedtio. 

257.  voluntas]  sic  Lamb.  Hav.  Wak.  Eichst.  cum  Ctfdd. 
Vind.  et  Brit.  2.  ;  ceteri  libri  omnes-  voluptas ,  quae  verba 
etiam  versu  seq.  confunduntur ,  ubi  voluptas  recte  se  habet; 
sed  Lugd.  1.  Vind.  Brit.  3.  et  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  vo- 
luntas; in  firit.  2.  et  Poor.  totus  v.  258.  desideratur.  (Gonf. 
Virg.  Ecl.  II,  65.  iam  Lambino  laudatus.) 

260.  uti  Wak.  edtdit  e  coni.,  quam  fulcirc  vidcturlectio 
Cod.  Brit.  3.  wf;  ceteri  libri  bòi,  quemadmodum  vulgo  legi- 
tur,  mimi*  bene.  ' 

262.  motosi  vox  deest  in  Brit.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Yen.; 
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Cast,  habet  homines,  quod  etiam  vetus  oollator  adscripsit 
margini  esempli  Veron. ,  Dresdae  asservati,  addita  et  alia 
correctione  reguntur.  Wak.  tuspicatur  omnes,  tcil.  hae  res, 
praeler  necessitatem. 

V.  265.  affert  Nonius  XII,  t.  (p.  775.  Goth.),  prò  avet 
eum  plurimi*  nostri  Codd.  habet  exhibens.  (  Vid.  supra  ad  v. 
2160 

269.  inìtum  praebent  plures  Lambini  Codd. ,  Brit.  1.  et 
editt.  Aid.  ±.  2.  Boh.  ;  ceteri  omnet  initium.  (  Vid.  I,  384.  et 
III,  272.;  supra  autem  [,  13.  initum  habuimus  prò  ingressa) 

'272.  impulse i]  Gant.  impulsu,  quare  statim  Wak.  coni.: 
quom  impulsu  prò  ce  dirima ,  idei  Viribus  etc. 

274.  materiem]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  Vind.  Poor. 
Brit.  2.  et  Ver.  Bon. ,  quibus  adde  Yen.  Aid.  1.  2.  Iunt.  et 
procul  duino  etiam  Brix. ,  nam  Gerard,  hic  quoque  dormi vit; 
vulgo  materiam. 

*  $76.  Donec  praebent  Lugd.  1.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Cant. 
et  -omnea  editt.  vett. ,  recte  igitur  a  Wak.  receptum  ;  Hav. 
cum  yulgaribus  Doni  cum  —  eam]  Bodl.  et  Ver.  Ven.  causa, 
fu  quidam  Codd.  et  Iunt.  clausa  ;  in  Brit.  2.  vox  omnino  de- 
est.  —  voluntas]  Vind.  volutans;  quas  varietates  Wak. -sic 
éoncinnare  studet  :  D.  caussa  r.  p*  ni.  volutans ,  „  ut  causa 
per  membra  se  proraovens  periphrasis  sit  voluntatis;u  infe- 
licissime ! 

277.  extera]  Editt.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  estima, 
Codd.  Vind.  Brit.  (2.?)  3.  et  editt.  Ver.  Ven.  extrema,  et 
Bpt.  2.  quidem  hoc  ordine:  multos  vis  extera  *)  multos, 
Bant.  coni,  multa  ,  sine  causa. 

.  278.   Pellai  cogat]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  Brit. 

2,  3.. et  Aid.  1.  Bon.;  Fallat  cogat,  Vind.  (Brit.  1.  ?'.) 

Roor.  et  Brix.  Ver.  Ven.    Vulgo  Pellit  cogit ,  quorum 

ntrumque  habent  Cant.  Iunt,  et  Aid.  2. ,  posterius  Brit.  1.  **  ) 

-  279.  rapi  Wak.  recepit  ex  edit. .  Bon. ,  quae  sequitur 
modo  Aid.  1.;  ceteri  libri  omnea  rapit ,  attracta  litera  prima 
aém^entis  voculae. 

" ;  3283.  residit"]  Vind.  Brit.  3.  Poer.  et  Brix.  Ver.  Ven. 
font,  residet ,  Brit.  2.  reeedit. 

286.  otf/«  Wak.  edidit  ex  prisois  Pii  Codd. ,  quos  iam 
editt.  Iunt.  et  Aid.  2.  tequutas  es&e  video;  ceteri  libri  nobis, 
ut  vulgo,  quod  quem  iustum  seusum  efficiat,  non  perspicio. 


*)   Antea  Wak.  hunc  God.  extréma  praebére  dixerat. 
*»)   Hic  quoque  Wak.,  parum  sibi  Constant,  ex  uno  eo- 
demcjue  Godi,  duas  affert  lectiones  cogat  et  cogit. 
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289.  mens]  BodL  Brit.  1.2.  3.  et  editt.  vett.  omnei  (Brix. 
enim,  licet  Gerardo,  ut  de  reliquis,  tacente,  non  exceperim) 
res,  quod  editore*  recte  reieoerunt. 

292.  clinamen ,  vox  Lucretio  propria ,  nec  ullo  alio  loco 
nobis  cognito  occurrens,  recte  tamen  a  verbo  simplici  <r/ma- 
re  derivata,  quo  utitur  noster  VI,  563.  (vid.  etiam  sapra  ad 
II,  243.  )  nec  minus,  quot  Wak.  laudat,  Cicero  in  Arat.  53. 86. 
et  259.  atque  auctor  epigramm.  in  Burmanni  Anthol.  Lat.  Mi, 
55.  (Vid.  etiam  Petron.  c.  127vextr.  exLipsii  emendatone.) 

299.  post  haec  a~d  antiqmorem  rationem  edidi  cnm  Cod. 
Brit.  2.  et  omnibus  editt.  vett.  praeter  Iunt.  et  Aid.  2. ,  quae 
primae  vulgarem  exhibent  posthac,  ab  omnibus  editonbus 
servatam. 

300.  consuerint  Wak.  edidit  cum  plurimis  Codd.  et  om-. 
nibus  editt.  vett.  Vulgarem  consuerunt  habent  tantum  Brit. 
2.  3.  Cant. 

301.  inque  valebunt~\  sic  Wak.  ex  una  edit.  Bon»;  quatti, 
quum  Aid.  1. 2*  et  Iunt.  consentientes  viderim,  eo  minus  slsjfce- 
rendam  duxi,  quo  saepius  in  verbis  cum  in  compositi!  Lnaretius 
tmesi  uti  solet  (conf.  Ili,  483.  IV,  564.  715.  1145.  1246.  VI, 
394.  570.  etc);  vulgo  vique  vatebunu 

305.  rursus  abest  Codd.  Lugd.  1.  Vind.  Poor.  Brìi.  2.  3» 
et  ed.  Brix.;  editt.  Ver.  et  Ven.  praebent  parti*.  —  omne\ 
Vind.  Brit.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  in  omnes. 

Vs.  303.  —  311.  desiderantur  in  Codd.  Vind.  et  Brit.  1. 

313.  ipsam,  .a  Wak.  e  Còdd.  Gott.  Cant  receptum,  reti- 
nui,  Iunt.  quoque  et  Aid.  2.  auctoritate  motus;  Aid.  1.  et  Bon. 
ipso*,  reliqui  omnes  ipsum;  vulgo  Ma  ex  Lamb.  coni.,  qui  in 
duobus  lìbris  Mss.  illum  se  in  venisse  dicit.  Ipsam  autem  ad 
primorum  naturam  referendum  esse,  non  est  ut  doceam. 

*  314.  surpere]  sic  ex  meis  libris  Iunt.  et  Ald."2.;ied 
Lugd.  1.  2.  Bodl.  Brit.  1.  3.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  asurpere, 
Vind.  assuppere,  Aid.  1.  et  Bon.  serpere ,  quod  Wak.  fortaise 
verum  dicit,  me  non  assentiente.  Ceterum  surpere  positum 
est  prò  surriperef  quemadmodum  -a pud  Uorat.  Od.  IV,  13»  ÌÒ. 
Sat.  II,  8,  233.  (non  83.)  et  Plaut.  Capt.  prol.  8.,  qiùbus  lotnèm 
Wak.  allatis  addo  eiutdem  fabulae  Plaut.  Ili,  5,  102.  et  V,  4, 
14.  eiusd.  Poen.  prol.  66.  etc.  (Vid.  etiam  Parai  Lex.  Plaut. 
s.  w.  Surptus  et  6urpuit,  Gifan.  Ind.  ad  Lucr.  s.  v.  surpere  et 
Both.  ad  Plaut.  Poen.  Argum.  1.  ;  de  similibus  vero  contra- 
ctionibus  diximus  ad  I,  71.) 

316.  diducta]  sic,  si  Hav.  recte  tacuit,  Lugd.  1.2.  Gott, 
et  ex  editt.  vett.  Aid.  1.  et  Bon.  (quam  Hav.  et  Wak.  falso 
dicunt  vulgarem  praebere);  omnes  reliqui  libri  dedtte$a%  ut 
vulgo  editur,  sed  contra  Lucretii  mentem. 
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318.  reptam]  Brìt.  1.  Po  or.  et  Ver.  Ven.  Aid.  1.  raptant, 
Brix.  reps  tane,  mendose. 

320.  corwseant  Wak.  recte  restituit  ex  plurimis  libris 
Mss.,  quibuscum  faciunt  editt.  Brix.  et  Iunt.;  editt.  Ver.  Ven. 
Aid.  2.  croni scarUy  Aid.  1.  chronìscant,  Vind.  chorascant,  Bodl. 
denique  f oniscant  ^  cui  proxime  accedit  Pii  coni,  conìscant, 
quae,  serius  vulgaris  facta,  apud  Hav.  quoque  invenitur.  Wak. 
ad- guani  lectionem  defendendam  laudat  luven.XII,  6.  etVirg. 
Geo.  IV,  73.,  (quibus  addere  potuisset  Virg.  Aen.  VIIT,  661. 
Xlf,  919.  Sii.  Ital.  1,  434-  et  similes  locos,  eandem  significa- 
tionem  primariam  verbi  comprobantes),  simulque  observat^ 
Virg.  Geo.  II,  525.  nostrum  locunt  venustissime  sic  amplias- 
te: -r-r  — -  „pingnesque  in  gramine  laeto  Inter  se  adversis  lu- 
ctantur  comìbus  haedi.  "  Ceterum  quaerendum ,  an  non  for- 
tasse  rectius  corusso  scribatur,  ut  Graeco  koqvc<Ho  vel  xoou- 
&tmf  a  quo  derivatimi,  melius  respondeat. 

. .  T.  324. ,  collatum  cum  Virg.  Aen.  V,  674  ,  Macrob.  Sat. 
VX,  6.  (p.l56.Bip.)  sic  affert:  Componunt,  compierti;  belli  si- 
mulacra  cientur. 

325.  Fulgur]  Lugd.  1.2.  Gott.  Fulgor,  min us  eleganter. 

326.  remdescit]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit/ 2.  3. 
Gant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  renitescit. 

327.  clamorequel  Cant. cum  editt.  Ver.  Ven. clamor  quo- 
que ^  Vind.  clamor emque ,  unde  Wak.  coni,  clamor em  quoque 

-  monte*  Ictei,  et  reiectanjt  etc,  quod  nemo  facile  probabit. 

Vss,  329.  et  330.  Lambinus  (neutiquam  Pius,  cui  Wak. 
hoc  imputat)  contra  omnes  Godd.  et  vett.  editt.  iam  post  v. 
324.  posuit ,  in  quo  versuum  ordine  omnes  editores  usque  ad 
Wak.  male  eum  sequuti  sunt ,  qui  primus  genuinum  ordinerò, 
xestituit,  probe  intelligens,  Lucretium  primum  de  copiis  pe- 
destri bus  modo,  postea  de  equitum  discursibus  loqui  voluisse. 
Ceterum  hos  versus,  cum  Virg.  Aen.  IV,  154.  comparans,  ci- 
Ut  Macrob.  Sat.  VI,  4.  (p.  176.) 

332.  videntur  (scil.  equites  circumvolitantes  )  Wak.  re- 
stijtùt  e  Godd.  Gott.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.,  a  quibus 
non  dissentitine  editt.  Brix.  Iunt,  Aid.  2.   Vulgo  videtur, 

336.  quo  )  Godd.  Brit.  1.  3.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid. 
1.  Bod.  quod ,  minus  bene  ;  nec  reperitur  haec  varietas  infra 
T.  723.,  ubi  lii  c  versus  cum  sequente  iteratur. 

342.  Verba  mutaeque  natante*  Squamigeràm  pecude*  af- 
fert  Nonius  VI ,  65.  (  p.  743.  G.  )  Quod  autem  vocem  pecu- 
des  de  piscibus  usurpatam  attinet,  vid.  ad  I,  14.  osservata. 

345.  Cone*Ubrant%  i.  e.  frequenta nt,  inhabitant,  et  pa- 
jnan  differt  a  sequente  pervolgant.  Conf.  ad  l,  4- ,  quibus- 
cum comparari  possunt,  quae  ad  |I,  163.  dissennimi*.  Prae- 
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terea  cum  Eichst.  restituì  librorum  fere  omnium  lectionem 
fonte  isque  lacusque,  quam  Wak.  mutaverat  in  ganitivum  fon» 
tisque  lacùsque ,  ut  in  firiz.  Ver.  Ven.  appaxet.  Cum  y.  346, 
conf.  supra  v.  144. 

847.  Quorum,  quod  Wak.  reposuit,  cum  omnibus  fere 
Codd.  et  vett.  editt.  retinui.  Vulgo  Horum,  quemadmodum 
Gott.  Vind.  Iunt.  et  Aid.  2.  - 

348.  differre]  sic  Wak.  cum  optimis  Codd.  ;  ted  Vind. 
Brit.  1.  2.  3.  et  omnes  editt.  vett.  distare,  quae  vulgarii  le- 
ctio  est,  ab  Ilav.  servata.  —  figuri*]  Brit.  1.  et  Poor.  figura^ 
quod  Wak. ,  utpote  doctior  constructio ,  non  displicet. 

Vss.  352Net  353,  Macrobius  Sat.  VI,  5.  (p.  180.)  com- 
parat  cum  V*rg.  Aen.  IV,  453.,  quem  hunc  nostrum  Iaconi 
etiam  Georg.'  Il I,  515.  imitatum  esse,  Wak.  annotat. 

359.  crebra  revisit]  Wak,  comparat  Virg.  Geo.  IJI,  500. 1 
Multa  alia  exerapla,  ubi  neutrum  adiectivorum  utriusqae  ntt*- 
meri  adverbiorum  loco  adiicitur,  congessit  Ruddim.  InsL  Gft 
II.  p.  159.  St.  Revisere  ad  aliquid  autem  redit  V,  635. ,  flit 
invenitur  etiam  apud  Plaut.  Truc.  II ,  4 ,  79.  et  Gellium  XIII, 
30. ,  quos  laudat  Wak. 

361.  Macrobius,  qui  Sat.  VI,  2.  (p.  164.)  vss.  361  — 
363.  affert,  collatos  cum  Virg.  Geo.  III,  520  —  522.,  legit  * 
rentes  prò  vigentes. 

362.  ulta  restituì  ex  omnibus  fere  libris.  Wak.  e  Lugd. 
2.  et  Gott.  il/a  recepit,  ut  sensus  sit:. ,,  Illa  ipsa  flumina,  cjui- 
bus  dudum  consueverat  et  usque  ad  hanc  horam  tantopere 
delectabatur "  ;  quod  tamen  artificiosius  videtur  explicatum. 
Locorum  autem,  quos  Wak.  comparat,  I,  83.  et  li,  389. ,  non 
prorsus  eadem  est  ratio  ;  in  ilio  enim  iam  v.  79.  praecesserat 
Religioy  et  in  hoc  pariter  antea  iam  v.  385.  de  par  vis  ilb's  ato- 
morum  corpusculis  sermo  fuerat.  Quare  librorum  auctoritatem 
hic  non  negb'gendam  duxi,  licet  Eichst.  a  Wak.  partibus  stare 
viderim.  f 

365.  animum]  sic  Wak.  restituii  ex  optimis  libris  ;  Gott. 
Brit.  2.  3.  alio,  quae  vulvaria  est  iectio,  orta,  ut  Wak.  vide- 
tur, e  compendio  verae  lectionis  àio.  —  curamque ]  sic  idem 
Wak.  cum  optimis  Codd.  et  omnibus  fere  editt.  vett.  ;  vulgo 
curaaue,  ut  in  Gott.  Brit.  2.  3.  et  Brix. 

366.  Cod.  Brit.  2.  requirunt,  quod  Wak.  valde  placet.  / 
Vss.  367.  et  368.   Macrob.  Sat.  VI,  5.  (p.  180.)  comparat 

cum  Virg.  Geo.  IV,  10  ss.  ;  et  quid  era  v.  367.  in  legit  prò  cum> 
quod  Wak.  „  doctius  videtur,  ad  Graecorum  modum,  ut  sit 
cum  ex  interpretamento.  "  Vis  putaverimj  certe  locis,  ad 
quos  provocat,  I,  881.  (ubi  noa  voculam  m-delevimus)  et  I« 
994.  (  qui  alius  est  generis) ,  nihil  probatur.  Idem  vero  Ma- 
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erob.  etiam  v.  368.  comiferas  prò  cornigera*  omnium  li- 
brorum. 

369.  Balatum  Wak.  ectfdit  e  Codd.  Lugd.  2.  Bodl.  Cant. 
et  editt.  Ver.  Boti.,  quod  retinendum  censuì,  quum  etiam 
editt.  Ven.  Aid.  1. 2.  lunt.  isti  lectioni  faveant,  nec  minus  Ennius 
p.  66.  Hess,  dicat:  Balatum  pecudes  quatit;  vulgo  Balantum. 
r-  pecudes"]  „Bodl.  et  editt.  Ver.  Bon.  [quibus  adde  Ven. 
Ala.  1.  2.  lunt.]  pecudis;  non  male;  et  dubitari  potest,  an 
t  cribarum  de  syllabae  brevis  productione  sollicitudo  receptum 
pecudes  non  importaverit. u  Wak,  Sei  praeter  omnium  fere 
Godd.  auctoritatem  etiam  Ennii  locus  ille  obstare  videtur. 

370.  Wak. ,  Bentleio  suadente ,  recepit  lectionem  vett. 
eò^U.  feri)  quod  Bentl.  cum  lactis  construi  iubet,  Wak.  vero 
cum  Fio  prò  nominativo  habet.  Neutra  ratio  nobis  proba- 
tur;  quare  cum  Eichst.  omnium  Codd.  et  Imnt.  Aid.  2.  Jectio- 
Sem  fere  restituimus. 

372.  Quidaue"]  sic  Wak.  ;  Hav.  cum  vulgatis  editt.  Quod- 
gue,  ut  in  Vind.  Brit.  2.  Cant.  et  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.;  Brix. 
Quicquam.  Praepositionem  in,  quae  contra  omnes,  puto,  li- 
bro* zi  de  dignos  vulgo  ante  genere  insertur,  idem  Wak.  pri- 
mi» omisjt. 

373.  Bentl.  et  amicus  quidam  Havercampi  coni,  inter- 
currant,  ad  modum  v.  334.  [ITI,  32.  et  IV,  27.]  ;  sed  praeter 
neceasitatem.  Substantivum  distantia  redit  11,525.  et  IV,  638. 

V.  376.  affert  Nonius  X,  2.  (p.  767.  G.) ,  prò  pavit  lon- 
ge  deterius  lavit  exhibens,  quemadmodum  editt.  Aid.  1.  Bon. 
lunt.  9'9Pavit9  i,  e.  sternit,  a  Graeco  naia,  interposto  di- 
gamma. Vocem  adbibuerunt  etiam  Cato  H.  R.  XVIII,  7.  Var- 
rò R.  R.  I,  51.  Cic  de  div.  II,  34.  Plin.  H.  N.  IX,.  12."  Wak. 
4  38p.  Quadam  Wak.  est  coniectura,  sed  tam  facilis ,  ut 
pariter  atque- Eichst.  eam  in  contextu  servare  non  dubitave- 
rim,  quum  sententi  a  vix  aliter  recte  possit  procedere.  Vulgo 
quaeaam;  sed  de  omnibus  primordiis  in  universum  sermo  est, 
quae  cum  granis  frumenti  et  conchis  marinis  comparuntur, 
pariter  aliquam  forma  e  diversitatem  referentibus,  licet  obiter 
spoetata,  prorsus  simillima  videantur. 

381.  VuJgares  editt.  post  est  inserunt  iam,  uno  tantum 
Brit.  2.  addicente ,  quod  recte  Wak.  omisit.  Bent.  prò  nobis 
cernir  nodo*,  ingeni  ose,  ut  solet,  sed  sine  causa  idonea. 

332.  penetralior]  sic  Wak.  cum  vulgarìbus  editt.  Re- 
ctiui  fortasse  penetralius  (cum  verbo  jluat  constructum ), 
quod  praebent  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  Cant./ et  Brix.  Aid. 
1. 2.  Bon.  lunt.  ;  idemque  voluisse  videntur  Ver.  Ven. ,  pene- 
trabilius  praebentes.  x 

383.  Bentl.  coni.  fuaty  parum  feliciter. 
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388.  comum  cum  Hav.  Wak.  et  Eichst.  retinui ,  utpoto 
antiquiorem  formam,  quam  non  minuti  est  in  Bodl.  Goti. 
Vind.  Po  or.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett.  in  re- 
centiorem  cornu  esse  mutatam.  De  illa  conf.  praeter  Prisc. 
VI,  15.  (p.714.  P.)  Ruddim.  fmt.  Gr.  I.  p.  166*.  Schneid.  Gr. 
Lat.  II.  p.  342.  s.  et  qui  hio  laudantur.  Ceterum  Wak.  huic 
loco  apte  comparat  Plin.  H.  N.  XI ,  16.,  ubi  corna  laterna* 
translucidum  commemoratili*.  ".  * 

390.  liquor  almus]  Cant.  liquor  a  almus,  editt.  Ver.  Vaft 
liquor  alinus,  Lugd.  1.  2.  lìquor  alimus,  Brit.  2.  3.  liquosàrlp- 
mus  (i.  e.  liquos  almus?).  Hav.  etiam  f>rotulit  glossam  sin*- li- 
mo margini  Veron.  ex  antiquo  God.  adscriptam ,  quae  Wak. 
duxit  ad  coni,  liquor  albus ,  quam  nemo  facile  probabit.  'Ce- 
terum Sanctii  commentimi  in  Min.  I,  7.  et  IV,  17.,  adiectivum 
almus  raro  in  masculino ,  n  un  quam  in  neutro  genere  Diveni- 
ri, recte  refutavit  Ruddim.  I.  p.  139.  not.  12. 

392.  conctatur]  sic  ao^cuxws  editt.  Ver.  et  Ven.  For- 
tasse  Lucretius,  magis  etiam  antiquissimam  rationem  servine, 
scripsit  contatur ,  (  conf.  Nonius  IV,  55.  et  Wak.  ad  h.  L  et 
III,  67.),  quem  taraen  archaismum  si  constanter  restituere 
voluissem ,  nimis  multa  in  scribendi  ratione  mutanda  fuissent, . 
quare  nec  in  hac  voce  cum  Wak.  eum  retinui.  Heringa.  ©b- 
servv.  p.  169.  coni.  cunctantery  qua  mutatione  non  opna  «et. 
—  olivom]  sic  Hav.  et  Wak.  Coda. ,  si  viri  docti  vere  laoue- 
runt,  atque  etiam  Brix.  ;  Ver.  et  Ven.  olivam  ;  ceteri  olivum, 

395.  deducta  per  errorem  ex  edit.  Eichst.  servatimi  est, 
quum  potius  dtducta,  omnium  fere  Codd.  lectio,  ad  senaum 
etiam  melius  quadrans,  cum  Hav.  et  Wak.  edenda  fuisset. 
Deducta  non  nisi  Cant.  et  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  praebent. 

V.  401.,  omissa  prima  voce,  Macrobius  citat  Sat.  VI,  1.V 
(p.  159.) ,  collatum  cum  Virg.  Geo.  H,  246.  s.  % 

4C6.  Proptereaque]  Editt.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Prae- 
tereayue.  God.  Brit.  1.  cmittit  que  et  prò  solere,  exhibet  solare,.. 
quod  Wak.  cupide  arripiens,  coni.  Propterea  so  li  t  or  e 9  temere. 

408.  bona  sansiòus  ]  sic  Ennius  p.  75.  Hess,  bona  dictu.  ■ 
Wak.  affert  Virg.  Geo.  II,  447.  et  Stat.  Achill.  IL  50.  —  mala 
tactu]  conf.  Virg.  Geo.  IH,  416.  Recte  autenf  Wak.  obser- 
vat,  mala  tactu  hic  nil  amplius  esse,  quam  mala  sensibusì 
quum  Lucretius  verbo  tangere  de  omnibus  sensibili  uti  so- 
leat.  (Conf.  supra  v.  403.  et  I,  644;  II,  813.  IV,  225.  676.) 

412.  Ingeniose  animadvertit  Vir  doctus,  qui  in  Ephero. 
lit.  Halens.  a.  1823.  eh.  239  s.  Knebelii  versiònem  sub  censu-' 
ram  vocavit ,  Lucretium  videri  Latinum  sermonem  non  satie 
numerosum  et  sonorum  habuisse ,  qui  chordarum  sonos  bene 
imitaretur,  quum  boc  uno  versu  quatuor  Graecis  vocibue 
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ums  sit.  (Cam  qua  observatione  conf.  ad  I,  140,  annotata.) 
Omnino  autem  noster  saepius  verba  Graeca  usurpavit,  quae 
ceteri  llomanorum- scriptores  aut  raro,  aut  nunquam  adhi- 
buerunt,  v.  c.  I,  800  et  834.  ó  fio  lofiéosiav,  IH,  119.  et 
saepius  harmoniam,  III,  387.  papposy  III,  967.  barathrum, 
IV,  546.  bombum,  IV,  1125.  andemata,  V,  614.  Aegocerotem^ 
VI,.  424  et  445.  presterà  etc. ,  cum  quibus  conf.  locus  lepidus 
et  iocoruin  plenus  IV,  1156  — 1165. 

416.  Bentl.  et  Wak.  bic  pariter  atque  v.  420.  prò  Et 
post  similis  rectius  f or  tasse  scribendum  esse  censent;  qua  in 
re  iis  non  possum  assentirà.  (  Conf.  praeter  alios  Ramsh.  Gr. 
Lat.  p.  521.  not.  2.) 

421.  tetrei]  Lugd.  %.fedi,  Po  or.  Cant.  qui  olidt  (quibus 
accedit  ed.  Iuiit.  turpes  olidique)  Brit.  3.  solidi,  Vind.  soli, 
Jhit.  2.  celi ,  editt.  Brix.  Ver.  Yen.  caeli,  unde  Wak.  putat, 
Lucretium  scripsisse  coeni;  quod  vix  puto,  licet  mira  sit  illa 
lectionis  varietas. 

422.  Retinui  versum,  ut,  coniectura  verisimillima  adhi- 
bita,  apud  Wak.  legitur.  Vulgaris  sic  se  babet:  quae  mulcet 
causa,  iuvatque,  ut  Brit.  2.  et  Iunt.  legunt;  ceteri  autem  li- 
bri sic  Yariant:  quae]  Vind.  qui.  —  mulcet]  Aid.  2.  multat. 
—  videntum]  Brit.  2.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  iuvatque ,  Poor. 
ridendo t  ceteri  omnes  videntur,  unde  Wak.  coni,  videntum. 

428.  angellis"]  sic  Wak.  cum  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  et 
priscis  Pii  Codd.,  quos  etiam  Iunt.  et  Aid.  2.  sequuntur,  nec 
aliud  sibi  volunt  Lugd.  1.2.  Gott.,  angeli is  praebentes;  Vind. 
et  Brix.  angelus ,  Brit.  2.  agellum ,  ceteri  libri  omnes  angulu- 
lis,  ut  vulgo  editur.  Recepta  autem  lectio  non  solum  me- 
liorum  Codd.,  sed  etiam  Arnobii  VII.  p.  253.  auctoritate  com- 
probatur.  —  ac  quae  idem  Wak.  restituit,  quum  editt.  Ver. 
Yen.  exhibeant  aeque ,  in  Lugd.  2.  vero,  Vind.  Brit.  1.  2.  3. 
et  Brix.  vox  omnino  desit;  ceteri  libri  vulgarem  babent  et 
quae* 

429.  possint  Wak.  recepit  e  Brit.  1.  g.  3.  Cant.  et  Ver. 
Bon. ,  a  quibus  non  dissentiunt  Brix.-  Ven.  Aid.  1.  ;  reliqui  li- 
bri poMsunt ,  ut  vulgo. 

430.  inulaeque]  Bodl.  Vind.  et  omnes  editt.  vett.  v ini- 
que* Lugd.  1.  inviaequef  Arit.  1.  2.  viniaeque,  Cant.  et  Pii 
Codd.  vifiaeaue,  atque  in  Poor.  vox  piane  deect.  Tamen  vul- 
garis  non  sollicitanda  videtur. 

437.  egrediens]  Cod.  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  et  Brix.  Ver. 
Ven.  gradienti  Brit.  2.  3.  egradiens,  quod  Wak.,  utpote  an- 
tiquiorem  formam ,  probat;  Aid.  1.  et  Bon.  ingrediens,  male. 
Geterum  conf.  sopra  ad  II,  173. 
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438.  ofensu]  Cod.  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  et  cunette 
editt.  vett.  offeristi,  quod,  meliori  lectione  non  obvia,  forte» 
ferri  posset;  Vind.  qffenso,  quod  Wak.  optimum  habet,  pro- 
vocare ad  II f,  954.  et  alios  eiusmodi  locos,  de  quibus  diximus 
ad  I,  385.  Nos  Codd.  optimos  Lugd.  1.  2.  Gott.  aliosque  au- 
diendos  putavimus,  quum  offensus,  7]  avrinonìj  Epicuri,  ver- 
bum  proprium  sit  hac  de  re ,  quo  Lucretius  ubique  utatur. 
(Conf.  Il,  223.  IV,  360.  VI,  333.) 

439.  confundunt]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  Bodl.  Gott. 
Vind.  Brit.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  ;  vulgo  con- 
funduntque,  ut  Iunt.  et  Aid.  2. 

441.  atque  Wak.  restituit  ex  omnibus  fere  libris  ;  vulga- 
rem  aeque  tantum  Iunt.  et  Aid.  2.  agri os cere  videntur. 

443.  edere]  Ver.  Ven.  aederc,  Aid.  1.  Bon.  fodere ,  ad 
modum  II,  429.  et  470. 

446.  ramosis  ]  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  2.  Brix.  ramo» ,  orni*, 
sis  postremis  Jiteris ,  unde  in  Ver.  Ven.  ramis ,  in  Gant.  Poor, 
Aid.  1.  2.  Bon.  et  iunt.  per  ramos  factum  videtur.  Wak,  a& 
fert  Pium  dicentem,  quosdam  legere  quia  siné  ramis ,  „in 
quibus  sibi  videtur  germanam  loci  scripturam  dispicere  quasi 
sis  (i.  e.  suis)  ramis,"  Sed  lectio  illa  apud  Pium  in  meo 
exemplo  distincte  sic  apparet  :  quasi  sint  hamìs,  et  a  Pio  ipso 
aperte  ut  coniectura  modo  virorum  doctorum  commemora- 
tur;  abeat  igitur  Wak.  cum  sua  emendatone. 

45#.  restantia  i.  e.  resistentia ,  (vid.  ad  I,  111.);  quare 
non  opus  est  Bentlcii  coni,  restuntibu**  —  vociferantur]  Poor. 
Brit.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  voce  ferantur ,  quae  Wak.  con- 
iunctim  scxépta  fortasse  veram  lectionem  censet.  Preiger. 
laudat  Voss.  ad  Gatull.  p.  107. ,  de  hoc  archaismo  disseren- 
tem. 

451.  quidem  Wak.  edidit  ex  omnibus  fere  libris  ;  Hav. 
cum  vulvari  bus  autem ,  quemadmodum  Vind.  Brit.  2.  Cant. 

V.  453.,  a  prioribus  editoribus  adulterinum  habitum, 
quum  in  omnibus  Codd.  et  in  editt.  vett.  inveniatur ,  Wak* 
rursus  recepit,  sed  in  numerorum  seriem  non  admisit,  licet 
eum  longa  et  artificiosa  erplicatione  defendere  studeat;  craae 
an  Eicbstaedtio  ita  satisfecerit ,  ut  eum  sine  omni  suspicioni» 
nota  in  versuum  ordinem  reciperet,  nescio.  Equidem.  hunc 
versum,  quem  in  Diss.  mea  de  Lucr.  p.  73.  non  solum  spu- 
rium,  sed  etiam  e  III,  197.  ortum  iudicavi,  ut  alios  addititiot 
uncis  inclusi. 


Iunt.  et  Aid.  2.  ;  Brit.  1. 3.  procuìsus,  Pii  Codd.  quidam  percus- 
sus,  ceteri  omnes  percuisus.  Facile-  autem  supersedemus  Wak. 
coni,  propulsus.  —  Post  item  vulgares  editt.  ìnserunt  in,  quod 
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abest  a  Gott.  (qui  hoc  in  versu  desinit)  Yind.  Brit.  1. 3.  Cant, 
et  Brix.  Ver.  Veri.,  ideo  quo  a  Wak.  omissum,  qui  tamen  non 
'  reticere  potest  coni,  in  procliva  volubili*. 

457.  Dijfugere]  Aid.  1.  et  Bon.  Effugere,  Bodl.  Brit.  2. 
et  Brix.  Ver.  Veti.  jiffugere,  quae  scriptura,  in  Ab  funere  mu- 
tata, prò  usitatiori  Aufugere ,  Wak.  maximam  ipeciem  veri- 
tatis  prae  se  ferre  videtur.  Tutius  puto,  in  optimorum  et 
plurimorum  Godd.  lectione  acquiescere. 

'  459.   Pungere]  Brix.  Ver.  Ven.  Pungere,  Brit.  1.  Fran- 
gere, perperam.    Gonf.  II,'  420.  432.  et  IV,  627. 

_  Vss.  461  —  463.  Lamb.  et  Faber,  et  duot  posteriore* 
Bentl.  quoque,  spurios  habent,  réliqui  editores  defendunt; 
et  iure  quidem ,  quum  non  solum  in  omnibus  libris  invenian- 
tur,  sèd  recte  distincti  ex  explicati  sensum  etiam  non  impro- 
bandum  praebeant.  Recte  enim  Hav.  interpretatur  :  „Fumus, 
inani  t,  fiamma  e  etc.  effectu  quidem  sentibus  sunt  simile», 
•ed  non  cohaerentia  et  duratione  ;  atque  ita  pungunt  quidem 
subito,  at  non  diu,  quoniam  acuta  modo  sunt,  non  vero  ra- 
mosa et  perplexa,  ut  sentes."  Maior  difficultas  in  Godd.  le- 
etionibus  se  offert;  nam  ut  nos  cum  Hav.  et  Wak.  hos  versus 
edidimus ,  leguntur  tantum  in  editt.  Iunt.  et  Aid.  2.  ;  ceteri 
libri  omncs  v.  461.  quodcunque  habent  prò  quod  quisque,  et 
T.  462.  sensi  bus  prò  sentibus  ;  vice  esse  daium  vero  Lugd.  1. 
2*  e  te  datura ,  Vind.  Brit.  1.3.  se  datum ,  Brit.  2.  et  Poor. 

sedaiunu    Quare  Wak.  coni.  haerere  inter  se,- quod- 

quomque  videmus,  sensibus  est  clarum*  Sed  non  video,  quidni 
itlarnm  vett.  editt.  lectiones  retineamus ,  ex  quibus ,  si  forte 
istud  quodcunque  excipias,  omnes  varietates  commenioratae 
facile  oriri  potuerunt.  Geterum  quid  Hav.  impulerit,  ut, 
loco  recte  explicato ,  prò  Nec  suadeat  Et  legendum ,  piane 
non  perspicio. 

465.  sudor]  Bentl.  hic  et  VI,  502.  udor  le§i  iubet,  qua 
coniectura  non  opus  est.  Sudorem  enim,  (ut  rorem,  de  quo 
vid.  ad  I,  771.)  a  poetis  de  quovis  humore  dici,  non  vero 
cum  udore  unum  idemque  verbum  esse  constat,  quod  Creech. 
perperam  sumere  videtur.  —  mi  nume  mirabile  quoiquam]  sic 
Wak.  lectionem  constituit.  Cod.  Brit.  2.  mirabilis\  et  prò 
quoiquam  (quod  exhibent  editt.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.)  Pii 
Codd.  Bodl.  (?)  et  editt.  Iunt  Aid.  2.  liabendum,  Lugd.  1.  2. 
debet,  et  in  Brix.  vox  piane  désideratur.    Mirum  est,  Wak. 

-  de  sujs  Codd.  prorsus  silere.  Hav.  cum  vulgaribus  edidit 
minime  id  mirabile  habendum  ;  sed  pronomen  id  in  nullo  li- 
bro invenitur. 

466.  Pro  quod  Brit.  2.  qui,  idemque  cum  Lugd.  2.  Vind. 
Poor.  Cant.  Jluvidus^xo  fiuvidum,  ut  ad  sudorem  maris  re- 
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tulitte  videantur,  led  temere.  Recle  potius  Wak.  fluida* 
suspicatur  ortum  eue  e  contraete  jlavidust;  propterea  vero 
etiam  coni,  prorsus  superfluam  quia  Jluvidus  est  tacere  de- 
buiiset.  ■ 

467.  et  Wak.  est  coniectura,  ut  videtur,  rectìssima, 
facta  ex  omnium  fere  librorum  lectione  e.  Junt.  et  Aid.  2.  at, 
ut  vulgo,  quae  adversativa  a  loci  sensu  aliena.  —  mixta] 
Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  Brìx.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  ad- 
mixta,  quod  locum  habere  nequitj  nam  Lucretium  hanc  et- 
iam liccntiam  tibi  sumsisse,  ut  elideret  rotondi1  admixUh 
aliis  exemplis  probari  non  poteit. 

468.  retinere  edidi  e  Brit.  1. 2. 3.  Cant.  et  omnibus  editi; 
▼ett.,  quia  difficilior  est  lectio  ;  qnam  Wak.  etiam  non  deterio- 
rem  censet?  lio  explicans:  Nec  necesseest,  hamata  prUnor- 
dia  moram  miicere  his  corporibuf.  Ceteri  libri  retineriy  quò- 
nodo  hactenus  vulgata  tur.  —  necessum ,  ut  minus  perauxa-. 
tum  recepit  Wak.  e  vind.  Brit.  2.  Ver.  et  Bon. ,  a  quibus  re* 
liquae  vett.  editt.  non  discrepant  ;  vulgo  necesse  est,  ' 

469.  Ut  hic  sci/icet,  sic  iam  supra  J,  211.  cognatum  vi- 
delìce t  cum  infinitivo  constructum  vidimus ,  quasi  non  con- 
tracta  essent,  quamvis  Lucretius  saepius  divisim«scribat  scire, 
videre  licei;  eandemque  illam  rationem  etiam  Plautum  et 
Terentium  sequi  t  docent  Faber.  ad  h.  ].  Westerh.  ad  Terent, 
Heaut.  IV,  8,  16.  et  Ruddim.  Inst.  Gr.  IL  p.  321.  IV.  N  escio 
igitur,  cur  Wak.  post  scilicet  semicolon,  quod  dicunt3  po- 
suerit,  quum  hic  neutiquam  par  ti  cui  a  sit  affirmantis  vel  con- 
cedentis,  ut  aliis  in  locis,  ubi  noster  absolute  ea  utitur,  e.  g. 
I,  809.  900.  etc. 

470.  et  laedere"]  Hanc  lectionem,  a  plerisque  libris  sup- 
peditatam,  constructio  et  connexus  loci  efflagitat,  quam  pro- 
pterea non  dubitavi  cum  Eicbst.  restituere.  Wak.  enim,  quia 
et  in  Brit.  2.  (et  Brix.)  desideratili-,  ex  uno  Brit.  3.-»  quocum 
consentire  videntur  Brit.  1.  et  Poor.,  collidere  praebentès, 
conlaedere  edidit,  hanc  obsoletam  formam  perspicuitati  et 
rectae  rationi  s  eritenti  a  e  praeferens;  infinitivum  enim  pro- 
volvi  hic  substanti  vi  officio  fungi  in  sexto  cani  positi  et  m  sp- 
initi pendenti*,  mihi  certe  Wak.  non  persuadebit. 

471*  auod]  sic  Wak.  ex  plerisque  libris.  Vulgo  quo,  ut 
comparet  in  Vind.  Cant.  Brit.  1.  Xunt.  et  Aid.  2:  mud  habent 
Ver.  et  Ven. 

474.  dulcis  Wak.  ex  omnibus  libris  restituit ,  et  locum 
sic  construit:  H  uni  or  idem  dulcis  est,  ubi  per  terras  crebri  us 
percolatur  etc.  Hav.  cum  vulgaribus  dulcit  (alii  dulcetj  e  GÌ- 
fanii  coni. ,  quod  prò  dulcescìt  positum  volimi.  Sed  libro- 
rum  auctoritati  obtemperandum  est» 


AD  LIBRUM  SECUNDUM.  251 

V.  476.  affertur  a  Prisciano  VI,  17.  §.  91.  (p.722.  P.)  et 
ultima  eius  verba  tetri  primordio,  viri  a  Servio  ad  Virg.  Geo, 
1, 129.  Magna  autem  in  eo  reperitur  lectionis  varietas:  Lin- 
quit]  Poor.  Aid.  1.  et  Bon.  Liquit*  (in  Prisciano  vero,  ubi 
pria*  eadem  lectio  in veniebatur ,  KrehI.  e  Cod.  Dresd.  Irà- 
quii  edidit),  Vind.  et  Bri*.  Inquit,  Ver.  et  Ven.  Nequit.  — 
supra  tetri]  Vind.  supera  tetri,  Ald.l.  Bon.  tetri  supera,  Brit. 

1.  2.  3.  *uperatey  Brix.  superata**,  Vind.  Ver.  separare,  Cant. 
superante,  sale.  —  primordio]  Vind.  mordia,  Brix.  trimordia, 
Prisc.  vestigia,  ex  errore  memoriae.  —  viri]  Brit.  3.  rerum* 
Optimi  tameti  Hav.  Godd. ,  a  quibus  lunt.  et  Aid.  2.  non  dit- 
cedunt,  exhibent  versum ,  ut  nos  cuoi  Lamb.  Hav.  Wak.  edi- 
diiniu.  De  genitivo  viri  autem,  quem  non  agnoscuot  Probus 
p.  1463.  et  Consentius  p.  2034.  P.,  conf.  Ruddim.  Intt.  Gr.  I. 
p.  127  i. 

:  477.  postini]  sic  Wak.  ex  omnibus  libris,  praeter  lunt. 
éfeAld.  2.»quae  solae  vulgatam  possunt  tuentur. 

479.  ducit  edidi  cum  Eichst.;  sic  enim  Lugd.  1.  2. ,  nec 
aliter  infra  y.  522  ubi  vv.  478  et  479.  ad  verbum  repetun- 
tury  plurimi  libri  exhibent  f  et  recte  quidem,  quum  indicati- 
tu  Lucretii  opinioni  de  certa  dogmatum  suorum  evidentia 
et  veritate  multo  melius  respondeat. 

480.  Bodl.  Vind.  Brit.  2.  et  Ver.  Ven.  Aid.  1. 2.  Bon.  lunt. 

Finitas  rationes,  Poor.  certe  Finitas,  perperam.  (  Conf. 

II, 335.  519.  IV,  650.  et  similes  loci.) 

483*  Nam  quod]  sic  Wak.  edidit  ex  edit.  Bon.,  quae  se- 
guitar Aid.  1.  ;  Brit.  2.  Namque  et  in ,  lunt.  et  Aid.  2.  Nam- 
que,  omisso  in;  reliqui  omnes Namque  in,  ut  vulgo.  Sed  re- 
cto Wak.  quaerit,  quo  tandem  pacto  repetitum  in  tolerarì 
possit  ?  quod  vulgares  editores  utique  removent,  prò  quoius" 
«ù  Lambini  coni,  quoiusquoius  amplexi.  —  eadem  una]  Brit. 

2.  madia  ima,  lunt  et  Aid.  2.  eaedem  una. 

485*  face  enim]  sic  Wak.  cum  Cod.  Cant.,  quam  lectio* 
nem  lunt.  quoque  et  Aid.  2.  consensu  suo  comf>robare  vidi.  , 
Bedit  naéc  antiquior  forma  III,  422.,  de  qua  praeter  Wak. 
ad  h.  I. ,  qui  laudat  Sosio.  Charis.  III.  p.  227.  Rhemn.  Palaem. 

11.1382.  et  Burmann.  ad  Anthol.  Lat.  III,  135,  6.  conf.  Co- 
nnina ad  Ennium  p.  44.  Hess.  Westerh.  ind.  ad  Terent.  s.  v. 
facere,  Bremi  ad  C.  Nep.  Paus.  2.  §.  4.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I. 
p.  266.  et  alii.  Ceterum  Brit.  3.  et  Brix.  babent  fateamur, 
Ver.  et  Yen.  fatemur,  Brit.  J.  Aid.  1.  et  Bon.  fate  or. 

489.  Omnimodis]  sic  Lambinus  edidit  e  libris  MSS. ,  ut 
«formati  quem  seriores  editore!  recte  sequuti  sunt,  quam- 
quam omnet  libri  nobis  cogniti  variant;  Lugd.  1.  2.  enim 
Omnimodi,  lunt.  et  Aid.  2.  Omnimode,  ceteri  omnes  Omnima- 
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do  >  quam  lecLionem  non  tam  hiatus ,  quam  constantis  usus 
Lucretiani  causa  (conf.  I,  684.  ir,  700.  Ili,  407.  V,  191.  426. 
717.  1023.  etc.  )  receptae  posthabendam  duco. 

490.  Formarum]  Lugd.  1.  2.  Brit.  1.  Formai',  ut  Brit.  1. 
etiam  v.  495. 

491.  voles]  Lugd.  1.  2.  Vind.  et  Brix.  Ver.  Ven.  vale*. 
Sequentei  tres  versus  desunt  in  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  et  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.,  ob  homoeoteleuton,  ut  Wak.  censet.  8ed 
quamquam  bene  scio  ,  quantopere  idem  versuum  non  longe 
aistantium  vel  principium  vel  finis  in  permultis  locis  libram's 
fraudi  fuerit,  (conf.  Wak.  ad  II,  595.  IH;  266.  IV,  253.  497. 
744.  964.  V,  503. 1187.  1397.  VI,  122  206.  370.  824.  872.  1034. 
etc.  et  viros  doctos  in  Di  ss.  mea  de  Lucr/not.  60.  commemo- 
rato!, e  quibus  hic  tantum  Weichert.  de  verss.  Vir*.  et  V. 
Flacci  p.  109.  Sclirader.  in  Observatt.  I,  1.  p.  8.  Valckentr. 
ad  Eunp.  Phoen.  v.  360.  p.  239.  Koen.  et  Schaef.  ad  Gre*. 
Cor.  p.  181  s.  et  saepius  [vid.  Ind.  s.  v.  Homoeotel.  ]  Bastitmi 
in  Epist.  crit.  [v.  Ind.  s.  v.  'OftoioréX.]  atque  Iahn.  ad  Oyid, 
Met.  XV,  426.  et  Virg.  Aen.  Vili,  397.  nomino);  hic  .tamen 
non  solum  de  homoeoteleuto  serrao  est,  sed  potius  de  eodem 
versu  admodum  languida  et  inepta  ratione  bis  reperito,  qua- 
re  de  hoc  loco  in  Diss.  mea  comm.  p.  99  ss.  hoc  potius  iudi- 
cium  ferendum  statui,  altprutrum  borum  versuum  491  et 
494. ,  et  verosimili  ter  guiderai  hnnc  posteriorem ,  iam  anti- 
quitus  a  seriore  interpolatore  addituin  atque  sic  factum  esse, 
ut  in  nonnulloi  Godd.  uterqtie  versus  reciperetur ,  qui  in  no- 
stri* libris  aut  propagaretur  cum  ceteris  propterea  paullulum 
mutatis,  aut  omnino  tres  illos  versus  omittendi  ansam  daret, 

492.  Addendum  partes  alias"]  de  hac  constructione  di- 
ctum  est  ad  I,  112. 

V.  498.  affertur  a  Nonio  N,  579.  (p.  561.  Goth.)  Verbtmi 
maximitas  Lucretio  proprium  est,  et  ex  eo  assumtum  ab  Ar- 
nobio  VI.  p.  204.,  quem  Wak.  laudat. 

499.  esse  probare  Wak.  rectissime  restituit  e  Pii  Codd. 
(vid.  ad  II,  16.),  quod  librarii  non  intelligentes  in  pos- 
se probare  mutarunt,  unde  in  Poor.  et  Brit.  1.,  si  Wak.  recto 
jntelligo,  et  in  editt.  Aid.  1. 2.  Bon.  Iunt.  posse  probari  factum, 
quae  vulgaris  lectio  est. 

501.  tincta  ]  sic  prima  edit.  Iunt. ,  fortasse  ex  Marnili 
coni. ,  quam  sequuntur  Aid.  2.  et  recentiorei  editt.  omnei, 
nec  de  ventate  liuius  lectionis  dubitandum,  quam  etiam  Ou- 
dend.  ad  Lucan.  X,  491.  probat;  celeri  libri  omnes  tecta. 

502.  ridenti]  sic  iam  Vi  et  ori  us  Epist.  XV,  19.  legendum 
censuit,  nec  aliter  invenit  Lamb.  in  Codd.  suis  et  Wak.  in 
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Cant.  ;  ceteri  omnei  rident  ;  sed  illud  i  facillìme  absorberi 
poterat  prima  sequentis  vocis  litera. 

503.  Seda  restituendum  duxi,  admonitus  a  Knebelii 
Censore  supra  laud. ,  qui  contra  Burmanni  (ad  Petron.  c.  55.) 
coniecturam  Pepla,  a  Wak.  receptam,  contendit,  eiusmodi 
pepla  variis  coloribus  pietà  apud  Romanos  in  usu  frisse,  non 
posse  demonstrari,  sed  aurea  se  eia  pavonum,  quasi  ,,eine 
ìange  jihnenreihe  von  Pfauen,"  hunc  sensum  praebere  :  Num 
purpura,  quam  natura  conchis  tribuit,  num  splendor  penna- 
rum,  quo  immutato  omnia  deinceps  pavonum  genera  conde- 
coravit,  semper  eiusdem  pretii  inter  nomines  fuissent,  si  na- 
tura, artem  suam  ipsa  superans,  novos  et  pulchriores  colores 
effingere  posset  ?  Cui  prorsus  assentior ,  hoc  solum  addens, 
s&clum  saepiisime  Lucretio  dici  prò  genere ,  sobole  bominum 
Tri  animalium,  (conf.  v.  c.  I,  21.  II,  77.  Ili,  753.  IV,  1223.  V, 
864.  VI,  767.,  et  vid.  Faber.  ad  Lucr.  I,  21.)  et  caudam  pa- 
voni* etiam  II,  806.  in  èxemplum  adduci  ;  Broukhus.  vero  ad 
Prop.  II,  18,  59.  nostro  etiam  in  loco  de  flabellis  e  cauda  pa- 
voni* factis  cogitari  voluisse.  Quod  autem  varias  lectiones 
•ttinet,  Bodl.  firìt.  1.2.3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  prae- 
beut  Sed  nova  (receptae  lectioni  proxime  ) ,  Fii  vero  Codd. 
cum  Iunt.  et  Aid.  2.  Sedalo  quae, 

504.  Contemtus  sudor]  vulgo  Et  contemtus  odor,  ut 
Bodl.  Vind.  Cant.  Brix.  Ven.  Aid;  1.  2.  Bon.  Iunt.;  sed  Brit.  1. 
C  3.  fiutar,  Ver,  suodor,  Lugd.  1.  2.  udor,  quare  Wak.  edidit 
Contemtus  sudos,  comparans  Eurip.  lon.  1194.  et  Cirin  v.  438. 
Tamen  negari  nequit,  copulam  Et,  in  omnibus  libris  ob- 
VÌam,  vulgari  haud  parum  opitulari.  —  smrmae]  sic  Wak. 
cum  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  el  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1. 
Bon.;  Cant.  smirnae.  Vulgo  myrrhae,  ut  Brit.  1.  2.  Iunt. 
Aid.  2. 

510.  retro  quoque  tetrìus]  Bodl.  Foor.  Brit.  2.  3.  et  Brix. 
Ver.  Ven.  retroque  ut  acrius,  Brit.  1.  retroque  ut  tetrìus,  Wak. 
COSÌ*  tetrum  quoque  tetrìus. 

SÌA*  quin,  (i.  e.  imo  vel  sed,  ut  saepius  apud  Lucretium), 
Wak.  est  coniectura  prò  vulgari  in,  quod  licet  ab  omnibus 
libris  exhibeatur,  constructionem  miro  modo  turbat;  quare 
iam  Lamb.  in  fine  versus  et  adiecit,  Gifan.  vero  aliique,  lon- 
M  deterius»  certaque  volunt,  ut  versus  sit  hypermeter.  Wak. 
Oenique  et  aliam  proponit  coni,  in  rebus,  sed  data. 

514.  finitisi  tic  Brit.  2.  et  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.;  ceteri 
infiniti*,  male. 

516.  Omnis]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris  praeter  Iunt. 
•i  Aid.  2.,  quae  Finis  praebent;  vulgo  Finii,  ut  Vind.,  si 
collatori  fide*  babenda.  Ad  Omnis  autem  Wak.  supplet  an- 
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nus  est;  qui  praeterea  profert  coni.  Obdit,  cui  Finii  ut  glos- 
sema adscriptum  esse  pos6Ìt. 

517.  utraaque  (icil.  tempestates)  Wak.  edidìt  e  Lugd. 
1.  2.  Bodl.  Poor.  Brit.  1.2.  3.  Gant. ,  quibuscum  conseiitiunt 
Brix.  Ver.  Ven.  Superflua  igitur  Wak.  coni.  Inter  utràque  #a- 
cent  i.  e.  Interiacent  ex  utraque  parte. 

500.  mucrone  ]  Wak.  mucroni,  nescio  quorum  Codd.  au- 
ctoritate,  de  suis  enim  libris  tacet,  et  Hav.  mucroni  in  uno  tan- 
tum Lugd  2.  invenit;  editt.  vett.  omnes  mucrone,  et  sane  huius 
verbi  alia  ratio  est,  atque  eorum,  de  quibus,  ntpote  ablati- 
vum  interdum  in  i  formanti  bus,  dissenti  ad  I,  977. 

521.  in  sessa]  sic  praeter  Brit.  3.  etiam  lunt.  et  Aid.  2. 
Paullum  modo  discrepant  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit 
1.2.,  infensa  praebentes;  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  infensa, 
Gant.  intensa.  Vii  Codd.  obsessa. 

523.  ducit]  Wak.  e  Lugd.  2.  Vind.  Aid.  1.  et  Bon.  dicco*. 
Sed  vide  supra  v.  479. 

529.  afre]  sic  edìdi  ex  Vind.  Aid.  1.  2.  et  lunt.  (coli.  T, 
266.  920.  952.  11,  62.  333.  et  multis  aliis  locis);  Wak.  e  Bon. 
ego.  In  aliis  autem  libris  hic  versus  non  legitur,  qui,  quum 
ab  iisdem  verbis  incipiat,  quibus  antea  v.  478  et  522.,  tane 
non  omni  caret  offensione;  quamquam  non  video ,  quomodo 
locus  eo  omisso  stare  possit. 

534.  magi»  Wak.  restituì t  ex  omnibus  libris  scriptis  edi- 
tisque.  Lamb.  Hav.  et  vulgares  editores,  loci  seusum  non 
perspicicntes,  per  summam  audaciam  minus  evulgarunt.  Sen- 
sum  sic  capias  :  Quod  quaedam  ammalia  magis  rara  videi,  in 
illis  vero,  nimirum,  quae  minus  rara  sunt,  vel  omnino  in 
aliis,  magis  fecundam  naturam  cernis  etc. 

536.  genere]  sic  Vind.  et  omnes  editt.  vett.  Ceteri  libri 
MSS.  genera,  quod  locum  h  ab  ere  nequit.  —  anguimanos ,  i. 
e.  (juorum  manus  yel  proboscis  versatili  mollitie  tortuosa  est 
ad  instar  anguis,  ut  Wak.  explicat. 

542.  lubet]  sic  antiquiori  forma  Wak.  cnm  Poor.  et  Brifc 
1. ,  a  quibus  non  discedunt  Brix.  lunt.  Aid.  2. ,  nec  aliter  vo- 
luit  Brit.  3.,  iubet  exbibens  ;  ceteri  libri  libet,  ut  vulgo  editur. 

544.  orbi  Wak.  edidit  e  Lugd.  1.  2.  ;  rei i qui  Codd.  et 
vett.  editt.  orbe,  ut  vulgo.  (Conf.  adi,  977.)  Quia  in  ali- 
est  a  Lugd.  1. ,  Wak.  coni,  non  siet  orbi  (ut  III,  102.),  «ed 
praeter  necessitatene. 

548.  sumant  oculei  Bentleio  tam  mire  dictum  videbalnr, 
ut  auspicio nis  notam  praefigeret ,  et  Wak. ,  hoc  permotus, 
coniiceret  sumant  ollei  (scil.  qui  materiam  cuiusvia  rei  infi- 
ni tam  esse  nolint  concedere).  Sed  quum  libri  omnei  illnd 
oculei  tueantur,  nihil  «quidam  no  vare  ausim. 
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554.  mare  magnum  Collimila  ad  Ennium  p.  115.  Hess, 
tic ,  ut  in  Ennii  ilio  loco,  de  mari  turbido  et  procelloso  vult 
intellectum,  quae  tamen  significalo  non  quadrat  in  alios  Lu- 
cretii  locos  (v.  c.  IN,  1042.  VI,  616.);  quare  potius  proprio 
senili  de  mari  vasto,  late  patente  intelligendum  videtur,  quod 
ttiam  V,  277.,  ubi  aeri*  magnum  mare  commemoratur ,  indi- 
care puto.  —  transtrai  Poor.  Brit.  1.  curva,  —  cavernosi 
sic  Lugd.  2. ,  nec  valde  differuut  3  Godd.  Lamb.  et  Lngd.  1., 
caverna  praebentes ,  quare  Wak.  recepit ,  de  quolibet  conca- 
vo navii  interiori»  fragmento  interpretans  ;  Poor.  Brit.  1.  co- 
rina, Cant.  et  Iunt.  carinomi  ceteri  omnes  carina*;  quae  si 
▼era  scriptura  fuisset ,  non  appareret ,  unde  varietas  illa  orta 

«  sit.  Lamb.  coni,  gubema ,  quod  per  omnes  sequentes  editt. 
ìisque  ad  Wak.  propaga  tu  m. 

555.  Antemnas]  sic  Wak.  scripsit,  a  Sosip.  Gharis.  I. 

S.20.  edoctus,  nec  aliter  in  veni  in  Brix.  Ver.  Ven.  et  Aid.  2.; 
e  Codd.  enim  editores  tacent.    Vulgo  Antenna*. 

556.  aplustra]  Lugd. 2.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit. 3.  Cant.  et 
Brix.  Ver.  Ven. plaustro;  „nempe  a  semel  absorpta,mamit  vox 
sibili  piastra,  quam  statim  scribae  doctissimiin  probam  dictio- 
nem  mutavere."  H>rak.  De  verbo  aplustra  (vel  aplustria, 
i.  e. ,  Festo  interprete ,  navium  ornamenta ,  quae ,  quia  erant 
emplius,  quam  essent  necessaria  usu,  etiam  amplustria  dice- 
bantur  ) ,  quod  redit  IV,  438. ,  conf.  Ruddim.  Jnst.  Gr.  I.  p. 
91.  not.  8.  et  Schneid.  Gr.  Lat.  II.  p.  241. 

561.  finita]  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Cant,  infine 
ta>  ut  supra  v.  514. 

562.  Omnem]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  Vind.  Brit.  2.  3. 
et  Ver.  Ven.,  quia  tum  ex  hoc,  tum  ex  alio  Lucretii  loco 

~  Ut,  604.,  coli,  cum  Plaut.  Poen.  IV,  4,  14.,  appareat ,  veteres 
aevum  etiam  genere  masculino  usurpasse;  quod  miror 
Schneid.  in  indice  abundantium,  quae  v oca n tur,  (  Gr.  Lat.  II. 
p.  466  ss.  )  omissum  esse.  Vulgo  omne,  ut  maior  pars  libro- 
rum. 

563.  divorsei]  Brit.  2.  diverse ,  Lugd.  2.  Poor.  diversaef 
quod  Wak.  temere  placet,  ut  sensus  sit:  materiae  seundique 
vertentis,  passim  fluctuantis.  Aestus  autem  materiae  dictum, 
Ut  sopra  v.  551.  pelago*  materiae, 

572.  Vox  auctificus  praeter  hunc  ipsum  lo  cum  nusquam 
occurrere  videtur,  verbo  auctificare  vero,  Wak.  teste,  Ar- 
nobios  aliquoties  usus  est,  v.  c.  VII.  p.  281.  et  292.  Harald. 

577.  Gitant  hunc  versum  Nonius  II,  889.  (p.  588.)  et 
Festus  s.  Vagorj  quae  vox  est  Enniana  (p.  112.  Hessel.) 
idémque  sign  ficat,  quod  vagito*.  Non  mirum  igitur  est,  li- 
brario* verbum  tam  rarum  varie  compisse  ;  nam  Vind.  Brit. 
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2.  3.  Brut.  Ver.  Ven.  vigori  Voor.  ma/or,  Brit.  1.  moeror* 
Utique  mira  autetn  varietà!  reperitur  in  Aid.  1.  et  Bon.,  su* 
peroni  urnae  prò  superant  itera. 

580.  aegris]  Retinui  vulgarem  omnium  librorura  lectio- 
nem,  quam  Wak.  e  coniectura  temere  mutavit  in  aegrosf 
cura  ploratus  constructum.  Sed  nullo  modo  de  hominibus 
aegrotis  sermo  eit,  sed  vagitus  aegri ,  ut  recitissime  exposuifc 
Knebelii  Censor  Halensis ,  sunt  vagitus  infantum  receni  nato* 
rum,  ( quemadmodum  V,  227.  vagitus  lugubri*) ,  ut  06111111 
sit:  quovis  die  ploratus  infantum  partu  recens  editorum  cum 
plangore  ad  lectos  mortuorum  commiscetur. 

584.  videtur]  sic  Wak.  resti tuit  ex  omnibus  libris.  Vul- 
tenetur ,  quod  Lambini  commentum  puto;  nam  Hav.  si- 
tio,  ex  quo  Lugd.  2.  sic  exhibeat,  parum  fidei  habendum* 

587.  quaequomque  idem  Wak.  reposuit  e  plurimis  libris  ; 
Aid.  1.  Bon.  quo  quisque ,  lunt.  Aid.  2.  quo  quicque  y  Brit.  1« 
2.  Gant.  quamquidque,  ut  vulgo  editur.  Ab  omnibus  Codd. 
autem  differt  Priscianus,  qui  VI,  12.  §.  64.  (p.  707.  P.)  mine 
versum  cum  sequentis  imtio  sic  affert  :  Sed  quam  multarum 
rerum  vis  possidet  in  se  Atque  potestates,  (Goni,  etiam  III,  266.) 

588.  plurima  ]  sic  V       cum  omnibus  libris.   Hav.  coni 
vulgaribus  editt.  pluria.  Vid.  ad  I,  877. 

591.  volventes  f rigora ,  i.  e.  volventes  aquam  frigidamt, 
et  sic  quidem  omnes  Codd.  et  plurimae  editt.  vett. ,  quo*  se- 
quuntnr  Wak.  et  OroUius,  qui  vss.590  —  659.  edidit  in  Eclngif 
suis  p.  12  ss.  Vulgo  flumina,  quae  Pil  correctio  est,  servate 
ab  lunt.  Aid.  2.  et  omnibus  editt.  serioribus,  quin  etiam  ah 
Exchst. ,  quod  miror. 

593.  sola  terrae  (ut  I,  213.  V,  212.  1288.  1294.  solum 
terrae)  formula  ex  Ennio  petita,  p.  134.  Hessel. ,  ubi  vid. 
Col  unni  a.    Conf.  etiam  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  150. 

594.  Bximiis]  Poor.  Brit.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Eximts, 
Cant.  lunt.  Aid.  2.  Ex  imis,  minus  eleganter.  Eadem  varie- 
tas  infra  v.  608.  locum  habet.  *    .  , 

597.  fluidas]  sic  veteres  Pii  Codd.  et  editt.  lunt.  Aid. 2., 
quos  editores  recte  sequuti  sunt ,  etsi  ceteri  libri  omnes  flu- 
vios  praebeant. 

602.  Sedibus  in  curru]  sic  Hav.  Wak.  Eichst  Orell.  cnm 
omnibus  libris.  Lamb.  e  coni,  scripsit  Sublimem  in  curru.  Pai- 
ni erius  Seditus  vel  Sedulem  in  curru ,  Bent.  Sedibus  in  supe-* 
ris  cohiecit,  quibus  tentaminibus  non  opus  est.  Quidni  enim 
simpliciter  interpretemur  :  e  sedibus  suis  (poetice  prò  sede 
sua)  in  curro,  i.  e.  sedens  in  curru,  agitat  leones?  Paullo  ar- 
tificioiius  rem  adgressus  est  Gronov.  Obss.  Ili,  5.,  ab  Har. 
laudati»  ,  qui  comparat  Varronis  fragni,  y  ab  Augustino  f  er- 
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vatum  (p.  220.  ed.  Bip.):  ,,Eandem  dicunt  Matrem  magnani, 
quod  typanum  habeat,  significari  esse  orbem;  quod  turres 
ìu  capite,  oppida  ;  quod  sedes  fingantur  circa  eamt  cum  omnia 
moveantur,  non  moveri  ;  "  ut  igitur  in  nostro  loco  ad  Sèdi-' 
bus  subintelligendum  sit:  circa  eam  factis  vel  fìctis.  Sed 
quum  nullum  antiquitatis  monumentum  huic  loco  faveat, 
Zoéga  Bassi  rilievi  I.  p.  93.  (Orellio  teste)  ingeniose  emendat: 
quod  se  deus  fingatur ,  circa  eam  cum  omnia  etc. ,  cum  qua 
correctione  verisimillima  cadit  omnis  ilia  explicatio. 

614.  orbeis]  sic  Wak.  cum  omnibus  fere  libris;  Brit.  2. 
urbes,  Iunt.  et  Aid.  2.  orbem,  quae  vulgaris  lectio  facta,  ab 
Hav.  quoque  servata.  Anonymus  apud  Orell.  coni,  oras,  ut 
IV,  216.  Sed  librorum  lectio  satis  defenditur  locis  li,  1075. 
et  V,  1345. 

V.  619.  Nonius  affert  II,  868.  (p.  587.  ) ,  sonant  exhi- 
bem ,  ut  Cod.  Brit.  3. 

620.  raucisonoque  minantur]  Cod.  Brit.  2.  raucisono  imi- 
tantwy  mendose. 

622.  praeportant  ]  vox  rarior ,  quae  legitur  in  Cic.  Arat. 
209.  434.  et  apud  Catull.  LXIV,  194. 

623.  Ingrato*]  Cod.  Brit.  2.  Jngratosque ,  quod  Wak. 
placet. 

624.  In  constructione  huius  versus  offendentes,  quae 
sic  se  habet:  tela,  quae  possint  meta  conterrere  mimine  (i.  e. 
propter  numeri  )  divae,  amicus  quidam  Ha  ver  cani  pi  coni,  nu- 
minis,  Wak.  vero  metus  quei,  nominativo  pluralis.  Sed  in 
Lucretio  constructio  illa  paullo  impedi tior  scrupulum  movere 
non  potest. 

626.  Wak.,  qui  non  bene  coniungi  putat  tacita  et  muta, 
coni*  multa,  praeter  necessitatem. 

627.  Magnas  turbas  librarii  excitarunt:  iter]  Vind.  item. 
—  omnel  sic  Brit.  2.  3.  Cant.  ;  ceteri  universi  omnia.  —  via- 
rum]  ita  Brit.  2.  solns;  Lugd.  1.  2.  Vind.  virum,  unde  factum 
videtur  mirum  in  Bodl.  Brit.  3.  et  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid. 
1.  fion.;  Toor.  Cant.,  Fii  quidam  Codd.  et  Iunt.  Aid.  2.  cir- 
cum,  hoc  modo:  iter,  omnia  circum  Largifica  etc,  quod 
Wak.  non  deterius  censet.  Sed  recepta  lectio  praestat. 
(Conf.  V,  1123.) 

628.  ningunt]  Ver.  vingunt,  Ver.  vincunt ,  Aid.  1.  Bon. 
vinciunt,  Poor.  ungunt,  Vind.  Brit.  1.  iungunt,  Brit.  3.  min- 
guntm  Gifan.  aliique  male  coni,  pingunt.  Wak.  ex  more  suo 
scripsit  ninguunt,  et  v.  629.  JRoribus  coniecit,  temere.  Seniura 
Lamb.  sic  exposuit:  tantam  rosarum  copiam  effundunt  atque 
Adspergunt,  ut  ningere  videantur;  multosque  aliorum  poèta- 
rum  locos  limillimot  congesserunt  Freig.  et  Wak. 
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629.  catervam]  sic  Wak.  restituit  e  coni.,  quia  in  Lugd. 

1.  2.  Brit.  1.  2.  3.  et  Ver.  legitur  caterva;  ceteri  libri  catcr- 
vas,  ut  vulgo. 

630.  Graecei  Wak.  scripsit  auctoritate  Vinci.  Poor.  Brit. 

2.  3.  Gant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  ;  reliqui  Graii,  ut  Hav.  cum 
vulgaribus  editt. 

631.  forte,  cniod  Wak.  e  coni,  in  sorte  mutavit  ,  retinui 
cum  Eichst. ,  Orel  1  io  et  Knebelii  Censore  supra  laud.  ,  qui 
recle  docet  forte  hic  ap£oùxc3g  prò  furti  ter  esse  positum,  no- 
strumque  videri  ante  oculos  habuisse  Callim.  hymn.  in  Iov. 
53.  (cum  quo  comparat  hymn.  in  Diari.  247.)  —  catenas] 
sic  coni.  Turnebus  Advv.  V,  26.,  quam  couiecturam  recepe- 
runt  Lamb.  Hav.  Eichst.  Orell.  et  probavit  etiam  Visconti  ia 
Museo  Pio  Clem.  T.  IV.  p.  61.  ed.  Med. ,  qui  comparat  La- 
conum  oQfiòvy  de  quo  agit  Lucian.  de  salt.  §.  12.  (Vid.  Orel- 
lius,  qui  praeterea  laudat  Statii  Sylv.  II,  1,  110.  Liv.  XXVII, 
37.  Apulei.  Mei.  X.  p.  734.  XI.  p.  761.  Oud.)  Lambin.  antea 
coni,  terque  auaterque,  quod  iniror  Bentleio  quoque  placuis- 
se.  Wak.  ex  ingenio  edidit  catervis;  quia  Lugd.  1.  Vind.  Poor, 
Brit.  1.  2.  3.  Gant.  et  Brix.  Ver.  catervas,  Bodl.  et  Ven.  ca- 
Urva ,  Bon.  Iunt.  Aid.  2.  catervae  exhibent. 

632.  sanguine  fletei ,  ,,i.  e.  roribus  sanguineis,  gutta- 
tim,  lacrymarum  instar,  stillantibus ,  cooperti. "  Wak. 
Fleti  legitur  in  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1.  Cant.  et  in  Pii  Com- 
ment.  (  quamquam  in  contextu  fraeti  exaratum  )  ;  at  Bodl. 
Brit.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  l.freti,  Brit.  2.  fleti,  Vind. 
Cant.  Iunt.  et  Aid. 2.  laeti,  ut  vulgares  editt.;  Lamb.  et  Giph. 
pioti,  Bentl.  vero,  satis  audacter,  coni,  atque  exsultant  san» 
guinolenti.  Hav.  edidit  fleti,  et,  quam  copulam  adiectam 
Codd.  et  editt.  vett.  non  agnoscunt. 

633.  numine  hic  primaria  significatone  sumendum  esse 
prò  nutu,  non  est,  ut  doceam.  (Conf.  Wak.  ad  h.  1.  et  III, 
145.,  qui  laudat  Festum  s.  v.  Numen  et  Serv.  ad  Virg.  Aen. 
IV,  269.)  Simili  notione  legitur  IV,  180.,  ubi  denotat  incli- 
nano ne  m  nisumque  in  aliquem  locum. 

636.  puerei]  KovQrjtsg,  quod  nomen  secundum  Strab. 
X.  p.  465.  a  xovpog,  iuvenis,  derivatilo!,  a  Lucretio  sicirv- 
uoloysìa&at  dicit  Wak. ,  qui  praeterea  comparat  Hygin.  fab. 
139.  Ceterum  hunc  versum  in  Vind.  Gant.  et  omnibus  editt. 
vett.  sequitnr  hic  :  Armati  in  nume  rum  starent  pernice  ckorea, 
in  Lugd.  1.2.  sic  varia tus:  A.  et  in  n.  p.  eh.  (omiiso  starent,); 
quem  errore  librariorum  e  vv.  636.  et  637.  conflatum  esse  pa- 
tet. 

637.  Sosip.  Charis.  I.  p.  97.  Putsch,  ex  hoc  versu  affiert 
verba  pulsabant  aeribus  aera ,  nimirum  non  in  connexu  cuoi 
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reliquis  spectata;  Lucretii  autem  vlibri  omnes  puharent, 
praeter  firit.  2.  et  Poor. ,  pulsar  uni  praebentes. 

Vss.  646  —  651.  iam  supra  legimus  I  ,  57  ss.  loco  alieno 
a  grammaticis  vel  a  librariis  insertos.  Exhibet  autem  omnem 
hunc  locum  Lactantius  de  ira  dei  c.  7.  (T.  II.  p.  177.  Bip.  y 

650.  Ultima  verba  huius  versus  a  Servio  ad  Yirg.  Aeri. 
XII,  794.  sic  commemorantur  :  Nihil  indiga  curve;  sed  per- 
peram. 

V.  651.  diserte  e  libro  II.  citat  Nonius  IV,  56.  cum 
dùplice  neCj  quorum  alteri  Wak. ,  constatiteli  fere  Lucretii 
usiim  respiciens,  e  Brit.  1.  Cant.  et  ed.  Ver.  (a  quibus  Brix. 
Yen.  Aid.  1.  et  Boxi,  non  discedunt)  neque  substituir. 

653.  Sed]  sic  iam  Lamb.,  quem  reliqui  editores  recte 
sequuntur,  quamquam  non  nisi  Brit.  3.  et  Cant.  hanc  lectio- 
nem  tuentur;  celeri  omnes  Et.  —  potitur  primordio.]  Gonf. 
III,  1051.  IV,  763.  et  IV,  768.,  ubi  idem  regimen  invenitur, 
et  consulas  praeter  Wak.  ad  h.  1. ,  Nonium  VIII,  112.  et  IX, 
14.21.  Priscian.  XVIII,  23.  fin.  (p.  1175.  P.)  Heins.  ad  Ovid. 
Fast.  III,  21.  Ruddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  195.  not.  55.  aliosque. 

657.  focamenj  i.  e.  vocabulum,  reperitur  etiam  apud 
Axnob.  VII.  p.  251.  et  Solinum  c.  27.,  quos  Wak.  laudat. 

659.  ipse]  sic  Wak.  Eichst.  Orell.  cum  optimis  libris; 
Aid.  1.  2.  Bon.  Junt.  haudsit,  Pii  Codd.  quidam  id  sit.  Hav. 
ex  Nonio  affert  lectionem  dum  re  vera  sit  ipse  (  quem  tamen 
Grammatici  locum  nec  Wak.  nec  ego  potuimus  invenire);  et 
ipie  cum  vulg.  editt.  relinet  vanas  Lambini  coniecturas  dum 
re  non  sit  tamen  opse,  quam  tmesin  voculae  reapse  Beierum 
quoque  ad  Cic.  Off.  I.  p.  175.  in  loco  nostro  statuere,  impro- 
bat  Orellius. 

661.  Hunc  versum  cum  duobus  verbis  proximum  inci- 
pientibus  Nonius  bis  affert,  11,94.  et  III,  109.,  ut  demonstret, 
gregeia  interdum  feminini  quoque  generis  esse,  qua  de  re 
conf.  etiam  Priscian.  V,  8.  (p.  658.  P.)  Charisius  p.  72.  P. 
Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  36.  not.  1.  et  Schneid.  Gr.  Lat.  II. 
p.  112. 

662.  eodem  sub]  hoc  ordine  Wak.  edidit  cum  Lugd.  1. 
2.  Brit.  2.  3.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Iunt.  Al<J.  2.;  reliqui, 
ut  volgares  editt. ,  sub  eodem,  in  synizesi  offendentes,  de  qua 
•tatim  dicetur  ad  v.  693. 

664.  retinente]  sic  omnes  fere  libri,  quos  Wak.  sequi- 
tnr;  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.  retinentque,  ut  communes  editt.; 
Vind.  et  fragm.  Vind.  retinenteque,  utraque  lectione  Gonfiata. 
—  parentem  idem  Wak.  restituit  e  coni.,  quia  Lugd.  1.2.  Bodl. 
Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  praebent 
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a r ente  i.  e.  parente  seu  pareri tem  ;  Brit.  1.  2.  3.  et  Aid,  1.  2. 
Oli.  Iunt.  paren tum,  ut  vulgo  editur. 

668.  Wakefieldum  in  hoc  versu  sequutus  sum ,  qui  plu- 
rimortim  Codd.  et  omnium  editt.  vett.  lectionem  restituii;  in 
vulgati*  enini  sic  legimus:  Iam  vero  quamvìs  ani  man  te  in  ex 
omnibus  un  ani-  Sed  Iam  quod  Lanib.  in  Codd.  se  inveniue 
dicit,  in  aliis  subsidiis  criticis  non  apparet;  Brit.  1.  In,  Brit. 
2.  3.  Hic,  ceteri  omnes  Hinc;  quamvìs  non  nisi  Lugd.  1. 
Vind  fragm.  Vind.  et  Poor.  agnoscunt,  imam  soli  Lugd.  2.  et 
Brit.  1.  ;  Aid,  1.  2.  Bon.  Iunt.  unum,  Brix.  ima,  i.  e.  una,  ut  ili 
reliquia;  praeterea  Aid.  1.  et  Bon.  animantum^  non  male.  Wak. 
receptam  lectionem  sic  interpretatnr  :  „Una  ossa,  unui  cruor 
etc.  valent ,  ossa  et  cruor  tam  similia ,  ut  eadem  promis  in 
animali  bus  omnibus  vi  de  ri  pnssint;  et  tamen,  uteunque  affi- 
nia,   de  principiis  toto   coelo  distantibus  compohuutur  j u 

Siae  si  vera  est ,  lue  versus  non  recte  a  Schneidero  Gr.  Lat. 
.  p.  126.  inter  illos  locos  refertur,  ubi  animans  genere  fe- 
min.  usurpatili-,  imo  simul  cimi  III,  267.  demonstrat.  Lucra- 
ti um  discrimen  illud  inter  haec  animans  (i.  e.  quodvis  animai 
vivens)  et  hic  animans  (seu  animai  intelligens,  rationis  com- 
pos),  quod  Schneid.  cum  Goerenzio  ad  Cìc.  de  legg.  I,  9. 
p.  39.  et  de  finn.  IV,  11.  p.  453.  aliisque  statuit,  a  Lucretio 
non  servari.  De  voce  unus  in  plurali  posita  (  ut  redit  II,  918- 
III,  616.  V,  896.  etc),  conf.  praeter  Wak.  ad  hos  11.,  (qui 
affert  Iaegerum  ad  Mamert.  gratt.  acL  Tuliano  9.  §.4.  ),  Rud- 
dim.  Inst.  Gr.  I.  p.  146.  not.  31.  et  qui' hic  laudantur. 

669.  calar  cum  Eiclist.  retinui,  qnod  Wak.  contra  o- 
mnes  libros  in  color  mutavit,  temere  ;  quum  mihi  quidem  ca- 
lar non  modo  non  alienum ,  sed  melius  etiam  cum  /tumore 
coniungi  videatur,  qnam  color.  Pari  iniuria  HI.  268. ,  in  lo- 
co nostro  simillimo.  Wak.  vuìgarem  lectionem  calar  in  color 
vult  mutari,  nullo  libro  assentente. 

670.  Wak.  coni,  proposuit  longe,  et  Dissimili ,  qua  fa- 
cale  careni  us. 

673.  haec  in  corpore  aluntur']  sic  Wak.,  Preigero  sua- 
dente, prò  vulgari  ex  se  ea  corpora  t raduni.  In  verbis  haec 
in  corpore  ómnes  libri  conseutiunt,  aluntur  autem  Vossii  est 
coiiiecturas  omnes  fere  libri  tradunt,  (Brit.  2.  trudunt)  sed 
Lugd.  1.  2.  traduntufi  quod  Vossii  divinationi  favet. 

674.  Gifan.  coni,  ignem  lacere,  perperam.  Wak.  Taudat 
Cìc  * ragni,  ex  Arato:  Contra  haedi  exiguum  iaciunt  mortali- 
bus  ignem,  et  comparat  Lucr.  II,  823.  IV,  93.  94.  V,  576. 

678.  Corporei  Lugd.  1.  Poor.  et  cunctae  editt.  vett.  cor- 
pora; sed  mefioruia  lihrorum  lectio,  utpote  difficilior,  alteri 
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praestat ,  quae  propter  duos  accusativo*,  semina  —  corpora 
ambiguità  ti*  quoque  notam  incurrit. 

679  —  681.   In  loco  difficillimo  et  vexatissimo  fervavi 

r'dem  Wak.  recensionem ,  nisi  quod  vulgarem  versuuin  or- 
em  cum  Eichst.  restituì,  quem  Wak.  e  plurimi*  sane  libris 
ita  muta  vi  t,  ut  v.  681.  praecedat  venum  680-  ;  sed  quum  co- 
lor piane  non  huius  loci  esse  videatur ,  nescio ,  annon ,  varie- 
tale lectionis  spectata,  fortasse  rectius  scribatur: 

Denique  multa  vìdee,  quibus  est  odor  et  san  or  una* 
Reddito,  sunt  cum  odore  inprimìs  pleraque  dona  etc. 
ut  sensus  sit  :  „  Multa  cum  sapore  siami  etiam  odorem  con- 
iungunt.  Sic  v.  c.  hostiae,  (  quas  sapore  praeditas  esse  per  se 
patet,)  etiam  odorem  spargente* ,  diis  immolantur. M  Libri 
enim  sic  variant:  et  color']  Vind.  fragm.  Yind.  Aid.  1.  2.  Boa. 
Junt.  est  odor,  Brit.  1.  2.  3.  et  odor.  —  cum  odore]  fragm, 
Vind.  cum  hodore,  Yind.  Po  or.  Brit  1.  2.  3.  Cant.  et  Brix, 
Ver.  Yen.  cum  dolore,  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  cum  adolent.  — 
qaom  tangere  facillima  est  Lambini  coni.  ;  libri  omnes  con- 
tingere. —  pacto]  sic  Poor.  Brit.  2.  et  Pius  in  notis;  fragm. 
Vind.  et  Brix.  Ver.  Ven.  parto,  Cant.  parco,  Aid.  1.  patro, 
Bon.  porro,  Lugd.  1.  2.  Yind.  parato,  et  in  Iunt.  et  Aid.  % 
versui  681.,  quem  etiam  Brit.  1.3.  non  agnoscunt,  substituitur 
bicce:  Et  tantum  cupido  contìngere  dente  parato.  Faber  et 
Ben  ti.,  nodum  brevi  manu  dissecante*,  vss.  680.  et  681.  spu- 
rio* censent ,  Lamb.  certe  v.  680.  non  genuinum  habet ,  qui 
ai  reiicitur,  necessario  et  sequentem  secum  trahit;  Creech. 
legi  iubet  quibus  et  odor  et  sapor  una  Redd.  sunt ,  cum  odo- 
les,  (ut  Hav.  edidit,)  Preig.  quibus  et  color  et  sapor  una 
Redd.  sunt ,  cum  odore ,  inpr.  pi.  d. ,  Davis,  ad  Min.  Fel.  sect. 
2.  coni,  quibus  est  odor  et  sapor  una  Redditus ,  ut  cum  ado- 
le*  inpr.  pi.  d.  ;  vulgo  legitur  sine  sensu  :  quibus  est  odor ,  et 
sapor  una  Reddita  sunt  cum  odore;  inpr.  pi.  d.  etc. 

684.  Sucus]  sic  Wak.  cum  Brit.  1.3.  Cant.  et  Brix.  Ver,  - 
Ven.,  laudans  Donatum  ad  Ter.  E  un.  Il,  3,  26.  —  seorsum] 
Lugd.  1.  Vind.  fragm.  Yind.  Poor.  Brit.  1.  3.  et  Brix.  Ver. 
Ven.  sursum ,  in  synizesi  verbi  seorum  offendentes  (  conf.  ad 
I,  1021.  etc);  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  rursum.  —  et  seorsum] 
sic  Vossius  lacunani  in  plurimi*  libris  obviam  replevit  e  coni, 
verisim  illima;  Iunt.  Aid.  2.  et  rerum,  Ver.  Ven.  qua ,  Aid.  1. 
Bon.  qua  non,  Poor.  Cant.  sed  nec,  ut  versum  explerent,  de 
sensu  parum  sollociti. 

692.  quo  Wak.  reposuit  ex  omnibus  libris  praeter  Brit. 
2* ,  qui  vulgarem  habet  quod. 

693.  eadem]  sic  Eichst.  cum  Lugd.  1.  2.,  a  quibus  non 
dissentiunt  Iunt.  et  Aid.  2.;  Vind.  Poor.  Brit.  1.  et  Brix.  (?) 
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Ver.  Yen.  Aid.  1.  idem,  Bon.  iidem,  Gant.  iddem,  Brit.  2.  3. 
isdem,  ut  vulgo.  Wak.  e  coni,  edidit  e  idem  (SioGvXZàpmfy 
ut  III,  890.  et  IV,  1268.  eicit,  III,  931.  rei  etc.  )  ad  quod,  ellipti 
durissima ,  versai  vult  suppleri.   Eadem  vero  non  aliter  pto- 

nuntiandum ,  quam  supra  v.  662.  eodem ,  III,  930.  tomai v 

II,  850.  yiioad  et  plura  similia.  (Conf.  ad  1, 1021. 1104.  II,  684. 
etc.)  Omnem  versum  autem  paullo  impediti  orem  sic  intellìjgo: 
Non  quo  duo  (verba)  ex  omnibus  nulla  aliterà)  inter  se  eàaem 
sint,  i.  e.  non  quasi  eadem  litera  non  in  duobus  verbis  diver- 
sis  occurrere  possit. 

698.  feratur  Wak.  edidit  ex  Lugd.  1.  2.  Vind.  fragni. 
Vind.  Poor.  Gant.;  reliqui  ferantur,  qua  e  vulgarìs  est  lectio. 

699.  et  fruges]  sic  Wak.  cum  omnibus  fere  Hbris;  Brit. 
8.  ut%  quod  cur  Eichst.  receperit,  non  video;  Iunt.  et  Aid.  2. 
oc,  quod  vulgo  exhibetur.  Ceterum,  quia  eliam  v.  843.  or- 
busta  et  armento,  in  libris  confunduntur ,  Wak.,  vv.  660  — 
668.  comparatis ,  coni,  et  pecudes  armentaque  laeta ,  audaci** 
limo  facinore. 

706.  omniparenteis]  sic  praeter  plurimos  libros  editt. 
Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. ,  nec  differunt  Ver.  Yen.  omni  parenti» 
exbibentes;  Vind.  omniaparenteis ,  Brix.  omnia  parenti*) 
Lugd.  2.  omnia  parientes,  Bodl.  omnipotentis.  Redit  haee 
vox  V,  260.,  quam  Lucretium  et  Virg.  Aen.  VI,  595.  ex  Ho- 
meri  hymn.  XX IX,  1.  petiisse,  Wak.  arbitratur. 

712.  discedunt]  Bodl.  Brit.  2.  Aid.  1.  2.  Bon.  descenduntj 
male. 

713.  at]  Poor.  Brit.  1.  2.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Yen.  ao\ 
sed  Lucretio  satis  usitatum ,  adversativas  at  contra  coniunge- 
re.  (Vid.  I,  366.  571.  1086.  II,  235.  400.  etc.) 

716*  quoquam ,  i.  e.  in  quoquam  loco.  Sic  Wak.  cum 
libris  tantum  non  omnibus;  Brit.  1.  quoque,  Brit.  3.  quoniam^ 
Aid.  2.  Iunt.  cui  quam quae  vulgarìs  lectio  est  quo  i  quam.  — 
inter"]  sic  Wak.  cum  plurimis  libris;  Brit.  1.  Poor.  vite,  quod 
literarum  ductibus  ab  inter  non  valde  discrepat;  vulgo  infra, 
quod  Brit.  1.  3.  et  vett.  editt.  praebent. 

717.  Servavi  cum  Eichst.  vulgarem  lectionem  animari, 
quae,  Lambino  ex  ingenio  restituta,  comprobatur  Codd.  Brit, 
1.  2.  Nam  in  loco  simillimo  V,  146.,  Lucretius  verbo  anima- 
ri  eodem  modo  utitur,  et  literarum  ductus  fere  iidem  sunt» 
qui  lectionis  imitar  if  in  omnibus  reliquis  libris  (praeter 
Lugd.  2.,  qui  habet  imitare)  obviae.  Wak.  in  contextum  re* 
cepit  coni,  initari,  quod  explicat  ,,se  initare,  se  intromittere, 
ìngredi,  ita  atfici,  ut  introeant,"  provocai»  ad  Diomed. 
Gramm.  I.  p.  836.  P. 
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719*  quaedam]  sic  Wak.  cum  plurimii  libris  ;  Lugd.  & 
quidam.)  Brit.  2.  quem  dum,  Brit.  3.  eadem,  ut  communes 
editt.  a  Lamb.  usque  ad  Hav.  —  dtitermìnat  idem  Wak.  re- 
stituii; Vind.  et  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  discriminai ,  Brit.  2. 
rtfs  terminat,  quae  post  Lamb.  vulgaris  lectio  facta.  —  omneis] 
hmt.  Aid.  2.  omnia.  Vox  disterminare,  Wak.  teste,  invenitur 
ctiam  in  Cic.  Arat.  94» ,  A  vieti.  Arat.  phaen.  385.  Lucan.  I, 
216.  IX,  957.  Alioi  locos,  e  Plinio  maxime,  Lexica  praebent. 

721.  quamque]  Retinui  vulgarem  lectionem,  quam  cer- 
te Iunt.  et  Aid.  2.  praebent  ;  quum  mihi  quidem  non  encliti- 
ci» verbi  quomque  (s.  cunque)  usus,  quod  Wak.  e  plurimis 
aane  libris  recepit,  per  quodammodo  explicatum,  nec  hoc, 
nec  Horatii  loco  Od.  I,  32,  15. ,  ubi  ouandogue,  quoties'cunque 
denotare  volunt,  supra  omnem  dubitationem  elatus  videatur. 

723.  quo]  sic  omnes  libri,  quos  tacite  lequitur  Wak. ; 
Hav.  cum  vulgaribus  quod. 

724.  quod]  sic  Wak.  cum  omnibus  fere  Godd.  cunctis- 

Se  editt.  vett. ;  vulgo  quia,  ut  Brit.  3.  et,  si  Hav.  silentio 
es  habenda -,  quam  tamen  hic  fere  negaverim ,  Lugd.  1.  2. 
Quod  enim  suora  v.  337.  et  694.,  ubi  idem  versus  iam  adfuit, 
quia  legitur,  noe  non  obstat,  quum  Lucretius  eosdem  versus 
eaepius  recurrentes  hic  ibi  singulis  verbis  variare  quam  maxi- 
me studeat. 

731.  albi*  ex  alba]  Ver.  Ven.  alba  ex  albi*,  Cant.  Aid. 
1. 2.  Bon.  Iunt.  ex  albi*  alba,  offendentes  nimirum  in  praeposi- 
tione  postposita.  (Sed  vide  ad  1, 841.  infra  ad  E 1, 791.  VI,  748.  etc.) 

734.  imbuto  ]  sic  Wak.  ex  omnibus  libris  praeter  Cant., 
Ieri  errore  inbruta  exhibentem.  Lambinus ,  quem  male  ha- 
buit  adiectus  accusativi»  colorerà ,  edidit  induta ,  quam  con- 
iecturam  omnes  sequentes  editores  temere  receperunt,  quam- 
vis  accusativum  passivis  quoque  absolute  addi,  res  sit  notissi- 
ma. Wak.  laudat  Tac.  bist.  V,  5.  ,,nec  quidquam  prius  im- 
buuntur."  (Goni  Ruddim.  II.  p.  63  s.  Ramsh.  §.132.  (p.235.) 
aliique  multi.) 

735.  gerere  colorerà  i.  e.  h  ab  ere.    Vid.  ad  I,  718. 

740.  animi  iniectus]  Wak.  comparat  infra  v.  1047.,  por- 
ro V,  103-  et  Cic  de  N.  D.  I,  20. 

741.  lamina  cum  Eichst.  restituì.   Sic  enim  Lucr.  J,  5. 
,988.  II,  107. 113.  139.  654.  741.  IV,  372.  et  saepius,  nec  ali- 
ter  nostro  in  Lud.  God.  Lugd.  2.  et  editt.  Aid.  1. 2.  Bon.  Iunt. 
Celeri  libri  numina,  quae  lectio,  a  Wak.  recepta,  etsi  ele- 
gantior  sii ,  abhorret  tamen  a  Lucretii  philosophia. 

742.  Uespexere'ì  sic  omnes  fere  libri;  Poor.  Brit.  1.  et 
Aid.  1.  Bon.  Dùpexere,  Iunt.  Aid.  2.  Aspexere,  ut  Lamb.  Hav. 
et  vnlgarei  editt.    Flurimorum  tamen  libronun  anctoritas 
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non  vilipendenda ,  ita  ut  recentiores  quidam  Tiri  docti{  rer- 
bum  deificare,  aimpliciter  prò  con* pi  cere  positiim,  ubivis  fai 
dispicere  mutantei,  paullo  cupìdiui  agere  vidèantur.  (Confi 
Wak.  ad  h.  1.  Oudend.  ad  Suet.  Ner.  19.  et  quae  ad  III,  26. 
IV,  422.  VI,  649.  annotavimus.  ) 

743.  contunda]  sic  rectissime  Wak.  restituit  ex  librii 
tantum  non  omnibus.  Iunt.  et  Aid.  2  contincta,  quae  lectio, 
vulgaris  facta,  ab  Hav.  servata  est.  Lamb.  in  tribù»  librit  in- 
verni contacta,  qnod  ipsi  praeplacet.  Sed  vide  IV,  4SJ&  et 
timiles  locos. 

744.  no s trae  quoque  mentis]  sic  plurimi  libri,  quos^ia- 

Siitur  Wak.  Vulgo  hoc  ordine  :  menti  quoque  nostra»  9  Ut  in 
agm.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Iunt.  Aid.  2. 

749.  in]  ita  editores  omnes  cum  Lambini  quibusdani 
Codd.  Cani.  Poor.  et  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  ;  in  Lugd.  1.  2.  vox 
piane  deest,  ceteri  et.  —  omneis]  hoc  nimirum  cibi  vult  plu- 
rùnorum  librorum  omnis;  Aid.  1.  Bon.  omnì,  Iunt.  omnia. 

Vs.  751  ss.  iam  adfuerunt  I,  790  ss. ,  et  v.  753.  754.  albi 
quoque  duobus  locis  inveniuntur,  1,671. 672.  et  III,  518, 519*  ; 
«cut  v.  756.  legitur  etiam  I,  797.  et  II,  864. 

761.  quali]  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  quòte 
bus;  „ quasi  haec  varietas  ab  interpretatione  quali  sub  exòIV 
ta  sit.  "  JVa  k.  —  contineantur]  Ver.  Ven.  contineaturt  Poor. 
eontinuatur.  Aliis  locis  non  obstantibus  ,  continuentur  x  la- 
cuisset."  JVak.  Nihil  utique  mutandum  esse,  docent  1, 818 1. 
908  s.  et  1008  s. ,  ubi  v.  761  et  762.  uno  vel  altero  verbo  ma- 
tati  repetuntur. 

763.  ex  tempio]  Lugd.  1.  Vind.  Brit.  1.  2.  Cant.  et  YfttL 
editt.  praeter  Brix.  omnes  ex  empio  \  quare  Wak.  proponit 
coni.  Per/arili  exemplo,  quam  tamen  propter  sequentia  aegre 
admitti  posse ,  ipse  fatetur. 

765.  possìnt  restituì  ex  Lugd.  1.  Vind.  fragni. Vind.  Brit»  1. 
2. 3.,  nec  aliter  Eichst.  ;  Wak.  e  ceteris  libris  recepit  possuntf 
quod  nescio  quomodo  cum  praecedente/affrin*  conciliari  possit. 

767.  candenti  marmore]  Aid.  1.  et  Bon.  candenti  e  mar* 
more,  perperam.  Sensus  enim,  ut  e  v.  765.  apparet,  hic  etti 
mare ,  ventis  agitatum  spumansque ,  e  caeruleis  fluctibui  mn- 
tatur  in  canos,  albos,  candenti  marmori  simillimos. 

771.  album]  Brit.  1.  albom,  ut  fortasse  Lucretius  scripait 
773.  possent]  sic  Wak.  cum  optimi*  libris  ;  BodL  pos* 
sunt,  Vind.  et  fragm.  Vind.  possine  quemadmodum  Hav.  cnm 
vulg.  editt. 

779.  quiddam]  editt.  vett.  praeter  Iunt.  et  Aid.  2.»  qune 
ttant  a  librorum  meliorum  partibus,  quoddam.  —  unaque  fi» 
gura]  sic  plurimi  libri,  a  quibui  non  recedit  Brix.,  tmaqué 
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figura  exhibens;  sed  Lugd.  1.  2.  figuras  et  Cant.  figura  est, 
quare  Lambirmi  recepit  Mureti  coniecturam  unaeuue  figurae, 
miam  Hav.  cum  vulgati*  editt.  servat.  At  non  video,  quid  in 
ablativo  qualitatis ,  quem  dicunt ,  hic  possit  reprehendi. 

785.  quo  ]  vett.  editt.  praeter  lunt.  et  Aid.  2.  quod.  — 
anni*  deeit  Foor.  et  Brit.  2.,  et  Pii  Godd.  substituunt  esset, 
Vind.  Brit.  1.  3.  Brix.  et  Ver.  esse,  un  de  Wak.  suspicatur, 
Lncretium  scripsisse  hiisce  sit  extra.  Mihi  potius  librar  io- 
rum  octtli  ad  v.  787.  deflexisse  videntur  ;  quare  nihil  mutan- 
dnm  puto.  —  sit  extra  ]  Pii  Codd.  in  illis. 

786.  variti]  Lugd.  1.  varia ,  Poor.  Brit.  1.  varios. 

788.  quae  ducit]  Aid.  1.  Bon.  quod  dicunt,  —  et  inlicit, 
Brit.  1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  inlicitu,  Brit.  2.  Cant.  Aid.  1. 

Bon.  in  licitum ,  Poor.  illicitum ,  lunt.  ut  illicitum  hoc,  Aid.  2. 

et  ut  illicitum  hoc;  ut  abest  etiam  a  Lugd.  1. 

791.  Nec  quae]  Vind.  Brit.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Ne 
que;  Brit.  1.  prò  quae  nigra  exhibet  ni  grata*  — -  variis  ex]  sic 
edidi  optimorum  Codd.  vestigiis  ductus,  quum  Lugd.  1.  2. 
Vind.  Brit.  1.2.3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  variis  ea  exhibennt.  Poor. 
Cant.  variis  sunt ,  Aid.  1.  Bon.  variant  se ,  lunt.  et  Aid.  2. 
variantur.  Sed  hae  sunt  librariorum  vel  editorum  correctiones  ; 
optimorum  vero  Codd.  lectionem  ex  ea,  quam  recepì,  facil- 
Iime  corrumpi  potuisse,  quisque  videt,  et  Lncretium  saepius 
praepositionem  casui  suo  postp onere,  supra  ad  I,  841.  docui- 
xntif.  Lamb.  ,  magis  a  Codd.  vestigiis  recedens ,  coni,  variis 
def  quae  vulgaris  lectio  facta,  ab  Hav.  et  Wak.  servata  est. 
Hic  vero,  etsi  variis  ex  non  reprobet,  coni,  tamen  varia  ta* 
praeter  necessitatene  (Sic  ex  et  ea  confunduntur  etiam  li,  932.) 

792.  e xorientur  ]  Brit.  2.  exoriuntur,  Cant.  exorirentur, 
quod  Wak.  fortasse  verum  censet.   Non  assentior. 

797.  velata]  Wak.,  coniectandi  libidine  abreptus,  Lucre- 
tium  violata  scripsisse,  non  suspicatur,  sed  affirniat. 

799.  Ante  Wak.  contra  libros  Mss.  edebatur  inverso  or- 
dine qui  mutatur  in  ipso,  quem  iuvant  modo  editt.  Aid.  1.  2. 
Bon.  lunt. 

803.  alia,  i.  e.  alia  ratione,  si  collum  alio  modo  flecti- 
tur.  Sic  Wak.  cum  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  Ver. ,  a  quibus  non 
discedunt  Brix.  et  Ven.  Ceteri  libri  (  si  Hav.  et  Alter,  recto 
de  suis  Codd.  tacent,)  alias,  quae  vulgaris  lectio  est.  —  Ce- 
terum  Lamb.  coniecit ,  potius  legendum  esse  rubro  sit  darà 
pyropo*  qua  mutatione  non  opus  est. 

805.  caeruleum]  Bestitui  vulgarem  omnium  librorum  le- 
ctionem ,  cruam  Wak.  per  coni,  superfluam ,  sed  ab  Eichsr. 
servatam,  in  curalium  mutavit,  ut  loci  sensus  sit:  „aliquan- 
do  per  se  rubrum  nitorem  cerni,  atque  ali  quando  rursus  ru- 
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brum  viridi  specie  temperatimi.  "  Sed  hoc  artificiosius ,  nec» 
quum  colores  illi  nimis  diversi  sint,  rei  naturae  convenienti 
coltra  vero  quivi*,  volucmm  illarum  colores  vel  semel  con- 
templatus,  caeruleum  desideraret,  qui  inter  oranes  fere  ma- 
xime praelucet.  Puto  autem,  Lucretium,  qui  simul  nominat 
pyropum  et  smaragdum ,  sub  caeruleo  etiam  non  simplicJteC  - 
colorem  caeruleum ,  sed  potius  pigmentum  istud  metallicum 
intellexisse ,  de  quo  vid.  Plin.  li.  N.  XXXW,  56.,  quod  netcio 
an  colai tum  fuerit,  quod  dicimus,  an  fortasse  lapis  ilio  La- 
zuìi ,  quem  nos  T, usar  Stein  nuncupamus,  ex  quo  colorem  pre- 
tiosissimum ,  Ultramarinum  dictum ,  comparali  constat.  Hoc 
certe  contenderim ,  de  caeruleo,  utpote  nomine  substantivo 
materfae  cuiusdam,  hic  non  esse  dubitandum,  et  Knebelium, 
quoad  fieri  potuerit,  rectissime  venisse: 

jinders  gewandt  erscheinet  es  rotk  im  Glanz  dee  PyropuSf 
Wieder  under s  Lasur,  in  grùne  Srnaragden  gemisene*, 
Quae  si  vera  sunt,  non  minus  superflua  apparet  Bernini 
coniectura  : 

Inter  beryllum  virideis  lucere  smaragdos*  — 
smaragdos]  servavi  cum  Hav.  et  Wak.  meliorem  aurei  «evi 
scripturam,  quam  omnes  Godd.  et  editt.  vett.  tuentur;  «tv 
fortasse  erunt ,  qui  vituperent ,  me  non  zmaragdos  scripsiasa, 
de  qua  scribendi  ratione  conf.  praeter  alios  Schneid.  Gr.  Lat 

1.  p.  381  s. 

812.  God.  Brit.  2.  cum  repetit  post  et,  unde  Wak.  cen- 
set ,  non  male  legi  :  nigra  quom ,  et  quom  celerà»  Nihil  mu- 
tandum  videtur. 

813.  „tangijs:  ope  scil.  pupulae.  Ita  legunt  Lugd.  1. 
Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  3.  [  lunt.  et  Aid.  2.]  ;  sed  *an- 
git  Bodl.  Brit.  2.  Ver.  [Brix.  Ven.  Aid.  1.  Bon.]  tango*,  Lugd. 

2.  Brit.  1.  Gant.  [quos  sequi^ur  Hav.]  Nihil  interest,  quam 
dictionem  e  tribus  eligas."  JVak.  Sed  secunda  persona  tanr 
gis  magis  Lucretiana,  coniunctivns  vero  tangas  accommoda- 
tus  videtur  sequenti  coniunctivo  praedita  sint.  Sic  enim  cum 
Eichst.  ex  plurimis  libris  restituì.  Wak.  praedita  sunt  cum 
Lugd.  2.  Bodl.  Brit.  1.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven. 

V.  815.  Nonius  affert  VII,  113.  De  constructione  dictum 
est  ad  I,  1050. 

819.  formamentum ,  vocem  r arissi mam  p  e  Lncretio  as- 
sumsisse  Arnobium  III.  p.  109.  (p.  138.  Harald.),  Wak.  docet 

830.  multo]  Aid.  1.  et  Bon.  omni,  Lugd.  2.  in  margine 
nitro  ,  unde  Wak.  suspicatur  ullo ,  me  non  assentente. 

831.  distrac  tu  'st  ]  sic  Wak.  restituii  ;  nam  omnes  fare 
libri  exhibent  distractum  est,  quod  breviter  scriptum  ipsa  est 
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lectia  Wakefieldi.  Discedunt  tantum  Vind.  distractum,  Brit. 
2-  distractim,  Aid.  1.  Bon.  distraili  tur.  Iunt.  Aid.  2.  distraci  us 
(ut  vulgo  editar)  praebentes. 

833.  discedant]  sic  Brit.  1.  Iunt.  et  Aid.  2.;  sed  Lugd.l. 
discedunt ,  Lugd.  2.  et  fragra.  Vind.  disceduant ,  Cant.  discen- 
dun$>  Vind.  Foor.  Brit.  2.  3.  Brix.  distendunt%  Bodl.  et  Ver. 
descendunt ,  Ven.  Aid.  1.  Bon.  descendant.  Wak.  verum  putat 
discedunt* 

841.  notisque]  Eichst.  praeeunte  vulgatam  restituì,  quam  . 
Wak.  e  coni,  mutavit  in  notarum.  Libri  fere  omnes  notaque, 
nifi  qnod  Poor.  habeat  nataque  ;  sed  receptam  lectionem  Gif. 
invenit  in  veteri  Cod. ,  nec  aliter,  si  Alterus  fidum  se  prae- 
buit,  uterque  Vind.  Sensus  autem,  quem  Wak.  se  non  cape- 
%  re  fatetur ,  mini  videtur  apertissimi^  :  quae  aliis  rebus  prc- 
priis  vel  attributis ,  aliisque  notis,  siguis,  carent,  quibus  co- 
gnosci  possint.  Quare  nec  altera  opus  est  Wakefieldi  coni. 
aliis  sensu  privata  notaque. 

845.  sonitu  starila]  editt.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  sterilia% 
qnod  non  mirandum,  in  primis  quum  Ven.  lectione  sterilla 
praeivisset  ;  Brit.  2.  sterili.  De  forma  minus  usitata  sterilus, 
aliuque  similibus,  ut  hilarus,  gracilus,  sublimus  etc.  conf. 
quae  ad  I,  341.  diximus;  de  constructione  vero  huius  adiecti- 
yi  cum  sexto  (et  secundo)  casu  conf.  Ruddim.  IT.  p.  111. 
not.  22. 

846.  proprium  cum  Hav.  et  Wak.  edidi  secundum  pluri- 
mo! Codd.  et  vett.  editt.  ;  quod  autem  in  Vind.  fragm.  Vind. 
Poor.  Brit.  2.  Gant.  Iunt.  et  Aid.  2.  apparet,  proprio,  nihil 
aliud  est,  quam  ipsa  illa  lectio  aogataag  et  per  compendium 
scripta  proprio.    Vulgo  proprio ,  sensu  minus  bono. 

848.  halat]  ita  Wak.  cum  Bodl.  Vind.  Fragm.  Vind. 
Foor.  Brit.  1.  Cant  ,  quibus  consentiunt  Brix.  Aid.  1.  Bon., 
nec  dissenti  un  t  Brit.  2.  Ver.  et  Ven.,  àlat  praebentes.  Hav. 
cum  yulgaribus  halant,  ut  e  meis  libris  Iunt.  et  Aid.  2.  Festus, 
qui  hunc  versum  citat  sub  v.  nectar  (  p.  331.  Gotb.  )  :  nectar 
qui  floribus  habet.  mendose. 

850.  Quoad]  sic  Lugd.  1.  2.  Brit.  1.  3.  et  Cant.;  reliqui 
Codd.  cunctaeque  editt.  vett.  Quod.  De  pronunciatione  hu- 
ius vocis  ut  monosyllabae  vid. adii, 693.  —  possis  Wak.  resti- 
tuit  ex  omnibus  libris,  praeter  Brit.  1.,  possit  exhibentem, 
quasi  voluerit  possit  reperiri.  Vulgo  potis  es ,  quam  Lambì- 
ni,  ut  videtur,  coniecturam  in  veteribus  libris  iriveniri,  Gi- 
fànio  vis  credo. 

V.  853.  et  Priscianus  VI,  17.  J.  91.  (p.  722.  P.)  et  No- 
nhu  II,  913.  affert  cum  multa  lectionis  varietate ,  quae  inte- 
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gra  sic  se  babet:  Concocto*]  Noxrìus  Concocta*,  Aid.  1.  Itali, 
et  editt.  Yen.  Prisciani  Contrectans ,  Codd.  Prùciani  omnes 
Contractos.  —  contacio*]  Poor.  Cant.  contraete* ,  Brix.  Ver» 
Ven.  Aid.  1.  Bon.  contractus,  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  et  plurimi 
Codd.  Prisciani-  contrada*,  eiusdem  God.  Erlang.  2.  contro- 
ctans ,  Dresd.  vero  con  trac  tari*  (quod  iam  Wak.  òUvinaveiAt); 
Nonius  denique,  prorsus  discedens,  tuo  servare  et  perder*  yn 
in  quo  tamen,  quum  verba  sibi  prorsus  contraria  servar?  et 
perdere ,  (  quorum  prius  omnino  a  sententia  huius  loci  ah' e- 
num  videtur)  vix  simplici  copula  et  coniungi  possint,  iam 
in  Diss.  mea  de  Lucr.  not.  33.  conieci,  fortasse  legendum  esse  ^ 
superare  et  p.  f.,  quod,  notissimo  compendio  scriptnm,  fa- 
cile in  servare  transire  potè  rat,  et  sententiaenon  minus,  quam  . 
Lucretii  loquendi  rationi  bene  congrueret.  (  Conf.  II  t  570. 
576.  IV,  666.  1213.  V,  395.  412.  etc.)  Ex  omnibus  tamen  bis 
variis  lectionibus  aliquid  vulgari  melius  vix  erui  poterit. 

854.  tandem  edidi  cum  Eichst.  ex  Poor.  Cant.  Aid.  1.  % 
Bon.  Iunt. ,  licet  Wak.  banc  ,,crassam  dicat  emendationem 
homunculorum  e  lectione  genuinae  proxima  nibil  exscnlpera 
valentium."  Lugd.  1.  2.  enim  eandem,  ceteri  libri  eund&m, 
unde  Wak.  coni,  eddem,  scil.  via,  i.  e.  similiter,  cum  sym- 
zesi  hiatum  quoque  admittens,  male.  Vulgo  editor  demum 
contra  libros.  Geterum  de  omni  boc  loco ,  ob  sensum  etiam 
suspecto,  disserui  in  Gomm.  mea  p.  58  s. 

859.  quae  quom  ]  Vind.  Brit.  1.  et  Brix.  Ver.  Ven.  quae- 
cunque ,  Aid.  1.  Bon.  quaeque,  Iunt.  Aid.  2*  Ceteraque  cum» 
—  tamen]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris.    Vulgo  tandem. 

860.  Retinui  hunc  versum  ex  vulgari  ratione,  quae  in 
eo  tantum  a  Codd.  et  vett.  editt.  paullulum  recedit,  quod  hi 
omnes  Molila  praebent;  nam  in  Brix.  Ver.  Ven.  fragro* a ,  in 
Brit.  2.  putricana,  et  in  Aid.  1.  Bon.  rara  legi,  hoc  nuUins 
est  momenti,  licet  Wak.  dicat,  Pii  rationem:  Mollia,  lenta, 
Jragosa ,  putrì  cava  corpore ,  rara ,  sibi  non  multum  diiplice- 
re.  Sic  autem  locus  construendus ,  ut  corpore  aeque  perti-  - 
neat  ad  molli,  patri,  raro* 

V.  864.   iam  saepius  adfuitj  vid.  1, 674.  797.  IT,  756*. 

867.  refutant]  Vind.  fragni.  Vind.  Brit.  2.  3.  Cant.  Ver. 
et  Ven.  reputarti ,  Poor.  et  Brit.  1.  repugnant. 

Vss.  871  ss.  Arnobio  II.  p.  46.  et  VII.  p.  224»  ante  oca- 
los  fuisse ,  Lamb.  et  Wak.  docuerunt. 

872.  jputorem]  sic  Wak.  cum  omnibus  fere  Codd.  et 
cunctis  editt.  vett. ,  quibuscum  consentii  edit.  princeps  Arno- 
bii.  (  Conf.  etiam  v.  929.  )  Vulgo  vutrorem,  ut  in  Lugd,  1.  et 
Bodl.,  si  collatoribus  fides  babenda. 
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874.  itidem]  Brit.  1.2.3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon. 
in  idem,  unde  Wak.  suspicatur  ad  idem,  i.  e.  ad  eundem  mo- 
rali. Sed  cormptio  in  prò m tu  erat,  receptamque  lectionem 
praeter  lunt.  et  Aid.-  2.  optimi  Codd.  tuentur. 

878.  et  corporei]  priscae  Pii  membrana  e  et  corpore, 
mendose  -,  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1. 
Bon.  in  corpore;  lectio  per  se  non  absurda,  sed  vulgari  post- 
£onenda.  (Conf.  VI,  1215.  et  similes  loci.) 

Cum  vss.  882  —  884.  conf.  I,  817  —  819.  906  —  909.  II, 
760  -  762.  et  1007  — 1009. 

V.  888.  Priscianus  IV,  5.  §.  27.  (p.  632.  P.)  sic  laudat: 
JEx  insensibili  ne  c.s.  nasci;  et  nasci  quidem  etiam  in  Brit.  3. 
Aid.  1.  et  Bon. ,  ìnsensibìlibus  vero  in  Brix.  et  Ver.  legitur.  — 
ne  cum  Eichst.  restituì  ex  libris  fere  omnibus.  Wak.  nr,  quod 
in  uno  modo  Lugd.  2.  vulgari  lectioni  superscriptum  est,  et 
quia  m' lunt.  et  Aid,  2. ,  quas  liic  ali  quando  in  consilium  vo- 
cat,  nisi  legitur. 

891.  foedus]  Lugd.  2.  Cant.  sedus,  Aid.  1.  2.. et  Bon.  re- 
hus,  quod  Bentleio  placuisse,  cum  \3fak.  miror. 

893,  Sensile  et  ex  templo\  ita  cum  Wak.  edidimus,  se- 
guiti auctoritatem  Lugd.  1.  2.  Brit.  3.  et  Aid.  2.  (neutiquam 
priori»  j  ut  Wak.  dicit.  ),  quibuscum  consentit  quodammodo 
Brix. ,  Sensile  tempio  exhibens ,  omisso  et  ex.  €eteri  libri  sic 
▼ariani:  Ver.  Sensibile  tempio ,  fragm.  Vind.  Poor.  Cant.  Ven. 
ÀldVl.  Bon.  Sensi  Ha  ex  tempio  [falso  enim  Gerard,  in  Ven.  et 
Aid.  1.  et  insertum  refert  post  ex  tempio],  Vind.  Brit.  1.2. 
Smutilia  tempio  et*  In  lunt.  omnis  versus  sic  apparet  :  Sensi- 
té  prò  frigni  ex  tempio  y  ac  producere  sensus;  et  progigni  legitur 
ebani  in  Brit.  1.  —  sensus]  Cant.  sensu.  Vulgo  editur:  Sen- 
silia  extemplo,  et  sensus  me  dicere  gigni,  verbis  contra  libros 
tranipodtis. 

895.  Sensile]  Ver.  sensibile;  „unde  liquido  patet,  prò 
trinilo  habendam  essehanc  huiu6ce  libri  [imo  et  ceterorumli- 
brorum]  variationem  in  v.  693.  "  Wak.  Eadem  varietas  re- 
dit  ▼.  902.  et  saepius  in  vocibus  genitalis,  penetralis  et  simi- 
libus.  (Conf.  ad  I,  11.  II,  382.  930.  et  alibi.) 

m  896.  quae  sint]  Faber.  coni,  queis  sin*,  quod  Bentleio 
arritit,  sed  recte  iana  Vossio  displicuit. 

898.  sant]  Poor.  et  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  sint. 

900.  nova  re  ]  Brit.  2.  et  omnes  editt.  vett.  praeter  Junt. 
•t  Aid.  2.  coniunctim  novare,  quod  Wak.  non  audet  temere 
renoere,  ut  constructio  sit:  Conciliantur  ita  novare,  ut  de- 
bent  animalia  gigni.  Recte  tamen  banc  artificiosam  ratio- 
nem  post  ipse  censet  vulgari  poitponendam. 
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902.  Demcte]  Poor.  Denique.  —  quom]  Cant.  et  omnes 
editt.  vett.  qui ,  Brit.  2.  3*  yuocf;  recepta  vero  lectio  optimi* 
libris  defeuditur. 

904.  tum  faciunt  vulgaris  est  lectio,  ab  Eichst.  etiam 
servata,  quam  tamen  rectius  f orlasse  in  conficiunt  mutassem  ; 
libri  eniin  omnes  (  praeper  lunt.  et  Aid.  2. ,  quae  facilini  ex- 
hibentes,)  cum  faciunt,  quod  iam  Vossius  habuit  prò  antiqua 
scriptura  cunfaciunt,  quam  Wak.  recepit.  Id  certe,  quod 
Preiger.  contra  Vossium  contendit,  conficere  apud  nostrum 
•emper  interimere  valere,  falsum  esse,  demonstrat  Ioana 
III,  138. 

909.  simile* ,  nimirum  nervos  et  venas,  v.  905.  corame* 
moratos.  Sic  autem  (vel  potius  simileis  ex  more  suo)  Wak. 
cum  Lugd.  1.  2.  aliisque  haud  dubie  Codd.,  a  quibus  reliqiri, 
sirniìis,  et  Aid.  1.  Bon. ,  simileis  praebentes,  non  discedere 
videntur.  Vulgo  similia ,  ad  viscera  relatum ,  bum  lunt.  et 
Aid.  2. 

910.  At\  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  et  vett 
editt.  praeter  lunt.  et  Aid.  2.  (quas  omnes  tacet  Gerard.) 
Aut,  perperam.  —  necesse  est]  sic  Wak.  restituit  ex  omni- 
bus, ut  videtur,  libris;  certe  editionum  veterum  mdla  dii- 
sentit.  Vulgo  tamen  nec  esse. 

911.  alios  respuit  idem  Wak.  in  contextum  revo- 

cavit,  quod  Gifanii  temerarium  commentum  alium  — .  —  rei 
petit,  ab  Hav.  quoque  servatum,  submoverat ,  licet  libri  in 
eo  tantum  varient,  quod  Lugd.  2.  et  fragm.  Vind.  alius  exhi- 
beant.  Pro  omnis  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  omneis  praebent  In 
nonnullis  editt.  vulg.  omnis  versus  sic  se  habet:  Namqum 
alium  Sensus  membrorum  respuit  omnium,  Ut  Lamb.  e  conia* 
ctura  ediderat. 

918.  animalibus]  Cant.  animabus,  ut  siìpra  v.  914,  idem 
Cod.  et  Vind.  Brit.  3.  animanti  bus  prò  animalibus*  —  ire]  aio 
Wak.  cum  Lugd.  1.  et  Cant.;  sed  Aid.  1.2.  Bon.  et  lunt.  jùtf, 
ut  vulgo;  Poor.  et  Brit.  1.  id;  vox  omnino  abest  Lugd.  £• 
Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  2.  3.  et  Bon.  Ver.  Ven.  De  voce  muti 
in  plurali  posita  vid.  supra  ad  v.  668. 

919.  ab  coetu]  sic  diserte  lunt.  et  Aid. 2.,  nec  aliter  Aid.  1* 
et  Bon.,  ab  coi  tu  exhibentes;  Brix.  ab  eo  coitu,  Brit.  1.  et  Ven. 
ab  eo  ortu ,  Lugd.  1. 2.  Bodl.  Brit.  3.  ab  eo  retu ,  Cant.  ab  cor' 
tu,  Poor.  Brit.  2.  ortu  simpliciter;  unde  tamen  lectionem 
vulgati  meliorem  expiscari  non  possum ,  nam  coortu ,  '  quod 
Codd.  innuere  videntur,  (  et  quo  vocabulo  Lucr.  TI,  1106.  et 
VI,  672.  prò  simplici  ortu  u  ti  tur),  quemnam  bic  senaum  iur 
itum  praebeat,  nou  perspicio.  .  . 


AD  LIBRUM  SECUNDUM. 


271 


920.  Volgum  bic  de  feris  usnrpatum ,  ut  Virg.  Geo.  IH, 
469.  de  oyibus,  et  Aen.  r,  190.  de  cervia,  quibus  locis  a  Wak. 
comparatis  adde  Senecae  Hyppol.  957. ,  ubi  de  znonstris  ma- 
rinis  dicitur. 

922.  ullam  ]  Wak.  suspicatur  aliam ,  cui  coniecturae  fa- 
yere  dicit  Brit.  1. ,  Inter  se  ullam  aliam  rem  exhibentem. 

Yersum  923. ,  quern  Lamb.  inexcusabili  facinore  cum  in- 
tegro versu  a  se  conficto  (  vel  margini  editionis  cuiusdam  ab 
alia  marni  adscripto,  si  veruni  narrat)  permutavit,  Wak. 
primus  ex  omnibus  libris  in  contextum  revocavit.  Sic  itìdem 
qua]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Sìcutì  denique,  quod  non  nisi  calami 
duotibus  differt  a  ceterorum  librorum  lectione  Sic  itidem  quae 
(vel  que),  a  Wak.  e  coni,  levissima  in  Sic  itidem  qua  muta- 
ta. —  sentimus]  Pii  Godd.  sunt  minimis,  quod  Iunt.  et  Aid.  2. 
receperunt.  Sensum  loci  Wak.  rectissime  sic  expressit:  ,,Sic 
igitur,  si  ve  haec  primordia  fìngantur  esse  partes  animakum, 
seu  per  se  integra  ammalia,  necesse  est  ea  pari  ter  eosdem 
sensus  babere,  qui  nobis  contigerunt:  sed,  si  sensum  ha- 
beant,  aadem  mortalibus  patientur,  et  afficientur  eodem  mo- 
do; nec  aeterna  manere  poterunt,  nec  res  inanimatas  gigne- 
re.  "    Lambini  autem  foetus  spurius  sic  se  habet: 

Per  Generis  res  ,  extra  homines  ,  armenta  ferasque, 
quem  ne  Hav.  quidam  reiecit. 

.924.   dimittunt]  Brit.  2.  3.  et  omnes  editt.  vett  demit- 

ttUUm 

925.  id ,  quod  Wak.  inseruit  e  Lugd.  1.2.»  quum  ob 
praecedens  i  finale  facile  elabi  potuerit ,  vulgares  editt.  non 
.pgnoscunt. 

926.  quo]  sic  Wak.  e  coni,  edidit  prò  omnium  librorum 
quodt  insto  sensu  destituto.  Quo  fugimus  enim  ei  denotati 
,,ad  c.uiusmodi  argumentum  (supra  v.  871.)  nos  in  effugium 
recepimus.  "  Creech.  coni,  figimus,  parum  feliciter,  Hav. 
vicimus,  longe  melius  et  fortasse  vere.  Lamb.  Faber.  aliique, 
Tulgatam  defendentes,  fugimus  sensu  forensi  accipitmt  prò 
Ttegavimus,  quo  pròrsus  contrari am  sententiam  efficiunt, 
qnam  cruae  huius  loci  est, 

929.  Intempestìvos]  Lugd.  1.  2.  Vind.  fragra.  Vind.  et 
rett.  editt.  praeter  Iunt.  et  Aid.  2.  Intempestivus,  contra  sen- 
nun.  -r-  quom]  sic  editt.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.,  quas  editore! 
recte  aequuntur.  Wak.  tamen,  quum  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit. 


quam  exhibeant,  mterpunctione  mutata  Io  cum  sic  vult  con- 
stitutum:  vermeisque  ec fervere  terram  ,  Intempestìvos  quam 
etc.  —  Geterum  vulgaris  putror  nobis  inviti*  in  contesto  ser- 
vata est;  nam  Vind.  fragni.  Vind.  Poor.  Brit  1. 2.  3.  Gant. 


>],  fragni.  Vind. 
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et  omnes  edìtt.  vett.  praeter  Aid.  2.  putor  habent  (quod 
Wak.  recepit),  nec  aliter  iam  v.  872.  a  nobis  editum  est. 

930.  ex  non  sensibus]  Haec  verba  vcp'  £v  capienda  euey 
iam  Faber.  docuit.  Non  mimm  vero,  librarios  hic  turbat  ec- 
citasse ;  nam  prò  sensibus  editt.  Ver.  Ven.  sensibilibusì  Brit.  3. 
sensilibus,  Brit.  1.  Gant.  et  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  sentii*^ 
Foor.  sensibile, 

932.  ex  J  Revocavi  vulgarem  lectionem ,  quam  exhibent 
Brit.  2.  3.,  reliqui  vero  libri  omnei  in  aa  corrumpunt,  quo4 
in  Lugd.  2.  in  a  corredimi,  ut  Wak.  edidit,  qui  putat,  adnae* 
sisse  literam  fin  al  e  m  vocabuli  praecedentis.  Sed  vide  v.  930» 

933.  Ante}  sic  Brit.  1.  2.,  Pius  in  nolis ,  et  Iunt.  AhL 
2.  ;  reliqui  Aut.  —  alitjuo  ]  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  ali  qua»  — 
tanquam]  Pii  Codd. ,  quos  sequuntur  Iunt.  et  Aid.  2.,  fan  gì* 

—  par tu}  sic  Lugd.  1.  2.,  ceteri  omnes  partum.  — ~quam] 
ita  iidem  Lugd.  1.  2.  Iunt.  et  Aid.  2.;  ceteri  quod»  —  prodi» 
tur]  sic  Poor.  Brit.  1.  Cant.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.;  reli-: 
qui  proditum.  Ex  omni  tamen  hac  vari  etate  nescio  qui  versói 
meli  or  constitui  possit ,  quam  vulgari  ratione. 

937.  Principiòm  rectissime  Wak.  restituit.  Libri  omiMi 
enim  Principio*  quod  Iunt.  et  Aid.  2.  sic  student  concinnare, 
ut  puncto  posito  post  verbum  conciliato ,  hoc  versu  novam 
sententiam  incipiant.   Vulgo  Primorum  ex  Lamb.  coniectura* 

938.  Sensus]  Lugd.  1.  2.  Sensu,  Ver.  Ven.  Sensum.  — 
ipsam]  Lugd.  1.  2.  et  Brix.  Ver.  Ven.  laesam,  Vind.  Brit.  U 
2.  3.  fejor/i.  —  animantis]  editt.  vett.  praeler  Iunt.  et  Aid.  2. 
omnes  animantum. 

940.  terraaue  ]  sic  Wak.  cuìri  omnibus  Codd/;  vulgo 
yiammaque,  ut  in  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.;  sed  ?,non  credi  po- 
test  tu  fiamma  menibranaruni  iidelium  librariòs  ullos  in  ter- 
ra mutaturos  fuisse. "  W  a  k.  Terrà  creata  nimirum,  i.  e* 
lapides,  arbores,  herbae  e  te,  e  gremio  terrae  procreati,  dis- 
cernuntur  ab  ipsa  materia  terrestri. 

942.  omne  tuentes]  ita  omnes  libri,  quos  sequitur  Wafcf 
vulgo  omnituentes. 

943.  animantem  restituì  ex  plurimis  libris.  Wak.  fc* 
editt.  vett. ,  quartini  tamen  Iunt.  et  Aid.  2.  excipias,  animan- 
tum ,  varietatis  gratia ,  cui  tamen  Lucretius  non  anxie  studet. 

—  quamque]  Bodl.  Aid.  1.  Bon.  quemque.  (Vid.  ad  II,  668.  ) 

951.  eicit]  Hanc  scripturam  (de  qua  conf.  praeter-alfof 
Scbneid.  Gr.  Lat.  I.  p.  287  s.)  comprobant  loci  III,  890.  et  IV, 
1268.,  fortasse  etiam  IV,  1043.  et  VI,  690.,  ubi  Wak.  et  nòf 
videndi.  Wak.  vero,  hoc  latius  extendens,  omnia  verbi  la- 
cere composita  ubique  vult  sic  scribi  (abicio,  dìsicio*  inicio^ 
ebicio,  subicio;  vid.  ad  I,  661.  752.  II,  193.  HI,  639.  eie.) 
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qua  in  re  ipsi  non  assentior;  nam  quum  utraque  forma  pro- 
miscue in  usu  fuisse  videatur,  (viz  enim  puto  ver  bum  rei icere, 
nisi  per  synaeresin  ili  reicere  contrahatur ,  ut  Virg.  Ed.  UT, 
96. ,  tìcut  etiam  abiicere  et  adiicere ,  altero  i  per  syncopen 
eiecto,  primam  syllabam  producere  posse,  ut  tamen  vere 
-  producit  v.  e  I,  35.  II,  714.  V,  640.  VI,  81.  etc.  ),  Codicihus 
etiam  hac  in  re  aliquid  tribuendum. 

955.  Reliquiae']  Poor.  et  Brix.  Relìquias,  Iunt.  Reli- 
quiÌ3ì  Ver.  Ven.  llelique,  Lugd.  1.  Bodl.  Vmd.  et  fragro.  Vind. 
Relìquia  unde  Wak.  suspicatur  Relìqiii  (melius  Relicui;  vid. 
ad  I,  561.  )  motus  vitales,  quod  fortasse  verum  ;  vitales  certe 
exhibent  Ver.  Ven. ,  et  vi  tale  is  Iuut. 

956.  Vincere  eleganter  et  cum  vi  repetitum ,  ut  infra 
UT,  13.  Aurea;  de  qua  àvaSinlcoai  conf.  doctissima  Weicher- 
ti  disputatio  in  Comm.  de  versibus  aliquot  Virg.  et  Val.  FI  ac- 
ci p.  93  ss. ,  ubi  permultos  et  veterum  auctorum  et  recentio- 
xum  interpretum  locos  invenies  laudatos. 

961.  coniectà]  sic  Wak.  cum  plerìsque  libris  ;  at  fragm. 
Vind.  conecta,  Brit.  %  converta,  Hav.  cum  reliquis  editt.  post 
Lamb.  conlecta*  Mente  coniecta  enim ,  i.  e.  se  corniciente  in 
locos  vitales,  ut  Wak.  rectissime  ostendit,  eodem  iure  potest 
dici,  quo -v.  951.  sensus  vitalis  elici  narratur.  Conf.  etiam 
II,  1073.  IV,  1061.  1111.  et  similes  loci. 

969.  ollis]  Wak.  primus  illis  edidit  e  Brit.  2.  et  Bon., 
quibuscum  conspirat  Aid.  1.;  ceteri  libri  ullis,  ut  vulgo. 
Constructionem  paullo  impeditiorem  Wak.  sic  explicat:  ,,Quan- 
doquidem  principiorum  (corpora)  non  sunt  ex  illis  corpori- 
bus,  quorum  motus  laborent  (i.  e.  soleant  dolorem  pati),  aut 
capiant  fructum  dulcedinis  (ex)  novitate;"  i.  e.  quae  ob  no- 
vitatem  motus  vel  dolorem  vel  voluptatem  aliquam  capiant. 

973.  Restituì  vulgarem  lectionem  possint ,  quam  Wak. 
e  Brit.  3.  Gant.  et  Ver.  Bon.  (quibuscum  sane  Ven.  Aid.  1.  et 
Iunt.  consenti  un  t)  in  possunt  mutavit.  Sensum  enim  non  re- 
cte  capit  Wak. ,  si  explicat:  ,,  Si  sensus  est  ita  principiis  tri- 
buendus,  uti  eo  ammalia  potiuntur"  etc;  sic  potius  lo  cu  ni 
ìntelligas:  Si  iam  propterea  principiis  sensus  tribuendus  est, 
Ut  quaevis  ammalia  ex  iis  composita  sentire  possint ,  quid  de 
principiis  statuendum,  hominem  efficientibus ,  longe  prae- 
atantiore  sensu  praeditum  ? 

974.  si  iota]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris;  vulgo  si 
etiam. 

975.  propritim  ]  Vind.  et  fragm.  Vind.  propraùm,  Brit. 
1.  2.  Ver.  Veu.  proprium ,  Poor.  propriam ,  Brit.  3.  propter 
rsi.  —  auctum]  Vind.  et  ISonius,  (qui  affert  hunc  versumXf, 
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18.  s.  v.  propritim)  actum.  Lamb.  e  coni,  edidit  factum,  quae 
vulgafìs  lectio  facta  ;  Hav.  aptum.  Sed  non  opus  est  conie- 
cturis.  (Conf.  r,  632.  II,  986.  Ili,  626.  630.  V,  1176.  etc.) 

Vis.  976.  et  977.  iam  I,  918.  919.  legimus  hoc  vel  ilio 
verbo  variato» ,  nec  prorsus  idoneo  loco  positos. 

978.   mistura]  Gassend.  coni,  natura,  sine  causandone*. 

983.    Quippe  sequar]  conf.  locus  simillhnus  I,  979. 

985.  Quod  ai  delira]  sic  praeter  nonnullos  Codd.  diser-* 
te  Rrix.  Aid.  1.  2.  Bon.,  nec  valde  discrepant  Lngd.  1.2.  Brit. 
2.  3. ,  Quod  si  det  ira  praebentes  ;  Ver.  Yen.  Quod  si  dèdita, 
Foor.  Quod  si  debita,  Brit.  1.  Deteriora,    De  vulgari  tamflft 
omnino  non  dubitandum.  (  Conf.  I,  699-  et  HI,  465.  ) 

986.  non  ex]  ita  Wak.  cum  Lugd.  2.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. 
Cant.  et  omnibus  vett.  edìtt.  ;  Hav.  et  vulgares  editt.  non  ex, 
ut  Lugd.  1.  Vind.  et  fragni.  Vind. ,  si  collatores  accuratos  se 
praebuerunt.  —  auctus]  vulgares  editt.  hic  etiam  facto*) 
Hav.  aptus ,  contra  omnes  libros.  (  Vid.  ad  v.  975.  ) 

V.  991.  et  sequentis  dimidium  a  Lactantio  Inst,  VI,  10. 
(T.  II.  p.  32.  Bip.)  afferuntur.  Omnem  autem  lo  cum  sequen- 
tem  usque  ad  finem  libri  Orellius  edidit  in  Eclogis  poet.  Lat. 
p.  15  ss.  SimilÌ6  argumenti  est  locus  Ennianus  p,  180  t» 
Hessel. 

993.  Ilumoris]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  Vind.  fragni. 
Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. ,  quibuscum  conspirat  Iunt.  Vulgo 
Ilumorum,  ut  pleraeque  editt.  vett.  Wak.  propterea  edam 
priori  versu  vult  liquentis%  «ecundo  casu,  (comparati*  Virg. 
Geo.  I,  43.  ) ,  et  sic  vere  exbibent  Brix.  Ver.  Ven. 

995.  Ferae  hic  et  v.  1076.  IV,  4 14.  688.  etc.  de  ornai*» 
quibuscunque  animalibus  intelligenduni ,  ut  apud  Virg.  Geo. 
III,  242.,  quem  Wak.  laudat.  (Conf.  etiam  quae  ad  I,  14» 
disputata  sunt.)  / 

Vss.  999  -1001.   Lactantius  babet  Inst.  VII,  11.  (p.  123. 

Bip.)  hac  varietate:  In  terram;  sed  rursus  coeli  fair 

gentia  tempia.  Wak.  ait ,  hanc  integrarci  sententiam  ex  Eu- 
ri p.  Suppl.  v.  532  ss.  translatam  esse  ;  et  similem  lo  cum  legi- 
mus apud  Ennium  p.  176  s. ,  ubi  longam  vide  Columnae  dis- 
putati onem. 

1002.  res,  ut]  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.,1.  2.  3. 
Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  ut  res.  „Si  quid  lateat,  nequeo  il* 
lud  penetrare:  conferas  autem  I,  217."  JVak.  Nihil  puto 
latere. 

\1004.   coniungit]  Bon.  contingit,  quare  Wak.  suspicatnt 
conpingity  ut  II,  446.  et  V,917.,  praeter  omnem  necessitatene 
10Ó5.   ita]  sic  Wak.  restituii  ex  omnibus  librò  Mss,  et 
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editt.  veterrimis ;  vulgo  ut,  quemadmodum  Aid.  1.  2.  Bon. 
lunt. 

1007.  eadem)  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  8.  Cant. 
et  Brix.  Ver.  Veti.  Junt.  Aid.  2.  earum ,  quod  Wak.  genuinum 
arbitratur.  Sed  pronomen  eadem  hic  cum  singulari  vi  posi- 
tum  videtur ,  nec  aliter  supra  I,  817  s.  et  907  s. ,  ubi  iidem 
versus  sine  hac  varietate  leguntur.  Omnino  autem  totus  fe- 
re locus  1006  — 1021.  ex  aliis  Lucretii  locis  coxnpositus  est, 
qua  de  re  conf.  Diss.  mea  saepius  laud.  p.  48  ss. 

1010.  par  uni]  sic  antiqui  Pii  Codd.,  quos  post  lunt. 
Aid.  2.  et  alias  cxuasdam  editt.  sequitur  Wak.  Ceteri  libri  pe- 
ne* ,  ut  vulgo  e  ai  tur ,  sed  sine  sensu ,  utut  editores  in  eo  es- 
plicando se  torserint.  l'amen  vitium  aliquod  latere  videtur, 
quum  non  appareat,  quomodo  parum,  si  vera  lectio  fuisset, 
in  penes  corruptum  esset.  Creech.  v.  1010  — 1012.  versui  959. 
subranctos  vult,  prò  aeterna  penes  autem  coni,  interna  minus; 
et  transpositionem  certe  non  improbat  Ilav.  Jtesidere,  prò 
manere,  esse  positum,  redit  III,  399.  et  V,  1424.  (vid.  Wak.) 

1012.  Brit.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  inserunt  subito  inter 
interdum  et  nasci  rcpetitum;  quare  Wak.  addit:  „  Dare  po- 
terai noster,  et  dediti  et  utinam  !  Rebus,  et  e  subito  n.  s.  p." 

1018.  ras]  sic  rectissime  Wak.  restituit.  Hav.  cum  vulg. 
editt.  contra  omnes  omnino  libros  haec. 

1023.  Conf.  I,  46.  vacuas  aureis  et  te  adhibe  ve- 
roni ad  rationem. 

1024.  vehementer,  tribus  syllabis  pronuntiandum,  ut  Cic. 
Arat.  119.  et  Hor.  Epist.  II,  2,  120.,  quos  laudat  Wak.  (Conf. 
noster  HI,  153.  f orlasse  etiam  VI,  311.  et  quae  ad  I,  1104. 
aniiotavimus.) 

1025.  Uccidere]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1. 
2-  3.  Cant.  Ver.  Ven.  (  atque  baud  dubie  etiam  Brix. ,  nani 
Gerard,  et  de  ceteris  tacet)  Accedere,  mendose;  eademque 
varietà*  reperitur  v.  1077. 

Vss.  1029.  et  1030.  ex  omnibus  libris  sic,  ut  nos  edidimus, 
Wak.  restituit.  Hav.  cum  omnibus  editt.  vulg.  Principio,  quod 
non  mìnuant  m.  o,  Paullatim;  ut  coeli  etc,  quod  Lambirli  est 
commentimi.  Wak.  roceptam  lectionem  sic  explicat:  ,,  Prin- 
cipio, i.  e.  primum  sit  exemplum  purus  coeli  nitor;  deinde  rì- 
derà; tum  luna;  et  postremo,  quod  maximum  est  et  omnium 
nagnificentissimum ,  solis  fulgor.  " 

1032.  Lunai  et]  sic  edidi,  Wak.  suadente  .et  Orelh'o 
praeeunte,  cum  Poor.  (Brit.  1.,  qui  Et  lunai  exhibet)  et  Brix. 
At  Bodl.  Brit.  2.  3.  Cant.  et  Ver.  Ven,.  Aid.  1.  Bon.  lunt.  Lu- 
namque,  quod  Wak.  recepit,  et  Lugd.  1.  2.  Vind.  fragm. 
Vind.  et  Aid.  2.  Lunaeque ,  ut  vulgo.  —  praeclara}  Wak. 
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coni,  praeclarum ,  quia  in  Cant.  legitur  praeclaram,  in  Brit.  1. 
praeciare. 

1033.  nunc  si  —  —  essenti  sic  libri  fere  omnes,  et 
cum  iis  Wak.  Vind.  si  nunc,  Poor.  non  si,  Brìt.  1.  vero, 
Iunt.  et  Aid.  2.  adsint.   Vulgo  editur  si  nunc  adsint. 

1034.  si  Wak.  reposuit  ex  plurìmis  libris,  quem  cum 
Orellio  sequutus  sum.  Ceu  enim,  quod  vulgo  editur  et  ab 
Eichst.  quoque  retinetur,  legitur  tantum  in  Lugd.  1.  &  (li 
Hav.  credere  possumus)  et  Aid.  1.  2.  Boti.  Iunt. 

V.  1037.  Nonius  II,  791.  laudats.  v.  satias,  de  quo  vii 
etiam  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  135.  not.  95.  et  Drakenb.  ad  Si- 
liura  IV,  110.  Iledit  apud  nostrum  V,  40.  et  1390.  —  Quam] 
sic  cum  omnibus  libris  Wak.;  vulgo  Quam  e  Fabri  coniectu- 
ra.  Explicat  autem  Wak.:  „secundum  quam  speciem,  vel 
quod  ad  hanc  speciem  attinct  ;  "  Orellius  :  „  haec  specie*  pe- 
que  tum  miranda  f uisset ,  un  nemo  nunc  tibi  in  coelum  tuipi- 
cere  dignatur;"  rectius,  ni  fall  or,  Censor  eius  Ienensis,  qui 
putat,  duabus  construendi  rationibus,  suspicere  speciem  et 
suspicere  in  coelum,  hic  in  imam  conflatis,  (ut  nos  dicamns: 
nach  einer  Erscheinung  zum  Rimmel  aufschauen)  locum  tic 
intelligendum  esse  :  ita  miranda  haec  fpecies  f  uisset  ;  quam 
tamen  nemo  in  coeli  tempia  suspicere  dignatur. 

1040.  ipsa]  Brit.  2.  ipse,  'quod  Wak.  praestantius  vi- 
detur. 

1041.  Exspuere]  Lamb.  coni.  llespuere ,  quod  sane  Ln- 
cretio  magis  nsitatum.  (  Conf.  inprimis  VI,  68.  )  Tamen  nihil 
mutandum  puto. 

1042.  videntur]  vulgo  videtur  (ut  in  Brit.  1.  Aid.  1.  2» 
Bon.  Iunt.  ) ,  quod  Wak.  e  plurimis  optimisque  libris  viden- 
tur correxit. 

1043.  falsum]  sic  Wak.  cum  plurimis  libris.  Brit.  1.  3. 
falsu,  i.  e.  fahu^  vel  falsum,  unde  ortum  videtur  falsa  in 
Brit.  3.  Aid.  i.  2.  Bon.  Iunt. 

1044.  rationem  Wak.  restituit  e  libris  fide  dignissimif. 
Brit.  1.  2.  3.  Iunt.  et  Aid.  2.  rat  ione ,  quam  vulgarem  lectio- 
nem  Eichst.  quoque  et  Or  eli.  retinuerunt ,  haud  dubie  quia 
I,  369.  simile  quid  legitur.  &excenties  vero  Lucretius  verbo 
rationis  sic  utitur ,  ut  respondeat  nostro  JRechenschaft ,  jtuf- 
schluss,  liehhrung  (v.  c.  I,  573.  H,  763.  987.  Ili,  179.  26U 
IV,  176.  574.  etc.  )  ;  quare  et  nostro  in  loco  Codd.  auctoritat 
non  spernenda.  Lamb.  et  Fabcr.  vv.  1044  — 1047.  spurios  cen- 
sent,  nimirum  quia  difficiles  sunt  explicatu. 

1046.  velii  ]  cum  Eichst.  et  Orell.  in  contextum  revoca- 
vi omnium  librorum  lectionem ,  quam  Wak. ,  nimio  elegan- 
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tiae  studio  ductus,  quia  versu  sequente  iterimi  velit  legitur, 
in  valet  mutavit,  quod  vel  regulis  grammaticis  adversatur. 

1047.  In  loco  difiiciUimo  et  propter  maximam  lectionis 
varietatem  valde  lubrico  tutissimum  habui,  lectionem  ali- 
quam  efficere ,  quae  librorum  vestigiis  proxime  accederet  et 
sensum  certe  non  absonum  praeberet.  Sic  autem  libri  va- 
ri ant:  iactos  felicissima  est  Grò  no  vii  Obss.  J,  7.,  coniectura 
quam  Brit.  2.  confìrmat,  nec  valde  discrepat  plurimorum  li- 
brorum tactus  (Aid.  1.  et  Bon.  tractus),  et  Junt.  Aid.  2.  inie- 
ctus.  Animi  iactus  vero,  ut  iam  Gronov.  observavit,  est  Epi- 
cnri  imBoly ,  de  qua  conf.  ipsius  Epicuri  epist.  ad  Herod. 
§.2.4. 18.  e  te.  coli,  cum  Cic.  de  N.  D.  I,  20.,  quem  Wak.  iam 
•upra  ad  v.  740.  attulit ,  ubi  similiter  legimus  animi  iniectum. 
—  liber]  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  2.  3.  Brix.  et  Ven.  Ubero. 
— ~  9uo  pervolit  ipse  ]  fragm.  Vind,  Brit.  1.  prò  pervolet  ipse, 
Vind.  Brit.  2.  3.  Brix.  (quos  sequitur  Hav.  cum  vulg.  editt.) 
quo  volet  ipse,  Ver.  Ven.  quo  velit  ipse,  Lngd.  1.  Poor.  «>, 
quo  volet  ipse,  Cant.  sit,  quo  velet  ipse ,  Pii  Godd.  sit9  quo 
velit  ipse  (  ut  Wak.  edidit  ) ,  Iunt.  Aid.  2.  quo  quo  volet  ipse, 
Aid.  1.  Bon.  quoquo  velit  ire.  Gronov.  coni,  quo  pervolitare9 
Hav.  quo  pervolet  usque  ;  Eichst. ,  Gifanium  sequutus,  edidit 
prò  per  velit  ire,  Orell.  quo  per  voli  t  ire,  quem  certe  in  seri- 

?tura  pervolit  sequutus  sum,  qiuim  Prisc.  IX,  1.  §.  8.  (p.  848. 
.  )  veteres  volim  prò  velim  dixisse  doceat ,  et  sic  variae  le- 
ctiones  optime  coniungi  possint.  Pronomen  vero  ipse  firmius 
nititur  Codd.  auctoritate,  fjuam  quod  loco  movere  ausim,  in- 
primis  quum  ire  languidius  videatur.  Putaverim  potius  hic 
sibi  opponi  sententias:  quo  mens  prospicere,  et  quo  liber  ia- 
ctus  animi  ipse  penetrare  velit  ;  quare  etiam  pervolet  (  a  per- 
volare  deductum  )  non  prorsus  improbaverim. 

*  1049.  infraque  superque]  sic  Wak.  e  coni.,  quia  in  Poor. 
Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  infra  ommno  desidera- 
ti»:, et  superque  lega  tur  in  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  1, 
3.  Cant.  et  Ver.  Ven.  (Brix.  supque)  *).  Vulgo  infra  supera- 
que9  coi  lectioni  favent  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. 

1060.  frustraque  coarta]  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  1.  2. 
8.  Cant.  Ver.  Ven.  frustraque  iacta,  Poor.  Brix.  Aid.  1.  Bon. 
frustra  quoque  iacta,  Pii  Codd.,  quos  sequuntur  Iunt.  et  Aid. 
2.,  iactataque  frustra,  quae  lectio,  si  de  duplici  Lucretii  re- 
censione quaeritur,   onmem  meretur  animi  attentionem. 


*  )  Si  Wak.  recte  intelligo ,  in  cuius  notam  subiectam  vi- 
tium  aliquod  irrepnsse  patet.  De  vett.  e'ditt.  certo  dice- 
re possum. 

urc&BTiuf.  A  a 
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(Conf.  Diss.  mea  de  Lucr.  p.  106  ss.)  Ceterum  de  verbis 
eiusdem  notionis  temere*  in cassimi,  frustra,  e  Lucretii  more 
cumulati*,  (quae  redeunt  V,  1000.  et  ex  parte  V,  1429.) ,  conf. 
quae  ad  I,  814.  disseruimus. 

1061.  coaluerint]  sic  Wak.  e  Gifanii  coniectura,  quem 
sequuntur  Eichst.  etOrelI.  ;  Lamb.  coni,  cooluirtnt,  quae  vul- 
garis  lectio  fa  età,  ab  Ilav.  servata  est;  Gronov.  (Obss.  1, 7.)  legi 
suadet  concrerint.  Dolendum  vero ,  in  hoc  loco ,  ingenti  le- 
ctionis  varietate  obruto,  nec  Lamb.,  neque  llav.,  neque  Wak. 
Fingulorum  librorum  lectiones  accurate  attutisse,  ut  certum 
de  eo  iudiciuni  ferre  possit.  Havercampi  euim  silentio,  ex 
quo  concludendum  esset ,  Codd.  Lugd.  1.  2.  et  Bodl.  tueri 
Lambiui  coni. ,  quam  nullus  liber  Ms.  agnoscit,  fidem  haben- 
dam  esse  vix  putaverim;  Wak.  autem  hanc  aftert  segetem 
variarum  lectionum:  coartante  coierunt,  coarctarint,  colarwUp 
cofarìnt)  colaerint,  vòlerent,  caelarunt,  sed  libris,  qui  eai  ex- 
hibeant,  non  indìcatis.  Oliare  non  superfluum  videbitur,  si 
certe  ex  iis  libris,  quae  xnihi  ad  manus  sunt,  lectionis  varuv 
tatem  accurate  indicaverim ,  ut  fortasse  aliis  occasionem 
praebeam  hunc  locum,  cui  restituendo  ipse  me  imparem 
sentio,  sanandi.  Vind.  igitur,  nonnulli  Pii  Codd.  et  Iunt.  co- 
larunty  fragm.  Vind.  colerent,  Aid.  2  coierunt  (quam  lectio- 
nem  etiani  Pius  in  libris  invenit,  )  Aid.  1.  Con.  coarctarintj 
lunt.  inter  varr.  lectt.  coarctarunt,  Brix.  coh»irrant9  Ver.  Ven, 
court ant  ;  nude  hoc  certe  colligendum  puto,  obsoletum  quod- 
dam  et  ininus  usitatiun  verbum  a  Lucretio  hic  positum  fuis- 
sc,  et  quidem  in  subiunctivo  praesentis,  quod  non  solum  ple- 
rarumque  varr.  lectt.  terminationes  ant,  ent,  unt,  sed  etiam 
mutatio  conreniant ,  in  loco  parallelo  V.  430.  facta,  indicare 
videtur.  (Sic  fere  iam  scripsi  in  Diss.  mea  de  Lucr.  not.  29.) 

1066.  quem,  scil.  congressum  materiae.  Valcken.  in 
Diatr.  Kurip.  p.  48.  coni,  (juaui,  parimi  feliciter. 

1072.  J'isque  eadem  et  natura]  Lugd.  2.  Poor.  Brit.  1. 
2.  3.  Cant.  et  lirix.  Ver.  Ven.  T'is  eadem  natura,  linde  Wak. 
coni.  J'i'tjuc  eàdem  natura,  —  manet]  Brix.  monet9  unde  in 
Brit  2.  ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  movet  factum. 

1077.  accedit)  Brit.  2.  acciài  t,  ( ut  v.  1129.  decidere  prò 
accedere.}  —  uti]  Sic  Wak.  cum  Aid.  1.  et  Bon.  ;  reliqui  libri 
ut ,  quod  ha b ent  vulg.  editt. 

1079.  Quin]  Brit.  2.  Brix.  Ver.  Ven.  Quando,  vulgati 
permutatione.  —  alìauoiu'  siet  Gronovii  (Obss.  I,  7.)  est 
coni.  ,  merito  ab  Ilav.  Wak.  et  Orellio  recepta,  utpote  quae 
proxime  accedat  Codd.  Lugd.  1.  2.  lectionibus  aliquoivis  siet 
\  stent  ) ,  a  quibus  reliqui  plus  minusve  recedunt.  Vind.  alio 
quouussiet,  Brix.  alio  cuius  siet,  Ver.  Ven.  cuius  siet,  Poor. 
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alio  citivi s  sit,  fragm.  Vind.  ali  quo  versi  et ,  Brit.  2.  aliquo 
quovìs  si  et9  Bvit.  3.  alio  quovis  si  et,  Cant.  Iunt.  Aid.  2.  alio 
quovis  sit,  Aid.  1.  Bon.  cuiusque  sient ,  Brit.  1.  alio  cohibe.sse 
et;  qnas  turbas  omnes  obsoletae  formae  quoius  et  siet  (vid. 
Ili,  102.)  procreasse  videntur.  Creech.  coni.  Cuiuscunque 
siet;  vulgo  editur  Quin  cuiusque  sient.  Lamb.  et  Faber  mo- 
re suo  lume  versum  et  sequentem  spurios  censent. 

1080.  indice  mente]  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris 
(nani  Brix.  imi  ice  mente  vix  varia  lectio  potest  haberi) ,  quem 
sequuntur  Liclist.  et  Orell.  Lips.'us  coni,  ini  ice  mentem,  Cree- 
chio  teste,  et  Gronov.  1.  c.  inclute  Mimmi,  quod  Hav.  recepit. 

1082.  geminarti  Hav.  in  contextuin  recepit  ex  optimis  li- 
bris. Lugd.  1.  Brit.  1.  2.  3.  Aid.  1.  2.  Bori.  Iimt.  genitam,  ut 
vulgo. 

1086.  Nonius  li,  480.  haec  liabet:  ,,  Li  numera  prò  innu- 
merabili.  Lucret.  1.  II.  Non  est  una,  sed  numero  magis  inqu- 
inerà quae  nescio  quo  tendant,  nisi  saltem  innumerali  Ie- 
gatur. 

1088.  Tn  hoc  versu  constituendo  Wak.  sequutus  est 
omnes  Codd.  et  vett.  editt. ,  qui  tantum  prò  et  tam  exhibent 
etiam ,  (  cui  varietati  accedit  in  Junt.  et  Aid.  2.  liaec ,  ut  ante 
corpore  iiiseratur  et);  vulgo  legitur  Tam  monetili*)  et  tam 
nativo  haec  corpore  Constant. 

1089.  abundans]  sic  Wak.  cum  plurimis  libris.  Lugd.  2* 
àbundant,  Brit.  1.  Iunt.  Aid.  2.  abundat,  ut  vulgo  editur. 

1092.  dh  e.vpers]  De  hac  constructione  vocis  expers  cum 
sexto  casu  praeter  editores  ad  h.  1.  conf.  Cort.  ad  Sallust. 
Gat.  33.  lluddiin.  Inst.  Gr.  II.  p.  114.  not.  41.  Ilamsh.  Gr.  Lat. 
§.  144.  (p.263.)  aiiique. 

1094.  placidum  aevum]  Poor.  Brit.  1.  2.  3-  Brix.  Ver. 
Veti.  Iunt.  placido  aevo ,  quod  lineola  superscripta  fuit  haud 
dubie  uQZttix(os  placidom  aevomf  ut  saepius.  Vegere  aevum 
autem  (quod  legitur  etiam  IJ,  16.  V,  173.  et  1439.)  Lucretius 
aliique  scriptores  ex  Ennio  (p.  36.  Hess.)  sunisisse  videntur. 
—  multumque]  ita  Wak.  cum  Pii  Codd.  Cant.  et  Tunt.  ;  nec 
valde  discrepami  Lugd.  1.  2.  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  2.  3.  et 
Brix.  Ver.  Ven.,  multamque  praebentes":  Poor.  Brit.  1.  Aid.  1. 
2.  Bon.  vitamque ,  ut  vulg.  editt.  —  serenami  Iunt.  sereno, 
Aid.  2.  serenante 

Vss.  1097.  etlÓ98.  apud  Nonium  III,  44.  mendose  sic  af- 
feruntur:  Q.  pm  eoe  Ics  amnis  converterit  omnis  I.  ae.  t.  sujf  er- 
re /.  ;  Sergius  autem ,  qui  p.  1842.  Putsch,  e  Lucretio  affert 
verba:  Quia  totidem  vertit  coelos,  nescio,  an  hunc,  an  alium 
fortasse  locum  deperditum  in  mente  habuerit.    De  forma 
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coeli  conf.  praeter  alios  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  109.  not.  1& 
et  Schneid.  Gr.  Lat.  If.  p.  476. 

1099.  inve  Wak.  edidit  ex  plurimis  libris;  Brit.  2.  nive, 
Vind.  fragni.  Vind.  Brit.  1.  Iuiit.  et  Aid.  2.  ìnqucì  ut  Hav. 
cum  vulgata  editt. 

1101.  turni  Poo*.  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.  cum  (quum)f 
quod  Wak.  antea  iam  coniectura  reponendum  esse  duxerat. 
Sed  Lactantius  quoque,  qui  Inst.  IH,  17.  (p.  206.  Bip.)  inde 
ab  hoc  verbo  versum  nostrum  cuin  tribus  sequentibus  laudai 
tum  agnoscit. 

1102.  Saeve]  sic  omnes  Lucretii  Codd.  et  vett.  editt,, 
quos  cum  Orellio  sequutus  sum.  Sed  Lactantius  1. 1.  Jpsef 
quod,  simillimo  loco  Ciceronis  de  div.  I,  12.  II,  20*  compa- 
rato, Wak.  recepit,  ab  Eiclist.  non  desertus. 

1103.  quo  omnes  vett.  editt.  exhibent  praeter  lunt.  et 
Aid.  2.,  quam  lectionem,  iam  a  Wak.  vulgata  elegantiorem 
iudicatam,  Orellio  praeeunte,  recepì.  Libri  Mss.  et  duae 
editt.  illae  quod ,  ut  vulgo. 

1108.  omne]  Foor.  orbet  ex  interpretamento ,  ut  Wak. 
putat. 

1110.  teda]  Wak.  coni,  tempia,  sed  sine  causa,  quam- 
vis  afferat  Ennium  p.  35.  ibique  Hessel.  fvel  potiua  Colum- 
nam),  Varronem  L.  L.  VI,  2.  et  Manil.  I,  448. 

1113.  et  ad  sua  seda  recedimi]  Retinui  cum  Wak.Eichst. 
Orell.  vulgatam  fere  omnium  libroni m  lectionem.  Brit.  2.  et 
adversa  recedunt  (?),  Fii  Codd.  quidam  ad  sua  semina  cedunt. 

1116.  Denigue]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris,  praeter 
paucos ,  et  Nonio ,  qui  hunc  versum  et  sequentem  laudat  II, 
698.  Quatuor  Codd.  Lamb.  et  Brit.  1.  Gant.  Donicum,  Ut 
vulgo.  De  Lugd.  1.  2.  tacet  Hav. ,  unde  tamen ,  hos  libro! 
optunos  vulgarem  praebere,  non  praepropere  colligas.  — 
per/ìca,  a  Turnebo  Adverss.  XT,  20.  e  libro  vetusto  febeissime 
restitutum,  primus  edidit  Lamb.,  qui  provocat  ad  Arnob.lV. 
p.  131.  et  133.,  ubi  inhouesta  quaedam  nuptiarum  deacom- 
xnemoratur ,  a  similio  negotio  Perfica  appellata.  Consentire 
videtur  fragm.  Vind. ,  perfida  praebens  ;  ceteri  libri  omnes 
cum  Nonio  per/ice,  Aid.  2.  perspìce ,  parenthesi  inclusimi. 
Sed  Nonii  locum,  aperte  corruptum,  iam  Lamb,  vidit  tic  es- 
se corrigendum  :  Perfica ,  perfidens  etc. 

1117.  perduxit]  Brit.  1.2.3.  (quibus  falso  Wak.  addit 
Bon.)  produxit,  minus  recte. 

1122.  Orellium  in  hoc  versu  sequutus  sum  ,  qui  recepit 
Foor.  Brit.l.  Iunt.  et  Aid.  2.  lectionem  hilarem  gr.  ad  auctum, 
eo  etiam  comprobatarn ,  quod  in  Lugd.  1.  2.  fragm.  Vind. 
Brit.  3.  hilar  legitur,  amissu  ultimis  Uteri* ,  ad  auctum  vero 
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in  omnibus  fere  libris  apparet,  Differunt  tantum  Vind.  ki- 
Iaro9  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  hilari*  Pii  Godd.  hilum,  et 
Lugd.  1.  fragm.  Vind.  Aid.  1.  Bon.  adauctu  suppeditantes. 
Wak.  e  coni,  edidit  hi  lare  gr.  ad  auctum ,  Eichst.  cum  Hav. 
et  vulg.  editt.  hilaro  gr.  adauctu ,  quod  tamen  substantivum 
compositum  nusquam  alias  apud  Lucretium  occurrit. 

1125.  inditur]  sio  Wak.  cum  plurimis  libris  ;  (licet  enim 
da  Godd.  sui*  taceat,  e  silentio  eius  concludi  potest,  in  iis 
non  minus,  cjuamin  Lugd.  1. 2.  Brix.  Ver.  lunt.  hanc  lectionem 
inveniri.)  Brit.  2.  et  Ven.  Aid.  1.  2.  Bon.  diditury  ut  vulgo  ; 
quod  miror  Orelliùm  restituisse,  qui  aperte  errat,  contendens, 
„aut  hic  vulgarem  retinendam,  aut  infra  v.  1136.  iterum  indi- 
tur  scribendum  esse ,  quia  non  tam  putide  variare  orationem 
eoleant  antiqui.  "  Imo  Lucretium  eiusmodi  varSationibus 
studiosissime  operam  dare,  saepius  iam  vidimus.  Ceterum 
Wak.  comparat  Plaut.  Cas.  II,  3,  31.  Ovid.  Met.  VII,  788.  et 
Avien.  orb.  desc.  716. 

1127.  Amicus  quidam  Lambini  pascitur,  Faber.  vero 
nancitur  coniecit,  nimirum  non  intelligens  uterque,  vesci  et- 
ìam  cum  accusativo  construi  posse,  quod  Bentl.  sibi  velie  vide- 
tur,  dicens,  sensu  adivo  sumendum  esse,  et  cotiferens  Phaedr. 
I,  31, 11.  et  Tibull.  II,  5,  64.,  (ubi  vid.  Schwabe  et  Broukh.,  et 
praeter  hos  Ruddim.  Jnst.  Gr.  II.  p.  195.  not.  57.  ) 

V.  1130.  Nonius  IV,  44.  citat  sic  incipientem:  Dumque 
a&oUscendi  etc.  quod  Wak.  f or  tasse  rectius  esse  censet.  Sed 
plurimi  libri  consentiunt  in  lectione,  quam  cum  Wak.  Eichst. 
Orali,  recepimus;  unus  Brit.  1.  (et,  si  quis  Hav.  silentio  cre- 
da t,  Lugd.  1.  2.)  Donicum. 

1133.  Etenim  ab  est  a  Poor.  et  Brit.  1.,  qui  libri  etiam 
transponunt  verba  est  res,  unde  Wak.  colligit,  recte  fortasse 
in  Cant.  est  prorsus  omitti  ;  Brix.  et  res.  —  ademto  ]  vulgo 
demto,  ut  Vind.  fragm.  Vind.  et  Brit.  1.;  Wak.  e  plurimis 
libri*  adempio  restituit;  (sic  enim  scribit,  Prisciano  X,  7. 
§.  37.  (p.  897.  P.)  obtemperans. 

1135.  Plura  modo]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris.  Hav.,  ut 
vulgares  editt.,  Pluria  eo,  e  solita  Lambini  audacia.  Ceterum 
bene  Wak.  et  Orell.  docent,  modo  hic  non  esse  adverbium,  sed 
aextiim  casum  nomini*  substantivi,  et  constructionem  sic  pro- 
cedere: Et  quo  modo  latior  est,  eo  modo  plura  dispergiti 
(Wak.  dispargit  cum  Brit.  1.  ex  more  suo.  ) 

t  1137.  Wak.  recitissime,  puto,  locum  sic  explicat:  „Nec 
■atìs  est  supplementi  prò  aestibus  ìis,  quam  (i.  e.  in  quan- 
tum) exaestuat  largos  aestus;"  aestus  autem  intelligendum 
est  de  calidis  illis  ét  humidìs  particulis,  quas  sudando ,  exha- 
lando  etc,  corpora  animantium  quoùdie  amiXXwnV. 
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intelligentes ,  et  librarli  et  crìtici  hunc  versum  varie  tenta- 
runt.  —  Nec  satis  est  ]  Iunt.  Aid.  2.  nec  sitis  est ,  quod  in 
nonnullos  editt.  vulg.  receptum.  —  prò  auam  tergo*]  unus 
Cod.  Lamb.  prò  quam  largus ,  3  Godd.  Lamb.  et  Poor.  prò 
qua  largos,  Brix.  Ver.  Ven.  pre  quam  largos ,  Iunt.  Aid.  2» 
quae  per  largos,  Aid.  1.  Boti,  cum  praelatas.  Lamb*  versimi 
spurium  pronunciati,  Faber.  coni,  largos  auctus9  Sciopp. 
Suspp.  lectt.  Ili,  14.  (ubi  locum  accurate  explicat,)  largo  m 
exaestuat  aestu. 

1138.  „queant,  nempe  cor p ora  (v.  1135.).  Ordo  est: 
Nec  satis  est  rerum ,  unde  corpora  queant  in  tantum  suborni 
ac  suppedìtare,  in  quantum  res  exaestuat  largos  aeatus." 
JVa  k.  Vulgo  enim  legitur  queat ,  ut  in  Brit.  1.  2.  3.  Iunt 
et  Aid.  2.  De  absoluto  autem  verbi  suppedìtare  usu  diximns 
ad  1,548. 

V.  1139.  legitur  in  Brit.  1.  2.  3.  Aid.  1.  2.  et  Bon.,  et  in 
libris  Mss.  quidem,  utnos  cum  editt.  vulg.  edidimus,  in  illii 
vett.  editt.  vero  inverso  ordine  : 

f  Quod  satis  est  et  quantum  opus  est  natura  novare* 

Sed  iure  ab  omnibus  editoribus  spuri  us  est  declaratus,  utpota 
interpretamentum  prioris,  e  v.  1150.  petitum.  Wak.  pxorsns 
euin  omisit,  nos  cum  Eicnst.  et  Orellio  uncis  inclusìmns. 

1143.  Affcrt  hunc  versum  Festus  s.  v.  tuditantes  {p.469. 
Goth.),  simul  Ennii  locum  (p.  52.  Hessel.)  laudansy  in  quo 
idem  verbuin  t  udì  tare  legitur ,  quod  redit  apud  nostrum  III, 
395.  (Conf.  etiam  Iluddìm.  Inst.  Gr.  I.  p.  233.  not.  68.) 

1147.  „De  vocabulo  integrare  vide  sis  Nonium  II,  455. 
cum  Donato  ad  Ter.  Andr.  IV,  2,  5.  Redeas  etiam  ad  I, 
1031.  Wak. 

1151.  f racla"]  sic  Wak.  cum  plurimi*  optimisque  libris. 
Tres  XJodd.  Lamb.  et  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  facta,  Vind. 
uterque  (si  Alteri  silentio  aliqiiid  tribuendnm)  affecta,  qnenir 
admodum  Hav.  cum  vulg.  editt.;  Pii  Codd.  Iunt.  et  Aid. 2. 
ejjbeta,  ut  idem  epitheton  bis  lega  tur  in  eodem  verso.  — 
fetaque")  2  Codd.  Lamb.  aflectaque,  Brit.  1.  3.  effectaqmeì 
unus  Lambini  effataque. 

Vss.  1154  et  1155.  Gellius  citat  XIII,  20.  et  priore, r.  1155L 
▼erba  Aurea  de  coelo  demisi  t  funus  etiam  Nonius  III,  91. ,  Ut 
doceat,  Lucretium  funem ,  alias  semper  mascul.  generis,  ge- 
nere femin.  usurpare,  qua  de  re  conf.  Voss.  Anal.  I,  £9.  Rud- 
dim.  Inst.-Gr.  I.  p.  25.  not.  33.  et  Schneid.  Gr.Lat.  II.  p.  101. 
Lucretium  autem  bic  respicere  Hom.  II.  Vili,  18. ,  neminent 
fugit.  Orellius  laudat  Creuzer.  Symbolik.  Ed.  2.  T.  I.  p.  97. 

1160.  per}  ita  Wak.  ex  uno  Brit.  2. ,  ut  languidam  tao», 
tologiam  submoveret  in  vulgari  lectione  et.  Sic  enim  dmldk 
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fetussxmt  pecudes,  de  quibus  noster  I,  14.  simililer:  peraul- 
tant  pabulo,  laeta. 

1161.  nuota]  Poor.  et  Ven.  cunctay  quod  Wak.  non  dis- 
plicere  videtur.  Sed  vulgatam  tuetur  et  Nonii  auctoritas, 
qui  hunc  versiun  laudat  II,  358. 

1162.  vireia]  sic  Lugd.  1.  2.  fragra.  Yind.  Aid.  1.  et 
Boti.  ;  r  eli  qui  omnes  viri  bus, 

1163.  seria ]  ita  Aid.  1.  et  Bon.,  quas  sequuntur  Gronov. 
Obss.  1 ,  17.  Hav.  Wak.  Eichst.  Orell.  ;  reliqui  omnes  ferrum> 
praeter  Poor.  Brix.  Ver. ,  feria,  et  Ven.,  ferrini  exhibent.es. 

1164.  pereufit]  sic  Pii  Codd.  Yind.  fragm.  Yind.  Poor. 
Brit.  3-  Iunt.  et  Aid.  2.;  sed  Ver.  pareunt,  Lugd.  1.  2.  Bodl. 
et  Brix.  parcunt ,  Brit.  1.  2.  Cant.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  pari  uni. 
Wak.  coni,  marcente  temere.  —  labore  recte_Wak.  restituit 
ex  omnibus  paene  libris;  Cant.  et  Iunt.  (non- Bon.,  quam 
Wak.  affert)  lab o rem,  Aid.  2.  labore    ut  vulgo,  editur. 

1166.  magnum]  Voss.  coni,  manuum,  praeter  necessita- 
tatem.  —  laboreni]  sic,  licet  Wak.  dicat,  ,,libros  onmes  con- 
tra  stare,"  cunctae  editt.  vett.,  quas  sequutus  sum.  Wak. 
enim  (ut  Eichst.  et  Orell.)  recepit  labores,  quam  lectionem 
praebent  utique  Lugd.  1.  2.  et  alii  f orlasse  Codd.,  et  coniun- 
git  magnum  in  cassum,  quod  idem  sit,  atque  in  magnum  ina- 
ne (secunduin  Noniuni  I,  217.)  Simplicius  mihi  videtur,  ut  in 
casaum  eadem  sìgnificatione  accipiamus,  qua  II,  1060.  V, 
1128.  et  1429.,  ideoque  labor  in  caasum  cadit  non  valde  diffe- 
rat  ab  incassum  lab  orare  in  postremo  hoc  loco.  Tunc  vero 
necessario  coniuugenda  labor  magnua,  ut  II,  2.  et  IV,  959. 

1169  1170.  In  hoc  loco  costituendo  Orellium  sequutus 
sum,  qui  longam  de  eo  instituit  disputationem.  Quum  enim 
Codd.  omnes  priorem  versum  sic  exhibeant:  Triatis  idem  ve- 
tuloe  vitia  sator  atque  (Yind.  adque%  Aid.  1.  Bon.  aequa)  fa* 
tigaty  posLerior  vero  non  nisi  in  Lugd.  1.  2.  Vinci,  fragm. 
VincL  Aid.  1.  *  )  et  Bon.  ita  appareat  :  Temporia  incus  a  t  no- 
miti seclumque  (Vind.  in  saeculumque)  fatigat,  manife- 
stimi est,  librarium  ex  uno  in  alterum  versum  aberrasse, 
ideoque  exitum  prioris,  ut  videtur,  versus  coniecturis  modo 
prorsus  arbitrariis  sanari  posse.  Lamb.  Giph.  Hav.,  rem  bre- 
vius  expedientes,  hos  versus,  ut  addititios,  e  contextu  reiece- 
runt.  Cautius  versatur  Pius,  qui,  aequa  per  aeque,  simili- 
ter,  ut  arator  "  interpretatus,  et  coniectura  quorundam  momen 
(prò  nomen)  commemorata,  ipse  coni,  seclumque'  fatiscens. 


*)  Gerard,  enim  hic  etiam  negligehtem  se  praebuit,  v.1170. 
ex  Aid.  1.  non  commemorans. 
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Heinsius  Adverss.  Ili,  8.  (p.  455.)  priori  versu  coni,  vitina* 
tor  atque  vietae ,  quod  Rurmann.  ad  Claud.  p.  1054.  praefert 
Is.  Vossii  divinaticeli  r.  s.  atque  fatisene.  Wak. ,  qui  primiif 
hos  versus  in  contextum  reduxit,  e  coni,  edidit  v.  s.  acta 
pera  gratis  T.  ine*  numeri  coelumque  J'at. ,  in  quibus  certe  cot- 
lum  prò  seclum  felicissima  dicenda  est  emendatio  ;  celerà  ve- 
ro ab  Orellio  ob  molesta  ni  repetitionem  v.  1167.  et  propterea 
etiam  reprobar! tur ,  quod  Lucretius  nusquam  numeri  ita  nude 
ponere  soleat  de  diis,  sed  semper  numen  divùm,  divae9  ditrìr 
vum  etc.  Orellius  ipse,  press ius  Godd.  insistens,  et.  quam 
Pium,  tum  Wak.  sequutus,  edidit  v.  s.  atque  fatiscens  T.  i. 
momen  coelumque  j'at.  ;  aliam  simul  addens  coni,  ante  fatir 
scens  (ut  scil.  substantivum  antes9  alias  non  nisi  in  plurali 
occurreus,  v.  c.  Virg.  Geo.  II,  417.»  hic  in  singulari  usurpatum 
sit.  )  Denique  Ceusor  eius  in  Ephem.  ìit.  Ien.  (  eh.  76.  anni 
1823.)  coni,  sator  et  saturata*  T,  i.  numen  coelumque  fm%  SS 
temporis  saturai us  sit  vitae  taedio  captus,  quemadmodnnt 
apud  Plaut.  Stich.  1, 1,  8.  Latus  sane  hic  coniecturarum  cam- 
pus, quibus  tamen  quum  vix  sperandum  sit  veram  Lucratii 
scripturam  unquam  restitutum  iri ,  Orellii  coniecturam  reti- 
nui,  quae  certe  propterea  a  Censore  ilio  non  fuit  reprehea- 
denda,  quod  vetuiae  vitis  sator  non  tantum  praesens  tempori* 
momentum  incuset,  sed  omni  aevo,  quo  vivat,  irascatur; 
nam  momen  apud  Lucretium  omnino  prò  motu  usurpaturi 
(vid.  Ili,  145.  189.  190.  VI,  474.),  ila  ut  momen  temperi» 
omnino  mutata  tempora  commode  possit  indicare  ;  momen  et 
nomen  vero  etiam  III,  145.  confunduntur,  nec  minuc  Uiud 
verbum  III,  189.  et  190.  varie  corrumpitur.  —  De  significa- 
ti on  e  formulae  faticare  deos  (scil.  precibus)  conf.  Huschk. 
Epist.  crit.  p.  21.  et  Oudend.  ad  Apulei.  Met.  VI.  p.  384.,  quo* 
Or  eli.  laudat. 

V.  1171.   Nonius  affert  IV,  63.  (p.  629.  Goth.  ) 
1175.   capulum]  sic  Hav.  e  Lugd.  1.  2.  le  et  io  ne  copulum, 


mam  Wak.  Eichst.  Orell.  receperunt.  Capulum  énim  est  fe- 
retrura,  et  saepissime  cum  sepulcro  coniungitur.  (Conf.  Hò- 
nius  I,  13.  Festus  s.  v.  Capulus ,  Servius  ad-  Virg.  Aen.  XJ, 
64.  Tertull.  de  resurr.  carn.  c.  32.  38.  idemque  de  pudic.  c. 
14.,  quos  laudat  Wak.)  Ceteri  libri  omnes  scopulum,  quod 
8almasius  defendere  studili t,  loco  Suet.  Dom.  19.  (ubi  mine 
prò  scopo  legitur)  demonstraturus ,  scopulum  esse  parviim 
scopum  sive  metani;  sed  perperam.  Praeterea  Orell.  obser- 
vat,  verba  margini  edit.  Ver. apud  Hav. adscripta  „  Proverbimi* 
illud  est.  Plautus  in  JBacch."  referri  ad  suppositiva  illa  L  J* 
2&   Referam  me  ad  scopulum  ex  naufragio» 


quam  coniecturam  laude  dignìssi- 
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I.  E  tenebrisi  sic  vulgarem  lectionem,  quam,  praeter 
Pii  et  Lamb.  Codd.,  Brit.  1.  2.  3.  et  onines  editt.  vett.  exhi- 
bent,  cum  Orellio  (vss.  1  —  93.  huius  libri  in  Eclogis  suis 
p.  23  ss.  edente)  restitui,  quem  iure  offendit  iterata  interie- 
ctio.  Nam  Wak.  edidit  O  !  tenébris ,  e  Lugd.  1.  Vind.  fragni. 
Vind.  Poor.  ;  A  tenébris  legitur  in  Lugd.  2.  Bodl.  Cant. 

4.  fida  Wak.  recitissime  edidit  cum  omnibus  libris, 
praeter  Iunt.  et  Aid.  2.,  iam  vulgarem  fixa  exhibentes,  ab 
Ha*,  quoque  servatam.  Veteres  enim  supinum  verbi  figere 
interdum  etiam  fictum  formasse  docet  Diomedes  p.373„  quem 
sequuntur  Gifanius  in  Indice  Lucret.  s.  v.  fìctus,  Vossius 
Ansi.  Ili,  27.  Ruddiin.  Just.  Gr.  I.  p.  240.  not.  13.  et  Orellius 
ad  h.  1.  Wak.  ficta  deducit  a  fingere,  explicans  „se  fingentia, 
effigiata,  deformata quo d  probari  nequit. 

5.  guarnì  Ver.  Yen.  quei  quare  Wak.,  cupidius  sane, 
coni.  qud. 

6.  imitari  edidi  cum  omnibus  fere  libris ,  Lamb.  ITav. 
Eichst.  Orellio.  Wak. ,  quum  in  Ver.  Ven.  invitare  inveniatur, 
e  coni,  edidit  imitare ,  apgatxojg  prò  imitari  dictum  ,  ut  apud 
Nonium  VII,  46.  (falso  enim  Wak.  laudat  XVII,  46.) 

Vss.  7.  et  8.,  prima  voce  excepta,  Nonius  bis  affert  IV, 
195.  et  496.  —  tremulis  -  artubus]  sic  Ennius  p.  123.  Hessel. 
—  forti*  equi  vis]  vid.  infra  v.  763.  V,  28.  et  plures  alii  loci, 
ubi  vocabulum'w'j,  non  minus  quam  rj  (Mr]  apud  Homerum, 
periphrasi  modo  inservit.  Conf.  etiam  Columna  ad  Ennium 
p.  89.  (p.  40.  Hess.)  et  p.  193.  (p.  115.  Hess.) 

9.  es]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris,  praeter  Lugd.  2., 
qui  o  exhibet,  sed  a  secunda  marni;  in  Lugd.  1.  vocula  piane 
deest.   Vulgo  et,  ex  editorum  arbitrio. 

II.  limanti  Revocavit  Wak.  omnium  Codd.  plerarum- 
qne  vett.  editt,  lectionem,  quam  Hav.  cum  Aid.  1.  2.  et  Bon. 
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in  lihant  ni  ut  aver  a  t  ;  Bentleio  etiam  probante.  Sed  librorura 
auctoritas  spectanda,  et  limare  alibi  etiam  est  decerpere,  de- 
libare (v.  c.  apud  Cicer.  ad  Tarn.  IH, 8.  deOrat.  111,9.  etc.)  et 
eadem  fere  significatione  apud  Ilor.  Serm.  I,  2.  62.  legitur 
compostami  verbum  oblimare. 

12.  13.  De  auadiplosi,  quae  hic  obtinet  in  verbo  aurea, 
vid.  ad  JJ,  956.  disputata. 

15.  Vulgo  haud  ante  divina  insertum  legitur  e  Iannocti 
coni.,  a  Lamb.  in  contextum  recepta,  quod  cum  Wak.  Eichst. 
et  Orellio  delevi,  quum  in  nullo  libro  fide  digno  appareat; 
Altero  e  nini ,  e  cuius  editione  concludendum ,  in  utroque 
Yind.  ha  ne  vocem  inveniri,  parum  fidei  tribuendum  esse,  iam 
cognovimus.  Sensum  veri  or  um  divina  mente  coortam  OrelL 
sic  exposuit:  ,,ut  eam  mente  tua  vere  divina  tibi  informave- 
ras  ac  descripseras  ;((  qui  simul  ambiguitatis  vitandae  causa 
mavult  coorta ,  ut  IV,  484.  et  V,  336.  Facilis  quidem  emen* 
datio ,  nec  tamen  contra  omnes  libros  admittenda. 

17.  Verba  totum  video  per  inane  gerì  res  citat  Nonius 
V,  99. 

19.  nec  nubi  la]  ita  Wak.  cum  omnibus,  ut  videtur, 
Godd.  et  cunctis  vett.  editt.  ;  vulgo  neque, 

21.  semper  innubilus]  sic  diserte  exhibent  Lugd.  1.  2. 
et  alii  fortasse  Godd.  ab  editoribus  non  accurate  collati,  quo* 
eo  magic  audiendos  censui,  quum  plurimorum  librorum  (  Vind. 
Brit.  1.  2.  3.  et  Hrix.  Ver.  Ven.  )  lectio  in  nubibus  ab  ilìa  non 
differre  videatur.  Cant.  Iunt.  et  Aid.  2.  semperque  innubilus, 
quae  vulgaris  lectio  facta;  Aid.  1.  et  Don.  semper  sine  nubi- 
bus,  ut  Wak.  Eichst.-  et  Orell.  ediderunt.  Sed  hae  tantum 
correctiones  videntur  hominum  de  metro  sollicitorum ,  quos 
tamen  nimium  delicatos  fuisse,  ad  1,  11.  demonstravimus. 
Innubilus  enitn  prorsus  est  Homeri  (Od.  VI,  45.)  ccvttptXog, 
quod  merito  Lucretio  restituisse  puto. 

22.  Integer  Wak.  restituit  e  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  et  Ver. 
Bon.,  quibuscum  consentiunt  Hrix.  Ven.  et  Aid.  1.  Vulgo  Jn- 
tegit,  quod  iam  in  Iunt.  et  Aid.  2.  comparet.  —  ridet]  sic 
vulgares  editt.  cum  omnibus  fere  libris.  Wak.  (Eichst.  Orell.) 
ridit  e  sola  Ver.  recepit,  quam,  ut  solet,  sequitur  Ven., 
quia  Diomed.  I.  p.  378.  veteres  etiam  ridunt  dixisse  perhibet. 
Sed  Hrix.  quoque,  riget  praebens,  vulgatam  tuetur. 

26.  despici  mi  tur]  ita  Wak.  cum  omnibus  Codd.  suis 
(nam  Ilav.  de  suis  libris  tacet, )  et  cunctis  editt.  vett.,  prae- 
ter  Brit.  2. ,  discipiantur  exhibentem,  ut  vulgo  editur.  {Conf. 
quae  ad  II ,  742.  notavimus.  ) 

28.  ibi]  sic  Gronov.  ad  L\v.  VII,  26.  §  8.  coniecit, quem 
Wak.  Eichst,  Orell.  sequuti  sunt,  ut  Graecorum  more  dictum 
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fit,  qui  l'v&a  pariter  prò  tum  usurpent.    Libri  omnes  ubi, 

S-aeter  Iunt.  et  Aid.  2.,  quae  iam  vulgarem  tibi  exhibent,  e 
arulli,  ut  videtur,  conicctura  non  inelegante. 

30.  -patens  retecta  est]  lectio  librorum  fere  omnium, 

a  Wak.  in  contextum  revocata.  Lugd.  1.  2.  et  Ver.  recta  est, 
Yen.  retorta  est,  Aid.  1.  et  Don.  retecta  es,  Iunt.  et  Aid.  2. 
retecta  (omisso  est).  Vulgo  contra  libros  editar  patet  —  — 
retecta. 

Yts.  31  —  34.  iterantur  infra  IV,  26  —  29.  Conf.  etiam 
IT,  333.  334. 

33.  aeterno]  Lugd.  2.  et  Dodi,  aeterna  ;  cetcri  libri  omnes 
alterno,  quod  Gifan.  recte  deducere  videtur  ex  antiquiori 
scriptum  alterno.  Ceterum  nescio,  cui  meliorem  scripturam 
debeamus,  quam  Lamb.  iam  commemorat.  (Yid.  etiam  li, 
1055.  et  IV,  28.) 

39.  suffendcns  vulgaris  lectio  est,  quam  cum  OreUio  re- 
stituì. Sic  enim  Poor.  Cant.  .et  Aid.  1.2.  Bop.  flint.,  nec 
multum  discrepat  omnium  reliquorum  sujj'undans,  et  fragra. 
Vind.  subjfundans.  Wak.,  quem  Eichst.  sequitur ,  subfuscans 
edidit  e  coniectura.  Sed  recte  Or  eli.  provocat  ad  Lucretium 
ipsum  VI ,  479. 

43.  animae]  sic  Wak.  contra  omnes  libros,  ut  vulgares 
editt.,  animi  praebentes  ;  hac  annotatione  adscripta  :  Animi, 
i.  e.  animae  ;  narri  ìiominibus  indifferenter  passim  u  ti  tur  Lucre- 
tius:  vide  ipsum  inox  ad  vv.  423. 424.  Quum  vero  liae  voces  fa- 
cillime  commisceantur,  et  nullo  modo  credibile  sit,  poctam 
nostrum  prius  illas ,  contra  lingua  e  constantissimam  consue- 
tudinem,  confundcre  voluisse,  quam  de  hac  re  vel  hilum  mo- 
nuerit,  contra  libros  hic  scribendum  animae  malui;"  quibus- 
cum  conf.  Méin ecidi  notam  versioni  vernaculae  ad  v.  35»  ad- 
scriptam  et  Wak.  ad  III,  397. 

V.  44. ,  qui  in  omnibus  libris  post  v.  46.  insertus  legitur, 
summi  Bentleii  sagacitate  Ime  transpositus  est,  cuius  rationis 
veritas  nemini  non  potest  clarissinia  esse.  Mire  enim  inter- 
pretes  se  torserunt  in  hoc  versu  ilio  priori  loco  defendendo, 
quo  ventura  prò  fumo,  vanitate  positura  esse  voluerunt.  Avan- 
cius  autem  ad  coniecturam  retiti  confugit,  quam  Pius  in 
fion.  servavit,  licet  in  Comment.  venti  praeferat.  Wak.  com- 
parai Empedoclis  verba  atpu  yào  àvQ-QCùnoiq  ntoinaodióv  iati 
vórjficc.  [v.  317.  Sturz.,  qui  docte  hac  de  re  disputavit  p. 
440  ss.]  et  Gic.  Tusc.  I,  9.  cum  Davisii  animadversionibus. 

47.  causa]  Hic  quoque  cum  Eichst.  et  Orell.  vulgatam 
retinui,  quam  praeter  Pii  et  Lambirli,  ut  videtur,  Codd.  ex- 
Ubent  Brit.  1.  Cast.  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt.   Geteri  cau- 
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sani,  quod  Wak.  rocepit,  ditricillimc  sic  explicatum  :  ut  cto- 
sam  vel  praetextum. 

V.  52.  Noni us  IV,  291.  sic  laudat:  Et  nigras  mortati 
pecudas  et  ignibus  J)in%  loco  haud  dubie  corrupto.  InBodL 
Vind.  Poor.  Brit.  J.  et  Brix.  Ver.  Yen.  legitur  manibusque  di» 
visque  *),  in  Lugd.  1.  manibus  divis  sine  et;  ceteri  libri  vul- 
gata in  comprobnnt. 

55.  hominem^  vsic  soli  Lugd.  1.2.  et  fragni.  Vind.  ;  reliqui 
hominem.  Nempe  aclhaesit  s  ex  vocabulo  seguente  tcripturae 
breviatae  fiorume."  il' afe. 

56.  quid  .?//]  ita  Pii  Godd.  quidam,  Cant.  Ver.  et  Vem, 
qnos,  utpote  difficiliorem  et  elegantìorem  lectionem  exhiben- 
tes,  sequuntur  Wak.  et  Liclist.  ;  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt. 
qui  smt  %  ceteri  omues  qui  sint,  quod  ciun  vulgati*  editt. 
Orell.  serva t. 

58.  Kliciuìitur]  Lamb.  e  coniectura  edidit  Eiiciunturf 
quem  vulgares  editt.  sequuntur.  Ilav.  librorum  lectionem 
restituit,  quam  et  ipse  et  Wak.  defendunt  locis  Ovid.  Fast.  I, 
256.  ex  Pont.  H,  5,  46.  Ilor.  Snt.  I,  8,  29.  Liv.  XL,  23.  $.  1. 
Curtii  IV,  6,  5.  Claud.  in  lUifin.  I,  56.  etc.  —  manei  ret] 
Lugd.  1.  2.  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  1. 3.  Ver.  et  Ven.  mano* 
re.  Dodi.  Brit.  2.  et  Brix.  m  un  ere. 

61.  6celerum]  Brit.  2.  et  Brix.  sceleris,  idemque  sflri 
velie  videntur  Ver.  sterilii  et  Ven.  sederi*  y  quare  Wak.  jc*- 
lerisque  miniti  ras  legendum  esse  suspicatur. 

65.  ferme]  sic  Wak.  restituit  e  Lugd.  1.  2.  fragm.  Vind. 
et  Cant.;  in  Brit.  2.  legitur  forme ,  unde  J'ormae  ortum  vide- 
tnr,  quod  exhibent  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.; 
Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  habent  formae,  unde  vulgo  editur  forma 
et  contemptus ,  sine  librorum  auctoritate. 

67.  conctarier\  Wak.  cum  Brit.  1.  2.  Cant.  et  Brix,  c<m- 
tarier;  sed  vide  ad  II,  392.  Vulgo  cunctarier,  ut  in  reliquis 
libris. 

69.  effugisse  tacite  Wak.  revocavit  ex  omnibus ,  ut  vi- 
detur,  libris;  vulgo  enim  Refu frisse  legitur.  —  remosse]  sic 
Lugd.  1.  2.  et  Ven.  Aid.  1.  2.  Bon.,  quos  sequuntur  Gronor. 
Obss.  II,  7.  Palmer,  in  Face  crit.  T.  IV.  p.  870.  Hav.  Wak. 
Eichst.  Orell.  ;  Bodl.  vero ,  Vind.  Brit.  2.  3.  Cant.  et  Ver.  re- 
mo/*, Brix.  remotae,  Poor.  Brit.  1.  et  Iunt.  remoti.  Lamb. 
coni,  recesse  (  i.  e.  recessisse) ,  quae  vulgaris  facta,  Gifan. 
remasse  prò  remeasse,  Faber.  re  man  se  (remansisse.)  Cete- 


*)  et  „similiter  cum  et,  Brit.  2.  3."  TFak.7  quod  non  la-  . 

tis  intelligo.  * 
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rum  de  aliis  huiui  syncopes  ezemplis  dietimi  est  ad  I,  71.  II, 
314.  et  saepius. 

Vsf.  70—72.  a  Macrobio  Sat.  VI,  2.  (T.  II.  p.  166.  Bip.) 
afferuntur  cum  Vir£.  Geo.  II,  510.  et  511.  comparati. 

71.  caede]  tic  Wak.  cum  omnibus  libris,  praeter  Brit.  2., 
crai  solus  exhibet  caedi,  quod  vulgo  editur,  etiam  contra  Ma- 
crobìi  auctoritatem. 

72.  fratrie]  Vìnd.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  et  omnes  vett. 
editt.  praeter  Iunt.  et  Aid.  H.fratres,  perperam. 

V.  74.   abest  a  Brit.  1. ,  Wakefieldo  temere  probante. 

76.  cloro  qui  incedit]  Iure  meritoque  Wak.  revocavit 
omnium  librorum  lectionem ,  quam  edidimus.  Vulgo  enim 
ad  arbitrium  editorum  claroque  incedere.  Lamb. ,  qui  in  duo- 
bua  Codd.  invenit  cloro  qui  incenditi  quatuor  proponit  conie- 
Ctnm  :  elarus  qui  incendit  fionore,  claroque  incendit  h onore,  eia» 
FU»  qui  incedit  honore  et  clarumque  incedere  /i onore ,  quam 
ultimam  coni,  recoquit  Markland.  Epist.  crit.  p.  81* ,  tcribens 
claromque  ine.  h. 

78.  statuarum]  ita  Pii  Codd.  Poor.  Brit.  1.  Iunt.  et  Aid. 
8»;  reliqui  omnes  statini  vel  statura  ^  Aid.  1.  et  Bon.  status, 

88.    hune'l  Brit.  2.  huc;  qua  re  Wak.  coni,  hic  vincaia. 

84.  evertere  suadet  rectissime  a  Wak.  repositum  est  ex 
omnibus  libris;  vulgo  enim  ,}Lambmianum  evertere  fundo 

Sex  ranmam  impudentiam  Lucretio  obtruserunt,"  ut  Wak. 
icit,  erurapens  in  illud  Terentii  (  Andr.  IV,  1,  1.  )  :  Hoccine 
credibile  etc. 

85.  parente ìs]  Wak.  commemorat,  Markland.  ad  Statii 
tylv.  p.  286.  coniecisse  penateis,  haud  dubie  ob  locum  Virg. 
Geo.  II,  505. 

Vss.  87—  93.  leguntur  etiam  II,  54—60.  et  VI,  35— 
41.,  quibuscum  conf.  I,  147 — 149. 

V.  94.  affertur  a  Sosip.  Charisio  Inst.  Gr.  IL  p.  187.  P., 
qui  legit  quam;  f orlasse  recte,  ut  Wak.  censet,  quum  infra 
101.  eodem  modo  scriptum  sit  :  habitum  quendam  vitalem 
—  —  ^Qfiovlav  Graiei  quam  dicunt. 

95.  locatum]  sic  editt.  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.;  reliqui  li- 
bri omnes  vocatum,  quia  nimirum  versus  praecedens  exit  in 
verbum  vocamus.  Wak.  nibilominus  profert  coni.  Jd9  quod 
c.  v»  r.  vocatum  est. 

V.  98.  exhibent  soli  Brit.  3.  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt.;  in 
celeris  libris  desiderati»;  quem  Wak.  propterea  censet  Lu- 
cretio fortasse  abiudicandum,  ut  sensus  usque  ad  v.  106  con* 
tinuari  debeat,  et  omnia  a  verbo  reponunt  pendeant;  sed  hoc 
duriut  videtur. 

101.  qui  sciL  habitus  vitalis.  Sic  autem  Wak.  reitituit 
ujobstuts  .  B  b 
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ex  uno  Brit.  1.;  ceteri  omnes  quoti,  qua  e  corruptela  quomo» 
do  ortasit,  Brix.  lectio  quid  videtur  demonstrare. 

107.  Ita  Wak.  ex  omnibus  lihris  versum  interritali  re& 
didit,  queni  vulgares  editt.  nec  non  Ilav.  e  Lambini  commnh 

to  sic  exhibent:  Saeve  utique  aegrit,    Sed  Me  quid 

diffiteanuir,  utique  ligitur  iam  in  Iunt.  et  Aid.  2. 

109.  fu,  uti]  Uetinui  cum  Eichst.  vulgarem  lectionem, 
quam  Wak.  e  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  3.  et  omnibus  vett.  editt 
(  nam  temere  Gerard,  tacet,)  in  ubi  mutavit.  Sed  varietai 
fere  nulla  est,  et  fìt.  uti  formula  Lucretio  usitatissima.  (Goni 
v.  c.  Il,  85.  835.  IV,  355.  374.  V,  428  etc.) 

113.  molli  ,t]>iom  sonino  \  sic  Wak.;  Ilav.  cum  vulgati! 
editt.  inverso  ordine  molli  sonino  quom,  contra  omnes  Codd. 
et  vett.  editt.  , 

117.  ac  Wak.  recepit  e  Brit.  1.;  reliqui  libri  **9  vi 
vulgo  editur. 

119.  Vulgarem  lectionem  post  Eiclist.  restituì.  Wak. 
enim,  quum  Ltigd.  1.  2.  Vind.  et  Brix.  Ver.  Yen.  exhiheaat 
ho  r moni  a  c.  inferir? ,  in  contextum  recepit  coni.  harmoniÀ  c* 
retinere ,  in  nota  subiecta  vero  aliam  quoque  suadet  mutati*)* 
nem  harmonià  c.  sentire,  nimirum  quia  illud  interire  praeter 
libros  iam  commemoratos  etiam  in  Poor.  Brit.  1.  £  3.  et 
Cant.  apparet. 

122.  rursum]  sic  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  et  Brix.  Ver. 
Yen.  Aid.  1.  Bon. ,  quos  sequitur  Wak.  ;  vulgo  rursus. 

133.  In  hoc  versu  costituendo  Eentleii  coniecturaf  ve- 
risimillimas  amplexus  sum,  servans  praeterea  e  plurimi*  libri» 
formam  Heliconi,  (de  qua  vid.  ad  I,  977.  disputata,  et  Rud- 
dira.  Inst.  Gr.  II.  p.  270  s.  not.  3.  )  Sic  enim  libri  a  lectione 
recepta  differunt:  JS'omen]  Brit.  2.  Nomine.  —  ab  'organici* 
alto]  Lugd.  1.  2.  Brix.  Ver.  ab  organico  salto,  Vind.  Brit  2* 
3.  Cant.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  ah  org.  sa/tu,  quae  vulgaris  le- 
ctio facta;  Ven.  ab  org.  salterà,  Bodl.  Brit.  1.  ab  org.  saltami 
Lugd.  2.  ad  organicos  sa/tu ,  et  similiter  Voss.  in  margine  es- 
empli sui ,  nescio  an  e  Cod.  Ms. ,  ad  organico*  alto.  —  Heli- 
coni]  sic  omnes  libri ,  praeter  Bodl.  Cant.  et  Ver.  Aid.  1.  2. 
Bon.  Iunt. ,  Heliconis  praebentes.  (  Vulgaris  Helicone  in  nul- 
lo libro  inveniri  videtur.  )  Faber.  audacissime  coni.  N.  ab  or- 
ganico canta  ductum  citharai;  Hav.  edidit  N. ,  ab  organico 
sai  tu  delatum,  Heliconi,  ut  coniungantur  :  hamoniai  nomen 
redde  Heliconi;  Wak.  (cum  Eichst.)  N.  ad  organico*  salta 
delatum  Heliconis ,  ut  iam  Turnebns  Adverss.  XXX,  10.  lo- 
cum  constituerat ,  sed  uno  modo  Codice  favente.  Larga  an* 
tem  liberalitate  Wak.  insuper  coniecturas  addit  tres  tantum: 
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ab  organico  cantu  vel  fiata ,  vel  sonitu.  Sensus  lectionis  a 
me  receptae  et  Codd.  vestigiis  proxime  accedentis,  aperte  hic 
est:  Nomen  h  armoni  ai,  ab  organicis  s.  musicis  ex  alto  Ileli- 
cone ,  ubi  Apollo ,  miisices  inventar ,  cum  Musis  versatur, 
deportatimi,  his  musicis,  utpote  ipsis  proprium,  sed  a  philo- 
sopbia  alienum,  restitue. 

135.  proprio  quae]  Brit.  2.  princìpio ,  quare  Wak.  coni. 
quae  principio. 

V.  136.  abest  a  Lugd.  1.2.,  quem,  nrpote,  „  versi culum 
illepidum  et  plebeii  artifìcis,"  Wak.  propterea  eiectum  ma- 
vult,  fprtasse  non  iniuria. 

145.  mamenque]  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  (quamvis  Gerard,  taceat,)  nomen.  Vid.  ad 
II,  1170. 

146.  et  deest  Lugd.  1.2.,  quare  Wak.  suspicatur,  f  or- 
fane repetitione  pronominis  legendum  esse  id  &ibi  gaudet. 

147.  una,  i.  e.  simul,  eodem  tempore.  Haec  autem  le- 
ctio  est  omnium  librorum  practer  Iunt.  et  Aid.  2.,  quae  iam 
vulgarem  ulla  exhibent,  a  Wak.  primo  reiectam. 

155.  Sudores]  Poor.  Sudorem.  —  ita]  Lugd.  1.  2.  ita- 
,  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  1.  2.  ita  et.  —  palloremque] 

Ugd.  1.  2.  pallore m, 

156.  vocemque  aboririy  i.  e.  affici,  ut  vox  oriens  inter- 
cidati De  imperfecto  mulierum  partii  adhibuit  vocem  abo- 
riatur  Varrò  apud  Nonium  li,  24.  aboriri  Arnob.  IH.  p.  105. 
ahoriantur  Gellius  XII.  1."  Jl'ak.  Adde  Varronem  L.L.  IV, 
10.,  qui  locus  melius  cum  nostro  comparatur. 

V.  157.  integrimi  laudant  Nonius  X ,  4.  et  Priscian.  IX, 
7.  §■  38.  (p.  863.)  et  priora  eius  verba  Caligare  oculos,  sonere 
aurei s  hic  etiam  Vili ,  17.  §.  96.  (p.  838.  P.) 

Vss.  160  et  161.  idem  Nonius  II,  424.  affert,  et  poste- 
riorem  quidem  hoc  modo  :  FercuUa  est,  exinde  propella  cor» 
pus  et  icit;  quem,  si  duo  priora  verba  excipias.,  etiam  Pri- 
scian. X,  3.  §.  17.  (p-  886.)  habet,  ubi  vulgo  exhinc  legeba- 
tur,  a  Krehlio  vero  e  plurimis  Mss.  exin  editum  est.  Non  mi- 
nu3  Lucretii  Codd.  iirhac  voce  variant:  fragm.  Vind.  exsin, 
Brit.  1.  et  in,  Vind.  Brit.  2.  3.  extim,  Bodl.  Ver.  Ven.  extra. 

171.  offenditi  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  Cant. 
etBrix.  offendis,  Iunt.  offendens.  —  teli]  sic  Pii  Codd.  Lugd. 
1,  2.  et  Iunt.  ;  celeri  omues  leti. 

174.  in  terra  mentis]  Bodl.  Brit.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven. 
mente* ,  Pii  Codd.  mitis;  „iuide  versiciilus  ita  concinnati» 
minime  displiceret:  S,  et  inferea  mitis  qui  g.  ae,"  JVak. 
Mibi  nihil  mutandiun  videtur. 

180.  aio]  Bodl.  et  Brit.  2.  animo,  {aio  prò  aio  legente*); 

Bb  2 
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unde  in  Pii  Codd.  animum  factum ,  (  quod  in  Codd.  aogofrsif 
animò  scriptum  fuisse  videtur.  ) 

184.  .v/]  Haec  vulgaris  est  omnium  librorum  lectio,  quant 
cum  Eiclist.  retinui.  Wak.  enim  e  coni,  edidit  sibi.  Scnsum  sic 
capio:  Nihil  tam  celeri  ter  fit,  quam  quod  mens  ipsa  (sola 
per  se)  facit  et  inchoat,  i.  e.  quod  cogitat;  nulla  actio  tuo 
celeriter  procedit,  quam  mens  eam  cogitando  p  errici  t. 

186.  quorum]  sic  Wak.  cum  plurimi*  libris;  Hav.  et 
vulgares  editt.  quartini,  ut  coni  par  et  in  Vind.  fragni.  Vind. 
Brit.  2.  et  Cant.  (  Vide ,  quae  disputavimus  ad  I,  191. 241.  Ci 
alibi.) 

189.  Marnine]  Ven.  In  ornine,  Ver.  In  homne,  Vind. 
Brit.  2.  3.  et  Drix.  In  omne,  Drit.  1.  Flamine,  super  rasura; 
et  sequenti  versu  iidem  libri  omnes  nomine,  [  Vid.  ad  li,  1170. 
et  111,  145.)  Ceterum  Paulus  (ad  Festum)  s.  v.  momen  (p. 
321.  Goth.  )  hunc  versura  sic  affert:  Montine  si  parvo  postini 
impulsa  mover i. 

197.  papaveris  Wak.  edidit  cum  pi  uri  in  is  libris;  Brit& 
Brix.  Ver.  et  Aid.  2.  panaverum,  quos  vulgares  editt.  sequan- 
tur.  In  lunt.  e  I\I arulli,  ut  videtur,  coni,  legitur  Nam pap- 
po* minima  aura  etc. 

199.  spirarum  ]  ita  Wak.  restituit  ex  omnibus  fere  li- 
bris. Vulgo  enim  spiclorum  cum  uno  Lugd.  2. ,  a  quo  non 
valde  discrepant  Ver.  et  Ven. ,  spirttlorum  prnebentes.  8ed 
Wak.  asseutior  snspicanLi,  hoc  nihil  aliud  esse,  quam  inter- 
pretamentum  vocis  spirarum,  antiquitus  prò  hasth  usurpatae. 
Wak.  co m para t  L<idor.  XVII,  3.  „  proprie  spica  est,  quum  per 
culmi  folliculum  —  aristae  adirne  tenues  in  modum  spiculi 
eininent;  eundemque  XVJII,  8.  „Spicula  sunt  sagittae  vel 
lanceae  breves,  ab  spicarum  specie  nuncupata  j"  et  iubet  con- 
ferri Barili,  ad  Gratii  Cyneg.  v.  118. 

200.  Nenu  |  sic  Lugd.  1.  2.  Bodl.  et  fragm.  Vind.;  Brit 
1.  Noemi,  quod  receptae  lectio  ni  haud  parimi  fa  vet  ;  ceteri 
omnes  Nulla.  De  vocabulo  nenu  autem,  quod  redit  IV,  714., 
conf.  Nonius  II,  580.  —  prò  quam  ]  sic  Cant. ,  ex  qno  Wak. 
recepit,  conferens  II,  1137.  (Sciopp.  quoque  Suspp.  lectt, 
III,  14.  proquam  defendit.  )  Aid.  1.  Bon.  quaeque9  funt.  et 
Aid.  2.  quanto,  ut  vulgo,  etiam  ab  Hav.,  editur;  ceteri  omnes 
per  quam. 

201.  fruuntur]  ita  Wak.  cum  Vind.  fragm.  Vind.  Poor. 
Brit.  3.  et  cunctis  editt.  vett.  ;  rei i qui  libri  feruntur ,  ut  Hav. 
cum  vulgaribus.   Eadem  vocabula  confunduntur  infra  v.  558. 

202.  quaequomque  lectio  est  omnium  librorum  praeter 
duos,  a  Wak.  recepta;  Bodl.  enim  qualunque,  et  fragm. 
Vind.  quo  qùaeque9  ut  vulgo  editur. 
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204.  „est  haud  legitur  in  Lugd.  1.  2.  Brit.  2.  3.  Yen. 
[Brix.  et  Ver.] ,  et  ponitur  ad  finem  versus  in  Gant.  Quovis 
pignore  contenderim,  sic  Lucretio  scriptum  esse:  Nunc  igi- 
tur,  animi  quoniam  natura  reperto,  est."  TP ak. 

205.  Mobilis  egregie]  vid.  ad  1,  736. 

209.  dedicai]  sic  Wak.  cum  libris  tantum  non  omnibus; 
Poor.  dederatj  Brit.  1.  declurat,  ex  glossa.  Hav.  cum  vulg» 
editt.  deliquat,  quae  Lambini  est  correctio.  (Conf.  I,  368» 
et  423.) 

211.  si  possit  lectio  est  omnium  fere  librorum;  Ver.  et 
Veìì.posset.  Lamb.,  in  duobus  Codd.  se  possi t  inveniens,  coni. 
si  possety  Turnebus  vero  Adverss.  XXIX,  34.  lectionem  se 
possà  defendere  studet. 

213.  Indepta]  Lugd.  2.  Gant.  Jdepta,  Brit.  2.  Invecta, 
perperam. 

214.  ibi]  „Cant.  tibi;  elegantissime,  sed  errore  tantum* 
modo,  forsitan  febei."  Wak.  (Vid.  ad  li,  187.)  —  liba- 
tum]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  omnibus  libri?,  praeter  utrumque 
Vinci.,  si  collatori  fides  habenda,  vulgatam  limatura  Juentes, 
(ut  supra  v.  11.  )  quae  tamen  potius  Lambini  coni,  videtur, 
•Uteram  quoque  addentis  delibratum;  male. 

216.  Restituì-  cum  Eichst.  librorum  omnium  lectionem 
sensum,  cui  Wak.  amici  sui  Ina.  lones  coniecturam  ventum, 
immerito  laudibus  elatam.  snbstituit.  (Conf.  11,  890.  915. 
111,526.  635.  etc.) 

220.  Vox  rarior  circumeaesura  iternm  occurrit  TV,  649. 
et  assumta  est  ab  Arnobio  III.  p.  107.,  qui  multum  facit  ad 
Lune  locum  explicandum.  Est  autem  tj  neginomì,  f]  itQOTOfffj 
Graecorum,  i.  e.  summus  cortex,  extrema  superficie*,  quara 
Cic.  Tusc.  1, 20.  circumscriptionem  dicit.  (Conf.  Wak.  ad  h.  1.) 

222.  Bentl.  coni.  Quod  genus  aut  Bacchi ,  quod  nemo 
facile  probabit.  —  Bacchi  Jlos  J  sic  Ennius  in  Alcest.  (p.  288. 
Hess.)  Jlos  Liberi,  ubi  vid.  Columna,  nostri  loci  non  imme- 
mor,  et  laudaus  praeter  alios  Flaut.  Cas.  IH,  5,  16.  Gist.  I, 
2,  8  Cure.  I,  2, 1.,  qui  loci  nec  Tnrnebum  fugerunt,  Adverss. 
XXIX,  34.  de  hoc  versu  disputantem.  (Paullo  alia  significa* 
tione,  nimirum  de  tenui  spuma  in  summo  vino,  usurpatur 
■pud  Catonem  R.  R.  c.  11.  Colimi.  XHf  30.  et  Plin.  XVI,  21.) 
tonili  metaphora  flos  iam  ad  fui t  I,  899.,  ubi  vid.  annotatio. 

237.  Recte  Wak.  in  contextum  revocavit  librorum  lectio- 
nem moveriy  quae  in  vulgaribus  editt.  (apud  Hav.  quoque) 
locum  cesserat  Turnebi  coniecturae  aeri. 

241.  volutati*  Wak.  ex  ingenio  dedit  prò  librorum  le- 
ctione  volutati  et  sic  iam  Candidum  in  lunt.  edidisse  inveni. 
Hav.  cum  vulgaribus  volutene   Wak.  locum  ita  esplicai: 
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„^cd  admilti  nequit,  liaec  tria  posse  gignere  molus  sensiferoi; 
qui  rnnsistunt  iti  quibusdam  volutandis  per  meutem." 

£45.  est  pan'i*  et  levibus]  sic  Wak.  lociim  constituit; 
vulfro  e  pnrvìx  a  ut  laeribus.  lllud  est  invenitur  in  Cant.,~tff  an- 
te m  in  omnibus  libris  praeter  Vind.  fragili.  Vind.  Brit.  2.  Iunt. 
c-t  Aid.  2.,  qui  vulgatum  aut  suppeditant.  Wak.  denique  et 
liane  proposuit  coni.  Ai?c  magis  e  parvis  et  laevibus  est  eie 
mentis» 

246.  quae]  Vind.  Brit.  3.  (et  Lugd.  1.2  ?)  qua.  —  dir 
dit]  sic  Lugd.  1.  2.  (si  Hav.  iure  tacet)  et  Aid.  1.  2.  Bon. 
lunt.;  sed  Bodl.  Brit.  2.  et  Brix.  (?)  Ver.  Ven.  (  qua»  Gerard, 
liij  eliam  neglexit)  dedita  Poor.  cediti  Brit.  1.  *  )  Vind-  eòi- 
c/7,  quae  taiueh  omnia  vulgarem  refellere  nequeunt. 

Sto':).  Verbnm  mobilitare  praeter  huuc  loctim  non  nifi 
apud  Caeciliuui  Frog.  in  Nonio  IV,  300.,  queai  Wak.  laudat, 
invenitur. 

250.  ConcutiLur]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris,  (nani 
]>rit.  2.  exhibere  Cumvutitur^  nullius  est  momenti);  vulgo 
Tarn  quatitur,  ex  arbitrio  editoium.  —  Verba  sangui*  tumm 
omnibus  libris  male  transponuutur ,  in  Aid.  1.  et  Bon.  tura 
prorsus  desideratur.  —  vincerà  persentiscunt]  Vind.  Poor. 
Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  ver  se?ites  visterà  iunt ,  et  similiter 
Brit.  1.  2.  (ruunt)  et  Nodi.  (zvr/Vpro  iunt  exhibentes. ).  Aid. 
1.  et  Bon.  per  venas  vincerà  rivunt.  Becepta  lectio  Lambini 
Codd. ,  Lugd.  1.  2.  (  Cant.  ?  )  lunt.  et  Aid.  2.  auctoritate  ni- 
titur. 

251.  poslremis]  vulgo  postremo,  quod  in  uno  modo 
Brit.  1.  invenitur.  Meliorem  fectionem,  quae  iam  Hav.  arri- 
sit,  Wak.  in  contextum  revoravit. 

255.  256.    Usque  adeo  vitae  defit  Diffiigitmt]  sic 

distincle  exhibent  editt.  Brix.  Aid.  1.  2.  l'ari.  Iunt.,  nec  valde 
discrepant  Ver.  et  Ven. ,  defit  quidem ,  sed  DiJJ'ugiant  prae- 
bentes,  et  contra  Brit.  2.,  tlesit  —  Jìijjugiunt  suppeditant; 
quos  libros  sequutus  sum.    Wak.  e  coni,  dedit  Utque  adeo 

vitae  tlesit  Viffìt  giani  ;  vulgo  Usque  adeo  ut  vitae  desìi 

—  J)if/'ugiant9  sine  libroni  in  auctoritate. 

260.  Comta]  recte  Wak.  omnium  librorum  lectionem 
restituit,  cui  apud  Hav.  non  minus  quam  in  vulg.  editt.  Fabrì 
coni.  Copta  (  i.  e.  coopta  )  substituta  est.    Comta  enim  valet 


*)  De  hoc  Cod.  nihil  certi  statuendum,  quippe  cui  Wak* 
nescio  quo  importuno  casu,  quem  tamen  et  alibi  viro 
accidisse  vidimus ,  duas  prorsus  diversa!  lectionet  tribuit 
edicit  et  sensit. 
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adornato,  instructa,  et  legitur  etiam  T,  83.  949.  et  IV,  31.  — 
aventem]  fragni.  Vind.  lentem,  Lugd.  1.  Dodi.  Vind.  lirit.  1.3. 
Cant.  Rrix.  Ver.  Ven.  habentem.  (Vid.  suora  ad  IT,  216.) 

261.    putrii  senmmis  onestasi  Conf.  ad  I,  140. 

263.  Ut  innumeris  in  locis,  sic  hic  etiam  interpungendi 
rationum  a  Wak.  inductam,  mutavi;  qui  contra  sensum  et 
COimexum  post  primo/ dia  comma  posuit,  ne  quis  coniungat 
primordia  prinripiorum.  hi  qui  veì  ccutum  Lucretii  versus 
perlegerit,  sciat  nccesse  est,  primordia  et  principia  Lucretio 
prorsus  effe  s^nonyma. 

266.  multac  risi  Vind.  Poor.  Brit,  1.  3.  Cant.  et  omnes 
editt.  vett.  multa  eius ,  qui  sunt  iidem  literarum  ductus.  Vis 
autem  in  numero  plurali  positum  iam  adfuit  II,  537., 
de  qua  obsoleta  forma  (  quae  fngit  v.  c.  Sos.  Cliaris.  p.  69. 
P.)  praeter  Priscian.  VI,  12.  §.  64.  (  p.  707.  P.)  et  Valer. 
Probum  p.  1476.  P. ,  conf.  interpp.  ad  Macrob.  Sat.  I,  9.  (  p. 
238.  Bip.)  et  Salini.  fragu).  (p.  963.  Cort.)  lluddim.  lust. 
Gr.  I.  p.  147.  not.  33.  et  Schneid.  Gr.  Lai.  U.  p.  466. 

267.  t/uo  l'in  non  in  unum  contrahenda ,  sed  verba  sic 
comtruendu  esse:  in  vulgo  ammantimi,  quo  vis  visere,  est 
odor  età,  facile  apparet.  Hav.  Lamen  cum  vulg.  editt.  scribit 

Jmovis  (sci.  animarne}  et  coninngit  visere  est ,  i.  e.  cernere 
icet,  cui  rationi  quomodo  nominativi  odor}  calor}  sapor  con- 
gruant,  non  video. 

272.  initum]  Lugd.  initam,  Ver.  Ven.  invitam,  Brix.  vi- 
tame Brit.  1-  nutum,  Vind.  fragm.  Vind.  Drit.  2.  et  Junt.  ini- 
tium  ,  ut  vulgo  editar,'  per  se  non  deterius.  Sed  melioribus 
libri*  obsequendum.    (Conf.  etiam  I,  384.  et  11,  269.)^ 

V.276-  seqq.  plura  inesse,  quae  suspicionem  ex  citare  pos* 
rint,  hunc  locum  a  Lucretio  ipso  aliter  profectum  esse,  in 
Diss.  mea  p.  59  ss.  demonstrare  studui. 

280.  De  verbo  Intere  cum  dativo  constructum  conf.  llud- 
dim. Inst.  Gr.  U.  p.  144.  not.  97. 

281.  animae  (juasi  totius]  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus 
libris  nobis  cognitis;  Lambino  vero,  qui  ìionnullos  Codd. 
quasi  otnittere  perhibet ,  non  ubique  fides  habcnda.  Vulgo 
editur  ex  eiusdem  Lamb.  coni,  animai'  totius. 

286.  ab]  ita  Wak.  cum  omnibus  libris  ;  vulgo  de,  ex  ar- 
bitrio Lambini. 

290.  acrius]  Lambinus  ob  locum  simillimum  Virg.  Aen. 
XII,  102.  coni,  acribus  *  ) ,  quod  omnes  editores,  Wak.  etiam, 


*)   Falso  eoim  Gerard.  JLectionem  acribus  iam  ex  Aid.  1. 


enotat. 
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receperunt.  Recte  tamen  Eichst.  omnium  librorum  acria*  re- 
vocavit  ;  quem  sequutus  snm.  (  Nam  Drix.  aerina  et  Ven.  oc* 
cius  variae  lectiones  dici  vix  possunt.) 

292.  Quei  f  scil.  aura;  (per  quam  auram  formido  ciet,) 
Sic  Wak.  edidit  e  Dodi.  Vind.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1. ,  qmV 
buscum  consentiunt  Brit.  2.  3.,  Quatiet  pra  ebeti  tea.  Hav.  cum 
vulgaribus  Quae.  —  concitai]  banc  omnium  librorum  lectio- 
ziem  Wak.  temere  mutavit  in  conciliti ,  merito  ab  Eichst.  de* 
i  ertile. 

293.  etiam  quoque  ]  sic  etiam  V,  154.  Wak.  laudat  .Te- 
rent.  Ilec.  IV,  1,  28.  ibique  Westerhov.  et  Apuiei.  Met.  XL 
(falso  enim  IX.  typis  exaratum  est)  p.  811.  Oud. 

296.  in  ira  ]  Bentl.  coni,  in  iram,  ingeniose  quidem,  f ed 
praeter  necessitatene 

299.  immiti  fìuctus]  Wak.  comparat  Virg.  Aen.  IV,  532. 
et  Catull.LXIV,  62  (ubi  Doering.  laudat  Oppiati.  Hai.  Ili, 505. 
et  Drakenb.  ad  Silium  IX,  527.)  Achill.  Tatium  11, 29.  et  Cur- 
tium  III,  10.  §.  6. 

301.  concitai]  Wak.  bic  quoque,  ut  supra  v.  292.»  vo- 
cabulum  concitare  oppngnans,  contenditi,  Lucretium  scripsis- 
se  concipit.  Qui  meiniuit,  quoties  Lucretius  verbif  etere  et 
'  conche  sitnillima  significatione  utatur  (conf.  v.  c.  II,  267« 
III,  152.  292.  etc.  ) ,  vix  ei  assentietur.  \ 

304.  min  us  —  n  un  quam]  vulgo  nimis  —  unquamì  Ut 
Cant.  Aid.  1.  2.  Don.  Tunt.  Sed  quam  nos  cum  Wak.  recepi- 
rmi lectionem ,  exhibent  Poor.  Brit.  2.  et  Brix.  Ver.  Ven., 
minus  autem  et  Lugd.  1.  2.  Brit.  1.  3. 

305.  Fumidaj  sujjundens]  sic  certe  Lugd.  1.  Aid.  1.  2. 
Bon.  lunt.  Sed  Vind.  fragni.  Vind.  Brit.  1.3.  et  Brix.  Ver.  Ven. 
Fumidas  effundens,  Lugd.  2.  et  Cant.  Fumides  ejjundens% 
Bodl.  Tumida*  eJJ  'twaens ,  Poor.  Fumidans  effundens,  Brit.  2. 
Fu  cfttndens,  rasura  interposita  ;  quas  tamen  varias  lectt.  ?ul- 
gari  nihil  detrabere  puto. 

306.  gelidis  Wak.  edidit  cum  plurimis  libris;  Hav.  et 
vulg.  edkt.  gelidi  ,  ut  Lugd.  1.  Brit.  2.  Aid.  1.  et  Bon. 

310.  animi]  vulgo  anima*,  quod,  si  Hav.  silentio  eli* 
quid  tribuendum,  in  Lugd.  1.  2.  et  Bodl.  legi tur,  sicut  vere 
in  Aid.  2.  Tutius  tamen  habuimus,  cum  Wakefieìdi  libris  tt 
editt.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  animi  scribere ,  etsi  Eichst.  vul- 
gatam  servaverit.  In  quibusdam  Pii  Godd. ,  quos  hic  quidem 
male  sequitur  lunt. ,  apparet  Naturae  cuiusque  animiti. 

320.  firmare]  Restituì  cum  Eichst.  vulgarem  lectionem, 
quam  praebent  Bodl.  Vind.  fragm.  Vind.  et  omnes  editt. 
veti.;  Wak.  e  ceteris  libris  edidit  formare,  quod  bono  ionia 
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deititutum  est.  Contra  vide  VI,  918.  941.  et  N,  179.  185.  V, 
198.  similesque  locos. 

322.  dictìs]  sic  rectissime  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt. ,  quas, 
Bentleio  suasore ,  sequitur  Wak.  R  eli  qui  libri  omnes  noctis 
▼el  noctes.  Lamb.  coni,  doctis  »  quae  vulgaris  lectio  facta,  et 
ab  Hav.  servata  est,  qui  parum  probabiliter  sic  interpungi  sua- 
det:  depelltre,  doctis  Ut  nihil  etc.  Preig.  coni,  queis  r.  n.  d* 
nocteìs, -"Wak.  quae  r.  n.  rf.  noeti,  i.  e.  erroris  noeti,  quae 
znentes  obsidet  ;  lones ,  Wak.  amicus ,  quae  n.  ratione  evelle- 
re  doctus.  Receptam  vero  lectionem  satis  superane  defendunt 
I,  127.  144.  419.  IL  987.  HI,  179.  IV,  129.  V,  55.  etc. 

V.  326.   redit  infra  V,  555. 

328.  Disseruit  de  hoc  loco,  quod  obiter  moneo,  Beck- 
mann.  in  libro:  Vorrath  kleiner  Anmerkungen  etc.  P.  III. 
p.  569. 

333.  fiunt  consorti"]  sic  Havercampi  Codd.  et  editt.  lunt. 
Aid.  2.;  sed  Pii  Codd.  fragm.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  Bri*. 
Ver.  Ven.  consorti  Jìunt9  (ut,  metro  claudicante,  vere  Lucre- 
tium  scripsisse,  Wak.  putat);  Vind.  consorti  fiant^  Poor.  con- 
tortifinem,  Aid.  1.  et  Bon.  consortia  fiunt. 

334.  Ut  hunc  versum  cura  Wak.  edidi,  appare*  in  Rodi. 
Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  1.2.3.'  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  Bon.  —  Hav. ,  de  Lugd.  1.  2.  tacens ,  vulgarem  ser- 
vate Nec  sin  e  vi  quidquam  alter ius  sibi  posse  vide  tur ,  quam 
cura  Pii  Codd.  exhibent  lunt.  et  Aid.  2. 

335.  sentire]  Eichst.  sequutut  revocavi  vulgarem  lectio- 
nem, a  Wak.  ex  Aid.  1.  et  Bon.  in  constare  mutatam,  quod 
e  corrupta  Ver.  et  Ven.  lectione  stare  correctum  puto. 

339.  neque]  sic  Wak.  curri  plurimis  libris  ,  e  constanti 
fere  Lucretii  consuetudine.  Vulgo  nec,  quod  legitur  in  Brit. 
1.  2.  lunt.  Aid.  2. 

341.  ea  causa]  ita  Lugd.  1.  2.  (Poor.?)  Aid.  1.  et  Bon., 
quorum  lectionem  Wak.  amplectitur;  a  praebent  Vind.  Brit. 
1.  2.3.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.;  ab  hac  (ut  vulgo  editur) 
lunt.  et  Aid.  2.  —  ipse]  Lugd.  2.  ipso. 

347.  Verbis  etiam  matemis  vulgo  (etiam  apud  Hav.)  in- 
leriturm,  contra  omnes  Codd.  et  vett.  editt.  —  reposto]  sic 
plurimi  libri,  quos  post  Turneb.  Adverss.  XXI,  2.  sequuntur 
Hav.  et  Wak.;  vulgo  reposta,  ut  in  Poor.  Brit.  1.  Cant.  Brix. 
Aid.  1.  et  Bon.;  lunt.  et  Aid.  2.  reposti. 

348.  ut  abest  quidem  ab  omnibus  libris  praeter  lunt.  et 
Aid.  2. ,  recte  tamen  ab  editoribus  receptum  videtur,  quum 
ob  rimillimam  vocis  praecedentis  terminationern  facile  omitti 
potuerit ,  ad  sensum  vero  necessario  reqniratur.  - 

355.   afferei  ]  Vind.  et  fragm.  Vind.  asseret,  Brix.  offerì. 
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358.  eius  in  aero  ]  Liigd.  2.  a  prima  marni  et,  ab  altera 
eo  ;  et  prò  aero  Vossius  in  Cod.  quodam  invenit  in  quo ,  qua- 
re  ipse  coni,  eius,  in  quam ,  Preiger.  vero  eì'us  unquam^  trini" 
ponens  simili  vv.  358k  et  359.  ;  Hav.  edidit  eì'us  aei>o. 

V.  359.  non  tam  ob  languidam  verbomm  perdit  et  aevo 
repetitionem ,  quam  potius  ob  iniram  sententiam  mire  etiam 
expressam  miln  certe  admodum  suspectus  est,  licet  ab  ornai» 
bus  libris,  prneter  Cod.  Vat.  Lambmi,  exhibcatur,  et  a  Wak, 
longa  annotatione  defendatur  ;  (  conf.  Uiss.  mea  de  Lucr.  p. 
96  s.  )  qui  praeterea  prò  quom  coni,  dum ,  sine  ulla  causi.  1 
idonea.    Quare  hunc  versum  uncis  includendum  duri. 

362.  Difficile  est]  ?ic  cnm  omnibus  libris  Wak.f  et  re- 
ctequidem.  (Conf.  I,  13S.  488.  et  alii  loci.)  Vulgo  Desi- 
fere  est,  auod  Lanib.  in  uno  Cod.  se  reperisse  dicit.  —  ducai 
idem  Wak.  restiLuit  loco  vulgati  di  cut,  quod  et  ipsum  est 
Lambini  conimeli tum,  omnium  librorum  auctoritatem  ne-  . 
gligens;  ut  mirer,  a  Knebelio  etiam  in  versione  vernacola  | 
expressum  esse. 

V.  363.  Lamb.  Faber.  Creech.  aliique,  prò  more  mo^ 
ip  uri  uni  censuerunt;  defenderunt  llav.  cum  Turnebo,  (qui 
Advv.  XXX,  10.  sic  explicat:  „Suspicor,  ipsiui  sensus  testi- 
monio refelli  eos,  qui  aniinum  censent  videre  per  oculos,  ut 
per  fores  aut  fenestras.  Trahit  enim  et  detrudit  sensus  ad 
aciem  ipsam  adspectumque  et  ad  testimonium  suum  adduci!»' 
quo  coniungunLur ; f()  et  Wak.,  clarius  sic  interpretasi: 
Sensus,  nuem  habent  oculi,  rebus  extern  is  per  cussi,  evocat 
ani  ninni  ad  enrum  acies,  ita  ut  consocialis  animi  et  oculi  po- 
testatibus,  videndi  facultas  exoriatur." 

368.  „lloc  Lucretii  argumentum,  quo  con  a  tur  proba- 
re, falsum  esse,  animimi  per  oculos,  tanquam  per  fenestras, 
cernere,  refellit  et  irridet  Lactant.  de  opif.  dei.  c. 8.  "  Lamb, 

373.  priveis]  ingeniosa  est  Bentleii  coni. ,  ad  Ilo  rat.  art 
poet.  60.  proposita ,  in  quam  Preiger.  quoque  sua  sponte  in- 
cidisse  vide  tur,  recepla  a  Wak.  et  Eichst.  ;  vulgo  priniisàno 
iusto  sensu. 

376.  Quam  quibus  et  corpus]  sic  omnes  libri  nobis  co- 
gniti ,  quibus  iure  Wak.  obtetnperavit  ;  vulgo  Quam  quibus  « 
corpus ,  praepositione  postposita ,  quam  scripturam  Lamb.  in 
nonnullis  Codd.  vult  invenisse. 

379.  prima]  „ Res  cri  ben  dum  voluit  hic  etiam  BentL 
priva:  omnino  mendose,  neque  scriptoris  scopo  con  veni  eil- 
ter.  Nam  prima  corpora  nobis  iniecta  valet  atomo*  ita  se  in- 
iicientes  nobis  et  impingentes ,  ut  motus  sensiferos  effteiant; 
animae  vi  scilicet  ad  officila»  suum  resuscitando "  JVak* 
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382.  Hnnc  et  alinm  nostri  versum  (IV,  1238.)  Noniua 
IT,  34.  affert,  verbi  rarioris  adhaesus  usum  comprobaturus, 
quod  extra  Lucrelii  carmina  non  occurrit.  Praeter  hos  locoi 
invenitur  etiam  V,  840.  et  VI,  472. 

384.  neque]  sic  Wak.  cum  Vind.  fragni.  Vind.  Brit.  3. 
Cant.  et  omnibus  editt.  vett. ;  ceteri  libri,  ut  Hav.  cumvulg. 
editt.,  nec.  —  aranei]  Poor.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  ararti, 
Vind.  et  fragm.  Vind.  araneae.  Sed  recepta  lectio  praestat. 
Wak.  affert  Servium  ad  Virgj.  Geo.  IV,  246.  annotantem: 
,,Soiendum,  maiores  animai  ipsum  masculino  genere  appel- 
lasse ,  hic  araneus  ;  retia  vero ,  quae  faciunt ,  f eminino  gene- 
re." et  Catull.  XXIII,  2.,  quibus  adde  Plin.  XI,  24.  et  28. 
Cetemm  eandem  li  ter  a  rum  eì  synizesin  invenimus  etiam  II, 
833:  IH,  890.  931.  IV,  142.  1268.  et  sexcenties  in  voce  deinde 
(v.  c.  I,  391.  747.  760.  etc.)  Vid.  ad  II,  693.  et  alibi. 

386.   supera  e  fragm.  Vind.  Aid.  1.  et  Bon.  edidi  cum 
Wak.,  qui  laudat  Priscian.  XIV,  6.  §.  52.  (p.  1001.  P.): 
pera  antiqui  frequenter  protulerunt,  et  maxime  Cicero  in  poe- 
znatibus  suis,  ut  [bis]  in  Arato.  "  (Vid.  fragmm.  Arat.) 

388.  Quei]  Cant.  Quia.  —  gravatimi  Brit.  1.  gravati^ 
Brit.  2.  et  quidam  Codd.  Pii  gravati,  quod  Wak.  „  non  venu- 
ttatis  expers  "  iudicat. 

389.  repentis  itum]  fragm.  Vind.  repenti  situmy  Vind, 
Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  repente  situm9 
literis  ob  vocem  rarissimam  itus  (  de  quo  vid.  Lexica  )  mala 
dispositis. 

390.  prima]  sic  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  2.  Brix.  Aid.  1.  et 
Bon.;  ceteri  libri  priva,  quae  vulgaris  est  lectio,  a  Wak.  non 
sollicitata ,  licet  illa  eidem  non  parum  probetur.  Nescio  ta- 
men,  quem  vulgaris  commodum  sensum  praebeat,  quum  cu- 
lices  et  alia  ammalia  polypoda  non  singulis  pedibus  ingredi 
soleant.  Quare  lectio  a  me  recepta  longe  elegantior  vide  tur  ; 
prima  enim  pedum  vestigia  sunt  „ vestigia,  non  impressa  vi, 
•ed  leviter  solummodo  in  superficie  posita,((  ut  recto  expli- 
cat  Wak. 

392.  ciendum]  Vind.  ciendus,  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Poor. 
Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  et  Iunt.  ciendo  (i.  e.  haud 
dubie  ciendo  sive  ciendom),  Aid.  2.  cienda9  utigitur  ciendum 
non  nisi  in  Aid.  1.  et  Bon.  inveniri  videatur,  quae  tamen  ve- 
ra lectio  habenda  est.  (Conf.  ad  I,  112.  et  alibi.) 

V.  393.  ab  editoribus  vulgo  post  sequentem  ponitur  con* 
tra  omnes  libro*,  praeter  Iunt.  et  Aid.  2.,  hic  etiam  vulgata- 
rum  editt.  antesignanas.  Wak.  meliorum  librorum  ordinasi 
restituit. 
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395.  quanti*  intervalli*]  sic  habent  Lambirli  Codd,  Vini  , 
fragni.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Bri».  Ver.  Ven.  et  alti 
fortasse  Mss.  minus  accurate  collati ,  quorum  librorum  con*  ■ 
sensum  non  spernendum  esse  duxi,  etsi  fortasse  lectioant  .' 
restituta  noniuillis  paullo  in?olentior  videbitur.  Sed  ali!  etiam  , 
scriptores  interdum  vocabulo  tjuantu*  utuntur  in  exclamatio- 
nibus  quasi  parenthetice  interpositis,  ut  vini  sententiae  adafr» 
geant ,  v.  c.  Ovid.  Trist.  I,  4,  24.    Edebatur  hucusque  gaam9 
intervalli*  tanti*,  ut  Lugd.  1.  2.  Bodl.  (si  Hav.  silentio  fida 
hadenda  )  et  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  Lamb.  coni,  quam  ««  fi  e/  ' 
sui*)  intervalli*,  parum  probabiliter.  —  tuditantia']  fin,  M 
II,  1143. 

401.  facul  Wak.  resti  tuit  e  Codd.  vestigi».  Vulgo  editor 
facile  et;  copula  et  vero  deest  Vind.  Poor.  Brit.  1.2.3.  Cani; 
et  lìrix.  Ver.  Ven.,  atque  Lugd.  1.  2.  eius  loco  babent  e,  qua! 
scripturas  Wak.  ortas  censet  e  compendio  scripturae /acuti ;  •' 
qui  simul  laudat  Festum  s.  v.  facul  et  Nonium  II,  331.  f  de  ; 
bac  obsoleta  voce  disserentes.  —  discedit]  Poor.  Brit.  2.  Cent  ' 
descendi  t. 

404.  circum  coesi*  1  sic  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.,  quit  calli 
vulg.  editt. ,  Hav.  et  Eichst.  sequutus  sum.  Sed  quum  Lugd» 
1.2.  Vind.  Brit.  1.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  cretum  cae*i*f  fragni. 
Vind.  Cant.  cretum  caecis,  et  Brit.  2.  rerctum  caesi*  exhibeant 
et  circum  stati ra  repetatur,  Wak.  in  contextum  recepit  com 
curtum  caesi*.  Codd.  vestigia,  in  primis  Brit.  2.  rerctum,  duxe- 
runt  me  in  coni,  erctum  (ab  obsoleto  ercisco ,  erceo),  i.  e* 
coarctatum,  finibus  angustis  conclusimi,  ut  sensus  sit:  mem- 
bris  ita  caesis ,  ut  in  angustum  spatium  coéant.  Nolo  tamen 
huic  coni,  ali  quid  tribuere. 

405.  remo t us  dedimus  cum  Wak.  et  Eicbst.  e  Lugd.  1.; 
celeri  libri  omnes  remoti*,  ut  vulgo;  Lugd.  2.  remota. 

407.  at  ]  retinui  cum  Eichst.  vulgatam  scripturara,  quae 
nititur  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt.,  nec  multimi 
differt  Ver.,  ac  suppeditans.  Geteri  libri  ut,  quod  Wak.  re- 
cepita sed  artificiosius  videtur. 

410.  vivala]  i.  e.  vivida,  acris,  vegeta  (conf.  Ili,  557. 
et  680.  coli,  cum  Iluddim.  Inst.  Gr.  1.  p.  290.  not.  20.)  Ver. 
Ven.  iuvata ,  Bodl.  Brix.  innata. 

412.  Et]  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus  fere  libris;  Iunt 
et  Aid.  2.  Sed,  (juae  vulgaris  est  lectio.  —  circumcidas]  rie 
diserte  Bodl.  Bnt.  2.  et  omnes  vett.  editt. ,  quos  cum  Har. 
Eichst.  aliisque  sequutus  sum.  Non  valde  differunt  Lugd.  1. 2. 
Vind.  Brit.  1.  3.  Cant. ,  circumcedas,  et  fragm.  Vind.,  circum- 
cedans  praebentes,  unde  tamen  Wak.  prò  more  suo  feeit 
circumcaeda*. 
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 |  £éi  ]  Hanc  omnium  librorum  lectionem  a  se 

\  al.  tic  interpretatur:        «iiw  (corruptio  pu- 
ae)  quoque  (cum  r  eli  quo  etiam  oculo)  non  fiet  sine  per* 
amborum  utique,  tam  pupulae,  quam  oculi." 
Vulgo  confati  ex  Lambini  coniectura. 

V.  415*  in  vuìgatif  editt.  (et  apud  Hav.)  postponitur  se- 
denti contra  plerosque  libroa,  praeter  Lugd.  1. 2.  firix.  lunt. 
et  Aid.  2.    Nos  cum  Wak.  plurimos  libros  sequuti  sumus. 
416»   aììòqui]  "Wak.  ex  edit.  Ver.  (cui,  ut  plerumque» 
et  Ver.)  alioquin.   Sed  plures  et  meliores 

iunctei\  sic  Wak.  cum  Brìt.  1.  3.  et  omnibus  vett. 
i  ;  celeri  Libri  vincti,  ut  Hav.  cum  vulg;.  editt.,  Lugd.  2. 
ro  vìnrtisy  omisso  sunt,  quare  Wak.  suspicatur  vinctei  sibu 
V,  4£i-    Poor.  et  Brit.  1.  sic  exhibent:  Digna  tua>  Meni- 
ti %  pergam    isponere  vita,  quod  Wakefieldo  minime  dispii- 
et ,  v i : i  /avi  tamen  rationi  non  praeferendum  duco. 

422.  face]  ita  Wak.  cum  Poor.  Brit.  1.  Aid.  1.  2.  Bon.  et 
Hmt.  (  Conf.  ad  II,  485.  )  Ceteri  libri  fac ,  ut  vulgo.  —  tjo- 
tkinm  idem  Wak.  recepì t  e  Lugd.  1.  Brit.  3.  et  Cant.  „  ob  ex- 
peditiorem  constructionem:  Tu  rem  ntramque  sub  uno  no- 
xnjne  complectaris. rt 

428.  aguai]  vulgares  editt.  addunt  est,  cum  uno  Brit.  2., 
quod  Wak.  recte  delevit. 

..  431.  moventur]  sic  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Brit.  1.  Cant.  Brix.. 
'Ter.  Ven.  Aid.  1.  (de  quibus  male  Gerard,  tacet)  et  Bon., 
.  gtyOf  libros  Wak.  sequutus  est  ;  vulgo  movetur, 

434.  haec]  Bentl.  coni,  hinc ,  i.  e.  ex  imaginibus,  qua 
coniectura  non  opus  est.  —  genuntur  est  Lambini  emenda  ti  o, 
&  serioribu*  editoribus  servata.  Nam  libri  omnes  geruntur, 
qiiod  hio  quidem  iusto  sensu  destitutura,  alibi  vero  minus  be- 
ne a\Lamb.  correctum  est. 

'  436.    Diffluere']  prisci  Pii  Codd.  Dijffugere. 
489.   ac\  ita  Wak.  cum  omnibus  editt.  vett.,  praeter 
Inni;  et  Aid.  2. ,  iara  vulgatam  et  praebentes.  —  in  ante  cor- 
'  para  Wak.  inseruit  e  Lugd.  2.,  ipso  Lucretio,  ut  videtur,  sua- 
Seme  adi,  217. 

440.  ex  hominis  Wak.  recepit  e  Lugd.  1.  2.;  Vind.  Brit. 
S«B*..Bxrx.  Ver.  Ven.  ex  omnibus;  ceteri,  metro  succurrentes, 
minibus  ex  vel  e ,  quae  Vulgaris  est  lectio.  Hominis  vero  et 
omnibus  ob  compendium  scripturae  facillime  permutati  po- 
tutile eonatat.  (  Conf.  Drakenb.  ad  Liv.  1, 32.  §.  13.  et  interpp. 
a&Sueton.  Vili,  8.  init,  quos  Wak.laudat.) 

442.  Quam]  Hanc  lectionem,  a  Pio  in  notis  commemo- 
ratasi ,  recepi  cum  lunt.  Aid.  2.  et  aliis  antiquioribus  editt., 

Ce 
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quas  Wak.  quoque  tequutus  est,  omnem  locnm  tic  eiptieui: 
„Qui  credas,  hanc  animam,   quam  corpua  cmirnajaejtsjÉ^ 
nequit  cohibere,  aere  tenuissìmo  posse  cohiberi?»'  Valghi 

cuin  plerisque  librìs  editur  Quum  vel  Quom.  .  *f\  ' 

443.  Jc  rarefaetum]  Ver.  Yen.  Arare  factum*    Wat  *! 
proponit  coni.  Atque  are  factum,  quam  tacere  ptfuieaet»       '  _ 

444.  credas]  Retinui  vulgarem  lectionem,  quam  WalÈr- n 
ex  uno  Lugd.  2.  in  credi*  mutavit,  Eichstaedt»  quoque  étf  . 
ventate  huius  correctionis  non  persuadente  ' 

445.  incohibessit]  sic  omnes  fere  libri,  mai  quoeV; 
nulli  (inprinu's  omnes  editt.  vett.)  iricohibescit ,  et  Un**" 
cohibescat  p'raebeant;  quorum  auctoritati  Wak.  iure-# 
Vulgo  enim  (sicut  apud  Hav.)  e  mala  Lambini  coni. 
am  (ÙQXcà'xtog  prò  eam)  cohibessit. 

447.   Hunc  locum  Arnobiua  respexit  IL  p.  47., 
notare  Wak.  non  praetermittit. 

450  ss.   Gonf.  Virgilii  versus  Geo.  II,  362  et., 
loco  fluxerunt. 

454.   linguaque  mensgue]  sic  plurimi  libri,  quo»  • 
vulg.  editt.  sequitur  Wak.;  unus  Lugd.  1.  linguaque  mena, 
Lugd.  2-  lingua,  madet  mens,  quam  lectionem  Ber. 
etsi  secundum  Preigeri  sententiam  e  v.  478.  bue  f  

456. 
versatila  est, 

bent  iam,  Aid.  1.  et  Don.  sia  in  Vind.  Brit.  2.  S.  Ver.  Ven.  xml 

omnino  deest. 

457.  j'umus  in  aitasi  Bentl.  coni,  fumum  in  aperta*,  UU- 
dacius  et  sine  fructu. 

459.   ut  abest  a  Vind.  Brit.  2.  Cant  Ver.  et  Ven.  — *  fi**%/ 
tìsci]  sic  plurimi  libri,  cum  quibus  faciunt  Har.  et  .Wak.  $  j 
vulgo  fatticit,  ut  in  nonnullis  Pii  Codd.  Lugd.  2.  (ed  tnejgfe» 
nem)  fragm.  Vind.  Iunt.  et  Aid.  %  ;  Ludg.  1.  fL/aeti^  Fé-  ' 
ber.  male  coni,  fissa  fattaci.  '  < 

461.  lab o rem]  sic  Wak.  cum  Poor.  Ver.  et  Boa., 
aequutus  sum ,  quum  etiara  in  Ven.  Aid.  1.  2.  et  Inai 
aliter  invenerim.  Oeteri  libri,  ut  vulgarea  editt.,  rfnfofèiÉ. 
quod  ex  interpretamento  ortum  videtur.  (Gonf.  etiam  Virg. 
Aen.  Vili,  380.,  quem  Wak.  laudat.)  .  .:, 

464.  Quin  —  corporis]  Brix.  Quin  —  corporum,  Ver» 
Quando  —  corporum,  Ven.  Quin  etiam  (nimirum  bit  posttum). 
—  corporis.  —  errat]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Bri».  Ver. 
Ven.  erret;  „fortassis  non  male,  ai  repetantur  videanims,  ut 
ex  praecedentibus  ;  nisi  corporum  ut  lateut  in  lectione  Veron. 
Interea  nibil  temere  mutandum  est."  JVak. 


quoque]  sic  Iunt.  et  Aid.  2.  ac,  si  Hav.  aesm-em 
st,  Lugd.  1.2.  et  Dodi.;  sed  Poor.  Brit.  1.  etBr&  b*- 
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467.  rk/uJ  Lugd.  2.  nutum,  Poor.  Brit.  1.  Àld.  1.  Bori. 
Iunt.  vultuy  ex  wterpretamenlo. 

468.  nec  noecere]  sic  Wak.  cum  Lugd.  2.  Brit.  1.  3. 
Cant.  et  cunctis  editt.  vett.  ;  vulgo  neque  noscere. 

V.  472.   affertur  a  Nonio  III,  57.  (p.  596.  Golii.) 

475.  cor  àominum  Wak.  restituit  e  Dodi.  Poor.  Brit.  1. 
2.  3.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  ;  ceteri  libri  Ms#. 
eur  hominiS)  ut  Hav.  cum  vulgatis  editt.;  Iunt.  et  Aid.  2.  cur 
hominem, 

476.  diditue]  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  2.  3.  Cant.  et  Brix. 
Ver.  Ven.  deditus, 

478.  Codd.  Brit.  1.  2.  sic  interpungunt  :  praepediuntur 
Crura;  vacillanti  tardescit  lingua  etc. ,  quod  Wak.  non  illepi- 
dum ,  mìni  tamen  vulgari  ratione  deterius  videtur.  (  Vid.  et- 
iam  supra  ad  v.  454.  ) 

481.  Quur  ea  eunt]  sic  Wak.  cum  plurìmis  libris  et  editt. 
Yulgaribus;  sed  Lugd.  1.2.  Curbascunt,  et  Brit.  1.  Curvascunt, 
(i.  e.  delirant),  quod  Hav.,  Preigero  suasore,  rccepit.  lied  e 
autem  Wak.  ait,  buie  lectioni  obstare  et  graminaticorum  al- 
tum  silentium,  et  plurimorum  librorum  lectionem  v.  475., 
ubi»  hac  scriptura  recepta,  necessario  cur  hominis  legendum 
esset.  —  vini]  retinui  vulgatam  lectionem,  a  Wak.  ex  Aid.  1. 
et  Bon.  in  viri  mutatam,  quod  demum  e  corrupta  Ver.  et  Ven. 
lectione  vivi  ortum  videtur. 

486.  subito  lectio  est  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Cant.  et  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.,  quam  Wak.  recepit;  vulgo  subita,  cuui 
vi  constructum. 

488.  Hunc  versum  ante  oculos  liabuit  Virg.  Geo.  III, 
516.  et  ibidem  v.  84.  et  203. ,  quod  nionet  Wak. 

490.  in  iactando]  „Vind.  invalido,  An  scribendum:  in 
volvendo  ?  u  TV  a  Ar.  ;  quod  non  puto. 

491.  quia]  Servavi  vulgarem  lectionem,  quam  Wak..  e 
Lugd.  1.  2.  et  Cant.  in  qua  (sci!,  via)  mutavit.  (Conf.  mox 
ad  v.  498.) 

492.  a n imam']  sic  Wak.  cum  Vind.  fragm.  Vind.  Poor. 
Cant.  et  cunctis  editt.  vett.  ;  vulgo  animum.  —  spumanti  ut 
in  aequore]  cum  Eichst.  recepi  lectionem  Aid.  1.  et  Bon., 
quae  optimum  sensum  praebere  videbatur.  Bodl.  et  Ver.  spu- 
matie  in  aequore ,  unde  Wak.  e  coni,  fecit  spumantis  in  ae- 
quorei ut  vere  in  Ven.  comparet;  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  et  Brix. 
spumane  in  aequore ,  Poor.  Cant.  Iunt.  et  Aid.  2.  spumantes 
aequore,  Lugd.  1.  2.  spumane  velut  aequore.  Vulgo  editur 
spumane  ut  in  aequore. 

493.  fervescunt  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris;  nam 

Ce  3 
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Ver.  et  Vcn.  frenescunt  varia  lectio  haberi  non  poteste  vulgo 
tamen  fervescie,  quia  versu  priori  spumane  editur.     :-      ,  \ 

496.  E  ti  ci  un  tur  ]  sic  Uav.  et  Wak.  cum  omnibus  libxk.  ; 
Vulgares  editt.  vero  post  Lamb.  Eiiciuntur,  ut  v.  58.. .  • 

497.  Ilunc  ver* uni  explicatu  difficiliorem  Lainb..  ago* 
more  suo  spurium  censet,  quem  sequitur  Creech.  ;  defesMant 
eum  Gifan. ,  Palmer,  in  Face  Crit.  T.  IV.  p.  681.  et  resati-  . 
tiores  editores.   Ita  locum  capias:  Semina  voci*  gkm*K***  1 
ore  fora*  feruntur  et  eiiciuntur,  quasi  (non  aliter  *c)  qmm  I 
(ubi)  consuerunt  (vulgo  egredi  solent),  et  (ubi)  simt  fim-  \ 
nita  viai  (labia).    Nain  munita  viai  (de  qua  dioendi.fojum* 
la  ad  I,  87.  disputavimus)  H omeri  (11.  IV,  35a  XIV»  &  a 
Od.  V,  22.  etc.)  2qy.oq  òòóvtcov  esse,  recto  viderunt  inter*.,/ 
pretes.    Sic  igitur  coniectura  non  opus  videtur,  etti  vjpfjs]' 
minus  pulcher  iudicari  debeat.    Quum  autem  KnebeL  «ejétal;: 

IVo  zie  in  Ilaufen  gedràngt  den  Damm  dar  lòpffm  * 

durchbrechen,      <  fi 
Censor  eius  Hslensis  (n.  239  s.  anni  1823.)  putat,  Knekfaom  j 
1  egisse  quassant  munita  viai',  quae  vox  guastare  vel  quùtmre 
propria  esset  de  ariete  (v.  c.  Liv.  XXXVIIf,  7-)  ideoquejiio  * 
aptissima. 

498.  quia]  Hic  quoque  retinui  vnlgarem  leii|imiop, 
quam  Wak.  (et  cum  eo  Eichst.)  e  Po  or.  Brit.  1.  %  &  &t* 
Brix.)  iu  qua  mutavit.  Ver.  qu,  Ven.  quia,  Aid.  1.  et Ben. 

cum» 

501.  reflexit]  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus  libri?;  et 
rectissime  quidem ,  quum  Lucretius  haud  raro  verbis  tranjqj- 
tivis  prò  intransitivis  uti  soleat ,  omisso  pronomine  reflexivo. 
(  Conf.  ad  1,  393.  )  Vulgares  tamen  editt.,  quas  deserei*  nee 
Hav.  ausus  est ,  se  flexit.  ^ 

503.  vacillans  lectio  omnium  librorum,  quam,  Tnrae- 
bo  (Adverss.  XXI,  11.)  et  Preigero  suasoribui,  Hav.  resti* 
tuit  et  Wak.  defeudit.  Lamb.  enim,  temere  offende»  in  pri- 
ma vocis  syllaba  producta,  in  contextum  recepit  miram  oomi. 
talìpedans.  Hanc  productionem  vero  non  miram  videri  potiti 
Wak.  ostendit  locis  I,  178.  cum  VI,  1000.»  I,  454.  cum  I,  714. 
et  V,  482.  cum  V,  1094.  comparatis;  nec  opus  est,  ut  éom 
Hav.  scribamus  vaccillans, 

506.  507.    iactentur  —  laborent  —  eadem  ]  fio  Wak^^X  - 
omnibus  libris  restituit,  nam  Haec  v.  505.  in  plurali  positom 
de  animo  atque  anima  simul  intelligendum  est.  At,«ntaa<» 
res  editores  omnes  cum  Lambino  iactetur  —  labore*  —  .jie*- 
dem  (animam  solam.) 

512.  traiicere]  Non  tantum  in  margine  edit.  Ver. ,  nude 
Hav.  affert,  ted  in  ipsa  editione,  sicut  etiam  in  Brix.  et  Ven, 
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traicere  exaratum  est,  guam  Wak.,  utpote  antiquiorem,  ve- 
Iram  habet  scripturam.   (Vid.  quae  ad  II,  951.  dieta  sunt.) 
517.  dejìuere]  Aid.  1.  2.  Bori.  lunt.  diffluere,  minti*  bene. 

521.  ut  edocuì  Wak.  edidit  e  Bodl.  et  Ver. ,  cum  quibus 
conspirant  Yen.  et  Aid.  1.9  nec  valde  dissentit  Briz. ,  ut  et 
docui  praebens.  In  firit.  2.  legitur  ut  ideo ,  in  Brit.  1.  usi  do- 
ari (quae  vulgaris  lectio  est)  super  rasura. 

522.  ratìonis]  sic  Wak.  cum  Godd.  omnibus  et  plerisque 
«ditt.  vett.  ;  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  vero  rattorti  f  quod  vulgatae 
editt.  receperunt  et  Hav.  servavit.  Ratìonis  vera  rea  autem 
tfCT^metathesin  prò  rea  veroe  ratìonis  sumendum  esse,  docet 

524.  refutatu]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Poor.  Cant.  et 
Bri*.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  refutatur,  quae  mira  optimorum 
librorura  conspiratio  tamen  vulgatae  nihil  detrahere  videtur. 
Verbum  refatare  autem  Lucretio  satis  usitatum.  (Conf.  II, 
245.867.  IÌI,  351.  V,726.) 

528.  post  inde]  ,,Prior  vox  ad  successionem  tempo ris 
referri  debet;  posterior  ad  progressionem  serpentis  mali." 
Wak,  (Gompares  supra  v.  293.  etiam  quoque  et  similià.  ) 

529.  tractim,  quod  redit  VI,  118.,  idem  Wak.  recte  sic 
eiplicat  „  sese  trahendo  per  omnes,  quae  interponuntur  par- 
tee;  ut  anguis,  qui  pedetentim  serpit,  neque  per  saltus  solet 
progredì;  atque  ideo,  sensu  secundario,  tarde  gradatimque." 

530.  afa  uè]  sic  plurimi  libri,  quos  sequitur  Wak.  ;  Brit. 
8.  lunt.  et  Ala.  2.  atquit  quod  vulgo  editur.  —  animo  Wak.  re- 
stitnit  ex  librò  fere  omnibus  ;  unus  ili  e  Brit.  3.  animae ,  ut 
vulgo  ;  Aid.  2.  animi.  Post,  animo  vero  Wak.  inseruit  haec9 
quod,  quum  hi  optimi*  libris  Lugd.  1.  2.  Bodl.  fragm.  Vind. 
et  Brit.  3.  desit,  cum  vulg.  editt.  et  Eichst.  rursus  omisi* 

538.  dà$p*rgitur]  Wak.  cum  Lugd.  1.  Brit.  1.  2.  dispar- 
gìtur,  ut  solet.  (Vid.  infra  ad  v.  588.) 

541.  Lumina  linquunt]  Wak.  comparat.  Hom.  Od.  XI, 
93.  Unmv  tpdog  tffUoto  ;  nec  minus  Ennium  afferre  potuisset 
p.  53.  Hessel.  Postquam  lumina  seis  oculeis  bonus  AuctP  reli- 
quitj  cum  Golumnae  annot.    Conf.  etiam  noster  V,  987. 

544.  Ut  hunc  versimi  cum  Wak.  edendum  curavimus, 
tic  legitur  in  omnibus  Godd.  et  apud  Nonium  II,  75.  Vulga- 
res  tamen  editores,  Hav.  non  excepto,  ex  arbitrio  hunc  effin- 
xerunt  versum  :  sin  contractis  in  se  partibus  obbrutescat. 
Omnis  varietà s  in  Codd.  haec  est:  Bodl.  ebrutescaèy  fragm! 
Vind.  obpurtesca,  Pii  Codd.  quidam  obputrescat. 

545.  magia  ac  magis  et  v.  546.  minus  et  minus]  Wak. 
laudat  laegerum  ad  Mamertin.  in  geneth.  Maxim.  §•  10.  lar- 
gam  copiarci  similium  exemplorum  praebentem. 
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551.  ab  ]  sic  Wak.  cum  Brit.  2.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  i 
et  Bon.  ;  vulgo  a.  —  nequeunt  Wak.  restituit  ex  omnibus  li*  \ 
bris,  praeter  Brit.  2.  3.,  vulgatam  nequeant  exhibentea.  , 

552.  Sic  hunc  verium  ab  Is.  Vossio  in  geni  ose  reatitatam  '! 
ediderunt  Hav.  et  Wak.  In  librìs  enim  fere  omnibus  ita  se  1 
babet:  Sed  tamen  in  parvo  linquuntur  (Lugd.  1.  2.  Bodl.  Brix. 
Ven.  linguntur)  tempore  tali.  Lamb.  Gassend.  et  Creeeb* 
versum  omnino  spurium  declarant.  Wak.  hanc  propotuit 
coni.:  —  —  nequeunt  sentire ,  ncque  esse,  (Si  tamen  in  par- 
vo linquuntur)  tempore  tali;  cuius  parentheseos  bic  tenftis 
sit  :  „si  modo  sint  vel  minimo  spatio  divisi."  Sed  Vossii  ra- 
tio  longe  praestare  videtur. 

555.  connexius"]  ita  Wak.  post  Gifan.  et  Paraeum  intel- 
lexit  Bodleiani  connectimut,  atque  Ver.  et  Ven.  connectivus  (sto 
enim,  non  connectìnus,  exaratum  est),  nec  aliud  quid  sibi  vel- 
ie videtur  Brix.  coniectius,  ut  vulgaris  ceterorum  librorum 
lectio  coniunctius  prò  in terpret amento  sit  babenda.  —  jf] 
sic  diserte  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon., 
nec  opus  est  vulgari  scriptura  eii,  quam  sane  tuenturlunt. 
et  Aid.  2. 

556.  connexu  corpus]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  omnibus 
Cndd.  et  vett.  edilt.  ;  Lamb.  tamen ,  Creech.  et  aliae  vnlgares 
editt.  ronnexus  corpori,  con  tra  libros. 

557.  vivala  potestà*,  unum  Pii  exemplar,  Brit.  2.  StBraC 
innata.    Vide  supra  v.  410.,  ubi  eadem  varietas. 

558.  fruuntur]  Bodl.  Vind.  Brit.  2.  3.  et  Brir.  Ver.  Ven. 
ferunturì  ut  supra  v.  201. 

561.  Cassus  secundum  Priscian.  IX,  9.  §.  48.  (p.869.  P.) 
a  careo  deducendum  est,  et  redit  a  pud  nostrum  III,  994* 
1062.  IV,  127.  369.  V,  718.  756.  (Conf.  edam,  quae  ad  II, 
1166.  annotavimus,  et  Nonius  1, 217.  cum  LexRis.) 

562.  avohtis]  Brit.  2.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  avulsi».  — 
racìiciims]  sic  Wak.  resti tuit  ex  omnibus  libris;  Hav.  cum 
vulgaribus  radici tus.  Wak.  comparat  Virgilianam  imftatió- 
neiu  Aen.  V,  449.,  ubi  Codd.  eodem  modo  varient. 

563.  seorsum  corpore]  Vide  infra  v.  631. ,  ubi  seorsum 
pariter  cum  sexto  casu  construitur  et  conf.  Ruddim.  Inst  Gr; 
II.  p.  333.  5. ,  uberius  disserens  de  eiusmodi  adverbiis  prae- 
positioniun  loco  usurpatis. 

565.  mixtim]  Brit.  1.  2.  mixtum,  Lugd.  1.  2.  misti f 
„quam  lectionem  ob  Lncretii  consuetudine?™,  [vid.  ad  1,191. 
241.  867.  II,  909.  etc]  araplexus  esset  Wak.,  nisi  longe  fa- 
cilius  mixti  ex  mixtim  vitiose  fieri  potm'ssct,  quam  vicissim." 
Hav.  et  vulg.  editt.  cum  Aid.  1.  2.  Bon.  Funt.  scribunt  misti*' 
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568.  moventur  motus  ad  Graecorum  exemplum.  Lamb. 
comparat  Aristot.  de  anima  I.  £c.3.p«382.  Gas.]  Tiyv  xìvtjgiv  to 
aeSpa  xtvHzctt,  Faber.  Horatium  Od.  Ili,  6,  21.,  Wak.  eundem 
Epist.II,  2,25.  (Similem  constructionem  babuimus  adii» 
734. ,  ubi  vide  quae  annotavimus.) 

570.  moverà]  ita  Wak.  cum  omnibus  libris  ad  constati- 
telo fere  Lucretii  coniuetudinem.  (Coiif.  ad  I,  398.  787.  1090. 
Ili,  501.  etc.)  Hav.  tamen*  oum  vulgaribus  moveri, 
%  572.  animam  serti  a  Wak.  in  contextum  revocatimi  est 
ex  omnibus  fere  libris,  a  quibus  differunt  tantum  Bodl.,  ani- 
mum  serat,  Aid.  1.  et  Bon. ,  animimi  serata  Iunt. ,  ani  mi  s  se- 
rti, Aid.  2.,  animis  erti  exhibentes.  Lamb.  coni,  animans  erti, 
quae  coniectura ,  sane  facillima,  sed  usui  loquendi  ad  versa, 
quum  Lucretius  nusquam  animantem  dicat  prò  anima ,  in  se» 
quentes  editt.  omnes  recepta  est.  Wak.  vero  ipsam  Codd.  le- 
ctionem  defendit,  sic  interpretatus  :  „Aer  est,  qui  serit  (and* 
QSi,  i.  e.  gignit)  corpus  et  animam  (  i.  e.  animantem  ex  utro- 
que  compositum),  si  in  aere  se  continere  possit,  atque  ab 
aere  cobiberi;"  qua  explicatione  sane  omnis  coniectura  su* 
perflua  reddi  videtur. 

574.   nervis]  Aid.  1.  et  Bon.  venis,  minus  bene. 

580.  in]  sic  Wak.  cum  omnibus  Codd.  suis  et  cunctis 
editt.  vett  ;  nec  differt  Bodl. ,  vi  exhibens  ;  vulgo  id. 

581.  ex  imo  ]  sic  Bodl.  Brit.  3.  Aid.  1. 2.  Bon.  Iunt.  ;  ce- 
leri ea  imo,  praeter  Brit.  2.,  ea  uno,  Poor.,  ex  uno>  fragni 
Yura\,  eanimo  praebentes. 

583.  piare]  Yen.  Aid.  1.  et  Bon.  pute,  quod  Gifanio 
aliisque,  qui  inde  verbum  puteo  et  similia  deducunt,  non  ma- 
.  luxn,  mihi  vero  e  corrupta  Ver.  scriptura  putte  ortum  videtur. 

585.  Restituì  cum  Eicbst.  Omnium  fere  librorum  lectio- 
nem  manant  tinimaegue,  quam  vulgares  editt.  cum  Aid.  1.  2. 
Bon.  et  Iunt.  mutant  in  animae  manant que ,  offendentes  nirai- 
rum  in  verborum  collocatione  minus  usitata,  cuius  tamen 
mira  interdum  exempla  in  his  carmi  nibus  inveniuntur.  (Conf. 
v.  c.  ad  II,  84  ss.  et  alios  locos.)  Constructio  semper  eadem 
manet:  Quare  non  opus  est  Wak.  coniectura  anima  emanante* 

588.  Bispertitam]  Wak.  cum  Poor.  Brit.  1.  Cant.  Dis- 
partitami (Via1,  ad  li,  437.  Ili,  412.  538.  etc.  et  conf.  Praefat.) 

590.   ènaret]  Brix.  enate  t,  Brit.  2.  Ver.  Ven.  enatat, 

592.  e  causa]  Cant.  est  causa,  quare  Wak.  suspicatur 
ex  eausa ,  sine  causa. 

593.  Versum  in  Codd.  aperte  corrnptum  Wak.  duplici 
remedio  adbibito  «anare  studuit,  quorum  nos  cum  Eicbst.  al- 
terum  praetulimus ,  quod  tantum  in  comm^tva  \waws*fcsi** 
madet;  in  contextu  enim  edidit:  oc  toto  membTOAinv  cor^w» 
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solri,  nimium  a  Codd.  vestigiis  recedens.  Libri  enira  nolrit 
cogniti  (nam  Wak.  de  suis  non  accurate  retuli t)  praebant 
ac  toto  solvi  de  corpore  omnia  membra ,  nisi  quod  Bodl.  Vind» 
et  Brit.  1.  2.  et  prò  ac  exhibent,  et  in  Brix.  omnia  deest;  in 
Aid.  1.  2.  Don.  et  Iunt.  omnia  verfus  desideratur.  Vulgo  edi* 
tur  et  toto  solvi  de  corpore  membra. 

Vss.  594.  et  595.  desunt  Vind.  Brìt.  1.  2.  3.  et  Brix.  Ver, 
Ven.,  „Wakefieldo  propensissime  plaudente  qui  hit  verti- 
bus  eiectis  et  antecedente  sic  scripto:  Ire  anima ,  ac  toto 
solvi  omnia  corpore  membra  locuxn  optime  procedere  contea-' 
dit.  Quum  tarnen  meliores  et  antiquiores  Codd.  ho*  verta 
tueantur,  ili  reliquia  tantum  ob  òpoiortlevrov  omisti  videntur. 

596.  animo  male  factum  ]  ita  veteres  dixerunt ,  -uhi  4a§- 
ciebat  et  linquebatur  animus.  Conf.  Plaut.  Mil.  glor.  IV,  8» 
21.9  quem  Lamb.  laudat,  et  eiusdem  Ampli.  V,  1,  6. 

593.  vitae]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  melioribut  librit;  tiùV 
go  cum  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  et  Aid.  1.  2.  Boa. 
iunt.  vìresy  sine  iusto  sensu. 

600.  collabefiunt\  Bodl.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et  Bon.  cmtla- 
bescunt.  Verbum  collabefieri  autem  praeter  huno  locum  non 
nisi  apud  Gaet.  de  B.  C.  II,  6.,  quem  Wak.  laudati  inveniri 
videtur. 

604.  omnem]  Brix.  Aid.  1.  et  Bon.  omne.  Sed  vide  ad 
II,  562. 

608.  succedere]  Bodl.  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  f.  3* 
Cant.  et  cunctae  editt.  vett.  accedere,  minus  eleganter.  Wak,, 
qui  succedere  explicat  per  subire,  ingredi,  surgere  ad  aliquid, 
comparat  Virg.  Aen.  XII.  234. 

609.  locatami  Vind.  Brit.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  A?d.  1. 
Bon.  locatum,  quasi  v.  607.  animum  positum  fuisset,  non  ani* 
mam. 

Vss.  611  —  614.  a  verbis  Quod  si  usque  ad  ganzerei  La* 
ctantius  affert  Inst.  VII,  12.  (  Voi.  II.  p.  126.  Bip.  )  V.  611.  ù 
deest  in  Vind.  Brit.  1. 2. 3-,  et  prò  immortali  Ver.  et  Ven.  Jta- 
bent  mortalis,  „  Simili  ter  erratum  erat  in  I,  756.  [ubi  Bodl* 
immortali ,  et  infra  v.  624.,  ubi  contra  Brit.  1.  2.  mortaUs.eXr 
hibent]  ;  aliter  non  male  tentavissemus  ni  mortale.1*  jf"ak* 

612.  tam]  sic  Bodl.  Brit.  1.  2.  3.,  omnes  editt.  vett.  et 
Lactantius  1.  c. ,  quos  iure  i  e  qui  tur  Wak.  j  Lugd.  2.  tameng 
Hav.  cum  vulgatis  editt.  ium. 

V.  614.  non  temere  Wak.  spurlum  censere  videtur, 
quum  absit  ab  omnibus  Codd.  et  primum  in  Aid.  1.  apparati» 
qiiam  sequnntur  Bon.  Aid.  2.  et  Iunt.  In  Lactantio  enim, 
ubi  prima  vox  eius  legitur,  haec  facile  aut  e  Codd.  nostri  iam 
corruptis  adscribi,  aut  eadèm  de  causa,  qua  in  Lucretii  mem- 
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branis,  interpolar!  potuit,  nimi'rum  quia  librarli,  non  inlel- 
ligentes,  e  verbo  conguererentur  ad  versum  sequentem  vcca- 
bulum  contrariae  significatiouis  cogitatione  supplendum  esse, 
f  ententiam  mancam  et  imperfectam  iudicarunt.  Quibus  con- 
sideratis  versum  uncis  includendum  duxi. 

616.  um's]  Brit.  1.2.  et  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  imh,  f or- 
tasse  quia  librarli  offenderunt  in  plurali  illius  vocis,  de  quo 
dictum  ad  II,  668.   Geterum  et  literarum  ductus  prorsus  ii- 

-  dem  sunt. 

617.  et  certis  ]  Wak.  ac  certis  ex  uno  Cant. 

620.  prò  vulgaris  est,  quam  aperte  exhibent  Iunt.  et  Aid. 
2.  atque,  si  Hav.  et  Wak.  vere  et  consulto  tacuerunt,  Lugd.  2. 
Vind.  Brit.  1.  3.  Cant.;  nonnulli  Lamb.  Codd.  Lugd.  1.  Bodl. 
Foor.  et  Brix.  Ver.  Ven.  per,  unus  Lambirli  et  Brit.  2.  per, 
unus  eiusdem  et  Aid.  1.  Bon.  de,  alii  denique  Lamb.  libri  de 
suppeditant.  Lamb.  Gassend.  et  Faber  omnem  versum  additi- 
tium  censent,  quem  Wak.  recte  defendit,  verba  prò  totis  ar- 
tibus  sic  explicans:  „ad  integram  structuram  et  totam  ar- 
tuum  magnitudinem  ;  ita  ut  series  partium  —  —  in  singulis 
membri*  undequaque  conservetur. u 

622.  Praepositionem  in,  quam  editores  in  fine  versus 
contra  omnes  libros  adiecerunt,  primus  Wak.  recte  omisit. 

623.  est  desideratur  in  Lugd.  1.  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. 
Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  —  ffgnier]  Brit.  2.  ginier,  Brit.  1. 
frigni  tur,  quod  Wak.  varietatis  gratia  praefereudum  videtur; 
me  non  assentente. 

V.  624.   infra  redit  v.  670.,  vocnla  est  in  fine  omissa. 

626.    auctam"\  Lugd.  1.  2.  auctum.    (Vide  ad  v.  609.) 

628.  Nescio,  quid  impulerit  Wak.,  ut  de  vulgari  lectio- 
ne  vagare  dubitaret,  quam  duo  Godd.  La  rubi  ni  et,  si  collato- 
ribus  fides  habenda,  Lugd.  2.  Bodl.  et  fragrai.  Vind.  habeut; 
Lugd.  1.  Aid.  1.  et  Bon.  vacare,  Iunt.  et  Ala.  2.  vocari,  cete- 
ri  omnes  vocare,  quod  Wak.  verum  babet,  miro  modo  expli- 
catum:  ,,Neque  aliter  Dossumus  nobismet  proponere  nomi- 
nare anima*  defunctas,  ì.  e.  de  illis  lo  qui.**  Imo  rarior  usua 
verbi  activi  vagare  (  de  quo  conf.  Nonius  VII,  2.  Priscian. 
Vili,  6.  §.  30.  (p.  799.  P.)  et  Ruddim.  Insù  Gr.  I.  p.  277.  not. 
64.)  ansam  mutationum  dedisse  videtur. 

632.  neque  aures]  sic  Wak.  cura,  omnibus  libris ;  vulgo 
nec  aures, 

633.  Sic  legitur  bic  versus  in  omnibus  Godd.  et  vett. 
editt,  e  quibus  Wak.  eum  restituit.  Vulgo  enim  hic  editar 
versus  e  Lambiui  officina  Absque  anima  p.  e.  p.  s,  nec  esse, 
qui  vir  doctus  simul  putat,  post  bunc  versum  plures  alios  ex- 
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cidisf  e  iis  similes ,  quof  ipso  in  commentario  snbiecto  effin- 
zit;  sed  sine  causa  idonea. 

640.  parteis  —  ullas]  Brix.  parti s  —  ullam,  Ver.  Va». 
Aid.  1.  et  Bon.  pariem  —  ullatn.  —  discedit]  Brit.  2.  descen- 
dit.    (  Vid.  supra  III,  17.  et  conf.  annot.  ad  I,  631.)  • 

643.  calcrmis]  sic  omnes  Codd.  et  Junt.  cuin  Aid» 2,; 
Ver.  Yen.  cadentis,  Aid.  1.  Bon.  cadenteis.  Bentl.  suadet  cor 
lenti*  legi  secundo  casu,  cui  coni,  recte  Wak.  adversatnr, 
dicens,  hoc  modo  frigida  et  supervacanea  reddi  sequentia  (▼. 
64.5—  649.)»  quae  eandem  sententiam  respiciant;  at  corrmuil 
velocitati  signifìcandae  hoc  epitheton  multum  et  eleganter  in- 
servire ,  ut  v.  c.  in  notissimo  Horatii  loco  Od.  I,  1,  4.  fervidi» 
evitata  rotis. 

645.   abscisum  ]  ita  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  Brit.  3.  Cast 

et  Brix.  ;  reliqui  abscissum ,  ut  vulgo. 

647.  simul  in  ]  Ver.  Ven.  simili*  in ,  Aid.  1.  Bon.  simili* 
(omiiso  in.  )  —  pugnae  studio]  Brit.  2.  studio  pugna* >  quod 
Wak.  probat,  nescio  qua  de  causa,  simul  coniecturam  profe- 
rens  in  studiom.  —  t/uod]  Brit.  1.  qui,  Aid.  1.  Bon.  quii  ^uà- 
re  Wak.  e  coni,  edidit  quia. 

648.  pu guani]  Brit.  2.  pugnas.  Wak.  coni,  pugnai,  quum 
pugna*  statini  praecedat.  Sed  non  adeo  delicatus  est  Lucra- 
titis.  —  petessit]  sic  recte  vocem  scribi t  Wak.  cum  optimi* 
Codd.  et  Testo ,  in  cuius  loco  prò  petissere ,  quod  verbi*  /<i- 
cessrre  et  incessere  coinparatur,  petessere  legendum  videtnr; 
vulgo  jieti.isit.  Vind.  Brit.  1.  3.  Iunt.  et  Aid.  2.  petescit,  Bri*. 
Aid.  1.  Bon.  petescat,  Brit.  2.  patescit  9  Ver.  petestat,  Ven. 
potesrtis, 

649.  Bentl.  ante  laevam  pronomen  hic  insertum  vult, 
quod  vel  in  pedestri  sermone,  uedum  in  poétis,  non  neces- 
sari um  esse  Wak.  docet. 

650.  De  forma  ahstraxe  prò  abstraxisse  conf.  quae  ad 
I,  71.  II,  314.  Ili,  69.  et  alibi  annotavimus. 

653.  propter]  Pii  Codd.  quidam  et  Iunt.  propere,  Ald.l. 
et  Bon.  prope  iam;  in  Ven.  vox  piane  desideratur. 

V.  654  ss.  Lucretius  Ennii  locum  p.  138-  Hess,  ante  ocu- 
los  habuisse  videtnr.  Ceterum  hic  etiam  scriptura  abscisnm 
nititur  iisdem  Codd. ,  quibus  v.  645. 

657.  Versum  exhibui  e  Wak.  recensione,  qui  omnes  fe- 
re libros  fide  dignos  sequutus  est.  Pauci  modo  sic  differoat: 
Quin]  Brit.  2.  Cum.  —  si]  idem  Brit.  2.  *iu  —  minanti] 
Brit.  1.  minaci,  Iunt.  et  Aid.  2.  minacem;  vulgo  editur  m#- 
nantis. 

658.  cauda]  Vind.  fragm.  Vind.  Aid.  1.  et  Bon.  caudam, 
Lugd.  1.  2.  caudae,  Brit.  2.  causai  in  Iunt.  et  Aid.  2.  Iegitur 
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serpentem  et  caudae,  vulgo  serpenti*  caudam  (  omisso  et,  ut 
in  Aid.  1.  et  Bon.).  —  utrumque]  Lugd.  2.  Vind.  fragm.  Vind. 
Innt.  et  Aid.  2.  utrimque. 

659.  muhas]  Vind.  Brit.  1.  %  3.  Bri*,  et  Ver.  muhis. 
discidere]  sic  Wak.  scripsit  cum  Lugd.  1.  Brit.  1.3.;  vul- 
go, ciim  fragm.  Vind.  Poor.  et  vett.  edìtt.  praeter  Brix. ,  dì- 
scindere;  Lugd.  2.  Vind.  Brit.  2.  Cant.  et  Brix.  discedere. 

660.  ometta]  Poor.  Brit.  1.  Brix.  Aid.  1.  et  Bón.  incisa, 
Ver.  et  Ven.  averta. 

665.   M]  Poor.  Brit.  1.  2.  Cant.  Et,  minus  bene. 

669-  Hic  etiam  (ut  v.659.)  Wak.  cum  Lugd.  1.  %  Brit. 
3.  et  Cant.,  quibuscum  facit  Brix.,  discidi  tur  scripsit;  ceteri 
libri  discinditur,  ut  vulgo;  Brit.  2.  disceditur. 

670.  immortalisi  Poor.  Brit.  1.2.  mortalis.  Redi  ad  v.  611. 

671.  in  corpus  nascentìbus  insinuatur]  Vide  quae  ad  I, 
116.  dieta  aunt.  Wak.  comparat  Gellium  III,  7.,  ubi  legimus 
inlocum  insinuan t. 

672.  Post  hunc  versum  in  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  1. 2. 3* 
ét  cuncti*  editt,  vett  male  ponitur  v.  678. ,  qui  tamen  suo 
loco  redit. 

675.  Omnis]  Retinui  cum  Eichst.  vulgarem  lectionem  ; 
Vfcak,  enim  e  Bodl.  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  1.  Cant.  et  vett. 
editt»  praeter  Iunt.  et  Aid.  2.  edidit  Omnium.  —  retinentia 
(i. Axecordatio ,  memoria  rerum  praeteritarum,  quam  infra 
OD&  repetentiam  dicit)  ana'g  XEyó[iBvov  est,  apud  alios  scri- 
ffjorès  non  occurrens. 

V.  676.  longiterl  sic  Brit.  1.  2.  3.  Nonius  XI,  49.  et  So- 
sio. Gharis.  IT.  p.  183.  P.,  qui  uterque  grammaticus  hunc 
versum  lauda t,  ita  tamen,  ut  Nonius  falso  Lucilio  eum  adscrì- 

bat  sic  corruptum  :  a  lecto  iam  longiter  rati.  Geteri 

libri  longius  praebent. 

680.  est  animi]  Lugd.  1. 2.  Bodl.  Brit.  2. 3.  Cant.  et  Brix. 
Ver.  Ven.  animi  est.  —  vivata]  Brit.  2.  innata.  (Vide  ad 
v.  557.) 

681.  Alterum  quom  deest  Brit  1.  2. ,  quare  Wak.  putat, 
fortasse  legendum  esse  et  vitai  limen.  —  limen  ]  Poor.  Ven. 
Aid.  1.  et  Bon.  lumen,  Ver.  lumine,  solita  confusione.  De 
formula  limen  vitae  disseruit  Burmann.  ad  Anthol.  Lat.  IV, 
324- ,  quero  laudat  Wak. 

683.  eresse"]  Wak.  affert  Drakenb.  ad  Liv.  VI,  18.  §.  10. 
de  bac  forma  contracta  disserentem.  (  Gonf.  etiam  supra  ad 
v.  650.  et  alibi.) 

V.  685.  Lamb.  Gassend.  et  Creecli.  (  qui  tamen  non  eia- 
ris  verbis  eum  damnat  )  spuriiun  censent,  nescio  qua  de  causa. 
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686.  negue]  sic  Wak.  cum  Poor.  Brìt  2,  3.  Cant.  et 

omnibus  editt.  vett.;  Hav.  cum  vulffaribus  nec. 

691.  con  ri  e. va  est]  Aid.  1.  et  Bon.  connexae  {wcSL 
mae  corporibtis) ,  sed  aperte  e  correctione.  ' 

692.  De  coustructione  verbi  posticipare  cum  sext 
conf.  lluddim.  Inst.  Gr.  IL  p.  217.  not.  21. ,  qui  laudat 
AHI.  glor.  1, 1,  51.  et  Apul.  Met.  IX.  p.  301. 

694.  subiti*]  sic  omoes  fere  Codd.  et  cnnctae  adita 
vett.,  quod  Wak.  iure  revoca vit;  Bodl.  subitu*9  quod  Bar,  jftfc 
conLextum  recepit,  Brit.  2.  subirti*.  Editore*,  non  iirtelligenj/e; 
tes,  subiti*  hic  participium,  sensum  vero  esse  :  „  frugiboe  Ie»j£ 
pidosis  dcntes  subeuntibus,"  ut  Wak.  recte  interpretatns  est^f < 
Iiunc  versum  variis  coniecturis  sollicitarunt.  Quidam  Yir  do-".j 
ctus  apud  Lamb.  suasit  subito  de  frugibus,  alili*  auonjfl&iS^Ì 
apud  eundem  sub  dente  e  fru gibus ^  quae  vulgaris  lectio  fa?  -| 
età,  Faber.  subitis  off'ractibus  9  Vossius  tubiti*  qffrictiba»?  ' 
Creech.  denique  putat  optime  legi:  expressus  subito  defrugi-  I 
bus,   Sed  loco  recte  explicato  coniecturis  non  opus  est; 

696.  salvas]  Brix.  silvas,  Ven.  solvo*,  Ven,  solo*,  AIA  à 
1.  et  Bon.  solas,  quare  Wak.  coni,  tota*,  parum  pitibabilittR^ 

700.   quoique]  sic  Vossius  e  Codd.  vestigiis  eruit,  fMQi  . 
recte  sequuntur  Hav.  et  Wak.;  vulgo  quaeque,  ut  fraga*, 
Vind.  Brit.  2.  3.  Aid.  1.  2.  Bon.  et  lunt;  in  Lugd.  1.  2.  BodL 
Vind.  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Ven.  quique ,  in  Poor.  et  Cs**t»jpfjjp- 
pe  legitur.  Faber.  coni,  nempe. 

702.  Dispertita]  sic  ex  omnibus  libris  sola* lunt.;  eete- 
ri libri  omnes,  ut  vulgares  editt,  Dispertitur,  nec  metro,  nec 
constructione  permittente.  Dispertita  autem  Preiger.  invenit 
margini  edit.  Veron.  adscn'ptum ,  quare  Hav.  et  Wak.  reca- 
perunt.  —  ergo]  sic  iidem  cum  Lugd.  1.  2.  Brit.  2.  3.  Ver. 
Ven.  et  lunt.  ;  ceterì  enim ,  ut  vu'go.  Wak.  coni.  Dispartita . 
et  enim.  Preiger.  vero  ergo  defendit  pluribus  locis,  ubi  „ poe- 
ta elegantissima,  inpriinis  quoties  maxime  triumphet,  idaa- 
nus  voculas  ingeminare  soleat,"  ut  IV,  1169  s.  {nempe)  ibid. 
1117 s.  IH,  840 s.  et  1049  s.  (adde)  etc. 

703.  diditur  cum  Lugd.  1.  2.  (Brit.  1.  Cant.?)  Ald.1.2- 
Bon.  lunt.  et  vulgati»  editt.  servavimus  ob  locos  parallelos  If, 
1136.  111,707.  IV,  623.956.  VI,  947.  et  similes.  Wak.  e  Bodl. 
Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  (et  Brit.  2., 
qui  di  ci  tur  praebet,  )  edidit  ducitur. 

705.  Lugd.  2.  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  Brix. 
Ver.  Ven.  post  quamvis  insernnt  est,  omittentes  contra  (prae- 
ter  Lugd.  2.)  in  ad  finem  versus. 

710.  peritata  i.  e.  peritarat  (coni  ad  I,  71.)  exhibent 
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omnes  editt.  vett.  praeter  Iunt.  et  Aid.  2.  et  plurimi  Codd.  ;  *) 
Lugd.  1.  2.  tarai en  et  Iunt.  cum  Aid.  2.  periti,  ex  interpreta- 
mento ,  ut  videtur. 

719.  cadavera]  Ver,  cadera,  Ven.  cadere,  Poor.  Cant. 
Aid.  1.  et  Bon.  cadavere;  quod  Wak. ,  coniiinctum  cum 
omnium  vett.  editt.  scriptura  vermes,  et  sic  disti nctum:  lin- 
de cadavere ,  rancenti  iam  viscere,  verme.*  exspirant ,  (nimi- 
rum  ut  exspirant  intransitive  capiatur,)  longe  doctius  et  ve- 
nustiu8  iudicat.  Bentl.  coni,  linde  cadaveri'  r.  r.  v.  vermes 
Bffervent,  quod  nemo  facile  probabit. 

720.  animantum"]  Brit.  2.  animatum.  Gassendus  coni. 
animar um ,  sed  praeter  necessitatem. 

V.  721.  affert  Nonius  IT,  267.,  timidos  exhibens  prò  tw- 
midos.  De  voce  exos,  quod  praeter  nominativum  (ut  hic  et 
apud  Arnob.  IV.  p.  131.  )  et  accusativum  (  ut  apud  Plaut. 
Menaech.  V,  11,  106.  et  Apnlei.  Met.  I.  p.  21.  Ond.  )  non  oc- 
currere  videtur,  conf.  praeter  Wak.  ad  h.  1.  Ituddim.  Inst. 
Gr.  I.  p.  136.  not.  5. 

Vss.  722.  et  723.  cum  prima  voce  seqnentis  idem  Nonius 
laudat  II,  694.  priva  si  in  1  Retiimi  cum  Eichst.  viilgarem  le- 
Ctionem,  quam  diserte  exhibcnt  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  1.  3.; 
paullum  modo  discedunt  Brix.  Aid.  1.  Bon.,  priva*  si,  et  Ver. 
Ven.,  prii'aòse  si  exhibentes  ;  Poor.  privos  in,  Brit.  2.  prima 
in,  Cant.  Iunt.  Aid  2.  et  Nonius  privas  in.  ~-  corpora~\  Bodl. 
Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bou. 
corporei  quare  Wak.  e  coni,  edidit  privo  si  corporea 

726.  disrrimen]  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  et  Brit  1. 
discrimine,  quod,  licet  Wak.  non  d eteri us  censeat,  mihi  nil 
nisi  corruptio  videtur. 

728.  sint  cum  plurimis  libris  retinui ,  Eichst.  sequutus; 
Wak.  e  Lugd.  1.  2.  et  Poor.  sunt  rerepit. 

731.  sunt  bic  quidem  cum  libris  fere  omnibus  et  Wak. 
servavi;  vulgo  sint,  ut  in  Bodl.  Vind.  fragm.  Vind.  et  Iunt. 

732.  Verba  morbi*  atjjutjue  fameque  Nonius  II,  28.  lau- 
dat inter  alia  exempla  vocis  afgus  ad  quartam  declinatio- 
nem  formatae,  quare  apertimi  est  vìtium,  si  algoque  ibi  le- 
gitur,  ut  in  omnibus  Lucretii  Codd.  et  vett.  editt.  Celerum 
de  forma  atgu  conf.  Sosip.  Hiarisius  I.  p.  23.  et  Priscian.  VI, 
9.  §.  46.  (p.  699.  P.)>  ad  quos  iam  Lamb.  provocat. 


*)  In  nota  a  Wak.  adiecta  non  potest  discemi,  quinam 
Codd.  peritat,  et  qui  per  or  ti  praebeant;  hoc  fortasse 
unus  modo  Brit.  2. 

LUCRETIUS.  D  d 
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733.  et  fine]  sic  Wak.  cum  omnibus  libri*;  Hav.  et  vul- 
gares  editt.  ex  Lamb.  mutatione  adfine,  quod  idoneo  sensn 
destitutum  est.  Finis  autem  hic  prò  morte  positura,  ut  apnd  ; 
Tac.  Ann.  IV,  19.  XV,  63.  Hist.  I,  37.  Vellei.  Patere.  If,  113. 

§.  3.  (ubi  vid.  Ruhnken.)  Sen.  Herc.  Oet.  1479.  (Iuven.  X,  i 
163  )  Quinctil.  Declam.  IV,  10.  Hor.  Epitt.  II,  1,  12.  etc., 
quorum  plurimof  iam  Wak.  laudavit. 

734.  cu.net a  Wak.  recepit  e  Brit.  2.;  vulgo  multa  y  quod 


coni,  scripsit  prò  omnium  fere  librorum  contage9  quod  in  Aid.  1. 
2.  Bon.  et  Iunt.  in  contagia  mutatum  est.  De  hac  vero  ablativi 
terminatione  in  i  dictum  est  ad  J,  977.  Fungi  autem  prò  pati 
positum,  ut  I,  444.  Ili,  169.  814.  et  saepius;  cuius  constrn- 
ctionem  cum  accusativo  quod  attinet ,  conf.  Nonius  IX,  4.  5. 
Iluddiin.  Inst.  Or.  II.  p.  195.  not.  56.,  et  quae  noe  de  verbis 
potiri  et  vesci  diximus  ad  li,  653.  et  1127. 

736.  Quod  coniectura  est  anonymi ,  a  Fabro  nobiscum 
communicata,  et  recte,  ut  videtur.  ab  Hav.  et  Wak.  recepta; 
libri  omnes  cum,  (i.  e.  quom9  quod  facile  e  quod  oriri  potmL) 
—  at  qua]  Lugd.  1.  2.  Uri t.  et  Brix.  Ver,  Yen.  atqueì  Poor. 
Brit.  2.  Cant.  at  qui ,  quod  ferri  posset. 

73S.  est  qui  cum]  sic  Wak.  cum  plurimis  libris,  nin 
quod  Lugd.  1.  2.  Vind.  Cant.  et  Rrix.  (?)  Ver.  Ven.  Aid.  1. 
et  Bon.  inserunt  ut  post  est;  Lamb.  prò  cum  in  tribus  Codd. 
invenit  eam,  et  in  duobus  est  desideravi;  Bodl.  omittit^w, 
et  Brit.  2.  liabet  quid;  Pii  Codd.  Iunt.  et  Aid.  2.  quoti  curi 
vulgo  editur  ut  iam. 

742.  volpeis  dolus  omnium  librorum  est  lectio ,  a  Wak. 
restituta  ;  vulgo  ex  audaci  Lamb.  coni,  dolus  volpibus.  cer- 
veis]  sic  Ven.  Aid.  1.  et  Bon.;  ceteri  libri  omnes  cervo** 
Quare  Wak.  bunc  versum  sic  vult  constitutum:  S.  s.9  volptis 
dolus,  et  fuga  cer  voi  ?  simul  in  sequenti  vapor  coniiciens  prò 
pavor  ;  sine  causa  idonea. 

745.  generascunt  ingenioque]  sic  ex  omnibus  librif  Wak. 
locum  restituit  ;  unus  Brit.  fi.  grandescunt ,  quod  Wakefieldo 
„iuipense  placet.  "  Vulgo  editur  e  Lambim  arbitrio:  zngr- 
nerascunt  inque  genuntur, 

Vss.  746.  et  747.  infra  v.  764.  et  765.  ad  verbum  ite- 
rantur;  et  in  utroque  loco  vulgo  prò  quoque  editur  totOf 
quod  Wak.  iure  reiecit ,  utpote  a  nullo  libro  fide  digno  com- 
probatum. 

750.  Wak.  suspicatur,  Lucretium  fortasse  scripsisse  de 
semine  saeva.  De  cauibus  Hyrcanis  laudat  Plin.  H.  N.  YUFy 
61.  Gratii  Cyneg.  161.  et  Cic.  Tusc.  I,  46. 

757.    atque  ordine]  Wak.  coniecit  aque  ordine* 


minus  dicit,  quam 
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760.  Sin]  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  et  Brix.  Ver. 
Ven.  Sic,  sed  perperam.  —  corpora]  Lugd.  1.  2.  Vind.  Poor, 
Brit.  2.  3.  et  Brix.  corpore ,  non  minus  mendose. 

761.  quaeram]  „Poor.  Gant.  Bon.  [quibus  adde  Aid.  1. 
2.  Iunt.]  quaeres,  non  male.**  JVah.  Vulgaris  tamen  prae- 
stat.   (  Vide  I,  980.  et  IV,  475.  ) 

V.  763.  in  omnibus  libris,  practer  Aid.  1.  2.  Bon.  et 
Iunt. ,  seguenti  postponitur ,  et  v.  765.  comparet  tantum  in 
Lugd.  2.  Gant.  et  editt.  modo  dictis.  Quare  Bentl.  omnes 
tret  versus  spurios  habet,  Wak.  vero  certe  v.  765.  reiicien- 

dum  et  omnem  locum  sic  constituendum  censet:  

Sfolta  queat  fieri ,  nec  prudens  sit  puer  ullus  ; 
Si  non  cuncta  (sic  enim  Brit.  2.)  suo  quia  semine  se- 

minioque  : 

Nec  tam  doctus  equae  pullus,  quam  fortis  equi  vis. 

V.  766.  affertur  a  Diomede  II  p.  334.  P.  et  Nonio  II, 
863. ,  qui  mentes  exhibet  prò  mentori. 

767.  Confugient]  Retinui  cum  Wak.  vulgarem  lectio- 
nem,  quam  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  2.  et,  si  Hav.  et  Wak.  si- 
lentio  suo  non  fallunt,  Lugd.  1.  Bodl.  Brit.  1.  et  Gant.  tuentur  ; 
Brit.  2.  Confugiet,  Lugd.  2.  et  Brit.  3.  Confugiant,  quod  Hav. 
recepit,  Turnebo  Adverss.  XXX,  10.  suasore.  ;  Aid.  1.  Bon. 
Iunt.  Con fingent,  (quod  etiam  Poor.  confingerent  sìbi  velie  yi- 
detur  )  per  correctionem ,  puto ,  vulgatae  lectionis ,  eliiptica 
ratione  librario*  offendentis.  Confugient  nimirum  eo ,  ut  di- 
canti  confugient  ad  banc  sententiam.  Similia  ellipseos  ex- 
empia  commemoravimus  ad  I,  488. 

773.  senectis]  Bodl.  et  omnes  editt.  vett.  praeter  Iunt. 
et  Aid.  2.  senectus,  mendose. 

775.  ,,An]  sic  Pius  [qui  sequitur  modo  Aid.  1.],  quod 
longe  animosius  est,  et  in  adversarios  superbius  triumphanlis. 
Vulgo  Et."  rrak. 

776.  immortali]  sic  solae  Iunt.  et  Aid.  2.;  ce! eri  libri 
omnes  mortali,  mendose.  Easdem  voces  confusas  vidimus 
v.  611.  670.  etsaepius. 

779.  Exspectare  Wak.  edidit  e  Lugd.  %  Vind.  Poor.  Brit. 
2.  3.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  ;  Hav.  cum  vulgaribus  edite. 
Et  spedare. 

787.  nec]  Wak.  neoue,  ut  Lugd.  1.  2.  Brit.  3.  et  Cant. 
Sed  non  puto,  ubique  Lucretium  nec  et  ncque  tam  anxie 
«ibi  opposuisse. 

791.  Quod  plurimi  libri  praebent ,  quos  cum  Wak.  se- 
quutus  sum.    Vulgo  Hoc ,  ut  in  Vind.  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt. 

794.  Quamde  felicissima  est  Bentleii  coniectura,  a  Wak. 
recepta  (vid.  1, 641.)  ;  libri  enim  omnes  Tandem,  ut  vulgo.  — 
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manere  lectio  est  omnium  librorum,  a  Wak.  restituta,  quam 
vulg.  editt.  (  et  Hav.  )  mutant  in  maneret. 

795.  Vulgo  ante  nostro  inseritur  in,  quod,  quum  in  uno 
tantum  Cod.  Vind.  inveniatur ,  Wak.  recte  omisit. 


tequenti  Priscianus  laudat  X,  7.  §•  38.  (p.  898.  P.)>  exemplum 
allaturus  verbi  vetustissimi  genere  ,pro  gignere.  (Conf.  Ili, 
434.)  —  geni]  Brit.  2.  gigni,  e  glossa. 

801.  mortalrm  i  \.  e.  hominem.  Sic  autem  Wak.  edidit 
cum  fiodl.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett.  prae- 
ter  Iunt.  et  Aid.  2.  (licet  Gerard,  taceat.)  Hav.  cum  vufgari- 
bus  mortale ,  quod  e  v.  805.  huc  translatum  videtur» 

806.  saei*as]  sic  soli  Pii  Godd.  Brit.  1.  Iunt.  et  Aid.  1, 
et  tanien  haec  unice  vera  est  lectio  ;  ceteri  libri  omnes  sol- 
ras.  (Conf.  VI,  458.,  ubi  saeva  tempesta*  commemoratur. ) 

Vss.  807—829.  infra  V,  352  —  374.  hac  vel  ìlla  voculi 
mutati  repetuntur. 

809.  aratasi  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Poor.  Brit.  2.  3.  Cant  et 
omnes  editt.  vett.  praeter  Aid.  2.  artus,  quod  ex  antiquiori 
scribendi  ratione  artas  ortum  videtur. 

810.  par  tris]  Vind.  Poor.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid. 
1.  Bon.  partus.  —  ;/*]  Bodl.  Brit.  1.3.  Cant.,  eaedem  editt. 
et  Iunt.  et,  Aid.  2.  aut;  in  Poor.  vox  prorsus  desideratili  — 
material]  Aid.  1.  Bon.  materici ,  Cant.  materiae ,  Pii  Godd.  et 
Iunt.  materiae  ceu  ;  quare  Wak.  coni,  ea  materiae  ccu.  Sed 
locus  parali elus  V,  355  aliquid  rnutari  velar. 

814.  fun frinir]  Vind.  Brit.  2.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1. 
Bon.  Jigitur,  Bodl.  fmgitur ,  Poor.  Iunt.  et  Aid.  2.  frangiti*. 
Sed  vide  supra  ad  v.  734.  Sensus  est  :  ,,  nihil  patitur  ab  ictu, 
ictui  non  est  obnoxius."   (Sic  Eichst.  in  indice.) 

815.  ideo]  Retinui  vulgarem  lectionem,  quam  tuentur 
Bodl.  Brit.  1.  Cant.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.,  et  comprobant  quo- 
dammodo  Vind.  Poor.  Brit.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven,  scri- 
ptura  sua  i gì  tur.  Wak.  (et  Eichst.)  e  Lugd.  1.  2.  recepit  et- 
iam*  quod  non  miuus,  quam  illud  igitur,  correctio  videtur 
delicatoriun  nominimi,  qui  verba  Aut  ideo  Statini  recurren- 
tia  (vid.  v.  812.;  concoquere  non  possent. 

817.  Sinai  Wak.  edidit  e  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Poor.  Brit 
1.  3.  <*l  omnibus  editt.  vett.  praeter  Aid.  2.;  vulgo  Sicut. 

Vss.  820  —  829.  in  omnibus  libris  desunt,  exceptis  Lugd. 
1.  2.  Aid.  1.2.  Bon.  et  Iunt.  „  Scriba*  scilicet  delicatuli  (Wa- 
kefieldi  sunt  verba  )  non  ferebant  Lucretium  capita  priorum 
argurnentorum  sic  summatim  denuo  percurrenf em. c* 

828.  perire]  Aid.  1.  et  Bon.  teneri,  quod  Wak»  malit, 
„ne  sequens  conci usio  nimis  praeoccupata  videatur.*  Non 


797.  Verba 


is  inficìandum  cum  ìntegro  versa  ] 
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ai f entirer ,  etiamsi  locus  parallelus  V,  373.  mutati onem  non 
dissuaderei 

V.  829.  ne  in  uno  quidem  libro  Ms.  legitur,  sed  nititur 
tantum  editt.  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt.  auctoritate.  At  quum 
locus  parallelus  eodem  fere  .versu  fini  a  tur  (V,  374.  )9  qui 
cum  perspicuitatis  studio ,  Lucretio  proprio,  commode  possit 
conciliari,  non  temere  eiiciendus  videtur. 

831.  vitalibus]  sic  omnes  libri  (praeter  Ver.  et  Vén.,  in 
talibus  exhibentes  prorsui  iisdem  literarum  ductibus  ) ,  quos 
recte  Wak.  sec£uutus  est;  antea  enim  ex  audaci  Lamb.  cor- 
rectione  lethalibua  edebatur.  De  verbo  munire  cum  praeposi- 
tione  ab  constructo  conf.  lani  aliique  interpp.  ad  Hor.  Od, 
III,  16,  4.  ad  Colum.  IX,  14.  et  XI,  3.  Tur s eli.  de  part.  p.  15. 
ed.  Schw.  Ramsh.  Gr.  Lat.  §.  150.  p.  285.  aliique. 

834.  quid]  Brit.  1.  guod,  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et  Bon. 
qui,  i.  e.  quomodo,  quod  Wak.  verosimile  videtur,  utpote 
minus  tritum. 

V.  835. ,  in  nullo  libro  Ms.j-epertus,  apparet  modo  in  editt. 
Bon.  Iunt.  et  Aid.  2.-,  quare  non  iniuria  spurìus  habetur,  in- 
primis  quum  ad  sensum  etiam  prorsus  superfluus  sit ,  et  ex 
alio  Lucretii  loco ,  VI,  854.,  petitus  videatur. 

836.  Praeter]  Bodl.  Ver.  Ven.  Propter.  —  enim]  Brix. 
et  Ver.  egrit,  Ven.  egri.  —  morbis]  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit. 
1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Iunt.  et  Aid.  2.  morbis  t  vel  mor- 
bi est.  —  tum]  Bodl.  Vind.  Brit.  1.2.3.  Cant.  et  omnes  editt. 
▼ett.  cum.  —  corporia  aegrit]  sic  soli  Lugd.  1.  2.  ;  c eteri 
omnes  corpus  aegrotat,  Iunt.  artus  aegro  tanti  e  Marnili  con- 
iectura.  Quae  turbae  quo  spectent,  et  quid  inde  lucrari 
possimus,  non  video. 

838.  Maceret]  sic  omnes  Codd.  et  pi  e  r  aeque  editt.  vett., 
quos  Wak.  sequutus  est  ;  vulgo  Macerai ,  ut  in  Aid.  1. 2.  Bon. 
et  Iunt. 

839.  male"  admissis  Wak.  edidit  cum  optimis  libris; 
Poor.  Cant.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  admissa  malia,  Bodl.  Vind. 
Brit.  1.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  male  admissa.  Vulgo  editur  ad" 
missa  annis  ex  Lamb.  arbitrio ,  qui  in  duobus  Codd.  invenit 
admissa  manis. 

841.  Wak.  proponit  et  reiicit  ipse  coni,  umbras  (prò  un- 
das\  quae  sane  infelicissima  censenda.  Longe  eleganti  or,  sed 
pariter  superflua  est  Marklandi  (ad  Stat.  sylv.  111,2,119.) 
coni,  pigras  (  prò  nigras-  ) 

847.  auris]  sic  omnes  libri,  quos  cum  Wak.  et  ceteris 
editoribus  secjuutus  sum.  Orellius  tameu  (  qui  ultimam  huius 
libri  partem  inde  a  v.  842.  in  Eclogas  suas  recepit ,  )  e  coni. 
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oreis  «cripsit  oblocosV,  144.  et  VI,  61.  Sed  non  eemper  eodem 
modulo  et  pede  metiendus  est  Lucretius.  (Conf.  etiam  ad  1,23.) 

843.  Kecte  Wak.  librorutn  lectiones  revocavit,  quii 
priores  editt.  cum  Lamb.  temere  sic  mutaverant  :  futi,  sub 
utrorum  regna.  Gifan.  coni,  fueret ,  disavl/Lupcog  pronuntian- 
dum  ;  et  Preiger.  dicit,  etiam  legi  posse  fuìt,  utrorum  ad  re- 
gna.  Sed  nihil  mutandum:  fuere,  scil.  homines. 

849.    marique]  Brit.  1.  marisque;  quare  Wak.:  „ tentare 

Sossis  terr aeque  marisque:  sed  levi  de  causa  non  mutati  de- 
et  proba  atque  usitatior  locutio." 

851.  e  sumus]  sic  ex  uno  Lugd.  2.  editores  lectionem 
refiuxerunt;  ceteri  libri  omnes  /taesimus.  Sed  vid.  infra  t. 
878.  De  praepositione  postposita  vid.  ad  1, 84l.  et  H,79Ì.  Ad- 
verbiuin  uniter,  quod  Lucretius  inprimis  voci  aptus  coni  ungere 
atnat,  (conf.  Ili,  858.  V,  538.  556.  559.)  apud  alios  scriptores 
non  occorrere  videtur.    (Conf.  etiam  Charis.  II.  p.  197.) 

852.  quei]  Brit.  3.  et  omnes  editt.  vett.  quum  vel  cimi, 
minus  eleganter. 

856.  J)  istrada]  Retinui  cum  Orellio  vulgarem  lectio- 
nem ,  quam  Wak.  et  Eichst.  (  quem  Orell.  falso  dicit  Dietro- 
età  revocasse,)  e  Lugd.  1.  2.  in  Vetraria  mutarunt  contra 
Lucretii  usum.  (  Conf.  II,  589.  Ili,  800.  IV,  32.  917.) 

857.  est  ]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris ,  praeter  lunt 
et  Aid.  2. ,  qua  e  iam  vulgarem  lectionem  hoc  exhibent.  — 
ccmtu  idem  Wak.  e  Codd.  restituit;  vulgo  coetuf  ut  Lugd.  1. 
Aid.  2.  et,  ineliori  lectioni  in  parenthesi  additum,  Ver.  et 
Yen.  Comtus  est  ornatus ,  apparatus ,  instrumentum.  (  Conf. 
1,88.  et  quoad  participium  comtus,  1,949.  111,260.  et  IV,  31.) 

862.  td  quoque  factum]  Cum  Wak.  Eichst.  et  Orellio 
retinendam  duxi  vulgarem  lectionem,  libris  tantum  non 
omnibus  comprobatam,  quam  Ilav. ,  Vossio  praeeunte,  e 
Lugd.  1.  2.  in  id  quod  factum  muta  vi  t. 

863.  repetentia  ]  Bodl.  Vind.  Brit.  2.  3.  Cant,  Brix.  Ver. 
Ven.  lunt.  et  Aid.  2.  repentia,  Poor.  et  Brit.  1.  repensia,  Aid. 
1.  et  Bon.  retinentia,  ut  supra  v.  675.  Vocem  repetentia  e 
Lucretio  in  sua  scripta  transtulit  Arnobius.  II.  p.  61.  62.  (p* 
77.  79.  Herald.  ) ,  quem  Wak.  laudat.  —  nostreis  ]  sic  Wak. 
cum  omnibus  fere  libris;  Aid.  1.  et  Bon.  nobis,  Pii  Codd.  no- 
stri, quod  probant  Gifan.  et  Bentl.;  Brit.  2.  nostram,  lunt. 
et  Aid.  2.  nostra ,  ut  vulgo  editur.  Ceterum  Wak.  ad  nostri* 
aupplet  rebus,  Knebelius  vero  et  Censor  eius  Haleusia  lumini- 
bus  e  v.  8gl.,  quod  melius  videtur. 

V.  866.  haud  dubie  spurius  est,  quum  in  omnibus  Codd. 
cunctisque  editt.  vett.  praeter  Aid.  1.  2.  Bon.  et  lunt.  deside- 
retur,  et  praeter  totius  loci  sensum  et  coimexum  wterpotitttt 
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sìt.  (Conf.  Diss.  mea  de  Lucr.  not.  56.  p.  92  s.)  Quare  cum 
Orellio  uncis  eum  inclusi,  licet  a  Wak.  defensum,  a  priori- 
bus  vero  editoribus  prorsus  silentio  praetermissum. 

869.  Muìtimodei]  Brit.  1.  Multìmodis  —  accredere] 
idem  Brit.  1.  et  Poor.  id  credere ,  male. 

871.  reprehendere  Wak.  restituì t  e  plurimi*  libris;  vulgo 
deprehendere ,  ut  in  Brit.  1.  lunt.  et  Aid.  2. 

875.  tum]  Poor.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  cum.  — » 
guoi]  sic  omnes  libri,  quos  Wak.  se^uutus  est;  Hav.  tamen 
cum  vuìgaribus  editt.  quom. 

876.  id  lectio  omnium  est  librorum  a  Wak.  resti  tuta; 
-vulgo  ai.  —  morsi  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.  mox,  —  esseaue  prohibet]  sic  Lugd.  1.  2.,  quod,  quum 
librarii  non  intelligerent  prohibet  duabus  syllabis  esse  prò- 
nuntiandum  (qua  de  re  conf.  ad  II,  1024.)  varie  corruoerunt. 
Vind.  enim  Brit.  1.  2.  3.  et  Brix.  esse  prohibe,  Ver.  esse  pro- 
hibe inde,  Ven.  esse  inde,  Aid.  1.  et  Bon.  esse  per inde ,  Poor. 
esse  proclive ,  Cant.  esse  probatum ,  lunt.  et  Aid.  2.  id,  prohi- 
betgue,  Lamb.  coni,  at  q.  m.  ex.  im  (  a?£atxa>e  prò  eum  )  prò- 
hibetque ,  quod  mirum  commentum  tamen  nec  Hav.  respuit, 
etti  Turnebus  Adverss.  XXX,  10.  veram  rationem  iam  recte 
pexspexerat ,  quam  Wak.  tandem  restituii. 

878.  Wak.  priraum  in  omisit,  quod  Hav.  et  vulg.  editt. 
ante  quibus  inserunt  contra  omnes  libros  (  excepto  Vind. ,  si 
coUatori  fides  habenda);  deinde  quibus  e  (utsuprav.  851.) 
restituit  e  Lugd.  1.  2.  Cant.  prò  vulgari  quibus  et  (fortasse 
prò  quibus  ex  in  Codd.  scripto.  )  ;  a  Vind.  Ver.  Ven.  vocula 
prorsus  abest,  atque  in  lunt.  et  Aid.  2.  sic  legitur  :  quibus  ae- 
gri nunc  sumus. 

881.  an  ulto  edidi  e  libris  optimis  Lugd.  1.  2  ;  idemque 
libi  vult  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Yen.  a  nullo,  quod 
Wak.  recepit.  Ceteri  libri  an  nullo,  quod  cum  vulg.  editt. 
Orellius  exhibet.  Apud  Eichst. ,  fortasse  per  vitium  typogra- 
phicum,  legitur  Dijferre,  nullo. 

882.  quom  Wak.  restituit  e  plurìmis  libris.  Vind.  Brit.  2. 
cui 9  ut  Hav.  cum  vulg.  editt.  exhibet. 

883.  indignar ier]  sic  omnes  libri ,  quos  sequuntur  Hav. 
et  seriore*  editores.  Antea  vulgo  legebatur  miserarier  e 
Lamb.  coniectura.   (Conf.  Ili,  897.  et  1058.) 

884.  putrescat]  Quia  lubricum  est  de  hoc  loco  iudi- 
cium,  cum  Lugd.  1.  2.  Bodl.  (si  Hav.  silentium  non  fallit,) 
Aid.  1.  2.  Bon.  et  lunt.  retinui  vulgarem  lectionem.  Wak. 
(quem  sequuntur  Eicbst.  et  Or  eli.)  e  Poor.  (nam  Bon.  falso 
addìi)  jwtescaf  edidit ,  quia  ceteri  libri  omnes  putes  exhi- 
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bent,  miro  utique  consentii,  et  Àrnobius  etiam  VII.  p.  224. 
putescere  adhibet. 

885.  jlammis]  Pii  Codd.  malie.  Wak.  coni.  avìbus,  oh 
▼.893.;  sed  parimi  probabiliter.  —  in  ter  fiat,  malisve]  Brit.  1, 
interfìciat  mali.sne.  „  Tnterfiat  i.  e  interficiatur  :  ut  patefacio, 
pateno."  Ben  ti.  „  Inter  fìat  utique,  quasi  intercidat,  pereat, 
auferatur.  Plaut.  Truc.  II,  4,  31. u  ffrak\  (  Voluit  nimirum 
Plaut.  Tri n.  IT,  4,  131.  Tarn  negligens  vero  Wak.  saepius  de- 

Srehenditur  in  locis  scriptorum  afferendis.)  Geterum  coni 
uddim.  lnst.  Gr.  I.  p.  269.  not.  25. 

889.  un  de]  sic  Wak.  cum  plurimi*  librìs;  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  et  Bori,  inde,  quod  Creech.  et  Hav.  receperunt;  Pii 
Codd.  funt.  et  Aid.  2.  ab  un  de,  quod  Lamb.  edidit.  Heceptaa 
lectionem  iam  Turneb.  Advv.  XXX,  10.  defendit,  et  brevis- 
sime quidem ,  sed  rectissime,  puto,  sic  explicat:  non  dat^ 
unde  promittit,  ì.  e.  non  ex  animo  dicit,  non  oratio  e  corda 
em  itti  tur,  sed  e  labris  et  lingua  oritur." 

890.  eicit,  ut  supra  II,  951.  et  IV,  1268.  Bodl.  tarnen,  Vind. 
Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  et  omnes  editt.  vett.  icit,  quod  Wak. 
non  deterius  censet,  collato  Prisc.  X,  3.  §.  17.  (p.  886.) 

894.  Lamb.  coni,  misere  tur  et  vindicat  (  prò  divìdit\ 
sine  causa.  De  verbo  misereo  non  impersonaliter  adhibito 
conf.  Kuddim.  Inst.  Gr.  I.  p.273.  not.  51.  —  hilum]  sic  Poor. 
Brit.  2.  Cant.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  ;  ceteri  illuni* 

895.  illud]  Brit.  2.  Aid.  1.  et  Bon.  hilum,  ceteri  omnes 
illuni,  quod  Wak.  fortasse  verum  censet,  ut  pronomen  ho- 
minem potius  respiciat  in  corpore  delitescentem.    Ipse  tamea 

cum  vulg.  editt.  illud  edidit ,  adiiciens  coni.  se  dividi* 

ipsum,  et  sequenti  versu  at  illuni  (  prò  et  illud.  ) 

900.  se,  quod  Wak.  recepit,  deest  in  omnibus  librif 
praeter  Cant.  Aid.  1.  et  Bon.  ;  in  Iunt.  et  Aid.  2.  substituitnr 
nec ,  quod  vulgares  editt.  receperunt  ;  Bentl.  coni,  illunu  — 
dolere  ]  sic  una  edit.  Bon. ,  quam  ne  Iunt.  quidem  et  Aid.  2. 
•equutae  iunt,  dolore  exhibentes,  ut  omnes  reliqui  libri.  Pii 
tamen  lectio ,  quam  Wak.  temere  Lambini  acumini  tribuit, 
utpote  elegantior,  merito  ab  editoribus  recepta  est.  Wake- 
fieldo  denique  omnis  versus  suspectus  est,  causis  tamen  non 
suffici  fntibns. 

901.  Nani]  Bentl.  coniecit  iam ,  praeter  ne  cessi  tatem, 

904.  meli  e]  Aid.  1.  Bon.  mole,  pessime.  Orellius  lau- 
dat  Xenoph.  H.  Gr.  V,  3,  19. 

905.  Il  e  c  te  Wak.  omisit  in,  quod  vulg.  editt.  (Ha?, 
non  excepto)  inseriint  post  quom,  libris  universis  reclaman- 
tibus.  Ceterum  Bentleius  vv.  905.  et  906.  transponendos  cen- 
sebat,  immemor,  ut  Orell.  observat,     e  Nicolai  Damasce- 
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ni  p.  275.  Corai:  $Qvysg  ov  kcixoqvttov6i  rovg  iBQBig  TtXzv- 
T-qaavzag,  ciXX9  ini  Xt&ovg  dsxomrjxws  rid-taciv  ÒQ&ovg» 

906.  obtritum]  sic  Aid.  1.  2.  fion.  Iunt.,  quas  recte  edi- 
tores  sequuntur;  Bodl.  obruptum,  ceteri  omnes  obrutum. 
Wak.  siupicatur,  Lucretium  scripsisse  operitum,  quod  vix 
p  ut  a  ver  ini. 

9Q7.  Nam  iarn]  sic  Wak.  ex  uno  Lugd.  2.  ;  vulgo  At  iam, 
ut  in  Brit.  2.  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt.,  quam,  si  vera  lectio  fuis- 
set,  librarii  non  corrupissent.  Sed  Lugd.  1.  et  Vind.  Amiam, 
Brix.  Atnuam,  Ver.  Yen.  At  viam,  Poor.  Iam  narri,  Brit.  2. 
Alti  ne,  Gant.  Iam;  a  Brit.  3.  voculae  omnino  absunt. 

909.  Praeripere'}  Poor.  Brit.  2.  Praecipere ,  Brit.  1.  Ver. 
Ven.  Percipere ,  Cant.  Per  capere. 

910.  factis]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven. 
factiy  Aid.  1.  Bon.  fatis.  —  jlorentibus]  sic  libri  omnes,  quo- 
rum lectìonem  Wak.  restituit  ;  vulgo  enim  tibi  fortibus  ex 
audaci  Lanib.  coniectura,  qui  in  uno  Cod.  invemt  tiforeti~ 
bus.  —  tuisaue]  Cod.  Vatic.  Lambini  cuit/uam. 

911.  Praesidium']  ita  Wak.  cum  omnibus  libris;  Ilav.  et 
vulg.  editt.  Prwsidio.  —  misero  misere  idem  Wak.  revocavit 
e  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  1.  3.  Gant.  et  Ver. ,  a  quibus  Brix. 
Ver.  Ven.  Iunt.  et  Aid.  2.  non  dissenti  un  t  ;  Poor.  miserae  mi- 
sero ,  Brit.  2.  misere  (  misero  omisso  )  ,  Aid.  1.  et  Bon.  miser  ! 
o  miser,  quod  vulg.  editt.  arripuerunt.  Wak.  contra  compa- 
rai Plaut.  Truc.  II,  5,  13.  Cist.  IV,  2,  21.  Aul.  IV,  10,  1.  — 
ademit]  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  demit. 

912.  una  dirs]  De  liac  formula  Lucretio  satis  usitata 
(vide  V,  96.  et  998.)  conf.  Columna  ad  Ennium  p.  152  ss. 
(p.  86  ss.  Uesseh),  qui  permultos  congessit  aliorum  scripto- 
rum  locos ,  eandem  exhibentes. 

914.  rerum  insidet  insupèr]  sic,  quasi  de  re  iam  facta 
et  praesenti  loquentis,  ut  Wak.  dìcit,  Lugd.  1.  2.  Brit.  2. 
Non  male  eliam  Bodl.  Poor.  Cant.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  rerum 
super  insidet,'  Vind.  Brit.  1.3.  Brix.  Ver.  Ven.  rerum  super  in- 
sit  et.  Pro  insidet  quidam  Pii  Godd.  inciditi  Vulgo  insidet 
rerum  insuper,  contra  libros  et  v.  931. 

917.  lecto  felicissima  est  Pii  coniectura,  quam  iure  xne- 
ritoque  assuinserunt  Iunt.  Aid.  2.  et  aliae  cjuaedam  editt. 
Lambino  priores,  Wek.  vero  etiam  a  Cod.  Poor.  compro- 
batam  invenit.  Ceteri  libro  omnes  ìcto ,  ut  post  Lamb.  vul- 
go editur,  obstante  vel  v.  923. 

918.  aegris }  Vind.  Poor.  Brit.  1. 2. 3.  Cant.  et  Brix.  Ver. 
Ven.  aeger,  (i.  e.  tu,  qui  nunc  aeger  es. )  Sed  vulgaris  le- 
ctio praestat.   Wakefìeldo  omnis  versus  suspectus  videtur, 
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quum  in  Lugd.  2.  prorsus  desideretur,  et  in  Lugd.  1,  rubrica 
notetur  ;  fortasse  non  iniuria. 

919.  tei  Retinui  vulgarem  lectionem,  quam  praeter 
optimos  Codd.  Lugd.  1. 2.  et  Rodi,  omnes  editt.  vett.  et  Nonii 
auctoritas  tuetur,  qui  II,  192.  hunc  versum  lauda t,  (libra- 
rio rum  culpa  prò  burrifico  praebens  honorifico).  Wak.  (quem 
cnm  Eichst.  sequitur  Òrellius ,  provocans  ad  Mar.  Victor,  p. 
1951.  P.  ) ,  e  Pii  Codd.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  et  Cant.  edidit  de 
prope,  quod  vult  esse  Graecorum  àn  iyyv$t  et  comparat 
cum  de  hìnc ,  de  inde ,  de  in ,  de  super  etc.  Sed  omnes  hae 
particulae  compositae  etiam  apud  alios  occurrunt,  de  prope 
autem  esset  uita^  Xtyófitvov;  quare  mihi  quidem  cautius  hac 
in  re  versandum  esse  videbatur. 

920.  drjtelùmus]  Vind.  Brit. 2. 3.  Cant.  dejlevimus,  cruae 
Bentleio  vera  lectio  videtur.  Quum  tamen  vu'garis ,  et  ipsa 
satis  bona,  optimis  Codd.  defendatur,  nihil  mutandum  censeo. 

922.  ab]  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et  Bon.  oh,  qnod  Wak.  non 
d eteri us ,  mihi  tamen  nil  nisi  consueta  corVnptio  videtur. 

927.  Ex  animo]  Kedit  haec  formula  IV,  1191.,  quam  e. 
g.  adhibuit  etiam  Apulei.  Met.  II.  p.  115  Oud.  —  hic  est]  Poor. 
et  Brit  1.  est  hic,  quod  Wak.  magia  placet.  —  Faber.  teme* 
re  coni,  hvmulli,  quod  aliter  v.928.  scribendum  esset  fuerint; 
sed  J'ucrit  ad  frurtum  referendum  esse,  quisque  videt.  De 
diminutivo  ìumiullux  conf.  Priscian.  Ili,  6.  §.  34.  (p.  614.  P.) 

930.  torreat  ]  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  et  omnes 
editt.  vett.  torrat,  librariis  non  intelligentibus  torreat  pro- 
nuntiando  in  duas  syllabas  esse  coiitrahendum.  (Conf.  ad 
I,  976.  1021. 1104.  etc.) 

931.  rei)  sic  omnes  fere  libri,  quos  Creech.  Hav.  Wak. 
aliique  sequuntur,  ut  nimirum  vox  fiovoovXXàfìcog  efferatur, 
qua  de  re  modo  diximus.  (Wak.  laudat  Ennii  fragm.  apud 
Cic.  Tusc.  Ili,  13.  [  p.  224.  Hess.  ],  Lucilii  locum  apud  Lactant. 
VI,  5.  et  interpp.  ad  Catull.  LXXXII,  3.)  Lamb.  res9  quod 
in  duobus  Codd.  invenit,  et  sane  ferri  possit,  utpote  obsoleta 
forma  genitivi  quintae  declinationis ,  (  quemadmodum  apud 
nostrum  IV,  1079.  rabies,  ubi  vide,  quae  annotavimua);  sed 
plures  et  meliores  libri  audiendi  sunt. 

932.  requiret  lectio  est  omnium  librorum ,  a  Wak.  re- 
stituta.    Una  Aid.  2.  requirit ,  ut  vulgo  editur. 

938.  Quin]  sic  Iunt.  et  Aid.  2.,  quod  cum  vulg.  editt 
Eiclist.  et  Orellio  retinui.  Ceteri  libri  omnes  Qum  vel  Canti 
quod  Wak.  recepit,  rectius  fortasse,  etsi  literarum  ductus 
iidem  et  voces  illae  saepissime  commutatae  sint. 

942.  expergitus]  Lamb.  Creech.  et  Wak.  laudani  Fe- 
stum  f.  v.  Diomedem  I.  p.  372.  Nonium  II,  278.  Arnobium 
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V.  init.  et  Gelliura  VI,  10.  (ubi  vid.  Gronov.),  quibus  adde 
Apuleium  Met.  II.  p.  123. ,  adverbium  quoque  expergite  usur- 
pantem  Met.  II.  p.  149.  et  Vili.  p.  590.  Oud. 

948.  *  Sic  versum  e  Codd.  vestigiis  effinxìt  Wak., 
quem  Eichst.  et  Orell.  sequuti  sunt.  Vulgo  enim  editur  cura 
Aid.  2.  Narri  si  grata  futi  tibi  vita  etc. ,  cui  rationi  tres  mo- 
do Codd.  utcunque  favent,  Poor.  Brìt.  1.  3.,  in  quibus,  pede 
deficiente ,  levitar  Nam  tibi  grata  futi  vita  etc.  Sed  illud  si 
abest  a  ceterìs  libris  omnibus,  et  grata  praeter  istos  Codd. 
agnoscunt  tantum  Aid.  1.2.  Bon.;  Pii  Codd.  Lugd.  1.2.  Vind. 
Brit.  2.  Cant.  lunt.  gratis,  Ven.  grati,  Brix.  et  Ver.  gratum, 
quod  Wak.  recepit.  —  fuerit]  rie  Wak.  e  coni,  j  Aid.  1.  Bon. 
et  lunt.  jluxit,  ceteri  libri  omnes  futi,  metro  violato,  quare 
Preiger.  in  fuvat  vult  mutatum.  Orell.  vero  versum  etiam- 
num  luxatum  censet. 

952.  animo  quei  Brit.  2.  animo  atyue,  unde  Wak.  f or- 
tasse  non  reiiciendum  censet  recedis  Aequo  animo:  atque  ca- 
pti etc. 

953.  fructus]  Brit.  2. 3.  Ver.  Ven.  Jluctus ,  Aid.  1. 2.  Bon. 
lunt.  functus;  nimirum  ob  insolentiorem  buius  perfecti  for- 
mationem,  de  qua  conf.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  262.  not.  23. 

954.  offenso'i  sic  onines  libri  (praeter  Brit. 3.,  levi  ab- 
erratione  ojfensa  praebentem),  quibus  Wak.  obtemperavit. 
(Conf.  ad  I,  385.  795.  etc.)  Hav.  et  vul  sares  editt.  ojfensu. 

955.  mali  Wak.  recepit  e  Lugd.  1.  Bodl.  Poor.  Brit.  1. 2. 
Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Reb'qui  mah,  ut  vulgo  editur,  mi- 
mi* eleganter.  —  occidat]  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et  Bon.  accidat. 

956.  Non]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1.  3. 
Cant.  lunt.  et  Aid.  2.  ;  reliquae  editt.  vett.  Nunc,  Brit.  2.  Nec, 
ut  vulgo.  In  Vind.  totus  versus  desideratur.  —  iacis]  Aid.  1. 
et  Bon.  facis,  male. 

958.  placeut]  Lugd.  1.  2.  placet,  unde  Wak.,  quia  in 
Aid.  1.  et  Bon.  ad  finem  praecedentis  versus  est  positum  legi- 
tur,  coni.  Quod  placet,  est  nihil:  ast  eadem,  mmis  audacter 
et  praeter  necessi  totem. 

961.  per  gas]  Vulgarem  cum  Eichst.  et  Orellio  retinuL 
Wak.  e  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.v3.  et  vett.  editt.  omnibus 
edidit  perges.  —  vivendo  ]  Brit.  2.  vivere. 

V.  962.,  qui  in  Lugd.  2.  omnino  deest,  et  in  Lugd.  1.  ru- 
brica notatur ,  ob  sensum  quoque  mibi  admodum  suspectus 
videtur.  (  Conf.  Diss.  mea  de  Lucr.  p.  97  s.  ) 

963.  respondemus  Wak.  ex  omnibus  libris  in  contextum 
revocavit.   Vulgo  respondeamus. 

967.  barathre  ]  sic  Lugd.  1.  2.  Bodl.  et  Vind.,  nec  valde 
differunt  lectiones  Poor.  Brit.  2  3.  et  Brix.  baratro,  Cant.  Ver. 


324 


ÀNNOTATIONES 


Ven.  lanute,  Brit.  1.  larnctre,  Aid.  2.  baratro;  Aid.  1.  Bon. 
et  Junt.  barila.  Lamb.  compnrat  Thotu.  Mag.  in  Lexico  suo 
dicentem:  BuQc&Qog  ttQ6Cviv.ci)g ,  ó  Buiu&qov  ì'iì-iog  av&pa- 
irog,  (ubi  vici.  Hemsterh. )  et  \\  nk.  lautiat  Horat.  Epist.  I,  15, 
31.  Ileiiisius  ad  Ovid.  Ani,  III,  3,  1.  coni.  Aufer,  ahi,  lune 
latri/ mas,  balatm.  Vulgo  editur  Jlaht/tro;  Hav.  et  Wak. 
(suadente  etiam  Turnebo  Advv.  XXX, 25.  et  Yossio  ad  Cattili, 
p.  320  s.  )  receperunt  lìar>:th-e, 

969.  / •rr/iwstus[  ita  omni's  libri,  praeter  Bodl.  et  Vind., 
qui,  si  collatoribus  fid«»s  haberi  potest,  vulgatam  per  Trucia* 
tuentur.  Ueete  autem  Wak.  pi  urini  or  um  librorum  lectionem 
restituit.  —  marces]  Gifan.  coni,  mocre* ,  sine  causa  idonea» 

971.  Impt'rfscta  ]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  et  Brix.  Ver.  Ven. 
Imperi  rete ,  quare  Wak.  coni.  lin\)(-rjecte  elabsa  libi, 

975.  agrtluml  Lugd.  1.2.  Vira.  Can\  agendum.  —  mar 
gr.'/.v  Wak.  restituit  ex  omnibus  fere  lib  is;  Brit.  2.  magisf 
Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  iam  aliis ,  ut  vulgo  editur,  ex  interpola- 
tone, llav.  quaerit:  ,,An  magni*  dictii'Ti,  ut  p*ritis  apud 
llor.  Ep.  Il,  2,  213.?"  Wak.  sic  e\>licat:  „  Magni*  utique, 
ut  opponatur  vocibus  aliena  tua  net  a  te:  granrfibu*  aetate  ac 
Jlorentibus ,  non  autem,  ut  tu,  grandioribus ,  v.  963.  "  OrelL 
denique:  „ Imo  magnis  est  neuLrnm  plurale;  a  magnis,  lae- 
tisillis  rebus,  quarum  iacturatn  defles,  iam  prò  cui  discede;" 
afferens  simul  anonymi  cuiusdam  coni,  mine.*  (coli.  Virg. 
Aen.  X,  820.),  ut  mane*  concedere  dictum  sit,  quemadmo- 
dum  rua  concedere  apud  Terent.  (Htc  IV,  4,57.)  Censor 
Orellii  lenensis,  cui  nulla  harum  ratiotium  satisfacit,  coni. 
magnus,  ut  sensus  sit:  ,,  grò.**  ditrch  (ì'.eichmuth  ver  lasse  das 
Juebev;"  quod  sane  speciosissimum  censori  debet. 

976.  incflt'tijue]  Vind.  Cant.  Brix.  Iunt.  et  Aid.  2.  itici- 
lietque,  Poor.  Brit.  1.  in  ai  muì et  quo.  Nonius  11, 230.  :  „  India- 
re est  increpare  vel  improbarc. u 

979.  quisquam  deditur]  sic  Wak.  ex  omnibus  libris 

fide  dignis  restituit.    Vulgo  enim  (  et  apud  Hav.  )  quidquam 

 decidit*  quarum  lectionum  illa  Lambini  est  commen- 

tum,  haec  vero  in  uno  eiusdem  Cod.  invenitur. 

980.  Materica  opus  est]  Conf.  ad  I,  1050.  etc. 

982.  tu]  sic  Lugd.  1.  x>  Vind.  Poor.  Brit.  3.  Canr.  Brix. 
Iunt.  et  Aid.  2. ,  quos  iure  Wak.  sequulus  est  ;  Brit.  1.  Aid.  1. 
et  Bon.  tian,  Brit.  2.  timr,  unde  mine  factum,  quod  Hav. 
cum  vtilg.  editt.  exhibet,  Larnb.  vero  in  duobus  Codd.  se  in- 
venisse dicit.   In  Ver.  et  Ven.  vox  prorsus  desideratur. 

984.  mancipio]  sic  Wak.  scripsit  cum  Vind.  Poor.  Brit. 
1.  2.  3.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett.,  provocans  ad  Varronem 
L.  L.  V,  8  ;  vulgo  mancupio* 
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990.  Non  praebent  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1. 2.  3.  »  qui- 
bus  Wak.  morem  gessit;  Brix.  num>  Ver.  Yen.  tam;  ceteri 
omnes  nonne,  ut  in  vulgaribus  editt.  legitur. 

991.  Atque  animar um  etiam]  sic  Vind.  Brìt.  1.  2.  3.  et 
Jìrix.  Ver.  Ven. ,  quod  cum  Eichst.  et  Orellio  retinui ,  quum 
etiam  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt. ,  Atqui  ani  mar  um  etiam  prae- 
bentes,  (quod  Wak.  recepit)  non  magnopere  differant.  Uter- 
que  tamen  Lugd.  Bodl.  Poor.  Cant.  et  omnes  Prìsciani  (  I,  6*, 
6.  35.  p.  554.  P.  hunc  versum  afferentis  )  Godd.  a  Krehlio  col- 
lati Atque  ea  nimirum9  ut  vulgo  editor,  quare  Krehl,  mira- 
tur,  „quod  Eichst.  turpissimo  hoc  vitio  Lucretium  suum  cor- 
nunpi  passus  sit.  "  Vix  tamen  puto ,  hanc  planam  et  trivia- 
loni scripturam  in  tot  libris  mutaturos  fuisse  librarios  ;  nam 
meram  corruptionem  esse  receptam  lectionem,  quam  Krehl. 
immerito  ineptissimam  dicit ,  vix  crediderim. 

996.  qucm  quoique  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris  ;  Hav. 


V;  997.  Priscian.  laudai  I,  6.  §.  35.  (p.  554.  P.) 

998.  quid]  sic  Wak.  edidit  cum  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind. 
et  Brix.  Ver.  Ven.  ;  Aid.  1.  et  Bon.  qui,  ceteri  quod,  ut  vulga- 
res  editt.  exhibent. 

999.  possunt  lectio  est  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. 
Cant.  et  Brix. ,  a  Wak.  revocata.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et  Bon. 
possent,  Iunt.  et  Aid.  2.  potermi ,  quod  editt.  vulgares  as- 
amnserunt ,  et  Eichst.  servavit. 

V.  1000.  a  Macrobio  Sat.  V/,  4.  (  p.  177.  Bip.  )  laudatnr. 
Wak.  vermini  proiectus  etiam  apud  Virg.  Aen.  XI,  87.  et 
Plin.  H.  N.  XVII,  19.  occurrere  docet. 

1001.  dispersisi  sic  omnes  libri,  quos  Wak.  sequutus 
est.  Turneb.  Adw.  XXII,  19.  coni,  dispensi*,  quod,  a  Lamb. 
receptum,  per  omnes  editt.  vulgares  propagatimi  est.  Hein- 
sius,  vero  ad  Ovid.  Met.  IV,  457.  coni,  vel  distensis  vel  dispes- 
*is,  quibus  coniecturis  non  opus  est. 

1006.  Wak.  coni,  volucris  Iacerat,  praeter  necessitatem. 
Censor  enim  Knebelii  Halensis  non  ingeniose  arbitraiur,  Lu- 
cretium verbo  volueres  alludere  ad  Cupi  din  es  seu  amoris  deos 
alis  praeditos.  —  anxius  angor,  ex  notissimo  pleonasmo ,  ut 
I,  826.  sonitu  sonanti  et  plura  similia.  (  Gonf.  Wak.  ad  nostri 
I,  943.  N,  956.  IV,  311.  Golumna  ad  Ennium  p.  60.  (p.  19. 
Hess.)  Planck,  ad  Ennii  Med.  p.  77.  aliique.) 

1007.  torpedine']  ita  Wak.  cum  Lugd.  1.  Bodl.  Vind. 
Poor.  Brit.  2.  Cant.  Brix.  Iunt.  et  Aid.  2.;  Brit.  1.  3.  et  Ver. 
turpidine,  Ven.  Aid.  1.  et  Bon.  torpedine;  vulgo  cuppedine, 
quod  Lamb.  in  tribus  Godd.  vult  invanisse,  locisque  V,  46.  et 
VI,  25.  comprobatum  censet. 

LUCUTOTI.  E  e 
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1010.  imbibere  (i.  e.  „in  mente  ac  cogitatone  definge- 
re, ut  evelli  non  queat,''  quemadmodum  Muretus  explicat 
Varr.  lectt.  1.  XV.  (fol.  5.  b.  ed.  Paris.  1586.)  eadem  aignifica- 
tione  legitur  apud  nostrum  VI,  7.  Livium  li,  47.  §.  12.  et  Gic. 
pr.  Qiùnt.  6.  extr.  et  saepius. 

1014.  a]  sic  Bon.  Tunt. ,  quos  editores  sequuntur,  Poor. 
Aid.  1.  et  Bon.  e;  a  Lugd.  1.  2.  Brit.  2.  3.  Cant,  ex  Brix.  Ver. 
Ven.  vocula  omnino  abest,  quare  Wak.  coni,  tandem  «limato. 

V.  1015.  Nonius  laudat  1,332.  (p.520.  Gotb.)  —  aeguo- 
ra  campi]  Conf.  Ennius  p.  49.  Hess.  ìbique  Columna. 

Vss.  1016.  et  1017.  idem  Nonius  affert  V,  13.  (p.  723.), 
sicut  lume  etiam  IV,  169.  (  p.  654.  ) 

1022.  congerere]  Lugd.  Poor.  Brit.  2. 3.  Ven.  colere,  male. 

1023.  De  forma  potestur  conf.  Festus  s.  v.  Diomede!  I. 
p.  380.  Nonius  X,  34.  (quos  Wak.  laudat)  et  Ruddim.  fast 
Gr.  I.  p.  274.  not.  5£.  Lamb.  comparat  Virg.  Aen.  VITI,  401, 
ubi  certe  in  nonnullis  libris  potestur  legatur,  Greech.  vero 
Flauti  Mere.  IH,  2,  10.  (Conf.  etiam  qua  e  ad  1, 1044.  de  pas- 
sivis  formis  qui  tur  y  nequitur  et  similibus  disputavimus.  ) 

1024.  e  vestasi]  sic  Wak.  cura  libris  tantum  non  onuu* 
bus;  Ven.  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt.  egenus,  quod,  in  vulg. 
editt.  receptum,  ab  Hav.  quoque  servatimi  est. 

1026-  Quei  Wak.  restituit  ex  omnibus,  ut  videtur,  b'brii 
praeter  Junt.  et  Aid.  2. ,  iam  vulgarem  lectionem  Haee  sup- 
peditantes.  —  nec  Wak.  scripsit  cnm  Lugd.  2.  Poor.  Brit.  1. 
3-  Cant.  et  cunctis  editt.  vett.  praeter  Aid.  2. ,  quae  cum  re- 
li  quis  libris  habet  neque,  quod  vulgo  editur.  / 

1028.  luela]  ita  libri  fere  omnes;  Ver.  Béela,  Brit.  2. 
ìucella,  Ven.  Aid.  1.  et  Bon.  numelay  ut  quidam  Lambini 
Codd.  numella,  „nimis  docta  interpolatione  ex  Plauti  Asm. 

III,  2,  5."  ut  Or  eli.  observat.   Ceterum  luela ,  i.  e.  poena, 
qua  scelus  aliquod  luitur,  vox  est  apud  alios  scriptoref,' 
quantum  equidem  scio,  non  occurrena,  et  omnino  a*o|  Z*- 

yÓUEVQV. 

1029*  eorum  lectio  est  omnium  librorum,  a  Wak.  in 
contextum  revocata.  Lamb.,  qui  in  uno  Cod.  in  venit  sborsai* 
e  coni,  edidit  deorsum,  quod  omnes  editt.  usque  ad  Wak.  oe- 
cupavit. 

1031.  factis  in  omnibus  Codd.  legitur;  sed  Aid.  1.  f. 
Bon.  Iunt.  facti^  „et  sic  editt.  communes,  constructionem 
vulgarem  exquisitiori  illepide  praeponenter.  Conf.  Virg.  Aen, 

IV,  168.  Plaut.  Kud.  IV,  7,  21.  Lucati.  I,  20.  Siliuslll,  399. 
ovid.  Met.  VII,  194. ,  fonasse  etiam  Met.  IX,  706.  et  Lucan. 

V,  89."  Sic  fere  Wak. 
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1032.  torre  tque~\  Heinsius  Adverss.  p.  177.  coni,  torquet- 
que  9  perperam. 

1034.   nec  quae  sit]   Vulgarera  cum  Orellio  retinui, 

Suam  diserte  praebent  lunt.  et  Aid.  2.  et,  si  Havercampo  fi- 
es  habenda,  Lugd.  1.2. ,  nec  valde  differunt  Vind.  Brit.2.3., 
neque  sit  exhibentes  ;  Dodi,  et  reliquae  editt.  vett.  nec  qui  sit> 
Poor.  quive  sit ,  Brit.  1.  quive  siet ,  quod  Wak.  recepit ,  et 
Eichit.  servavit. 

1036.  Hinc]  Lugd.  2.  Poor.  Cant  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1. 
Bon.  Hìc. 

1038*  Versus  est  Ennianus  (p.  53.  Hessel.  )  paullulum 
mutatus.  Geterum  de  forma  sis  prò  suis  vid.  Festus  ipse,  cui 
Ennii  locum  illum  debemus ,  s.  v.  sos ,  Priscian.  XIII,  2.  §.  4. 
p.  955.  P.  (  coli,  rum  Velio  Longo  p.  2236.  )  Columna  in  vita 
Ennii  p.l.  Planck,  ad  Enhii  Med.  p.  86.  Wunderlich.  ad  Virg. 
Eoi.  VII,  54.  alii.)  Sic  I,  1021.  adfuit  suo  fiovoavllaficos.  — 
De  Anco  in  exenaplum  adducto  conf.  lani  aÙique  ad  Ilor.  Od. 
V»  7, 15- 

1042.  Hic  etiam  noster  Ennium  ante  oculos  babuit,  qui 
p.  129.  Hessel.  similibus  verbis  de  Xerxe  loquutus  est.  (Conf. 
Columna  ad  Ennii  1. 1.  ) 

1044.  superare  Wak.  restituit  e  Poor.  Drit.  1.  2.  et  cun- 
ctif  editt.  vett.  ;  ceteri  libri  super  ire,  ut  Hav.  cum  vulgaribns. 

1045.  equis  omnes  Codd.  et  vett.  editt.  exhibent ,  quare 
recto  Wak.  amplexus  est;  vulgo  enim  aquis,  ex  languida 
Lamb.  coniectura.  Geterum  non  cum  Wak.  coniunxi  con- 
temsit  equis,  sed  potius  equis  insuìtans,  quum  Lucretius  du- 
plicem  huius  verbi  signiiicationem  spectasse  videatur  et  equi- 
tondi  et  irridendo 

V.  1047.  Macrobius  Sat.  YJ,  1.  (p.  159.)  comparat  cum 
Virg.  Aen.  VI,  842. 

1048.  Verba  famul  infimus  esset  laudat  Mar.  Victorinus 
p.  2499.  P.,  quare  de  lectione  infimus,  cui  Ven.  Aid.  1.  et 
Bon.  improbus  substituunt,  non  dubitandum  foret,  vel  si  haec 
verba  non  ex  Ennio  depromta  essent  (p.  85.  Hessel.  ubi 
vid.  Columna.)  De  forma  famul  conf.  Festus  s.  v.  Nonius  IT,  322. 
Bttddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  327.  not.  17.  Schneid.  Gr.  Lat.  II.  p.  57. 

V.  1050.  cum  initio  sequentis  citat  Nonius  VII,  112.,  po- 
titur  exbibens  loco  potitus.  De  constructione  verbi  potiri 
cnm  accusativo  conf.  quae  ad  II,  653.  dieta  sunt.  —  eadem 
aliis  ]  Alios  locos ,  ubi  pronomen  idem  cum  tertio  casu  con- 
struitur ,  congessit  Kuddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  94.  not.  57. ,  più- 
rea  simul  viros  doctos  commemorane ,  hae  de  re  disserentes. 

1053.  memore*]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris  praeter 
Brit.  3.,  qui  memorem  exbibet,  ut  vulgares  editt.  . 

Ec  2 
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V.  1054.  affert  Lactantius  Inst.  Ili,  1B.  (p.  212.  Bip.) 

Hav.  locum  sic  distinxit:  obtulit;  Jpse9  Ipso  Bpicurm 

etc. ,  minus  bene. 

Vsj.  1056.  et  1057.  apud  enndem  Lactantinm  legmrtar 
Inst.  Ili,  17.  (p. 209.  Bip.)  Restinxit]  sic  omnes  fere  CoddL, 
edit  Iunt.  et  Lactantius ,  quo»  Creech.  Hav.  Wak.  aliique 
quuti  sunt;  Brit.  2.  et  omnes  editt.  vett.  praeter  Iunt.  Reslrùt* 
xit.  Lamb.  Praestìnxit,  Gassend.  Praestrinxit  coniecit,  (quod 

2uum  in  melioribus  Lucretii  editt.  invenirì  putet ,  errat  Òu- 
end.  ad  Lucan.  I,  154.)  ;  „  ex  perpetua ,  ut  Orell.  dicit,  con- 
fusione inter  praestr infere  oculos,  quod  legitiraum  est,  per- 
strìngere  (v.  e'  auree,  Hor.  Od.  II,  1,  18.)  et  praestinguere.u 
Wak.,  qui  longus  est  ad  h.  1.,  laudat  Davis,  ad  Minuc,  FeL 
p.  117. ,  de  discrimine  ho  rum  verborum  ditserentqm.  —  oa- 
therius  sol]  omnes  fere  libri  aèrius  sol,  quod  Wak.  recano, 
sic  defendens:  „ Aèrius  sol  is  est,  qui  in  aera  emergit  „«< 
oceano  ;  aetherius  autem  sol,  qui  medium  coeli ,  vel  aamn 
altiores  coeli  tractus  perequitat.  "  Rectissime  tamen  OreHittf 
contra  dicit:  „Ego  vero  hoc  ^discrimen  Latini*  i^otuni» 
astraque  ab  iis  in  aethere,  non  in  aere  collocata  fruste  cen- 
seo.  (Cic.  N.  D.  II,  15.  et  19.  )  fUnde  aetherius  perpetranti 
apud  Lucr.  est  solis  epitheton ,  V,  216.  268.  282.  390.,  ubi  li- 
bri constanter  aetherius,  ut  h.  1.  exbibent  Lactant.  (sino  uDa 
varietate  in  Codd.  Bunemanni  et  Le  Brun.)  Aid.  2.  Lamb. 
Hav.  [adde  Vind.  et  Iunt.].  Aèriae  Lucretio  sunt  voutcreSf 
aurae,  imo  II,  151.  solis  lumen  tardius  ire  Cogitar,  aerici 
quod  sic  diverberat  undas  (  i.  e.  aeris  mare  V,  277.  )  longe  òt- 
j'ra  se  positas  ;  aèrii  montes  quoque  dicuntur ,  non  aethera 
apud  Catull.  LXIV,  259.  Tibull.  I,  7, 15.  v.  Huschk." 

1060.    conteris]  „  Po  or.  congeris;  quae  mihi  videtur  no» 
inelegans  aberratio.  "  Wa  k. 

1065.  animo  lectio  est  omnium  librorum,  a  Wak.  iurt 
revocata;  vulgo  enim  animi,  ut  construatur  incerto  errore 
animi.  Ben  ti.  coni,  animo  incertus;  sed  non  opus  est  muta-* 
tione.  Ceterum  Wak.  observat  locum  triplicem  admitter* 
distinctionem,  aut  Atque  animo  incerto,  fiuitans  errore,  vagar» 
ris,  aut  Atque  animo,  incerto  fluitane  errore ,  vagaris  (qua* 
minime  probanda  videtur)  ,^ aut  tertiam  illam,  quanti  con' 
Wak.  ipso  et  Eichst.  exliibuimus.  Orellius  versum  sino  ozoni 
interpunctione  typis  exscribi  iussit. 

1068.   E  quibus]  sic  Wak.  edidit  e  Lugd.  1.  2.  Vind.  * 
Foor.  Cant. ,  quibuscum  conspirant  Brix.  et  Aid*  2.;  ceteri 
libri  Et  quibus,  quod  communes  editt  receperunt.  —  quoque 
noscere]  ita  omnes  fere  libri,  quos  Wak.  sequutut  est;  vulgo 
cognoòccre ,  ut  in  Brit.  2.  Aid.  1.  Boa.  et  Iunt. 
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1071.  „Deleo  punctum  ad  eemper,  et  iungo  quaerere 
Conmutare"  Bentl;  recte  autem  Orell.  ait,  ita  nirais  te- 
nuem  fore  priorem  fententiara,  quid  sibi  quisque  veliti  ne~ 
scire;  ac  simile  asyndeton  adesse  li,  10.  Ceterum  Wak.  post 
videmus  colon  posuit,  „ut  pulchre  variaretur  coustructio 
politissimae  periodi,  et  artificem  egregium  vociferanti*. " 

1073  ss.  Similem  locum  habes  apud  Ennium  p.217.,  ubi 
vide  Golumnam. 

1Q74.  In  Brit.  1.  2. 3.  per  post  domi  insertum  legitur, 
quasi  voluissent:  Et  domi  per  quem  taesum  e*t%  eum  tmesi 
Lucretio  usitatissima.  —  reventat]  sic  Pii  Codd.  et  Gant.,  qui- 
bus Wak.  obtemperavit,  quum  in  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  et  Brix. 
Ter.  Ven.  vox  piane  desit,  de  Lugd.  1.  2.  et  Bodl.  vero  altum 
silentium  teneatur.  Vulgo  revertit%  quod  tantum  in  Poor. 
Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt.  comparet,  et  verbo  illi  Sinai  ^pyouévn 
eubstitutum  videtur.  Non  satis  certo  igitur  locus  noster  mte'r 
paucos  illos  refertur,  in  quibus  praesens  verbi  activi  revertere 
occurrat.  (  Conf.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  265.  not.  37. ,  ubi 
Stallbaum.  laudat  Oudend.  ad  Caes.  B.  G.  VII,  5,  4.  ) 

1076.  Vulgo  post  viìlam  inserunt  hicì  quod,  omnibus 
libris  reclamanti!) us,  Wak.  primus  omisit. 

1082.  ingrati*  ]  sic  recte  iam  Lainbinus  restituit  et  plu- 
ribus  aliorum  scriptoruin  locis  comprobavit.  Plerique  enim 
libri  ingratiust  Ver.  ingintius$  Ven.  initus,  Aid.  1.  et  Bon. 
invitus  adhaeret.  —  et  oditi  sic  Codd.  omnes  Brix.  Aid.  1.  et 
Bon. ,  nec  differre  videntur  Ver.  et  Ven. ,  et  adit  exhibentes, 
quare  in  recipienda  illa  lectione  Ollium  sequi  non  dubitavi, 
qui  odit  mitiori  alitfuanto ,  quam  solito ,  sensu  dictum  putat 
(ut  Hor.  Epist.  I,  14,20.),  ad  kaeret  autem  circa,  apud  eun- 
dem  vult  subintellectum.  Wak.  coni,  obiti  recte  autem  Orell. 
obiicit,  primam  huius  vocis  syllabam  nunquam  produci  a 
Lucretio ,  vocabuli  obex  vero ,  quod  Wak.  in  auxilium  vocet, 
prorsus  aliam  esse  rationem.  Hav.  cum  vulg.  editt.  exhibet 
angit,  ut  in  Iunt.  et  Aid.  2,  legitur. 

1088.  manendo  in  omnibus  libris  invenitur  (praeter 
Brit.  2. 9  manendum  exhibentem),  ex  quibus  Wak.  lectionem 
restituit.   Antea  enim  vulgo  edebatur  manenda. 

1091.  Certa  quidem  ]  Jletinui  cum  Eichst.  et  Orellio  vul- 
garem  lectionem,  quam  tuentur  Vind.  Aid.  1.  et  Bon.,  ibr- 
tasse  etiam  Ver.  Ven.,  certe  quidem  praebentes.  Geteri  libri 
Certe  equidem ,  quod  Wak.  recepit.  Mihi  vero  librarii,  quum 
finem  genere  femin.  usurpatimi  concoquere  non  possent,  pri- 
mum  Certe  quidem  scrìpsisse ,  post,  de  metro  solliciti,  Certe 
equidem  inde  fecisse  videntur.   (  Goni,  autem  ad  1, 108.  ) 

1092.  potè}  Conf.  ad  I,  453. 
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1098.  Posteraque]  Brìx.  Posterà  quae9  Ver.  Tea.  Aid.  L 
Bod.  Posteaque.  —  fori  un  am]  Vind.  Brit.  2. 3.  Brìx.  Ver.  Ven. 
Jortuna. 

1099.  radili]  Vind.  Brit,  2.  3.  Ver.  Ven.  casu. 

1101.  delibrare]  sic  Aid.  1.  et  Bon.,  quam  lectionem  iu- 
re editore!  amplexi  sunt;  Poor.  lunt.  et  Aid.  2.  delibare,  qnod 
Gìfanio  et  Fabro  placuit  ;  ceteri  libri  omnea  deliberare.  8ea- 
siim  loci  Wak.  sic  expressit:  „Non  valemua  id  a  tempora 
mortif  diminuere  vel  deradere,  quod  ea  sit  ratione  ad  aeter- 
ni tatem  ,  qua  cortes  tenuissima  eat  ad  solidum  arboria  inte* 
grae  truncum.  " 

1102.  Quo]  Brit.  2.  et  Brìx.  Quod,  Ver.  Ven.  Aid.  1. 
Bod.  Quid.  —  possimus]  Lugd.  2.  possumus.  —  morte]  hawL 
2.  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  sorte  >  Vind.  Poor.  Brìt.  1.  2.  3.  firn. 
Ver.  Yen.  forte. 

1103.  quot  vis]  Bodl.  Poor.  Brìt.  3.  Brìx,  Ver.  Ven.  atei 
visy  Brit.  2.  quod,  omisio  vis.  —  eonderei  Brìt.  2.  conceder*. 
Lugd.  %  ducere,  e  glossa,  ut  Vira;.  Bel.  IX,  52.,  ubi  noi 
Cod.  perite^  ducere  prò  condere  exhibet.  De  phrarì  cornasi* 
soles,  dies$  seda  etc.  conf.  lani  ad  Hor.  Od.  IV,  5, 29.,  qnem 
etiam  Wak.  laudat. 
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Vm.  1 — 25. ,  quof  Orelliui  recepit  in  Eclogas  suaf  p. 
88  iam  adfuernnt  I,  925—949.  ~  V.  1.  laudat  Censori- 
N  mia  p.  2725.  P.,  et  initium  eiut  usque  ad  vocem  loca  Quinctil. 
Jaet.  Or.  Vili,  6.  §.  45.  Aria  ]  fragni.  Vind.  Omnia.  —  per- 
*gro]  Bodl.  Ver.  Ven.perago. 

V.  2.  inde  a  verbo  luvat  cnm  duabui  vocibui  proxi- 
rnnm  incipientibus  diserte  e  IV.  libro  affert  Nonius  IV,  230.  ; 
et  reliqua  v.  3.  verba  idem,  ex  eodem  libro  ,  IV,  54. 

4.   potere  ]  Wak.  coni,  me  ter  e.  Redi  ad  I,  928. 

7.  animimi  Wak.  ex  omnibus  libris  restituit.  Hav.  cum 
vulgaribus  editt.  animo*,  quod  Altera*  quidem  edidit  e  Vind., 
sed  naud  dubie  per  negtigentiam,  saepius  in  eo  contpiouam. 

8.  pondo  ]  sic  Lugd.  1.  2.  BoòX  et  Ver.  Ven.  Aid.  1.  2. 
Bon.  Junt ,  (  Brixiensi ,  quam  Gerard,  simul  cnm  reliquis  ne- 
glexisse  putandus  est,  baud  dubie  non  differente)  ;  quos  Wak* 
sequitur.  Ceteri  libri  pan  so,  ut  I,  932.,  quod  cum  vulg. 
editt.  Eicbst.  et  Orelf.  def enderunt ,  me  non  assentente. 
Utraque  enim  loquutio  carmina  pangere  et  carmina  pondera 
est  metapborica,  nec  video,  quod  haec,  utpote  minus  usi- 
tata  et  difficilior  a  me  recepta,  habeat,  in  quo  offendere 
possimus.  Pandere  enim,  proprie  aperire,  patefacere,  tum 
denotat  etiam  ostendere,  cogmtum  tacere,  enarrare.  (Conf. 
T.  c.  Gic.  Tusc.  IV,  9,  5.  Virg.  Aen.  III,  179.  atque  Lucr.  ipse 
I,  50.  et  V,  55.  ).  Wak.  ad  I,  26. ,  ubi ,  parum  sibi  constati*, 
pbrasin  versus  pondero  reprehendit,  spandere,  inquit,  re- 
ctius  de  rebus  minus  cognitis  et  ab  intelligentia  populari 
reconditioribus  usurpaturi*  Prorsus  i  gì  tur  ad  locum  no* 
ttrum  quadrat,  in  quo  opposita  inprimis  spectanda  sunt: 
obscura  de  re  lucida  carmina  pondo,  i.  e.  quasi  expando, 
omnium  oculis  aperio,  ut  claram  rerum  obscurarum  cogni- 
tionem  inde  haunre  possint. 
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Vss.  11 — 13.  Quinctilianum  afferre  Inst.  Or.  HI,  1,4, 
iam  vidimui  ad  I,  935. ,  ubi  conf.  notam  adscriptam.  V.  11,. 
vero  et  sequentis  initium  usque  ad  vocem  eonantur  ditate  0 
libro  IV.  bis  affert  Noniut  III,  4.  et  IV,  466.,  Ac  prò  Nam 
exbibens.  —  V.  12.  Ver.  et  Ven.  praebent  conamur%  quam  le- 
ctionem  Wak.  dìcit  ,,pro  pulchra  varìetate  se  amplexum  fida* 
se,  si  libri  plures  addixissent." 

15.  Verba  intere  a  perpotet  amarum  Absinthi  Tutimn 
Nonins  rursus  e  libro  IV.  citat  IV,  19. 

17.  tali  attactu]  sic  edidi  e  coniectura,  quam  Codd* 
vestigia  apertissime  innuere  videntur.  Nam  Cant.  ad  ttcf*, 
Lugd.  2.  attacto  (  litera  u  tamen  superscripta) ,  Brit.  2.  ù&é* 
ctu;  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  et  omiies  editi,  vett;  taìi'é 
tactii)  quod  Wak.  recepit  (Eichst.  et  OrelL  sequutis,)  Lugd.  1» 
tali  a  tacto.  Iam  licet  non  negem,  Lucretium  non  miniai  tali 
a  tactu  scribere  potuisse  (  conf.  v.  c.  Ili,  521.  V,  907/Vl^ 
710.  et  similes  loci);  tamen,  quum  hoc  modo  origé  *ÉrJih 
rum  lectionum  minus  facile  explicari  possit,  et  verolftatfet. 
geminatas  in  Codi  saepius  semel  tantum  scribi  cosatati 
in  loco  parallelo  I,  941.  pariter  tali  facto ,  non  tali  a  fiuto 
legatur ,  sic ,  ut  edidi ,  scribendum  esse  duri.  Vocem  atto* 
ctus  vero  etiam  Varrò  R.  B.  II,  5,  8.  et  Virg.  Aen.  VII,  350. 
usurparunt,  atque  simflia  vocabula  adauctus  et  adaetuM  oe» 
currunt  apud  nostrum  II,  1122.  et  V,  1329.  Cetemnk  Wak.  et 
Orali,  hic  etiam  libri  I.lectionem  tali  facto  praeferre  ridesta* 

19.   Cod.  Brit.  3.  inserit  illis  post  ette,  et  omittit  noWf 
ut  verba  non  est  absunt  etiam  a  Brit.  2.  Ver.  et  Ven.  —  tra* 
ctata  ]  Lugd.  1.  2.  Bodl,  tractatque.  —  retroquo]  Aid.  L 
Bon.  ideoque  ;  unde  tamen  nibil  eruere  possnm  rulgari  prue» 
stan  ti  us. 

24.  percipis]  sic  Wak.  edidit  e  Poor.  Brit.  1.2.  3.  Catti; 
et  omnibus  editt.  vett;  reliqui  libri  pérspicia,  ut  I,  948^ 
ouod  cummunes  editt  servant. 

Vss.  26-29.  in  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  t. 
Cant.  et  omnibus  editt.  vett.  praeter  Iunt.  et  Aid.  Ì.  segna»* 
tur  demum  post  v.  50.,  loco  allenissimo.  Omnino  libri  ut  prio- 
ri huius  libri  parte  mirum  quantum  turbant,  versibua  vej 
omissis,  vel  transpositis,  vel  repetitis. 

28.  aeterno\  Lugd.  1.  2.  roor.  Brit.  2.  3.  Cant.  et  cun- 
etae  editt.  vett.  alterno*  Easdem  voces  confusat  vidimila  ad 
I,  768.  1054.  et  HI,  33. 

32.  „ ordia  prima:  i.  e.  primordia,  dissoluta  dicturae  et 
inversa.  Simplex  nomen  haua  alibi  videtur  inveniri.  "  WTàk** 

33.  Quia  in  Virg.  Geo.  I,  5.  legatur:  Bine  canoro  àtet- 
piam,  quod  ezquisiUus  sit,  literae  S  et  JV  antem  saepiift  èfta> 
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fundantur  (conf.  Wak.  ipse  ad  Lucr.  Ili,  925.  et  Drakenb.  ad 
Silium  VI,  580.)  Wak.  suspicatur,  Lucretium  quoque  scri- 
psìise  Hinc  agere  incipienti  ;  quod  xnihi  non  persuadet. 

36.  JDereptae]  Bodl.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  omnes  editt. 
Tett.  Vireptae,  Poor.  Virectae;  ted  Lamb.  iam  e  suis  Godd. 
meliorem  lectionem  restituit.  (Redi  ad  I,  742.  Ili,  26.  etc.) 

38.  Verba  auom  saepe  figura*  cum  integro  v.39.  Macro* 
bius  laudat  Sat.  VI,  1.  (p.  156.  Bip.),  Contuitur  mirans  (i.  e. 
mzràs)  exbibens.  —  carentum]  Bodl.  carente» 

41.   Acherunte]  Poor.  Brix.  Bon.  Iunt.  Aid. 2.  Acheronte» 

44.  animi]  Lugd.  2.  animum*  Ceterum  Wak.  peremta 
recto  nominativum  pluralis  habere  videtur  ad  nomen  utrum~ 
que  referendum.  Affert  autem  hunc  versum  Festus  s.  v. 
jperempta  (p.  363.  Goth.) 

46.  effigici]  sic  Lamb.  e  libris  Mss.  edidit,  et  compro- 
bent  hanc  lectionem  Havercampi  Codd. ,  si  viri  silentio  fides 
babenda.  Wakefieldi  tamen  libri  omnes  cunctaeque  editt. 
Tett.  effigies.  Forma  effigia  occurrit  etiam  apud  Plaut.  Rud. 
II,  4,  7.  et  in  loco  Afranir  apud  Nonium  Vili,  77. 

47.  corpore]  sic  unus  Vatic.  Lambirà ,  quem  editore? 
recte  sequuti  sunt  (conf.  v.  35.  57*  et  62.)  ;  ceteri  libri  omnes 
corticc  i  quod  e  versu  sequente  interpolatimi  videtur.  —  ea- 
rum]  Retinui  vulgarem  lectionem,  quam  Poor.  Aid.  1.  2. 
Bon.  et  Iunt.  exhibent.  Wak.  (et  Eicbst.)  cum  ceteris  libris 
edidit  eorum» 

V.  48.  citat  Nonius  III,  61.  —  membranae]  sic  Wak.  scri- 
prit  cum  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  Gant.  et  omnibus  editt. 
vett.;  ceteri  libri  cum  Nonio  membrana,  ut  vulgo  editur.  Sed 
difficilior  lectio  praef erenda.  De  voce  cor/w,  etiam  genere 
femin.  usurpata ,  praeter  Nonii  1.  1.  conf.  Heinsius  ad  Ovid. 
Met.  IV,  375.  (quem  Wak.  laudat)  Buddim.  Inst.  Gr.  I.  p. 
39.  not.  10.  et  Scbneid.  Gr.  Lat.  II.  p.  112. 

53.  solutae]  ita  Wak.  edidit  e  Poor.  Ver.  et  Bon.,  a 
quibus  Brix.  Ven.  Aid.  1.  et  Iunt.  non  discedunt;  ceteri  libri 
solute,  ut  vulgo.  Wak.  locum  sic  explica t:  „  Partim  solutae 
rea  (i.  e.  se  facile  solventes,  utligna)  mittunt  corpora  diffusa* 
(i.  e.  se  passim  diffundentia  )  :  partim  solidiores  res9  ut  te- 
retes cicadae ,  mittunt  corpora  contexta  magis  et  condensa.  " 

54.  ceu'ì  sic  Bodl.  Poor.  Cant.  et  omnes  editt.  vett,, 
quibus  Wak.  obsequutus  est  ;  ceteri  libri  cum  vulg.  editt.  seu, 

56.  teretes  lectio  est  editt.  Aid.  1.  et  Bon. ,  quam  Wak. 
iure  in  contextum  recepisse  puto ,  quum  Vind.  tereris ,  et 
Brit.  3.  tenera»  idem  monstrare  vjdeantur,  V,801.  vero  teretes 
follicuU  cicadarum  commemorentur  ;  Bodl.  Brit,  8.  Ver.  Ven. 
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caeterìs,  Po  or.  Cant.  Brìx.  veteris;  ceteri  libri  vetereé,  vt 

vulgo  editur. 

V.  GO.  laudatur  a  Servio  ad  Virg.  Geo.  IH,  444.  (ubi  «ih 
sfri.v  prò  atleta*  legitur),  et  siniul  cum  ultimi*  verb»  priori! 
versus  etiani  bis  a  Nonio  III,  264.  et  VI,  55.  De  vociala  *t* 
pres  genere  femin.  usurpata  conf.  Priscian.  V,  8.  §.42.  (p.  658b 
F.)  et  Schneid.  (ir.  Lat.  II.  p.  95. 

61.  Quae  Wak.  restituit  ex  omnibus  librilj  Hav.  et  vulg. 
editt.  ììaecy  sine  librorum  auctoritate. 

64.  hifcuruli]  sic,  vel  potius  hiscendit  Lamb.  edidit  • 
duobus  Godd. ,  quem  rcliqui  editores  lubentissime  scorniti 
sunt  (conf.  infra  v.  102.).  Lugd.  2.  htecendis,  i.  e.  biscendi'sfx 
Lugd.  1.  ìscendt,  derasa  prima  li  ter  a,  Bndl.  Brit.  1.  Brix.  Ver. 
Yen.  Aid.  1.  lìoii.  vstemlit,  Vinci.  Poor.  Brit.  3.  Cant.  Iunt  e$ 
Aid.  2.  ostendi  est ,  Brit.  2.  o.steiidis.  De  verbo  hiscere  cosi' 
Konius  li,  400.  Servius  ad  Virg.  Aen.  Ili,  314.  et  Diomede*  L 
p.  334. ,  quos  laudat  Wak. 

66.  eorum  W'ak.  revocavit  ex  omnibus  fere  libris.  syt 
interpretatus  :  „scil.  cor  por  uni,  vel  superficierum,  unde  aft£ 
particulae,  ex  quibus  imagines  Constant,  sunt  emissae:  éo 
ordine  nimimm  Quo  fuerint.  "  Yen.  Aid.  1.  et  Boa.  rerug^. 
Iunt.  et  Aid.  2.  e  ode  ni ,  ut  communes  editt. 

67.  Sic,  Vossio  praeeunte,  Wak.  ex  omnibus  fere libril 
locum  constituit.  Pro  formai  tantum  Brit.  1,  Brix.  Ver.  Tea. 
f ornine,  Ludg.  1.  2.  Vind.  Brit.  2.  3.  forma  exbibent,  metro 
claudicante ,  et  pltires  Lambiui  Codd.  ante  banc  vocem  oab, 
inserunt  ;  quare  Lamb.  coni,  et  conformen  s  f.  vel  consimile* 
$•  f.t  melius  Gifan.  et  con  formae  servare  fifr*  tmesi  adMhi* 
ta,  Lucretio  satis  usitata.  In  (Poor.  Cant.?)  Aid.  1.2.  et  Bo& 
legitur:  solitam  et  formae  s.  f. ,  in  Iunt.  j ormaeque  sudm  elfi 
Vulgo  contra  lihros  Mss.  editur  veterem  et  formae  seri1,  fig. 

68.  Et  ]  Brit.  1.  Sed,  quod  "Wak.  placet  —  indupedinl 
Lugd.  2.  ertduprdiri ,  ut  vulgo  scribiiur.  (Conf.  ad  I,  83.) 

69.  et]  Pii  Codd.  quidam,  Bodl.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  BOB. 
ut,  —  sunt]  lindi.  Ver.  Ven.  sin*.  —  in  prima]  Brix. prima 
iti,  Lugd.  1.  Vind.  yrima  (omiseo  in),  Pii  Goda.  Poor.  GftftV 
prima  sub.    Sed  vide  I,  878.  et  IV,  95. 

70.  iaccre  ac  perciri]  sic  Wak.  locum  fere  conclamatosi 
e  coni,  restituit.  Libri  enim  sic  varianti  Lambirà  Codd.  qufc 
dam  iaccre  ac  cergirij  Vind.  tacere  ac  ciergìri,  Brit.  3.. tacere 
et  ciergiriì  Lugd.  1.  Brix.  Ver.  tacere  rea  ciergiri,  Lugd.  2; 
Brit.  3.  tacere  ac  vergiriy  unus  Cod.  Lamb.  iacere  ao  mergiriy 
Ven.  tacere  cogeri,  Bodl.  aciacenterea  aergiri,  Brit. 2.  in  ethe* 
ria  ciergari,  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  iacere  ac  i oculari.  YuJfO* 
editur  e  Lamb.  coni,  iaci  atque  emergerei  qui  fimul  tìitm. 
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proposuit  mutationem  :  Nam  de  ter  gerì  atque  emergere ;  Gifan. 
coni,  iacier  ac  ter gerì ,  Gassend.  iaci  ac  ter gerì ,  Turnebus 
(Advv.  VII,  12.)  tacere  ac  ter  gerì ,  Vossius  ìacere  atque  esci" 
ri  v  Gronov.  (Obss.  II,  7.)  ìacere  ac  invergi ,  Hav.  denique 
facile  impertiri.  Suo  iudicio  lector  eruditus  fruatur.  Hoc 
tantum  restat  notandum,  iacere9  quod  fere  omnei  libri  tuen- 
tur ,  absolute  sumendum  esse  prò  se  iacere  vel  iaci.  (  Conf. 
adi,  393.  11,243.  etc.) 

71.  penitusque%  ut]  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  penitus  ceu,  quod 
.Wak.  fonasse  rectius  censet. 

73.  russa]  Brit.  1.  ruffa,  Aid.  1.2.  Boti.  Iunt.  rufa,  Brìt. 
2.  rara,  Brit.  3.  rusa,  Ver.  Ven.  tusay  Bodl. 

74.  ferrugina]  Lugd.  2.  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  2.  Brix./*r- 
ruginea. 

75.  Jluctant]  sic  Lugd.  2.,  quem  Hav.  et  Wak.  sequuti 
sunt;  vox  prorsus  deest  in  Lugd.  1.  Bodl.  Brit.  1.  2.  Brix. 
Ver,;  in  Ven.  Aid.  1.  2.  et  Bon.  legitur  pendente  in  Brit.  3. 
durasi  in  non  nulli  s  Pii  Godd.  Poor.  Cant.  circum,  quod  et- 
iam  Iunt,  exhibet,  simul  tenentia  praebens  prò  t  rementi  a. 
Vulgo  editur  Jlutant  (  prò  Jluitant  positum  )  e  Turnebi  con- 
iectura. 

76.  ibi]  Poor.  Brit.  2.  ubif  Brit.  2.  tibi,  quod  Wakefiel- 
dot  utpote  longe  elegantius,  videtur  praeferendum.  (Gonf.  ad 
III,  214.  etc. ,  ubi  eaedem  voces  confunduntur.  ) 

77.  Scenalem]  sic  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1. 2.3. 
Cant.  et  omnes  editt.  vett.,  quos  recte  sequutus  est  Wak. 
(  qui ,  quura  Brit.  2.  exhibeat  Scenali  specimen ,  simul  profert 
coni,  omne  Scenale  specimen ,  omnino  male.)  Hav.  et  vulg. 
editt.  Scenau 

79.  inclusa]  sic  ctim  Pii  Codd.,  Lugd.  2.  Iunt.  et  Aid. 2. 
editur;  ceteri  libri  omnes  in  claustra ,  „  quam  loquutionem, 
utut  specie  duriorem ,  prò  in  modum  claustrorum  vel  angu- 
stiarum  positam,  Wak.  vix  audet  temere  damnare.  "  Sed  hoc 
nimis  dunim  esset,  quare  hanc  lectionem  potius  ex  glosse- 
mate  ortam  puto. 

81.   correpta]  Bodl.  et  vett.  editt.  omnes  concepta, 

83.  effigias]  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  Cant.  cunctaeque 
editt.  vett.  effigies.  (Vide  supra  ad  v.  46.) 

84.  quoniam  ]  Ver.  Ven.  man,  Bodl.  Brit.  2.  cum.  —  iar 
culantur]  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1. 2. 3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. 
iaculentwy  quapropter  Wak.  coni,  quota  sic  iaculentur. 

88.  odo*  iam  Lamb.  scripsit  cum  Nonio  (  cuius  tamen 
locum  hunc  versum  spectantem  invenire  non  potui  )  et  non- 
nullia  vett.  libri*,  quos  accuratius  indicare  neglexit,  libri 
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omnes  nobis  cogniti  odor,  praeter  Bodl. ,  dolor  pradbavteo» 
et  Brit.  2. ,  vocem  prorsus  omittentem. 

90.  extrinsecus  Wak.  edidit  cum  plurimi*  libris ,  et  sje 
explicat:  „Quia  res,  ex  alto  ortae  (i.  e.  ex  partibus  mtenui 
et  penitissimts;  vid.  v.  71.)  dum  veniunt  extrinsecus  (i.  e.  ti 
externam  superflciem ,  vel  extra  verni*  )  scinduntur  per  iter 
flexum. u  Ordo  verborum  autem  neminem  offendere  potetti 
qui  comparaverit  II,  84.  IH,  585.  et  multos  limiles  locos* 

92.  coortae]  R  e  ti  n  ui  vulgarem  lectionem,  quam,  sìtJ- 
rorum  silentio  tuto  confìdere  possumus,  Lamb.  et  Har.  Codi, 
tuentur.  Geteri  libri  coarta ,  quod  Wak.  recepit  ob  constiff- 
tem Lucretii  morein  (de  quo  dictum  adi,  191.241.  et  uepiut^ 
in  nota  subiecta  vero  ipse  addubitat,  quod  orta  praexvent 
eodem  genere. 

95.  Ree  te  Wak.  cum  Altero  distinctionem  vulgo- post 
promtu  positam  sustulit ,  graviori  interpunctionit  tigno  vosi 
possi  t  aaiecto. 

96.  speculis]  Vulgo  in  speculis  cum  Aid.  1.2.  Bob.  Xnftt 
Wak. ,  melioribus  libns  obsequutus ,  primus  praepoafóonejt 
omisi  t. 

99.  Esée  in  ima  gin  ih  us]  sic  ex  omnibus  libris  non  nW 
Aid.  1.  2.  Don.  et  lunt. ,  sed  procul  dubio  rectissime.  Cetari 
libri  universi  Ex  imaginibus, 

100.  „Repetuntnr  hi  versus  a  v.  63.  superili*,  ut  oxtpr 
mentum  rite  concludati»-,  et  ad  summam  disputatioMi  Sbk 
ciusce  revocetur  atque  resuscitetur  lectoris  recordatio."  ..  #i; 

V.  101.  abest  a  Lugd.  1.  Vind.  Poor.  Brit.  3.  Cent,  fin* 
Ver.  Veri.,  nulla  alia,  pitto,  de  causa,  quam  quia  supra  v. 
63.  et  64.,  ubi  v.  100.  et  102.  iam  adfuerunt,  hic  versus  non 
insertus  legitur.  Omncm  vero  locum  v.  100  — 102.  ob  san- 
sum  et  orationem  quoque  in  suspicionem  aliquam  occorrere, 
in  Diss.  me  a  de  Lucr.  p.  33  s.  demonstrare  studui.  \ 

102.  Quam]  Lugd.  1.  Brit.  2.  3.  Cant.  Brut.  Ver.  Ve» 
Nam.  Ceterum  in  verbo  hiscundi  eadem  reperitor  varietà*, 
quae  supra  v.  64. 

103.  dissimile*]  sic  omnes  quoteunque  libri,  cmoTUJB 
lectionem  Wak.  restituit.  Vulgo  consimiles,  e  Lambuiicoil- 
iectura.  Dissimiles  autem  imagines  in  speculo  propterea  dfcV 
ci  suspicor,  quia,  licet  externa  specie  eaedem  cum  rebe* 
ipsis  videantur ,  interna  tamen  natura  valde  eb  iis  differuut, 
utpote  tenuissimae  quasi  membranulae  a  superficie  corporata 
solutae,  quae  per  se  conspici  non  possunt  etc 

104.  Effigies]  ita  Wak.  cum  plurimi*  b'bris;  Vind*. et 
Brit.  2.  Effigia»,  ut  supra  v.  46.  et  83. ,  quod  vulgo  liiìIsHia 
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113.  conformem  ed  idi  cum  Wak.,  Vind.  Poor.  Brìt.  1. 
2.  3.  Brix.  Ver.  et  Ven.  sequutus  ;  ceteri  libri  confirmem ,  ut 
vulgo.  Sed  praestat  difficilior  lectio ,  quam  Wak.  aie  expli- 
ca t:  r>uui  conformem  vai  et:  ut  formis  quibusdam  quasi,  et 
ope  aimilitudinum  apertarum ,  tibi  manitestem ,  quam  subti- 
Ila  primordia  rerum  sunt.  " 

115.  uthorum]  sic; Wak.  edidit  e  Poor.  et  Brit.  1.,  qui- 
bus  quum  consentientes  viderim  Brix.  et  Aid.  2.,  et  ipse  de 
hac  lectione  recipienda  non  dubitavi.  Pii  Codd.  horum,  Cant, 
et  Iunt.  eorum  ut;  ceteri  libri  eorum,  quod  vulgares  editt.  ar- 
xipuerunt,  versu  seguente  ut  intrudente*  post  nulla ,  quod 
ne  in  uno  quidem  veteri  exemplo  legitur. 

117.  lìorum  (sci!,  tantulorum  animalium)  exhibent  Lugd. 
1.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  et  Nonius,  HI,  114.  hunc  versum  affe- 
rei» ;  reliqui  libri  Harum ,  i.  e.  partium  animalis. 

124-   De  voce  abrotonus ,  saepius  neutro  genere  usurpa- 
ta, coni*.  Ruddim.  Inst.  Gr.  1.  p.  141.  not.  18.  et  Scbneid.  m 
Gr.  Lat.  II.  p.  477.,  qui  laudat  Lucan.  IX,  921.  Similiter  ab- 
tinthium,  quod  v.  123.  praecessit,  genere  masculino  usur- 
patur  a  Varrone  apud  Nonium  III,  4.  (Conf.  Schneider.  1.  c.) 

126.  Quia  potius  Wak.  e  plurimis  libris  restituit  ;  Brit.  2. 
Quando  potius,  et  Ven.  Quando  potis,  solita  confusione  e 
flcrìbendi  compendio  orta;  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt.  Quamprì- 
mum,  ut  vulgares  editiones.  ls.  Vossius  coni.  Quin  polis  es,  ut 
quin  positum  sit  prò  etiam,  cjuod  tamen  non  adducor  ut  cre- 
dala. (  Goni  Diss.  mea  saepius  comm.  not  35.  )  —  vagare  ] 
Lugd.  Vind.  Poor.  Brit.  2. 3.  et  omnes  editt.  vett.  vagar #.  Sed 
conf.  ad  III,  628. 

Vss.  128.  et  129.  ,  qui  in  nullo  libro  praeter  Aid.  1.  2. 
Bon.  et  Iunt.  leguntur,  et  infra  v.  175.  et  176.  ad  yerbum  re- 
petuntur,  (  quod  Wak.,  eiusmodi  repetitiones  omnino  non  re- 
spiciens,  annotare  neglexit)  iure  a  Wak.  spurii  censerivi- 
dentur.  Disputavi  de  iis,  ut  de  omni  loco  v.  122  — 129.,  più* 
ra,  quae  offendant,  continente,  in  libello  meo  modo  comm. 
p.  61  ss. 

130.  vagari  hoc  loco  omnes  libri  tuentur,  quare  Wak. 
in  contextum  revocavit;  vulgo  enim  et  hic  vagare  editur. 

133.  Verba  in  hoc  coelo,  qui  dicitur  aer  a  Servio  quater 
afferuntur,  ad  Geo.  I,  51.  Aen.  I,  58.  V,  18.  et  X,  899.,  atque 
Isidorus  etiam  XIII,  4.  (p.  1144.  Goth.)  e  Lucretio  laudat 
coelum,  quod  dicitur  aer. 

V.  134.  abest  a  Brit.  1.  2.  Ver.  (quae  omnem  locum 
123  — 192.  omittit  )  et  Ven ,  in  Brix.  Aid.  1. 2.  Bon.  et  Iunt.  ve- 
ro post  v.  138.  insertus  legitur.  In  omnibus  enim  vett.  editt. 
versus  ita  se  eicipiunt:  133.  137.  138.  134.  139  —  143.  135. 
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136.,  quibus,  cpiod  vw.  137.  et  138.  attinet,  consentiunt  omnes 
Codd. ,  quoad  vv.  135.  et  136.  vero  certe  Lugd.  1.  2.  Poor. 
Brit.  1.  3.:  quare  Wak.  vv.  137.  et  138.  statim  poat  v.  133. 
collocavit.  Eichst.  tarnen ,  haud  dnbie  ob  meliorera  senten- 
ti arum  ordinem  vuigarem  rationem  servavit,  quem  noite- 
quuti  sumus. 

137.  funere]  sic  Wak.  cnm  Lugd.  2.  edidit,  quae  lectfo 
recepta  simul  aliam  mutationem  reddidit  necessariam ,  utni- 
mirum  concrescere  in  quom  crescere  disiungeretur.  Vulgo  fàr 
ale  —  concrescere,  ut  sane  omnes  libri,  praeter  unum  fflam 
Codicptn,  sed  sensu  minus  probo. 

138.  spcciem  ]  Brit.  2.  specimen ,  quam  lectionem  Wak* 
„impen$e  probat",  me  non  assentiente.  (Vide  supra  ad  v.  770 

139.  mota:  nam]  sic  diserte  Lugd.  1.  2.,  nec  multimi 
differt  lunt.  motum:  nam.  Vind.  motum  in,  Brit.  2.  mota  mt 
Cant.  moni  ri,  Ven.  in  motum,  Brit.  3.  ino  tu  persaepe,  Poor. 
Brit,  1.  Aid.  1.  2.  Don.  ina  gnor  um ,  Brix.  magnorum  in. 

141.  magnei  montes]  Ven.  Aid.  1.  et  Bon.  monte*  mflr 
gnos  ;  „  aeque  bene ,  "  ut  Wak.  censet. 

142.  propter  Wak.  recepit  e  Brit.  2.  locumque  sic  es- 
plicati „hae  montosae  nubes  nunc  praecedunt  solem,  none 
iuxta  subsequuntur.  "    Ceteri  libri  praeter ,  ut  vulgo  editar. 

144.  gerantur  ]  sic  omnes  libri ,  quos  Wak.  recte  sequtt- 
tus  est.   Vulgo  genantur  e  solita  Lambini  correctione. 

148.  sed  ubi  Wak.  restituit  ex  omnibus  Codd.  et  editt 
vett.  ;  „  nani  pervenire  saxa  non  minus  recte  dicitur ,  quota 
pervenire  in  saxa:  (vid.  Burmann.  ad  Ovid.  Met.  Ili,  462.)  it 
probabile  est,  varietatem  lectionis  ibid.  X,  718.  non  alio  de 
fonte  manavisse.  "  IV a  k.  Vulgo  in  loco  nostro  editar  *&i 
in ,  contra  libros. 

149.  materiem]  sic  Brit.  1. 2. 3.  Ven.  Aid.  1. 2.  Bon.  lunt, 
quod  cum  vulg.  editt.  retiniti.  Cant.  naturam,  ceteri  libri 
materiam,  quod  Wak.  et  Eichst.  receperunt.  Ut  autem,  «roed 
vulgo  post  materiem  insertum  legitur,  cum  bis  editoria» 
omisi ,  utpote  ab  omnibus  Codd.  et  vett.  editt.  alienum. 

152.  acciài t]  sic  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Iunt.  et  Aid.  2.;  re* 
L'qui  libri  o ecidi t. 

153.  possunt  Wak.  edidit  cum  plurimis  librit;  BodL 
Vind.  et  Brit.  3.  possit,  ut  vulgares  editionet.  —  ante]  Lugd. 
1.  2.  autem,  mendose. 

155.  redundent  lectio  est  plurimorum  librorum,  a  Wak 
in  contextum  revocata;  Brit.  2.  Ven.  Aid.  1.  et  Bon.  gerattùr% 
unde  in  vulg.  editt.  genuntur  legitur,  vox  illa ,  quam  Lamb. 
in  deliciis  habuisse  videtur. 
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156*  yuamvis  subì  to']  Brit.  2.  subito  quamvis9  quod 
Wak.  msgis  placet  ;  me  non  assentiente. 

161.  caler  his]  Veri.  Aid.  1.  Bon.  et  Iunt.  celeris>  quia  edito- 
re! non  cogitarmi t,  terminationem  adiectivorum  3.  deci,  in  er 
apud  antiquiores  fuisse  generis  commurris ,  qua  de  re  conf. 
Priscian.  V,  3.  (p.  647.)  et  VII,  11.  (p.  760.  P.)  atque  llud- 
dim.  Inst.  Gr.  I.  p.  165.  not.  93.,  nostri  loci  non  immemor. 

167.  quoquomque  valet  in  quamcunque  partem.  —  oris] 
,,i.  e.  lineameli tis  corporum  etfiguris;  conf.  v.  138."  JValc* 
Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Gant.  et  omnes  editt.  vett.  illud,  God.  Vat. 
Lambini  illuc,  in  Lugd.  1.  vox  prorsus  deest.  Lamb.  excu- 
dendum  curavit  quiscunque  obv.  oris.  et  praeterea  dnas  con- 
iecturas  proposuit  :  quoicunque  obv*  orae%  vel  quamcunque  obv» 
orami  Turnebus  Advv.  XIII,  20.  coni,  quoicunque  obv,  aeris, 
i.  e.  cuicunque  speculi  parti  obvertimus,  quum  constet,  an- 
tiquorum specula  aerea  fuisse  ;  Gronov.  Oh  ss.  III.  19.  ventati 
proxime  coni,  quacunque  (  scil.  parte  )  obv.  oris  (  i.  e.  extre- 
xnitatibus  )  ;  anonymus  apud  Creech.  quocunque  obv. ,  omneis 
Res  etc.  Hav.  eandem,  quam  nos  cum  Wak.,  recepit  lectio- 
nem,  sed  minus  bene  coniungit  oris  res  (ut  Veneris  res  II, 
173.  437.  V,  846.)  i.  e.  „quae  ad  speciem  et  simililudinem 
pertinent." 

168.  ibi}  Lugd.  2.  Cant.  et  Yen.  sìbi%  Poor.  tibi,  quod 
utrumque  ferri  posset.  Sed  plurimorum  et  optimorum  Codd. 
ratio  habenda.  (  Conf.  supra  ad  v.  76.  ) 

171.  Acheruntà\  Cant.  et  omnes  editt.  vett.  praeter  Iunt. 
et  Aid.  2.  Acherunte.  —  rearis]  Iunt.  et  Aid.  2.  reamur,  Vind. 
Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Bri*.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  retccto,  mira 
varietate,  quae  non  mediocrem  prae  se  fert  veritatis  spe- 
ciem, ut  parum  absit,  quin  hic  versum  aliquem  excidisse 
suspicemur. 

Vss.  175.  et  176.   iam  adfuerunt  supra  v.  128.  et  129. 

179.  spatio  ut]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris  praeter 
Vind.,  si  collator  non  negligentem  se  praebuit,  cum  vulg. 
editt.  ut  spatio  exhibentem.  —  hora]  Poor.  Cant.  (non  Bon., 
quam  Wak.  affert)  ora.  —  teratur  editores  receperunt  e 
Iunt.  et  Aid.  2.  ;  ceterì  libri  omnes  feratur ,  ut  vulgo  editur 
(nam  ferantur  apud  Wak.  error  tantum  aut  ipsius  editoris, 
aut  typothetae  videtur.  )  Wak.  denique  utpote  coniecturam 
suam  proposuit  aura  feratur  ,  quod  iam  Pius  in  vett.  Codd. 
invenerat. 

180.  quem  quaeque]  sic  Wak.,  plurimis  libris  obtem- 
peram;  Vind.  Poor.  Brit.  2.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  quemcunque9  ut 
vulgo.  —  tendit  omnes  fere  libri  exhibent,  quos  Wak.  se- 
quutua  est  9  ut  nimirum  Lucretium  aliud  quoddam  substanti- 
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vum  eiutdem  cum  simulacri*  sìgnificatioms ,  imaginem  vel 
speciem,  respexisse  sumamus;  vulgo  tendoni,  ut  in  Brit  1* 
legitur.   De  vocabulo  numen  conf.  ad  IT,  633. 

Vis.  181  —  183.  infra  redennt  ▼.907  —909. 

185.  stanteis  Wak.  edidit  e  Bon.,  quae  sequitòr  modo 
Bri*.  Yen.  et  Aid.  1.;  nec  valde  differt  Brit.  2.,  stane  exfcf- 
bens.  Ceteri  libri  omnes  factas%  ut  vulgo.  „  Stante*  autem, 
inquit  Wak. ,  prò  constantes  vel  consistente* ,  ad  morosi  Lu- 
cretii ,  limplicia  verba  de  significata  conipositoram  frequen- 
tantii.  Valet  igitur  ovoagy  vnaQ%ovcag,  vel  Tvyz<x9QvtH*9* 
cuiui  exquisitioris  vo cablili  vulgatam  lectionem  prò  gloste- 
mate  marginali  haud  egomet  arguere  dubitaverim.u 

191.  fulgore  fulgur]  Aid.  1.  et  Bon.folgurefolgur,  qua* 
scripturam  Wak.  probat. 

193.  Immemorabile]  Retinui  cum  Eicbit.  vulgarem  le- 
ctionem ,  quam  Wak.  e  Pii  Godd.  in  Innumerabile  mutavi» 
sine  causa  idonea.  Utraque  enim  lectio  quum  bene  te  ha* 
beat,  plurium  et  meliorum  librorura  auctorìtati  parendosi 
duco.  Vide  etiara  VI,  488. ,  ubi  Wak.  eandem  fecit  muti» 
tionem. 

200.  Ex  altoqueforas  ]  iidem  Pii  Godd.  9  quos  modo  f0- 
lot  Wak.  sequutus  erat,  hic  exhibent  Ex  alto  in  terrai,  „  odio- 
sissime et  putidissime ,  "  ut  ipse  dicit. 

202.  diffondere]  „Lugd.  2.  def onderei  minuf  ad  rem: 
nam  non  hic  agi  tur  de  loci  altitudine ,  sed  de  sparsione  lata 
radiorum.  "  Wak. 

204.  super]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Pool. 
Cant.  et  omnibus  vett.  editt.  (quarum  Brìx.  Ver.  Ven«  hnnc 
versum  inserunt  post  v.  195.);  ceteri  libri  supera,  ut  vulgo 
editur.  —  Verbis  volucri  levitate  vulgo  interponitur  Hate, 
quod  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.3.  Cant 
firix.  Ver.  Ven.  et  Aid.  1.  omisit;  Bon.  hoc,  lunt.  et  Aid.  2. 
haec,  ut  vulgo.  —  feruntur]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Poor.  Brit,  3* 
Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  l.ferantur. 

205.  prima  fronte]  sic  Wak.  cum  omnibus  libriti  vulgo 
prima  in  fronte,  quod  Lamb.  dicit  in  aliquot  libria  vetfcia* 
veniri. 

207.  Quone]  Brit.  2.  Ver.  Ven.  Quovet  Aid.  1.2.  Bea.  . 
Iunt.  Nonne,  quod  vulgares  editt.  orripuerunt.  Wak.  melio- 
rum librorum  lectionem  restituit. 

208.  Multiplex]  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Multiplicist  „«uae 
male  fenati  est  hominis  immutatio,  de  syllabae  feoundae 
guantìtate  stulte  tolliciti.  "  Wak.  Coni. II,  162.,  ubi  hic  Ter- 
siu  cum  sequente  iam  ad£uit. 
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211.  moiu]  Lugd.  1.2.  motum,  quare  Wak.  coni  Quam 
motu  in  celeri,  saie  ulla  causa  legitima,  ut  ipse  sentire  videtur. 

212.  sub  diu]  sic  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  2.  3.,  quos  iure 
aequitur  Wak. ,  e  Nonio  li,  230.  et  Festo  s.  v.  Dium  probans, 
antiquissimos  Roman os  dius  dixisse  prò  dies. 

214.  siderei  radiata]  sic  V,  699.  radiai um  insigne  dieif 
V,463*  radiati  lumina  solis,  et  in  Ennii  fragni,  apud  (Se.  Orat. 
Ili,  40.  (vid.  Ennii  Medea  ed.  Planck,  p.  123.)  lumen  radiatum. 

217.  mira"]  ita  Wak.  restituit  e  plurimis  libris.  Qua  re 
mira  autem  valet:  de  qua  re  mira,  ob  quam  rem  miram. 
Pii  Codd. ,  quos  Iunt.  et  Aid.  2.  sequuntur,  minima  haec\ 
vulgo  mini  ìiaec  e  Lamb.  coniectura.  Wak.  coni,  ciri,  sed 
praeter  necessitatexn. 

219.  Jluant]  sic  omnes  libri,  quibus  Wak.  obtempera- 
vit  ;  vulgo  jluunt.  —  obortu  lectio  est  unius  edit.  Iunt. ,  sed 
tam  verisimilis,  ut  iure  aLamb.receptam  et  a  Wak.  restitutam 
censeai»i  ;  vulgo  enim  cum  relicruis  libris  legitur  odores;  haud 
dubie  ob  locum  parallelum  libri  VI.,  ubi  inde  a  v.  924.  omnis 
locus  noster  (v.  218  —  230.)  iteratur,  ita  tamen,  ut  v.  222. 
quoque  nonnulla  varientur.  Sed  Pius  iam  in  Coxnment.  dicit, 
esse,  qui  abortii  legì  velint,  cui  tamen  obortu,  licet  3xa£ 
Xeyófitvov  sit ,  praeferendum. 

220.  ab  sole]  sic  Lugd.  1.2.  Vind.  Poor.  Brit.  1.3.  Cant. 
et  Nonius ,  hunc  v?rsum  cum  prima  sequentis  voce  bis  affé- 
reni,  ad  IV,  40.  (ubi  apud  Gothofr.  certe  falso  pluvìis  legi- 
tur) et  IV,  207.,  quos  sequitur  Wak.;  vulgo  asole* 

221.  Aequoris]  Brix.  Ver.  Ven.  Aequorum.  —  moero- 
rum  ]  sic  Lamb.  invenit  in  Codd.  Paris. ,  nec  aliter  Bon. ,  a 
quibus  reliqui  parum  differunt.  Vatic.  moeororum,  Lugd.  1. 2. 
et  Brix.  meororum,  Aid.  1.  maerorum%  Iunt.  merorum^  Vind. 
Brit.  2.  Ver.  Ven.  meorumt  unus  Lambini  et  Poor.  Brit.  1. 
Cant.  maurorum ,  Aid.  2.  murorum9  Bodl.  incororum,  Brit.  3. 
nemeororum.  Moerorum  autem  prò  murorum  dictum,  ut  I, 
30.  et  33.  moenera  prò  munero,  Plaut.  Bacch.  IV,  9,  2.  moeni- 
tum  prò  munitum  et  similia.  Wak.  praeterea  laudat  Friscian. 
1,  9.  (p.  563.  P.)  Virg.  Aen.  XI,  382.  ibique  Heinium,  et  Ser- 
vium  ad  Virg.  Aen.  X,  24.  Adde  Schneid.  Gr.  Lat.I.  p.  77 ss., 
inprimis  p.  83. 

222.  aura*]  Turnebus  coni.  aureis9  perperam.  Conf. 
locus  parallelus  VI,  928. ,  porro  IV,  534.  VI,  170.  etc.  Cete- 
rum  bic  versus  in  Iunt.  male  poni  tur  post  v.  230. 

225.  Hunc  locum  respexerunt  Gellius  1, 21.  (  ubi  tamen 
ipsa  Lucretii  verba  ab  editorìbus  adscripta  videntw\l  atqixe 
Servius,  ad  Virg.  Geo.  II,  247.  annoiai  : 
tii  senno.  P 


342  ANNO  TATI  ONE  S 


226.  res]  Lugd.  1.2.  re.  —  fluenter]  Lugd. 2.  fluentum, 
Brit.  2.  Jluentur.  Poor.  et  Brit,  1.  autem,  delicatuke  attribuì 
gratificante*,  ut  Wak.  dicit,  verba  hoc  ordine  exhibent: 
Omnibus  usque  adeo  etc. 

228.  fluundi]  Brit.  2.  fluenti,  quod  Wakefieldo  non  de- 
teriui  videtur. 

230.  sonare  Wak.  resti tuit  ex  omnibus  libris  praeter 
Iunt  et  Aid.  2.,  quae  iam  vulgarem  habent  sonorem. 

237.  Uccidere]  Vind.  Brit.  1.2.3.  Cant.  et  Bri*.  Ver. 
Ven.  Accedere.  (Conf.  ad  II,  1025.  1077.  et  alibi.) 

241.  dèdita]  Lugd.  1.2.  Bodl.  Poor.  Brit.  3.  Cant.  et 
lìrix.  Ver.  Veti,  dedita,  (quam  varietatem  iam  habuimui  ad 
III,  476.  )  Brit.  2.  debita. 

242.  ocu/is]  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  oculos. 
—  solisi  Brit. 2.  voelum;  quare  Wak.  coni,  oculo  quia  soìum, 
etti  vere  censet,  nihil  mutandum  esse. 

245.  ab  nobis]  sic  Wak.  cum  omnibus  librìs ,  Iunt.  et 
Aid.  2.  exceptis,  in  quibus  a  nobis  legitur,  ut  in  vulgati* 
editt.  Redi  ad  v.  220. 

247.  procudit  Wak.  edidit  e  Bodl.  Vind.  Cant.  et  Boa* 
quibuscum  conspirant  Brix.  Aid.  1.  2.  et  Iunt.  ;  Poor.  Brit.  1. 
producit,  literis  transpositis ,  Lugd.  2.  prodit;  sed  tres  Lant* 
bini  Codd.  et  Lugd.  1.  protrudit ,  ut  vulgares  editt.  ;  Brit.  3. 
Ver.  Ven.  protudit ,  Brit.  2.  protulit.  Eariem  varietas  statuii 
redit  v.  281. ,  ubi  verba  procudit  agitque  —  —  oculosquel»- 
catus  repetuntur. 

249.  per]  Wak.  magis  placuisset  sub,  ut  senso*  esset: 
„Isque  ita  aer  omnis,  cuius  ope  ferit  oculos  imago,  per 
omne  intervallum  labitur  usque  ad  nostras  acies." 

250.  pertergit  ]  ita  Wak.  edidit  e  Bodl. ,  a  quo  non  dis- 
sentire videntur  Lugd.  1.  2.,  pertegit  praebentes;  Ver.  AkLl. 
et  Bon.  praeter get  vel  preterget;  reliqui  omnes  per  ter  get,  Ut 
vulgo  editur. 

251  ss.  Ordinem  versuum,  quem  cum  Hav.  et  Wak.  set* 
vavimus ,  tuentur  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  In  Vind.  Poor.  Canto 
vss.  252.  et  253  praecedunt  versum  251.,  in  Lugd.  1. 2,  BodL 
Brit.  1.  2.  3.  (Brix.?)  Ver.  Ven.  soli  vss.  251.  et  252.  trans- 

ponuntur. 

253.  perterget]  Lugd.  2.  perteget.  „  Credibile  est,tlA* 
cretium  in  hoc  etiam  loco  [ut  v.  250.]  scripsisse  per  ter  gii; 
sed  sine  libris  non  auctor  essem ,  ut  illa  lectio  reponeratmv 
quum  probe  consciam ,  neniinem  Lucretio  diligentius  secta- 
tura,  esse  qualescunque  sermonis  varietates."  ffak. 

V.  261.  deest  in  Brit.  1.  2. ,  et  in  omnibus  libris  praetftt 
Vind.  Aid.  1. 2.  Bon.  et  Iunt.  male  ponitur  post  aeqiiiaatanfc 
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Acrefluit]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.,  a  quibus  parum  vel  ni- 
hil  discrepant  Poor.  Brit.  3*  Cant.  Brix.,  Ac  refluita  Ver.  Ven-, 
At  refluita  et  Vind.,  Acre  fluet  praebentes;  Aid.  1.  2.  Boa* 
Iunt.  Acre  ferii,  ut  communes  editt.  —  primam  lectio  est 
omnium  librorum ,  a  Wak.  restituta;  vulgo  privarti ,  quod 
Gifan.  in  vetere  Cod.  inveniri  perhibet,  dubito  an  vere.  (Goni* 
ad  IH,  390.) 

263.  unvorsum]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brìt.  1.  3» 
Gant.  Brix.  unorsum,  Ver.  Ven.  morsimi,  Aid.  1.  Bon.  invor- 
sum ,  Iunt.  introrsum ,  Brit.  2.  inmersum ,  Aid.  2.  unversum, 
ut  vulgo  scribitur.  Eiusmodi  autem  syncopes  exempla  in  an- 
tiquissiraa  Romanorum  poeti  band  rara.  Sic  apud  Ennium 
Med.  II,  1,18.  ovtumates  TQiavXXcc^ag  (vid.  Planck,  p.  85.) 
Ann.  I.  (p.  32.  Hessel.)  et  alibi  lemper  virgines  digavlld^cog 
invenitur  (vid.  Planck,  p.  117.),  ut  in  alio  eius  frammento  (p. 
135.)  captibus prò  capitibus  positum  etc.  Similis,  etsi  nonpror- 
sus  eiusdem  generis  sunt  notissima  illa  pariete,  ariete,  tenvia 
etc.,  de  quibus  in  Lucretio  quoque  passim  a  nobis  dictum. 

271.  remota"]  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  semola;  vulgo  rem- 
mota,  praeter  necessitatem  et  libris  repugnantibus. 

275.  Is  quoque  enim]  Aid,  1.  Bon.  Ipse  etenim^  quod 
Gifan.  defendit,  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Ipso  enim*  Brit*  1.  3» 
Jpseque  enim,  Brit.  2.  Ipsoque  enim,  mendose. 

276.  Voculam  est,  quae  vul^o  post  enim  ponitur,  Wak* 
omnibus  libris  suadentibus  delevit.  —  concerni  tur  (i.  e.  una 
cernitur,  cum  postibus  et  aere  externo  )  Wak.  restituit  e  Brit» 
2.  Aid.  1.  et  Bon. ,  a  quibus  non  dissentire  videntur  Bodl* 
Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.,  qum  vel  cum  cernitur, 
et  Lugd.  2. ,  post  aestum  (  i.  e.  postes  cum  )  cernitur  exhiben- 
tes;  vulgo  qui  cernitur,  ut  in  Iunt.  Aid.  2.  et,  si  Hav.  silentio 
ubique  fides  habenda  esset,  in  Lugd.  1. 

278.  pertinget]  sic  Wak.  cum  plurimi*  libris;  Brit.  2* 
pertingit,  Lugd.  2.  perteget,  unde  arbitrium  editorum  perter- 
get  fecit  Falsus  igitur  est  Ruddim.Inst  Gr.  II.  p.  153.  not.30., 
pronuncians ,  meliores  libro»  habere  perterget ,  verbum  per- 
tingere  autem  exemplo  prorsus  certo  destituì,  quod  alii  et- 
iam,  v.  c.  Gronov.  ad  Liv.  XXV,  24.  §.  6*  Burmann.  ad  Quinct. 
Inst.  Or.  II,  4.  (p.  143.)  Oudend.  ad  Gaes.  B.  G.  Ili,  69  Schei- 
lenin  Lexico  etc,  cupidius  quam  verius  contendere  videntur* 

281.  procudit]  sic  Wak.  cum  Vind.  Brit.  2.  et  omnibus 
editt.  vett.;  Bodl.  percudit,  Brit.  1.  produci t,  Lugd.  1.  Brit.  3. 
protudit,  vulgo  protrudit.   Redi  ad  v.  247* 

284.  inspeculum]  „in  particulam ,  quam  libri  summo 
consensu  praebent,  excepto  God.  Vind.,  qui  dormitantem 
collatorem  nactus  est,  [et  Iunt.  cum  AldL  2.  j  timui  loco  de* 
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turbare:  nani  fortassis  vetui  verbum  fuerit  instntio,  eodem 
simulici  lignificatu,  vel  sentire  in  speculum  legitimo  fuerit  re- 
gimine, quamvis  exemplum  consimile  nunc  dierum  ifion  fa- 
cile erui  aliunde  poterit. (<  IFak. 

285.  in  eum,  quae]  sic  Wak.  cum  omnibus  libri*,  prae- 
ter  Brit.  3.,  in  cum,  quae  et  Brit.  2-,  in  eumy  cum  praebentes; 
vulgo  in  id  haeC)  quae,  e  Lamb.  coniectura.  Bum  auten&WaL 
àq%ta%diq  positum  censet  neutro  genere  prò  id,  ut  eoe  prò  fi, 
eaòus  prò  eie  etc. ,  quae  suspicio  non  improbabilis  videtnn 

286.  et  nostro*]  Wak.  ex  uno  Bodl.  oc  nostro*. 

289.  semota  Wak.  ex  omnibus  libri»  resti tuit;  vulgo  tw- 
mota ,  baud  dubie  ob  v.  271,,  qui  tamen  nihil  probat 

290.  mirarier  est  par]  sic  Pn  Codd.  Lugd.  1.  Cant,  et 
vix  differt  Lugd.  2.  mirarier  es  par;  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit 
1.  3.  et  omnes  editt.  vett.  mirari  par  est,  Brit.  2.  mirai 
minime  est  par,  „Nempe  postquam  rarior  forma  mirarier 
[de  qua  via.  ad  I,  208.]  abierat  in  mirari,  librarli  voces 
est  par  ocius  transponerent  ob  hiatum.  —  Et  hic  est  ordo 
constructionis  :  Qua  re  etiam  atque  etiam  minime  est  par  3r 
lis  mirarier  (ea),  quae  reddunt  visum  ex  aequore  specolo- 
rum  binis  acribus  :  i.  e.  UH ,  qui  phaenomenon  imaginis  in 
speculo  per  medium  duplicis  aeris  explicant ,  minime  mirari 
debent  rationes  nostras ,  -  quae  simili  prorsus  argumento  sub- 
nituntur.  "  IV a  k.  Lamb.,  cui  Creecn.  assentitur,  hunc  ver- 
simi cum  duobus  seqq.  delendos  censet  sine  causa  idonea. 

292.  Mribus]  Bodl.  Brix.  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.  Ade- 
bus ,  ob  insolentiorem  pluralis  usum , .  de  quo  conf.  Ruddim. 
Inst.  6r.  I.  p.  144.  not.  27.  et  Schneid  Gr.  Lat  II.  p.  391. 
Non  minus  librarti  ad  V,  644.  turbas  excitarimt.  —  utraquef 
sdì.  via;  sic  Wak.  cum  Lugd.  2.  Bodl.  et  Brix.  Ver.  Yen.; 
Lugd.  1.  Poor.  Brit.  3.  Cant  utraeque,  Aid.  1.  et  Bon.  utrà* 
que ,  Brit.  1.  2.  Iunt.  et  Aid.  2.  utroque,  ut  vulgo.  Wak.  af- 
xert  Nonium  If,  882.  :  „  Utraque  prò  utrinque,  vel  utroque  etc." 

294.  uti  laeva]  sic  Wak.  edidit  e  coni.,  iam  a  Morato 
proposta;  vulgo  ut  in  laeva.  Sed  praepositio  in  non  compa- 
ret  m  uno  Cod.  Lamb.  Bodl.  et  Brit.  2.»  et  praeterea,  altero 
in  statim  praegresso ,  haud  parum  offendit. 

296.  incolumis  ]  Wak.  incolomis  cum  vett.  editt.  praetflr 
Brix.  Iunt.  et  Aid.  2. 

293.  Cretea]  Cant.  Aid.  1.  Bon.  Iunt  Creta* ,  VincLet 
Aid.  2.  Cerea,  Brix.  Caerea,  Bodl.  Ver.  Ven.  Catterà,  Lugd.  & 
Gretta,  Poor.  Brit.  1.  2.  Certa.  —  persona]  Cant.  Bon*  Iunt 
versonam.  —  allidat\  Bodl.  Nini.  feàul»&8.  Bri*. 
Ter.  Ven.  ad  ludum. 
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299.  fronte']  Brìt.  2.  forte ,  quam  lectionera  Wak.  me- 
liorem  putat.  In  sequentibus  Godd.  versus  mire  transponunt, 
ut  in  Bodl.  Vind.Poor.  Brìt  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Veti,  sin- 
gnli  versus  hoc  ordine  procedant:  299.  325  —  348.  300  —  324., 
m  Ald.l.  vero  et  Bon.  sic:  299  —  302.  325  —  348.  303  —  324., 
in  funt.  denique  et  Aid. 2.  hoc  modo:  299  —  302.  325^—353. 
303—  318.  354  —  364.  319  —  324.  365.  etc. 

-  301.  oculos]  sic  Wak.  recte  restituit  e  Bodl.  Cant*  et 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon. ,  vulgo  oculus.  Ceterum  vero  retinui 
cum  Eichst.  vulgarem  lectionero,  quam  Wak.  e  coni,  sic  mu- 
tavit:  Fiet,  et  ante  oculos  f.  a.  </.,  ut  idem,  quia  in  omnibus 
libris  praeter  Brìt.  2.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  altera  vice  ut  legi- 
tur  prò  hic. 

804.  sex,  ut  ]  sic  plurimi  libri,  quos  Wak.  sequutus  est. 
Brìt.  2.  ut  sex,  Vind.  sexu  ut,  Brit.  1.  Iunt.  Aid.  2.  sexve  ut, 
quemadmodum  vulgo  editur. 

305.  latebit  Wak.  restituit  e  plurìmis  libris ,  „  quia  Lu- 
cretius  generaliorem  vocem,  imago  nempe,  respiciat;"  vul- 
go latebunt,  quae  correctio  apparet  in  Brìt.  1.  Aid.  1.  2.  Bon. 
Iunt. 

306.  torte]  Ver.  Ven.  tortae;  quare  Wak.  coni,  tortae 
penìtusque  remotae,  cupidius  sane ,  quam  probabilius. 

809.  Fraepositio  e  deest  Lugd.  2.  Bodl.  Poor.  Brit.  %  3. 
Brix.  Ver.  Ven.  Integer  versus  vero  cum  sequente  non  com- 
paret  in  Brit.  2. ,  et  in  Vind.  uterque  erasus  est. 

811.  Inde  retro  rursum]  sic  Wak.  edidit  e  Lugd.  1.,  et 
traod  pleonasmum  attinet  retro  redire,  comparati,  785. 11,283. 
616.  V,  270.  etc.  Quatuor  Codd.  Lamb.  Lugd.  2.  Vind.  Brìt. 
1.  2.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Inde  retrorsum ,  pede  deficiente, 
quem  supplere  studuerunt  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  Aid.  1.  2.  Bon. 
iuntl,  scribentes  Indeque  retrorsum,  tres  vero  Godd.  Lamb.  et 
Cant.  Inde  retrorsum  etiam,  Lamb.  edidit  e  coni.  Inde  retror- 
sum reddit  se,  quem  Gifan.  sequitur,  omisso  tantum  se,  sed 
metro  pessumdato  ;  Voss.  coni.  Irida  retro  ver sum,  quod  rece- 
pissem ,  nifii  adesset  illa  Lugd.  1.  lectio  ;  Gronov.  Obss.  II,  7. 
p.  261.,  quem  Hav.  sequutus  est,  defendit  plurimorum  libro- 
rum  Inde  retrorsum  ,  quum  ob  sequens  literam  r  praecedens 

SUaba  produci  possit,  quod  falsum  esse,  post  alios  rectissime 
»cuit  Schneid.  Gr.  Lat.  I.  p.  664.  et  754.  . 

322.  nequeunt]  sic  vulgares  editt.  et  Eichst.  cum  libris 
melioribus ,  quibus  obsequutui  sum  ;  Wak.  e  Lugd.  1.  Vind. 
Brìt.  2.  3.  Cant.  et  vett.  editt.  nequeant,  qui  couiunctivus  non 
suo  loco  esse  videtur. 

329.  composìturas]  vox  rariox,  quaxn.  «  ^to»* 
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affert  Geli.  V,  20. ,  et  in  compostura  contractam  babet  Varrò 
B.  B.  22.  §.  3. 

331.  semina  igni*]  conf.  V,  659.  Wak.  comparat  Hom, 
Od.  V,  490.  Vira.  Ecl.  VI,  32.  Aen.  VI,  6.  (  quem  locum  cum 
Homeri  versu  allato  comparat  Macrob.  V,  12.  ) 

332.  gignunt]  fiodl.  Ver.  Ven.  gignitur,  quare  Wak. 
coni,  dolos  oculis  qud  gignitur ,  nimis  audacter. 

337.   pingunt  ]  Poor.  pingant ,  Brit.  2.  tingant, 
339.  proprìor]  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  3.  Cant.  Aid.  1. 2. 
Bon.  Iunt.  propior ,  Ver.  Ven.  proprier, 

346.  patej'ecit  ]  f  ecundam  syllabam ,  quam  aliai  Lucre- 
ttui  corripit,  producit  etiam  Calpuru.  ecl.  I,  35.,.  quem  Wak. 
laudat.  (Conf.  ad  III,  503.) 

347.  simulacro  adaperta]  tic  editore»  cum  Pii  Codd. 
Poor.  Cant.  Iunt.  et  Aid.  2. ,  rectii sime.  Ceteri  libri  adoperi* 
omittunt. 

349.  e  luce]  sic  Wak.  cum  plurimis  libris ;  Vind.  Brit 
1. 3.  Brix.  Ver.  Ven.  in  luce,  Bodl.  Aid.  1.  et  Bon.  (e  tenebra) 
in  luce,  Iunt.  Aid.  2*  a  luce,  ut  vulgo  editur. 

353.  contecta]  tic  Wak.  edidit  cum  omnibus  libris  prae- 
ter  Aid.  1. 2.  Bon.  Iunt.,  coniecta  exhibentes,  quod  communes 
editt.  receperunt.  llecte  autem  iam  Lamb.  vidit,  contecta 
respondere  verbo  adaperta  v.  347.  Sensum  Wak.  sic  exponitx 
„Ne  simulacra,  quorum  calles  caliginosui  aér  ambit  conte- 
gitcrue,  ita  moveri  in  oculis  et  excitari  possint,  ut  rei,  rode 
emittantur,  discerni  queant."  —  mover t]  „lege  movane:  vi- 
de v.  348."  Ben  t L  „Voluit,  opinor,  movere  {noe).  Sed 
nihil  muta."  IV ak. 

358.  perlabitur]  „Nimirum  hanc  vocem  viri  dodi  pro- 
be evolverunt  de  «cri p tura  Codd.  Lugd.  1.  2.  deriabitur." 
ir  a  k.  Ceteri  libri  fere  omnes  derivabiturt  nisi  quod  Aid.  1. 
et  Boxi,  delabitur ,  Iunt.  et  Aid.  2.  illabibur  exbibent. 

360.  eum  ]  Bodl.  Brit.  1.  2.  et  vett.  editt.  praeter  Iunt, 
et  Aid.  2.  cum  ,  quod  Wak.  non  deterius  existimat. 

361.  Hoc  sdì.  modo.  Sic  autem  Wak.  cum  Lugd.  1.  t» 
Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.;  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon. 
Uaec  (vel  Ilec),  Iunt.  et  Aid.  2.  Ilinc,  ut  vulgo  editur, 

362.  Edidi  hunc  versimi,  ut  Wak  ,  cum  Codd.  Poor. 
Cant.  et  editt.  Brix.  Iunt.  et  Aid.  2.,  a  quibus  Lugd.  1.2.  BodL, 
turnum  modo  scribentes  prò  tornum ,  proprie  non  disoedunt 
Ver.  Ven.  turrum,  Vind.  turnamì  Aid.  1.  Bon.  turrim  9Brb.& 
turium,  Brit.  3.  curvum,  Brit.  1.  acervum.  Vulgo  ex  audaci 
Lamb.  coni,  edi  solet  quasi  tornata  uti  receptam  vero  lectte* 
nem  imm  Turnebui  Advv.  X1U,      taUntat*  ttutafc. 
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367.  credit]  sic  Wak.  cum  omnibus  librisj  Vulgarem 
lectionem  credas  una  modo  habet  Aid.  2. ,  et,  si  Altero  fides 
haberi  posset,  Cod.  Vind. 

368.  gestum]  Aid.  1.  Bon.  gressum;  Brit.  1.  2.  3.  gestus, 
ut  vulgares  editt.,  haud  dubie,  ut  ambiguità*  loci  evitetur.* 
Sed  meliorum  et  pluriiun  librorum  auctoritas  sjrectanda. 

*   372.   auaquomque]  Bodl.  et  omnes  editt.  vett.  praeter 
Iunt.  et  Ala.  2.  quaecunquc. 

373.  liquimus  ]  Brit.  2.  Cant.  Unquimus ,  Wak.  non  im- 
p;  obante. 

377.  m  r^nem  iam  Lamb.  edidit  e  duobus  Codd.,  nec 
aliter  in  antiquissimis  Codd.  Lugd.  1.  2.  Mire  autem  libri 
Mts.  baec  verna  corruperunt:  Bodl.  Vind.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.  imaginem%  Poor.  Brit.  1.2.3.  imaginef  quidam  Pii  Codd. 
in  agmine,  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  margine,  Brit.  1.  ima  gin  e  lu- 
na 9  quod  Wak.  in  nota  subiecta  tanquam  coniecturam  suam 
proponit,  „ut  locus  truncatus  sit,  et,  quae  sequuntur,  ad 
eclipsin  solarem,  qua  tellus  inumbratur,  referri  debeant;" 
parum  probabiliter. 

378.  et  spoìiatur]  Ver.  Ven.  ut  spoìiatur  f  Aid.  1.  Bon. 
expoliatur,  Bodl.  ut  ut  dispoUatur^  Poor.  et  Iunt.  spoìiatur 
simpliciter. 

380.  hic]  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  et  omnes  editt.  vett.  prae- 
ter Iunt.  et  Aid.  2.  hoc,  quod  non  deterius;  sed  meliores 
Codd.  respiciendi. 

383.    Umbraque ,  quae  ]  Bri*.  Ver,  Ven.  atque  haud  du- 
ine etiam  Lugd.  1.  2.  et  Vind.  (licet  de  omisso  que  nihil  pro- 
dant  collatores)   Umbra  quaeque.  —  nunc]  ,,sic  Luffa.  1*  . 
Bodl.  Poor.  Brit.  2.  3.  Cant.  Ver.  [Brix.  Ven.],  repetito  ne 
t    dirò  koivov  ,  quod  perfacile  est  et  doctius;  rehqui  num%  [ut 
'    vulgo  editur  ]  :  abest  o ni  nino  vocula  a  Lugd.  2. "  TV  a  k. 

387.  af fingere]  Bodl.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  ef- 
fingere.  Poor.  adfigere*  quod  Wak.  unica  sincerasi  lectionem 
pntat,  me  non  assentente.  Affingere  valet  falso  attribuir*) 
Mungere,  ut  apud  Cic.  Or.  22.  Manil.  4.  et  saepius. 

339.  Quae]  Bodl.  Brit.  2.  et  cunctae  vett.  editt.  praeter 
Iunt.  et  Aid.  2.  'Ilaec,  —  praeter"]  Bodl.  propter» 

391.  navem  ]  ita  Wak.  cum  Lugd.  1. 2.  Poor.  Cant.  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.;  Bodl.  navis,  i.  e.  naveis;  ceteri  libri 
navimy  ut  vulgo;  Wak.  laudat  Heinsium  ad  Virg.  Aen.  1, 120. 

393.   et  assiduo  lectio  est  omnium  'fere  librorum,  a 
Wak.  restituì;  vulgo  at  assiduo ,  e  Lamb.  correctione ,  cui 
favent  soli  Brit.  2.  3.  —  Wak.  etiam  recte  omisitm,  quod 
vulg.  editt.  cum  Lamb.  post  assiduo  ro&WN&X.  tvoSCt*  ccqh^a 
libro*. 
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396.  „De  hac  re  consolai  M.  Tuli.  Acad.  II,  26.  et  do- 
ctissimum  Daviiium,  Lucretii  non  imniemoreir."  Wak* 

400.  Post  hunc  versum ,  cuius  vox  ultima  propterea  in 
idem  mutatur,  in  vulgatis  editt.  omnibus  hicce  verrai  legitur: 

Apparent ,  et  longe  di  volsi  licei  ,  ingens, 
quem  ex  omnibus  libris  vett.  solae  Iunt.  et  Aid.  2.  aapioscunt, 
ut  e  Marulli  officina  produsse  et  optimo  iure  a  Wak.  deletus 
esse  videatur.  Offendit  nimirum  hunc  vel  alium  interpolato* 
rem  nominativi»  ille  exstantes  monte*  absolute  positi»  verbo 
praedicati  omisso ,  de  quo  vide  Hogeveen.  ad  Viger,  de  idiot 
III,  1.  (p.  40.  Herm.)  Kuddira.  Inst.  Gr.  II.  p.  385.  not  56.  et 
Wak.  ad  h.  1.  et  v.  525. ,  ubi  eadem  constructio  redit. 

406.  tremuli*  ignibu*  dictum  est  ad  Ennii  esemplimi  fa 
Melanippa ,  p.  279  Hess. ,  ubi  vid.  Golumnae  annot.  Cetemm 
observandum ,  Lucretium  hic  et  V,  696.  vocem  iubar  neutro 
.genere  usurpare,  ut  seriores  omnes,  non  masculino,  quem- 
admodum  Ennius  p.  119.  Hess,  (et  Sever.  in  Aetna  330.)  Coni 
Priscian.  V,  8.  §.  44.  (p.  658.  P.)  Ruddim.Inst.  Gr.  I.  p.  18, 
not.  1.  et  Schneid.  Gr.  Lat.  lì.  p.  133. 

408.  tibi]  sic  Lugd.  1.  2.  (si  Hav.  silentio  fides  haben- 
da)  et  Aid.  2.;  Iunt.  ibi,  ceteri  omnes  ubi.  —  turni  itaBrit 
2.  firix.  Iunt.  et  Aid.  2. ,  reliqui  omnes  qum  vel  cum. 

409.  mi&sus]  Brit.  1.  missis,  Brit.?.  visus,  Brit.  3.  miisae. 

414.  retinent  prò  simplici  tenerti  accipiendum  esse,  do- 
cet  Wak.,  laudans  nostrum  !,  469.  II,  25.  Catull.  LXIV,  &  et 
Arntzen.  ad  Aurei.  Vi  et.  de  Caes.  1,5.  Adde  Cic.  Verr.IV,34. 
et  Propert.  II,  29,  (  22,  )  5.  Miratur  etiam  Wak.,  Lucreu'ua 
non  scripsisse  Qua*  varieté  retinent  gente*,  ut  ambiguitatesl 
evitaret. 

415.  coniectu*]  sic  Wak.  cum  antiquo  Pii  Cod.  Lugd. 
1.  2.  Dodi.  Poor.  Brit.  2.3.  Brix.  Iunt.  et  Aid.  2.  (Conf.  etiam 
I,  1029.  II,  961. 1074.  Ili,  199.  IV,  960.  1061.  Y,  417.  S99. 
etc.)  Ver.  Yen.  Aid.  1.  fion.  commictu*t  Brit.  2.  coUeetuif 
quod  vulgares  editt.  receperunt. 

417.   Lamb.  iam  comparat  Virg.  Aen.  VI,  578. 

419.  420.  Locus  paullo  difficilior,  quare  v.  420.  a  Lem» 
bino  et  Vossio  spurius  declaratur ,  ab  ahis  variis  coniecturif 
sollicitatur.  Quod  varias  lectt.  attinet,  ut  comparet  modo  fa 
Vind.  Aid.  1.  Bon.  et  Iunt.,  copula  et  vero  abest  a  Vind.  Poor. 
Brit.  1.  2.  9.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett.  —  mirande  t  quei 
cum  Hav.  et  Wak.  edidi ,  exhibent  Lambini  quidam  Goda,  et 
Lugd.  1.,  nec  valde  discrepàt  aliorum  Lamb.  Godd.  et  Lugd. t> 
mìrandae;  Bodl.  munda,  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  mirando  f  reli- 
qui  libri  miranda;  vulgo  mirando,  contra  libros  Mss.  Lauàby 
offendens  in  adrerbio  „ inaudito  et  \nio\«t&\M  mwanda^oenL 
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mirarla  vel  mirandi  —  coeli  ;  Bentl.  mirandomi  *)  (prò  ih- 
teriectìone  insertimi)  retro  (prò  coelo),  Gifan.  Hav.  et 
Wak.  adverbium  mirande  hic  et  v.  463.  defendunt,  et  Wak. 
quidam  locum  sic  vult  intellectum  :  „Coniectus  aquae  prae- 
£et  despectum  sub  terras  ad  penitissimam  uscrue  altitudinem; 
riempe  (per  epexegesin  utique,  Lucretio  valde  familiarem) 
despicere  nubile  et  coelum  :  ut  videare  videre  sub  terras  mi- 
rando more  corpora,  coelo  abdita." 

421.  in  medio  —  —  obhaesit]  sic  editores  cum  Lugd. 
1.  2. 9  li  Hav.  silentium  non  fallit  ;  ceteri  libri  omnes  medio, 
omisso  in ,  et  adhaesit. 

422,  despeximus]  Vulgatam  retinui,  quam  Wak.  (et 
Eichst.)  e  Lugd.  1.2.  et  Vind.  in  dispeximus  mutavit  „ob 
T.  425.,  et  quia  spectator ,  equo  sic  demerso ,  magis  in  latus 
prospiciat,  quam  deorsum;"  quod  mihi  argutius  quam  verius 
videtur. 

426.  assimili]  sic  Lugd.  1.2.,  si  verus  est  Hav.,  et  Iunt. 
cum  Aid.  2.;  Poor.  Aid.  1.  Bon.  hoc  simili;  reliqui  omnes 
oc  simili» 

492.  Bonec  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris  ;  vulgo  Do- 
nicum,  ex  arbitrio  ed  ito  rum.  (Gonf.  ad  II,  1130.  etc.  )  —  con- 
duxit]  Brit  2.  cum  duxit,  Poor.  quom  duxit,  Brit.  1.  tum  du- 
xit9  Brit.  3.  duxit  limpliciter. 

433.  ex  undis  ortus]  Brit. 2.  undis  exortus,  idemque  vel- 
ia videntur  Ver.  Ven. ,  ex  undis  et  ortus  exhibentes. 

434.  condere]  sic  Iunt.  et  Aid.  2.;  Poor.  Brit.  2.  Brix. 
Aid.  1.  Bon.  tendere,  Lugd.  1.  Bodl.  Yind.  Brit.  1.  3.  Cant. 
Ver.  Ven.  contendere ,  Lugd.  2.  71071  condere* 

437.  „Legendum  in  ponto.  Quid  enim  navigia  in  por' 
tu  obnitantur  undis?"  C  ree  eh.  Recte  autem  Hav.:  „Quid? 
ignari  maris  an  non  priusquam  iam  in  pontum  provecti  sint, 
etiam  talia  effecta  in  porta  vident?"  Conf.  etiam  Burmann.  ad 
Lucan.  IX,  121. ,  lectionem  in  por  tu  pariter  defendens. 

438.  fractas  —  undas]  sic  Wak.  cum  plurimis  libris; 
vulgo  fractis  —  undis.  Godd.  sic  variant:  Lugd.  1.2.  Bodl. 
fractas,  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  fractis ,  ceteri  omnes  factas, 
Vind.  Poor.  Brit.  2. 3.  Cant.  Brix/ Ver.  Ven.  undas,  Lugd.  1.2. 
Bodl.  unda ,  reliqui  omnes  undis.  De  voce  aplustra  dietimi 
ast  ad  II,  556. 

440.  guberna,  i.  q.  gubernacula.  Lamb.  iam  laudat  No- 
Tahxm  Vili,  59. ,  hunc  Lucilii  versum  afferentem  :  Proras  de- 
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spoliate  et  detondete  gubemas,  et  veterìt  Gioì  tarli  Graeco-Lat  ' 
auctorem ,  „  Gubernum ,  xv^ìqviov  , "  icribentem. 

445.  Raraque]  Ver.  Ven.  Xam  quae,  quare  Wak»  te- 
mere coni.  Iam  quae  per  coelum  quoque  v.  ti.  d.  —  quom]  ne.  i 
Wak.  e  Rodi.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Ver.  Ven.  Ald.L  , 
fcon.  ;  vulgo  tum ,  ut  e  meii  librìi  Brix.  Iunt.  Aid.  2. 

446.  nimbos]  sic  Hav.  et  Wak.  curi  omnibus  librìs;  Tol- 
go nubeis  e  temeraria  Lambini  mutatione.  Nimbi  enim  et 
rtubes  nostro  promiscue  usurpantur.  (Conf.  I,  806.  IV,  178. 
V.290.  VI,  482.  521.  etc.) 

447.  quam  quo  ]  Haec  vulgaris  est  lectio,  inde  ab  Aid.  1. 
per  omnes  editt.  usque  ad  Wak.  propagata,  quam  cum  Eicbst 
retinui.  Wak.  autem,  Codd.  auctoritatem  onice  respicieiis, 
quum  Vind.  Brit.  1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  aquae,  Lugd.  l.Bodl. 
Brit.  2.  aque ,  Lugd.  2.  atque ,  Foor.  Cant.  quam  aqui  wp»  i 
peditent ,  e  coni,  dedit  ac  qua ,  quod  quomodo  cum  praect- 
ptis  metricis  conciliari  possit,  non  perspicio. 

449.  eum]  sic  Lugd.  1.  2.  Brit.  1.  3.  Cant  Iunt  Aid,  f»; 
ceteri  libri  cum.  Sed  If,  804.  quodam  sensu  fit  pariter  sine 
praepositione  legitur.  —  un  Iunt.  et  Aid.  2.  exbibent,  rtU- 
qua  esemplarla  ut,  mendose. 

450.  Jlorentia]  Poor.  Brit.  2.  Iunt.  et  Aid.  2.  flagranti* 
ex  interpretamento ,  etsi  bunc  versum  non  alitar  affert  Crn>  ' 
quianus  commenta tor  ad  Hor.  Sat  II,  1,  25.,  quem  Wak.  laà» 
dat.  Conf.  Lucretius  ipse  I,  899.  et  quae  ibi  annota vimns. 
Bentl.  et  Wak.  bic  comparant  Ter  tuli.  Apol.  c.  11.  cum  Hè- 
raldi,  annot.  Stat.  Tbeb.  1,210.  ir,  276.  Claud.  de  Masseto 

(  n.  48.  )  v.  7.  aliosque. 

452.  geminare,  prò -quo  Cant.  male  germinare ,  mora 
Lucretii  absolute  est  positum,  quemadmodum  apud  Virg.  Geo. 
I,  333.,  quem  Wak.  laudat,  ingeminare.  (Coni,  ad  I,  398*1 

457.  videntur]  sic  Wak.  cum  Bodl.  Poor.  Brit.  2. 3.  CbbL  < 
Brix.  Ver.  Ven.,  a  quibus  scriptura  Lugd.  1.  2-  videaturnan  ì 
differre  videtur;  ceteri  libri  videmur,  ut  vulgo.  —  et]  BodL  \ 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  ut,  perperam.  ■  j 

460.  mutare,  i.  e.  per  seriem  peragrare,  ut  Wak.  iute*» 
pretatur,  ad  imitationem  Graecorum,  ape/ftet*  eodem  nodo 
usurpantium ,  quod  Faber.  ad  h.  1.  recte  obserravit. 

463.  mirande  ]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  Lugd.  1.  2,  Vini 
Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.;  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt  mirando,  BodL 
Brit.  2.  Brix.  Ver.  Ven.  miranda.  (Vid.  suora  ad  v.  420.)  i 

468.  aegrius  est,  i.  e.  difficilius.  Sic  Wak.  restituite  ] 
Lugd.  1.  2.,  rectissùne;  plurimi  libri  egregia?  est,  praeter  i 
Poor.  Brit.  1.  Cant.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.,  est  omittentes,  nf  1 
vuJgares  editt.  Aegre  aTttem       dìf/iciU  lanini  iosa  àmt'  ,\ 
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II,  198.  IV,  1243.  etc,  et  comparativum  sic  usurpatum  Wak. 
laudai  e  Plin.  H.  N.  XXVI,  19.  Plaut.  Asin.  I,  1,  106.  Amphit. 

III,  2,  29.  Cic.  Tusc.  IV,  37. ,  quibus  non  opus  est  ut  alia  ex- 
empia  addamus.  —  secernere]  Ver.  Ven.  cernere ,  Ali.  1. 
Bon.  est  cernere» 

469.  Ab  dubiis]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris  praeter 
Iunt.  et  Aid,  2.,  A  dubiis  praebentes,  ut  vulgares  editt.  — 
abdit,  i.  e.  repellit,  reiicit,  Wak.  ex  optimis  Fibris  restituit; 
Hav.  et  vulg.  editt.  addita  ut  Lugd.  1.  Vind.  Brit.  2.  3.  GanU 
Brix.  Ver.  Ven.  Iunt.  et  Aid.  2. 

471.  quo  se  nìl  Eichst.  edidit,  vett.  librorum  vestigia 
pressi us  sequutus  ;  sic  enim  diserte  Brix.  Aid.  1. 2.  Bon.  Iunt., 
nec  valde  discrepali t  Ver.  Ven.,  que  se  nihil,  Poor.  quo  nìl  se, 
Brit.  2.  3.,  quo  nifi  il  se,  Lugd.  1.  Brit.  2.  Cant.,  quo  nihil 
exhibentes.  Unus  Lugd.  2.  et  tres  Godd.  Lambini  quoniam 
nìl,  quod  Hav.  et  Wak.  receperunt;  Lamb.  coni,  a  uod  se  nil, 
vel  quom  se  nil,  Wak.  quia  nihil  se  vel  quom  nihil  se,  et  vul- 
go editur  qui  se  nil,  contra  libros. 

472.  mittam]  Poor.  Brit.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven 
mutuam,  Lugd.  1. 2.  Bodl.  mituam.  Wak.  miratur,  Lucretium 
non  scripsisse  cursum  prò  causam ,  ut  cursus  prò  ipso  nomine 
currente  dictum  sit«  Mirarer  potius  Lucretium ,  hoc  si  po- 
suisset.  Ceterum  Lamb.,  qui  in  Godd.  mittnam,  causa  et 
cusem  inyenit ,  coni,  etiam  27.  i.  c.  quidnam  c,  curem. 

473.  in  statuiti  sic  Hav.  et  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  BodL 
Cant.  Brix.  Ver.  Ven.,  qui  iunctim  modo  scribunt  instatuit; 
vulgo  instituit.  —  vestigia  sese  ]  hoc  nimirum  sibi  vult  le- 
ctio  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Brit.  2.  Brix.  Ver.  Ven.  vestigia  rese* 
quae  in  utroque  Lugdd.  ab  eadem  manu  in  sese  correcta  est; 
nec  valde  recedunt  Brit.  1.  vesti  giare  se,  et  Vind.  vestigare  se, 
Recte  igitur  Hav.  et  Wak.  hos  libros  sequutos  esse  censeo, 
Gronovio  praeeunte  Obss.  Ili,  19.  p.  601.»  cuius  longam  et  do* 
ctam  de  hoc  loco  disputationem  Hav.  Commentario  suo  inse- 
ruit.    Vulgo  editur  vestigia  retro  cum  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt. 

474.  „Brit.  2.  inserit  se  post  hoc.  An  voluit:  Et  tamen 
hocce  quoque  ut  concedam  scire  —  ?"  W a k. 

480.  sensus]  sic  Lugd.  1.  2.  Iunt.  et  Aid.  2.,  quos  edi- 
tores  recte  sunt  sequuti  ;  ceteri  libri  sensu ,  „  quae  lectio,  in- 
quit  Wak.,  primum  quidem  intuitum  feret,  sed  sequentia 
pensitantibus  haud  probabitur,  et  potissimum,  si  progredia- 
mur  ad  v.  499.  (i.  e.  498.  nostrae  edit.)." 

487.  poterunt]  sic  Poor.  Brit.  1.  2.  Cant.  Aid.  1.  2.  Bon. 
Iunt.,  quibus  editores  recte  obtemperant  ;  Ver.  Ven.  poter  in  t^ 
Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  et  Brix.  poterà ,  quod  ex  poterìt  or- 
tum  videtur. 
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489.  oculeive  revincent]  Bodl.  Ver.  Ven.  acuii  quoque 
vincenti  Cant.  oculi  vere  Vincent,  Aid.  1.  Bon.  ocuii  atque  re- 
vincent ,  Brit.  2.  oculique  revincent  ,  quod  Wakv  forfait  e  ve- 
runi censet. 

492.  Ut  hunc  versum  cum  Wak.  exhibui,  legitnr  in 
omnibus  libri»,  praeterquam  quod  in  Foor.  Jd  prò  Et,  in 
Lugd.  2.  mollescit,  in  Brit.  2.  vero  molescit  prò  molle  sit,  et 
in  Aid.  1.2.  Bon.  Iunr.  egelidum  prò  et  gelidum  appare*.  Vul- 
go hic  locus,  a  Lambino  integro  versu  locupletatuf ,  quem 
ne  Hav.  quidem  reiecit ,  tic  legitur  : 

Quod  molle,  aut  durum  est,  gelidum,  fervensve,  seorsum 
Id  molle ,  aut  durum,  gelidum,  fervensve  videri. 
Bentleius,  licet  Lambini  versum  iure  exsulare  iubeat,  libro- 
rum  tamen  lectionem  sic  vult  mutari  :  Quid  molle,  aut  du- 
rum, gelidum,  fervensque,  seorsum,  Wak.  vero,  Codd.  aucto- 
ritatem  defencfens ,  omnem  locum  sic  capiendum  esse  doceti 
„Ideoque  necesse  est,  et  quod  molle  sit,  et  gelidum»  fer- 
vensve, videri:  i.  e.  ita,  ut  est,  videri,  molle,  gelidum,  vel 
ffervens.  " 

495.  seorsusl  Lugd.  1.  2.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. 
seorsum;  „ad  quos  legendum  foret:  Seorsum  etiam  e  te,  «ed 
vulgatis  equidem  mahm  stare.  "  Wak. 

496.  Nascuntur]  Lugd.  1.2.  Bodl.  Po  or.  Brit.  1.3.  Cant  et 
Brix.  ISascantur,  oh  quorum  exemplarium  fidem  venerabilem 
Wak.  locum  sic  ordinandum  censet:  „  —  —  seorsus  odores: 
Jfascantur  seorsum  sonitus,  adeoque9  necesse  est,  Non  pos- 
sint  etc.  ;  "  nihilominus  vero  receptam  constructionem  taci- 
liorem  et  explicatiorem  praedicat. 

493.  reprehendere]  „sic  omnes  libri  [Iunt.  et  Aid.  2. 
exceptis],  non  reprendere ,  [ut  vulgo  editur,]  praeter  Lugd. 
1.  2.,  de  quibus  an  vera  retulerit  Hav.,  alii  oicant."  Wak» 

502.  iuxtim\  Nonius,  quem  Wak.  laudat,  li,  451-  „  Tux- 
tim  prò  iuxta."  Conf.  infra  v.  1209.  Sueton.  Tiber.  33.  Apu- 
lei.  Met.  II.  p.  121.  ibique  Oudend. 

504.  causas]  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver, 
Ven.  causam. 

505.  tjuoquam ,  i.  e.  in  quameunque  partem.  Sic  autent 
Wak.  edidit  cum  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.,  afferens  veteris  Glossatoris  verba:  „Quoquam9  olaq 
arov,  noi."  Vulgo  quaequam;  liuit.  quenquam,  Conf.  etiam 
ad  I,  429. 

V.  511.  abest  a  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Ver.  Ven.,  et  in  Cant 
post  y.  519.  ponitur,  un  de  Wak.  suspicatur  „fetum  esse  glos- 
satoris adulterinum,  atque  adeo  eliminandum  ; "  quod  non 
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statini'  crediderim.  Facile  enim  ob  ópotor&svrov  hic  versus 
omitti  potuit. 

V.  513.  desideratur  in  Bodl.  Vind.  Brit.  1.2.3.  et  (quam- 
vis  Gerardus  taceat)  Brix.  (?)  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.,  atque 
ob  sensum  quoque  et  orationem  valde  suspectus  est.  (  Gonf. 
Diss.  mea  de  Lucr.  p.  98  s.) 

516.  partì]  Vind.  Brit.  3.  Cant.  Aid.  1.  Bon.  parte.  (Vi- 
de ad  I,  977.  1104.  etc.) 

V.  517.  a  Festo  s.  v.  obstitum,  quod  pluribus  exemplis 
probat ,  affertur  in  haec  verba  desinens  atque  -obstita  necesse 
est;  omnes  vero  Lucretii  Godd.  et  vett.  editt.  obstipa  neces- 
sitili est,  ut  sane  ambigi  possit,  utra  lectio  sit  praef erenda. 
Omnium  tamen  Godd.  auctoritas  potior  esse  debet. 

518.  Prava}  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant. 
Brix,  Ver.  Ven.  Parva ,  mendose.  (  Conf.  v.  514.  et  521. ,  ubi 
Bodl.  et  Brit.  2.  similiter  parva  exhibent.)  De  signifìcatione  ve- 
ro et  etymolocia  huius  vocis  praeter  Vossium  in  Etymol.  conf. 
Gronov.  ad  Liv.IV,26.  §.6.  —  absona]  Bodl.  Poor.  Brit.  1.3. 
Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  obsona,  quae  tamen  dictio, 
ut  Wak.  ait,  dubiae  est  auctoritatis  et  alieniore  sensu.  Ab- 
SonusiWe  est,  qui  discrepati  obsonus,  qui  cuilibet  obstrepit. 

523.  De  elliptica  huius  loci  ratione  conf.  quae  ad  v.  399. 
et  supra  ad  I,  488.  HI,  767.  aliosque  similes  locos  annota- 
vimus. 

524.  „Scruposa:  translatio  est  a  via  lapillis  inacquali. 
Vide  Festum  in  scrupU  Donatum  ad  Ter.  Andr.  V,  4,  37.  cum 
Servio  ad  Aen,  VI,  238.  Glossator  vetus  :  Scruposus,  tqcczvq. 
Prudent.  perist.  V,  447.  notioni  luxuriosius  inhaeret;  qui  vi- 
dendus."  JVak. 

529.  Propterea]  ,,sic  Godd.  emendatissimi  et  antiquis- 
simi  omnium",  Lugd.  1.  2.  ,  optime;  propterea,  scil.  ob  cor- 
poream  naturam  soni  :  nihil  aptius  et  sequacius.  Apud  Gel- 
lium  X,  26.  [qui  vv.  529.  et  530.  laudat]  Brit.  1.2.  et  Bon. 
quibus  adde  Aid.  1.]  scribitur  Praeterea;  probante  Bent- 
eio  ,  sed  Codd.  illos  casti ssimos  ignorante  :  qui  monet  etiam 
Nonium  non  aliter  1  egisse;  sed  grammatici  lo  cum  equidem 
bob  quivi  reperire.  "  TV  a  k.  Locos  Nonii  invenitur  VI,  27. 
(  p.  739.  Goth.  ) ,  ubi  iidem  versus  citantur ,  prior  vero  cor- 
ruptissime  ,  hoc  modo:  Praeterea  pqvit,  voxque ,  facitque» 
Vind.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Praeter  radi*  vox ,  Poor.  Brit.  3. 
Brix.  et  Aid.  2.  Praeter  radit  enim  vox  (ut  vulgares  editt.), 
Iunt.  Praeter  enim  radit  vox. 

531.  eoorta]  Brix.  co/torta,  quod  idem  est;  Bodl.  Ver. 
Ven.  coarta,  et  Aid.  1.  Bon.  coarcta.  Si  locus  emendatone 
egeat,  potius  coacta  rescribi  posse,  Wak.  dicit. 
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533.  redditur]  sic  Wak.  cum  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  £.  3. 
Cant.  et  omnibus  editt.  vett. ,  a  quibiu  lectio  Lugd.  1.  (  band 
dubie  et  2.)  ac  Vind.  redi  tur  non  differt.  .Vulgo  tamen  ro- 
ditur  ex  arbitrio  editorum,  quod  ad  rauca  pronai  fuper- 
fluum  est. 

V.  534.  abest  a  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant. 
Brix.  Ver.  Veri.;  sed  ad  sensum  omnino  est  necessarius ,  et 
quoad  singula  verba  prorsus  Lucretianus.  Geterum  in  Aid.  1. 
et  Bon.  sui*  prò  vii*  et  reddit  prò  laedit  legitur  e  solita  li- 
terarum  similium  confusione. 

535.  dubium  est]  sic  plurimi  libri,  quos  cum  vulg.  editt. 
et  Eichst.  sequutus  sura.  Wak.  est  omisit  cum  Bodl.  Ver.  Yen. 
Aid.  1.  et  Bon. 

543.  Post  hunc  versum  in  vulg.  editt.,  a  qtribus  Har, 
non  reoedit,  ex  Lambirli  arbitrio,  librisque  omnibus  reola- 
xnantibus,  inseruntur  vv.  553.  et  554. ,  quos  Wak.  primus  in 
iustum  ordinem  reduxit.  In  Brit.  2.  noe  distichon  omni- 
no deest. 

545.  sub  murmure]  Lugd.  1.  Vind.  Brit.  2.  Cant.  Ver. 
Ven.  sub  murmura ,  Lugd.  2.  su  murmura  ;  quare  Wak.  coni 
Q.  t.  depressom  gr.  sub  murmura  m. ,  i.  e.  „  quum  tuba  sub- 
mugit  murmura,  graviter  depressum  aliquid;"  quod,  ex 
mea  quidem  sententia,  mire  expressum  foret.  Imo  tana  levk 
et  solennis  literarum  permutatio  non  statim  ad  coniecturas 
excitare  debet. 

546.  Versus  a  librariis  et  criticis  pariter  vexatus.  L«- 
ctionem ,  qiiam  nos  cum  Hav.  et  Wak.  exhibuimuB ,  utpote 
optimortim  Godd.  auctoritate  probe  munitam,  Wak.  sic  ex- 
pìicat:  „  Et  barbara  tuba,  retro  cita  (i.  e.  reflexa)  revocat 
(ob  curvaturas  numerosas  scilicet)  raucum  bombum."  Godd. 
autem  sic  variant:  Et]  unus  Lambini  et  Vind.  Aut*  : —  revo- 
cat] Lugd.  2.  Vind.  Cant.  revorat,  Brit.  1.  reboat,  Brit.  % 
revera,  Bodl.  Ver.  Ven.  reversa,  Aid.  1.  Bon.  reflexa,*  —  rau- 
cum] Ver.  Ven.  tantum,  Bodl.  Brit.  2.  tamen»  —  retro  cita] 
Ver.  Ven.  retro  cìtra ,  Vind.  recro  cita.  Voss.  coni.  Berecyn- 
thia,  quam  audacissimam  divinationem  a  Bentleio  compro- 
batam  miror.  Aid.  1.  et  Bon.  autem  exhibent  Et  reflex*  re- 
tro dant  cornua  barbara  bombum ,  in  quibus  reflexa  retro  nihil 
nisi  ver  a  e  lectio  ni  s  retro  cita  interpretamentum  esse  patet.  — 
barbara]  Pius  monet,  esse,  qui  barbi t a  legant,  filiti  vett. 
exemplarium  fide.  Unus  Lambini  Cod.  Aut  reboant  raucum 
retrocita  cornua  bombum ,  quod  in  omnes  volgare*  editt.  re- 
ception ,  ali  us  vero  eiusdem  liber  Ms.  levistima  varietate  Et 
reboant  r.  r.  c.  b. ,  quam  lectionem  Hemsterh*  quoque  ad  Lu- 
cian.  Dial  Deor.  XII.  T.  I.  p.  234.  (T.  II.  p.  281.  fiip.)  et  Oo- 
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dend.  ad  Apuleii  Met.  1.  III.  p.  183.  defendunt.  Sed  plurìum 
et  meliorum  libro  rum  auctoritas  spectanda.  Ceterum  e  loco 
nostro  fluxisse  Cafallianum  illum  LXIV,  264.,  alii  iam  obier- 
varunt. 

547.  Versus  non  minus  impeditus,  de  quo  Wak.  sic  fere 
refert:  ,,Lugd. 2.  [cui  adde  Brix.  Ver.  et  Ven.]  ita  nobis  ex- 
aratum  praestat  versiculum  :  Et  validis  nece  tortis  ex  Elico- 
72i atque  similiter  prorsus  Lugd.  1.  fiodl.  Vinci.  Brit.  1.  2.  3. 
Cant.,  nisi  quod  Lugd.  1.  det  nect  prò  nece,  Brit.  1.  nec  e  tor- 
titi Brit.  3.  nece  torctis.  In  Cant.  manus  recentior  supra  scri- 
psit  bovibus  inter  validis  et  nece;  quasi  de  vivis  animalibus, 
quae  Bassarides  bacchatae  dilacerarent ,  lo  qui  Lucretium  in- 
telligeret  ;  sed ,  opinor ,  temere.  1  Numeri  deficientes  in  Poor. 
sic  explentur  :  Et  validi  surgunt  nece  etc.  Pius  [  cum  Aid.  1.  ] 
edidit  VaUibus  et  cygni  nece  detorti  ex  Heliconis  n  ut ,  vocula 
nmee  excepta,  quae  prorsus  desideratur,  in  Godd.  emendatis 
scriptum  invenit."  —  Ih  lunt.  et  Aid.  2.  versus  e  coni,  sic 
exhlbetur:  Et  gelida  eyeninece  torti  ex  antro  heliconis;  vul- 
go autem  editur  Vallibus  et  eyeni  gelidis  orti  ex  Heliconis ,  e 
Lamb.  coniectura ,  quam,  quod  verbum  orti  attinet,  nuper 
etiam  defendit  Knebelii  Censor  Halensis.  Faber.  coni.  Valli- 
bus et  gelidis  eyeni  corti  ex  Ilei*,  Hav.  vero  Vallibus  et  eyeni 
melici*  forte  ex  Ilei.  Wak.  sic  exarari  iussit:  Et  valli  eyenis, 
nece  tortis,  ex  Heliconis ,  quod  nemo  facile  intelliget.  No», 
Eichst.  sequuti,  plurimorum  librorum  scripturam  mutilam 
cum  Aid.  1.  et  Bon.  lectione  coniungere  studuimus  ;  eandem- 
que  ratioriem  et  Knebelius  ingressus  est ,  sic  vertens  : 

Oder  wann ,  nahe  dem  Toc?,  in  des  Helikons  schat  ti gen 

Thàlern, 

Trauertonend  der  Schwan  anstimmt  sein  schmelzendes 

Klaglied. 

550.  emittimus]  „ Lugd. 2.  mittimus;  unde  tentare  pos-  ' 
sis:  foras  quom  mittimus  ore:  sed  obstat  Hor.  Epist.  I,  18, 
71."  JVak. 

551.  verborum  ]  ita  soli  Godd.  Lugd.  1.  2.  Cant.  ;  r  eli  qui 
libri  omnes  nervorum ,  perperam.  —  Articulare  legitur  etiara, 
•pud  Arnob.  VJJ.  p.  217.  Apulei.  Florid.  Xlf.  [T.  IT.  p.  44. 
Ond.  ]  Ammian.  Marc.  XXX,  1.  (quos  laudat  Wak.)  et  So- 
lin.  c.  52.  De  voce  daedalus  conf.  quae  annotavimus  ad  I,  7. 
et  Columna  ad  Ennium  p.  502.  (  p.  328.  Hess.  ) 

552.  Formatura]  „  Voce  usus  est  Arnobius  II.  p.  59." 
Wah.  Redit  statim  v.  558.,  et  II,  819.  adfuit  forma  non  mi- 
nus rara  formamentum  9  quam  et  ipsam  ab  Arnobio  assumtam 
vidimus. 

554.   lévor]  Lugd.  1.  %  Brit.  1.  Cant.  Bri*.  Ver.  Ven. 
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levo,  Foor.  laeto,  Aid.  1.2.  Bon.  lunt.  levi*.  —  lepore]  BodL 
Brix.  Ver.  Ven.  leture,  Lugd.  1.2.  Poor.  Brit.  3.  Cant.  lettor*, 
Brìt.  1.  vox  leta.  Ceterum  v.  553*  et  554.  in  vulgati*  editt. 
centra  libros  inseri  post  v.  543.  »  supra  iam  vidimila, 

555.  Hoc,  i.  e.  hoc  modo,  ut  supra  361.  et  saepius. 
Sic  autem  prò  vulgari  Atque  ex  omnibus  li  brìi,  praeter  lunt. 
et  Aid.  2.,  Ac  praebentes,  recte  Wak.  restituit,  oui  constili 
iubet  Yalcken.  ad  Eurip.  Phoen.  157.  —  una  Bentleii  est  di- 
vinalo ,  quam  Wak.  recepit,  quum  sic  diserte  exhibeat  Brit. 
2.,  et  voces  un  a,  ima,  ulla.  Ma  a  librarixs  saepissime  com- 
miiceri  soleant.  lpse  tamen  Wak.  versum  562.  ali^uatenus 
obstare  censet,  quod  equidem  non  putaverim ,  siquidem  ibi 
non  qu aeque  additur,  ut  in  nostro  loco. 

562.  sentire]  Lugd.  2.  servare ,  Brit.  1.  2-  3.  audire,  Ut 
vulgo  editur.  Wak.,  qui  plurimorum  librorum  lectionem 
jMVocavit,  simul  coni,  haurire,  ut  apud  Virg.  Aen.  IV,  359. 

VI,  559.  —  Marni  Aid.  1.  Bon.  lunt.  Ma;  „  quod  corre- 
ctoris  est,  inquit  Wak.,  non  percipientis  constructionem : 
neque  internoscere  il  Iam  sententiam ,  quae  sit,  "  Vulgo 
lum  ex  editorum  arbitrio. 

V.  563.   affertur  a  Nonio  IT,  800.  (p.  582.  Goth.) 

565.  verbum]  ita  Wak.  edidit  cum  Lugd.  1.  2.,  quod 
optime  respondet  v.  555  s.  et  v.  567.  Mirum  tamen  est,  re- 
liquos  libros  Mss.  omuei  praebere  peditum,  unde  in  Aid.  1,2. 
Bon.  lunt.  et  omnibus  editt.  vulgatis  factum  est  edictum. 

566.  missum]  sic  omnes  libri,  quos  Wak.  sequutus  est. 
Vulgo  emissum,  quod  Alterus,  haud  dubie  per  socordiam, 
God.  Vind.  tribuit. 

568.  privasi  Poor.  Brit.  1.  primas.  (Conf.  ad  III,  373. 
390.  723.) 

570.  incidit]  ita  Wak.  cum  omnibus  libris  praeter  Brit. 
3.,  qui  solus  favet  vulgatae  lectioni  accidit,  a  Lamb.  prò- 
fectae. 

572.  lapis  Wak.  edidit  e  Vind.  Brit.  2. 3. ,  a  quihus  paul- 
lulum  modo  differunt  Lugd.  1.  2.  Cant. ,  lopìs  praebentes  ; 
unde  factum  videtur  locis  in  Bodl.  Poor.  Brit.l.  Brix.  XId.1.2. 
Bon.  lunt.,  quod  omnes  editt.  vulgares  servarunt;  Ver.  Ven. 
lapsis.  Fortasse  etiam  vox  lapis  genere  f emiri,  usurpata  of- 
fendit  librarios;  de  qua  re  conf.  Nonius  III,  123.  et  XI",  52., 
(ubi  lapis  dura  legendum),  quem  Wak.  laudat,  atque  8cbneid. 
Gr.  Lat.  II.  p.  101. ,  nostri  tamen  loci  oblitus. 

574.  bone]  sic  Wak.  cum  Bodl.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et  Boa.; 
ceteri  libri  bene  (ut  vulgo  editur),  praeter  Lugd.  2.,  vene 
exhibentem.  Wak.  comparat  nostri  III,  207.  Horat.  JZpist  II, 
2,  37.  eiusdemque  Epist.  II,  2,  37. 
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579.  vidi  reddere~\  Lugd.  1.  2.  rìdere  odore  ;  in  Brit.  1. 
versus  sic  corrumpitur;  Sax  etiam  aut  septem  voce*  loca  odo- 
re loca* 

581.  repulsantes]  Bodl.  Ter.  Ven.  Aid.  1.  et  Boxi,  pro- 
pulsante*. —  referri]  sic  Wak.  cum  omnibus  fere  libris; 
Vind.  Iunt.  et  Aid.  2.  re/erre,  ut  vulgo  legttur.  „Ordo  est: 
Ita  colles,  repulsantes  dieta  verba,  interabant  referri  (i.  e. 
&9vs  referri ,  ita  ut  referrentur  )  collibus.  "  TV  a  k.  Ceterum 
Wak.  prò  iterabant  coni,  curabant ,  Bentl.  vero ,  si  Wak.  re- 
cite intelligo,  collibus  icta  V.  r.  i.  ipsi  (vel  ipsa)  r.,  utrum- 
que  praeter  necessitateli!. 

586.  sonus]  ita  Wak.  edidit  e  Lugd.  2.,  quum  veteres 
vocem  sonus  etiam  ad  quartana  declinationem  flexisse  doceat 
Nonius  Vili,  67.  Equidem  tamen  omnium  reliquorum  libro- 
rum  lectionem  sonos  propterea  non  statim  reiecissem. 

587.  funàitl  Brix.  Ver.  Ven.findit,  Bodl.fmgit,  Brit. 2. 
fonditi  quam  „poetae  genuinam  scripturam"  arbitra*:' ir 
Wak.  Conf.  V,  1384.,  ubi  idem  versus  recurrit. 

589.  vallammo]  „Hoc  Vossius  effinxit  ex  scrìptura  Codd. 
Lugd.  1.  2.  prò  vulgato  velamina:  et  idem  placuit  Heinsio  ad 
Val.  Flacc.  Ili,  50.  Hanc  emendationem  tribus  de  caussis  ad- 
mittendam  arbitratus  sum  :  quod  doctiorem  efficiat  et  exqui- 
sitiorem  lectionem;  quod  Lucretius  se  passim  ostendat  varie- 
tate  phraseos  delectari ,  et  vulgarem  locutionem  iam  adhi- 
buerit  ad  I,  929.  IV,  5.  ;  quod  denique  voces  vallo  et  velo  sae- 
piuscule  commutatae  sint  librariis  :  adeas  varr.  lectt.  ad  Ovid. 
ex  P.  1,2, 23.  IV,  14, 55.  Glaud.  prim.  cons.  Stil.  II,  189.  sext, 
cons.  Hon.  647.  rapt.  Pros.  II,  325.  IN,  320.  idyll.  IV,  23.  Cer- 
te fatendum  est  rò  vallare  saepius  adhiberi  de  capitum  tegu- 
mentis  terrorem  incutientibus,  ut  e.  g.  apud  Senec.  Herc.  Oet. 
1935.  "  TV  ah.  Brix.  quoque  lectio  volantina  receptae  lectio- 
ni  magis  favere  videtur ,  quam  vulgatae. 

591.  ne  cesset  Wak.  positum  nabet  prò  :  „  adeo ,  ut  re- 
vera nunquam  cessa t,  ut  Graecorum  iva.  prj  TtavTjzai;"  qua- 
re  coni,  suam  nec  cessai ,  licet.  Brit.  2. ,  in  quo  nec  legitur, 
aliquatenus  firmatam ,  in  contextum  recidere  non  audet. 

592.  Cetera  de]  sic  Poor.  Gant.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt., 
quos  reliquae  editt.  tequutae  sunt;  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind. 
Petere  de.  Ver.  Ven.  Potere  de,  Brit.  2.  Fetere  de,  Brit.  1.3P 
Brix.  Praeterea ,  quare  Wak.  coni.  Praeterea  in ,  sed  in  con- 
textu  nihil  novare  tutius  habet.  Versus  simillimus  legitur 
V,  843. 

596.  auricularum]  Brit.  2.  amicularemt  Bodl.  amicala 
rami* ,  Brix.  Ver.  Ven.  amicula  ramus.  Bentl.  coni,  miraelo- 
rum;  sed  librorum  lectio  longe  praef erenda ,  quod  summus 
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criticus  ipse  etiam  sensiste  videtur.  Sensus  aperte  lue  est: 
Omnes  homiues  res  novas ,  inpriinis  miraculosai  et  portento- 
sa*, audire  cupiiint  et  gaudent. 

598.  Per  loca,  quae]  sic  Wak.  cum  Lugd.  2.  Vini 
Poor.  Brit.  1. 2. 3.  Cant.  Brix.  Iunt.  et  Àld. ,  idemque  libi  vel- 
ie videntur  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et  Bon. ,  Per  loca  »  quas  prae- 
bentes.  Vulgo  Quae  loca  per;  „perquam  iuficete,  ut  recitis- 
sime Wak.  iudicat ,  ob  consimilem  ordinem  similium  voca- 
bulorum  in  sequente  versu.  " 

600.  Colloquiami  sic,  vel  potius  Conloquium,  plurimi 
libri,  quos  Wak.  sequutus  est;  Vind.  Con loqui mini,  Pn  Codd, 
Iunt.  et  Aid.  2.  Cum  loquimur%  quod  in  omnes  editt.  vulgaret 
receptum.  Lamb. ,  qui  Conloquimur  edendum  curavit,  et 
alii  quidam  versum  spurium  censent,  sine  causa  idonea.  Imo 
Wak.  receptain  lectionem  recte  sic  explicare  videtur:  „Con- 
loquiuiu  fieri  vel  esse,  saepe  clausis  foribus,  videmusv" 

602.  renutant]  sic  Poor.  Cant.  Iunt.,  nec  aliter  iam  Pine 
legendum  esse  suaserat  ;  Brit.  1.  et  Aid.  2._  remutani ,  Lugd.1. 
renuntanty  Lugd.  2.  rerumtant,  ceteri  iibri  remittant.  De  ra- 
ri ori  vocabulo  refiutare,  quod  legitur  etiam  apud  Prudent. 
Hamart.  774.,  et  Gifanius  loco  Afranii  apud  Nomum  I,  70.  re- 
stituendum  putat  (  conf.  Wak.  ) ,  vide  lluddim.  Inst.  Gr.  I, 
p.  226.  not.  37. 

606.  uhi  nàm  Wak.  recepit  e  Vind.  Poor.  Brit.  1. 2.  8- 
Cant.  Brix.  Ver.  Ven. ,  a  quibus  non  discedunt  Lugd.  1.  2., 
ubina,  i.  e.  ubi  mi,  praebentes;  Aid.  1.  2.  Don.  Iunt  ubi  gami 
vulgo  ubi  una,  ex  Lambini  correctione. 

607.  Vissi  fui  ti  Ver.  Ven.  Dissolvi  t.  —  multas]  Bodl. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  multis.  —  exorta]  Wak.  coni,  extrita, 
ob  locum  V,  1097. ,  sed  tamen  praeter  necessitatem.  Cete- 
rum  vulgo  sic  interpungitur:  D.  semel  in  multas  exorta,  qua- 
si  etc.  ;  Wak.  vero  verlia  in  multas  duobus  commatibuf  in- 
clusit ,  quorum  prius  delevimus. 

610.  fueruntl  sic  Wak.  cum  plurimis  libris  ;  vulgo  fu** 
rint,  ut  Lugd.  2.  Brit.  3.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. 

611.  de  rectis  ]  sic  Brit.  1.  et  Brix.,  a  quibus  non  disfen- 
tiunt  Lugd.  1.  2.  Cant.,  derertis  iunctim  exhibentes ,  quare 
Wak.  recepit,  per  „ad,  secundum  vias  rectas"  explicatum; 
Poor.  deiectis,  ceteri  libri  omnes  directis,  ut  vulgo  editur. 

613.  Saepta  supra  Wak.  edidit  e  coniectura,  quum  in 
libris  tantum  non  omnibus  legatur  Saepe  supra;  vulgo  Se  su- 
praf  ut  in  Vind.,  si  collator  accuratum  se  praebuit,  Aid.  1. 2* 
Bon.  Iunt. 

614.  elusa]  Brit. 2.  onusa,  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.  clou* tra; 
sed  relicrui  libri  omnes  clausa9  ut  in  vulg.  editt,  vox  scribi- 
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tur.  —  vìarum  ]  vox  prorsus  ab  est  a  Vind.  Brit.  1.  2.  Brix. 
Ver.  Ven. ,  in  Brit.  3.  suppletur  per  aedes,  et  in  Brit.  1.  ver-'" 
sua  hunc  habet  exitum  :  dum  haec  clausa  tranaie.  Sed  conf.  I, 
855.  elusa  domorum ,  et  vid.  quae  ad  I,  87. 1040. 1068.  etc. 
annota  vixnus.  ^ 

617.  Hoc,  qui  (ctQzcc'ìxcjg  prò  quo)  sentimus,  i.  e.  Haec 
res,  ouà  sentimus,  ut  Wak.  interpretatur ,  qui  nane  libro- 
rum  lectionem  restituit.  Vulgo  Haec  queis ,  ut  Aid.  1.  et 
Bon.;  Nec  quis  Iunt.  et  Aid.  2.,  quod  Bentl.  probat.  — 
cum]  ita  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Ven.;  vulgo  succum.  \  Conf.  ad 
IT,  684.) 

618.  plus  operatane]  sic  edidi  cum  Bodl.  Poor.  Brit.  3. 
et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et  Bon.  ;  Gant.  operae  quod ,  Brit.  1. 
plus  operarum,  ceteri  libri  omnes  plus  operae ,  linde  Wak. 
fecit  plus  operai',  quem  Eichst.  sequitur.  Sed  quum  proba- 
bilità sit ,  copulam  que  in  fine  versus  omissam  esse ,  inprimis 
alteri  demum  voci  sententiae  adiectam  (  quod  tamen  iam  ad 
UT,  585.  et  alibi  vidimus  ),  quam  vulgarem  genitivi  formam  ai 
in  omnibus  libris  mutatam  esse,  illud  operaeque  restituendum 
diud.    Vulgo  plusque  operai  contra  librorum  auctoritatem. 

621.  ac  siccare  coèpit  Wak.  scripsit  ex  omnibus  libris 
praeter  Aid.  1.  Bon. ,  in  quibus  exsiccareque  (  ut  vulgo  ) ,  et 
Iunt.  Aid.  2.,  in  quibus  ac  siccare  recepii  legitur;  editoribus 
nimjrum  in  diaeresi  paullo  inusitatiori  offendentibus,  quae 
tamen  a  Lucretii  consuetudine  non  abhorret.  (  Conf.  e.  g.  ad 
I,  55.  224.  IV,  1153.  V,  54.  910.  VI,  954.  etc.) 

624.  Hoc  i.  e.  hoc  modo ,  ut  supra  v.  361.  555.  et  alibi. 
Sic  autem  Wak.  reposuit  e  melioribus  libris  ;  Brix.  Hac,  Ver. 
Hec,  Vind.  Poor.  Brit.  2.  3.  Ven.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  Haec, 
quod  in  vulg.  editt.  receptum.  —  manantis  ]  Retinui  vulga- 
rem lectionem ,  licet  tantum  a  Vind.  Poor.  Brit  1.  3.  Iunt.  et 
Aid.  2.  suppeditatam.  Ceteri  libri  manantes,  quod  Wak.  re- 
cepit  quidem  ut  exquisitius ,  sed  non  explicavit^  Eichst.  vero 
retinuit,  more  suo  mananteis  scriptum. 

626.  linguai  sudanti  a  tempia"]  Conf.  ad  I,  121.  Ennius 
contra  apud  Ciò.  N.  D.  II,  18.  fin.  (p.  327.  Hess.)  palatum 
coeli  commemorat,  ad  quem  locum  Columiia  Lucretii  non 
obliti»  est.  Wak.  comparat  Sidon.  Apoll.  IX,  7.,  ubi  carne- 
ram  palati  legimus,  et  Isidorum  Origg.XI,  1.  sic  scribentem: 
„  Palatum  nostrum ,  sicut  coelum,  sursum  est  positum  :  et  in- 
de palatum  a  polo ,  per  derivationem  :  sed  et  Graeci  simili- 
ter  palatum  ovqgcvÒv  appellant,  eo  quod  prò  sui  concavitate 
coeb  aimilitudinem  habeat.  " 

629.  fin*\  tic  Hav.  et  Wak.  cum  plurimis  libris;  nec 
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aliter  Ben  ti.  scribendum  censet  ad  Horat.  Od.  II,  18,30.  Vulgo 
in  fine,  ut  Vind.  Brit.  1.  2.  ;  Bodl.  Ver.  Yen.  sine. 

630.  vero}  Bodl.  Vind.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Boli. 
vere  ;  quod  Wak.  sic  explicat  :  „  non  modo  ad  finem  palati 
sucus  venerit,  sed  re  vera  deorsum  per  fauces  descenderit;" 
aed  antiquiisimii  membranis  vulgatam  lectionezn  defendenti- 
bus  nihil  mutandum  censet. 

632.  quid quant]  Ver.  Ven.  quiquam,  quare  Wak.  nupi- 
CAtur  quoiquain. 

6o3.  concoctum]  Brit.  3.  concretum.  —  possi*]  Lugd. 
1.  2.  Bodl.  Vind.  Brix.  posses. 

634.  humectum  editores  receperunt  e  solis  Aid.  1.2*  Bon. 
lunt.,  sed  haud  dubie  rectissime.  Vind.  Poor.  Brit.  1. 3.  Cant 
Brix.  humidum,  Ver.  Ven.  umùlum,  quod  ex  interpretamento 
ortum  videtur;  Lugd.  1.  2.  BodL  Brit.  2.  vividum,  iisdem  lite- 
rarum  ductibus. 

635.  quìy  i.  e.  quomodo ,  Wak.  ex  omnibus  libris  resti- 
tuit.   Vulgo  cur  ex  arbitrio  editorum. 

V.  638.  Nonius  citat  IT,  207. ,  vocemque  rariorera  dif- 
ferì t  a  tem  per  dijjerentiam  interpretatur  ;  de  qua  coni  etiatt 
lluddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  121.  fin.  Assumsit  eam  Arnobiui  VII. 
p.  223.  et  alibi. 

639.  fuat]  Lugd.  2.  Vind.  Brit.  1.  3.  Brix.  futi.  De 
forma  fuat  conf.  Nonius  II,  330. 

640.  Sequutus  sum  Wak. ,  librorum  lectiones  recto  de- 
fendentem  et  hoc  modo  explicantem:  „Est  itaque,  ut  (ubi, 
vel  quando)  serpens,  quae  tacta  est  sali  vis  hominis,  dispe- 
riti4 Vulgo  tamen  Est  utique,  ut  serpens  hominis  contacio, 
sali  vis  9  cui  lectioni  favent  modo  Vind.  et  Brit.  1.  utigue, 
idemque  Vind.  et  Brit.  2.,  contacta  praebentes.  Ceterum  Wak., 
quum  pluralis  salivis  de  uno  homine  dictus  suspicionem  mo- 
veat,  quod  mihi  secus  videtur,  coni,  saliva  est,  quod  per  com- 
pendium  scriptum  salivast9  facile  in  saliva*  >  inde  vero  in 
salivis  mutarì  potuerit. 

642.  tenerumi  Bodl.  Ver.  Ven.  veretrum.  Lanrb.  et 
Wak.  ad  h.  1.  laudant  Arnobium  I.  p.  8.  „  Veratrum  venenum 
est  hominibus"  Diog.  Lacrt.  IX,  9.  §.  80.  „xcri  rò  xrivHOV 
OQTvyi  fiìv  TQÓytpov ,  àv&Q(6itcp  òs  ftavaaifiov et  Plin.  H. 
N.  X,  23.  „  CoLurnicibus  veratri  semen  gratissimua  cibus." 

643.  De  plurali  adipe*  conf.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  145. 
et  Scbneid.  Gramm.  Lat.  IT.  p.  337. 

644.  Id  quibus  ut  fiat]  sic  omnia  antiqua  exemplaria, 
quibus  iure  A\ak.  obtemperavit  ;  vulgo  Ut,  quibus  id  fiat. 

649.   circumcaesura]  idem  volunt  Vind.  Poor.  Brit.  1. 
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2.  3.  Brix. ,  circumcesaura ,  et  Ver.  Ven.,  circumcesura  exhi- 
bentes;  Ald.l.  et  Bori,  vero  circum  te x tura.  Conf.  ad  III,  220. 

650*  Constant  Wak.  revocavit  ex  omnibus  libris ,  locura 
sic  ràterpretatus  :  „  eadem  est  ratio  constitutionis  in  semini- 
bus,  ac  in  extimis  figuris  animantium  :  dissimilitudo  scilicet." 
Vulgo  distante  quoti  Gifan.  e  ve  t  eri  bus  libris  se  restituisse 
praedicat,  qua  de  re  nobis  liceat  dubitare.  —  figurai  Lugd. 
1.  figuris ,  Brit.  2.'figuram. 

652.   perhibemus]  Brit.  2.  perhibendum ,  mendose. 

654.  maioraque  ]  idem  Brit.  2.  non  minus  perverse  m*- 
noraque. 

655.  triquetra]  Bodl.  Vind.  Brit.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven. 
triquatria,  Foor.  Cant.  triquatra,  Brit.  1.  triquetria.  (Conf. 
ad  1,718.)  —  aliis  semel  modo  apparet  in  Brit.  1.2.3.  et  Ven. 

657.  ratio  ut]  sic  Wak.  cum  plurimis  libris;  vulgo  ut 
ratio  cùm  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt. 

660.  Hoc,  scil.  modo,  Wak.  ex  omnibus  libris  restituit 
prò  vulgari  Ergoy  quod  editorum  audaciae  debetur.  Conf.  su- 
pra  ad  v.  555.  et  624. 

661.  UH ,  quoi  Wak.  in  contextum  revocavit  loco  vulga- 
tae  lectionis  Illisy  queis,  quam  ne  unum  quidem  vetus  ex- 
emplum  nec  scriptum  nec  impressum  agnoscit;  Bon.  modo 
dat  qui ,  et  Poor.  Cant.  cu  prò  quoi  seu  cui.  —  corpore  ]  sic 
idem  Wak.  cum  libris  fere  òmnibus  ;  vulgo  corpora9  ut  Vind. 
Brit.  2.  Iunt.  et  Aid.  2. 

662.  Contr act abili ter\  sic  Wak.  scripsit  cum  plurimis 
libris;  vulgo  Contrectabiliter,. ut  in  Iunt.  et  Aid.  2.  ;  Brit.  2. 
Contabiliter.  Wak.  boc  adverbium  explicat  „  mollem  per  tra- 
ctationem , u  melius  Eichst.  in  indice?  y>ut  contrectari  inno— 
xie  queat»" 

664.  Aspera  nimirum]  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  2.  3.  Ver. 
Ven.  Asper  animorum,  Brit.  1.  Aspera  minorimi.  —  penetranti 
Brit.  1.  penetratur,  Brit.  2.  penetranat,  Brit.  3.  penetras. 

665.  facile  est  ex  his  ]  Hunc  ordinem  verborum  e  Lugd. 
1.  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett. ,  praeter 
Iunt.  et  Aid.  2.,  Wak.  restituit  ;  .vulgo  facile  ex  his  est \  —  Est 
omnino  non  comparet  in  Brit.  2.  ;  facilis  autem  in  Lugd.  2. 
ortum  est  e  scriptura  compendiaria  facilest. 

666.  bili 2  Brit.  2.  bile,  quare  Wak.  suspicatur  bile  ex- 
superante. .  „ 

667.  aliqua  est]  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  aliqua  9  Bnx. 
aliqua* ,  Brit.  2.  aliquatiua%  Brit.  3.  aliqua  si. 

668.  Perturbatur]  Brit.  2.  Perturbai  —  iam  totum  Wak. 
edidit  cum  libris  tantum  non  omnibus  ;  Iunt.  et  Aid.  2.  totum 
iam,  ut  vulgo  legitur. 

LUCBETIUS.  H  « 
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669.  Commut anturi  Rodi.  Ver.  Ven.  Commutentur ,  Brix. 
Comma  tetur.  „  Uis  ergo  libris  sponsoribus  rescribendum  fo- 

ret  ad  hunc  modum  non  inepte:  ut  omnea  Comnuten- 

tur:  secl  levibus  de  causis  novare  infructuosum  esset,  atque, 
obstante  maiore  Codd.  numero,  etiara  temerarium. 44  TVak* 

674.  supera  Wak.  sumit  prò  supera  via  positum  ;  quod 
non  prorsus  intelligo.  Mihi  nihil  nisi  antiqui  or  forma  adver- 
bii  supra  esse  vide  tur,  de  qua  vid.  ad  IH,  386.  et  V,  140& 
Ceterum  hic  versus  paullulum  mutatus  iam  adfuit  I,  430. 

675.  adiectus]  lunt.  obiectus.  —  odorisi  Bodl.  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  Bon.  odore,  Cant.  odores. 

677.  vohuit]  Lugd.  2.  in  margine  solvat,  quod  Wake- 
fieldo  pervenustum  videtur,  qui  tamen  recte  ino  net,  aliquan- 
tulum  obstare  Virgili um  Aen.  XII,  591.  Magis  etiam  oBslat 
omnium  librorum  auctoritas ,  ut  illud  solvat  coniectura  po- 
tius  librarli  vel  grammatici  alicuius  haberi  debeat. 

678.  Et  Wak.  revocavit  ex  omnibus  libris,  cui  lunt.  et 
Aid.  2.,  quas  editt.  vulgares  sequuntur,  Nani  substituunt. 

683.  permissu]  sic  unus  Lugd.  2.,  cri  obtemperarunt 
Hav.  et  Wak.,  qui  longus  est  ad  li.  1.;  Brit.  2.  provisa,  ce- 
teri  libri  omnes  promissa ,  ut  vulgo  editur. 

695.  farileis]  sic  scripsi  cum  Wak  ,  qui  loci*  MartiaL 
spect.  XXVI,  2.  Ovid.  Epist.  XVIII,  45.  aliisque  comparati! 
docetj  facileis  esse  quartum  casum,  cum  auras  coniungen- 
dum.    Vulgo  facdis  casu  recto  singularis. 

697.  atque  recedere]  Lugd.  1.  Bodl.  Brit.  3.  Brix.  Ver. 
Ven.  atque  praecedere,  Poor.  Brit.  1.  Aid.  1.  Bon.  eie  pr  acce- 
der e  ,  Cant.  lunt.  Aid.  2.  ac  procedere.    Sed  vide  II,  1128. 

699.  collabefacta]  Aid.  1.  Won.  non  labefacta  ;  Pina  coni. 
conca  lefactat  quod  lunt.  recepit.  Sed  omnium  fere  librorum 
lectio  praestat.  Conf.  nostri  locus  simillimus  I,  493.  et  Virg. 
Aen.  VIII,  390. ,  quos  comparare  Wak.  non  neglexit. 

700.  creatura ,  scil.  odorem.  Sic  tamen  pauca  modo 
exemplaria;  Lugd.  1.  2.  Vind.  Poor.  Brit.  2. 3.  Cant.  Brix.  Ver, 
Ven.  Aid.  1.  Bon.  creatam,  quod  non  apparet  quo  referri 
possit. 

701.  quam  vox"]  sic  omnes  libri  (nam  Bodl.  guamnox 
varia  lectio  haberi  nequit)  ;  quos  Wak.  sequutus  est.  Volgo 
voci  e  superflua  Lambini  coniectura,  non  intelligenti»,  locum 
per  ellipsin  satis  notam  esse  explicandum  :  quam  quibus  vox 
creata  est.  —  quoniam]  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  quam- 
quam ,  Brit.  2.  cum ,  i.  e.  qum ,  seu  quoniam  per  compendium 
scriptum. 

702.  qua]  Bodl.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  quo.  non  dete- 
rius.   Sed  plures  et  meliores  libri  audiendi. 
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706.  cali  da}  Brit.  %  calidi.  —  sensum]  Bodl.  Ver.  Ven. 
Aid,  1;  Bon.  sensus. 

712.  Quin~\  servavi  cum  Eichst.  vulgarem  lectionem, 
quasi  Wak.  ob  unius  Lugd.  2.  corruptam  lectionem  Qur  in 
Quur  mutavit.  —  explodentibus]  sic  antiquiori  modo  scriptum 
Wak.  invenit  in  margine  Brit.  1. ,  cui  scripturae  favet  Dio- 
medes  I.  p.  378.  P. ,  quem  Wak.  laudat.  (  Gonf.  etiam  Schneid. 
Gr.  Lat.  I.  p.  58 ss.)  Vulgo  explaudentibus ;  Brit.  2.  Ver.  Ven. 
explandentibus ,  Lugd.  2.  explendentibus,  Cant.  expandentibus. 

713.  voce  vocare]  Conf.  Virg.  Aen.  IV,  680.  VI,  506.  et 
faepius.  Vid.  etiam  supra  ad  ITI,  568. 

714.  .  I\enu  queunt}  Sic  duo  Lamb.  Godd.  et,  si  vere  ta- 
cuit  Hav.,  Lugd.  1.;  Lugd.  2.  Bodl.  Koenu  queunt ,  Cant. 
Nocnu  queunt ,  ventati  proxime,  Bodl.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven. 
Nec  nequeunt,  Aid.  1.  Bon.  Quem  nequeunt,  Foor.  Hoc  ne- 

gueunt,  Brit.  1.  Hos  nequeunt ,  lunt.  Aid.  2.  Hunc  ne  queunt, 
rit.  2.  Non  queunt,  Vinà.  queunt,  vacuo  spatio  relieto.  Quas 
turbas  omnes  exoitavit  vox  obsoleta  netiu  prò  non,  quae  iam 
adfuit  IH,  200.,  ubi  vide  annotationem.  —  rapidei]  ,,Malleni 
rabidei"  JV ah.;  cui  assentiri  non  possum. 

722.  in  remorando]  sic  Wak.  edidit  e  Lugd.  1.  2.  Vind. 
Poor.  Brit.  1.2.3.  Cant.,  quibus  e  meis  libris  consentiunt 
Brix.  et  lunt.    Ceteri  libri  in  remeando,  ut  vulgo  editur. 

723.  ne]  Lugd.  2.  Brit.  1.  2.  non;  quare  Wak.  coni,  ut 
remorando  Laedere  non  possint. 

725.  percipe]  Brit.  1.  2.  accipe,  quod  ex  praecedente 
versu  irrepsit. 

726.  Gonf.  Virg.  Aen.  VII,  89.,  aperte  Lucretium  sequutus. 
732.   per  rara}  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.2. 3.  Cant.  Brix. 

Ver.  Ven.  per  aera. 

735.  fauces]  sic  Wak.  cum  Pii  Godd.  Bodl.  et  lunt.  re- 
cti ssim  e  edidit ,  compara»  v.  c.  Ovi'd.  Met.  XIV,  65.  Ceteri 
libri  omnes  facies ,  ut  vulgo. 

V.  736.,  prioribus  verbis  transpositis ,  iam  adfuit  I,  136. 
De  formula  morte  oh  ita  passive  capienda  conf.  Ruddim.  Inst. 
Gr.  I.  p.  300.  not.  8. 

737.  Omne  genus]  Lugd.  1.  2.  Brit.  1.  Omnigenusy  Bodl. 
Vind.  Poor.  Brit.  3.  Cant.  et  omnes  editt.  vett.  praeter  lunt., 
veram  lectionem  praebentem ,  Omnigenum.  De  formula  illa 
omne  genus,  alibi  etiam  a  Lucretio  absolute  posita,  iam  di- 
ctum  ad  I,  164.  Wak.  hic  quidem  comparat  Sueton.  Tit.  7. 
Domit.  4.  Catull.  CXI,  3.  Gellium  XIX,  4.  Auson.  Mos.  310. 
Solinum  c.  15.  CatonemR.R.  c.8.  Varronem  R.R.  I,  14.  §.3. 
Similiter  Quod,  hoc,  id  genus  sexcenties  apud  Lucretium  ab- 
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solute  usurpantur  (v.  c.  quod  g.  Ili,  222.  267.  277.  328.  432. 
596.  hoc  g.  VI,  918.  id  g.  VI,  113.  etc.) 

733.  fiunt]  Lugd.  2.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Bri*. 
Ver.  Ven.  Jluunt;  quare  Wak.  coni,  fluvunt,  (ut  li,  464.  et 
466-  fluvìdus  prò  Jluidus  legitur)  coli.  Vossio  de  art.  gramm. 
II,  13.  fin. 

740.  quae]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven. 
yuo.  —  cojificiunt  ]  sic  Wak.  edidit  e  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit. 
1.  2.  3.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett.;  Lugd.  1.  2.  confami  i 
vulgo  consistunt  e  Lambini  coniectura,  a  Codd.  vestigiis  ni- 
mium  recedente.  Ordinem  et  constructionem  Wak.  aie  ex- 
ponit  :  „  Et  quas  imagines  simulacra,  ex  horum  duorum  figa- 
ris  fa  età,  coiifingunt.  " 

742.  animai  "}  i.  e.  vitae;  sic  aute-n  Wak.  cum  Poor. 
J>rit.  1.  2.  3.  et  cunctis  editt.  vett.  ;  Pii  Codd.  quidam  anima*- 
tum,  Lugd.  1.  2.  anima,  Vind.  animai;  vulgo  animali* 

744.  Ilaerescit]  Ver.  Ven.  Ilaerescit  f  Brix.  Haresciè) 
Brit.  3.  Hoc  crescita  Vind.  Brit.  1.  Acresci t,  Poor.  Accresciti 

752.  simile  est  UH]  sic  Wak.  restituii  ex  omnibus  fere 
libris,  loco  sic  constructo  et  esplicato  :  „  Quatenus  hoc  simile 
est  illi ,  (  nempe  imago  in  mente  imagini ,  quae  laceiiit  ocu- 
los)  necesse  est  id,  quod  mente  videmus,  atque  id9  quod 
oculis  videmus,  simili  fieri  ratione  utrobique.  Vulsjo  ocm* 
lis9  e  Lambini  coniectura,  cui  favet  ex  omnibus  Hbrif  urna 
modo  Brit.  3. 

754.  do  cui  quoniam]  sic  Wak.  cimi  omnibus  libris  ;  vul- 
go quoniam  docuì.  —  leonum  idem  Wak.  e  plurimis  librii  re- 
vocavit  prò  vulgari  leones,  quod  comparet  in  Vind.  Aid.  1.2. 
Don.  Iunt.  Constructio  aperte  sic  procedit  :  quoniam  docui, 
me  forte  per  simulacra  leonum  cernere  leones.  8ensnm  to- 
tius  loci  autem,  cui  hyperbaton  inesse  dicit,  Wak*  sic  expo- 
nit:  „Leo,  quein  mens  concipit,  idem  est  prorsus  leoni, 
quem  oculi  cernunt:  ne  dubites  igitur,  ntramque  imaginem 
per  simulacra  incidentia  generari.  Se  qui  tur  ergo  per  simul- 
acra leoaum  (i.  e.  ex  his  leonum  simulacris,  prò  exemplo 
adhibitis)  quae  tam  oculos,  quam  mentem,  feriunt  consimili 
quodam  modo,  caetera  etiam  omnia,  quae  mens  cernit,  ae- 
que atque  oculi,  non  alio  pacto  cerni,  quam  quo  leones  cer- 
nuntur.  "  Simplicius  mihi  videtur,  si  per  notissimam  elli- 
psin  copulae  et  ante  celeri,  relioui,  omnes,  olii  etc  (de  qua 
conf.  praeter  alios  Hamshorn.  Gr.  Lat.  §.  179.)  locum  sic 
expediamus  :  scire  licet,  mentem  simili  ratione  (atcrae  oculi) 
moveri  per  simulacra  leonum  et  cetera  simulacra  (i.  e.  alia- 
rum  rerum  simulacra),  quae  videt  aeque  atque  oculi  etc; 
quare  comma  a  Wak.  post  moveri  insertimi  ruxsus  dolevi 
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Nec  tamen  silentio  praetermittendum ,  illud  «*,  quod  sup- 

Elendum  esse  dixi,  vere  legi  in  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. ,  sed  li- 
ria  M§s.  reclamantibus.  Vulgo  coniungunt  per  simulacro, 
leonum  cetera^  in  quibus  celerà  prò  alia  positum  esse  volunt, 
minus  probabiliter. 

760.  nisi  qua]  sic  Wak.,  Brit.  1.  sequutus,  cum  quo  Ver. 
Yen.  consentire  videntur ,  que  praebentes.  Ceteri  libri  nisi 
quod ,  ut  vulgo ,  quod  fortasse  e  v.  758.  huc  translatum  est. 

763.  JReddita  vita]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  plurimis  li- 
bris ,  ut  reddire  quartae  coniug.  per  archaismum  positum  sit 
prò  reddere;  de  quo  conf.  Nonius  VII,  75.  et  Plaut.  Cas.  I, 
1,41.  Men.  V,  7,  59.,  ubi  reddibo  prò  reddam,  eiusdemque 
Dpid.  I,  1.  22. ,  ubi  reddibitur  prò  reddetur  legimus.  —  Poor. 
Cant.  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.  et  vulgares  editt.  praebent  Reddito 
vita'i.  Faber.  coni.  Reddito  vita/.'  iam  pausa,  Gronov.  ad  Sen. 
Oed.  271.  lìeddita  vitaì  iam  sors.  Wak.  autem ,  Codd.  lectio- 
nem  defendens,  reddere  prò  simplici  dare,  mortem  autem  prò 
interitu  capi  end  um  esse  dicit,  hoc  sensu  :  „  Ut  videamur  cer- 
nere eum ,  quem  mora  vitae,  iam  data  ,  vel  illata,  et  terra, 
potita  est;'4  quod  fateor  me  non  intelligere.  Quidni  locuin 
simpli  (rissima  ratione  ita  intelligamus  :  Ut  eum  cernere  videa- 
mur, qui,  vita,  quam  a  natura  acceperat,  huic  ipsi  natura» 
reddità,  iam  diu  mortuus  et  humatus  est  ?  Potirì  enim  cum 
quarto  casu  constructum  vidimus  iam  ad  II,  653.  et  HI,  1051. 

765.  oJJ'ectei  lectio  est  optimorum  librorum,  Lambino 
iam  non  improbata ,  a  Hav.  et  Wak.  recepta  ;  Bodl.  Brit.  3. 
Brix.  Ver.  Ven.  effecti,  Brit.  2.  Aid.  1.  Bon.  ejfoeti  vel  effetì, 
Aid.  2.  affecti.  OJJ'ecti  Lamb.  recte  interpretatur  „  obstructi 
et  tonino,  quasi  obice  quodam,  impediti.  *'  Similiter  V,  774. 
legimus  oJJ'ectum  lumen,  quem  ut  rum  que  locum  confudit 
Ruddim.  iust.  Gr.  II.  p.  224.  not.  30.,  plura  exempla  afferens 
verborum  neutrorum ,  quorum  participia  passive  usurpentur. 
Praeterea  conf.  I,  338.  II,  784.  V,  887.  etc. 

767.  meminisse]  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  mens  ipsa;  editori- 
bus  nimirum  non  intelligentibus,  infinitivum  hic  substantivi 
m  un  ere  fungi  et  sententiae  subiectum  esse,  qua  de  re  iam 
saepiut  dietimi.   Conf.  etiam  infra  v.  837  s.  844  ss.  etc. 

768.  dissenti t]  Brit.  2.  discernit,  ut  Creech.  coniecerat; 
Brit.  3.  discendit.  —  mortis  le  ti  que potitum]  De  verbo  potiri 
cum  genitivo  constructum  conf.  Ruddim.  fnst.  Gr.  I.  p.  288. 
not.  14.  et  Ranish.  Gr.  Lat.  §.  111.  extr.  Wak.  laudat  Plaut. 
Capt.  I,  1, 24.  et  Ter.  Phorm.  III,  1,  5. 

770  ss.  Locus  admodum  lubricus,  ex  quo  apparet,  quan- 
tae  turbae  iam  ante  omnium  Codd.  nostrorum  aetatem  in 
Lucretio  motae  sint;  quod  quum  longius  foret  hic  exponere, 
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remittam  lectorei  ad  ea ,  qnae  in  Dira,  mea  de  Lucretio 

65  sa.  super  eo  disputata  sunt. 

772.  JVam]  Bodl.  Ver.  Ven.  Iam.   Vid.  suora  v.  606»  • 

773.  Hoc]  sic  Wak.  curo  Brit.  %  3.  (  Conf.  v.  624*  hnini 
libri.)  C eteri  libri,  quos  vulgares  editt.  sequuntur,  Quipp^ 
quod  Wak.  glossam  habet  e  margine  importatami. 

774.  Inde,  i.  e.  postea,  £p<ra,  ut  Wak,  recto  interpreta- 
tur,  qui  primus  ex  omnibus  libris  restituit.  Vulgo  BndofiX 
Lambirli  coniectiira  prorsus  superflua.  —  hle\  eie  (vel'potms 
heic  )  Wak,  ex  omnibus  libris  edidit  ;  vulgo  /toec  ex  editorunt 
arbitrio. 

Vss.  776  —  778.,  qui  vulgo  omittuntur,  Wak.  ex  omni- 
bus libris  praeter  Vind.,  qui  tamen  non  accurate  coltami 
est,  restituit,  sed  numerorunf  serie  exclusos,  ita  tamen,' ut 
v.  777.  prò  yuoi'ìs  legi  malit  quoivis.  Suppedfrore  neutra  *£- 
gnifìcatione  iam  adfnit  I,  1039.,  ubi  vide,  quae  annota vìmm. 
De  voce  sensibili*,  alias  Lucretio  incognita,  ut  de  omnibus 
bis  versibus,  conf.  Diss.  mea  1.  c. 

779.   guatruntur]  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  quaerenduuu 

781.  libido]  sic  omnes  libri,  quos  cum  vulgati*  editt» 
non  deserui.  Wak.  lubido ,  Velio  Longo  p.  £216;  ff.  obse- 
quutus.  Ordo  verborum  secundum  Wak.  est  hic:  ,,Qua  re 
mei»  cogitet  id  ipsnm,  secundum,  vel  xctrà ,quod  Ispido jeui- 
que  venerit."  Lambinus  bene  comparat  Ciceronis  loenm 
siinillimuin  de  N.  I).  J,  15.  Wakefìeldo  etiam  laudatum. 

789.  omneia]  sic  Wak.  scripsit  prò  vulgati  emme,  „qunm 
multo  convenientius  loco  sit  omneis  rcs,  quam  omnis  anima*.** 

790  ss.  Wak.  comparat  Virg.  Ed.  VI,  28.  et  A en.  Vili, 452. 

794.  madent]  sic  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1.  Cant  ,*quoa  , 
editores  recte  sequuti  sunt ,  Turnebo  etiam  Advem.  XIII,  20. 
suasore;  ceteri  omnes  valent  (Brix.  r  alene),  minus  bene. 
Wak.  laudat  Cic.  de  min.  Ili,  2.  (artibue  infici)  àfartiaL  I, 
40,  3.  (madidus  artibue)  Horat.  Od.  Ili,  21,  9.  (mode*  mnuù- 
nibus)  Propert.  IV,  4,  74.  (madent  ferculo  deliciie)  Prudent. 
perist.  X,  463.  (aurae  madentee  aromatum)  Auton.  Epbam. 
n.  156.  v.  3.  (madeant  obsoriia  gusta)  eundemque  oonun. 
profess.  XV.  (n.  205.)  v.  2.  (mene  meli*  madent.)  Hofaami 
parum  feliciter  coni.  Scilicet  artem  eadem  simulacro,  edoota 
vagantur. 

796.  uno]  Pii  Codd.,  quos,  ut  solet,  sequitur  Iunt.,  ilio. 

797.  Versus,  quomodocunque  legatur  vel  explicetur, 
durissimus,  quem  propterea  Lamb.  Faber.  Creech.  aliique 
spurium  censuerunt,  Wak.  vero,  quum  ab  omnibus  libris 
suppeditetur ,  delendit,  locum  sic  interpretatus  :  ,.  An  ob 
liane  causam  varios  motus  simulacrorum  tnimnr,  quia  tesa- 
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porum  diversorum  motiu  unum  tempus  compi ectitur  ?  qu^m- 
admodum,  quoties  una  vox  emittitur,  quainvis  uno  tempore 
dicatur  mitti ,  pluria  tempora  gradatim  absolvuntur ,  unicui- 
que  scilicet  literae  gradatim  exprimendae  impensa. "  Con- 
senti mus  id  (scil.  ita  esse)  Wak.  praebet  cum  omnibus  libris  ; 
vulgo  Cum  sentimus.  —  ut]  sic  Iunt.  et  Aid.  2. ,  quas  edito- 
res  sequuntur;  ceteri  libri  est,  quasi  voluissent:  Consenti 
mus  :  id  est  etc. ,  ut  haec  verba  contineant  explicationem  vo- 
cis consentire. 

800.  sint"]  Lugd.  2.  sin,  Lugd.l.  Bodl.  Vind.  Brit.  1.2. 3. 
Brix.  Ver.  Ven.  in.  —  locos]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris  prae- 
ter  Poor.  Brit.  3.,  cum  vulg.  editt.  locis  praebentes.  —  quosque 
praebent  Brit.  1.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. ,  e  quibus  Wak.  rece- 
pit  ;  ceteri  libri  quisque ,  unde  vulg.  editt.  f ecerunt  queisque. 

801.  Tanta  est  niobi  li  tas  et  rerum  ]  Brix.  Tantaque  mob. 
rerum  stet,  Lugd.  1.  Vind.  Brit.1.2.3.  Ver.  Ven.  Tanta  mob, 
itet  r erutti,  Lugd.  2.  Tanta  mobilitasi  et  rerum,  Aid.  1.  Tan- 
ta mob.  et  rerum,  Bon.  Tanta  his  mob.  et  rerum.  Vulgo  eorum 
prò  rerum  contra  omnes  libros,  quibus  Wak.  demum  ius 
luum  tribuit. 

Vss.  802  et  803.  vulgares  editt.  omiserunt,  quum  iam  ad 
v.774s.  paullulum  mutati  legerentur,  Wak.  vero  ex  omnibus 
libris  restituit,  quein  ob  Godd.  auctoritatem  sequutus  sum, 
licei  omnem  Iocum  varie  interpolatum  et  corruptum  cen- 
seam ,  quod  iam  supra  indicavi. 

804.    quae}  sic  Wak.  cum  omnibus  libris;  vulgo  se. 

806.  sic  sese  Lamb.  in  Codd.  suis  invenisse  videtur, 
quem  cum  Eichst.  sequutus  sum ,  fortasse  non  optimo  iure. 
Nam  Poor.  Brit.  1.  Aid.  1.  2*  Bon.  Iunt.  quae  ex  sese,  quod 
Wak.  recepit,  Ver.  quae  ex  se,  utHav.  edidit,  biatu  admis- 
so;  ceteri  quae  se* 

807.  futurum]  Retinui  vulgarem  lectionem,  quam  tuen- 
tur  Lugd.  1.  Brit.  1.  2.  et  Iunt.  ;  r  eli  qui  libri  futuram,  quod 
Wak.  recepit,  (Eichst.  non  recedente )  ellipsi  satis  dura  rem 
subintelligens. 

809.  sunt)  sic  omnes  libri,  quibus  Wak.  obtemperavit; 
vulgo  sint  ex  editorum  arbitrio.  Post  hunc  versum  in  Lugd. 
1.  2.  Bodl.  Poor.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  male  iteratur  v.  804. 

814.  senio  tu  ju  fuerit  —  remotum]  Vulgo  semotae  fue- 
rint  —  remotae  e  Lamb.  mutatione,  quod  Wak.  ex  omnibus 
libris  correxit ,  ut  edidimus.  Ad  semotum  vero  et  remotum 
suppleas  id,  i.  e.  ea  res,  quae  spectatur. 

818.  induimus]  Brit.  1.  indimur.  — frustraminis  ipsei] 
sic  Wak.  restituit  prò  vulgari  frustramur  et  ipsi ,  quae  Lam- 
bini  est  correctio  (falso  a  Wak.  editioni  Bon.  tributa).  Nam 
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Lugd.  1.  fmstram  ini*  ipsi  (literis  tantum  male  divisi*  ), 
Dodi.  Vind.  Iìoor.  Hrit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Iunt.  Aid.  2.  fru- 
stra nimis  ipsi,  iisdem  literarum  ductibtis,  Ver.  Veri,  frustra 
min us  //>•>/,  Lugd.  2.  et  Lamb.  quidam  Codd.  frust  ramini psis^ 
Aid.  1.  et  Bon.  frustramur  id  tpsi.  Niinirum  vox  il  la  axo$ 
Xtyufiii'ì]  frustrameli  (  quae  tainen  optime  defendi  potest  vo- 
culis  cl/namen%  rvcami-n  et  siinilibus,  prorsui  eodem  modo 
fcrnialis,  et  ipiis  in  solo  Lucretio  obviis,  vel  ex  eo  deprom- 
tis,  de  qnibus  ad  II,  292.  II,  657.  etc.  dictum,)  omnei  hai 
turbas  exdta?;e  videtur.  Wak.  nos  docet,  Meinsium  ad  Ovid. 
Jipist.  Nili,  135.  de  hoc  loco  dudum  eaadem,  atque  ipsnm, 
seuteiitiaia  Ulisse. 

819.  //ozi  j  Lugd.  1.2.  Bodl.  Brit.  1.  Ver.  Ven.  720*,  Cant. 
in  nos;  quod  aperte  Yitiosum. 

820.  „Aniovimus  distinctionem  ab  anta  ad  manibus; 
nec  plausores  non  habebimus  universo»,  quibus  arrisit  Venni 
et  5 ex us  amabilissimi».  Hinc  longe  vividior  fìt  settus:  nam 
qualis  est  deinuni  71 tn/r tri  ut ,  formosissimam  in  manibns 
puellam  subito  in  hifpidum  harbigerum  vanescere!  — -  Dii! 
talem  terris  avertite  pestoni."  Jl'ak. 

821.  vir  uti]  sic  L"gd.  1.  2.  Cant.  et  Iunt.,  quo*  cum 
Wak.  sequutus  sum.  Vind.  Erix.  Aid.  1.  Bon.  vir  tunc.  Ver. 
Ven.  vir  tua  ,  Poor.  uti  nunc,  Bodl.  Brit,  1.  2.  3.  Aid.  2.  vir 
tuia  ,  ut  vulgares  editiones. 

V.  823.  in  Lugd.  1.  2.  Vind.  Poor.  Brit.  1.2.  8.  Cant. 
Brix.  Ver.  Ven.  post  v.  827.  insertus  legitur,  omnino  male. 
De  formula  cura- e*  ///,  Lucretio  satis  usitata,  conf.  Ili,  128. 
IV,  246.  V,  1014.  VI,  231. 

824.  825.  Illud  i  sic  Wak.  cum  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. 
Caut.  et  omnibus  editi,  vett.  ;  vulgo  Tstud*  —  inesse  Wak.  edi- 
dit  ex  omnibus  l..*ris,  praetcr  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.  inetto 
praebentes;  vulgo  et  istum%  e  Lamb.  correctione.  Verium 
825.  vero,  ut  nos  cum  llav.  et  Wak.  scripsimus,  tic  duo 
Codd.  Lamb.  et  Lugd.  2.  diserte  exhibent,  nec  multum  diffe- 
runt  reliquae  lectiones:  errorem]  Bodl.  (Brix.?)  Ver.  Vfcn. 
errore.  —  vitareque]  Cod.  Vat.  Lambini,  Lugd.  1.  Bodl.  Vind. 
Brit.  1.2.  Brix.  Ver.  Ven.  multar  eque  (vel  multare  quae); 
duo  Mss.  Lamb.  Poor.  Cant.  multasque.  — —  praemetuenter\ 
duo  Codd.  Lamb.  et  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Ver. 
Ven.  pruernt.'tuentur,  Brix.  preme t uemur ,  Vat.  Lambini  prae- 
fnetuen/ur,  Poor.  praemerenturr  Cant,  praemeditenter,  Aid.  1. 
Bon.  praemeditemur  ;  in  Iunt.  et  Aid.  2.  legitur:  Ef}\  errorem 
illorum%  qui  haec  praemeditantur  ;  vulgo  exhibent  12JJ.  erro- 
rem, vitareque  praemeditator ,  ut  Lamb.  coniecerat.  Gifan, 
coni.  :  —  vitium  vchein.  inesto  Uff.  illorumque  err.  praemedi- 
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tentar ,  Sim.  Bosius:  —  vit.  vehem.  vise  JSffugere  (i.  e.  vide 
ut  effugias  )  err.  vitareque  praemetuenter ,  Faber.  :  —  vit.  vi- 
tare  memento ,  Eff*  illorumque  err.  praemetuenter ,  Vossìub 
vcl:  —  vit*  vehem.  inesto  Eff.  err.  vitareque  praemetuenti*  ut* 
vel:  —  vit.  vehem*  nosse  Et  fugere  err.  vitareque  praeme- 
tuenter, Gronov.  :  —  vit.  vehem.  inesto  Eff.  err*  vitareque 
praemetuenter.  Wak.  censet:  „Nihil  erit  difficultatis  loco, 
dissimilitudinihus  lectibnum  et  male  feriatorum  criticorum 
liceo  ti  a  vexatissimo  ,  sì  statuamus ,  Lucretium  rò  inesse  prò 
interesse  vel  utile  esse  adhibuisse  :  quod  melius  putem ,  quam 
Godd.  sincerissimos  prociilcare.  De  hoc  modi  infinitivi  [quem 
Hav.  quoque  more  Graecorum  prò  imperativo  positum  habet,] 
usu  in  praeceptis  enunciandis,  nos  affati m  disputavimus  ad 
Silv.  Grit.  III.  p.  37.  IV.  p.  136."  Fateor  tamen,  haec  omnia 
mini  parum  satisfacere,  sed  ulcus,  cui  sanando  me  imparem 
sentio,  mihi  videri  altius  sedere.  Sensus  haud  dubie  hic  esse 
debet:  lllud  vitium  vehementer  effugere,  hunc  errorem  vi- 
tare  oportet,  ne  facias  etc. ,  quem  si  quis  coniectura  non  ni- 
nna audaci  restituere  valeat,  hunc  de  Lucretio  optime  meri- 
tum  praedicem. 

826.   ne]  Rodi.  Brit.  2.  non,  ut  editt.  qua  edam  vulgares. 

328.  fastigio"]  sic  Pii  Codd.  Lugd.  1.2.  Vind.  Brit.1.*)  3. 
Cant.  Iunt.  Aid.  2.  ;  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  vesti- 
già,  Poor.  Brit  2.  **)  suffragio,  quod  Wak.  unice  verum  pu- 
tat,  et  vetustissimis  adhibitum  prò  suffragines*  i.  e.  quae  sub- 
fringuntur  vel  subjlectuntur ,  ut  accurate  respondeat  Graeco- 
rum xnfinaig. 

830.  tum]  Pii  Codd.  nec,  Wak.  probante;  Bodl.  Vind. 
•  Poor.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  cum,  Brit.  1. 

2.  quum.  —  apta]  Poor.  Brit.  1.  2.  Cant.  acta. 

831.  Praepositio  a  deest  omnibus  libris  praeter  Vind. 
Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  Wak.  suspicatur  e  parte. 

832.  possemus  Wak.  resti tuit  e  plurimis  libris;  vulgo 
possimus*  ut  Vind.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. 

833.  pretantur  ]  Poor.  petantur ,  Lugd.  2.  Bodl.  Brit.  1. 2. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  precantur.  De  tmesi  autem ,  in  Lu- 
cretio haud  rara,  dictum  est  ad  I,  652.  et  alibi.  Wak.  hic 
quidem  comparat  Ennii  fragm.  apud  Noniuin  III,  33.  {de  me 
hortatur*  linde  Columna  fecit  dehortatur,  omisso-me)  et 
Varronem  R.  11.  Ili,  4.  §.  t.  excande  me  fecerunt. 

835.   Nìl  ideo  (sive  Nihil  ideo,  ut  Wak.  scripsit)  prae- 


*)  *♦)    Si  recte  auguror.  Wak.  enim  Brit.  2.  duplicem  tri- 
buit  lectionem,  et  Brit.  1.  prorius  omittit. 
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bent  Lugd.  2.  Iìodl.  Vind.  Poor.  Cent,  et  cunctae  editt.  vett; 
vulgo  TV//  adeo.  —  yuoniam]  Dodi,  Drit.  2.  firìx.  Ver.  Veo. 
cu/iiy  Brit.  1.  yu arido,  solito  errore,  de  quo  saepius  dictum. 

836.  procreat  usum  ]  Ver.  Ven.  proceatum,  Bodl.  Brit.  1. 
Brix.  procreatimi  sie ,  Brit.  2.  3.  sit  procreatimi  ;  et  id  abest  a 
Brit.  1.  2.  3. 

837.  De  in  fi  ni  ti  vis  ridere  et  orare  conf.  quae  supra  ad  v. 
7G7.  et  alibi  annotata  sunt. 

844.  Wak.  suspicatur,  Lucretium  scriptisse  con/erre 
rnanum  cert amine  pugnae,  quia  conf  erre  manu  nusquam  alias 
inveniatur;  recto  tamen  contra  libros  nihil  novandum  censet 

850.  mollia  strata]  Eodem  modo  productio  ante  tre* 
consonas  str  negligitur  VI,  195.  pendentibu1  structas9  simili- 
terque  apud  IJor.  Sat.  1,5,  35.  proemia  scribae  etc.  Goni 
Priscian.  II,  2.  §.  13.  (p.  572.  P.)  et  doctissima  Schneideri 
hac  de  re  disput.  in  Ct ramni.  Lat.  I.  p.  694  ss. 

852.  postura]  sic  Wak.  cum  omnibus libris ;  vulgo pos- 
sent  ex  editor  uni  arbitrio. 

861.  atfjue]  lìrit.  2.  ac9  quare  Wak.  coni,  oc  deceder*, 
praeter  omnem  necessititene. 

863.  haec  Wak.  edidit  e  coniectura,  nam  in  Lugd.  1.2. 
Bodl.  Vind.  Brit.  2.  3.  Gant.  Ver.  Ven.  vox  omnino  deest,  me- 
tro claudicante  ;  Poor.  Brit.  1.  Brix.  et ,  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. 
his;  vulgo  iis,  contra  libros.  —  <juia\  sic  Wak.  restituit  ex 
omnibus  libris  praeter  Iunt.  et  Aid.  2. ,  quae  exhibentes ,  ut 
vulgo  editur. 

869.  interdatus]  Brit.  2.  in  tardatila.  De  voce  interdore 
aliisque  verbi  dure  compositis,  ad  primam  cnniugationem  fle- 
xis,  conf.  Kuddiin.  Inst.  (Ir.  I.  p.  210.  not.  20. 

870.  obt uret  edundi]  Lugd.  1.  Poor.  (a  secunda  manu) 
Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Iunt.  Aid.  2.  obduret  edendi,  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  Bon.  oh  divertendi;  Brit.  2.  incìtandum,  miro  errore. 
Ceterum  Wak.  comparat  Virg.  Aen.  Vili,  184. ,  hunc  locum 
iniitantem. 

871.  iliscedit]  Poor.  descendit,  Brit.  2.  descendat,  Cant; 
disse  di  t.  Ne  quis  credat,  Lucretium  scripsisse  decedù9  Wak. 
annotat:  „  Hunor  der.edit  foret:  li  umor  ab  ore  in  omne  cor- 
pus divertitili-;  sed  humor  discedit  potest:  humor  dispartitili 
a  se  per  membra  passim  spargitur.  " 

874  restinguit]  Cant.  et  Brix.  (sì  Gerardo  fìdes  ha- 
benda,  qui  certe  Aid.  1.  et  Bip.  falsas  lectiones  hic  tribuit) 
restrin&uìt ,  Ver.  restringa*,  Ven.  restingat ,  Bodl.  Brit.  2. 
restririgit, 

879.  vareque  datum  ]  sic  bene  Wak.  restituit  e  Lugd.  1. 
2.  Vind.  Brit.  3.  Cant.  ;  Poor.  nare  quae  ratio ,  Brit.  1.  nam 
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quae  ratio ,  Brit.  2.  nam  quae  datìo;  ceteri  libri  oranes  varie* 
que  datum ,  ut  vulgo.  Vare  movere  autem,  i.  e.  in  obliquimi 
movere ,  Wak.  putat  respondere  verbo  prof  erre  in  versu  prio- 
ri, quod  valeat  „  porro,  vel  in  directum  ferre;"  laudatque 
Heins.  ad  Ovid.  Amor.  I,  3,  24. 

880.  Et  quae]  Bodl.  Ver.  Ven.  Aeque ,  quareWak.su- 
ppicatur  Ac  quae.  —  tantum]  Brit.  2.  tamen.  —  protrudere  *] 
Brit.  1.  protrudo,  Cant.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  protendere^ 
quod  minua  bene  congruere  voci  oneris,  recte  Wak.  censet. 

883.  Uccìderei  Lugd.  1.  a  secunda  marni,  Bodl.  Poor. 
Brit.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Accedere.  Sed  conf.  II,  1025. 
IV,  216.  et  237.  Wak.  laudat  Terent.  Mauri  de  carni,  miuro 
[p.  2425.  P.  ]  verba:  nAuribus  accìderit  novitas  inopina;" 
quibus  melius  substituisset  Cic.  ad  Att.  Ili,  20.  Verr.  IV,  1. 
Plaut.  Stich.  1,2,  31.  Liv.  Vili,  24.  Plin.  Paneg.  92.  et  multos 
alios  locos ,  quos  Lexica  suppeditant. 

885.  ouam]  Aid.  1.  Bon.  nisi,  in- Lugd.  1.  et  Brit.  2.  vox 
piane  desideratili-,  a  librariis  ob  praecedens  quìsquam  omissa. 

886.  Id ,  i.  e.  secundum  id ,  ut  sexcenties  apud  nostrum 
neutra  pronominum  hoc,  id,  illud,  quod  absolute  usurpan- 
te. (Conf.  ad  1 ,  222.  624.  656.  etc.)  Sic  autem  Wak.  re- 
stituit  ex  omnibus  fere  libris;  vulgo  Atì  quemadmodum  in 
Brit.  1.  et  3. ,  qui  inserit  quoque  post  at ,  et  transponit  verba 
iilius  rei.  —  constati  ita  Bodl.  Brit.  3.  Aid.  1.  (cui  Gerard, 
falsam  lectionem  tribuit)  Bon.  Iunt.  et  Aid.  2.;  ceteri  libri 
omnes  constare ,  mendose.  Ceterum  rei  fiovoavlXuficog  pro- 
nuntiandum  esse  patet,  qua  de  re  diximus  ad  III,  931.,  qui- 
buscum  conf.  quae  ad  II,  951.  Ili,  890.  IV,  1268.  et  alibi 
annotavimus.  (Vid.  etiam  Scbneid.  Gr.  Lat.  II.  p.  355.  et  360.) 

890.  factum]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Poor. 
Brit.  1. 3.  Brix.  Ver.  Verf.  ;  r  eli  qui  libri,  quos  communes  editt. 
sequuntur,/lic/it,  i.  e.factù. 

891.  ferW]  sic  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt.,  quorum  lectio- 
nem cum  vulg.  editt.  et  Eichst.  retinui;  ceteri  libri  perita  un- 
de  Wak.  fecit  petit.  At  quum  corrupta  Codd.  lectio  non  mi- 
nus  facile  e  feriti  quam  e  petit  orta  esse  queat,  illud  vero 
verbum  ad  omnem  locum  magis  quadret  (conf.  v.  888.), 
quorundam  certe  librorum  lectionem  soli  coniecturae  prae- 
ferendam  duxi. 

893.  tum]  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  cum  vel 
qum.  — -  aé'r]  Cant.  uvor9  mira  varietate. 


)  Sic  enim  corrige  in  contextu ,  ubi  per  vitium  typogra- 
pbictun  protudere  excusum  legitur. 
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896.  di. spargi  tur  hic  qiùdem  ctim  Wak.  edendnm  pnta- 
vi,  quum  hacc  scripiura  nitatur  Lugd.  1.2.  Poor.  Brit.  1.2.3. 
et,  si  lunt.  et  Aid.  2.  exceperis,  omnium  vett.  editt.  arato- 
ri tate  ;  vulgo  rftspergitur.  —  quaeque]  sic  omnes  quotcunque 
libri  praeter  duos ,  quare  dubitavi  tam  probam  et  munitasi 
lectionem  e  solis  Lugd.  1.  2.  cum  Wak.  (et  Eichst.)  in  quit- 
que  mutare.  Nolo  tamen,  lectores  Wakefieldi  annotatiooe 
carere,  quae  sic  se  li  ab  et:  „quhque:  sic  Lugd.  1.  % 
optim e  !  venustissime!  exijuisitissime !  ac  longe  longeque  su- 
pra  captum  librariorum.  —  —  lam  vero  quieque  aér,  quasi 
multi  fuerint  ams,  multa  foramina  penetrantes.  Nibilre- 
ctius.    Omnein  dubitationem ,  si  quae  supersit ,  tibi  tollet  t. 

292.  huiusce  libri.  (?)    Vitruv.  I,  1.:  „  et  aerea  loco- 

rum,  qui  sunt  salubres,  nut  pestilentes. u  Graeci suniliter: 
uti  geop.  scriptt.  V,  17,  7.  IX,  5,  7.  et  alii." 

897.  Me  Wak.  ristituit  ex  omnibus  Codd.  et  editt.  ve- 
terrimis;  vulgo  ^ii?<?,  ut  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt. 

898.  Corpus]  sic  Wak.  cum  Dodi.  Brix.  Aid.  1.2.  Bon. 
lunt.  prò  vulgari  Cor  pori*.  —  ut  ac  lectio  est  omnium  libro- 
rum,  praeter  Brix.  Ver.  Veti.,  quae  levi  varietate  ut  ha* 
praebent ,  et  Cant. ,  ubi  ac  desideratur  ;  quare  Wak.  vulga- 
rem  lectionem  uti ,  ut,  nullo  libro  fìrmatain,  iure  correxit, 
Cifan.  coni,  ut  /uiec,  parum  feliciter.  —  velis  ventoque  Wak. 
per  tv  òià  Svolv  prò  velis  ventosis,  vel  vento  inflatis,  vult  ac- 
ceptum,  et  tamen  coniecturam  proponit  undis  ventoque,  non 
minus  superfìuam,  quam  Gassendi  remis  ventoque. 

903.  Trudit  agtns]  Brit.  2.  Trudita  res.  —  molimìne] 
Bodl.  Ver.  Ven.  iwlumìne.  —  narem]  sic  Wak.  ex  omnibus 
fere  libris;  Brit.  2.  lunt.  Aid.  2.  et  vulgares  editt.  navim, 
(Conf.  supraad  v.  391.) 

905.  gubernaclum)  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  gubernandum; 
quod  nimirum  librarii  veram  scripturam  falso  legerunt  gu- 
hernàdum, 

907.  sustol/it]  Wak.  e  more  suo  subtollit  cum  Brit.  2* 
—  nixu]  Poor.  Brix.  Ver.  Ven.  visu,  Bodl.  nisùf  vulgo  nùu* 

908.  quietem]  Ver.  quieteè ,  Lugd.  1.  Brit.  2.  3.  quiete^ 
vulgari  errore.  Tamen  Wak.  suspicatur,  Lucretjum  quiete 
posuisse,  ut  locus  per  tmesin  sic  explicandus  sit:  „Somnus 
perinriget  membra  quiete;"  quemadmodum  apud  TertuU. 
Scorp.  sect.  13.  perindigere ,  apud  Varronem  B.  R.  II,  11,  7. 
perinungere  *  apud  Alcimum  Avitum  I,  267.  perinundare  lega- 
tur.  Sed  vel  unus  Virgilii  locus  Aen.  I,  691.,  a  Wakefieldo 
ipso  allatus.  prima  germina  huius  coniecturae  reprimere 
debuisset.  Accedit  vero  etiam  Codd.  auctoritas  et  Macrobii, 
qui  Sat.  VI  ,1.  (  p.  159.  Bip.  )  hunc  versasi  cum  prima  ro- 
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cola  sequentif  prorsus,  ut  vulgo  legitur,  cum  ilio  Virgilii 
comparatum  affert. 

909.  curas  0]  Cant.  cura  se,  Brix.  curas  se ,  Ver.  Ven. 
curai  se.  Sic  corruptio  processit  ;  quare  non  opus  est  Wak. 
ooniectura  :  vurae  se  pectore  solvant. 

915.  discedas]  Pii  Codd.  quidam,  Brit.  1.  Iunt.  et  Aid. 2. 
dìscedant,  Brix.  discedans.  Sensum  loci,  né  structura  verbo- 
rum  impeditior  videatur,  Wak.  sic  exponit:  „Et  te  segreges 
a  me,  fetrorsum  cedens,  cum  pectore  veritatem  meorum 
dictorum  aversato.  " 

916.  neque  ]  ita  Wak.  cum  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Poor. 
Brit.  1.  2.  3.  et  Brix.  ;  Cant.  nec,  reliqui  ne,  ut  vulgo.  „  Qua- 
si dixerìt  :  ,,  Ne  tuae  mentis  ufìX&pict  unice  sit  affìnis  culpae, 
qui  ad  verum  obstinatissime  caliges."  Wak, 

918.  foris  eiecta]  Conf.  infra  v.  924.  et  961. 
927.  De  voce  cim's  gertere  f emiri,  usurpata  conf.  Rud- 
dim.  Inst.  Gr.  I.  p.  26.  not.  37. 

929.  et  ex  igni]  sic  Gant.,  quem  Wak.  sequutus  est  ;  vul- 
go uty  cum  ceteris  libris.  —  caecó]  Bodl.  Brix.  Ver.  Yen.  ta- 
ctOy  quod  ortum  puto  e  glossemate  tecto  in  Aid.  1.  2.  Bori. 
Iunt.  Wak.  tamen  coni.  :  igni  tacito. 

930.  conjletur]  Vulgarem  lectionem,  etsi  libris  omnibus 
xeclamantibus ,  ob  rationes  grammaticas  et  coniunctivum 
possit  in  sèquenti  versu  retinendam  duxi;  quare  bic  quidem 
probare"  non  possum,  Wakefieldum  omnium  librorum  scri- 
pturam  conflatur  in  contextum  recepisse ,  quam  Eichst.  quo- 
que respuit. 

934.   Jeriis  —  auris]  Conf.  ad  I,  771. 

937.    etiam  conchisì  aut]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  Lugd. 

I.  2.  rectittime;  Vind.  Brìt.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  etiam  con- 
clusa ut,  Aid.  1.  Bon.  etiam  conciusae  uty  quae  lectiones  a 
recepta  paullulum  modo  differunt;  Poor.  Cant.  Iunt.  Aid.  2* 
cute  conciusae,  aut;  Brit.  1.  seta ,  dut  conchis,  aut;  et  sic 
evulgari  solet.  —  callo]  Lugd.  1.2.  Vind.  Brit.  1.2.  Brix.  Ver. 
Ven.  gallo.  —  tectae}  Ver.  ven.  tactae,  Brit.  2.  rectae.  Ge- 
terum  w.  936.  et  937. ,  qui  non  solum  hnius  loci  argumento, 
«ed  alii  etiam  Lucretii  loco  (nimirum  v.  824  ss.)  dare  ad* 
Tersantur,  mini  quidem  admodum  suspectos  videri,  in  Diss. 
mea  de  Lucr.  p.  68.  demonstravi. 

940.  »utrinque  secus%  i.  e.  ex  utraque  parte,  interna 
scilicet,  externaque.  Conf.  Gato  R.  R.  XXT.  et  Apulei.  Met. 

II.  p.  92* ,  ubi  doctissima  Oudendorpii  nota ,  Lucretium  quo- 
que nostrum  non  obliti,  omnia  completa  est,  et  nobis  per- 
mittit  otiari.  "  Wak. 

IiUCmETTUt.  V\ 
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945.  sic  ut]  ita  vett.  edilt. ,  praeter  Brix.,"  omne^  <jaai 
editores  recte  sequuntur;  Lugd.  1.  Bodl..  Vind.  Brit.  3.  ftrix. 
sic  uti,  Lugd  2.  Poor.  Cantai/  uti,  Brit  2.  sic,  omisfo  ut. 
De  Brit.  1.  siUt  Wak.,  qui  simuì  proponit  coniecturam.: 
Corporis;  atque  homini  fit  utei  pars  età,  cui  eo  magìa  ae 
confiderà  dicit,  quia  nulla  fiat  animi  mentio  per  totani  hanc 
de  sonino  disputationem.  '     *"  .  . 

946.  ELiciatur]  sic  omnes  libri,  ouorum  lectionem  \Valr. 
revocavit;  vulgo  enim  Eiiciatur,  ex  Lambini  arbitrio.  Còmi 
III,  58.  et  469. 

948.  neyue]  ita  Wak.  cum  plurimi*  libri*;  Vind.  Antri. 
Iunt.  et  Aid.  2.  necy  ut  vulgo  editur. 

949.  saepìt]  Brix.  Ver.  Ven.  saepe  et x  Aid.  1.  Boli,  sepit, 
et,  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  sepe,  Cant.  srp'sit.  —  coetus: 
„  i.  e.  coi'tus ,  vel  coniunctionem  partium  modo  memorata- 
rum  ,u  ut  Wak.  interpretatur ,  hanc  pi  urimorum  libromm 
lectionem  restituens;  Ver.  Ven.  coctus%  Iunt.  Aid*  2.  septus» 
Vulgo  aditus,  e  Lambini  correctione  prorsus  superflua. 

952.  languescuntaue  Wak.  edidit  e  Lugd.  1.  2.  „quum 
tardior  et  ponderosior  hinc  versus  fiat,  atqne  adeo  cmnit 
depicta  longe  convenientior  ; "  vulgo  languescunt ,  ut  reliqui 
libri.  • 1 

953-  cubanti]  ita  Hav.  et  Wak.  cum  omnibus  libris  et 
Nonio,  hunc  versum  IH,  164.  afferente;  vulgo  tamen jj*"^ 
cumbunt,  quod  Lamb.  fecit  e  lectione  duorum  Godd.  pi  0USJ 
tanti.  Gifan.  vult  procubant;  Turnebus  coni,  cubani  prò  (i.e. 
procubant.  ) 

De  v.  954. ,  quem  servavi,  ut  apud  Hav.  et  Wak.  legitur, 
in  Gomm.  mea  de  Lucr.  rot.  56.  p.  91  s.  bis  fere  verbis  dis- 
putavi: ,,Hic  versus,  qui  in  Vind.  et  Brit.  1.  2.  3.  omnino 
desideratur,  in  ceteris  autem  libris  omnibus  sic  legitur:  8àepe 
tamen  submittùntur  etc.  (  a  quibus  Iunt.  et  Aid.  £  m  eo  tan- 
tum differunt,  quod  particulae  tamen  substitutmt  etiam) 
quum  Lambino,  Gifanio,  Fabro,  Gre  echio  aliisque  iam  sn- 
spectus  fuerit,  ab  Hav.  tamen  et  Wak.  denuo  resti tutm  est, 
Vossii  quadam  coniectura  receptn  v  qua  vitiura  eiua  sanare- 
tur.  Voss.  enim  e  Festi  loco  p.  461.  Goth.  :  Toma  di  citar, 
cum  labore  viae  sanguis  in  crura  desoendit  et  tumorem  faeit. 
Lucitius:  Inguen  ne  existat,  papulae,  tama,  ne  hoa^  muriti? 
hic  etiam  legendum  putat  :  Saepe  tamd  submittùntur  etc^  ta- 
mamque  cubantem  dici  arbitratur ,  quod  deorsum  ad  pedei 
tendat  (ut  sopra  v.  518.  cubantia  tecta).  At  quid  ab  hoc  lo- 
co, ubi  vulgares  et  quotidianae  somni  causae  referuntor,  ma- 
gis  alienum  esse  potest  incognito  ilio  morbi  ab'cniuj  nomine, 
qui,  ut  ex  ipso  Lucilii  loco  et  Festi  interpretarono  appare^ 
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in  tumore  pedum  et  varicibus  baeret?  Hoc  autem  verbo 
Lucretium  metonymice  prò  lassitudine  pedum  usum  fuisse, 
admodum  audax  est  opinio.  Quare  potius  hunc  versum ,  qui 
a  pluribus  libris  abest,  adscriptum  puto  ab  interpolatore 
quodant,  qui  praecedentis  sententjajn  participio  cubanti  non 
apte  finitam  omnemque  versum  non  satis  clarum  et  liquidum 
haberet.  "  Cubanti  vero  ita  accipiendum  dixerim,  ut  effectus 
hoc  ipso  temporis  momento  futurus  tanquam  res  iam  prae- 
sess  commemoretur ,  ideoque  sensus  sit:  Brncbia,  palpebrae 
poplitesque  cadunt ,  ut  homo  iam  sopitus  procumbat  et  in 
lecto  cubet. 

959.  contusa']  Cod.  Vat.  Lambini  concusa,  quare  Mure- 
tti* coni,  concussa  ;  Gifan.  vero  concusa  probat.  Omnes  ta- 
men  Godd.  Hav.  et  Wak.,  sicut  cunctae  editt.  vett.,  vulgatam 
tuentnr.  Vid.  etiam  supra  v.  935.  et  939  ss.  De  voce  con- 
tundere Wak.  iubet  conferre  Oortium  ad  Sallust.  Iug.  43.  fin. 

960.  parte,  i.  e.  ex  parte,  Wak.  restituit  ex  omnibus  li- 
bris, exceptis  modo  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.,  quae  favent  vul- 
vari lectioni  porro, 

963.  De  forma  dìvisior  aliisque  rarioribus  comparativi* 
parti  ci  piorum  conf.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  177.  not.  48. 

96&  ■  Et]  Lugd.  2.  At%  Brix.  Est.  —  quo]  sic  Wak.  cura 
omnibus' libris  praeter  Lugd.  2.,  guod  praebentem;  vulgo 
%  quoi,  quod  solis  editori  bus  debetur.  —  defunctus  Wak.  re-, 
cèpit  e.  Bodl.  Vitìd.  Brìt.  2.  3.  et  cnnctis  vett.  editt. ,  locum 
sic  interpretatus  :  „  quoties  aliquis  negotium  perfecerit ,  neo 
tainen  ab  ilio  mentem  adhuc  abalienaverit  ; u  vulgo  devinctus, 
quod,  verbo  ddhaerere  adiectum,  languidum  est. 

966.  videmur  ]  Brit.  2.  videtur ,  Brìt.  3.  Gant.  vìdentur. 

967.  componere  leges]  Greech.  esse  ait,  qui  malint  com- 
ponere  lite*}  idque  multo  elegantius  censet  Preig.  Recte  ta- 
men  Wak.  vulgatam  defendit  hac  explicatione  :  „eas  legès 
definire,  quibus  lites  dirimantur  et  fiat  reconciliatio  litigan- 
tium  ;  "  laudatque  Virg.  Aen.  XII,  315. 

968.  Jnduperatores]  sic  etiam  V,  1226.  Conf.  ad  I,  83. 

969.  decere  ]  sic  omhes  Godd.  et  vett.  editt.  (  nam  de* 
gerere  in  Lugd.  2.  varia  ^ectio  haberi  nequit,)  quibus  Wak* 
recte  obsequutus  est  ;  vulgo  cernere,  e  temeraria  Lamb.  con- 
iectura. —  bellum]  Bodl.  duellum,  Brix.  Ver.  Ven.  vellum, 
Lugd.  2.  velum. 

970.  Brit  2.  verba  sic  ordinati  Nos  autem  hoc  agere, 
et  naturam  qua*rere  rerum» 

974.  dìes]  Brit.  2.  homines;  (scilicet  dies  in  olesy  atque 
hoc  spirita  assumto  in  holes  transiit.)  —  multo»]  Bodl.  Brit. 
1.  2.  8..  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  multas. 
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975.  deformi]  sic  Wak.  cum  omnibus  fere  libra;  Paox, 
Brit.  2.  dederit;  vulgo  dederunt,  cantra  libros. 

976.  deuiterunt]  sic  Lugd.  1.  2.,  quo*  seguitar  Wak| 
vulgo ,  cum  reliquia  libris ,  destiterint.  /• 

977.  Relt'cuas]  Brix.  Reliquiasf  Poor.  Cant.  Aló>l«  Bea* 
Melliquiae,  Brit.  2.  Relliquas,  ver.  Yen.  Meliquas,  Aid.  2.  jfs 
reliquae,  Iunt.  Deliquiis.  De  scribendi  ratione  relìcaua  vid. 
ad  I,  561. 

978.  bomiti*]  Lugd.  1.  postunt.  —  rerum]  Rethrai  omnìoai 
fere  librorum  lectionem,  quam  Wak.  (et  Eiohst)  e  solis  Ver- 
et  Ven.  in  re&u*  mutavit,  ut  *a<fcnt  dictum  sit,  quem- 
admodum  III,  1050.  eadem  a/iù,  hoc  sensu:  „  eadem  cum 
virtute  et  efficacia ,  ac  si  rer  ipsae  coram  obversentur.  **  Tur 
tius  tamen  mihi  videbatur,  Godd.  au  ctonia  ti  obtemperare. 

979.  Permtdtot]  Ilic  edam  vulgarem  lectionem  serravi; 
Wak.  cum  Poor.  Brit.  1.  Cant.  et  vett.  editt  divisim  scrina*;  . 
Per  muUos.  —  obvoreantur]  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  L  2.  8. 
(Brix.?)  Ver.  Ven.  Aid.  1.  (de  quibus  omnibus  tacet  Gerard*) 
non  vero  Bon. ,  quam  Wak.  falso  affert,  observaniur. 

983.  coneeuum]  sic  Brit.  2.  Iunt.  et  Aid.  2.;  Pu  Godd. 
quidam  concentum  ;  ceteri  libri  omnes  cojuensvm. 

984.  Scenaì'que]  Ver.  Ven.  Scenentque,  Brit. 8.  ih  asiM 
atque,  Cant.  Nunc  sccnam  atqueì  quare  Wak,  sucpieetur  la 
ecenaque. 

985.  refert ]  Poor.  Brit.  1. 2.  Cant  Brix.  Ver.  Vtav  AM.L 
Bon.  referunt.  —  aique]  Brit.  2.  que. 

987.  ted  vero }  sic  atiam  Cicero  in  Verr.  a  et.  IL  L  V. 
c.  6.,  nec  aliter  Sciopp.  Suspectt.  lectt.  II.  ep.  7.  scribi  voluti 
in  Plauti  Poen.  (non  Pseud.,  ut  ibi  legitur)  1, 2»  17.  prò  vulturi 
Si  pero.  Similiter  Lucretius  dicit  at  contra  (  vid.  ad  II,  713.  \ 
etìam  quoque  (vid.  ad  HI,  293.)  etc.  —  concia]  Brit.  2.  svisasi 

989.  sudare]  Ver.  Ven.  suadere.  temper]  sia  Wak 
cum  plurimis  libris  ;  Brit.  2.  3.  Aid.  1.  2.  Bon.  Inni.  jatj*ft> 
ut  vulgo  editur.  Ceterum  in  AH.  2.  verba  «udore  et  spirar* 
transponuntur. 

990.  palma]  Vulgarem  lectionem  Wak.  (queae  cum 
Eichit.  sequutus  sum)  retinuit,  etri  in  omnibus  fere  libris  noi» 
mie  legitur,  „c[uum  numerus  multitudinis  mmus  aptus  vi- 
deatur,  et  pobssimum  ob  Lugd.  2.,  qui  babet palma*  (Le» 
palma  arrepta  sequentis  vocis  litera),  et  Luga.  1.»  in  quo 
vaimi*  reliquorum  omnium  (praeter  Brit.  1.  qui  plumiè  frae- 
bet)  secunda  tantum  manu  scriptum  est."  —  cantfsasTsrg] 
Brit.  2.  concedere* 

991.  Versus,  ad  quem  non  solus  Beirtleme  oflendft»  ut 
Wak.  putàt,  ted  quem  Uunh.  ^iSaa^llmW^CEwak.  et  ali 
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fortasse  iam  spurium  iudicarunt.  Non  tamen  cum  Wak.  un- 
cinis  inclusi,  quia  mini  quidem  in  ultimis  tantum  verbis ,  li- 
brarli oculis  ad  exitum  sequentis  versus  aberrantibus ,  .corni- 
plus ,  sed  non  omnino  notnus  videtur.  Lamb.  legendum  cen- 
sirò Tum  q.  c.  p.  tempore  puncto,  ut  IT,  263.,  obi  locus  simil- 
limus  invenitur,  Sini.  Bosius  coni.  Tum  q.  c.  p.  exequitet  quìs, 
Hav,  denique  versibus  transpositis  locum  sic  constituere  sua- 
fit  :  In  somnis  —  —  saepe  ;  Huud ,  q.  c.  p.  stare  quiete^  Et 
quasi  de  palma  etc.  „Sed  apprime  inutile  est,  inquit  Wak., 
et  puerile ,  cqiriecturis  arbitrariis  ,  ad  acuminis  tantummodo 
ostentationem  facientibus,  lascivire;"  cui  assentientes  Codd. 
lectionem  intactam  reliquimus.  Hav.,  qui  integrum  versum 
a  Lugd.  1.  2.  et  Ver.,  abesse  dicit ,  de  Ver.  certe  falso  refert, 
quare  etiam  de  Codd.  illis  eo  magis  dubitare  licet,  quum  in 
Mss,  hic  omnia  luxata  et  perturbata  esse  Hav.  ipse  perhibeat. 
(  Similis  ratio  fuit  loci  li,  1169  s.  ) 

992.  Venantumy  i.  e.  venatorum,  ut  I,  935.  medentes 
prò  medici,  quem  locum  iam  Faber.  cum  nostro  cómparavit. 

993.  lactant  1  sic  omnes  libri,  quos  cum  editt.  vulg.  se- 
quutus  sum.  Wak.  (  a  quo  Eichst.  non  discedit ,  )  e  Ver.  et 
Yen.  recepit  Lactant,  quod  quem  iustum  sensum  pra ebeat 
non  video  ,  quum  Wak.  i-pse,  Nonio  J,  54.  allato,  per  mulce- 
re,  veliere,  palpare  exp licet.  Loci  V,  1067.  autem,  ubi  et  ipse 
lactant  recepì ,  prorsus  ab'a  est  ratio.  Accedit ,  quod  editt. 
illae  non  minus  vulgarem  quoque  lectionem  tuentur,  in  qui- 
bus  hic  versus  bis  apparet,  primum  a  voce  Lactant,  post  a 
verbo  lactant  incipiens.  In  istis  editt.  nimirum  singuli  ver- 
sus sic  se  excipiunt:  v.  991.  993  —  1000.  992.*  iam  993  —  996. 
repetiti,  1001.  etc. 

994.  crebro]  ita  Wak.  cum  plurimis  libris,  quod  iam 
Hav.  „forsan  melius"  censuit;  Vind.  firit.  1.  2.  3.  Iunt.  et 
Aid.  2.  crebras ,  ut  vulgo  edi  solet. 

995.  Ut  ]  sic  Brit.  2.  Gant.  et  editt.  vett. ,  quos  editores 
recte  sequuntur;  ceteri  libri  Et. 

997.  simulacro]  Bri*.  Ver.  Ven.  simulata.  —  fugaci 
Poor.  Brit.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  fuga*  —  quasi  dedita \ 
sic  Vind.  Cant.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. ,  quibus  editores  obtem- 
perant;  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Ver.  Ven.  quos  ìddita,  Brix.  quas 
addita,  Poor.  quasi  addita,  Brit.  2.  quasi  subdita,  Brit.  3- 
quasi  abdita,  Brit.  .1.  quae  dedita*  wak.  locum  in  morbo 
cubare,  censet ,  et  licet  se  medelae  non  esse  compotem  fatea- 
tur,  coni,  tamen  quasi  si  data  (ut  v.  1011.). 

998.  erroribus  iam  Lamb.  edidit  e  Turnebi  coni. ,  quam 
Wak.  comprobatam  vidit  Brit.  1.;  alii  libri  omnes  terroribus^ 
adhaerente  vocis  praecedentis  extiema.\itot«u 


STO  ANNOTATIONBS 

999.  consueta  domu  (i.  e.  domai)  Wak.  est  coniectura 
prò  omnium  librorum  domi,  quod  quomodo  intelligendiim 
et  cum  ceteris  construendum  sit ,  non  apparet ,  facile  autem 
ex  insolentìori  dativi  forma  (de  qua  vid.  Priscian.  VII,  18. 
§.  88.  (p.778.  P.)  Gellius  IV,  16.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  103. 
not.  47.  Schneid.  Gr.  Lat.  II.  p.  332  s.  et  qui  hic  laudantur) 
oriri  potuit.  „Hinc  etiam  satis  constat,  inquit  Wak. ,  nude 
malum  pedem  intulerit  ille  versus ,  qui  solet  libro*  vulgares 
THav.  quoque  editionem]  conspurcare  [inter  v.999.  et  1000L 
insertus] ,  quamvis  ab  omnibus  Mss.  exemptis  et  omnibus  an- 
tiqui» editt  exsulet: 

Degere,  saepe  levem  ex  oculis  volucrumque  soporem.  —  — 
Sic  vibiam  vara  sequitur.  "  Iste  autem  versus  a  Lambino  est 
confictus. 

1000.  de  terra]  Bentl.  coni,  de  somno,  ut  III,  164.  „Nem- 
pe  e  sono ,  inquit ,  factum  est  solo  ;  inde  terra  venit  ex  glos- 
sa ;"  quod  ingeniosius  diserim ,  quam  probabilius. 

1002.  quo]  sic  omnes  libri,  craos  iure  sequitur  Wak. 
Vulgo  quam,  „uti  sane  legitur  in  Vind.;  sed  collatori  somni- 
culoso  cave  credas."  JVak.  Non  semper  autem  tam  — • 
quam,  tanto  —  quanto  etc.  necessario  sibi  respondere,  do- 
cent  loci  IV,  79.  80.  252  ss.  1085.  1086.  V,  453.  454.  484  ss. 
VI,  460.  aliique.  —  seminiorum  Hav.  et  Wak.  ediderunt  cum 
plurimis  libris  ;  Brit.  2.  3.  seminorum ,  Ver.  Ven.  semiviorum, 
Brit.  1.  et  Aid.  2.  semina  eorum,  ut  pleraeque  editt.  vulgares; 
Greech.  semina  rerum.    Sed  vide  III,  742.  746.  et  764. 

1003.  eademl  Brit.  2.  eodem.  —  saevire]  Vind.  Brit.  2. 
3.  Brix.  Ver.  Ven.  (non  vero  Aid.  1.,  quam  Gerard,  addit) 
se  uire.  —  necessum  est]  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon. 
necesse  est ,  Vind.  recessus  est. 

1004.  pinnis  Wak.  scripsit  cum  plurimis  libris.  Vulgo 
pennis,  ut  Poor.  Brit.  2.  3.  Iunt.  et  Aid.  2. 

1006.  De  accipitret  hoc  uno  Latinorum  script orum  loco 
genere  femin.  usurpato,  conf.  No  ni  usili,  14 ,  hunc  et  sequen- 
tem  versimi  propterea  laudans ,  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  19. 
not.  6.  et  Schneid.  Gr.  Lat.  II.  p.  91.  —  leni]  Lugd.  1.  Poor. 
Brit.  1.  2.  Ver.  Ven.  levi.  —  si]  Nonius,  Iunt.  et  Aid.  2.  sic, 
Vind.  Brit.  2.  se.  —  pugnasque]  sic  editores  cum  Bodl.  Aid. 
1.  2.  Bon.  Iunt.  et  Nonio;  reliqui  libri pugnas.  Non  mirum 
autem,  illud  que,  quod  metrum  excedere  videbatur,  a  li- 
brariis  omissum  esse.  (Alii  versus  hypermetri  in  Lucretio 
sunt  II,  117. ,  ubi  prorsus  eodem  modo  pugriasque  Edere  legi- 
mus,  nec  minus  que  in  pluribus  libris  omittitur,  IV,  77.  et 
alii  fortasse ,  qui  me  fugerunt.  )  Wak.  tamen  praeter  necessi- 
tai e  ni  coni,  proelia  pugnis. 
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1007.  visaegue]  Ver.  Yen.  vi*  aeque,  literis  male  dispositis  ; 
firiz.  vis  aquae;  Aid.  1.  Bon.  visae  atque,  quod  Wak.  dicit  se 
aeoepturum  fuisse,  ti  liber  alitu  bonae  notae  consensisset. 

1009.  itidem]  sic  Hat.  et  Wak.  cum  omnibus  libris 
praeter  Iunt.  et  Aid.  2.,  ut  vulgares  editt.,  etenim  praebentes, 

1011.  clamorem  lectio  est  Brit.  8.  Cant.  Aid.  1.  et  Bon., 
idemque  velie  ridenti»  Vind.  Ver.  Ven.,  clamore  (ie.  cla- 
more) exbibentes;  ceteri  libri  clamore*,  ut  vulgo.  (Haver- 
campi  tamen  silentio  de  Lngd.  1.  2.  et  Bodl.  non  multum  tri- 
bnendum,  quum  etiam  Veron.  varìetatem  intactam  reliquerit.) 

1014.  Mandantur]  Ver.  Ven.  Mondani,  Brit.  3.  Man- 
duntur,  Brit.  2.  Inundantur. 

,fV.  1015.  deest  [Aid.  1.  et]  Bon.,  et  in  Brit.  1.  per  er- 
rorera ,  e  versu  seguente  natum ,  sic  constitutus  legitur  :  M. 
de  magni*  rebus  persaepe  loquuntur. 

1018.  Ut  quei  Wak.  recepit  e  Lugd.  1.  ;  Bodl.  Et  quasi, 
A14.  1.  2.  et  Bon.  Sa  quasi,  ut  vulgo  editur;  reliqui  omnes 
Ut  quasi.  Ceterum  Wak.  recte  post  terram  comma  posuit, 
ne  qui»  coniungat  praecipitent  corpore  toto ,  ut  vulgo  factum 
vituperat. 

1019.  BxterrenSur]  Gonsultius  babui,  cum  pluribus  et 
ueliorìbus  libris  vulgatam  retinere,  quam  cum  Wak.  et  Eicbst. 
e  Bodl.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  (  cum  quibus  Poor.  Externuntur 
conipirat)  dubiam  formam  Exterruntur  recipere.  (Conf.  et- 
iam annotata  ad  IH,  22.  ) 

1020.  promoteif  utpote  elegantins  atque  significantius  e 
vett.  editt.  Ver.  Ven.  Alci.  1.  et  Bon.  recepì,  ut  sensus  sit:  in- 
terno aestu,  ex  angore  orto,  e  sonino  emoti,  erecti  et  excita- 
ti  Celeri  libri  et  editt  omnes  permoti. 

1021.  sìtiens]  Brit.  2.  saltens,  quod  (cum  flumen  con- 
structum  )  Wak.  felicem  errorem  dicit,  et  cum  Virg.  Ecl.  V, 
47.  comparat;  fortasse  tamen  e  Vind.  satiens  ortum  est.  — 
propterl  Conf.  II,  80.  853,  IV,  1023.  V,  622.  VI.  549.  etc,  et 
quod  praepositionem  postpositam  attinet,  vid.  ad  I,  841.  IL 
731.791.  HI,  851.  ètc. 

1023.  Purei  (vel  Pur!)  praebent  Lugd.  1. 2.  Virid.  Brit.  2. 
Brix.  Ver.  Ven.,  quos  Hav;  et  Wak.  sequunftur;  Bodl.  Cant. 
Aid.  2.  Pueri,  Brit.  3.  Paris;  sed  Poor.  Brit.  1.  Piare*,  Aid.  1. 
Bon.  Iunt.  Multi.  Vulgo  editur  Posi.  —  se  oc]  sic  omnes 
omnino  libri ,  quos  cum  vulg.  editt.  et  Eichst.  sóquutus  sum  ; 
Wak.  mb,  ex  conieotura.  —  dolio  curia]  i.e.  amphorae,  quae 
per  angiporti»  et  ad  angulos  platearum  collocatae ,  fortasse 
etiam  parietibus  insertae  erant,  ut  praetereuntes  vesicam  in 
eas  exonerare  possent,  eaedem  band  dubie,  quae  apnd  Petron. 
70.  et  79.  gastra  (vel  gas  trae)  vocantur.  Goni  Macrob.  U9 
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12.  et  Casaub.  ad  Suet.  Vesp.  a  23.  (p.  805  t.)»  gnos  km 

Faber.  et  Hav.  laudarunt. 

1024.  Hoc  etiam  in  verro  cum  Eicbst.  vulgaret  etiti, 
non  detemi,  in  libris  autem  omnibus  praeter  Iunt.  .et  Aid.  2. 
post  credunt  iterum  se  insertum  legitur,  quod  .Wak.-.iejgBJir 
vit,  altero  se  in  priori  versu  per  coni,  in  seu  mutato;  no*  va- 
ro hic  potius  omisimus,  et  cum  Aid.  2.  edidimus  crcdmnt.éx- 
t oliere;  Iunt.  credunt  at  tollera.  In  Bri*,  uterque  versus  in 
hunc  unum  contractus  est:  Furi  saepe  lacum  propter  se  espel- 
lere vestente  librarii  oculis  ab  «Itero  se  ad  alternai  ab/n> 
rautibuf.  Non  tamen  dissimulatum  velim,  fortasse  recti  ai 
hic  quidem  retiti  eri,  priori  autem  yersu  prorau*  omitti;  ut  in-  * 
manius  Lucretium  v.  1023.  per  licentiam  alibi  iam  ojfteerva- 
tam'  (vid.  ad  I,  11.)  solipsista  proptèr  oc  —i.-T-fcned^Uis* 
ex  tollera,  in  qua  offerì  dentei,  librarli  ilhad  se  intarpola^GPTjn^ 
Alti  iudicent.  —  Ceterum  prò  devìnctei  in  Poor.  Br&  ftp  «t 
Bon.  deviati  legitur;  ad  finem  vero  vertut  Wak.  et .sjgnjdiste 
sutpicatur.  ,  ■  . 

1025.  saccatum]  tic  Tumebus  (Àdvv. XIII,  14.  XVII,18. 
XX VIF,  35.)  rectissime  restituit;  Brix.  Ver.  Ven.  sacrata*, 
Aid.  1.  Bon.  ut  sacratimi ,  Pii  Codd.  Poor.  Brit.  2.  Qant  Jonti 
Aid.  2.  siccatum.  Wak.  comparai  Serenum  Samon.  de  medi 
v.  77.  et  Arnobium  IJ.  p.  69.  *i  j 

1027.  aeiafis  /reta]  Sic  Florus  I,  26.,  quelli  Walckor 
dat,  /return  adolescenti ae.  Alia  ex  empia  Lexica  suppedijtànt* 

1029.  e]  Aid.  1.  Bon.  de.  —  quoque]  ;Bodl.  Brix..  Ver. 
Ven.  Aid.  2.  quaeque. 

1031.  sic  editore!  cum  Lugd.  1.  et  Vind.;  reliqui 
libri  omnes  Quae.  Ceterum  in  editt.  Aid.  1.  Bon.  et. Iunt.  bi 
versus  sic  transponuntur  :  1027.  28.  31.  30.  36.  37.  32.  33. 
34. 35. 38. ,  quod  fortasse  ansam  dedit,  ut  Hav.  et  Gerard,  sal- 
so perbiberent,  v.  1031.  in  Aid.  1.  et  Bon.  prorsus  deaiderarL 

1032.  Ut  ]  ita  Lugd.  2.  Vind.  et  Aid.  2.;  «eteri  libri 
omnes  Quae.  .  ...  . 

1033.  cruentent]  Lugd.  1.2.  Vind.  et  editt.  xett.  praar 
ter  Aid.  2.  omnes  cruentai.  .<  .  4 

1034.  id  <n]  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  h&njidémi 
Iunt.  en/m  ;  atque  in  Brit.  2.  et  Vind.  a»  deeat»         .-\  t 

1035.  adulta]  sic  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt..,  qiuu  tfRjfte'e^t- 
toret  sequuntur;  Lugd.  1,  (manu  secunda)  BodL:  VjnsVi^xjjU 
2.  3.  Cani,  Brix.  Ver.  Ven.  vita,  Poor.  «  ?t*4  LugfL  2.  Ài* 
iuta,  Brit.  1.  et  ulta.  i,.y\j 

1039.  decedit]  „nempe  de  loco,  in  quo  fujtr  mignat 
per  totum  corpus;  sed  aptius  tamen  putaiissem  pgomet.jani 
nunc  dtscediU  Virgiliui  autem  Aen.yf  683,  {tato  dsscendà 
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corpore  pesti*)  favet  porro  suspicioni,  Lucretium  scripsisse 
dascendit."  IV a  k*  Imo  de  mutanda  vulgari  lectione  ne  co- 
gitandum  quidem. 

1043.  Elicere]  sic  cium  omnibus  fere  libri»  et  editt.  vul- 
garibue  edendum  duxi;  Wak.  vero  e  Lugd.  1. 2.  recepit  Eice- 
re,  quod  nescio  an  E'icere  lectum  velit  (  ut  II,  951.  ),  an  Ei- 
cm,  trìbus  syllabis  (ut  HI,  890.  IV,  1268.)  et  hiatu  admis- 
so.  Ceterum  post  hunc  versimi  in  Lugd.  2.  Vind.  Poor.  Cant. 
Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  lunt.  male  iteratur  v.  1031.  sic 
mutatus:  Incitai  irritati*  etc. 

1045.  omnes]  prisca  Pii  exemplaria  nomine*,  minus  bene. 

1046.  icimur]  Poor.  Brit.  1.  utimur,  Cant.  tuimur. 

1047.  comminus]  Brix.  commini* ,  Ver.  Ven.  communi*. 
— .  rubcr]  Cant.  rubor.  —  hostem ]  Ver.  Ven.  ostem,  e  soli- 
ta consuetudine  aspirationem  omittendi,  quare  non  erat,  ut 
Wak.  coniiceret  o*  tum. 

1048.  ictu*]  sic  Wak.  cura  Vind.  Poor.  Brit.  1.  Brix. 
Aid,  1.  et  Bon. ,  a  quibus  non  recedere  videntur  Lugd.  1.  Brit. 
S.3.  Ver.  et  Ven.,  icti*  praebentes;  ceterì  libri  ictum,  ut  vulgo. 

1050.  e  corpore]  Brit.  2.  de  pectore*  quae  verba  saepius 
confunduntur.  (Conf.  Wak.  ad  I,  39.  V,  904.  937.  VI,  645.) 

1052.  de]  Bodl.  (Brix.?)  Ver.  Ven.  (qua»  Gerard,  ta- 
cet)  —  ductum]  Vind.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  edu- 
Cium. 

1053.  voluptatem\  BodJ.  voluntatem  ,  Brit.  1.  cupidita- 
tem.  —  multa]  Lugd.  1.  Vind.  Poor.  Brit.  1.3.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.  muta, 

1054.  ductum ,  qnod  in  margine  Brit.  2.  prò  varia  le- 
ctione adscriptum  reperit,  Wak.  recepit;  Poor.  vitae,  duo 
Lamb.  Codd.  mite;  ceteri  libri,  ut  vulg.  editt.,  autem,  quod 
sane  admodum  languere  videtuV. 

1055.  olia  et]  sic  (vel  potius  illa  et)  Wak.  cum  Poor. 
Vind.  Brit.  1.  Cant.;  sed  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  2.  Bon. 
illata,  Brit. 2.  illate,  Lugd. 2.  illa  a,  Brit. 3.  illa  ut,  Lugd.  1. 
illa  ex  %  lunt.  illa  haec ,  quatuor  Lamb.  Codd.  illa  vel  illam 
rimpliciter,  unde  vulgaris  illae  originem  duxit.  —  primum] 
Aid,  1.  Bon.  pria*. 

1057.  Nam,  si  abest  ì  Ver.  Ven.  Namst  abest,  Aid.  1. 
Bon.  Namgue  si  abest ,  Bodl.  Nam  si  est ,  lunt.  Nam  si  et  ab- 
est,  Brit.  2.  Nam  est  ut  abest,  Brit.  3.  Nam  est  obesU 

1058.  obvorsatur]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Brix.  (quam 
puto  non  temere  a  me  additai» ,  quum  Gerard,  hanc  varie- 
tatem  omnino  neglexerit)  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  observatur, 
Bodl.  servatur,  Lugd.  2.  oberratur.  Formujam  obversari  ad 
aure*  e  loco  nostro  laudai  Buddinu  VntiU  ^tAV  ^> 
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1060.  Absierrere]  Brix.  Absterere,  Ver.  Ven.  Abstertere, 
Brit.  1.  Abstinere.  Lamb.  coni.  Abst  ergere*,  quod  Gifan.  is 
veteribus  librii  se  dicit  in  veni  ss  e,  nescio  an  vere.  Wak.  pani- 
lo insolentiorem  dictionem  sic  esplicai  :  ,,Sed  decet  fugitare 
et  absterrere  sibi  simulacra,  quae  sunt  amoris  pabula."  Mini 
tamen  non  necessarium  videlur  sumere ,  pabula  amoris  tan- 
tum in  appositione  addita  esse  ad  simulacra,  quare  collima- 
ta ,  quibus  Wak.  verba  illa  in  elusi  t,  cum  Eichst.  rurstis  omisi 
Absterrere  simpliciter  est  a  se  arcere,  ideoque  fugerc,  vitarW 
(  Conf.  etiam  IV,  1230.  et  V,  344.,  ubi  hoc  verbum  simfflint 
significatone  legitur.) 

1061.  con  Return  Wak.  restituit  ex  omnibus  fere  libri*; 
Pii  Codd.  colteci um  ,  quod  Tulgares  editt.  cum  Iunt.  airipue— 
runt,  sed  perperam.    Cornicerà  enim  saepius  Lucretio  dici  tur 

I>ro  conferre,  comportare  in  unum  locum,  ideoque  prò  col- 
igere.  (Conf.  ad  IV,  415.)  ;  in  verbis  tacere  conieeium  nomo 
offendet,  memor  Io  co  rum  III,  568.' IV,  713.  et  simili  um. 

1062.  semel]  Brit.  2.  semen.  —  convorsum]  Iunt.  et  unni 
Cod.  Lambini  conceptum,  qui  liber  Ms.  simul  in  margine  ha- 
buit  coniecturas  congettura  et  concertum  (  i.  e.  fortasae  con- 
sertimi ) ,  quae  omnes  sunt  superfluae.  Wak.  enim  vùlgatam 
recte  interpretatur :  „Nec  decet  hominem,  semel  conversimi 
unius  amore,  retinere  conìectum  liumorem."  ~  amore]  Aid; 
1.  Bon.  amareni  ;  quare  Faber.  praefert  conceptum  —  q*horemi 

1064.  viveteti]  Brit.  2.  viréscìt%  minus  bene  et"  conti* 
metrum.  (Conf.  infra  v.  1134.)  -  ■» 

1065.  gliscit]  Ver.  Ven.  gescit,  Bodl.  Brix.  gestii.  r 

1071.  certe  Wak.  restituit  ex  optimis  libris;  BodL  Vind. 
Brix.  Ver.  Ven.  certa,  Brit.  2.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  certa  et, 
ut  vulgo  editur.  —  voluptas"}  Brit.  2.  voluntast  solita  con- 
fusione. 

1072.  potiundt]  Brit.  2.  pereundi;  haud  illepida,  ut  Wak. 
censet,  aberratione. 

1075.  arcte]  Wak.  cum  Lngd.  1.2.  BoàX  VindL  Cant 
Ver.  Ven.  scripsit  arte.  Aid.  1.  habet  autem. 

1077.  afjligunt]  sic  Wak.  edidit  e  Lugd.  1.  BodL  ISnd. 
Brit.  2.  3,  Cant.  Ver.  et  Bon. ,  a  quibus  Brix.  Ven.  et  Aid.  1. 
non  discedunt  ;  ceteri  libri  affigùnt,  ut  in  vulg.  editi.  Wak. 
receptam  lectionem  explicat:  ,,  oscula  cum  collisione  qua- 
dam  violenter  imprimunt  et  impingunt.  u  —  pura]  BrhVt. 
vera,* 

1079.  Quodquomque]  Ver.  Ven.  Quocunque.  —  rabtesì 
De  hac  obsoleta  genitivi  quintae  declin.  forma  prò  rabici naatm 
Gellius  IV,  14.  §osip.  Charisius  p.  18.  extr.  et  p.  52*  sub  fin. 
Diomed.  p.  281.  P.  (  cum  quibus  comparetur  Prisoian.  VA,  19t 
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§.  93.  (p.  781.  P.)  Lambii),  ad  nostri  III,  931.  Gifan.  in  Indi- 
ce sub  v.  ras.    Columna  ad  Ennium  p.  187.  (p.  110.  Hess.) 
x  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  106.  not.  52.  et  Schneid.  Gr.  Lat.  If. 

L355s«  —  ollae]  Redimii  vulgarem  lectionem,  quam  5Codd. 
mbini,  Vind.  et  Brit.  3.  tuentur,  nec  multimi  differt  Lu$d. 
2.»  Me  praebens.  Wak.,  ut  iam  amicus  quidam  Lambini 
suaserat,  edidit  Maec%  quia  Lugd.  1.  (a  secunda  manu)  Dodi. 
Poor.  Brit.  2.  Cant.  Iunt.  et  Aid.  2.  Ma  haec,  Brit.  1.  Ma  hic. 
Ver.  Yen.  Me  fiate,  Aid.  1.  et  Bon.  Mi  haec  suppeditant;  qua- 
re  etiam  Gifan.  coni.  Mae  haec,  Sed  insolentior  forma  ge- 
nitivi Mae  prò  illius  (de  qua  vid.  Vossium  de  Anal.  II,  19. 
p.  338.,  Havercampo  iam  laudatus,  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  53. 
not.  50.  aliique)  omnes  has  correctiones  provocasse  videtur; 
quunl  satis  clarum  sit,  pronomen  illud  aptius  voci  rabies, 
£uam  verbo  germina  addi.  —  germina]  Brit.  2.  3.  gr amina  ; 
in  Iunt.  et  Aid.  2.  legimuf  germinai  urgens, 

1081.  re  frenati  Lugd.  1.  2.  frenata  Re) renare  autem 
vox  est  Lucretio  inprimis  adamata.  (  Vid.  I,  850.  Il,  276.  283. 
1121.  V,  115.  VI,  531.  568.) 

1084.  totum]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  libris  fere  omnibus  ; 
vulgaris  coram  tantum  Iunt.  et  Aid.  2.  niti  videtur;  nani  col- 
latori Vind. ,  utique  coram  edenti ,  paruin  fidei  tribuendum. 

1085.  quoius  quo  Wak.  recepit  ex  edit.  Bon. ,  quibus  ad- 
derò possum  Aid.  1.  et  Iunt. ;  ceterì  libri  quam,  ut  vulgo; 
baud  dubie,  quia  pronomen  quo  sequenti  tam  minus  respon- 
dere  censebant.  Scd  vide  supra  ad  v.  1002.  —  plurima]  Aid. 
1.  Bon.  Iunt.  pluria, 

1086.  cupedinc]  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Bri*. 
Ver.  Ven.  cupidine. 

1087.  membris  —  intus]  Sic  Virg.  Aen.  VII,  192.  intus 
tempio ,  quera  locum  Ruddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  333.  cum  no- 
stro comparat.    Vid.  etiam  ad  III,  563.  , 

1092.  rapta  est]  sic  Wak.  cum  Poor.  et  Brit.  1.,  a  qui- 
bus non  longe  recedunt  Ver.  Yen.,  raptas  exhibentes,  i.  e. 
haud  dubie  raptas t  ;  ceteri  libri  et  vulg.  editt.  raptat.  Ami- 
cus quidam  Lambini  coni,  in  ventos  raptat ,  Lamb.  ipse ,  qui 
omnem  versum  non  Lucretianum  censet,  ventus  spes  raptat 
(i.  e.  ventus  spei,  si  ve  levis  et  incerta  spesi),  Gifan.  vento 
spes  captat,  admodum  infeliciter,  Faber.  Tenvia,  quae  venti 
suevit  raptare  procella,  nimis  audacter;  Bentl.  demque  quae 
mentem  spe  lactant  saepe  misella,  Sed  bis  coniectuns  omni- 
bus non  opus  est,  modo  vulgarem  recte  interpretemur;  quam 
Hav.  quidem  rectius  sic  distinguendam  censet:  Tenuta,  quae 
vento  spes  rapta  est  saepe ,  misella,  Wak.  vero  melius  sic 
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construit:  „praeter  tenuia  simili  aera;  quae  spes  mii  ella  (i. 
e.  spes;  hoc  tantum,  et  nihil  alitici!)  saepe  vento  rapta  est." 

1093.  quom]  Aid.  1.  Bon.  qui.  —  »*]  Ver.  Ven.  ut. 

1094.  qui  memòria  edidi  cum  Wak. ,  omnei  omnino  B- 
bros  sequ utm  ;  Hav.  cum  vulgatis  editt.  in  membri*  qui*  et 
editorum  arbitrio.  —  etinguere]  Vind.  Poor.  Brit.  1.2.3.  Cani. 
Brix.  Ver.  Yen.  tinguere  vel  tingere. 

1102.  iam  quom]  tic  Wak.  cum  Lngd.  1.  2.  Bodl.  VindL 
Poor.  Brit.  1.  ;  paullum  modo  differunt  Brit.  3.  Cant.  Brix. 
Aid.  1.  Bon. ,  icim  tum  praebentes  ;  Brit,  2.  iam  lune  ,  Iunt. 
Aid  2.  iam  dum>  Ver.  Ven.  iam  sunti  vulgo  quom  iam,  cen- 
tra libros. 

1105.  pressantes]  Poor.  prensantes  y  quod  ortum  pitto  8 
corrupta  lectione  Brix.  Ver.  \  en.  presante*. 

1109.  #/t]  Vulgares  editt.  praepositionem  omittunt»  quant 
Wak.  e  Lugd.  1.  2.  et  Gant.  restituii. 

1110.  liquescunt]  Aid.  1.  Bon.  liquefami*  Brit.  t*  quie- 
*cant. 

1111.  erupit]  Vind.  Brit.  2,  rapii,  Brit.  1.  eripuit.  — 
iwi'/*]  quidam  Pii  Codd.  venie,  non  deterius;  sed  plurimo- 
rum  Codd.  auctoritati  parendum.  —  comecla]  Ver.  Ven. 
coiecta,  quod  idem  est;  Aid.  1.  Bon.  contunda,  LugcL  1.2* 
colicela.   (Vid.  supra  ad  v.  1061.) 

1115.  machina*)]  Brit.  2.  inguina.  —  vinca*]  Brit.  & 
Cant.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  vincant. 

1116.  coeco]  Bodl.  Ver.  Ven.  toto.  „Forsitan,  Wak. 
inquit,  ob  similitudinem  literarum  c  et  tf  inox  ceco  in  teto, 
tum  in  ;o*o  abierit.  Poteram  tentare  tecto;  sed  omnem  emen- 
dandi  pruriginem  Virg.  Aen.  IV,  2.  reprimit." 

1117.  absumunt]  Bodl.  Aid.  1.  Bon.  adsumunt,  Vind. 
Brit.  2.  Cant.  assumunt,  Brix.  Ver.  Ven.  adsummuni.  —  iter* 

sic  Aid.  1.  et  Bon.,  quas  cum  Wak.  sequutus  ium;  nani 
Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  nervi* ,  in  Brit.  2.  vero  vox  prorsus  de- 
sidera tur,  quod  locum  corruptum  indicare  vide  tur;  et  in 
Cant.  alia  manus  nervis  et  artus  prò  varr.  lectt.  margini  ad- 
scripsit.  Vind.  Brit.  3.  Cant.  utris,  quam  Wak.  depravatio-i 
nem  vulgatee  lectionis  vire*  censet.  —  pereunt]  Ver.  Ven. 
perunt,  Brit.  1.  perimunt,  Brit.  2.  pennuti  Vind.  premiti. 
quare  Wak.  suspicatur:  quod  absumunt  nervo*,  perimuntque, 
labore*:  ut  sit  labores  in  casu  recto;  cui  non  assentior.  Ce- 
tcrum  quod  anaphoram  attinet  in  verbis  Adde  quod,  vid.  lo- 


)  Sic  enim  in  contextu  legendum  esse  prò  vitioso  matkin, 
quisque  videt. 
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e»,  iam  a  Presero  comparatos,  III,  840.  1049.  et  ÌV,  1169., 
et  conf.  quae  ad  III,  815.  aimotavimus. 

1119.  vadimonio]  sic  Pii  quidam  Codd.,  quos  cum  Iunt. 
et  Aid.  2.  omnes  editt.  recte  s  equini  tur  ;  ceteri  libri  universi 
babilonia  vel  babylonia,  sine  sensu. 

1122.    smaragdei]  Lugd.  2.  zmaragdi.  (Vid.  ad  II,  805.) 

1125.  Verba  Et  bene  parta  patrum  affert  Isidorus  Origg, 
IX,  5.  (  p.  1053.  Goth.  ) ,  prò  parta  vero  male  patra  exhibens, 
quod  a  verbo  patrare  deducere  videtur.  —  /iunt  ]  Poor.  Brit. 
3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Jluunt ,  Brit.  2.flunt,  Brit.  3.  in  mar- 

Sine  fluitante  Brit.  1.  flures.  Non  tamen  de  vulgari  lectione 
ubitandum;  etsi  Wak.  dicit,  „de  Brit.  1.  varietate  locum 
eleganter  sic  constitui  posse:  Et  b.  p.  p.jlores,  d.  m. ,  Inter- 
dum  etc,  ut  jlores  sint  corollae ,  mi  trae  vero,  casus  patrius 
ab  anademata  pendens,  atque  constructio  huiuscemodi  :  Et 
bene  parta  patrum  vertunt  in  flores ,  accersita  praepositione 
inpraecedens  (?)  snbstantivum  j "  quodmihi  certe  admodum 
durum  et  obscurum  videtur.  —  anademata  ]  Ver.  Ven.  ana- 
dentate,  Cant.  anadematha ,  Brit.  1.  viademata,  Brit.  3.  dya- 
dentata, 

1126.  atque  Alidensia  Ckiaque  Wak.  edidit;  nam  sic  ha- 
bent  duo  Mss.  Lambini,  Lugd.  1.2.  Poor.  Brit.  1.2.  Cant.,  (nisi 
quod  in  duobus  Codd.  postremis  literae  fin  al  e  s  prioris  vocis 
za  sequenti  coniunguntur,)  neque  diversa  est  scriptura  trium 
Codd.  Lambini,  Bodl.  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et  Bori,  at- 
que allidens  Iachia  ;  Brit.  3.  atque  allidentes  iahia,  Pii  Codd. 
quidam  in  sdita*  et  iantina,  alii  eiusdem  libri,  Iunt.  et  Aid. 
2.  et  qualos  et  iachia;  vulgo  ac  Melitensia  Ceaaue,  e  Turnebi 
vel  ahus  cuiusdam  coniectura.  Ceterum  vix  opus  est,  ut  com- 
memorerai Pii  divinationem  in felicis simam  aclides  et  iatriaf 
(  i.  e. ,  si  Diis  placet ,  brevia  iacula  et  pretiosissima  medica- 
menta.  )  Wak.  autem  uilidensia  metri  causa  prò  Alindensia 
scriptum  censet,  i.  e.  pretiosae  vestes  Alindae,  civitate  Ca- 
riae,  confectae;  (coli.  Plinio  H.  N.  V,  29.  fin.  cum  Har duini 
annot.  et  Stephano  Byz.  sub  hoc  verbo  ).  Càia  autem  non  de 
insula  huius  nominis,  sed  itidem  de  Caria  e  urbe  (coli.  Plinio 
XVI,  6.  et  Steph.  Byz.  voce  Xlos)  intelligendum  putat,  „ita 
ut  altera  vox  alteràm  roboret  et  invicem  lumen  praebeat." 
Gratulor  Wakefìeldo ,  quod  Codd.  lectiones  tam  speciose  es- 
plicare ipsi  contigerit;  nihil  tamen  in  re  obscurissima  prò 
certo  contendens.  —  De  neutrali  vocis  vertere  usu  conf. 
quae  Stallbaum.  ad  Buddim.  Inst.  Gr.  IL  p.  156.  not.  4.  et 
nos  ad  I,  398.  II,  243.  IH,  501.  et  alibi  annotavimus. 

1130.  angat]  Brit.  3.  Ver.  Ven.  augat;  qnare  Wak.  quae- 

LVCBETIU0.  K  k 


886 


ANNOTA  TIONES 


TÌt:  „nura  fcribendum  pungai ,  i.  e.pùgat?"  qnod  negaa- 
dum  puto. 

1131.  quota  re  et  e  Hav.  restituit,  quem  Wak.  acquatiti 
est.  Vulgo  e  Lamb.  coniectura  quod,  pontra  libros;  Vind. 
enim  vnlgarem  praebere,  equidem  Altero  non  efediderixn. 
—  remordet]  Lugd.2.  demorde t.  Gonf.  IH,  839.,  notissimi» 
Virgilii  versus  Aen.  I,  261.,  luven.  II,  35.  et  Hor.  Epod.  VI,4. 
(  quos  Wak.  ad  utrumque  locum  comparat.  ) 

1133*  iaculata]  „  Gassend.  iactata  longe  longeque  int- 
ptissimo  conatu  proposuit."  W ak. 

1137.  A  t  quel  Vind.  Po  or.  Brìt.  1.  2.  3.  Cant.  Bri*.  Yen. 
Aut  quae.  Ver.  A  ut  que9  Aid.  1.  Bon.  Atqui.  —  male]  sic 
Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  fiodl.  Brit.  2.  3.  Brìx.  Ver.  Ven.j  Tolgo 
mala. 

1139.  Prendere]  ita  Brit.  2.  Aid.  1. 2  Bon.  Iunt.  (non 
Ver. ,  quam  Wak.  aftert ,  )  ;  ceteri  libri  Prehendere,  —  aper- 
to] Retinui  cum  plurimi*  libris  et  Eicbst.  vulgarem  lectio- 
nem,  quam  nescio  quomodo  Wak.  dicere  possit  rationibnf 
loci  non  satis  convenire.  Optimus  est  sensus  :  „  si  modo  ocu- 
lis  utaris,  nec  ipse  consulto  caecutias; "  quae  verba  multo  me- 
lius  respondent  verbis  sequentibus  ut  melius  vigilare  sii ,  et 
cupìdine  caeci  (v.  1149.),  quam  Wakefieldi  operto9  e  Lugd. 
1.  2.  Cant.  receptum,  quod  sic  explicat:  „  quivi* ,  Tel  sit  li- 
cet  Hypsaea  caecior,  possit  discernere. "  (Gonf.  etiam  IV, 
340.  et  V,  776.  )  Ceterum  Wak.  parum  probabiliter  limine 
coni,  prò  lumine. 

1141.  illiei  aris]  sic  Aid.  1.  2.  Bon.  et  Iunt.,  quas  cum 
Eicbst.  sequutus  sum ,  quum  lectio  sit  facillimà  et  aliis  Lu- 
cretii  locis  commendata  (conf.  II,  783.  et  V,  170.).  Non  ta- 
men  diffiteor ,  ob  Codd.  lectiones  me  libentius  Wakefieldi  in- 
liniaris  recepturum  fuisse ,  si  modo  mira  ratio ,  qua  hoc  ver- 
bum  usurpatum  foret,  a  Wak.  similibus  exemplis  compro- 
bata  esset.  Nam  HUniaris  vere  reperitur  in  nonnullis  Pii 
Codd.  et  Brix.;  Vind.  inliginaris,  Lugd.  1.2.  Brit.  1.  Ver.  Ven. 
inligniaris,  Bodl.  inligniatis ,  Poor.  ligniaris,  Brit.  2.  lingui- 
naris,  Brit.  3.  oligniaris ,  Cant.  malìgniaris  ;  quae  varietale! 
aliam  sane  ac  receptam  lectionem  innuere  videntur.  Sed 
ìudicent  doctiores.  Vulgo  inlaqueeris,  e  Lamb.  coniectura. 

1142.  iacìamur  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris  (prae- 
ter  Brit.  2. ,  ubi  aperto  errore  iaciamus  legitur  ) ,  ut  ne  iacìa- 
mur denotet  ne  nosmet  ìpsos  iaciamus;  rectissime.  Lamb.  ta- 
men,  quem  editt.  vulg.  sequuntur,  laciamurt  e  coniectura. 

1148.  Ut  idem  Wak.  revocavit  ex  omnibus  fere  vett. 
exemplis  ;  una  Iunt.  Et ,  Vind.  vero ,  Brit.  1.  et  Aid.  2.  Tom, 
ut  vulgo  editur.   Wak.  receptam  lectionem  sic  explicat:  „ita 
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praetermittas  animi  vitia ,  ut  corporis  etiam  Titia  praeter- 
mittas. u 

1149.  „  Editore*  infarcire  solent  pronomen  hoc  inter 
Nam  et  faciunt:  audacius,  an  inscitius,  egomet  haud  temere 
dicam.  Ordo  est  :  Nam  homines ,  caeci  cupidine ,  faciunt  ea 
commoda,  (  i.  e.  oonfingunt  )  et  tribuunt,  quae  non  vere  mu- 
lieribus  contigerunt.  "  IV a  k. 

1152.  deliciis]  sic  Vind.  Cant. ,  a  quibus  non  recedimi 
Brit.  1.  3.  AJd.  1.  2.  Bon.  lunt. ,  delitti*  praebentes  ;  Brit.  2. 
inde  dìcii39  reliqui  libri  omnes  delictis;  quare  Wak.  suspica- 
tur  dilectis  9  quod  non  omni  caret'veritatis  specie. 

1153.  sùadent]  Gonf.  ad  I,  224.  IV,  621.  etc.  Wak.  com- 
parat  Sedulium  I,  274.  et  Fortunatum  VI,  7,  14. 

1154.  placent]  Lugd.  2.  (a  te  cu  n  da  manu)  Bodl.  Poor. 
Brit  1.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  placeant ,  Brit.  2. 
placet.  —  afflictentw]  sic  Wak.  cum  Vind.  Poor.  Brit.  1. 
Cant.  Brix.  Iunt.  et  Aid.  2.;  Brit.  2.  affectentur,  (Lugd,  1.  2. 
Bodl.?)  Ver.  Ven.  Aid.  1.  fio»,  affi ictan tur ,  ut  vulgo. 

1156.  pslizQOoe]  sic  Aid.  2.,  nec  valde  recedunt  Lugd.2. 
melichrus,  Lngd.  1.  et  Vind. ,  melchrus  exhibentes  ;  Brix.  mei 
cru*,  Brit.  1.  mei  chru,  Brit.  3.  Cant.  mele  crus,  Aid.  1.  Bon. 
Iunt.  (isXcxyxQOvg,  Pii  Codd.  fuU%lcoQog  et  fis XavoxQoag ,  Poor. 
melachrium,  Bodl.  meletrtu,  Ver.  Ven.  mei  tetrus.  Simili 
modo  in  omnibus  fere  vocibus  graecis  bic  occurrentibus  in 
libris  variatur,  quod  ubivis  indicare  longius  foref. 

1158.  Xaglzcov  fila]  sic  Wak.  e  di  di  t,  quum  Lugd.  1.  2. 
diserte  praebeant  chariton  mìa,  Lugd.  2.  vero,  Vind.  et  Poor. 
charitomnia  ;  Brix.  Ver.  Ven.  churitonnua,  Bodl.  Cant.  cha- 
ritonnia,  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  chari tonta,  unde  vulgaris  facta 
Xccqlzcov  ta  ;  sed  Wak.  scriptura  praeferenda.  Ceterum  Wak. 
coniunctum  vult  parvola  pumi/io,  i.  e.  parvissima  omnium, 
adeo  parva,  ut  sit  etiam  pumilio;  mini  tamen  melius  vide- 
batur,  commate  post  parvola  restituto,  locum  sic  intelligere: 
Parvola,  quae  aliis  pumilio  diceretur,  ipsi  amanti  est  una 
Gratiarum;  aliter  emm  nimius  esset  pleonasmus. 

1162.  'Iepròv  iotopiviov  editores  eruerunt  ex  bis  lectio- 
nibus:  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.  'Iozvòg,  tocofiuviov ,  Bodl.  Iscli- 
mon  eromenion,  Ver.  Ven.  Isclimon  cromenion,  Cant.  Isclinon- 
cromenìon,  Brit.  1.  Isc/iy  non  eromeni  on.  (R  eli  quo  s  Codd.  tacent.) 
—  tum  fit\  Aid.  1.  Bon.  tum  sit,  Cant.  cum fit.  In  Brit. 3.  vo- 
ces  9la%vov  è$co  [lèv  tov  tum  fu  prorsus  desiderantur. 

1164.    Versus  a  librariis  misere  vexatus.  Gemina  et  egre- 

fie  restituit  Turnebus  Advv.  XXVII,  35.,  quam  lectionem 
Vak.  Cod.  Brit.  2.  comprobatam  vidit.  Lugd.  1. 2.  Vind.  Poor. 
Brit.  3.  Cant  Brix.  i amina  et ,  Brit  1.  iamma  et ,  Bodl.  lami- 
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na  et ,  Ver.  Ven.  lavi  ma  et ,  Aid.  1.  Don.  lamiast.  Gemina»  \ 
autem  quisque  videt  hic  valere  turgidam»  carnosam,  oht- 
sam.  —  mammosa^  Ceres  est]  Vind.  mammosa  cerestj  Lngd.  1« 
Bodl.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  marnino  sacer  est,  prorsus  iudofll 
literis,  Brix.  Ver.  Ven.  mannio  sacer  est,  Aid.  1.  Boti,  marno- 
sa deost  certe,  —  ipsa  ab  Iaccho]  ipsa  deeit  in  Vind.;  3rit.9> 
dulcedine  lacchi.  Ex  eodem,  sed  inexcusabili,  editorum  arbitrio 
in  lunt.  et  Aid.  2.  hic  versili  sic  legitur:  At  Aa/Socr,  imma»* 
nisy  acrisque  est  iuta  ab  Iaccho.  Heceptam  lectionem  prae- 
terea  tuetur  Arnobius  III,  10.  (p.  114.  Orellii),  ì9ab  Iaccho 
Cererem,  Muta  ut  praedicat  Lucretii,  mommo* am  "  cornine- 
morans.  Cererem  ab  Iaccho  autem  vulgo  male  explioant  Ce- 
rerem  a  Baccho  amatam,  Bacchi  amicato;  melina  Wak.»  aand 
dubie  Sai  masi um  ad  Solin.  p.  528.  sequutus,  interpretator: 
mammosa  facta  ab  Iaccho;  quum  nempe  recena  esset  a 
Bacchi  par  tu ,  adeoque  uberibus  mammarum  praedita  atpoh 
yóaiv  et  lactantibus." 

1165.  ac]  lunt.  at.  —  labiosa  vulgaris  est  Iectio ,  quasi 
cum  Eiclist.  retinui;  Lugd.  1.  2.  Vind.  parum  diverse  labeosa^ 
unde  fortasse  Poor.  Brit.  1. 2.  Cant.  lunt.  et  Aid.  2.  Iectio  er- 
ta ìabrosa,  quam  Wak.  recepit;  Brix.  Ver.  Ven.  talcosa,  AlfLL 
et  Bon.  ledo  va  ce.  —  q>(lrjfia]  Aid.  1.  Bon.  lunt.  qpdo/vg. 

1166.  si  dicere]  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.  Aid.  1.  Bon.  id  dicere ,  Brit.  2.  ddicere;  quare  Wak.  10- 
scribendum  putat  si  id  dicere  coner, 

1168.  exoriatur]  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  Ver.  Ven.  exhorta- 
tur,  in  quo  fortasse  archaismum  aliquem  latere  auspicanti 
Wakefielao  non  assentior  ;  nam  nimis  vulgaris  est  corruptio. 

1169.  De  iteratione  voculae  nempe  conf.  quae  sapra  ad' 
III,  702.  et  IV,  1117.  annotaviraus.  Preiger.  comparai  Plaut 
Ilud.  II,  7,  9.  et  Gatalecta  vett.  poetar  um  p.  216.  (Scalig.?) 

1170.  et  scimus]  sic  omnes  fere  libri,  qnos  cum  vnlga- 
ribus  editt,  Hav.  et  Eichst.  seouutus  sum  ;  Wak. ex  unoBrit.2. 
ut  scimus.  —  turpeis]  ita  Wak.;  nam  Brit.  3.,  turpe* ,  ceteri 
libri  magno  consensu  turpis  exliibent.  Aid.  2.  turpi .  ut  vnlgp 
editur. 

1172.  longe]  Lugd.  1.2.  Ver.  Ven. Zotici;  quaTe Wak.suspi- 
catur  longim,  prò  longe  vel  longiter;  cui  divinationi  equide» 
non  subscripserim.  —  fugitant]  Brit.  2.  Ver.  Ven. /kgion^  BodL 
fugiunt.  — furtim]  Brit.  2.  furtum,  miod  Wak.  band  lllepi- 
dum  ac  fortasse  elegantius  censet;  cui  non  possimi  assentai. 

1175.  amar  acino]  Vind.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  amUracinOf 
Brit  2.  amarathinat  Brit.  3.  amaraca*  —  foribus]  JPooT.  Brit. 
3.  Cant.  Ver.  Ven.  Jloribus.  * 


AD  LIBRUM  QUARTUM.  880 


1176.  immissum  Wak.  recepit  e  Bon.,  quae  sequitur 
modo  Aid.  1.,  atque  Iunt.  et  Aid.  2.  habet  assentientes  ;  reli- 
qui  libri  missum;  vulg.  editt.  admissum,  e  coniectura,  quae 
cedere  debet  antiquorum  librorum  lectioni. 

1178.  cadat]  sic  soli  Vind.  et  Brit.  3.  ;  Brit.  2.  cedat;  ce- 
leri libri  omnes  cadet,  perperam.  Sensus  enim,  Wak.  inter- 
prete, hic  est:  „Et  illae  de  crudelitate  eius  querelae,  ex  imo 
pectore  petitae ,  ac  multis  meditationibus  maturatae ,  conti- 
cescent,  atque  in  aeternum  abiicientur,  pariter  cum  amica." 

1179.  Stultitìa]  sic  Wak.  edidit  e  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit. 
1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  ;  reliqua  exemplaria  Stultitiae, 
ut  Tulgo.  —  ibi]  Bodl.  Brit.  3.  Ver.  Ven.  sibi;  quare  Wak. 
coni.  Stultitìa  et  sibi  se  d. ,  ut  fortasse  e  Stultitìa  è  venerit 
illud  Stultitiae. 

1180.  „Brit.  2.  inserit  quod  post  quam,  quasi  vellet: 
quam  quod  mortali  cedere  par  est.  "  JV a  k. 

1182.  postscenia  L ambili us  restituit  e  Codd.  vestigli*,  et 
sic  Vind.,  si  collatori  fidea  tribui  possit  ;  Lambini  enim  Codd. 
Lugd.  1.  2.  Brit.  postcaenia ,  a  quibus  Poor.  et  Cant.  post  ce- 
nìa  non  differt,  Brit.  3.  Iurit.  et  Aid.  2-  proscenio;  Bodl.  et 
reliquae  editt.  vett.  post  tenia ,  quod  in  Brit.  2.  sic  disiungi- 
tur:  et  post  vitae  tenia  celant.  (Vid.  etiam  Turneb.  Advv. 
XXVir,  35.) 

1185.  inquirere  risus]  ita  Hav.  et  Wak.  cum  plurimis  li- 
brisj  Bodl.  Brit.  1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  inquirere 
usus,  Iunt.  Aid.  2.  inquirere  in  usus.  Vulgo  anquirere  nisus, 
e  Lambini  coniectura. 

1187.  Prete  termi  nere  Iectio  est  plurimorum  exempla-' 
rium,  quam  Hav.  et  Wak.  receperunt,  sed  diverso  modo  in- 
telligente*. Ule  enim,  hiatu  admissn,  praetermittere  habet  infi- 
nitivum ,  sic  explicans  :  „  quae  non  odiosa  est  praetermittere, 
i.  e.  facile  praetermittat  j  "  hic  vero  praetermittere  putat  esse 
futurum,  prò  imperativo  positum,  ut  sensus  sit:  ,,te  mittes 
praeter  concessionem  humanis  rebus:  ut,  qui  locum  praeterit 
vel  praetervehitur,  quasi,  quem  adeat  et  inspiciat,  indignum  ; 
vel:  omittas,  illis  etiam  rebus  concedere  et  veniam  dare, 
quas  hnmana  natura  cavere  nequeat."  Mihi  haec  altera  ra- 
tio praeferenda  videtur.  Vulgo  Praetermittet  te,  cum  Iunt. 
et  Aid.  2.;  Brix.  Praetermittent ,  Aid.  1.  (in  qua  laudanda 
falsus  est  Gerard.  )  et  Bon.  Praetermittite  ,  Porr.  Praetermit- 
tent, Brit.  2.  Praetermitto, 

1188.  ficto- amore]  Broukhus.  ad  Tibull.  I,  7,  41.  coni. 
fictos  amores,  minus  bene.  Recte  enim  Wak.  observat  :  „  Su- 
spirare  amores  est:  cum  desiderio  cupere;  suspirare  amore 
valet:  prae  violentia  amork  ducere  suspiria." 


soo 


ANNO TATI ONE S 


1190.  atsuctis]  Bodl.  Vind.  Poor.  Brìtl.  et  omnet  editt. 
vett.  assurti*.  —  humectans]  Cant.  humectens,  Brit.  3.  h*- 
metans ,  Brit.  1.  iniectans. 

1192.  sputi um]  Wak.  miratur,  Lucretium  non  scripsisst 
stadium  ;  nihil  tamen  libris  abnegantibut  mutandum  cenasti 

1195.  subat,  ardet]  sic  optimi  libri;  nec  differunt Cent 
Brix.,  suba  tarde  t,  et  Ver.  Ven.,  subatardet  praebentes.  Poor. 
Brit.  3.  subtardet,  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  subito  ardii» 

1196.  salientum]  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Brit  3.  Cant.  Ver. 
Ven.  f allentami  Brit.  2.  Brix.  falentum ,  Poor.  Brit.  1.  fallm- 
tem.  —  laeta  retractant%  scil.  animali»  illa  ;  sic  autem  Wak. 
edidit  cum  plurimis  libris;  Poor.  Brit.  1.  3.  laeta  retractent^ 
Aid.  1.  Bon.  Iiint.  neviere  traetat;  vulgo  laeta  retractatj  àe2L 
natura  animalium  illorum  ;  quod  nescio  an  Codd.  auctoritata 
nitatur. 

1197.  Memmi  Wak.  recepit  e  Poor.  et  Brit.  1.  ;  volgo 
etiam,  quod  Aid.  1.  Bon.  et,  si  Hav.  silentio  aliquid  tribuera 
licet,  Lugd.  1.2.  et  BodL  exhibent.  In  Vind.  Brit.  2.  Cant 
Brix.  Ver.  Ven.  vox  piane  deest;  in  Brit.  3.  lacuna  per  ìUom 
in  lunt.  et  Aid.  %  vero  per  subito  expletur.  Fortasse  iflua 
Memmi  non  minus  librarli  cuiusdam  interpolatio  hnbeada, 
qua  lacuna  in  Codd.  reperta  sarciretur. 

V.  1200.,  qui  in  libris  omnibus  post  v.  1206.  poaitua  le- 
gitur,  minus  apto,  vel  potius  inepto  loco,  ab  editoribnj xe- 
cte  huc  translatus  est.  —  „  Vivorsei,  i.  e.  se ,  alitis  in  aliam 
partem,  vertentes;  ad  mediae  vocis  potestatem. "  Wah^ 

1203.  iacere  Wak.  restituii  ex  omnibus  libris;  vulgo  la* 
cere ,  ex  audacissima  Lambini  coniectura.  (  Conf.  supra  ad  t. 
1142.  ) 

V.  1204.,  omissa  coniunctione  ut,  affert  Mar.  Victorinus 
p.  2472.  P.  —  communis"]  Brit.  1.  commune,  quod  Wak.  veruni 
putat:  nescio,  qua  de  causa. 

1205.  quom\  Lugd.  2.  quo  in,  quae  ipsissima  est  scripta- 
ra  nostra,  veterem  orthngraphiam  servans.  —  semine 2  Vèr. 
Ven.  semino,  Vind.  Brit.  3.  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  sèmen.  —  vi~ 
riW\  sic  Wak.  cum  Lugd.  2.  Brix.  Aid.  h  Bon.,  a  qtdbns 
Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Brit.  2. ,  vi  rilli,  et  Poor.  Brit.  1. 3.  Cant. 
Ver.  Ven.,  vir  UH  exhibentes,  non  recedunt  ;  pauci  reliard  li- 
bri  virile ,  quod  vulgares  editt.  servant,  loco  sic  distiricto; 
commiscendo  quom  semine ,  forte  virile  Femina  etc. 

1206.  Femina]  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  Foemineum.  —  rim 
mulxit]  sic  cum  Eicbst.  edidimus,  ut  sensus  totius  looi  sit: 
Si  in  utriusque  sexus  semine  commiscendo  femina  Tua  semsV 
nis  virilis  subita  vi  emulget  (i.  e.  eb'cit)  et  attrabit  etc.-;  quae 
latius  persequi  pudet.  De  forma  mulxif  vero  prò  muluf  coni 
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Priscia».  IX,  9.  §.  50.  (p.  870.)  Diomedes  p.  363.  P.  et  Rud- 
dim.  Inst.  Gr.  I.  p.221.  not.2.  Cod<J.  lectiones  sic  se  habent: 
Lugd.  1.  Brit.  1.  vi  mulxit ,  ut  Het.  edidit ,  Turnebum  suaso- 
rem  sequutua  ;  Lambini  Godd.  Lugd.  2.  Vind.  Brit  2.  3.  Cant. 
vi  mulcit,  Brix.  Ver.  Yen.  inmulcit,  iisdem  literarum  ducti- 
bui;  Poor.  vi  mulcet,  Bodl.  inmulsit,  Aid.  1.2.  Bod.  Iunt. 
muhit  aimpliciter.  Vulgo  editur  {semen  virile)  Fem.  com- 
mulxit,  e  Lambini  coni.,  qui  simul  aliam  proposuit  divinatio- 
nem  (  semen  virile  )  Feminei  mulxit  subito  vis.  Salma*,  epist. 
24.  iogeniose  quidem,  sed  prateter  necessitatem  coni.  —  — 
semine,  forte  virilis  Femina  vimvicit  etc,  quam,  in  verbis 
certe  vim  vicit,  Wak.  sequutus  est. 

Vss.  1208.  et  1209.  a  Nonio,  formam  neutram  vulta  ex- 
emplis  comprobaturo ,  IH,  20$.  ita  laudantur ,  ut  prò  patrio 
—  patri,  prò  quos  vero  quod  legatur.  —  iuxtim  ]  Bodl.  Poor. 
Brit.  1.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1. 2.  Bon.  et  Cant.  prò  varia  lectio- 
ne  mixtìm  vel  mistim,  Brit.  2.  vix  tum.  —  volta]  Noniut» 
Poor.  Brit.  3.  Brix.  Iunt.  Aid.  2.  vulta,  Brit.  1.  Ver.  Ven.  Aid. 
1,  Bon.  multa. 

1210.  „  oc:  ita  Brit.  2.,  et  deamat  banc  voculam  Lu- 
cretius,  ideoque  poetae  restitutam  volui.  Vulgo  et."  TV  ah* 

1213.  „neoue  utrum:  i.  e.  ovài  heQOV ,  neutrum;  es- 
emplo rariore."  Wak. 

1216.  multa  modis]  b'bri  omnes  multimodis;  quare  Wak. 
coni,  multimodis  prim.  multei  (  quod  cura  pareri tes  vult  con- 
itructum,  )  ;  quemadmodum  I,  814.  894.  et  saepius.  Sed  vide 

1,  1023.  II,  115.  654.  etc.  n 

1219.  varia]  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Ver.  va- 
rò, Brit.  2.  varieque,  Brix.  Ven.  variae,  Lugd.  %  a  manu 
f  ecunda  variasi 

1221.  minus]  sjc  Vind.  Brit.  1.3.,  quos  omnes  editores 
post  Lambinum  sequuti  sunt  ;  ceteri  libri  universi  magi*.  ' — 
de  semine"}  Poor\  e  semine ,  Aid.  1.  Bon.  a  semine;  in  Brit.  1. 

2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  praepositio  omnino  deest,  quare 
Wak.  suspicatur  magis  haec  haud  semine  certo, 

1226.  Atque  utri  simile]  Bodl.  Ver.  Ven.  Atque  verisi- 
mile, Poor.  Cant.  Atque  viri  simile,  Brix.  Aid.  1.  Bon.  At  ve* 
risimile,  Brit.  2.  Atque  uti  semine»  —  quodquomque]  Vind. 
Brit.  3.  Brix.  quocunque.  —  creatur]  Lugd.  1,  Bodl.  Vind. 
Cant.  creator,  unde  Wak.  suspicatur  creatom  ;  Brit.  1.  teratur. 

V.  1228.  laudatur  a  Festo  s.     Suboles  (p.  451.  Goth.) 

1229.  quoiquam  ]  Bodl.  Brit.  2.  quicquam ,  Aid.  1.  Bon. 
quamquam. 

1230.  a  gnau*]  rie  omnet  libri,  quos  Wak.  recte  se- 
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quuttis  est.  Vulgo  a  nati*.  A  Ver.  et  Yen.  hic  integer  ver-  | 
sus  abe*t. 

1232.   jsìcrumque  idem  Wak.  restituit  ex  omnibus  librii 
praeter  huit.  et  Aid.  2. ,  quae  iam  vulgarem  Iectionem  pigri-  [ 
que  exliibent.  —  multo]  fìrix.  multo*  *  attracta  prima  lite»  ; 
sequentis  vocis,  linde  in  Bodl.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Inni.  \ 
multax  factum  ,  ad  ara*  relatum.  j 

1238.  adjigere  adhaesum:  quasi  „affigere  particola!, 
aptas  adhaesioni  ;  insolito  dicendi  genere/'  IV a  k,  Conf.  ad 
III,  382. 

1239.  cedit]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  redit,  non  omnino  male 
(conf.  ad  IV,  311.)  ;  sed  vulgaris  praestat.  Vind.  Brit.  2.  3. 
Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  credit.  —  „  abortu,  i.  e.  cum  abortii, 
per  abortionem  :  sic  enim  iunctirn  scribitur  in  Lugd.  1.  2. 
Dodi.  Cant.  [quibus  adde  Iunt  et  Aid.  2,];  reliqui,  ut  vulga- 
ri  solet,  ab  ortu,  disiunctis  vocibus:  quod  non  capio,  neque 
editor es  declaraverunt. "  H'ah. 

1240.  hic]  sic  (vel  potius  ad  morem  tuurn  heic)  Wak. 
edidit  cum  Lugd.  1.  2.  Poor.  Cant.  et  Brix.  Ver.  Ven.,  quum 
baec  particula  vel  apud  optimos  scriptores  rei  progressum 
denotet;  vulgo  hoc.  —  quoniam"]  Brit.  1.  quando;  Bnt.  %  3. 
quom,  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  cum.  —  concretili*  aequo]  Brit.2. 
concretus  aequo,  Bodl.  Ver.  Ven.  concretus  magi*  aequo,  Brix* 
concretum  ma^is  aequo.    Quas  varias  lectiones  non  comme- 

morassem,  msi  Wak.  inde  coniecisset:  quom  concre- 

tust  magis  aequo,  Mittitur^  a  ut  etc. 

1246.  Suscipiunt]  Wak.  more  suo  excudi  iusi it  Subset- 
pi  uni ,  cui  scribendi  ratio  ni  favere  censet  lectiones  Brit.  3. 
Succipiunt,  et  Ver.  Susccipiunt;  qua  de  re  mibi  liceat  dubitare. 

1247.  Et  muhae]  sic  omnes  fere  libri,  quibus  cura  vul- 
garibus  editt.  parendum  duxi.  Wak.  (et  Eicbft.)  Quommuh 
tae,  ex  uno  Lugd.  1. 

V.  1248.  et  1249.  inde  a  verbi»  et  nactae  Noniua  affert 
11,688-,  sed  non  minus  corruptos,  quam  libri  Mai.  et  vfett. 
editt.  Pro  et  nactae  enim  Nonius,  Aid.  1.  Bon.  et  natae,  Poor. 
et  noeta,  Brit.  1.  avi o tae.  —  post  sunt  egregia  est  Lambirà 
emendatio  ;  Nonius  et  libri  omnes  possunt.  —  un  de]  Noniua, 
Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  omnes  editt.  vett.  inde.  Do  for- 
ma puellos  prò  pueros ,  quam  etiam  apud  Gellium  XIX,  11., 
Apulei.  Met.  p.  351.  646.  Oud.  et  saepius  reperiaa,  conf.  Bos- 
ton. Vesp.  8.  Nonius  1.  1.  Priscian.  VI,  8.-  §.  42.  (p.  697.  )  Fe- 
stus  s.  v.  Columna  ad  Ennium  p.  73.  (p.  28*  Hess.)  aliique. 

1249.  possent]  Brit  3.  Bon.  Iunt.  Aid.  2.  possunt,  mendote. 

1252.  natis  vulgatarum  editt.  cum  Eichst.  retinui  ta- 
rietatis  causa  (  conf.  v,  1230.),  et  quia  Hav.  e  fuia  Codd.  non 
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aliam  affert  lectionem.  Wak.  hic  etiam  gnatis  edidit  cum 
Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Foor.  Gant.  et  omnibus  editt  vett.  ;  for- 
tasse  rectius.  , 

1255.  conveniant]  sic  soli  Brit.  1. 2.  Aid.  1. 2.  Bon.  Iunt  ; 
ceteri  omnes  conveniunt ,  per  per  am. 

1258.  alu's]  Brit.  3.  Caiit.  ahi;  et  in  Cant.  post  exte- 
nuantur  inseritur  item;  duo  autem  Lamb.  Codd.  tenuantur 
item ,  et  Iunt.  Bxtenuantur  itemque  aliis.  In  Brit.  1.  versus 
sic  legitur  :  Atque  aliis  tenuantur  tabescuntque  vicissim. 

1264.  Nec]  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Ne,  Cant.  Non.  — 
opus  sunt]  Vind.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  opes  sunt,  Brit.  1.  2. 
Foor.  apes  sunt,  Brit.  3.  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  prosunt,  ex  inter- 
pretatione.  (  Ceterum  de  constructione  motus  opus  sunt  re- 
spice  ad  I,  1050.  ) 

1266.  fata]  Poor.  Brit.  2.  lenta.  —  retractet]  Lugd.  2. 
Foor.  retractat. 

1267.  exojftzlo]  antiqui  Fii  Godd.  exossatim,  ad  forni  am 
adverbiorum  Lucretio  inprimis  usitatorum,  (vid.  ad  I,  21.); 
Brit.  1.  Foor.  exossatos.  Wak.  locum  sic  interpretatur  :  „  pe- 
ctore ita  mobili  et  tortuoso ,  ao  si  privare  tur  ossibus ,  "  col- 
lato Apuleio  Met.  I.  p.  2\.  Oud. ubi  exossa  saltatìo  comrae- 
xnoratur,  Amobio  VII.  p.  239.  (clunibus  fiuctuare  crispatis) 
aliisque,  quibus,  si ''tanti  esset,  plures  locos  similes  addere 
possem. 

1268.  Eicit,  §i96vXlcL$£o$,  jtt  Ut,  890.  et  IV,  1043.  ;  Vind. 
Gant.  et  omnes  editt.  r^X,fiiicityjB^\.  Icit.  —  sulcum]  sic  Hav. 
et  Wak.  cum  plurimi»' li^rjst  fl£i%Ven.  Aid.  1.  Bon.  sultum; 
vulgo  sulci,  ex  Lambini  ceree1  ctione.  —  viaque]  Brix.  Iunt. 
viasque ,  Brit.  2.  Ver.  Ven.  vi  atque. 

1269.  Vomeri*  Hav.  et  Wak.  restituerunt  ex  omnibus 
fere  libris.  Ver.  Ven.  Vometis,  Aid.  1.  Bon.  Volneris;  Lamb., 
quem  vulgares  editt.  sequuntur ,  Vomerem ,  e  coniectura.  — 
ictum]  Faber.  coni,  iactum,  recte  refutatus  a  Bentleio,  no- 
stri IV,  1241.  Plin.  H.  N.  VII,  2.  et  luven.  VI,  126.  compa- 
rante. Ceterum  omnem  hunc  locum,  inprimis  vero  vss. 
1270  — 1272.  Donatus  respexit  ad  Terent.  Eun.  IH,  1,  34. ,  a 
Wak.  ad  v.  1263.  laudatus. 

1271.  gravidae]  Lugd.  1.2.  Brit.  2.  Cant.  Ver.  Ven.  gra- 
vida ,  non  cogitantibus  nimirum  librariis  in  verbo  scorta  la- 
tere  notionem  feminae,  ut  sexcenties.  Quare  miror,  Vossium 
buie  varietati  tantum  tribuisse,  ut  coniiceret  gravida  atque, 

1275.  ametur]  Brit.  2.  amentior;  quare  Wak.  persuasum 
sibi  habet,  Lucretium  scripsisse  mulierculae  amentur;  me 
non  assentente. 
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1277.  modìs]  sic  editores  cum  prisco  Pii  Codice,  Brit.  9. 
Iunt.  et  Aid.  2.;  Brìi.  1.  maria,  ceteri  libri  omnes  morì*.  — 
mundo  corpore  eulta]  ita  Wak.  edidit  e  Bodl.  Vind.  Poor. 
Brit.  3.  Gant.  Ver.  et  Boti. ,  a  epiibus  reliquae  editt.  vett  non 
discedunt;  Brit.  2.  munde  corpore  eulta  %  Lugd.  1.  2.  mundi 
corpore  culto ,  quod  Hav.  recepit;  Brit.  1.  multo  corporis  ad- 
tu  (?)•    Vulgo  mundo  corporV  cui  tu. 

1278.  insucscat]  Lugd.  1.2.  Bodl.  euescat.  —  eecum  vir] 
Poor.  Gant.  vir  secum%  quod  Wak.  probat;  Brit.  1.  et  Brìi; 
secum  quoque;  et  a  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Brit.  2.  3.  Ver.  et  Yen, 
vir  omnino  abest.  —  desere  ]  Lugd.  2.  degerere. 

1281.   lahascu  ]  BrS.  2.  Ver.  Ven.  fataci*.  (Vid.  I,  538.) 
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1.  voMenti]  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Bri*,  pallen- 
ti, Ver.  Yen.  p allentisi  unus  Cod.  Lambini,  Aid.  1.  Bon.  lunt. 
palanti ,  alius  Lamb.  (Jod.  potanti.  Lamb.  coni,  pr  Gestanti, 

2.  maiestate  hisque  repertis  ]  sic ,  si  Lambino  fidem  ha- 
bemus ,  ali  quo  t  eius  libri  ;  non  iniuria  tamen  Orellius ,  qui 
vv.  1  —  235.  bui us  libri  in  Eclogas  poet.  lat.  recepit  p.  39  ss., 
observat,  ,,baud  raro  Critico*  saec.  XVI.,  quae  ipsorum  in- 
ffenio  deberentur ,  auctoritatem  «mandant  captantes ,  Codici- 
bus  tribuere  maluisse.  "  Libri  enim  nobis  cogniti  fere  omnes 
maiestatisque  repertis;  Lugd.  1.  2.  et  Brit.  3.  maiestatis 
atque  repertis;  „qua  lectione,  inquit  Orellius,  iterum  ami* 
sus,  Lamb.  in  Mss.  quibuidam  reperiri  maiestate  atque  reper- 
tis asseverat.  " 

3.  qui]  Aid.  1.  Bon.  quis.  —  fingere]  sic  Hav.  Wak. 
Eicbst.  Orell.  cum  omnibus  libris  ;  nam  Brix.  figere  varia  le- 
ctio  haberi  nequit.  Vulgo  fondere,  e  Lamb.  coniectura,  qui 
sane  in  aliquot  libris  quis  findere  inveniri  dicit;  Gifan.  coni. 
pìngcre,  quod  vel  minus  probandum, 

Vss.  6  —  8.    affert  Lactantius  Inst.  ITI,  14.  (p.  195.  Bip.) 

7.  si  ut]  qua  edam  Lactantii  ex  empia,  Bodl.  Brit.  2.  Ver. 
Ven  si  cut,  Brit.  1.  sic,  eraso  vocabulo  sequente,  Brit.  3.  sii 
ut ,  Iiuit.  si  ceum  Ceterum  Wak.  recte  ad  h.  1.,  ut  ad  alios  si* 
miles,  (v.  c.  Il,  404.618.  IV,  1057.  etc.)  annotat,  „eli$ionem 
yocalis  non  factam  esse."  Conf.  Max.  Victorin.  p.  1965.  P. 
Grotefend.  Gr.  Lat.  II.  p.  78.  (  §.  77.  fin.)  Schrieider.  Gr.  Lat. 
I.  p.  141.  Ramsh.  Gr.  Lat.  p.  751  s. 

8.  Deus  ille  futi]  „  Hunc  locum  prorsus  rerpiciebat  Ci- 
cero Tusc.  I,  21.  Conf.  etiam  Cic.  post  red.  4.  Cominella  I, 
1,  30.  Arnobiua  I.  p.  24.  Virgil.  Ecl.  V,  64.»  Gratius  cyneg. 
96.  "  TV  a  k.   Vid.  etiam  infra  v.  52.  -  . 

10.  Conf.  £nniu8  p.  77.  Hess.  —  sophiam ,  sapientia 
quae  perhibetur)  ubi  Collimila,  nostri  loci  non  immemor, 
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45.  sunti  sic  Wak.  cum  plurirais  libris,  qnemSicW  1 
et  Or  eli.  sequuntnr  :  vulg  3  tunc,  ut  in  Bodl.  Brit.  1.  2*  — 

fratis*  vid.  ad  III,  1032.  Wak.  laudat  Western,  ad  Ter.  Bob» .. 
1,1,14. 

46.  rum  scindunil  ita  Lugd.  1.  2.  Vind.  Cant  Aid.  1.  : 
Boxi.,  quibus  Wak.  Eichst.  Orell.  obtemperant  ;  Brix.  Ver.V«. 
curii  vel  yum  scindimi ,  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  Iunt.  Aid.  2. 
scir.dunt ,  ut  vulgo.  —  cupedinis]  Lugd.  1.2.  cupedines,  ftà& 
Ver.  Ven.  cupidines ,  Cant.  cuppidmesque.  Vid.  ad  111,  1007. 
et  conf.  I,  1031.  et  IV,  1086. 

48.  spurcìtia  oc  Wak.  recte  restituii  ex  omnibus  libri»'} 1 
vulgo  spurcities  e  Lamb.  coniectura.  -  '* 

49.  desidiaeque  ]  tic  Lugd.  1. 2.  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  Cnfc 
Aid.  1.  Bon.y  quibus  Wak.  et  sequuti  editt.  morena  yitimil} 
vulgo  desidiesque ,  ut  Brìt.  2.  Iunt.  et  Aid.  2.  ;  Bnr.  desidia 
aequa*  y  Brit.  1.  desidia  aequi »  Vind.  Ver.  Ven.  desidia  syiJt' 

V.  52.  cum  prioria  ulti  mi  s  verbis  nonne  decebit  affett 
Lactant.  Inst.  II  f,  14.  (p.  195.  Bip.) 

54.  Immortalibus]  Wak.  (quem  Eichst.  sequitnr)  cumini» 
rimis  libris  edidit  /<*m  mortalibus,  locum  sic  constrnens:  „MrV 
sertim,  quum  iam  su  eri t  dare  mortalibus  bene  multa  dièta,  et 
divinitus  dieta,  e  divis  ipsis:  i.  e.  de  more,  ad  normam  ipsortnfe 
deorum."  Cant.  vero  habet  In  mortalibus,  Poor.  Iunt  AlcLfc 
Immortalibus,  quod  cum  vulg.  editt.  Orellius  quoque  recepiti 
„  quia  ipsis  a  prima  sequentis  versus  voce  ita  divelli  nequeat 
ut  ad  verbum  divts  referatur  ; "  cui  prorsus  assentior.  Aa 
mortales  vero  ipsis  non  quadrat.  —  de]  sic  cum.  vulgati! 
editt.  Eichst.  et  Orellio  edendum  duxi,  quamvis  oontra 
omnium  librorum  auctoritatem,  qui  e  suppeditant,  a  Wak.  re- 
coptum,  sed  artificiosa,  ut  vidimus,  ratione  explicatum.  Fa- 
cile autum  metri  causa  illud  de  a  librariis  in  e  mutari  potmL 

56.  dtuii)  sic  Wak.  restituit  ex  libris  fere  omnibus;  vai* 
go  Tiunc  |  ut  Aid.  1.  Bon.  Iunt. 

59.  valeant  aevt\  Brit.  1.  Iunt.  Aid.  2.  aevivaleant%  qood 
vulg.  editt.  receperunt.  Recte  autem  Wak.  plurimis  optimi 
que  libris  obsequutus  est.  "■".* 

60.  animi]  Aid.  1.  Bon.  animae,  idemque  volunt  Vfe 
Ven. ,  anima  praebentes. 

62.  inco/omem]  sic  Wak.  edidit  cum  Aid.  1.  et  Boa..  « 
quibus  in  orthographia  modo  differunt  Lugd.  1.  BodL  Pooi. 
Brit.  1.  3.  Cant.,  incolumem,  et  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.,  incoi 
lumen  praebentes;  Lugd.  2.  vinculum  est,  Brit.  2.  in  luoewù 
11  a v.  cum  vulg.  editt.  incolumi* ,  ut  iam  in  Iunt;  et  Aid.  % 
apparet.  -  i 
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(fi  vere  iacet  Hav.)  Aid.  1.2.  Bori.  Iunt.,  quas  cum  vulg. 
editt.  Orellius  quoque  sequitur,  Thracen;  quae  si  vera  esset 
lectio,  non  in  ceteris  libri*  omnibus  in  Thracia  mutata  fuisset. 

V.  34.  Macrobius  Sat.  VI,  1.  (p.  156.  Bip.)  laudat  cum 
Virg.  Aen.  IX,  794.  comparatum.  Lamb.  coniert  etiam  Virg. 
Geo.  IH,  149.,  Wak.  vero  Val.  Flaccum  III,  229.  et  Virg.  Aen. 
Vili,  330.  Ceterum  de  neutris  adiectivorum  prò  adverbiis 
positis  iam  diximus  ad  N,  359. 

35.  Arboris]  Ver.  Ven.  Arboribus.  —  stirpami  Brit.  1. 
Cant.  stirpe*  9  Brix.  stipes,  Iunt.  stipemf  Aid.  1.  Bon.  stipi tes, 
Vind.  stirpens,  Brit.  2.  3.  Ver.  Ven.  serpens. 

36.  Oceanum  propter  litus]  sic  edidi  cum  Bodl.  Vind. 
Brit  2* 3.  et  cunctis  editt.  vett.,  (quarum  Iunt.  modo  et  Aid.  2. 
per  correcturam  exhibent  Oceani  />./.,)  Oreliiurn  sequutus, 
qui  recte  observat,  librarios  ubivis  fere  adiectivum  Oceanus 
obliterare  tentavisse.  (Gonf.  loci  a  Wak.  aliati:  Iuven.  XI, 
113.  Varrò  ap.  Priscian.  HI,  4.  fin.  (p.  609.  P.)  Avien.  in  Arat. 
1152.,  (quorum  primus  quam  maxime  favet  lectioni  rece- 
ptae,)  et  Burmann.  ad  Anthol.  Lat.  V,  1,  7.)  Wak.  tamen 
■ervavit  Lambini  coniecturam  Propter  Atlanteum  litus ,  quia 
in  omnibus  Codd.  Lamb.  Lugd.  1. 2.  Pr.  Atianeum%  in  Poor.  2V. 
jfcianeum,  in  Brit.  2.  Pr.  Accianeum,  in  Cant.  IV.  Actianeum 
legitur.  —  pelagique]  sic  Wak.  Eiclist.  Orell.  cum  plurimis 
libri*  ;  vulgo  pelageque  cum  Brit.  1.2.  3.,  ut  VI,  620.,  ubi 
vide  annot.  —  severa"]  Vind.  Brit  3.  et  omnes  editt.  vett.  so- 
nora, minus  bene.  Wak.  conferri  iubet  Pia  ut.  Trin.  IV,  1,  6\ 
Virg.  Geo.  Ili,  37.  et  Nonium  IV,  418.;  Orell.  vero  annotat: 
„nihil  magis  Lucretianum ,  nam  (ut  severa  si /enti a  noeti* 
IV,  461.)  solitudinem,  vasti tatem  maris,  ac  labores  nautis 
illue  usque  iter  p ergere  ausis  exantlandos  innuit." 

37.  neaue]  sic  Wak.  cum  Vind.  Poor.  Brit.  2.  3.  Cant. 
Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  ;  vulgo  nec. 

39.  Si  non ]  Lugd.  1.  2.  Sed  non,  Bodl.  TV'oti  sic,  —  vi- 
eta] Lugd.  1.  2.  Poor.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  iuncta9  (quod  e 
vincta  corruptum  videtur).  —  quid]  Bodl.  Poor.  Cant.  Ver. 
Ven.  Aid.  1.  Bon.  qui,  i.  e.  quomodo;  quod  ferri  posset,  nisi 
libri  meliores  obstarent. 

40.  satiatem]  Cant.  satietatem.  Conf.  II,  1038.  et  V,  1390. 

41.  scatit]  Poor.  Brit.  2.  scatet,  Bodl.  Brit.  2.  Brix.  Ver» 
Ven.  sentita  Aid.  1.  Bon.  senet.  Conf.  V,  597.  950.  VI,  892. 
De  verbo  scalare  tertiae  coniug.  conf.  Eutycbes  Gramm.  apud 
Putsch,  p.  2185.  (ubi  vitium  typogr.  in  numeris  paginarum 
Wakefieldo  fraudem  fecit);  quod  vero  strùcturam  verbi  cum 
genitivo  attinet,  conf.  Ruddixn.  Inst.  Gr.  II.  p.  189. 
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memorat,  locui  parallelus  I,  921  ,  ubi  post  Nec  me  animi 
fallita  quam  aeque  subiunctivus  sequitur,  tuentur.  Wak.  cam 
Vind.  Poor.  Brit.  2.  3.  Gant.  et  vett.  editt.  Accidia 

100.  pervincere]  Brit.  3.  pervicere,  Bodl.  Brit.  2.  Ver. 
Ven.  Aid.  1.  Bon.  perméttere* 

101.  m6#]  Lugd.  1.  /Ai,  Brit. 3.  Ver.  Ven.  tibi,  Brir.  siffl 
jz  (prò//  ii&i).  —  insolita*]  Brit.  1.3.  Ver.  Ven.  insolitum. 
Ceteruni  Lticretius  hic  imitatur  Empedoclem  apud  Clem.  Alex. 
Strom.  V,  12.  (  v.  302-  Sturi.  ) ,  quod  iam  Wak.  annotavit.  ' 

103.  qua]  Lugd.  1.  Poor.  Brit.  1.2.  Cant.  Brir.  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  Bon.  quam.  —  munita]  Vind.  minuta.  Ver.  Ven.  ài 
unica*    De  obsoleta  vocula  Indù  vid.  ad  I,  83.  ' 

108.  Jlectat]  Ver.  Ven.  flectit.  —  Fortuna]  Poor.  Britl 
Natura  ;  quod  e  v.  78.  bue  translatum  est. 

111.  Qua]  Bodl.  Brix.  Aid.  1.  Bon.  Quae*  —  quam} 
Cant.  qua, 

113.  tripode  e]  Vulgatam  lectionem,  etsi  a  «olii  AUL 1* 
et  Bon.  suppeditatam ,  cum  Eichst.  et  Orellio  serravi,  ingri- 
mis  ob  locum  parallelum  libri  I. ,  ubi  v.  739.  et  740.  iam  ad- 
fuerunt  nostri  loci  vv.  112.  et  113.;  Poor.  Brit.  1.  tripodii; 
Brit.  2.  tripode ,  omissa  praepositione  ;  ceteri  libri  oxnnet  Ire» 
pode  a ,  quod  Wak.  reoepit. 

116.  Wak.  ante  coelum  e  plurimis  libris  uisernit  et,  qood 
cum  Eiclut.  et  Orellio  rursus  omisi,  Vind.  et  Cant.  sequutas. 

117.  meare]  sic  Wak.  (Eichst  Orell.  )  cum  omnibus  li- 
bris ,  praeter  Iunt.  et  Aid.  2. ,  bic  etiam  vulgatae  manere  ex- 
empi  um  praeeuntes.  (Conf.  ad  VI,  1194.,  ubi  eadem  varietà*.) 

118.  par]  sic  Pius  restituii  in  Bon.,  cjuem  cum  Iunt.  et 
Aid.  2.  omnes  editt.  sequutae  sunt.  Ceteri  libri  omnes  pars, 

121.  r  estinguer  e]  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Bri*.  Ver. 
Ven.  Ald.l.  Bon.  restringere.  (Conf.  ad  III,  1057.  et  IV,  874) 

123.  ab  numine]  sic  Iunt.  et  Aid.  2.,  a  quibus,  quum 
plurimi  libri  (certe  reliquae  editt.  vett.)  praepositiénem 
prorsus  omittant,  non  recessi.  Wak.  tamen  a  nomine,  netflio 
cum  quibus  libris  ;  nam  Ha  ver  campo ,  qui  Veron.  falso  Iam» 
dat,  etiam  quoad  Lugd.  1.  2.  parum  fidei  tribuendum.  Mi- 
rum  autem,  Wak.  ipsum  infra  v.  150.  ab  nostri*,  utpote  nia- 
gis  Lucretianum ,  praetulisse  ;  ubi  plura  diximus.  —  numine 
distent]  Brit.  3.  numine  luscent ,  Ver.  Ven.  animi  lasteni.  In 
Vind.  haec  verba  omnino  desunt. 

124.  quae  sint]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris ,  praeter 
Brix. ,  cum  levi  varietate  quae  sunt  praebentem  ;  vulgare*  ta- 
men editt.  sic  sunt. 

126.    Quid]  Poor.  Brit.  1.  Brix.  Quidvef  ninurum  austro 
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•uccurrentes,  quia  in  his  libris,  ut  in  Brit.  2.  Ver.  Ven.,  in 
tali  prò  vitali  legitur.  —  sensuque]  Brit.  1.  sensuve, 

Vss.  129—142. ,  in  principio  et  fine  paullulum  mutati,  iam 
edfuerunt  III,  785  ss.  —  V.129.  non  aequore  Wak.  revocavit 
ex  omnibus  libris;  (nam  Vind.  collator,  vulgarem  edens, 
baud  dubie  dormivit}.  Kichst.  tamen  cum  vuìg.  editt.  nec  in 
aequorei  immemor,  ut  Or  eli.  monet,  locorum  sxmilium  IJI, 
785.  V,  233.  etc. 

131.   ncque]  aie  Wak.,  quem  hic,  plurimi*  libris  suffra- 

Santibus,  sequutus  sum  $  vulgo  nec,  ut  in  Vind.  Poor.  Brit.  1. 
.  3.  Innt.  Aid,  2.  —  sucus]  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  cruor% 
Lugd.  S.fucus. 

134.  longius  Wak.  rectissime  restituit;  vulgo  longiter 
(ut  III,  676.),  libris  omnibus  reclamantibus. 

135.  Quod  Wak.  edidit  oum  plurimis  libris;  vulgo  //or, 
cui  favent  modo  Bodl.  (?)  Vind.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  Vide 
tupra  ad  v.  94. 

•  138.  Quamde]  sic  Bentl.  hic  et  loco  parallelo  IH,  794. 
(ubi  vid.  annotata)  ingeniosissime  correxit  ;  libri  enim  omnes 
et  vulg.  editt.  Tandem.  —  in  eodem  nomine]  Bentl.  coni,  in 
corde  omni.  [  In  annott.  Bentleii  ad  calcem  II.  edit.  Wakef. 
T.  IV.  p.  441.  legitur  in  corde  omni  {uno)*  ]  —  manere  ]  Vind. 
Brit  1.  Aid.  1.  £.  Bon.  maneret. 

K  147.  credere]  Falso  Wak.  e  Bon.  affert  lectionem  dicere, 
quae  cum  omnibus  reliquis  libris  credere  exhibet. 

150.  ab  nostri*]  „  Vulgo  a;  Brit. 3.  Cant,  aby  quod  ma- 
gis  Lucretianum  est."  Wak»  Gonf.  v.  c.  supra  v.  123.  et 
infra  v.  1331.  Sic  Cicero  Inv.11,53.  6. 160.  ab  natura.  (Conf. 
Goerenz.  ad  Cic.  Finn.  II,  31.  (p.  273.)  V,  1.  (p.  530.)  ad 


eiusmodi  locis  consonam  illam  abiecisse  putandi  sunt  !  . 


153.  si  tangi  Wak,  edidit  cum  Brit.  1.  Aid.  1.  et  Bon.; 
vulgo  quod  tangi,  ut  in  Lugd.  1.  2.  Bodl.  (si  Hav.  silentio 
aliquid  tribuendum)  Iunt,  et  Aid.  2.  In  Vind.  Poor.  Brit  2. 3. 
Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  utraque  lectio  coniungitur  quod  ai. 

155»  de  corporei  i.  e.  prò  corpore,  ad  rationem  et  na- 
turam  corporis  ;  ut  saepissime  apud  Lucretium.  Abeat  igitur 
Lamb.  cum  coniectura  prò  corpore. 

156.  tergo]  „Vind.  Poor.  longo;  ut  Flaccus  Epist.  II, 
1, 4.  —  Ceterum  vel  propositum  poetae  nunquam  adimpletum 
est,  vel,  quae  de  natura  deorum  eorumque  domiciliis  seri- 
pterìt,  iniuria  temporis  periere."  Wak, 


Vss.  157.  et  158*  usque  ad  vocem  naturarne  sicut  infra 
vst.  166—168.  Lactantius  affert  Inst  VII,  3.  (p.  97.  fiip.) 
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159.   illaudabile  ]  sic  edendum  curavi ,  ut  mihì  consta-  • 
rem  in  eiusmodi  compositis  scribendis ,  licet  onines  fé»  libri 
praebeant  Ad  laudabile ,  unde  Wak.  primus  fecit  Adlaudabir 
hi  vulgo  Id  laudabile ?  ut  Brit.  1.  Iunt.  et  Aid.  2. 

163.  ulla  vi  ex]  ita  Hav.  et  Wak.  cum  Lugd.  1.  %  Vmd, 
Brit.  3.  Cant.  Aid.  1.  Boti,  et  Iunt.;  Brit.  1.  2.  ullam  ex,  pror-  . 
sus  iisdem  literarum  ductibus;  Ver.  Ven.  illuni  ex,  Poor.  Brix.  • 
ullam  de,  Aid.  2.  ullum  de ,  ut  vulgo  editar.    Sed  quisque  vi-  . 
det,  quomodo  corruptio  paullatim  processerit. 

164.  summa  Wak.  recepit  ex  omnibus  libris,  sed  perpft* 
ram  ablativum  habet  prò  in  summa  (  i.  e.  tandem  ,  denique% 
ut  III,  84.)  positura;  longe  recti us  Orellius  neutrum  pluralia 
esse  dicit,  ut  iara  Knebel.  intellexerat,  vertens:  zu  oberst  dai  . 
X'nterste  kehrend.  Vulgo  summam,  ut  Cod.  Vat.  Lunbuu, 
qui  temere  coni,  fundo ,  sicut  Bentl.  pessum. 

165.  affirìgere  et  adderò]  Wak.  comparai  Caes.  B.  €r. 
VII,  1. 

163.  aggredìantur]  sic  ed  idi,  vulgares  editt.  cum  EichtU 
et  Orell.  sequutus.  Wak.  e  Vind.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  Bon.  recepit  aggredientur ,  quo d  prò  „  aggressori  uni, 
vel  fiunc  utique»  vel  posthac"  panilo  audacius  rubet  accipi. 

174.  Quid]  Brit.  2.  Quis,  Bon.  Qui.  —  novitatis]  Ver. Yen, 
novitas,  —  amorem.]  Aid.  1.  Bon,  amore,  quod  Wak.  non  de- 
terius  censet.  —  accendere]  Poor.  Aid.  1.  Bon.  accedere.  — 
tali]  Poor.  Brit.  1.;  e  qiiibus  omnibus  nihil  eruere  pofsum, 
quod  vulgatae  praeferri  mereatur.  Post  hunc  versum  in  Poor. 
Brit.  1.2.3.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett.  male  insertur  v.  177. 

177.  De  graecismo  ilio  nobis  non  esse  creatis  vix  opus 
est  ut  dicam.  Plura  exempla  contulit  Ruddim.  Inst.  Gr.  IL 
p.  15  s.  not.  40. 

180.  vero  vitae]  Cant.  vere  vitam.  —  gustavit]  Poor. 
Brit.  1.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  gestavit.  Wakefieldo  non  dSf- 
plicuisset  vitam  gustavit  amore. 

181.  Nec]  Brit.  2.  Non.  —  numero]  Poor,  Brit.  1.  man* 
do;  non  absurde,  ut  Wak.  censet,  cui  tamen  recepta  lectio 
exquisitior  et  eruditior  videtur.  —  creatum]  Heinsius  adOvid. 
Nucem  v.  107.  quosdam  Codd.  creato  habere  perhibet,  qui  te- 
meu  aliis  prorsus  incogniti  iunt.  Creato  vero  nihil  aliud  est, 
quam  creato,  i.  e.  creatum 

183.   dts  unde  est]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  Bodl.,  neo  • 
multo  aliter  Brit.  1.  Cant.  divis  unde  est,  Vind.  Brit.  3.  divi» 
sum  est ,  Brit.  2.  divis  deest ,  Poor.  Brix.  Ver.  Ven.  divieum 
deest,  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  divis  unde,  ut  vulgo  editor. 

185.   unauam]  „Brit.  1.  inquam,  non  illepido,  vice  sm- 
quam."  Wak. 
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186.  Quiàque']  sic  Wak.  cum  libris  fere  omnibus;  Bodl. 
Quidve,  Brit.  3.  Quaegue;  vulgo  Quidnam,  ex  editornm  arbi- 
trio. —  sese  ]  Lugd.  I.  2.  Vind.  Brit.  1.  3.  Cant.  \pr.  Ven.  se. 

187.  specimen]  Lugd.  1. 2.  Poor.  Brit.  1. 2.  Cant.  et  omnes 
editt.  vett.  speciem  (vel  spetiem).  Veram  lectionem  iam  Pius 
restituii:. 

V.  188  — 192.  bac  vel  illa  vocula  mutati  repetuntur  in- 
fra v.  423  ss. 

190.  consuerunt]  Bentl.  coni,  consuerant.  Recte  autem 
Wak.  opponit,  non  solum  in  seculis  praeteritis  hoc  modo 
res  administratas  esse,  sed  hodieque  ita  administrari. " 

194.  Deciderunt]  Aid.  1.  Bon.  Decider  ini.  —  taleis]  Brit, 
2.  tafibus.  —  meatus]  Pii  Codd.,  Brit.  1.  Brix.  novatus,  Vind. 
Cant.  mesta*,  Brit.  2.  Ver.  Ven.  moestusy  Brit.  3.  in  estus. 

195.  gerì  tur  Wak.  revocavit  ex  omnibus  libris;  vulgo 
genitur,  e  Lamb.  coniectura  iam  saepius  reprobata. 

196*  si  iam']  Poor.  Cant.  iam  nuitc,  Brit.  1.  iam  ego, 
Lugd.  2.  Bodl.  Brit.  1.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  iam  (omisso  si). 
Geterum  vv.  196  —  200.  aliquantulum  mutatos  iam  legimus 
II,  177  ss. 


—  teg**]  Brit.  2.  gerit,  et  prò  varia  lectione  regit. 

202.  avidam  j  „  quasi  scilicet ,  sua  portione  parum  con- 
tenti, omnia  rapere  vellent  et  haurire:  i.  e.  —  —  magnani 
partem."  Wak.  Conf.  II,  1066.  V,  471.  et  quae  ad  1, 1030. 
anxiotavimus.  % 

204.  distinet]  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  (baud  dubie  edam 
Brix.,  nam  Gerard,  omnem  hanc  varietatem  neglexit,)  de- 
stinata Brit.  2.  destine*.  Bentl.  cum  bis  verbis  comparat  Ho- 
ratii  (  Od.  I,  3,  22.)  oceanum  dissociabilem ,  Wak.  vero  laudat 
Heinsium  ad  Ovid.  Heroid.  Vili,  69. ,  nostri  loci  non  imme- 
morem. 

V.  206.   simul  cum  alio  Lucretii  loco  VI,  156.  Noniui 


secundam  declinationem  formata  e,  qua  de  re  conf.  idem  No- 
nius  III,  104.  Priscian.  V,  8.  §.43.  (p.  658.)  Varrò  R.  R.  I,  45. 
Lucratili*  étiam  VI,  530.  et  878.  et  Schneid.  Gr.  Lat.II.  p.343s. 

208.  Sentibus  obducat]  Poor.  Brit.  8.  Gentibus  obducat, 
Brit.  1.  Gentibus  abducat ,  quam  quomodo  Wak.  „  variarci  le- 
ctionem longe  longeque  venustissimam  "  dìcere  possit9  non 
vìdeo;  qui  tamen  recte  censet,  obstare  Virg.  Geo.  II,  411.  — 
7ii  ]  Ver.  Ven.  iW,  Brit.  3.  vi,  Brit. 2.  nisi;  „quod  placuisset, 
inquìt  Wak.,  si  Mantuanus  idem  ille  non  iterimi  obstaret 
Geo.  I,  198." 

210.  Wak.  comparat  Virg.  Geo.  1,45.  Avien.  in  Arat.  616» 


affert  VIII,  26.  utpote 
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Silìum  Itaì.  XH,  552.  et  Pritcian.  perieg.  180. ,  qui 
Lucretio  u  ausisi  e  videntur.  Idem  Wak.  «paerit,  „an  f orlasse 
huiuscemodi  carmen  post  v.  210.  excident:  Herbarum  genera, 
ac  nitidarum  semina  frugum  ?  "  Equidem  nihil  excidisse  puto. 

Yss.  211.  212.,  primis  tantum  verbis  variati*,  zam  I,  212. 
213.  adfuerunt. 

213.  exsistere]  Brit.  2.  persistere,  Vìi  Codd.  exsurgert, 
e  glossa. 

Vss.  214—218.  Macrobius  laudat  Sat.  VI,  fL  (p.  170. 
Bip.)  cum  Virg.  Geo.  I,  118  s.  comparatos,  et  ita  quidem,  ut 
Sed  tamen  prò  Et  tamen  et  torrens  prò  torret  exhibeat. 
Omnis  autem  hic  locus  fluxisse  videtur  ex  Ennii  versibtu  p. 
180.  Hess. ,  ubi  vid.  Golumna. 

221.    Quur]  ita  dare  Brit.  2.  (Conf.  ad  1, 175.)  * 

224.  Navita]  Ver.  Yen.  Nauta.  —  indigus  auxilio]  No- 
tanda  est  constructio  tocìi  indigus  cum  ablativo  y  cuius  aliud 
exemplum  non  habeo  afferendum;  i;am  in  Apul.  Met  IX. 
p.  615.  Oud.  1  e  et  io  varia  t  {refectione  indigus,  indiguus,  indi» 
gnus;  conf.  Oudend.  ad  h.  ].,  quem  fugit  hic  Lucretii  locus.) 

225.  Vitali  auxìlio  ]  sic  vulg.  editt.  cum  omnibus  libri*, 
quos  Wak.  Eicbst.  Orell.  rectissime  sequuti  sunt.  Lamb.  (e 
Mureti  coni.)  Gifan.  Hav.,  probantibus  etiam  Preigero  et  Bent- 
leio ,  Vi  tal'  auxìlio»  Sed  vox  v  itali s  (  i.  e.  vitam  largiens,  iu- 
vans  )  in  deliciis  est  Lucretio ,  et  sexcenties  ab  eo  adhibetur. 
(Vid.  v.c.  IF,  576.  890.948.955.  HI,  576.  V,  855.  VI,  1226.  etc 
—  Similiter  genitivus  Scenai  veram  lectionem  Scenalem  de- 
turbavit  IV,  77.) 

226.  profudit  ]  Lugd.  2.  Brix.  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.  prò* 
funài  t*  Ceterum  Wak.  iam  ad  v.  224.  laudat  Seren.  Samon. 
de  med.  1038.  Nudum  hominem  primum  mundi  natura  prò- 
fundit  ;  qui  aperte  nostrum  locum  re sp exit. 

229.  variae  —  pecudes]  Bentl.  legi  suadet  validae  —  pe- 
eudes;  Wak.  coni,  variae  —  volacres,  collatis  II,  144.  et  lVf 
1193.,  recte  tamen  addens,  „  periculosum  esse  subitis  quibus- 
libet  cogitationibus  ottemperare;  "  quod  utinam  saepius  con- 
siderasse t  vir  ad  coniicienaum  promtissimus  ! 

230.  Nec  crepitacillis]  sic  Wak.  cum  Pii  cpiibusdam 
Codd.  Lugd.  1.2.  Brit.  1.  Iunt.  et  Aid.  2.;  quam  rari o rem  for- 
marci, 0 reìlio  teste,  etiam  Tertull.  adv.  lud.  9.  servabat,  prius- 
quam  castigaretur.  Neque  aliter  Heinsius  ad  Claudian.  in 
Éutrop.  I,  262.  legendum  ludica vit.  Bodl.  Rrix.  Ver.  Yen.  JVe 
crepitaculis ,  Vind.  Nec  receptaculis ,  Brit.  2.  Nec  reputaculis, 
Brit.  3.  Nec  repitacillis  (a  vero  paullum  modo  aberran*), 
Poor.  Ne  crepitai  ancillis,  Cant.  Nec  repìt  ancillìs ,  Aid.  1. 
Bon,  Nec  crepitacula  eis,  ut  vulgo  editur.  —  opus  est]  ita 
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*  Hav.  et  Wak.f  omnes  libros  sequuti;  vulgares  editt.  opiC 
sunt.  —  quo  i quarzi]  Vind.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Yen.  Ala,  1. 
Bon.  cuique ,  craod  Wak.  probat. 

231.  ataue]  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.  ac ,  quod  certe  no- 
tandtim.  (Vid.  quae  ad  1, 889.  et  infra  ad  V,  543.  disputaviraus.) 

234.  Quei  Wak.  edidit  cum  plarimis  libris,  locum  sic 
interpretatus  :  „  quasi  sint  ii  animante*,  quibus  corpora  et 
habitacula  sint  vestibus  armisque  defendenda.  "  Vulgo  Queis, 
ut  Brit.  1.  lunt.  et  Aid.  2.;  Aid.  1.  Bon.  Quae. 

235.  De  constructione  verborum  Jsaturaque  daedaìa  re- 
rum, quam  Wak.  ambiguam  dicit,  prorsus  non  sum  dubius, 
quum  non  solum  ipsa  verborum  collocatio,  sed  etiam  loci  IV, 
551.  et  II,  505.  aperte  demonstrent ,  rerum  non  cum  Natura, 
sed  cum  daedala  esse  construendura. 

\\  237.   Nonius  exhibet  IV,  2.  (p.  616.  Goth.  ) 

246*  eadem,  scil.  via,  omnis  natura  mundi  debet  nativa 
et  mortalis  putari,  ut, Wak.  explicat»  qui  primus  hanc  libro- 
rum  lectionem  restituit  ;  duo  Lamb.  Coda.  Debet  omnia  ea- 
dem ,  Lugd.  2.  Debet  omnis  idem ,  lunt.  Haec  eadem  debet» 
Vulgo  Debet  tota  eadem ,  e  Lamb.  coniectura  ;  Gifan.  Debet 
modem  (se.  corpore)  omnis,  quod  dicit  in  vett.  libris  repe- 
riri,  n escio  an  vere. 

242.  nativo  in  mortalibus  Wak.  edidit  e  coni,  satis  pro- 
babili, cui  librorum  vestigia  admodum  opitulantur;  uam 
Aid.  1.  Bon.  lunt.  nativo  immortalibus ,  Po  or.  nativo  mortali" 
bua  {in  omisso),  Lugd.  1.  nativom  mortalibus,  unde  in  Bodl. 
Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  nativum  mortalibus 
factum.   Vulgo  nativo  et  mortalibus,  contra  omnes  libros. 

246.  idem]  Omnium  vett.  exemplarium  fidera  cum  vulg. 
editt.  et  Eichst.  sequutus  sum.  Wak.  autem  recepit  Bentleii 
coniecturam  item,  quam  ille  loco  VI,  757.  defendere  studet. 

248.  ne  corripuisse]  sic  omnes  libri  no  bis  cogniti,  quo- 
rum auctoritatem  non  sprevit  Wak.  —  Lamb.,  quum  in  non- 
nullis  libris  invenisset  ne  arripuisse }  effinxit  rie  me  arripuisse, 
quod  vulgares  editt.  omnes  propagarunt.  Gifan.  et  Voss.  de  ar- 
te gramm.  II,  16.  praeferunt  hiatum  in  lectione  ne  arripuisse. 

251.  Rursus  ad  utrumque  verbum  gigni  et  augescere 
referas. 

252.  non  nulla]  Poor.  Brit.  2.  Brix.  non  ulta, 

253.  De  plurali  soles,  qui  redit  \  r,  1101.  et  1218.  (in 
quo  altero  loco  prò  dies  usurpatur  ) ,  conf.  Ruddim.  Inst.  Gr. 
1.  p.  135.  not.  100.  et  Schneid.  Gr.  Lat.  U,  p.  391. 

255.  dispergurtf]  Wak.,  ut  solet,  dispargunt,  cum 
Brit.  2.  3. 

V.256.  cròni  prima  voce  sequentis  aftertur  a  Nonio  III,  84. 
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258.   alid  auget]  sic  Wak.  et  Eichst.  cum  Lugd.  1.2.  et  »i 
vulg.  editt.  ;  Lamb.  vero  (in  serioribus  editt.)  Gifan.  et  Ha?. 
alie9  auget  àavvdbT&s,  inprimis  ob  v.  323.  huiut  libri. 

2ó9.  Rodi  turi  Vulgarem  cum  Eichst.  servavi,  quae,  site 
Marulli  sit  coiiiectura  (nam  in  Iunt.  primum  apparet ) ,*  tifa 
Codicis  cuitisdam  lectio ,  aptìssima  videtur.  Wak.  e  ceteris 
libris  omnibus  edidit  Redditur,  quod  per  restì tuitur  explicat. 
At,  si  concedamus,  Lucretium  voce  reddere  hoc  sensu  usum 
fuisse,  eo  tamen  haec  lectio  refellitur,  quod  in  prioribat 
duobus  excmplis,  quibus  haec  sententia  per  Praeterea  amie- 
ctitur,  de  amissis  modo  et  perdilis,  non  de  restitutis  corpo- 
rum  particulis  sermo  fuit.  Eiusdem  vero  vocabuli  repetiftio» 
nem  in  versibus  se  excipientibus  attentimi  Lucretii  lectoreat 
non  potest  offendere. 

£61.  libatur]  Brit.  2.  et  Brix.  labatur;  Lamb.  et  vulg. 
editt.  limai ur^  contra  libro*,  quorum  lectioneni  Hav.  et  Wax. 
iure  restituerunt.  (Vid.  ad  III,  11.) 

266.  in  stimma,  i.  e.  denique ,  ut  breviter  et  summatim 
dicam,  quemadmodum  III,  84.;  nisi  malis  construere:  et  fu, 
ut  in  stimma  (i.  e.  in  universo)  hunior  niliil  abundet. 

267.  rerrentes  aeauora  ventei]  Conf.  V,  389.  (ubi  hk 
versus  cum  sequente  iteratur)  et  VI,  625.,  nec  minila  1, 280. 
et  V,  1226.  Virg.  Geo.  Ili,  201.  Aen.  I,  59.  etc. 

263.  Deminuunt  ]  sic  editores  rectissime ,  quamvis  unni 
modo  Brit.  1.  buie  lectioni  faveat;  ceteri  libri  omnes  Dindr 
?munt.  (Conf.  infra  v.324.  et  vid.  ad  11,316.395.742.924.  etc) 

269.  diditur]  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Brit.  2.  3.  Brix.  Ver. 
Ven.  dividitur.   (  Vid.  ad  Ilf,  703.) 

Vss.  270  —  273.  singulis  quibusdam  verbis  variati  repe- 
tuntur  VI,  636  -  639. 

273.  secta]  Brit.  2.  sepia.  —  detulit]  Ver.  Ven.  Aid.  1. 
Bon.  retalit* 

274.  quid]  i.  e.  in  quantum,  nu&'  oaov,  ut  Wak.  inter» 
pretatur,  qui  sic  restituit  ex  omnibus  fere  libris.  Vulgo  qui) 
ut  in  Iunt.  et  Aid.  2. 

275.  priva*]  Brit.  3.  primas.  —  in  horas]  Vind.  Poor. 
Cant.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  in  ora*,  Ver.  Ven.  mora** 

277.  Aeri*  mare]  Sic  Ennius  apud  Nonium  III,  92.  (p. 
286.  Hessel.  )  coeli  f return*  idemque  apud  Varr.  L.  L.  VI.  p.90. 
Bip.  (p.  121.  Uess.)  j return  caeruUum  (  de  coelo  usurpatum.  ) 

281.  Recidere]  Lugd.  1.2.  Poor.  Reccidere,  sine  causa; 
Iunt.  Decidere,  ex  eadem  de  metro,  sollicitudine.  (8ed  yideJL 
857. 1062.  etc.  et  Buttmann.  in  Schneid.  Gr.  Lat,  I.  p.  595 ss.) 

283.  recenti]  sic  Lu^d.  2.  a  secunda  manu,  Poor.  Cant. . 
Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.,  quibus  editore!  recto  obtemperarunt. 
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Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  regentì, 
Brit.  2.  rigenti;  cniare  Wak.  coni,  vigenti*  provocant  ad  I, 
924.etllf;284. 

285.  ei]  ita  Wak.  cum  omnibus  libris,  praeter  Iunt., 
eius  exbibentem;  vulgo  eii9  sine  causa.  (Vid.  infra  ad  v.  BOI.) 

292.  Et]  Poor.  Brit.  1.  2.  8.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Ut, 
e  versu  priori  repetitum. 

294.  suppeditet,  absolute  prò  suppetat,  ut  saepius.  (Gonf. 
ad  J,  548-,  ubi  adde  Àubnk.  ad  Rutil.  Lup.  II,  9.,  quem  laudat 
Wak.  adi,  1039.) 

295.  Verba  Quin  etiam  —  —  pendentes  lychnei  a  Ma- 
crobio  Sat.  VI,  4.  (  p.  178.  Bip.  )  citantur ,  collati  cum  Virg. 
Aen.  1, 726.  Gonf.  etiam  Ennius  p.  88.  Hessel.,  ibique  Golumna. 

297.  Fulguribus]  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  2.  Cant.  Aid.  1. 
Bon.  lunt.  Fulgori  bus,  (Conf.  ad  ir,  325.) 

298.  properant)  sic  Bodl.  Brit.  3.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.; 
Brit.  referam,  ceteri  omnes  proferant ,  mendose. 

301.  properanter]  Brit.  1.  properant,  —  ei  Wak.  edidit 
cum  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  (conf.  supra  ad  v.  285.); 
vulgo  eius. 

302.  celeratur  lectio  est  Lugd.  1. 2.  Vind.  Poor.  Brit.  1.3. 
Cant.  et  Iunt.,  quos  Hav.  et  Wak.  sequuntur;  vulgares  editt. 
tolcratur ,  ut  reliqui  libri. 

304.  subortu]  „Poor.  Brit.  1.  Cant.  [Brix.?]  Ver.  [Ven. 
Ald.l.]  Bon.  sub  ortu;  male.  Lamb.  bene  suscitavit  I,  1048. 
11,1137.  [1138.  nostrae  edit.],  qiiibus  adiicias  1, 1035.  "  fTak. 

305.  jlammarum']  ita  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit. 
1.  3.  Cant.  et  Iunt.  ;  Brit.  2.  jlammare ,  Ver.  Ven,  Jlammas% 
Bodl.  Vind.  Aid.  1.  2.  Bon.  flammea ',  ut  Tulgo  e  di  tur.  (  Gonf. 
•upra  v.  285.  ) 

806.   ne  ]  Brit  1.3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  nec. 

310.  protollere]  sic  non  nisi  Lugd.  1.  Vind.  et  Brit.  3.  ; 
sed  idem  volunt  Lugd.  2.  psetollere ,  et  Iunt.  prò  teiere;  reli- 
qui omnes  procellere.  „  Protollere  autem ,  sensu  satis  obvio, 
prò  t oliere  porro,  vel  promovere,  extendere.  Similiter  Plaut. 
Pseud.  Ili,  2,  71.  et  Avien.  in  Arat.  567. u  IPa  k.  Alia  exem- 
pla  e  Lucilio,  Plauto,  et  Gellio  Lexica  praebent. 

312.  monimenta  Wak.  scripsit  cum  Vind.  Poor.  Brit.  1. 
3.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett.  ;  quam  scripturam ,  etymolo- 
giae  vocis  magis  convenientem,  defendunt  Varrò  L.  L.  V,  6. 
Festnsin  voce,  Cicero  apud  Nonium  I,  136.  Servius  ad  Virg. 
Aen.  Ili,  486.  VI,  512.  XII,  945.,  a  Wak.  laudati. 

313.  Ut  hunc  versum  cum  Wak.  edendum  curavi,  legi- 
tur  in  quatuor  Lamb.  Codd.  Lugd.  1-  2.  Poor.  Brit.  3.  Gant. 
et  Brix.,  a  quibus  reliqui  in  eo  tantum  recedunt,  quod  Bodl. 
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Brit.  1.  Ver.  Ven.  prò  sili  cunque  exhibent  omnique,  Vind. 
sibiomìque,  Brit.  2.  sibi  omnif  Aid.  1.  Bon.  subitoque9  quia 
editt.  et  Cedere  habent  prò  Quaerere;  unde  in  Iunt.  et  Ala.  2. 
omnia  versus  e  Mainili  coni,  sic  legitur:  Cedere  proporro,  sa- 
bitoque  senescere  casu;  quae  vulgaris  lectio  facto.  Faber, 
versu  antecedente  deleto ,  legi  voluit  Omniaque  ut  porro  «t- 
bìtoque  senescere  credas,  Vossius  :  Quae  mere  proporro  ibi  con- 

Ììue  senescere  credas,  quod  Preigero  placuit.  Sensus  recepta* 
ectionis,  quem  non  nego  paullo  obscuriorem  esse  et  impe- 
ditiorem,  hic  esse  debet:  Nonne  saepe  monimenta  tana  cito 
corruere  videmus,  ut  aliquis  credere  possit,  ea  ipsa  quocnn- 
que  modo  quaerere  sibi  senescere  i.  e.  senectutem. 
V.  314.  Nonius  laudat  III,  209.  (p.  611.  Goth.) 
317.  Verbum  pertolerare  praeter  hunc  locum  non  nifi 
in  Plaut.  Amph.  suppos.  v.  20.  inveniri  videtur. 

319  ss.  Omnis  hic  locus  fluxit  e  Pacuvii  versibui  in  Chry- 
se  Hoc  vide  cìrcum  supraque,  ouod  complexu  continet  etc, 
quos  Columna  ad  Ennium  p.  287.  (  p.  180  s.  Hessel.  )  cum 
nostro  loco  comparat.  —  Tuere]  Poor.  Aid.  1.  Bon.  ruere.  — 
que  deestin  Ver.  Ven.,  ut  quod  in  Vind.  —  omne]  sic  Wak, 
cum  omnibus  fere  libris;  vulgo  omnem,  nt  soli  BodL  Vind. 
Iiuit.  et  Aid.  2. 

320.  terrarum  Wak.  recepit  e  Brit.  1.  ;  Aid.  1.  [Bon.  ter* 
rat,  Brit.  1.  quae  terram,  Cant.  quod  terram;  ceteri  libri 
omnes  terram,  quod  vulg.  editt.  servant,  addita  coniunctio- 
ne  quod,  quam  non  agnoscunt  Vind.  Brit.  2.  Brix.  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  et  Bon.  Orane  terrarum  autem  dictum  est ,  ut  I,  1068. 
prima  vidi,  \,  1089.  coeli  caerula  etc.  (vid.  ad  1,  87.  1040. 
1068.  etc);  quos  locos,  e  mea  sententia,  Wak.  rectius  com- 
parasset ,  quam  huius  libri  v.  107. ,  ubi  xnihi  quidem  terra" 
rum  motibus  coniungendum  videtur ,  non  terrarum  omnia. 

323.  quodquomque]  Wak.  coni,  quaequomque ,  „ut  ad 
res  posterius  referatur,  versibus  sic  interpunctis  :  JSam,  quae- 
quomque a.  ex  se  r.  auget,  alitque,  D.  d,9  recr,  quom  recipit, 
res;u  quod  probare  non  possum. 

324.  Deminui]  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit. 2.  Diminuì.  (Vid. 
supra  ad  v.  2G8.  ) 

326.  Terrarum  ]  s;c  Wak.  cum  omnibus  libris,  quibns 
haud  dubie  Vind.  quoqne  annumerandus  est,  licet  collator 
vulgarem  lectionem  Terrai  in  eo  invenisse  videatur. 

327.  Quur]  Brit.  2.  Qur;  vulgo  Cur.  (Vid.  supra  ad  v. 
221.)  —  supra]  sic  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.,  quos  sequitur  Wak.;  vulgo  supera.  (  Vide  supra  ad  v. 
86.)  —  Tàebanum]  Brit.  2.  Troianum. 
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328.  aliei  quoque]  Lugd.  1.2.  aliquoque,  Vind.  Brit.  2.3. 
Ver.  Ven.  aliasque,  Brix.  alias  quoque,  —  cedriere]  Ver.  Ven. 
tenuere. 

329.  totiens]  ita  Wak.  e  Vind.  Poor.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.;  vulgo  toties.  (Vid.  ad  F,  598.)  —  nequeWak.  restituit 
e  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.;  Ver.  Ven.  ne; 
vul^o  /ItfC. 

330.  monìmentis]  sic  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  omnes 
editt.  vett.  praeter  lunt.  (  Gonf.  supra  ad  v.  312.  ) 

332.  mundi  est  Wak.  edidit,  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  2.  3. 
Cant.  et  Ver.  sequutus,  a  quihus  Brix.  et  Ven.  non  recedunt  ; 
vulgo  est  mundi, 

Vss.  336  —  338.   exhibentur  a  Lactantio  Inst.  IH,  16. 

338.  sum  abest  a  Bodl.  Ver.  Ven.  —  possim]  Brit.  2.  pos- 
mr,  Lactantius  1.  c.  possum. 

839.  fuisse]  Brit.  2,/uisset.  antehac]  Brix.  Ver.  Ven. 
ante  ac,  Poor.  Brit.  1.  ante  hoc. 

343.  ac  oppi  da]  sic  Wak.  cura  Poor.  Brit.  1.  2.  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.;  idemque  sibi  volunt  optimi  Godd. 
Lugd.  1.  2.,  at  praebentes;  vulgo  atque.  (Sedtide  quae  ad 
I,  889»  disputavimus,  et  conf.  supra  ad  v.  231.  ) 

344.  quiaue]  „sic  Lugd.  1.  2.  Brit.  1.  verissime;  ceteri 
quippe  [ut  vulgo  editur];  lunt.  nempe:  uude  prò  adulterino 
zetu  glossatoris  arguitur  illud  quippe,  non  perspicientis  rò 
quique  prò  quisque  stare,  i.  e.  ex  usu  honorum  scrìptorum 
prò  quisquiSf  vel  quicunque."  Wak* 

345.  terrarum  hic  quoque  Wak.  ex  omnibus  lihris  resti- 
tuit prò  vulgati  terrai.    (Via.  supra  ad  v.  326.) 

350.  aeerescimus  est  lectio  Lugd.  1.  2.  Vind.  Poor.  Cant. 
et  omnium  editt.  vett. ,  quam  Wak.  recepit ,  rectissime  ;  non 
aliter  enim  III,  520.  sine  ulla  varietate  legitur,  quod  analo- 
gia etiam  commendat;  vulgo  tamen  aegriscimus.  —  idem 
omnia  vett.  exemplaria  praebent ,  quae  sequutus  Wak.  iidem 
edidit;  vulgo  tsdem,  e  Pii  coniectura. 

352.  necesse  est]  Retinui  vulgarem  lectionem.  Wak. 
(  et  Eichst.  )  ex  uno  Lugd.  2.  necessiim  est*  Ceterum  omnia 
hic  locus,  vv.352 —  374.,  hic  ibi  paullulum  mutatus,  iam  ad- 
fuit  IU,  807— 829. 

359.  intactum]  Bodl.  Ver.  Ven.  vitandum.  —  fungitur] 
Bodl.  Vind.  Brit.  2.  Ver.  Ven.  Ald.l.  Bon.  figitur,  Poor.  Brit.  1. 
lunt.  Aid.  2.  frangitura 

363.  Qui]  ita  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Poor.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.,  quihus  Wak.  obtemperavit ;  vulgo  Quis.  (Vid.  supra 
v.  344.) 
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368.  forte]  Brit.  1.  fonte,  prò  varia  lectione.  —  coorta] 
sic  soli  Brit.3-  Aid.  1.2.  Bon.  Junt.  ;  ceteri  omnes  coperta. 

369.  Cor r aere  \  ita  Wak.  curai  libris  omnibus  praetez 
Brit.  2  ,  Cernere  praebentem  ;  vulgo  t amen  Proruere,  e  Lamb. 
coniectura ,  iam  a  Gifan.  recte  reprobata.  Corruere ,  activo 
sensu,  valet  una  ruere  vel  prosternerà ,  ut  Wak.  etiam  inter- 
pretatur  ;  qui  laudat  Plaut.  Rud.  IIy  6,  58.  ibique  Scaligernm. 
Sic  simplex  ruere  aliquoties  apud  nostrum,  v.  c.  I,  273.  293* 
VI,  727.  etc. 

372.  possint]  Ver.  Ven.  possunt;  „per  errorem  trans- 
positionis,  ut  Wak.  censet;  bic  nempe  scribi  volentes  pos- 
sint, et  in  sequenti  versu  possunt." 

373.  possunt]  sic  Lugd.  1. 2.  Poor.  Cant.  (nec  aliter,  si 
Wak.  ad  versum  priorem  recte  suspicatus  est,  voluerunt  Ver. 
Ven.),  quos  cum  Wak.  sequutus  sum;  vulgo  possint  ;  „  quasi 
a  quo  praeeunte  penderet;  quod  nullo  modo  poeta  voluit: 
nam  voces  possunt  pulsa  respiciunt  omnia  creata ,  de  quibut 
in  vv.  352.  358.  361.  369."  Urak. 

375.  terracquei  Ben  ti.  coni,  terraeve.  —  neque  Wak. 
edidit  cum  Lugd.  1.2.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  Cant.  et  Brix.; 
vulgo  nec» 

376.  immani]  Bentl.  legi  vult  immane,  haud  dubie  cum 
patct  adverbialiter  constructuin ,  cui  coniecturae  non  possimi 
suffragar]  cum  Wak.  —  respectat  1  Brit.  2.  spectatur. 

V.  380.    iteratur  infra  v.  1216. 

383.  aliquam]  Brit.  2.  ali  qua,  —  ?ongi]  Poor.  Brit.  1. 
longo*  —  certaminis  ollis]  Poor.  Brit.  1.  Ver.  Ven.  ce rt amine 
sohs ,  sed  ollis  in  margine  Ver.  appositum  est ,  Brit.  2.  3.  cer- 
tamina  sulis ,  Brix.  certamine  olìis ,  Vind.  certamine  olìs, 

384.  „Rectum  erat:  vel  cum  sol  ac  vapor  humores  evi- 
cerit;  vel  cum  humores  solem  superarint,  coloremque:  sed 
subito  quodam  furore  poetico  noster  de  recta  structurae  vìa 
turbatus,  periodum  ordine  grammatico  non  absolvit  ;  partem 
alteram  excipiens  argumenti,  quatenus  eam  sane  exsecutus 
est  inox  ad  v.  412.  cum  alia  longe  formula  sermonis."  //'  ak, 

385.  exsuprrarint,  i.  e.  remanserint,  superfuerint,  neu- 
trali verbi  potestate,  ut  VI,  1276.,  vel,  quoad  verbum  simplex 
superare,  I,  673.  790.  II,  570.  V,  804.  etc. 

389.  verrentesj  Ver.  Ven,  vertentes*  (Vid.  supra  ad 
v.  267.) 

390.  Deminuunt]  Poor.  Brit.  1.  2.  Ver.  Ven.  Aid.  1.2. 
Bon.  Iunt.  Biminuunt,  vnlgari  errore.  (Vid.  supra  ad  v.268.) 

391.  Et  siccare]  Brit.  3.  Ex  siccare. 

394.  certant  ]  Brit.  2.  tentant  ;  „  librario ,  ut  Wak.  pu- 
tat,  Kctxocpcoviciv  consimilium  syllaborum  non  concoquente; 
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quae  tamen  Lucretio  minime  displicuit.  "  Ceternm  hic  ver- 
sus simillimus  est  Enniano  illi  (  p.  100.  Hess.  )  Olirti  cerne- 


nere  prò  decernere  usus  comprobatur.  (  Vid.  'etiam  Servius  et 
Heinsius  ad  Virg.  Aen.  XII,  709.  et  Nonius  IV,  69.,  a  Wak. 
laudati.  )  Non  recte  igitur  Planck,  ad  Ennii  Med.  p.  87.  in 
loco  nostro  construit  cernere  bellum,  quum  bellum  potius  cum 
spirantes  coniungendum  sit ,  quod  iam  Wak.  vidit ,  loco  Silii 
XVII,  398.  spirante*  proelia  comparato. 

395.  interra]  Retinui  vulgarem  lectiotiem,  quam  Wak. 
(et  Erclist.)  e  Lugd.  1.  Poor.  Brit.  1.  Gant.  et  lunt.  in  interea 
mutavit,  quasi  Lucr.  dicat:  „Quid  autem?  an  necesse  est, 
ut  vanas  hypotheses  solummodo  iactemus,  et  de  probabiliter 
fiuuris  tantum  loquamur?  Interea ,  dum  te  in  pus  disputatio- 
nibus  couterìmus,  res  omnino  quondam  facta  est."  Quae 
mini  nimis  artificiosa  videtur  explicatio. 

396.  regnarli]  Brit.  2.  Brix.  Ver.  Ven.  regnava;  Gas- 
sendus  coni,  super arit ,  temere. 

397.  ambens]  sic  Pii  Codd.  quidam ,  Lugd.  1.  2.  Vind. 
Poor.  Brit.  1.  3.  et  lunt.  ;  Bodl.  et  reliquae  editt.  vett.  am- 
bienti Brit.  2.  ambies,  Cant.  amboni.  Ceterum  participium 
ambens  prò  amhedens  alibi  non  videtur  occurrere. 

400.  tum]  Hic  etiam  vulgarem  servavi,  cui  Wak.  e 
Lugd.  1.  g.  Bodl.  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  cum  substituit,  quod 
explicat:  „percitus  cum  acri  ira;"  quod  Eichstaedio  quoque 
non  placuit,  quem  pariter  vulgatam  retinuisse  video. 

402.  sol]  Cant.  soli.  —  cadenti]  Aid.  1.  Bon.  cadentis. 

403.  suscepit]  Lugd.  1.  Brit.  1.  2.  3.  succepit;  quare 
Wak.  et  lue  scripsit  subscepit,  (Vid.  ad  IV,  1246.) 

405.  suum  ]  Ver.  Ven.  summi ,  Brit.  2.  summam.  —  per 
iter]  Ver.  Ven.  pariter,  Wak.  prò  recreavit  coni.  remeavit9 
praeter  necessitatene 

407.  a  vera  nimis  est]  sic  Wak.  edidit,  antiquioribus 
quibusdam  editt.  et  Creecnio  praeeuntibus ,  et  suadentibus 
locis  paralleli*  r,  879.  et  VI,  768.  ;  quod  Bentl.  probat.  Vind. 
Brit.  2. 3.  Cant.  (  haud  duine  etiam  Lugd.  1.  )  Ver.  Ven.  a  ve- 
ris  animis  est;  vulgo  a  vera  est  animi,  ut  Poor.  Brit.  1.  Brix. 
Aid.  1.  2.  Bon.  lunt. 

410.  revictae]  Brit.  1.  Poor.  revicta^  Brix.  Aid.  1.  Bon. 
revinctae,  .Ver.  Ven.  reiunctae.   Sed  conf.  I,  594. 

413.  #  hominum]  Brit.  2.  hominem,  —  multos  —  undis]  sic 
Wak.  edidit  cum  pluribus  libris,  qnibus  e  meis  assentiuntur 
Ver.  Ven.  Aid.  1.2.  Bon.  ;  vulgo  multos  —  urbes,  ut  Brit.  1. 2. 
Brix.  lunt.  Multas  pra eterea  exhibent  Lugd.  1.  2.  Vind.  Poor., 
sicut  Vind.  undas  prò  undis. 
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414.  Inde]  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Unde.  —  ubi  deett 
Brit.  2. 

418.  terroni  et  coelum]  ita  Wak.  cura  omnibus  fere  li- 
bris;  Brit.  1.  deest  ett  soli  Poor.  Iunt.  et  Aid.  2.  coelum  oc 
terram ,  ut  vulgares  editiones. 

419.  -  Solis ,  fonai*  Hav.  et  Wak.  ediderunt  e  Lugd.  2. 
Poor.  Brit.  1.  Gant. ,  a  qui  bus  non  valde  differunt  Lugd.  1. 
Vind.  Brit.  2.  3.  Ver.  Ven.,  solis  lunae,  et  Brix.,  solis  lune 
praebentes;  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.,  quas  vulgares  editt.  se* 
quuntur,  Solisque  et  lunae*  —  Wakefieldi  coni,  currus  prò 
cursus  nemo  facile  probabit. 

Vss.  420  ss.,  leviter  variatos,  iam  legimus  T, 1020  ss.,  sicut 
▼v.  423  —  427.  supra  huius  ipsius  libri  v.  188  ss.,  et  w.430— 
432.  iam  II,  1060  — 1062.  adfuerunt;  quae  repetitiones,  cnm 
aliis  quoque  causis  coniunctae ,  hunc  locum  valde  snspectnm 
reddere  videntur.    (  Conf.  Diss.  mea  de  Lucr.  p.  50  ss.  ) 

421.  se  suo*  quaeque  sagaci]  ita  Hav.  et  Wak.  cum  Lugd. 
1. ,  a  quo  parum  recedit  Lugd.  2.  suoque  quaeque  sagaci; 
Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  quaeque 
suo  sagaci ,  Pii  Codd.  se  nec  quaeque  sagaci,  Brit.  2.  quaeque 
sito  quamque  sagaci ,  Vind.  se  quaeque  atque  sagaci^  A)d.  1. 2. 
Bon.  Iunt.  quaeque  suo  atque  sagaci;  vulgo  se  quaeque  atque1 
sagaci ,  «ine  libris. 

4i'3.  multa  modis]  sic  Wak.  cum  Vind.  Brit.  1.  2.  3. 
Cant.  et  omnibus  editt.  praeter  l'av.,  muhimodis  exhibentem, 
fortasse  ob  v.  188.  huius  libri ,  sed  haud  dubie  contra  libros, 
quamvis  Hav.  de  varietate  suorum  Codd.  nihil  commemorati 
quod  saepius  factum  videtur. 

428.  fu  —  volgata  ]  Brit.  2.  fuìt  —  revoluta. 

430.  conveniant  ea]  ita  omnes  libri,  quorum  auctorita- 
tcm  Hav.  et  Wak.  respexerunt  ;  vulgo  ea  conveniant*  —  con~ 
venta  ]  sic  iidem  Hav.  et  Wak.  cum  plurimi*  libris  ;  Aid.  1. 
Don.  conveniant ,  Brit.  1.  coniuncta;  vulgo  ut  convenere ,  ex 
edi torum  arbitrio. 

431.  jiunt  Wak.  edidit  e  Poor.  Cant.  Aid.  1.  Bon.;  Lugd. 
1.2.  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  Ver.  Ven.  Jluunt,  Brit.  2.  jluvunt, 
Brit.  1.  rejluunt;  vulgo  fiant ,  ut  Iunt.  et  Aid.  2.  —  saepe] 
Faber.  et  Bentl.  maluerunt  nempe,  quod,  si  quid  video,  ad- 
modum  langueret. 

Vss.  433  —  440.  Macrobius  Sat.  VI,  2.  (p.  168.  Bip.) 
affert  cum  Virg.  Ecl.  VI,  31—37.  collatos,  ita  tamen,  ut 
Jiis  prò  Hic,  et  darò  prò  largo  exhibeat.  Solis  rota]  vid. 
infra  v.  565.  et  conf.  loci  a  Columna  ad  Euniura  p.  213.  (  p. 
125.  Hess.)  lardati. 
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434.  Altivolans]  sic  Macrob.,  Vind.  Aid.  1.  et  Boxi.; 
ceteri  libri  omnes  Alte  volans,  lunt.  Alta  volans,  Wak.  ob- 
servat,  Ennii  lo  cura  apud  Cic.  N.  D.  I,  48.  (p.22.  ITess.  )  Au- 
son.  Eidyll.  n.  345.  t.  12.  et  analogiam  vòcum  similium  alti- 
vuhis  (Plin.  H.  N.  X,21.)  altitonans,  altisonus  etc.  receptara 
scriptnram  comprobare.  —  nec]  sic  Wak.  cum  omnibus  li- 
bris  ;  Macrob.  ncque ,  ut  vulgares  editt. 

435.  nec  aer  praebent  Macrob.,  Bodl.  Poor.  Brit.  2. 
Cant.  Brix.  Ver.  Veii.  Aid.  1.  Bon.;  vulgo  neque  aèr,  ut  reli- 
qui  libri. 

Vss.  438.  et  439.  altera  vice  apud  eundeìn  Mao*  ob.  vide 
Sat.  VJ,  4.  (p.  177.  Bip.  )  cum  eodem  Virgilii  loco  compara- 
tos.  Inde  loci,  i.  e.  ab  ìlio  loco,  aut  ab  ìlio  tempore,  quod  re- 
clit  infra  v.  740.  et  789.,  legitur  etiam  apud  Ennium  p.  34. 83 
187.  Lucil.  30.  et  Cicer.  Arat.  393.,  quos  ex  parte  Wak. 
iam  laudavit. 

443.  conturbai  ]  sic  Wak.  e  Cant. ,  eandemque  varietà- 
tem  et  Hav.  suo  ex  empio  edit.  Ver.  et  ego  eiusdem  edit.  ex- 
emplo  Dresd.  adscriptam  vidimus.  R  eli  qui  libri  Mss.  et  editt. 
omnes  turbabat;  „  quod  tempus  (Wak.  sunt  verba)  rei  prae- 
teritae  minus  convenit;  conturbare  autem,  vel  una  omnia 
'turbare,  et  fortius  est,  et  convenientius  loci  scopo,  simplice 
turbare.  "  De  contractione  vero  syllabarum  avit  in  àt  sae- 
pius  iam  dictum.  (  Conf.  ad  I,  71.  Ili,  710.  V,  443.  Vr,  586. 

447.  terris  aìtum]  Brit.  2.  terrìs  saltum ,  Brit.  3.  terrae 
saltuy  Macrobius  ,  qui  vv.  447  —  449.  laudat  Sat.  VI,  2.  (p. 
168.  )  terris  magnum, 

448.  seorsum]  Lugd.  1.  2.  sorsum,  Poor.  Brit.  1.3.  Brix. 
Ver.  Ven.  sursum9  Brit.  2.  rursum»  —  secretum  (  vel  potius  se" 
cretom)  humorque  Wak.  edidit,  Codd.  vestigia  sequutus;  se- 
cretum enim  praebent  Aid.  1.  Bon. ,  (ceteri  libri  secreto,  quod 
Wak.  prò  secretò,  i.  e  secretairi,  accipit,);  humorque  autem 
reperitur  in  Vind.  Brit.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon. 
Vulgo  secreto  hnmorey  ut  sane  lunt.  et  Aid.  2.  atque,  si  Hav. 
silentio  fides  haberi  possit,  Lugd.  1.  2.  et  Bodl. 

449.  Seorsus]  Brit.  2.  Seorsum,  quod  Gifan.  etiam  apud 
Macrob.  in  veni  ri  perhibet;  sedperperam,  utvidetur,  quum 
omnes  Macrobii  editt. ,  qua*  et  Wak.  et  nos  inspeximus ,  in 
vulgata  lectione  consentiant. 

452.  In  medio  atque"}  ita  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  Vind. 
Poor.  Brit.  1. 2. 3.  et  lunt. ,  quam  lectionem  iam  Lamb.  Voss. 
Gassend.  Turneb.  Bentl.  probarunt,  quamque  Hav.  etiam 
forte  meliorem  dixit;  et  tamen  vulgaris  In  medioque  per 
omnes  editt.  propagata  est*  Brix.  Ver.  Ven.  In  medio  quod; 
Gifan.  cum  hiatu  In  medio:  imas. 
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456.  e  ]  Macrobius ,  qui  1.  c.  hunc  quoque  versimi  af- 
fert,  ex,  quod  Wak.  verum  putat;  Ver.  Yen.  et9  Cast,  a, 
Aid.  1.  Hon.  sunt. 

459.  sustuìit]  Wak.  cum  Vind.  et  vett.  editt.  prae ter  Iunt. 
et  Aid.  2.  substutit.  (N  ide  quae  modo  ad  v.  403-  annotavimus.) 

460.  Jgnijer  Wak.  restituit  e  Pii  Godd.  quibusdam,  Lugd. 
1.  2.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  varr.  lectt.  edit.  Iunt; 
ceteri  libri  et  vulg.  editt.  Signiferi  „  intempestive  prorsus»  ut 
Wak.  censet,  quoniam  de  zodiaco  nunc  non  agatur.  "  llece- 
ptam  lectionem  sic  explicat:  ,,Ipse  igneus  multos  alios  igne* 
etiam  secum  abstulit.  ** 

463.  radiati  lumina  soli*,  i.  e.  radiis  instinoti,  Tel  rt- 
dios  emittentis.  *(Conf.  ad  IV,  214.) 

464.  jìuvieique]  Brit.  2.  Jluvii,  Bri*.  Ver.  Ven.  ftuviii- 
que.  Ceterum  qui  hic  fluviì  perenne* ,  I,  231.  (  ubi  vid.  an- 
no t.  )  alterna  Jlumina  vocabantur. 

465.  Ipsaque  et  (i.  e.  etiam)  Wak.  e  coni,  edidit,  qumn 
in  omnibus  fere  libris  fpsague  ut  legatur.  Vulgo  Ipsa  quo- 
que ,  ut  Aid.  1.  Bon.  Iunt. 

468.  tum]  Rodi,  et  omnes  editt.  vett.  praeter  Aid.  2.  cum. 
—  dfJJ'usilis]  Poor.  Brit. 2.  difficili*;  quod  non  xnirum,  quum 
vox  (I  ffusilis  aneti-  Xeyóptvov  videatur. 

471.  arido  comp/e.vu]  Sic  etiam  II,  1066.  (Vide  adi, 
1030.  et  supra  ad  V,  202.  ) 

472.  Il  une]  P-odl.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  JVwic, 
Pii  Codd.  Poor.  Brit.  3.  Hinc. 

473.  utrasque  Wak.  restituit  ex  omnibus  fere  libris;  Aid. 
1.  Bon.  et  Iunt.  solae  utrasque,  quod  vulg.  editt.  arripuerunt. 
,,  Ni  mi  rum  rò  utrasque  vel  general  in  s  nomen  respicit  solis  et 
lunae,  stellas  scilicet,  de  qua  formula  nos  inspicias  ad  I,  353. 
et  II,  174.  [et  me  ad  I,  191.  241.  867.  etc.]  vel,  ex  consuetu- 
dine Lucretii,  ad  genus  posterioris  nominis,  lunae  dico,  com- 
ponitur  adiectivum:  redi  ad  annott.  in  JII,  307."  TFak.  Mi- 
lli prior  ratio  praeferenda  videtur;  de  altera  enim  Lucretii 
consuetudine"  mihi  non  ciani  liquet.  —  auris]  Ver.  Ven.  arti, 
Aid.  1.  Bon.  aura.?;  Pius  male  coni,  oras* 

474.  7?ec  Wak.  edidit  «  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1.  3.  Caut. 
Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.;  vulgo  neque.  Brit. 2.  Ver.  Ven.  ut. 

475.  neque]  ita  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  Vind.  Poor.  Brit. 
1.  2.3.  Cant.  et  cunctis  editt.  vett.;  vulgo  nec.  —  juerunt 
lectio  est  Vind.  Poor.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Iunt.  et  Aid.  2., 
quas  Wak.  sequitur;  vulgo  fuerìnt. 

477.  utrasque]  „si*c  omnia  vetera  ad  unum  exemplaria; 
editores  temerarii  de  suo  utrasque  infersere,  ut  modo,  pari 
cum  audacia,  ad  v.  473."  fk'ak. 
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480.   moveantur"}  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  moveant  nos. 

483.    salso  suffbdit']  sic  Hav.  et  Wak.  cum  plurimis  li* 
bris.  Brix.  Ver.  Ven. falso  suflodit,  Lugd.  1.2.  (si  Hav.  recte^ 
intelligo ,  qui ,  fortasse  per  vitium  typogr. ,  bis  Godd.  dupli- 
cem  lectionem  tribuit)  salsos  offudit;  unde  facta  videtur  vul- 
gata salso  suffudit,  quam  Brìt.  1.  2.  exliibent. 

485.  radiei]  Lugd.  1.  Poor.  Gant.  Brix.  Ver.  Ven.  radiis; 
quare  Wak.  coni,  radiis  soles,  sed  praeter  necessitatem. 

486.  limina]  Retinui  cum  Eichst.  vulgatam  lectionem, 
qiiam  Wak.  e  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. 
in  lumina  mutavit ,  mira  interpretatione  usus  :  „  Sunt  autem 
lumina  9  per  obviam  translationem ,  opinor,  ab  fiumano  cor- 
por*  derivatam,  rimae,  foramina,  fenestrae,  vel,  ut  voce 
Graeca  longe  aptissima  finiamus,  ylrjvta."  ~  apertam  feli- 

_  oissima  est  Turnebi  emendatio  prò  omnium  librorum  partem. 
Bentl.  coni,  raptim,  minus  probabiliter. 

489.  manando]  Aid.  1.  Bon.  mandando.  „Pius  propo- 
auit  mandendo ,  i.  e.  rodendo:  ineptissime.  "  Wak.  — •  cam- 
posgue  natanteis]  sic  etiam  VI,  1141.  Wak.  comparat  Virg. 
Geo.  Ili,  198.  Aen.  VI,  724.  VII,  695.  Cic.  Arat.  195.  alids- 
que  locos,  oblitus  tamen  Ennium  p.  148.  Iless.  Jluctusgue  na- 
tanteis. 

490.  volabant"]  Vind.  valebant,  Ver.  Ven.  volebant* 

492.  Densabant]  sic  Wak.  cum  omnibus  libri*;  vulgo 
Densehant. 

493.  Sidebanty  i.  e.  subsidebant,  ut  saepius.  (Gonf. 
Nep.  Chabr.  4.  Virg.  Aen.  VI,  203.  (quod  Wak.  laudat)  Pro- 

'    pert.  Il,  11,  (14,)  30.  ^tc. 

496.  concreto  }  „  Brit.  2.  coniecto  ;  quod  nec  malum  est, 
neque  ab  sermone  Lucretiano  discrepali*."  Wak.  Nibìl  ta- 
men mutandum. 

502.  Wak.  mira  tur,  Lucretium  non  scrìpsisse  aè'rias 
 oras.   Sed  vide  I,  771.  et  IV,  934. 

503.  auras]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.2.  Poor.  Brìt.  1.  Cant5. 
Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.;  vulgo  auris,  ut  in  Vind.  Brit.  2% 
lunt,  et  Aid.  2.  In  Brit.  3.  integer  versus  desideratur.  Sensum 
et  constructionem  Wak.,  cum  Pio,  sic  exposuit:  ,,Nec  sinit 
aether  liquidum  ^corpus  suum  commisceri  cvrporibus,  vel  re* 
bus  9  turbantibus  auras  aeris.  " 

504.  Commisci]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  2,  Vind.  Poorw 
Brit.  2.  3.  Cant.,  a  qufbus  vix  differunt  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Ven., 
Commisti  praebentes  ;  Aid»  1.  Bon.  Commi ttity  lunt.  Commisce- 
ri ,  Aid.  2.  Commiscet ,  quod  vulg.  editt.  receperunt.  Wak. 
autem  recte  annotasse  vioetiu;,  Romanos  veteres,  ut  non  mi» 
nus  promise*  et  promiscus ,  quam  promiscue  et  promiscua*  di^ 


ANNOTATIONES 


xerint,  [quae  formae  Gellio  inprimis  iisitatae  sruit,]  iti  et 
misco  prò  misceo  usurpasse  videri ,  quae  forma  graeco  playa 
propior  sit  vulgari,  et  Gloss.  quoque  veteribus  comprobetur; 
quae  liabeant:     Misco ,  xi'qvco.  —  st/ovoi,  misceo,  misco." 

506.  „suos  igneis]  Hos  Virg.  Aen.  IT,  154.  aetemos'ignet 
nominat.  —  certo  impete"]  i.  e.  aether  cum  suis  sideribui 
semper  circumvolvitur  aequabili  rotatu,  ac  nulli*  interruptio- 
nibus  obnoxio.  u  II' a  k. 

507.  ?iixu]  sic  Wak.  cum  Poor.  Cant.,  idemque  fortasse 
vult  Brix.  nissu;  vulgo  nisu.  (  Conf.  ad  IV,  907.) 

508.  Ponto  (  i.  e.  in  Ponto  )  Wak.  ex  omnibus  exempla- 
ribus  restituit,  recte  defendens  loco  II,  1.  mari  magno  acquo- 
ra  (ubi  vidimus,  Marklandum  pari  dubitatione  ductum ino- 
rò magni  coniecisse).    Vulgo  Ponti,  e  Lamb.  coniectura. 

512.  parte]  sic  rectissime  Wak.  cum  omnibus  libris 
scripsit;  nani,  ut  sequentibus  duabus  consonis  piane  nibil  tri- 
buamus ,  alibi  iam  ablativum  3.  Declin.  in  arsi  vidimus  prò* 
ductum.  (Conf.  ad  I,  806.) 

513.  est  extrague]  sic  omnes  editt.  recentiores  cum 
Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1.  2.  et  lunt. ,  cui  Wak.  falsam  tribuit 
lectionem  ex  utrague,  quae,  in  Aid.  1.  modo  et  Bon.  compa- 
rens,  ipsi  praeplacet.  (Bodl.  ?)  Vind.  Cant.  Brìx.  est  ex  utrague, 
Ver.  Ven.  se  ex  utrague,  Brit.  3.  Tiirendumgue  est  extrague. 

514.  supra]  ita  Vind.  Poor.  Brit.  1.  Gaut.  Brix.  Ver.  Ven. 
lunt.  Aid.  2.,  quibuscum  fa  ci  t  Wak.  ;  Aid.  1.  Bon.  supera,  ut 
vulgo.  —  intendere ,  i.  e.  se  infendere.  (  Conf.  ad  I,  398.  Il, 
243.  111,501.  etc.)  Wak.  laudat  Min.  Pel.  32.  Amm.  Marc. 
XXXI,  11.  (ibique  Gronov.  )  Tac.  Ann.  XI,  32.  et  lleinsium 
ad  Val.  Flacc.  VII,  114. 

515.  aeterni]  sic  omnes  quotcunque  libri,  quos  cum 
vulg.  editt.  sequutus  suro.  Faber.  coni,  alterni  (quod  Hav. 
recepit),  Wak.  parìter  e  coni,  edidit  externi  (quod  Eichst. 
servavit),  omnes  contendente*  9  mundum  (i.  e.  hic  coelum) 
a  Lucretio  non  posse  aetemum  dici ,  quod  Epicuri  disciplinae 
aperte  repugnet.  At  quid  facient  loci*  1 ,  122.  231.  etc., 
ubi  aeterni  versus,  aeterna  jlumina  etc.  comm em orantur, 
quid  locis  I,  1.  II,  434.  (472  )  V,  947.  aliisque,  qui  non  mi- 
nus  Epicuri  dogmatibus  de  diis  adversantur?  Nimirum  ae- 
temus  hic  nil  nisi  epitheton  ornane  est  liabendum.  quo  poeta 
ut i tur ,  pbilosopbum  Epicureum  nunc  quidem  obliti». 

517.  Jluvios]  sic  libri  plerique  et  Nonius,  qui  I,  43, 
hunc  versum  laudat.  Poor.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Jluvius, 
Brit.  1.  2.  Jìuviis.  —  atgue  haustra]  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. 
Aid.  2.  atgue  austro,  quod  idem  est,  Brit.  2.  3.  atgue  astra, 
Poor.  Brit.  1.  ac  plaustro. 
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V.  521.  redit  VI,  200.,  ultimo  verbo  ob  connexura  mutato. 

522.  coeh]  Brit.  2.  coelum.  —  immanìa]  ita  Wak.,  quem 
cum  Eichst.  t equutus  sum ,  quia  igues  siderei  non  propria  vi 
se  volvunt  ex  mente  Lucretii ,  sed  aestu  ilio  aetheris  volv un- 
tar. Negari  tamen  ne  qui  t ,  vulgari  lectioni  se  immania  Codd. 
baud  parum  suffragali.  Sic  enim  diserte  Pii  et  Lambini  libri 
aliquot  Mm.  et  Vind.,  nec  valde  recedit  reliqua  varietas: 
Brit.  2.  si  immania,  Lugd.  2.  sumani  a  ì  Lugd.  1.  Poor.  Brit. 
2.  3.  Cant.  summania%  Bodl.  Ver.  Ven.  sub  mania,  Aid.  1. 
Bon.  sub  inaniaf  Brix.  Aid.  2.  se  in  ernia,  quod  Gifan.  deferì  di  t. 

525.  eunteis  edidi  cum  omnibus  Codd.,  Aid.  1.  2.  Bon. 
fant.  cunctisque  editt.  vulgaribus,  a  quibus  Brix.  Ver.  Ven., 
euntes  exhibentes ,  vix  dici  possunt  dissidere  ;  ut  coniungan- 
tur  verba  cibus  vocat  atque  invitai  eunteis.  Wak.  autem  eun- 
tes prò  nominativo  habet,  ut  conttructio  sic  procedati  ,,  Sive 
ipsì,  euntes,  quo  cibus  vocat  (eos)  pascentes  corpora,  pos- 
sunt serpere  ;  "  quam  rationem  collocatio  verborum  parum 
iuvare  videtur. 

529.  mundis]  Lugd.  1.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  mun- 
di (vel  mondi),  —  creatis]  sic  soli  Cant.*  Iunt.  Aid.  2.; 
Brit.  1.  Brix.  crear  i,  ceteri  omnes  creati.  Sed  vide  infra  v. 
1344.,  ubi  hic  versus  sine  ulla  varietate  redit.  De  plurali 
mundi  conf.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  -144.  not.  26. 

531.  omne]  Lugd.  2.  Poor.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  omnem% 
male. 

533.  vegeat  Gifanii  est  coniectura ,  a  Lambino  adeo,  ut 
a  serioribus  omnibus  recepta;  libri  enirn  omnes  vigeat.  „Fe- 
geatj  i.  e.  vegetat,  vel  vegetum  faciat;  vide  Iuvenc.  hist. 
evang,  II,  357.  Auson.  idyll.  I,  21.  Mar.  Vict.  praef.  v.  16.  in 
Gen.  f,  131.  et  Nonium  11,876."  IVak.  —  motum]  Pii.Codd. 
mota  in,  Aid.  1.  Bon.  multum,  Iunt.  Qua  pigeat  motus.  —  ea- 
rum"\  Brit.  2.  eorum. 

534.  est]  Vind.  Brit.  1.2.  Ver.  Ven.  sunt.  —  pedeténtìm] 
Vind.  Cant.  -pedi tenti.  —  progredientis]  Vind.  Cant.  Brix.  Aid. 
1. 2.  Bon.  Iunt.  progredientes ,  idemque  volunt  Ver.  Ven.  pro- 
gredì certes  ;  Poor.  progredientem. 

536.  Evanescere]  Cant.  Et  vanescere.  (Conf.  etiam  in- 
fra ad  v.  624.  ) 

537.  subter]  sic  soli  Brit.  1.  Iunt.  et  Aid.  2.  ;  Poor.  Aid.  1. 
Bon.  semper;  relicjui  omnes  super ,  quod  aperte  vitiosum. 

539.  vivit]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris  praeter  Ver. 
Ven.,  iuvit  exhibentes.  Vulgo  sidit^  e  Lambini  coniectura. 

541.  Ut]  ita  libri  optimi,  quos  Hav.  et  Wak.  sequun- 
tur  j  Bodl.  Vind.  Brit.  ut  vulgo. 
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546.  .  quid  quaeque  queat  res]  Hanc  omnium  librarmi 
scripturam  a  se  restitutam  Wak.  sic  explicat  :  „  quae  lint  pri- 
migeniae  qualitates  eius  et  potestates,  quibus  sit  natura  prae- 
dita.  "  Lamb. ,  quum  in  duobus  Codd.  reperisset  quid  qua* 
adaqueat  res,  inde  constituit  lectionem  quoi  quae  adiaceat 
res,  quae,  vulgaris  facta,  ab  Hav.  quoque  servata  est. 

550.  videntur  Wak.  in  contextum  revocavit  ex  omnibus 
libris  praeter  imam  Iunt.,  quae  sola  favet  vulgatae  lectioni 
vide  tur. 

552.  supra  se  quae]  sic  (Bodl.?)  Brit.  1.  Aid.  1.  Bon., 
quas  cum  omnibus  editt.  recentioribus  sequutus  suoi.  In 
Brix.  Ver.  Ven.  se  deest ,  et  Brix.  quidem  prò  supra  se  quae 
sunt  praebent  supraque  est;  ceteri  libri  supra  quae  so9  quod 
apud  Wak.  per  errorem  modo  non  in  contexta  reception  vi- 
detur,  quamvis  verba  contra  rei  naturam  confusa  sint. 

554.  aerila]  Vind.  aeri,  Ver.  Ven.  aceri.  —  revinda] 
Brix.  reiuncta ,  Ver.  Ven.  reifuncta.  Wakefieldo  vehementer 
placet  Gant.  scriptura:  Parti  bus  arriis,  mando,  coeloque,  re- 
vincta,  quae,  licet  non  mala,  milii  tamen  nil  nisi  docti  li- 
brarii  coniectura  videtur. 

556.  „  uniter  aucta  ,  i.  e  concrescentia ,  simul  atque  ae- 
qualiter  pubescentia  et  adolescenza. u  Sic  Wak.,  qui  omnium 
Codd.  plerarumque  editt.  vett.  lectionem  restituit.  Vulgo 
uniter  apta  (e  v.538.  et  559.),  quod  praebent  lunt.  et  Aid. 2. 

560.  pernici]  Lugd.  2.  Nodi.  Vind.  Brit.  2. 3.  Cant.  Ver. 
Ven.  pernice ,  quod  in  thesi  vix  lo  cum  habere  potest;  quare 
liaud  dubie  ceterorum  exemplarium  lectio  amplectenda.  — 
tollere]  Poor.  attollere,  quae  Wak.  recte  videtur  medicina 
cuidam,  metrum  (lectionis  pernicie)  suffulcire  cupienti,  co- 
gitata. " 

561.  Quis]  sic  omnes  libri  (nisi  quod  Bodl.  qui),  quos 
cum  editt.  vulg.  Wak.  et  Eichst.  sequutus  sum.  Hav.  recepii 
Fabri  coni.  Quid,  quia  non  bene  dicatur  Quis,  nisi  vis  ani' 
mae  prò  Quae ,  nisi  vis  etc.    Quod ,  ut  mihi  quidem  videtur, 

er  se  non  improbandum ,  si  quem  offendat,  respiciat  modo 
riscianum,  a^Vak.  laudatum ,  qui  XIII,  3.  §.  13.  (p.  960.  P.) 
docet,  quis  apud  vetustissimos  Ilomanos  generis  communis 
fuisse.  Ceterum  Lugd.  1.  Brit.  3.  Cant.  lirix.  Ver.  Ven.,  uno 
pede  redundante,  Quid  potis  est  nobìs,  nisi  vis  animae,  quas, 
quare  Hav.  e  Bodl.  edidit  Quid  potis  est  nobis ,  nisi  vis ,  quae 
etc.  Rectius  tamen  Wak.  illud  nobis  ortum  putat  e  vocepc/- 
tis  per  negligentiam  bis  posita. 

564.  Coniunctus]  Brit.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Contunda, 
eandemque  formam  Brit.  2.  interponit  post  est,  Poor.  Con- 
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iunctus  et ,  quare  Wak.  putat ,  f or  tasse  verum  esse  Coniun- 
ctu  'st  ;  me  non  assentente.  —  animi  ]  Bentl.  coni,  animae. 

a  568.  »Allicere  :  i.  e.  ad  quemvis  locum  mittere  vel  iacu- 
lari ,  ab  antiqua  dictione  lacio.  —  Allicere  igitur  generaliter 
et  laxe  potest  ènayuvì  adducere  in  quendam  locum,  appor- 
tare; linde  pervagatus  sensus,  blande  tractare,  demulcere, 
f attere:  quod  propius  tangendo  atque  tractando  fit. "  Sic 
Wak.,  qui  hoc  verbum  ex  omnibus  libris  substituit  vulgari 
ddiicere ,  quae  e  Lambini  ingenio  fluxit. 

569.  Nil  missus  ]  Retinui  felicissimam  Eicbstaedtii  con- 
iecturam ,  quam  praeter  Codd.  vestigia  etiam  locus  IV,  409. 
defendere  videtur,  ubi  idem  substantivum  missus  adhibetur. 
Sensus  autem  est:  Ex  quo  intervallo  ignes  radios  emittere 
iisque  corpora  nostra  calefacere  possunt,  ex  hoc  intervallo 
(licet  tantum  intervallum  sit)  missus  ignis  (i.  e.  emissiones 
quasi,  vel  emiss i  radii  ignis)  nihil  librant  de  corpore  flam- 
marum  (nihil  detrahnnt  de  corpore  flamm.,  non  deminuunt 
corpus  fi.  ;  ut  delibrare  (i.  e.  proprie  librum  vel  corticem  ar- 
bori detrahere) ,  quod  hic  tantum  in  duas  voces  solutum  est, 
etiam  III,  1101.  a  Lucretio  usurpatine.  Geterae  variae  lectio- 
nes  et  coniecturae  sic  se  habent:  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Yind. 
Brit.  1.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Nihil  nisi libri  quidam  Gifanii 
risi  nisi,  Poor.  Cant.  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  Nilque  nisi  ex,  Aid.  2. 
Ai7  ipsis  ex ,  quae  etiam  cum  Iunt.  ìibant  habet  prò  librant, 
Lamb.  coni.  Illa  ipsa  ini,  —  libant,  quae  vulgaris  lectio  fa- 
cta ,  Gifan.  Air/uV  visus  int.  —  libant ,  Wak.  denique  e  coni, 
edidit  Xìhil  ipsa  intervalla  irv  sis  d.  c.  librant. 

570.  nihil]  sic  Wak.  cum  omnibus  fere  libris;  Aid,  1. 
Bon.  niliilo ,  ut  vulgo. 

571.  Inde  ab  hoc  versu  magnae  turbae  in  Codd.  excita- 
tae.  Nam  in  Lugd.  1.  2.  Cant.  (Brix.?)  Ver.  Ven.  versus  sic 
se  excipiunt  570.  572.  573.  574.  571.  et  572.  repetitus  ;  atque 
in  Vind.  et  Brit.  3.  certe  v.  571.  suo  loco  motus  sequitur  post 
v.574.  In  Poor.  ob  repetitionem  v.572.  versus  571.  573.  574. 
prorsus  omissi  sunt. 

573.  filum  Turnebi  est  coniectura,  quam  Wak.  Cod. 
Brit.  1.  comprobatam  vidit.  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Brit.  2.  3. 
Ver.  Ven,  illum  (de  Lugd.  2.  tacetllav,),  Cant.  Iunt.  illinc, 
Brix.  Aid,  1.  Bon.  lunae ,  Aid.  2.  lumen ,  quas  omnes  lectiones 
Lamb.  quoque  e  suis  libris  commemorat. 

576.  suo  Wak.  recepit  e  Ver.  Ven.;  Lugd.  1.2.  Bodl. 
Brit.  2.  Brix,  sua;  reliqui  libri  suam,  ut  vulgo  editur.  Cete- 
rum  ex  hoc  et  priori  versu  Apulei.  de  deo  Socr.  p.  224,  Bip. 
affert  verba  Notham  iactat  de  corpore  lucem. 
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577.  nihilo  fertur]  Vind.  Brit  2.3.  Brix.  Ver.  Ven.  Ald.t 
Bori,  mhil  ojjertur,  (  quod  aperte  ex  nihil  ofertur  ortum.) 

578.  qua]  „Vind.  Poor.  Brit.  1.  [Iunt.  Aid.  2.]  quam, 
[ut  vulgo] ,  Cant.  ernia;  perperam.  Ordo  est  et  constructio: 
„  Fertur  figura  nihilo  xnaiore ,  quam  ea  figura ,  quà  eam  cer- 
nimus  figurA,  videtur  esse  nostris  oculis.  "  Hav.  non  recte 
tenuit  rem  ;  dum  ad  oculis  punctum  poneret  et  Burmannnm 
laudaret  ad  Val.  Flacc.  V,  325.,  quasi  qua  via  deberemus  per 
ellipsin  intelligere.  Nimiruin,  Lucretiui  quam  scripsijtet, 
nisi  vox  eadem  praecesserat  et  TtauoqxDviav  studeret  evita- 
re." TPatc. 

584.  Quantaque  quanta  est,  hinc  nobis]  sic,  si  quid  vi- 
deo ,  rectissime  Eichst.  edidit ,  cuius  lectio  quam  maxime  ac- 
cedit  Lugd.  1. 2.  Bodl.  Quanta  quoque  quanta  est,  linde  Wak.> 
vocibus  transpositis ,  fecit  Quanta  quoque  est  quanta,  in  qui» 
bus  illud  quoque  non  suo  loco  videtur.  Quantus  quantus  an- 
tera, (i.  e.  quantuscuuque)  occurrit  etiam  Ter.  Adelph.  Ili, 
3,  40.  et  Hor.  Sat.  I,  3,  88.,  guos  locos  Wak.  affert.  Ceteri 
libri  sic  variant  :  Vind.  Ver.  Ven.  Quanto  quoque  quanta  sunt 
hinc  nobis  ,  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  Quantaque  sit  nobis  tanta  hinc, 
Aid.  2.  et  varr.  lectt.  Iunt.  Quanta  quoque  est  tanta  hinc  no* 
bist  Poor.  Brix.  Quanta  quoque  sunt  hinc  nobis,  Brit.  1.  Quan- 
taque sit  tanta  hinc  nobis ,  Brit.  2.  Quanto  quoque  quantaque 
sint  hinc  nobis,  Brit.  3.  Quantoque  quaeque  sunt  hinc  nobis, 
Cant.  Quantoque  sunt  tanta  hinc  nobis  ;  duo  denique  Lamb. 
Codd.,  si  collatori  fas  est  credere ,  Quanta  quoque  haec  fuat9 
unde  Lamb.,  Mureto  suasore,  fecit  vulgarem  lectionem  Quan- 
ta haec  cunque  fuat ,  tanta  hinc  vici.  etc.  Gifan.  Quanta  quo- 
que  haec  fuat,  tanta  etc.  Hav.  Quanto  quoque  haec  fuvat, 
tanta  etc. 

586.  quosquomque]  Brit.  2.  quousque.  —  igneis]  vox 
abest  a  Vind.  Brit.  1.  2.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.,  et  Poor. 
Cant.  substituunt  horum,  Brit. 3.  vero  esse,  quod  Wakefieldo 
praeplacet. 

587.  J)um]  Poor.  Brix.  Tìumque.  —  est  desideratur  in 
Lugd.  1.2.  Vind.  Brit.  1.2.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.;  Brit.3. 
habet  et. 

588.  Perparvum]  Vind.  Ver.  Ven.  Per  parum.  —  vide- 
tur, nempe  fìlum*  Sic  Wak.  cum  plurimis  libris.  Vulgo  ri- 
dentur,  ut  in  Lugd.  2.  Vind.  (si  collatoribus  fides  habenda) 
et  Iunt. 

589.  Alteram  utram]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  Bodl. 
Vind.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  ad  antiquiorem  scribendi  ratio- 
nem  ;  idemque  vult  Poor.  Altera  utram  ;  ceteri  libri  Alteru- 
tram,  ut  vulgo  editur.  —  Verba  quo  fon  gius  absit.  {scil.filum) 
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idem  Wak.  Lucretio  restituit  e  librìs  tantum  non  omnibus; 
Iunt.  et  Aid.  2.,  quas  vulgares  editt.  sequuntur,  quom  lori" 
gius  ab  sin  t. 

590.  In  Hav.  et  Wak.  Godd.  sicnt  in  editt.  Bri*.  Ver. 
Ven.  vv.  590.  et  591. ,  ordine  perturbato ,  sequuntur  demnm 
post  v.  595.,  et  in  Poor.  Cant.  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  post  v.  591. 
iteratur  v.  584. 

597.  Largifiuum]  Conf.  1,283.  1030.  V,948.etc;  11,628. 
vero  simile  compositum  habemus  largì  ficus.  Wak.  comparat 
Cic.  de  Or.  IH,  39.  et  Iuvenc.  I,  103.  —  scatere]  Brit.  2.  Ver. 
Ven.  statere  9  linde  in  Poor.  stare  factum.  (Conf:  Cic.  Tusc. 
1, 28.  ibique  Davis,  et  Gruteri  Inscrr.  p.  178.,  quos  Wak.  lau- 
àat.)  —  lumen]  Brit.  2.  Aid.  1.  Boxi,  flumen. 

598.  quìa]  Hanc,  n escio  cuius,  coniecturam,  ab  Hav. 
iam  commemoratami  utpote  simplicissimam ,  cum  Eichst. 
recepì.  Libri  enim  omnes  jua,  quod  Wak.  serva vit,  sic 
explicans:  qua9  i.  e.  "óV  tjg9  qua  vìay  per  quam  viam:  et 
redit  vocula  ad  verbum  proflua**"  Vulgo  quo,  contra  li- 
hros.  — -  vaporis]  Eichstaedtiura  hic  etiam  sequutus,  vulga- 
rem  retinui,  licet  omnibus  librìs  reclamantibus,  qui  praebent 
vapore,  quod  Wak.  recepit,  paullo  liberius  prò  elementis  cum 
vapore,  vel  praeditis  vapore  acceptum.  Iunt.  et  Aid. 2.  vapora. 

Post  v.  600.  recte  Wak.  maximam  posuit  interpunctio- 
nem.   Vulgo  semicolon  modo ,  quod  dicunt,  adpingitur. 

602.  rìget]  Brit.  2.  rigent.  —  campisi  Botti.  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  Bon.  camposy  quod  Wak.  fortasse  verum  censet. 

603.  etiam  quoque]  Vide  ad  III,  293.  V,  154.  et  VI,  503. 

604.  percipiat]  sic  Brit.  1.  3.  et  Aid.  2.}  Lugd.  1.  perci- 
pitat,  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  praeripiat,  reliqui  praecipitat.  Hein- 
sius  Adverss.  p.  310.  hoc  loco ,  ut  IH,  29.  et  IV,  731.  verbum 
perdere  vult  substitutum  ,  sed  perperam. 

608.  decidere]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1. 2.  „Nimirrm,  in- 
quit,  voces  incendia  passim  sunt  vep'  ev  accipiendae.  Dicit 
ìgitur  Lucretius:  Latissima  incendia  accidere,  vel  attingere, 
stipulam  ex  scintilla  una.  "  Cant.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Ac- 
cendi,  Iunt.  Accipere,  quod  vulgares  editt.  arripuerunt;  reli- 
qui omnes  Accendere. 

609.  Wak.  magis  placet  versus,  qui  in  Brit.  1.  et  Iunt. 
legitur:  F.et  roseus  sol  alta  lampade  /.,  quibus  faveat  etiam, 
quod  roseas  sit  in  Poor.  et  alta  etiam  in  Brit.  3.  ;  ipse  tamen 
coni,  rosea  sol  late  /.  /. ,  praeter  necessitatene. 

611.  sit]  Wak.  e  coni,  edidit  sic9  simulque  optionem  fa- 
cit  alterius  coniecturae  si,  quarum  neutra  necessaria  videtur. 

612.  Aestifer  in  tantum  Wak.  coniectura  est  laude  di- 
gnissima  ;  vulgo  Aestiferum  ut  tantum ,  quemadmodum  solae 

lucbetits.  N  n 
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Aid.  1.  et  Bon.  At  Lugd.  2.  Aestifer  vi  tantum,  Iunt.  Aestifer 
i:t  tantum  y  Aid.  2.  Aestiferum  tantum ,  Vind.  Brìt.  1.  2.  Aetti- 
jrrum  u.\intur,  Bodl.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Acstifpri  utantur, 
Poor.  Ver.  Veti.  A  est  if eri  ti  ut  an  tur,  Lugd.  1.  Aestifer  vitantur. 

615.  nut]  sic  Poov.  Cant.,  quod,  a  Wak  probatura,  Eichst. 
recepit  :  Wak.  ipse  ac  cum  omnibus  editt.  vett.  praeter  Iunt, 
et  praebentem;  a  Vind.  Brit.  1.  2.  vox  omnino  abest;  vulgo 
net:.  —  ree  tu']  sic  Wak.  ex  omnibus  libris  restituit;  vulgo 
verta,  ex  editorum  arbitrio;  nam  in  uno  Vind.  sic  legi,  quii 
Altero  credat? 

614.  De  voce  A  evocar  os  (gen.  Aegocerotis),  qnae  inve- 
nitur  etiam  Lucan.  IX,  537.  X,  213.  Seneca  Thyest.  865.  et 
Cerni an.  Arat.  394.,  conf.  Huddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  69.  noi.  19. 

615.  JUwus]  Ver.  Ven.  fluxus. 

616.  Concerie  ut  vortat]  Aid.  1.  Bon.  Cancri  iter  uit  ver- 
tati Ver.  Ven.  Vanteria  ut  verta*.  Vulgares  editt.  post  meta* 
inserunt  se  contra  libros ,  quod  Hav.  et  Wak.  recto  omise- 
runt.    (Conf.  ad  IV,  1126.) 

V.  621.   iam  adfuit  111,  372. 

622.  sint']  Lugd.  1.  Poor.  Brìt.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.  ih. 

626.  signis]  „Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  3.  Cant.  [Brix.] 
Ver.  [Ven.]  Bon.  igni*;  ita  ut  referatur  ad  sequentia,  farti 
distinctione  post  pusterionbus.  Perperam;  cum  manifestimi 
sit ,  quid  s  literam  eliserit.  "  ir  a  k. 

627.  Jnferior  multimi  ]  sic  Wak.  cum  Bodl.  Poor.  Brit 
1.3.  Cant.  et  omnibus  editt.  praeter  Iunt.;  qui  censet,  si  vul- 
garis  multo  re  vera  sit  in  Lugd.  1  2.,  nihil  aliud  vi d eri,  quam 
facile  peccatuin  vocis  multò,  i.  e.  multorn,  cum  multo  confusae. 

62S.  „lluc:  i.  e.  ob  hoc,  ob  liane  causam.  Ordo  est 
ac  scM.nis:  Et  magis  hac  de  causa  limarli  tanto  minus  posse 
tendere  curii  signis,  quanto  —  etc.**  ìl'ak.  Vulgares  editt. 
post  luv.am  inserunt  et ,  ex  Lambini  fabrica  profectum. 

629.  Cursus]  Hic  etiam,  ut  supra  v.  419.,  Wak.  suspi- 
catur,  Lucretiuin  scripsisse  Currus. 

633.  Rectc  Wak.,  Bentleio  suasore,  sustulit  comma, 
quod  vulgo  post  adipiscuntur  ponunt,  ut  vox  c  ir  cum  cum 
prioribus  coniungatur  hoc  modo  :  signa  circum  (scil.  Biro, 
vel  signa  cingentia)  liane  adipiscuntur. 

638.  soletti]  sic  omnes  libri,  quos  cum  vulg.  editt.  et 
Eiclist.  sequutus  sum.  Wak.  autem  lunam ,  e  Bentleii  conie- 
ctura,  qui  putat,  voces  solem  et  lunam  hic  et  v.  642.  sedes 
invicem  commutavisse  ;  quae  opiuio,  licet  satis  speciosa ,  ta- 
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men  audacior  mìhi  videtur ,  quam  cui  omnium  Codicum  au- 
ctoritas  posthaberi  possit. 

640.  ab"}  rie  Wak.  cum  Aid.  1.  et  Bon.  ad  Lucretii  mo- 
rem  (conf.  ad  IV,  220.  245.  V,  123.  150.  etc);  nequa  aliud 
volunt  Ver.  Yen. ,  ad  praebentes;  vulgo  a.  —  umbri*]  Cant. 
unbris,  unde  in  Ver.  Ven.  imbris. 

642.  lunam]  Wak.  solem,  comparato  Virg.  Aen.III,  284. 
(Conf.  ad  v.  638.) 

644.  Aéribus]  Cant.  Ver.  Ven.  Acribus,  Bri*.  Acreis, 
Aid.  1.  Bon.  Aereis,  Poor.  Brit.  1.  A'èris.  —  e]  ita  Wak.  cum 
plurìmis  lìbris;  vulgo  a,  ut  in  Brit.  1.  2. 

650.  A  ut]  Poor.  Brit.  3.  Ast,  Brit.  2.  3.  At,  Ver.  Ven. 
Ac ,  Brix.  A  se.  —  sol  ultima  Wak.  restituit  e  Vind.  Poor. 
Cant. ,  a  quibus  non  nisi  una  litera  differt  Lugd.  1.  2.  Brit.  3. 
Ver.  Ven.  lectio  solve  t  ima;  Brit.  2.  solve  ima,  Brit.  1.  solvei 
intima,  Brix.  Sol  in  timo,  Aid.  1. 2.  Bon.  Iunt.  sol  estima,  quae 
vulgaris  lectio  fa  età.  * 

652.  itere,  i.  e.  itinere.-  Wak.  de  hac  anticraiore  vocem 
per  casus  flectendi  ratione  laudat  Sosip.  Charis.  I.  p.  63.  et 
106L  Noniura  Vili,  13.  luvencum  hist.  evang.  I,  245.  291. 
et  IV,  770. 

653.  convolerei  sic  diserte  Lugd.  2.,  cui  Wak.  paruit. 

654.  supra  Wak.  edidit  e  Vind.  Poor.  Brit.  1.  Cant.  Brix. 
Ver.  Ven.  Iunt.  Aid.  2.;  ceteri  supera,  ut  vulgo  editur.  — 
terras]  Iam  ante  Lamb.  quidam  coniecerunt  terrae,  quibus 
miror  Bentleium  calculum  suum  addidisse. 

655.  roseam  Mattila]  sic  solae  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.,  a 
quibus  vix  discrepat  Brit.  1. ,  rosea  Mai  ut  a  praebens  ;  Lugd. 
1.  2.  Cant.  roseam  matura ,  Vind.  Poor.  Brit.  3.  Brix.  rosea 
matura,  similiterque  Brit.  2.  Ver.  Ven.  rose  amatura.  De 
Bodl.  tacet  Hav.  (  Conf.  Ovid.  Fast.  VI,  473  ss.  Varrò  ap.  Au- 
gustin.  de  C.  D.  IV,  8.  et  Nonius  I,  337. 

656.  defert,  et]  Ver.  Ven.  deferte ,  i.  e.  defert  è,  Vind. 
de/erre,  Pii  Codd.etLugd.  1.  deffert  et,  Lugd.  2.  Poor.  Cant. 
differt  et ,  minus  bene. 

657.  il/e]  „ Brit.  2.  inde;  minime  ineleganter,  et  ali- 
quantulum  dubito,  an  non  etiam  melius. "  JV ak. 

662.  Idaeis]  Ver.  Ven.  Idacis ,  Brit.  2.  Idiacis.  —  *] 
Poor.  a,  Brit.  2.  in;  a  Brit.  1.  praepositio  prorcus  abest. 

663.  De  ablativo  participiorum  in  i  conf.  Ruddim.  Inst. 
Gr.  1.  p.88.  not.98.  et,  quem  ibi  laudat  Stallbaum.,  Bentlcius 
adHor.  Od.  I,  2,  31. 

664.  conficere]  Ver.  Ven.  conficte,  Brit.  1.  conficier. 
666.   possint]  Vind.  Brit.  3.  Ver.  Ven.  possit,  Brit.  2. 

posset. 
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673.  demittere]  Vmd.  Brit.  1.  3.  Gant.  Brix.  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  Bon.  dìmittere,  male. 

674.  Fulmina]  Brit.  2.  Gant  Ver.  Ven.  Flumina,  volga- 
ri pernmtatione.   (  GonC  ad  I,  490.  1002.  etc.  ) 

676.  fuerunt]  Poor.  fuerant ,  Brit.  2.  Aid.  1.  Bon.  /«#- 

677.  *>a  Wak.  edidit  cum  plurimif  libri*  ;  vulgo  uti, 
quemadmodum  soli  Brit.  2.  3. 

678.  Consequiae]  tic  Wak.  cum  Lugd.  f.  2.  et  velario 
Cod.  Gronovii,  vocem  primae  declin.  consequia  etiam  in  Apu- 
leio Met  Y.  p.  364.  et  X.  p.  712.  Oud.  agnoscendam  indica». 
Vind.  Conseque ,  Ver.  Ven.  Consegua* ,  Brit.  1.  Brix.  Aid.  1. 
Bon.  Consequitur ,  Bodl.  Brit.  2.  Consequere9  Brit,  3.  Conse- 
quetur;  Pii  Codd.  Poor.  Gant.  Iunt.  Aid.  2.  Consegua,  qnae 
vulgaris  est  lectio.  —  auodqueest  idem  Wak.  restituit  ex  Aid. 
1.  et  Bon.;  ceteri  libri  omnes  quoque ,  omisso  esty  praeter 
Iunt.  et  Aid.  2.,  natura  est  praebentes,  quod,  quamvif  omnium 
minime  Codd.  auctoritate  firmatimi,  vulg.  editt.  propagarunt. 
Receptam  lectionem  Wak.  sic  explicat:  „Quodque  (Le. 
unum  miodque  eventum)  est  conseouiae,  vel  consequentiae, 
[plurali  prò  singulari  posito]  ex  ordine  certo  rerum,*' 

680.  quom  s amanti  Brix.  cum  summant ,  Lugd.  1.  con- 
sumant ,  Brit.  2.  ci/m  sumunt.  -—  augmina]  Brit.  1.  agmina. 
—  woc/e*]  Brit.  2.  noctis.  In  ver.  et  Ven.  omnis  versus  de- 
sideratur,  in  Aid.  1.  vero  et  Bon.  voces  sic  transponuntur: 
cum  noctes  augmina  sumant. 

6.83.  De  forma  punire,  vetustissimi^  Romanie  prò  serio- 
ri partiri  usurpata,  conf.  Nohius  YIF,  63.  64.  Prisciau,  MII, 
6.  §.  29.  (p.  799.)  et  Valer.  Probus  p.  1483.,  quo*  Wak. 
laudat. 

684.  detraxit]  „Brit.  2.  detractus;  quae  variatio  referri 
debet,  nisi  fallimur,  ad  compendiariam  scripturam  detractust, 
i.  e.  detractum  est;  et  ea  neutiquam  mala  fuisset  lectio." 
IV a  k.    Tamen  nihil  novandum  puto. 

686.  Donec  ]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris,  e  quibus,  li- 
cet  Hav.  tacente,  Bodl.  non  exceperim;  vulgo  Bonicum ,  e 
Lambini  arbitrio.  (\ide  ad  II,  1116. 1130.  et  infra  ad  v.  706. 
722.  etc.) 

687.  Nodus]  Brix.  Modus,  Bodl.  Ver.  Ven.  Malus,  Aid.  1. 
Bon.  Almis,  mira  varietate.  —  exaequat]  Lugd.  2.  et  aequaty 
Aid.  1.  Bon.  exaequant. 

688.  ,.  Gonstructio  est  :  Nam  coelum  ad  aequales  distan- 
tias,  in  medio  Aquilonis  et  Austri,  metas  separatim  tenet,  vel 
seorsim  habet."  TVak. 

689.  Distinet]  Lugd.  2.  Poor.  Brit.  1.  2.  Vestinet. 
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690.  signiferi  —  orbisi  Wak.  comparat  Cìc.  de  div.  IT, 
42.  eundera  de  N.  D.  II,  20.  et  Vitruv.  VI,  1. 

691.  contundi  t]  Ver.  Veri,  contundi  tur,  Lugd.  1.2.  Vind. 
Cant.  contudit ,  omissa  lineola  in  contadi t ,  ut  recte  censet 
Wak.,  qui  nihilomimis  tamen  addit:  „Vel  fortassis  antiquis- 
simis  tam  tudo,  quam  tundoy  fuerit  in  usu,  atque  in  tempore 
praesenti,  non  praeterito ,  debeat  aocipi  apud  Prisc.  X,  5.  §. 
26.  (p.  891.)";  quod  certe  propter  hunc  unum  locum  non 
contendermi. 

696.  igni]  sic  Wak.  cum  Ver.  Ven.  Aid.  1.  et  Bon.;  ce- 
leri libri  ignis,  ut  vulgo  editar. 

697.  atque"]  Brit.  1.  utque,  Brit.  2.  nec.  —  emergere] 
Vind.  Brit. 2.  mergeref  Ver.  JTen.  emerge  (i.  e.  emergi),  Brit. 
3*  in  iungere.  ~ 

699.  veniat]  Brit.  2.  3.  venit.  —  radiatum  insigne  diei] 
vide  supra  ad  v.  463*  et  Ennii  fra gm.  apud  Cic.  de  Or.  Ili, 
40.,  quod  suscitavit  Planck,  ad  Ennii  Medeam  p.  133. 

702.  faciunt]  Sic  Wak.  cum  plurimi!  libris;  vulgo  fa- 
ciant,  ut  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  —  assurgere 
Wak.  scripsit  cum  Bodl.  Brit.  1.  2.  3.  Gant.  et  cunctis  editi, 
▼ett.  ;  vulgo  de  surgere*   Post  hunc  versum  in  omnibus  libris 

?raeter  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Brit.  1.  et  Aid.  2.  insertus  legitur  v. 
13. 9  quod  quum  Gerard,  commemorare  neglexerit,  in  Dìss. 
de  Lucr.  not.  56.  p.  93.  hunc  versum  (  quem  propterea  ad- 
modum  suspectum  iudicavi,)  a  Brix.  Ver.  Ven.  et  Aid.  1. 
prorsus  ab  esse,  falso  a  me  sumtum  est. 

703.  percossa]  Lugd.  1.  Vind.  Poor.  Brit.  1.2.3.  et  omnes 
editt.  vett.  perculsa,  mendose. 

705.  orbe]  Ver.  Ven.  ore;  „ etiam  bene ,  sed  receptam 
malim  in  hoc  loco  dictionem.  De  commutatione  vocum  or- 
be et  ore  videas  viros  doctos  ad  Ovid.  Met.  XV,  274.  eiusd. 
Ibin  74.  Silium  Ital.  Ili,  654.  etc."  JVak. 

706.  Donec]  sic  omnia  haud  dubie  vett  exeroplaria, 
quam  vis  Hav.  de  Lugd.  1.  2.  et  Bodl.  taceat  ;  vulgo  Doni  cum. 
(Vide  supra  ad  v.  636.)  —  beney  i  e.  valde.  Gonf.  Columna 
ad  Ennium  p.  71.  s.  (p.  27.  Hess.)  et  Wakef.  in  Sylva  crit. 
sect.  58.  et  206. 

709.  Debet  item]  Pii  Codd.  et  cum  bis  Iunt.  Debeat  id. 
—  quanto]  Poor.  quando;  etiara  bene,  ut  Wak.  censet.  — * 
propius]  Ver.  Ven.  proprius.  —  tam]  Poor.  Brit.  1.2.  &  Cant. 
Brix.  Ver.  Ven.  tam. 

710.  Labstur]  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  InJabitur. 
712.   tenere]  Lugd.  2.  imere,  et  in  margine  meare. 

Vss.  71L  et  712.  in  Aid.  1.  et  Bon.  post  v.  715.  transpo- 
nuntur;  de  v.  713.  autem  conf.  quae  ad  v.702.  annotavimus. 
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714.  quare]  sic  omnes  omnino  libri,  quo»  Wak.  seqtra- 
tus  est  ;  Hav.  cum  vulgaribus  quoque  uti ,  ex  editomm  Brin- 
cio. —  splendori*]  Ver.  Yen.  (nescio,  an  etiamfirix.,  nam 
Gerard,  prorsus  tacet)  splendore;  „ forte  an  prò  splendori?11 
quaerit  Wak.,  cui  hic  versus  V»  et  variìs  splendor em  v.  for* 
mis  magis  placeret. 

720.  parte]  ita  Wak.  cum  omnibus  libri»  praeter  BodL 
Brit.  1.  2.  lunt.  et  Aid.  2.,  cum  vulg.  editt.  parti  praebentei. 
(Conf.  ad  1,  806.  etc.)  candenti]  Gant.  Brix.  Ver.  Yen.  ca- 
denti. 

722.  Denique  Wak.  edidìt  e  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit  1. 
S.  3.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett.;  vulgo  Donicum.  (Via.  ad 
II,  1116.) 

724.    contorquet]  Brit.  2.  retorquet. 

726.  Baby  Ionica  Chaldaeùm]  sic  Aid.  1.  Bon.  et  volga- 
re* editt.,  quas  sequitur  Wak.,  probante  etiam  Bentleio  in 
nota  adscripta  et  in  epist.  ad  Miiliuoi  p.37.  Hav.  cum  Poor.  (?) 
-lunt.  Aid  2.  et  Lamb.  edidìt  Baby  Ionica  Chaldaeanu  Gele- 
rà varietas  lectionis  sic  se  habet  :  Vind.  Habilonisa  caldeum, 
Brix.  Ter.  Ven.  Babilonie  achaldeam,  Brit.  2.  babilonie  ad 
ehaldeam,  Brit.  3.  babilonis  chaldeamy  Gant.  babilonica  chal- 
deam* 

728*  Pronomen  id  vulgo  orti  itti  soler,  ut  in  lunt.  et  Aid. 
2.  ;  quod  ex  reliquie  omnibus  libri*  Wak.  restituit. 

729.  ilio']  Lugd.  1.  ilio';  Vind.  Brit.  2.  3.  Cant.  illicof 
Poor.  et  Brix.  illud,  quod  Wak.  placet;  a  Ver.  Yen.  vox  abest. 

732.  privos]  Poor.  Brit.  1.  2.  primos.  —  aborisci] 
%ci'lkws  baud  dubìe,  quamvis  de  verbi  forma  nihil  alibi  repe- 
rire quiverim,  prò  aboriri,  i.  e.  abortum  pati,  vel  perdi  et  in- 
ferire :  redeas  ad  III,  156.  Sic  autem  scribitur  in  Lugd.  1.  2. 
Brit.  1.  2.  3.  Cant.,  neque  aliud  est  ahoristi  in  Bodl.  Ver.  [et 
Ven.];  Poor.  [ Brix. Alo.  1. ]  et  Bon.  aboriri;  Vind.  abolescere9 
ut  communis  editi;  sed  cave  fidem  collatori  des.  Facile  fuis- 
set  cum  quibusdam  doctis  reponere  abolescl,  [ut  in  lunt.  et 
Aid.  2.  legitur];  nos  autem  optimis  Codd.  standum  esse  exi- 
stimavimus."    fVa  k. 

735.  vìdeas  tam]  Elorum  verborum  loco  Brix.  vitam, 
Ver.  Ven.  eam  exhibent,  in  Brit.3.  deest  videas,  et  post  cer- 
io insertum  legitur  possane.  —  multa]  Poor.  cuncta. 

736.  Iti  Brit-  !•  E*f  Ver-  ven.  Ic,  unde  fluxit  Sic  in 
Ver.  et  Ven.  —  Veris]  sic  Bt*ntl.  e  coniectura  felicissima  re- 
stituit prò  Veneris,  omnium -Jibrorum  lectione. 

737.  Perni at us  Wak.  scripsit  cum  omnibus  libris  prò 
vulgari  Pinnatus ,  simulque  docet,  pennas  Zephyri  sub  attri- 
buì esse  positas,  non  appensas  humeris,  uti  recentes  pictores 
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exhibeant;  qua  tamen  in  re  errat  vir  doctissimus.  (Gonf. 
praeter  aliosHirtius  inBilderbuch  fiir  Mythol.  etc.  II.  p.  146.) 
De  veriori  autem  scriptura  Pennatus  conf.  Quindi].  Inst.  Or. 
I,  4.  p.  43.,  aNobbio,  Collega  coniunctissimo,  laudatus,  qui 
huncLucretii  Iocum  v.  736  —  746.  recepit  in  Syntagma  suum 
locorum  parallel.  etc.  p.  133.  —  Zephyrus]  Lugd.  1.  2.  Vind. 
Brit.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Zephyri;  qua  re  Wak.  coni. 
antis  Pennatus  gradi  tur  Zephjrrit  i.  e.  ordo,  vel  exercitus  pen- 
natus Zephyri,  quod  probare  non  possimi.  Ceterura,  sua- 
dente Preìg.  et  praeeunte  Wak. ,  cura  Cant.  vulgarem  inter- 
punctionem  post  propter  fustulimus. 


cessitatem.        "  " 

741.  Polverulenta  Cerosi  sic  Wak.,  neque  aliter  Aid.  l.'j 
vulgo  Pulverutenta  Ceres»  Vind.  Polluerunt  acres,  Poor.  Cant. 
Brix.  Ver.  Ven.  Polluerunt  aceres,  Brit.  2.  Pulverit  acer  res, 
Brit.  3.  Pulverrent  acres.  —  et  abest  a  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2. 
3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.,  quod,  sequente  voce  Etesia,  non 
mirum.  —  Hunc  versum  respiciens,  Isidor.  Origg.  XIII,  11. 
scribit  :  „  Etesiae  autem  fiabra  Aquilonis  sunt,  quibus  nomen 
inditum  est ,  quod  certo  anni  tempore  flatus  agere  incipiunt. 
"Exoq  (sic  Wak.  emendat  librorura  iviccvzóg)  enim  Graece 
annus  dicitur." 

V,.  744.  idem  Isidoro*  I.  c.  lauda t.  —  fulminei  Brit.  1. 
fulmina,  Ver.  Ven.  fulmen.  Pius  coni,  flamine >  perperam. 
Vulgatara  lsidori  quoque  auctoritas  tuetur. 

746.  Reddit]  Vind.  Brit.  3.  Redit.  —  crepitans]  Vind. 
Brit.  3.  Cant.  Ver.  Ven.  credit ans;  a  Brit.  1.  vox  abest.  —  ac 
dmtibus\  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  accenti- 
bus,  Ver.  Ven.  accentili.  —  Algu]  sic  Wak.  edidit ,  quia  in 
Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Cane.  Brix.  Ver.  Ven.  lunt. 
Aid.  2.  legatur  al  gì,  in  quod  Algu,  inprimis  ob  raritatem  vo- 
cis, facile  abire  potuerit;  quem,  quum  Aid.  1.  et  Bon.  lectio 
algit  et  ipsa  facilius  ex  algu ,  quam  ex  algus  orìri  potuerit, 
et  Sosip.  Charis.  I.  p.  23.  diserte  formam  hoc  algu  inter  mo- 
noptota  commemoret,  cum  Eichst.  (qui  tamen,  sibi  non  con- 
stans,  in  Indice  tantum  formam  Algus  statuere  videtur)  se- 
quutus  sum.  (Conf.  etiam  ad  III,  732.  et  Schneid.  Gr.Lat.U. 
p,  342.)  Nobbius  tamen  »  de  hoc  manoptoto  dubitane,  vulga- 
tam  Algus  retinuit. 

749.  fieri  possint]  Lugd.  1.*  Bodl.  fieri  passini,  Brit.  2. 
3.  Cant.  Ver.  Ven.  fiere  possint,  Brit.  1.  Brix.  fluere  possint, 
Pii  CodcL  Poor»  et  Cant.  in  margine  fiorerò  queont* 
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750.  item  quoque  ]  Sic  etiam  VI,  757.,  pariterque  IIT,  293. 
V,  154,  et  VI,  503.  etiam  quoque.  (Vid.  etiam  supra  ad  v.246.) 

751.  tibt]  Ver.  Ven.  /i,  Aid.  1.  Bon.  Iiuat.  tum. 

752.  poscis]  „sic  videtur  certissime  legendum,  quam- 
vis  locus  sit  perplexior  tam  constructionis,  quarti  verborUBL 
[Aid.  1.]  Bon.  Aid.  2.  et  Iunt  habent  posces,  omnes,  ornai 
genus,  reliqui  libri  veteres,  possi*.  —  De  suo  reposuere  edi- 
tore! solis%  quae  vox,  utpote  minime  óbnoxia  depravationi- 
bus,  omni  probabilitate  destituitur.  Sentii*  autem  loci,  sub- 
tiliore  dicendi  genere  involutus,  sicsehabet:  »,  Poscis  an- 
tera, cur  luna  terram  queat  obumbrare?  Tum  aliud  corpus 
putetur  non  posse  idem  facere."  Nempe  .qui  dubitat  de 
priore  re,  eidem  liceat  de  posteriore  quoque  dubitare:  quuni 
vero  priori  assenserint  plerique,  nihil  caussae  est,  oliare  et 
posteriori  recusent  assentire.4*   Hra  k. 

753.  ci]  sic  Wak.  cum  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Brìx.  Ver. 
Ven.  Aid.  1.2.  Bon.  ;  Poor.  Cant.  Iunt.  eius;  vulgo  eii.  (Goni 
supra  ad  v.  285.  et  301.) 

755.  eodem]  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  cadimi 
„cmod,"  Wak.  inquit,  qui  tamen  vulgatam  praettare  cenaet, 
„f ortasse  ferri  poterai:  Cur  non  aliud  corpus  putetur  la- 
cere id  eàdem  vid  suo  tempore?"  —  putetur]  Bri*.  puient, 
Ver.  Ven.  putes,  Aid.  1.  Bon.  putemus. 

760.  perire]  Retinui  cum  Eicbst.  vulgarem  lectioaem, 
quam  praebent  Brit.  1.  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.  Celeri  libri  omnes 
periti;  unde  Wak.  feci t  pariti*  i.  e.  crearì,  ad  Priscian.  Vili, 
7.  §•  33.  (p.  802.  P.)  provocans,  et  verba  interstingui  atque 
pariri  verbi*  modo  pra  egres  sii  dimittere  igne*  et  recreare  lu- 
men manifestissime  respondere  ratus.  Tamen  vulgati*  stara 
tutius  habuimus. 

763.  umbras]  Poor.  undas,  fortasse  e'Virg.  Aen.I9 147* 
ut  Wak.  censet. 

765.  supra]  sic  Wak*  cum  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. 
Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Iunt.  et  Aid.  2.  ;  vulgo  supera.  (Vid.  ad 
I,  544.  V,  86.  327.  514.  etc.)  —  perlabier]  Brit.  2.  perlabitur. 

767.  fulget]  sic  Wak.  cum  omnibus  Codd.,  praeter 
unum,  cunctisque  editt  vett  (etsi  Gerard,  hanc  varletatem 
prorsus  intactam  reliquit.)  Vulgares  editt  fulgit,  ut  solài 
Lugd.  1. 

763.  Quur]  sic  Wak.  cum  Brit  2*  (Conf.  adi,  175.  V, 
221.  327.  et  alibi.  )  Vulgo  Cur.  —  certa]  Bodl.  Poor.  Brit.  2. 
Brix.  Ver.  Ven.  terra. 

759.  inimica]  Brit  2.  I  minuta.  —  per  exit]  sic  Lugd. 
1.  2.  Poor.  Brit  2.  3.  Cant  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.,  jquibua 
Hav.  et  Wak.  obtemperarunt;  neo  valde  discrepane  BodL 
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Ver.  Ven.  pervexit  exhibentes;  Vind.  perrexit,  Brit.  1.  perus- 
sit.  Lamb. ,  quem  editt.  vulgares  sequuntur,  pererrat,  Gi- 
fan.  peragrat ,  utrumque  sine  libris.  —  Post  hunc  versum  in 
Foor.  3nt.  1.  2.  3.  Cant.  et  in  omnibus  editt.  vett.  (quam  vis 
taceat  Gerard.)  male  repetitur  v.  763. 

770.   caerula  mundi]  Conf.I,  1089.  V,  482.  Vr,  96.  etc. 

774.  eoleant]  Poor.  Brix.  possent,  Brit.  1.  possine  Brit. 3. 

Sosset  ;  a  Ver.  Ven.  vox  prorsus  abest.  —  offerto  ]  Poor.  Brit. 
.  Brix.  Ver.  Ven.  offerto,  Brit.  1.  2.  Aid.  1.  2.  Boa.  Iunt.  ef- 
foeto. 

775.  nec]  Retinui  cum  Eichst.  et  Orellio  (qui  omnem 
locum  a  v.  770.  usque  ad  finem  huius  libri  edidit  in  Eclogis 
suis  p.  48.  ss.  )  vulgarem  lectionem ,  quam  Wak. ,  plurimos 
utique  libros  seqùutus ,  in  negue  mutavi t.  Vulgarem  tamen 
praeter  communem  usum  Lambini  et  Havercampi  silentium 
de  suis  Godd.  tueri  videtur. 

776.  conni vent]  Vind.  con ib euri t,  Cant.  Ver.  Ven.  coni- 
bent>  Brit.  1.  combent,  Brit.  2.  3.  cumbent,  Brix.  connubent. 

—  rursum]  Brit.  2.  rursus. 

777.  convisunt]  V er.  Ven.  connisunt,  Brit.  1.  commiscent. 

—  candida  ]'  Aid.  1.  Bon.  condita, 

780.  Tollera  et]  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. 
Tolleret,  Poor.  Tollere.  —  ere  duini  comméttere]  Wak.  prò 
vulvari  lectione  tentdrit  credere^  e  Lambini  ingenio  profecta, 
e  plurimis  libris  restituit  credunt  comminerei  ad  efedunt  sup- 
plens  philosophi;  (nimirum  Empedocles  ap.  Pseudo  -  Plu- 
tareb.  de  plac.  pbil.  V,  26.  et  Theophrast.  ap.  Porphyr.  de 
abstin.  II,  5.,  ab  Orellio  laudati,  qui  cum  Eichst.  seepitur 
Wakefieldi  lectionem.)  At  amicus  quidam  Orellii,  cui  iure 
merito que  ellipsis  illa  philosophi  dunor  videbatur,  coni,  ere-* 
duint  per  syneephonesin  prò  crediderint  ,  i.  e.  confi  sa,  ausa 
fuerint  arva  ;  quam  coniecturam  dignissimam  censui,  quae  in 
contextum  reciperetur.  Quidni  enim,  quae  Plautus  aliquolies 
in  singiilari  sibi  indulsit  (conf.  Amph.  II,  2, 40.  Capt.  111,4, 74. 
Trac.  IT,  2,  52.),  Lucretium  ali  quando  etiam  in  plurali  adhi- 
buisse  imnamus?  Sensum  autem  sic  multo  meliorem  evadere, 
non  est  ut  pluribus  doceam.  Id  tantum  adiicio ,  Knebelium 
quoque  vi d eri  similem  medicinali»  loco  desiderasse,  qui  Wa- 
kefieldi rationem  et  ipse  reiiciens,  sic  vertit  : 

#—  —  was  diese  beirn  ersten  Gebàhren 
TVagte  zu  bringen  ans  Licht,  unsicheren  Winden  ver- 

trauend. 

783.  fulserunt  v'iridanti]  Brit.  2.  cinxerunt fiondanti. 

784.  ex  inde]  „Brit.  1.  exire;  non  infeliciter,  si  salva 
staret  conslructione."  JVak. 
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787.  Quadrupedum  membri*]  sic  Wak.  (Eichst  Orell.) 
cum  omnibus  libris  ;  Hav.  cum  vulg.  edilt.  Quadr.  in  membri** 

789.  iride  luci]  Conf.  supra  ad  v.  4S8.  —  corda"]  rie 
Wak.  edidit  ex  uno  Cod.  Poor. ,  quod,  utpote  elegantius,  eo 
magis  servandum  dnxi,  qnum  etiam  Virgilius,  perpetuus  Ln- 
cretii  imitator,  Geo.  I,  330.  mortalia  corda  habeat  prò  mar- 
tales,  et  Lucretius  panilo  inferius  v.  862.  eodem  loquendi 
circuiti!  de  canibus  utatur:  levisomna  cantini  corda.  Vulga- 
ris  lectio  mortalia  seterìa,  quam  Eichst  quoque  et  Orell.  reti- 
niicrunt,  facillinie  substitui  potuit  ex  (I,  1091- )  II,  1154*  V» 
803.  etc. ,  in  primis  si  delicatior  aliquis  librari  us  offenderit  in 
verbi s  coniunctis  corda  coarta* 

790.  coarta]   Brix.  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.  creata. 

791.  Cum  huius  versus  sententia  conf.  IT,  1154.  s. 
794.   site]  Vind.  si  de.  —  quoniam]  Ver.  Veir.  quom, 

Brit.  2.  cum,  Poor.  quo/nodo.  —  sunt]  Ver.  Ven.  Ald.l.  Bon. 
sint. 

793.  maiora]  sic  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  lunt.  et  Aid.  2.; 
ceteri  omues  inaiare ,  vitiose.  —  adulta]  ita  Wak*  (Eiohst 
Ore!!.)  cum  omnibus  libris;  vulg.  editt.  adulto*  lo  cum  non 
recte  capientes,  quem  Wak.  recte  sic  construit:  „  pluraet 
mai  ora  coorta ,  adulta ,  i.  e.  ad  suam  mngnitudinem  perdu- 
cta,  tellure  nova,  atque  aetbere  {novo)." 

801.   Eadem  sententia  iam  adfuit  IV,  56. 

803.  Tum  tibi]  Brit.  2.  Tane  tibi ,  Aid.  1.  Bon.  flint 
Tunv  ibi. 

805.  Hoc]  „i.  e.  ideo,  ergo;  non  hoc  modo,  ut  ratut 
est  Wak."  Orell.  Sic  autem  Wak.  edidit  eLugd.  1.  2.  Poor. 
Brit.  2.  3.  Cant.  ;  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  Aid.  1.  Bon.  JJinc,  ut 
vulgo  ;  Hrix.  Ver.  Ven.  Iunt  Haec,  Aid.  2.  Ecce.  Bentl.  coni. 
lue  adverbialiter,  provocans  ad  VI,  274.  446.  687.  —  ubi 
quatque]  Cant.  ubiquaque ;  quareWak.  coni,  ubiquomqua,  non 
male  quideni,  sed  t  ani  eri  praeter  necessitatemi 

806.  „ttirrae,  casa  tertio,  radicibus,  sexto  ;  ita  certe 
locum  intellexit  Censorinus  c.  4.  Jìpicurus  —  credidit  lìmo 
calefacto  uteros  nescio  quos  radicibus  tcrrae  cohrterentes  pri- 
jntim  iìictttììs.sfì."  Orell.  Tcrrae  aliterai  plurimi  libri  Lucre- 
tii  et  Lactantii,  qui  Inst.  II,  11.  in.  hunc  versum  affert.  sup- 
peditant;  Lugd.  1.  2.  Brit  3  Ver.  Ven.  terram,  quod  fortasse 
orlum  e  vulgari  lectione  et  praepos.  in,  quam  habent  Cant 
et  Iunt.  ante  radicibus.  Wak.  (quem  Eicbst.  tequitur)  ex  uno 
Cod.  Cant  et  nonniillis  Lactantii  Gndd.  edidit  terra. 

807.  aetas  ]  Vind.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  aestas. 
SOS.    humarem]   Aid.  1.  Bon.  /i  umore.  —  petissens]  sic 

omnes  editores  ;  rectius  tamen  fortasse  scriberetur  petessens 
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cum  Lugd.  1.2.  Virld.  firit.  3.  Gant.  (Conf.  ad  III,  648.) 
Aid.  1.  Bon.  Iunt.  petiscens,  Brit.  2.  Brix.  Aid.  2.  petescens, 
Brit.  1.  petisscnsy  Poor.  potessens,  Bodl.  Ver.  Ven.  petenses» 

809.  ibi]  Lamb.  coni,  ibus,  temere. 

810.  Et]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.Brit.3.  Brix.  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  Bon.  Ut;  ,,quod  nescio  an  reiici  debuisset,  prò  Dum; 
quamvis  recepta  lectio  facilior  et  rectior  appareat."  Wak. 

813.    alimenti]  Ver.  Ven.  allindi,  Brit.  2.  elementi. 
817.    nec  magni*]  sic  omnia  ad  unum  ex  empi  aria;  Wak. 
tamen,  opinione  praeiudicata  duc'us,  neque  magni*. 

821.  animans]  sic  Wak.recte  interpretatus  videturLugd. 
1.  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  3.  Gant.  et  Brix»  lectionem  anima*,  i. 
e.  anima*  ;  a  Ver.  Ven.  vox  piane  deest;  ceteri  libri  habent 
animai,  ut  vulgo  editur,  sed  contra  Lucretii  usum.  —  fudit] 
Lugd.  2.  fundit. 

822.  magni*]  Vind.  Brit.  3.  Ver.  Ven.  magni,  „Versum 
equidem  ulcere  gravi  affectum  puto.  Si  Codd.  faverent,  li- 
benter  rescripsissem  :  auod  immani  b.  murmurc  p,"  JVak.\ 
cui  neutiquam  possum  ■  assentili.  Omne,  e  Wak.  sententia, 
respicit  nomen  vulgarius  animai^  in  animans  comprehensura. 
Sed  qui  dm  sdmamus ,  Lucretium  participium  animans  ipsum 
genere  neutro  adhibere  voluisse  ?  (  Conf.  Cic.  N.  D.  II ,  53» 
et  de  Univ.  4.  ) 

823.  Aetiasque"]  sic  cum  plurimis  libris  et  vulg.  editt. 
retinnit  Orellius,  liaec  annotans:  „Aeriae9  omisso  que,  Brix, 

^  [similiterque  Ver.  Ven.  Aèrie],  quod  erroris  originem  dete- 
git:  nam  quum  semel  in  Cod.  aliquo  ccQzszvncp  ita  erratum 
esset,  librarii  metro  consulturi  temere  scripserunt  aeriaeque, 
ut  habent  Codd.  sex  [Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1.3.  Cant.]  Me- 
rum  hunc  soloecismum  receperunt  Alterus,  professionem  suam 
hoc  certe  loco  conficiens,  et  Wak.  [quemEichst.sequitur],  de- 
gan tiam  loci  admiralus.  „ Poeta,  inquit,  constructionem  im- 
mutatam  voluit,  ut  alibi  saepissime.1'  Orellio  totus  assentior. 
826.    aetas]  Brit.  3.  Ver.  Ven.  a*stas,  ut  supra  v.  807. 

828.  omnia  migranti  i.  e.  omnia  mutantur.  (Conf. 
8cioppii  Snsp.  lectt.  IL  ep.  1.,  qui  praeter  alios  laudat  Plaut. 
Trin.  Ili,  2,  13.  et  Gellium  II,  29.)  E  Lucretio  huc  pertinet 
etiam  II,  775. 

829.  vortere]  i.  e.  se  vertere,  vel  vertu  (Vid.  ad  IV,  1126.) 

830.  aliu d  deest  Ver.  Ven.  —  putrescit]  „ Brit.  2.  pu- 
trefit;  quod  facile  verum  putaverim."    Tf  ah* 

831.  con crescit]  Lugd. 2.  Bodl.  Poor.  Brit.  3.  Cant.  Brix. 
Ver.  Ven.  crescit.  —  e  abest  a  Vind.  Poor.  Brit.  1. 2. 3.  Cant. 
Brix.  Ver.  Ven.  —  contemtibu*]  Vind.  Cant.  Brix.  contempli- 
libus,  Ver.  Ven.  contentilibus*   Quare  Wak.  oenset:  „Loco 
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videtur  morbus  inhaerere ,  qui  vel  emaculatioret  librot  no* 
stulet,  vel  òictyvcùGTiY.toTtQov  saltem  medicum."  Ceterum  hk 
versus,  una  modo  voce  variatus,  redit  infra  v.  1277.  ' 

834.  Ben  ti.  coniecìt  Quod  tulit,  ut  nequeat9  line  CASSI. 

835.  tum]  Poor.  Brix.  Ver.  Ven.  cimi. 

V.  837.  Larab.  Gifan.  Faber.  Creech.  Hav.  Bentl.  ti&tp*  ' 
spurium  censuerunt,  recte  autem  Wak.  et  Orali,  defendisse 
videntur,  quorum  ille  dicit,  poétam  rei  monstrosas  vena 
monstroso  vividius  e  f finger  e  vomisse,  hic  vero  omnem  vec- 
sum  e  Graeco  fonte  haud  nimis  felicitar  detortum  habet.  Q*» 
dinem  et  sensum  Wak.  sic  explicat:  Hermaphrodi  tum,  iste 
utram  naturam,  virilis  atque  muliebris,  quii  velit;  nec  ts- 
xnen ,  qui  utramque  naturam  in  se  rite  complectatur.,  qunm 
sit  aeque  remotus  ab  utraque.u  Varietas  lectionis  aie  te  ha- 
bet: Androgynem]  Brìt.  1.  2.  3.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  Andro* 
gynum.  —  ut  ras]  Brit.  1.  i>eras9  Iunt.  utra.  —  utramque] 
Aid.  1.  Bon.  utrwnqiie  et,  Iunt.  neutrumque  et.  —  utrjllup* 
Wak.  dicit  se  pos.uisse  ex  couiectura;  at  sic  ante  enntlam 
omnes  editt.  vulg.  et  ex  antiquioribus  Brix.  at  Aid.  2.;  eejari 
libri  utrumque  vel  utrunque.  —  remotum]  Lngd.  2.  rimati» 
Lamb.  edidit  Andro  gynum  neutrum,  inter  utrumque,  ab  utnr 
que  remotum  ;  Gifan.  Andro%.  inter  utras  nec  utraque  utrim- 
que  rem.  ;  Heinsius  ad  Claudian.  de  Phoen.  163*  (p.  1071.  ad. 
Burm.)  coni.  Andro  gynen  inter  neutra ,  atque  ab  utroque  re» 
motutu.  Vulgo  sic  editur:  Androgynum  inter  utrum,  IH* 
utrumque  f  et  utrinque  remotum. 

839.  Muta]  sic  ex  omnibus  libris  nonnisi  AJd.&,  quam 
tamen,  probante  iam  Creechio,  recte  sequuti  sunt  Hav.  Wak. 
Eichst.  et  Orell», -quum  optime  sibi  respondeant  muta9  ehm 
ore  —  caecaì  etne  voltu.  Ceteri  libri  omnes  Multa,  ut  vulgo 
editur. 

840.  Vinctaque]  Brit.  1.  Iunctaque,  Brit.  2.  Victaqut* 
—  adhaesu]  Brix.  adhaesa%  Brit.  3.  aahaesum. 

842.  joret  usus  vulgaris  est  lectio ,  quasi,  quum  locis  I, 
220.  IV,  832.  842.  et  similibus  satis  defensam  putarera,  in 
contextu  servavi.  At  quum  ab  omnibus  libris  comproba tam 
videam  lectionem  volet  usus,  a  Wak.  Eichst.  et  Orellio  rece- 
ptam,  haec  utique,  licet  minus  facilis  et  expedita,  ob  Codd. 
auctoritatem  nunc  mihi  praef erenda  videtur,  quam  non  sta* 
tixn  in  contextum  induxisse  me  poenitet.  * 

844.   absterruit]  Brix.  absteruity  Lngd.  1.  ab*  se 
Lugd.  2.  Brit  1.  abteruit,  Poor.  abserruit.   A  Brit.  2.  onùns 
versus  abest. 

846.  nec  lungi]  »nec  abest  Cod.  Brit.  2.;  Vind.  Vad 
[Yen.]  ut;  forsitan  prò  aut;  de  qua  scriptura  sic  foxet  Ter- 
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SH8  constituendus :  N.  r.  cibos ,  aut  iungi  etc.  Solenne  pec- 
catomi est  librarìorum  commutare  voculas  aut  et  ut:  vid. 
Drakenb.  ad  Liv.  IV,  12,  8."  Wak.   Imo  nihil  mutandam. 

847.  debent  Wak.  restituit  e  Cant.  et  Poor.  ;  ceteri  libri 
et  *ulg.  editt,  debere t  ut  versus  sit  hypermeter,  jjui  tamen 
admooum  rarus  in  Lucretio.  Recte  autem  Wak.  in  voce  vi- 
demus,  nccQBvftszixàg  inserta,  causam  mutatae  lectionis  de- 
prebendere  videtur. 

848.  producere]  sic  Lambini,  ut  videtur,  Codd.  et  Cant., 
quos  cum  vulg.  editt.  Eiclist.  et  Orellio  seqiiutus  sum  ;  Wak. , 
qui  tamen  ambigit,  utra  lectio  sit  anteponenda,  procudere 
cum  Briz.  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.  (quemadmodura  v.  854.).  Lugd. 
1.  2.  Brit.  3.  Ver.  Yen.  procìudere,  Poor.  Brit.  1.  2.  precludere* 

850.  quae]  sic  Wak.  cum  plurimi*  libris;  vulgo  qud 
cum  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Bri*.  Ver.  Yen.  Iunt.  Aid.  2.  ; 
,,minus  recte:  nam  nihil  profìceret  meatus,  quo  quid  effiuat, 
nisi  provisum  esset,  quod  efìluat,"  ut  Wak.  censet.  —  ma- 
nare]  Brit. 2.  manere. 

851.  Feminaaue]  Vind.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Fe- 
mina  quae,  in  Brit.  2.  que  deest.  —  ut  maribus]  Vind.  uti 
narius,  Bodl.  ut  marvis,  Lugd.l.  Brit. 2.  Ver.  Ven.  ut  in  arvis. 

852.  qui ,  i.  e.  q uomo  do.  Sic  autem  Wak.  et  Or  eli.  cum 
Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  ;  Poor.  quae, 
ceteri  libri  queis  (vel  quis),  quod  cum  vulg.  editt.  Eichst. 
recepii.  —  nectant]  Retinui  cum  Eichst.  et  Orellio  vulgarem 


runt  Aid.  1.  Bon.  Iunt.,  nectent  praebentes.  Lugd.  1.2.  Bodl. 
Vind.  Cant.  Poor.  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Ven.  metuent,  Brit.  2. 
metuunt,  Brit.  3.  metuant;  quare  Wak.  e  coni,  edidit  mete- 
reni,  —  inter]  Brit. 2.  in.  —  uterque  Wak. restituit  ex  omni- 
bus libris  :  vulgo  utrisque,  ex  editorum  arbitrio. 

853.  Multaque]  Ver.  Ven.  Mutaque.  (Vid.  ad  v.  839.) 
—  /i*m]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  cum,  Brit.  2.  tamen, 

857.   lutata]  Vind.  Brit.  2.  3.  Cant.  Ver.  Yen.  tuta. 
859.    Wak.  coni,  tutelà  tradita  nostra*,  i.  e.  „per  manus 
hominum  tradita  ;  de  seculo  in  seculum  transmissa  ;  "  sed 
cine  causa  idonea. 

861.  Tutata  est]  Ver.  Ven.  Tutast.  (Vide  mòdo  ad  v. 
857.)  —  ut]  sic  Wak.  cum  plurimi»  libris;  vulgo  et,  quem- 
admodum  Brit.  1.  Aid.  1.  et  Bon. 

862.  At]  Brit.  1.  Ut,  nisi  potius  hic  Codex  cum  Aid.  1. 
et  Bon.  praebeat  Et.  —  levisomna]  Vind.  Brit.  2.  Ver.  Ven. 
levi*  omnia ,  Brit.  3.  Brix.  levis  ora.  —  canum  -  -  corda, 
i.  e.  canea  ipsi.   (Coni,  saprà  ad  v.  789.) 


lectionem,  ab  Aid.  2.  exhibitam, 


paullum  modo  diffc- 
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863.  interino]  Poor.  Brit  2.  3.  Cant.  Cric  Ver.  Ve* 
■t'etcri  non  ,  Brit.  1.  uterino.  De  voce  l'vterinus,  quod  statisi 
redit  v.  838.,  conf.  Nonius  I,  44. ,  nostrum  vertnm  iiiTnw% 
et  Festus  s.  v.  Veterinam ,  qui  uterque  docet,  iumenta  alfe» 
que  aniinalia  sic  dieta  esse  a  vehendo;  nescio  an  talli  recte, 

864.  Conf.  VT,  1236. ,  nostro  siraillimns. 

865.  tutcìae]  Ver.  Ven.  tutela.  (Vide  supra  ad  859.) 

866.  spi/uutae,]  sic  omnes  libri  veteres;  Lamb.  tante* 
et  Denti,  maluerunt  sequuta,  temere.  Sequutae  enim  velia* 
spicit  pecudes,  v.  864.  commemorata*,  vel  remotius  subiecton 
animantes ,  quo  Lucretius  saepius  genere  feminino  ntitur  (v« 
c.  II,  944.  Ili,  666.  IV.  647.  V,  70.). 

869.    rmeis  nil]  Aid.  1.  Bon.  lunt.  quia  nil,  quod  Idem  ' 
est,  Vind.  Brit.  3.  quis  ni,  Poor.  Brit  1.  Cant.  Brix.  Ven»  Yen. 
quis  in ,  Brit.  2.  ali  quia  ni, 

875.  Doncc  Wak.  ex  omnibus  libris  in  contextnm  lero- 
cavit;  vulgo  Doninoti  %  e  Lambini  arbitrio.  (  Conf .  ad  IL  U30L 
IV,  432.  V,  686.  etc.) 

876.  fmrunt]  lletiniii  cum  Eichst.  et  Orellio  vnlgarem 
lectionem ,  ab  omnibus  fere  libris  Mss.  exhibitam  ;  Wak.  e 
Poor.  Brit.  3.  Cant.  et  vett.  editt.  praeter  lunt.  recepitjfrf- 
rjjit,  in  quibus  fortasse  ob  correptionem  modo  perfeetnm 
est  correctum,  quae  tamen  in  Lucretii  carminibns  frequen- 
tissima. (Conf.  v.  c.  HI,  86.  135.  1041.  rv,  41.  V,  194.  VI, 2. 
4.  1174.  etc.)  —  nec]  sic  Wak.  cum  Vind.  Brit.  1.2- 3.  Cant. 
et  omnibus  .editt.  vett.  ;  vulgo  neque.  —  Quod  autem  sensum 
huius  loci  attinet,  Orell.  annotati  „Immoratur  buie  opinioni 
refelJcndae,  respiciens  non  solum  fortasse  ad  fabulam  de 
Centauris ,  sed  etiam  ad  Empedoclis  illud  v.  214.  Sturz.  xol- 
Xù  filv  d{itpi7tQÓaco7ta  x.  r.  L  Ceteram  Centaurot  Scyllasque 
apud  poctas  et  in  antiqui*  monumenti*  passim  coniungi  ob- 
servat  Visconti  Museo  Pio-Clem.  V.  p.  21.  Lucr.  IV,  736. 
[734.  nostrae  edit.]  Virg.  Aen.  VI,  286.  Stat.  Sylv.  V,  3,  280. * 

877.  queunt]  sic  plurimi  libri,  quos  Wak.  sequutus  est; 
vulgo  queat,  cum  Aid.  1.  Bon.  lunt.  —  bino  ]  yLngd.  2.  uno» 

879.  Wak.  hacc  adscripsit:  „Sensus  est:  Ita  ut  ex  utra- 
que  parte  monstri,  ex  homine  puta  et  equo  constanti! ,  ne- 
queat  esse  par  utilitas  membrorum;  vel:  Impossibile  est, 
animantem  sic  compositam  membris  alienigenis  utrobique 
fungi.  Sic  autem  se  varietates  lectionis  habent:  par  vis]  Bon. 
[Aid.  1.  lunt.]  paribus9  Brit.  2.  pravi»;  ceteri  lunctim />ar- 
ris.  [  Aid.  2.  diserte  par  vis.]  —  sic]  Brit.  1.  3.  [Lugd.  1.  2. 
Bodl.J  sìt.  —  Et  omnes  libri  post  sit  inferciunt  pars%  unde 
versus  iustam  mensuram  superat ,  praeter  Pium  [Aid.  1.2.], 
qui  par.   [  Errat  Wak.  ;  nam  in  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt 
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ideoque  haud  dubie  etiam  in  libris  Mss. ,  substituitur  potius 
pars  vel  par  omissae  voculae  sic  vel  sit.  ]  —  potissit  ]  Lugd. 
1.  2.  Vind.  Poor.  Bon.  [  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  ]  potis  sitt 
[Ver.  Ven.  potisset.]  Nimirum  forma  potesse  facit  in  tem- 
pore instante  indicativi  modi  potessi*,  et  in  eodem  tempore 
subiunctivi  potissit:  vid.  Diomed.  I.p.  381.  Plaut.  Cure.  V, 
8,  23.  Idem  in  Pers.  I,  1,  41.  [Goni;  etiam  quae  ad  I,  453. 
666%  et  alibi  annotavimus.  ]  —  Porro  dictiones  non  sic  Bent- 
leius  suspicionis  nota  merito  lignavit,  «ed  nihil  conatus  est 
medelae.  Yanum  fuerit  in  hac  re  sine  Godd.  hariolari;  ex- 
promam  tamen,  quod  in  mentem  vener.'t  :  II.  i.  p,  v,  ut  mon- 
stri* esse  potissit.  " 

V.  880.  sine  ulla  varietate  iam  legimus  IV,  6*1. 

882.  Retinui  cum  Orellio  vulgarem  lectionem,  nisi 
quod  voces  haud  quaquam  et  etiam  nunc,  libros  sequutus, 
divisim  exaravi.  Quin  diserte  exhibent  Iunt.  et  Aid.  2. ,  cui 
Aid,  1.  et  Bon.  quia  substituunt;  ceteri  libri  omnes  omittunt, 
absorpta  nimirum,  ut  Orell.  réctissime  censet,  vocìi] a  quin 
a  praecedente  '  syllaba  quam*  —  etiam  nunc]  sic  Lugd.  1.  2. 
Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  Cànt.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  2.  exhibent  ; 
Aid.  1.  Bon.  etiam  tunc ,  Iunt.  etiam  turni  vulgo  etiamnum. 
Wak.  (et  Eichst.)  ex  uno  God.  Gant.  edidit  haud  ita  quaquam  : 
saepe  etiam  nunc;  quod  ita  Orellius  dicit  Italain  interpolatio- 
nem  sapere. 

883.  272  somnis  ]  sic  libri  omnes ,  quos  cum  editt.  vulg. 
Eichst.  et  Orellio  sequutus  sum,  qui  recte  monet,  „puerum 
trìennem  soniniantem  tantum  mammam  quaererc.  "  Wak. 
e  coni,  edidit  insomnis,  quod  per  difjicilis^  querulus  inter- 
pretatur;  male.  —  ìactantia]  Lugd.  1.  2.  Cant.  laetantiay 
quod  Vossius  ad  Catull.  p.  234.  praetulit,  et  Hav.  in  contextum 
adeo  recepit,  recte  propterea  reprehensus  a  Wak. ,  qui  com- 
parat  nostri  I,  260.  886.  II,  370.  Virg.  Geo.  II,  524.  inprimis- 
que  Ovid.  Met.  VI,  342.  et  VII,  321. ,  ofelitus  tamen  eius, 
quem  ante  omnes  commemorare  debuisset ,  Ennii  apud  Gha~ 
ris.  T.  p.  103.  P.  (  p.  15.  HesseL  )  Duìciferae  ficei  lactantes 
ubere  toto.  —  quaeret]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  plurimis  libris; 
vulgo  quaeritt  ut  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. 

886.  puerili]  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus  fere  libris; 
vulgo  pueris,  cum  Aid.  1.  et  Bon.  —  fiorente}  Brix.  florentae, 
Vind.  Ver.  Ven.  fiorenta;  quare  Wak.  suspicatur  obsoletam 
forni  a  m  fiorata ,  i.  e.  sese  induens  in  florem ,  quae  in  com- 
positis  doloro ,  praefioro  etc.  servata  sit. 

887.  Officit,  i.  e.  intervenit,  ut  Wak.  explicat,  (com* 
parans  nostri  I,  338.  II,  784.  V,  717.  )  qui  primus  hanc  pluri* 
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morum  librorum  scripturam  restituii  ;  vulgo  Occipit,  nt  in 
Aid.  1.  2.  Bon.  lunt. 

V.  888.  Nonius  affert  I,  44.,  ubi  tamen,  certa  apud  Go- 
tliofr.  p.  490.,  mendose  lupi  tur  Torto  homine  etc. 

889.  ìietjue  esse  ]  sic  Wak.  curi  Vind.  Po  or.  Brit.  1.  2. 3. 
Gant.  et  omnibus  editt.  vett.  ;  vulgo  nee  esse. 

890.  rabidi*}  Recte  Wak.  recepit  Ileinsii  coniecturam, 
a  Bentleio  quoque  comprobatam,  prò  omnium  librorum  le* 
ctione  rapidis;  provocaus  ad  Virg.  Cirin  v.  79.  Ovid.  Am.Hr, 
12,  22.  eiusd.  A.  A.  I,  332.  Senec.  Med.  650.  Sidon.  ApolLIX, 
162.  et  Oudend.  ad  Lucati.  VI,  66.  337. 

893.  nec  Wak.  restituit  e  Vind.  Poor.  Brit.~l.  2.  3.  Cant 
et  Ver.  Bon.,  a  quibus  reliquae  vett.  editt.  non  differunt; 
vulgo  neque. 

894.  nperfiriunt:  i.  e.  ad  fìnem  ducunt,  ita  nt  nequeat 
progredì;  quod  fìt  antecedente  senectute.  (Conf.  II,  1115.) 
6ic  autem  Jegitur  opti  me  in  Poor.  ;  ceteri  omnea  profittanti 
cuius  loco  consenserunt  editores  in  Turnebi  einendatione 
proiiciunt  :  sed  nostra  lectio  probabilior.  Per  et  prò  in  loeit 
infìnitis  permutata  sunt;  ut  voces  integrae  ad  Lucan.  VI,  4£& 
et  Liv.  XXXVII,  6.  §.  7.,  ubi  vid.  Drakenb.  "  ÙTaK 

896.  nec]  Ileicribe  potius  neque  cumWak.,  quod  Lugd. 
1.  2.  Poor.  Cant.  et  omnes  editt.  vett."  exhibent  ;  nec  vulgaril 
est  lectio.  —  iocunda]  sic  Wak.  cum  Brit.  1.  3.  Ver.  Yen, 
Aid.  1.  Bon.;  ceteri  iucunda,  ut  vulgo. 

899.  Fiamma]  Brit.  2.  Fiamma,  —  vero  abeit  a  Poor. 
Brit.  1. 2. 3.  Gant.  et  cunctis  editt.  vett.  praeter  lunt.  et  Aid.  2.; 
et  in  Brix.  Aid.  1.  Bon.  versus  sic  expletur:  Ignea  fiamma  qui"" 
dem  cum.  Wakefieldo  hi  versus  sic  costituendi  videntur: 
2'7.  qui  dem  quoniam  tam  c.  f.  /.  Iam  soleat  etc.  ;  nana  v.  900. 
Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  2.  3.  Gant.  Brix.  Ver.  Ven.  Iam 
exhibent  prò  Tam. 

902.  Qui)  Ver.  Ven.  Quae.  —  corpore]  Yer.Ven.iemr 
pore.  —  ut J  Poor.  Bon.  et.  —  una]  Vind.  Brit.  2.  3.  Ver. 
Ven.  unam.    In  lunt.  prò  ut  una  legitur  iuncta. 

903.  media]  sic  plurimi  libri,  quos  cum  vulg.  editti  et 
Ore! Ho  sequutus  sum ,  qui  recte  comparat  Hom.  fl.  VI,  181. 
et  Hesiodi  Theog.  323.,  a  Wak.  iam  laudatos.  Ipse  tamen 
Wak.  et  Eicbst.  cum  Vind.  Brit.  1.  Cant.  medio. 

904.  ore  foras]  Hic  quoque  cum  Orellio  retinui  vujga- 
rem  lectionem,  quam  diserte  praebent  Brit.  3.  Aid.  2.  et,  si 
Hav.  silentio  aliquid  tribuendum,  Lugd.  2.  Bodl.,  paullum 
modo  recedentibus  Lugd.  1.  Vind.  Gant.  Bruti  Ver.  Ven.  Aid.  1. 
Bon.,  qui  ore  feras,  et  Brit.  2.,  qui  Ilorriferas  exhibet;  Poor* 
ore  ferens;  Brit.  1.  et  lunt.  ore  firoxt  baud  dubie  ex  interno- 


AD  LIBRUM  QUINTUM.  437 


latione,  quod  tamen  Wak.  et  Eichst.  receperunt.  Recte  au- 
tem  Orell.  observat,  „foras  Lucretio  esse  in  d elici is,  [e  sex- 
centis  locis  conf.  inprimis  II,  200.  VI,  682.  887.  897.  etc. ,  in 
quibus  omnibus  de  igne  et  flammis  prorumpentibus  sermo 
est,]  magiscfue  corruptioni  obnoxium  fui.<se ,  quamferox. " 
—  Jlaret]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  Poor.  Brit.  1.  Gant.  et  cun- 
ctis  editt.  vett. ,  quod  iani  Uuddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  221.  prae- 
fert  ;  Vind.  Brit.  2.  3.  /lare  ;  vulgo  ef Jlaret.  —  Jlammam  ] 
Brit.  2.  flammas.  —  Pro  corpore,  quod  frigeat  et  statini  prae- 
cesserit ,  Wak.  coni,  pectore ,  praeter  necessitateli!. 
906.  fmgit  ]  '  Ver.  Ven.  fingunt. 

908.  ejjutiat]  Vind.  Cant.  Ver.  Ven.  effuciat,  unde  in 
Brit.  3.  efjiciat.  Nonius  II,  272.  hunc  versum  mendose  sic 
affert  :  Mata  lìcet  sìmilis  ratione  ejjutiat  ore, 

909.  tum]  Poor.  Brit.  1.  Brix.  Aid.  1.  Bon.  cum. 

912.  nixus]  ita  Wak.  cum  Cant.;  Poor.  Brit.  1.  Ver.  Ven. 
visus;  ceteri  omnes  nisus ,  ut  vulgo.  —  pandere]  sic  Wak. 
(Eichst.  Orell.)  cum  Lugd.  1.  Aid.  1.  Bon.,  quod  sic  inter- 

Sretatur:  „cruribus  semel  divaricati^  alta  maria  comprehen- 
ere ,  vel  gradu  simplici  transire  ;  "  et  comparat  cum  Virg. 
Geo.  Il,  258.  Lugd.  2.  Vind.  Poor.  Brit.  2.  3-  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.,  paullum  modo  aberrantes,  pondero  $  Iunt.  Aid.  2.  po- 
nere,  ut  vulgo. 

916.  Nil]  Wak.  cum  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  JSihilt  ut  solet. 
-920.  possunt  Wak.  ex  omnibus  libris  restituit  ;  vulgo  pos- 
sint,  ex  editorum  arbitrio. 

921.  Sed  si]  ita  Wak.  cum  Lugd.  1.2.  Brit.  1. 2. 3.  Cant. 
Brix.  Ver.  Ven. ,  a  quibus  haud  multum  differunt  Poor.  Aid. 
1.  2.  Bon.  Iunt. ,  Sed  sic  exhibentes  ;  Vind. ,  si  collatori  fide* 
h abenda,  Bes  si;  vulgo  Res  sic  Ordo  et  constructio  secun- 
dum  Wak.  haec  est:  „Sed,  si  (i.  e.  quoniam)  quaeque  (i 
e.  herba,  v.  919.)  suo  ritu  procedet,  et  omnes  (i.  e.  omnes 
etiam  herbae  ac  fruges ,  omnigeni  fetus  terrae  )  servant  dis- 
crimina, naturae  certo  foedere."  —  qu  aeque]  Iunt.  quodque. 

925.  Et]  „Ver.  [Ven.  Aid.  1.]  Bon.  E,  quod  proba- 
vissem  [ut  ni  mi  rum  illud  Et  error  sit  librariorum  prò  Ex,]: 
quasi  causam  scilicet  huiusce  duritiae  noster  apponere  volue- 
rit;  sed  Arnobius  non  pati  tur  vulgatam  vocem  de  loco  mo- 
veri."  IV ah.  Arnobius  enim  II.  p.54.  aperte  locum  nostrum 
reipexit  his  verbis  :  „  Ossibus  illis  f andata  sunt  corpora ,  et 
nervorum  colligatione  devincta;"  cum  quibus  Wak.  alterum 
eius  comparat  locum  p.  84.  :  ,,  Quo  ex  materiae  genere  hu- 
manorum  corporum  concreta  et  stabilita  sunt  visterà  ?  unde 
ossa  sobdata?" 
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926.  Verbii  Fundatum,  validis  vulgo  interponitnr  et 
cum  Aid.  1.  Bon.  Iunt.,  quod  Wak.,  mekores  lìbros  sequa- 
tus,  omisit. 

928.  labi  ]  Vind.  Brit.  1.  labe,  haud  dubie  mendose,  etri 
alibi  forma  labi  non  videtur  occurrere.  (Conf.  ad  f,  977.) 

V.  931.  paullulum  mutatus  redit  Vi,  1253.  s  Ceterum 
Wak.  post  aratri  male  ponit  semicolon ,  quod  dicunt ,  et  se- 
quenza Quisquam  nec  scribat  etc.  uno  tenore  vult  promulga- 
ta. Longe  melius  in  vulg.  editt.,  apud  Eichst.  et  Orell.  Quix- 
quam  commate  a  sequentibus  seiunctum,  cum  verbis  pnorii 
versus  connectitur;  quae  constructio  quo  modo  Wakefieldo 
perturbata,  nec  satis  quidem  Latina  videri  potuerit,  equidem 
non  intelligo,  nisi  fortasse  omnino  molestami  ei  fuentpro- 
nomen  in  fine  demum  sententiae  initioque  sequentis  versai 
positum.  Sed  saepe  nominativus  subiecti ,  utpote  qui  non 
solum  ad  hanc  ipsam ,  sed  simul  edam  ad  sequentem  perti- 
neat  sententiam,  consulto  et  iure  suo  inter  utranicrue  insertur 
ad  fìnera  prioris.   (  Quare  Knebel.  rectissime  vertit  : 

Da  war  keiner  annodi  dea  Pfluges  rùstiger  Lenker, 
Keiner  ver  stand  mit  Eisen  zu  wenden  die  miissigm 

Becker.  ) 

Locus  prorsus  simillimus  est  I,  534.  ;  alia  esempla  in  re  satis 
nota  superflua  videntur.  Praeterea  quum  in  Vind.  Brit.  2.  3. 
Gant.  Brix.  Ver.  Ven.  legatur  Quicquam,  Wak.  coni.  Quid" 
quam  nes  scibant  etc,  sine  causa  idonea;  nam  literas  «  etc 
saepissirae  confusas  esse  constat.  (Conf.  Wak.  ipse  ad  Lucr. 
VI,  546.  et  706.  Drakenb.  ad  Liv.  HI,  23,  3.  Bothius  ad  Plaut. 
Poen.  370.  ad  Ter.  Heaut.  Ili,  1,  102.  etc.  )  De  antiquiore 
autem  forma  imperfecti  scibat  prò  sciebat,  quae  statim  redit 
v.  951.  et  1001.,  non  opus  est  ut  dicam.  Plura  exempla  col- 
legit  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  281.  not.  91.  —  molilier]  Vind. 
Poor.  Brit.  1-3.  Cant.  Aid.  1.  Bon.  mollirier ,  „minus  exquisi- 
te,  nec  absurde  tamen,"  ut  Wak.  censet;  Ver.  Ven.  mollinen 

933.  neque"\  sic  Wak.  cum  Vind.  Brit.  1.  3.  Cant.  et 
cunctis  editt.  vett.  (  Brix.  atque  )  ;  vulgo  nec. 

Vss.  935.  et  936.  Macrobius  laudat  Sat.  VI,  1.  fin.  cum 
Virg.  Geo.  II,  500.  comparatos. 

936.  placabat]  Aid.  1.  Bon.  placar at.  —  perfora"]  L'.igd. 

1.  Bodl.  Vind.  Brit.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  pectore ,  mendose. 

937.  curabant\  Poor.  Gant.  curabat.  —  cor  por  a]  Lugd. 

2.  pectora. 

939.  puniceo]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris;  vulgo 
Poen  ice o. 

940.  Plurima]  Bentl.  coni.  Pluria,  perperam. 
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942.  dira]  Brix.  Aid.  2.  dura,  Brit.  1.  Aid.  1.  Bon.  dia, 
quae  vulgaris  est  lectio ,  recte  a  Wak.  e  plurimis  libris  cor- 
reda. —  ampia]  Iunt.  aspra, 

943.  At\  Macrobius,  qui  Sat.  VI,  1.  (p.  162.  Bip.)  hunc 
versum  affert,  Ad,  quod  Hav.  recepit,  ut  verba  sedare  sitim 
more  Graecorum  unius  quasi  substantivi  munere  fungantur 
qua  de  re  veheraenter  dubito:  God.  Cant.  Et*  —  vocabant\ 
Iunt.  docebant ,  aperte  e  Mainili  vel  editoris  couiectura. 

945.  Ciarli  citai  late]  Sic  edidi  e  coniectura,  quae 
mihi  facillima  et,  fere  dixerim,  certissima  videtur.  Libro- 
rum  varietas  sic  se  babet  :  Pii  quidam  Codd.  Lugd.  1.  2.  Brit. 
2.  plorici  tatiate,  Brit.  3.  Claricita  fiate,  quod  idem  est,  Bodl. 
Brix.  Ver.  Ven.  Claritati  a  te,  Cant.  Poor.  C lari  or  aciate,  un- 
de  fluxit  correctio  illa,  quam  exhibent  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. 
Clarior  accitat;  piane  denique  ab  bis  lectionibus  differunt, 
quae  in  Brit.  1.  et  inter  varr.  lectt.  editioni  Veron.  adscriptas 
inveniuntur  :  Clam  iuvat  aestate  et  Claritat  aestate.  Ex  bis 
variis  scripturis  Sim.  Bosius  confecit  lectionem  Claricitat  late, 
quae,  vulgaris  facta,  per  omnes  editt.  inde  a  Lamb.  propaga* 
ta  est.  Licet  autem  Codd.  vestigiis  proxime  accedat,  tamen 
hoc  verbum  dar  i  citare  non  omni  solum  destituì  tur  au  et  ori- 
tate,  sed  etiam  adversatur  analogia  e,  quod  recte  iam  obser- 
vavit  Or  eli.  Eclog.  p.  55. ,  primus  in  hoc  loco  offendere ,  et 
recte  monens,  participiorum  illorum  altitonans,  altivolans, 
blandì loquens  etc.  piane  aliam  esse  rationem ,  siquidem  ne- 
mo  dixerit:  altitonat,  al  ti  voi  at,  blandiloquitur.  Non  magis 
autem  verba  aeauiparo,  amplifico,  magnifico  et  similia,  ad 
quae  fortasse  aliquis  provocet,  cum  hoc  verbo  comparari 
possunt,  utpote  cum  adiectivis,  non  cum  adverbiis  compo- 
sita, quae  dicantur  prò  aequum  parare,  amplum,  magnum 
facere  etc.  Orell.  suspicatur  Aìlectat  late ,  quae  tamen  le- 
ctio nimis  a  Codd.  vestigiis  recedit.  Claru*  cita*  vero  facilit- 
ine in  Claricitat  abire  potuit,  quum  aliis  etiam  in  locis  apo- 
cope literae  final is  s  librariis  fraudi  fuerit.  (Conf.  ad  II, 
831.  929.  VI,  1137.  etc.)  Clarus  autem  hic  est:  undicrue,  e 
longinquo  audiendus ,  ut  I,  98.  Virg.  Aen.  V,  139.  Ovid.  Met. 
IV,  138.  et  saepius.  (Conf.  etiam  Diss.  mea  de  Lucr.  not.76. 
p.  119. ,  ubi  fere  eadem  iam  disputavi.  ) 

946.  nota  vageis}  ita  Wak.  rectissime  cum  Bodl.  Brit. 
1.2.3.  Cant.  et  cunctis  editt.  vett.;  Vind.,  si  collatori  fides 
habenda,  noctivagis;  vulgo  noctivagi,  quod  sane  in  Lugd. 
1.  2.  inveniri ,  ex  Havercampi  silentio  concludendum  esset. 
Bentl.  maluit  noe  te  vagi. 

947.  Nympharum  —  exeibant]  sic  Wak.  ob  Codd.  au- 
ctoritatem  lectionem  constituit,  locum  sic  explicans:  „Nym- 
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phae  exsuscitabant  et  properabant  aquas."    Codd.  varietts  • 
sic  se  habet ,  ut  Poor.  et  Gant.  Wakefieldi  scripturam  tamii-  * 
tur,  Lugd.  1.  2.  Vind.  exhibeant  escibant,  quod  Wak.  ex  tn- 
tiquiori  ortliographia  ecscibant  fluxisse  putat,  Brix.  Ver.  Ven. 
aestibanty  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  exibant,  ut  vulgares  editt.  — 
Orellius  vero  Wakefieldi  mutationem  propterea  reprehendft,  jj 
quod,  Epicuro  iubente,  Lucretius  talia  deorum  opera  admi-  \ 
nistrari  ubique  negaverit,  quam  dubitationem  comprobat  et- 
iani  Censor  eius  in  Eplieni.  lit.  lenens.  1823.  n.  76- ,  qui  eo 
adeo  progreditur,  ut,  quum  Lucretius  IV,  582 ss.  Nymjlhaf 
esse  omriino  negaret,  ex  coniectura  suadeat  scribendum:  *yh 
restria  tempia  Lymvharum ,  „  waldige  Quellgrotten.  "    Àt  ve- 
ro quam  parum  iaoneum  sit  hoc  argumentum ,  qaisque  yA 
me  non  inoliente  videt,  quum  Lucretius,  qui  non  solitili  ptf 
losophus ,  sed  etiam  poeta  vult  haberi ,  ut  orationis  inserviat 
ornatili  et  colori,  statini  ab  initio  Venerem  invocare  «ibi  ia- 
dulgeat,  ut,  Martem  mitigans  amore,  pacem  Romani*  snb- 
miiiistret,  pariterque  VI,  91  ss.    Calliopes  auxilium  imploret, 
quo  sibi  contingat  aeterna  virtutis  corona,  quum  VI,  107& 
Iseptunum,  maris  et  aquarum  deum,  commerci  or  et,  et  aaepfas 
deos  utpote  testes  et  sponsores  invocet.  (Conf.  II,  434. 1093.J  '  \ 
et  vid.  quae  ad  V, 515.  annota vimus  ).  Sensus  igitur  nil  obatat,  i 
quin  exquisitiorem  illam  scripturam  comprobemus,  inprimil  *J 
quum  etiam  corruptae  lectiones  multo  facilina  e  diffSciliori 
excibant  (  quod  tamen  verbum  non  inusitatum  est  Lucrelio, 
conf.  II,  327.  et  IV,  1211.)  quam  ex  trito  ilio  et  vulgati 
bant  oriri  potuerit.    Coniecturam  vero  Censoris  Orellii,  licei 
probe  sciam ,  voces  nymphae  et  lymphae  sexcentis  in  locis  a  * 
librariis  esse  commutatas,  (conf.  Wak.  ad  Lucr.  VI,  1173., 
ubi  tamen  ìxmphis  praeferenduin,  Ueins.  ad  Ovid.  Her.  V,31. 
ad  Metam.  IV,  298.  Broukh.  ad  Prop.  II,  23,  49.  UT,  14,  4.  a» 
21,  26.  Drakenb.  ad  Silium  XI,  420.  lluschke  ad  TibulL  IV, 
1, 60.  Sillig.  Kpist.  crit.  p.  8.  et  alii  )  eo  minus  probare  possimi, 
quia  autiquissimis  Ilomanorum  scriptoribus  Lympha  eadem 
fuit,  quae  Nympha,  aquae  et  fontium  dea  (conf.  Varrò  fi. 
R.  I,  1,  6.  Gr uteri  Inscrr.  XCHI,  1.  Festus  in  v.  Lympfaas, 
Servius  ad  Aen.  VII,  377.  et  recentiores,  quot  laudat  Broukh. 
ad  Prop.  IH,  14,4.)  ita  ut,  etiamsi  coniectura  alla  assume» 
retur,  piane  eundem,  quem  omnium  librorum  lectio,  san- 
sum  praeberet,  vel  certe  ambigua  esset.  —  Ceterum  fientf. 
prò  /tumore  coni,  /tumori.?,  ut  1.  IV.  v,  ult.  guttas  kumorù* 
„Nihil  unquam  vidi  equidem  infelicius,"  addit  Wak. 

V.  948.  laudatur  a  Nonio  X,  2,  (p.  767.  Goth.)  Gate- 
rum  xniror ,  neminem  editorQm  de  sensu  versus  tequentif  di* 
xisse,  qui  non  xùmis  in  aprico  positus  videtur.  Equidem  lo- 
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cum  sic  explico  :  Nymphae  ex  antrìs  exsuscitabant  rivos ,  qui 
larga  proluvie  lavarent  humìda  saxa,  quae  super  (i.  e.  fupra, 
in  superficie)  stillabant  aquà ,  ut  viridis  muscus ,  quo  obtecta 
erant ,  ipse  etiara  stillaret  aquà.  Quare  Knebelium  puto  non 
recte  reddidisse  : 

Riéselnde  FeUen ,  auf  grùnendes  Moos  abtràufelnd  von 

oberi. 

951.  neque]  sic  Wak.  cum  Poor.  Brit.  1.2.3.  Cant.  cun- 
ctisque  editt.  vett.  ;  Vind.  atque;  vulgo  nec9  fortasse  contra 
omnei  libros. 

955.  imbreU]  sic  diserte  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.  et  haud  du- 
bie  plures  etiam  Codd.  Mss. ,  Brit.  2.  umbrisgue,  ceteri  imbris. 
Wak.  addit  :  Nescio,  an  mibi  non  magis  arrideret  rò  imbris 
librorum ,  prò  se  curi  do  casu  singularis  numeri  acceptum,  at- 
que cum  verbera  consociatala.  Huic  saltem  constructioni 
favent  Virg.  Aen.  IX,  669.  et  Ti  bull.  I,  2,  7.,  ubi  consulas 
Broukh.  et  Gronov.  quoque  ad  Sen.  Hippol.  383.  "  Tamen 
vulgarem  praestare  censeo. 

956.  neque  Wak.  recepit  ex  iisdem  libris,  quos  ad  v. 
951.  nominavimus;  vulgo  nec, 

957.  scìbant]  Retinui  cum  Orellio  vulgarem  lectionem, 
quam  diserte  exhibent  Aid.  1. 2.  Bon.  Iunt.  et,  si  Hav.  et  Wak. 
vere  tacent,  Bodl.  Brit  1.  et  Cant.  ;  ceteri  libri  sciebant,  linde 
Wak.  fecit  scierant,  quod  miror  Eichstaedtiura  retinuisse, 
quum  plusquamperfectum  piane  non  huius  loci  videatur. 

*  958.  Quod  quoique]  „Ver.  Bon.  (quibus  adde  Ven,  et 
Aid.  1.)  Quodcunque;  me  iudice  non  deterius."  JVak.  De 
vulgari  tamen  minime  dubitandum. 

960.  iungebat]  Ver.  Ven.  lugebat%  Lugd.  2.  lucebat,  quae 
lectiones  e  compendio  scripturae  iùgebat  originerai  duxerunt; 
Brit.  t.  iungebant;  „unde,  Wak.  inquit,  tentare  possis  non 
invenuste  :  Et  Venererà  in  sylvis  iungebant  corpora  amantum" 
Sed  unde  in  omnibus  libris  Venus  casu  recto  ?  Nihil  igitur 
mutandum  esse ,  sponte  apparet. 

965.  Consectabantur]  sic  vulgares  editt.  cum  omnibus 
fere  libris;  Ver.  Ven.  solae  Conjlectabantur ,  quare  Wak., 
recte  ab  Eichst.  et  Orellio  desertus,  e  coni,  edidit  Confòrto- 
bantur,  quod  equidem  quomodo  dici  possit  non  perspicio. 

V.  966.  ab  editoribus,  utramque  edit.  Aid.  sequutis,  re- 
cte in  hunc  lo  cura  revocatus  videtur.  In  plurimis  enim  libris 
(Lugd.  1.2.  Vind.  et  omnibus,  ut  videtur,  Wakefieldi  Codd.) 
pariter  atque  in  editt.  Brix.  Ver.  Ven.  post  v.  973. ,  in  aliis 
autem ,  ut  in  Bon.  et  Iunt. ,  (  quarnm  illam  Wak.  falso  perhi- 
bet  versimi  prorsus  omittere  )  post  v.  959.  insertus  legitur. 
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968.  autbus  syluestria  membra]  Retinui  vulgatam lectio- 
ìiciu ,  a  Wak. ,  quem  Eichst.  seguitar ,  e  paucis  quibusd&a 
libris  sic  mutatala  :  subus  sylvestribus ,  membra*  At  «tal» 
quod  Or  eli.  quoque  recepit  ,*  duobus  modo  Godd.  Lugd»l.& 
nititur ,  cui  accedit ,  quod  subus  VI,  975.  prima  syllaba  cmv 
ripitur,  quae  hic  produceretur,  et  quod,  quum  in  vita  com- 
muni .subus  diceretur,  Lucretius  hic  parìter  atque  Vip  978. 
insolentiorem  formain  praetulisse,  librarli  vero  .uaitatiorsm 
substituisse  credendi  sunt.  Lectionem  sylvestribus  vero  Wak 
e  solis  editt.  Ver.  Ven.  male  recepit.  Sic  enim  sue*  istaada- 
plici  ornantur  epitheto ,  quo ,  ut  Wak.  ipse  recte  annotar^ 
Lucretius  non  nisi  ut  sensum  efficaciorem  praebeat ,  uri  ss* 
let ,  quem  in  hac  mutati o ne  ecjuidem  frustra  quadrivi.  Nasi 
sylvestres  tantum,  non  domesticas  sues  illis  temporibus  oas» 
meniorari  posse,  per  se  patet.  Contra  vero  si  ad  nominai 
referLur  hoc  epitheton,  nullo  modo  cum  Wak.  irivolumet 
supcrvacaneuui  dixerim  praedicatum,  quum  aperte  contineat 
causam,  quae  effecerit,  ut  homines  nude  numi  prostrati, 
frondibus  involuti ,  noctes  sub  diu  transigere  possent,  qnippt 
qui  nemoribus  adsueti  fuerint ,  semper  vixerint  in  syivis  tt 
speluncis,  nec  certa  et  fixa  habuerint  domicilia.  Pronai 
eodein  modo  noster  infra  v.  1410.  commemorat  sylvestre  gè» 
72 us  t erri genur urti. 

969.  „Nudàbant  :  poetice  prò  vulgari  Nuda  praebebaU 
vel  dabant  ;  quod  editores  impudentissimi  Lucretio  ebstrme- 
runt,  libris  universis,  indignissime  factum  !  reclamantibus,  et 
summo  consensu  nostram  dictionem  ostentantibus,  "  Wak.; 
quem ,  ut  par  erat ,  Eiclist.  et  Orell.  sequuti  sunt. 

972.  Wak.  sic  distinxit  :  (>i*«*r*Z><wir,  pavidei  palante*  etc, 
quia  „  pavidi  ipsi  videtur  imbecillum  et  supervacuum  cum 
plantare,  signatum  vero  atque  pervenustum,  si  retuleris  ad 
palantes.  "    Qua  in  re  non  possum  assentiri. 

973.  taci  tei]  Brit.  2.  placidi ,  quod  huc  vix  quadrat. 
975.    A  parvis]  Vind.  Cant.  Aperuis  vel  Aperius,  Brit 2. 

A  speri us>  Brit.  3  Aperuisset;  nonnulli  Lamb.  Godd.  A  puerist 
quam  lectionem  Wak.  non  malam  censet.   Sed  de  vulgari, 

Suam  vel  corruptae  lectiones  dare  tuentur,  oranino  non  est 
ubitaudum. 

977.  Cum  Eichst.  et  O  rei  Ho  vulgatam  locum  interpun- 
gcndi  rationem  servavi.  Wak.,  qui  comma  ante  mirarier 
positum  delevit,  locum  sic  construit  et  explicat:  9,Non  erat, 
ut  rò  mirari  id,  quod  semper  consuerant  cernere,  posse! 
fieri;  nec  erat,  ut  rò  diffidare ,  ne  noz  teneret  terras,  posse* 
fieri;"  quod  artificiosius  videtur. 
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978.  Nec]  Vind.  Brit.  2.  3.  Ver.  Ven.  (fortatse  etiom 
i  Bri*.,  nam  Gerard,  omnino  tacet  hanc  varietatem)  Ne,  — 
diffiderei  Brix.  deffidere,  Ver.  Ven.  de  si  deve. 

980.  curile,  quod]  Ver.  Ven.  curaeque,  Aid.  1.  Bon.  cu- 
rde quae  9  quare  Wak.  suspicatur  curae ,  gu/a;  sed  vulgatam 
non  sollicitandam  duco. 

983.  Spumi geri  recte  Wak.  ex  omnibus  libris  restituit  ; 
vulgo  enim  Setigeri  editur ,  ut  v.  968. ,  sed  libris  universi* 
reclamantibus. 

987.  lamentis  lectio  est  omnium  ìibrorum ,  a  Wak.  iure 
in  contextum  revocata,  qui  recte  annotat,  „  salse  rideri  mor- 
talium  ignavi am ,  mortis  timoribus  discruciatorum ,  et  mise- 
ras  vitas  inter  lugubres  ploratus  relinquentium , "  et  conferri 
lubet  III,  946.  et  965.   Vulgo  labentis,  e  Mureti  coniectura. 

988.  deprensuc]  Ver.  Ven.  depensust  Poor.  Brit.  2.  Aid.  1. 
Bon.  deprehensus,  Wakefieldo  non  improbante. 

991.  Editor es  cum  hoc  versu  comparant  Enniura  p.  141. 
Hessel.  (ubi  vid.  Golumnae  annotationes)  Eùstathium  ad  11. 
p.  564,  40.  ed.  Bas.  Longinum  III.  p.  9.  Toup.  Sueton.  Octav. 
13.  Apulei.  Met.  V.  p.  354.  Oud.  aliosque. 

993.  super]  Brit.  2.  3*  Gant.  supra.  Ceterum  hic  quo- 
que versus,  qui  est  ex  paucis  illis  locis,  ubi  Wak.  Iuntinae  *  ) 
lectiones  affert,  demonstrat,  hunc  virum  non  sempersatis 
accurate  versatum  esse  in  librii  antiqui*  conferendis.  Non 
enim  inter  varr.  lectt.  tantum  calci  adiectas ,  ut  Wak.  dicit, 
sed,  ut  Brit.  2.  3.  Gant.  Aid.  1.  2.  Bon.,  in  contextu  habet 
optimam  et  unice  veram  scripturam  ulcera ,  cui  reliqui  libri 
viscera  substituunt  ;  quam  vero,  in  eontextis  invenisse  sibi  vi- 
sus est  vir  doctus  sub  viscere  (a  Poor.  quoque  suppeditatam), 
hanc  ne  in  variis  quidem  lectt.  affert,  ubi  potius  clare  et  di- 
stia c  te  scriptum  est  sub  viscera ,  quod  tamen  Candidus  ipse 
reprobavit. 

995.  Denique]  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus  fere  libris  ; 
solae  editt.  Iunt.  Aid.  2.  Vonec;  vulgares  tamen  editt.  Doni- 
currii  ex  editorum  arbitrio.  —  privar  unt]  hic  vulgatam  le- 


)  Florentinae  enim  nomine  hic  non  eam  intelligendam 
esse ,  quae  Florentiae  a.  1647.  cum  notis  Nardii  prodiit, 
ex  eo  apparere  puto ,  quod  seri  or  em  hanc  Florentinam 
duobus  tantum  vel  tribus  locis  affert,  anno,  quo  in  lu- 
cem  emissa  est ,  adscripto.  Si  vero  simpliciter  Floren- 
tinam laudat,  hanc  luntinam  esse,  e  comparatione  le- 
ctionum  intellexisse  mihi  videor.  (  Vid.  etiam  Conspect. 
editt.) 
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ctionem  retinendam  duxi,  quam  Wak.,  sequentibnt  Eichst 
et  «Teli. ,  e  Lugd.  1.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  et  editt.  vettin 
j.rii  tirant  nmtavit,  cuius  tamen  plusquamperfecti  vinteti* 
tionem  non  perspicio. 

1000.  Acrj  sic  omnes,  quotquot  innotuemnt,  libri  Mai 
cunctaeque  editt.  vctt.,  quibus  \Vak.  recte  obtemperavit; 
vulgares  tameu  editores ,  suo  ingenio  dinoti ,  Sed ,  quod  mi- 
ror  Orellii  Censorcm  Ienensem  saepius  allatum  comprobasse» 
Ceterum  non  prorsus  assentior  Wakefieldo ,  qui ,  hunc  etiam 
versiun  permultis  interpungendi  signis  temere  onerans,  ver- 
ba  sic  cnniungit:  Nec  mare  saevibat  (in  naves  scili  cet,  qnod 
e  prioribus  supplet  ) ,  temere ,  incassum ,  frustra  coortnm; 
qua»  ratio  panilo  iinpeditior  videtur.  Mihi  pptius  copuli 
7iec,  ut  saepissime,  non  tantum  ad  verbuns  saevibat,  tea  ad 
omncm  seuteutiam  pertinere ,  omnibus  eius  verbis  communi! 
esse  videtur,  quasi  Lucrctius  dixisset:  Nec  saepe  temere  ma- 
re cooriebatur  et  saeviebat.  —  incassum  frustra  ]  Iletinoi  le- 
ctionem  ab  Hav.  et  Wak.  receptam,  quam  non  solum  omnium 
fere  libroruni  consensus,  sed  etiam  locus  simillinius  II,  1060. 
tuetur.  Pii  Codd.  et  lunt.  incurvii  Jìuctus,  miod  Eichst  et 
Orell.  receperunt,  buiusque  Censor  lenensis  aefendit.  Vot- 
fius  ad  Catull.  p.  230.  coni,  jlustro  prò  frustra,  et  Lamb.  edi- 
dit  e  coniectura  :  Sed  temere  incassum ,  mare  Jluctibu'  saepi 
coorti*  ,  quae  vulgaris  lectio  facta. 

1001.  ponebat]  sic  Aid.  1.  2.  Don.  lunt.  et,  si  Haveream- 
po  fides  est  habenda,  Lugd.  1. 21  Bodl.  ;  quod  tamen  si  veruni 
fuisset,  non  apparet,  quomodo  inde  exortae  sint  tam  mirae 
lectionis  varietates;  nam  Poor.  Brit.  1.  Cant.  poseebat ,  Brix. 
possebat,  Ver.  Ven.  potebas,  Brit.  2.  petebat,  Brit.  3.  porta" 
bue.  Quare  iam  in  Diss.  mea  de  Lucr.  not.  66.  (ubi  de  omni 
hoc  loco  disputavi),  proposui  coniecturam  poseebat,  a  le- 
ctioni])iis  poseebat  et  possebat  uno  modo  literula  difTerentem, 
quam  tamen,  licet  mihi  verisimillima  videatur,  in  contestimi 
recipero  non  ausus  sum.  Mina*  pascere  autem  dictum  esset 
prò  minas  alere,  quemadmoduni  alii  etiam  scriptores  f uro- 
rem,  iram  pascere,  vel  alere,  dicunt.  (Conf.  Claudian. 
XXXIX,  22.  Silius  XII,  721.  Cic.  p.  Sext.  c.  38.  etc.  )  Omnem 
igitur  loci  sensum  in  Diss.  laud.  sic  exposui:  Nondum  mare 
turbidum  naves  in  saxis  scopulisque  confregit  et  elisit,  neque 
omnino  saepe  coortum  saeviit  temere  et  rane  effectn,  et,  si 
fortasse  commotum  erat,  le  vi  ter  tantum  minas  alebat,  sta- 
tini ad  priorem  tran quill ita tem  rediens ,  quippe  qnod ,  navi- 
gatione  nondum  inventa,  nihil  adesset,  in  qnod  furorem 
suum  effunderet. 

1003.   Conf.  ciun  hoc  versu  locus  II,  560. 
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1004.   De  hoc  quoque  versu  accuratius  disputavi  in  Diss. 


maxime  ad  rem  pertinere  videntur.  „  Scilicet  quum  mine  ab 
omnibus  fere  sumatur,  substantiva  2.  declin.  in  ius  et  ium 
desinentia  usque  ad  seriora  Augustei  aevi  tempora  contra- 
clara  modo  genitivi  formam  admisisse ,  (  conf.  Bentl.  ad  Ter. 
Andr.  ir,  1,  20.  Wolf.  ad  Hor.  Sat.  I,  1,  3.  p.  11.  HeindorF. 
ad  Hor.  Semi.  I,  1,  105.  et  ad  Gic.  N.  ì).  p.  141.  Bothius  ad 
Flaut.  Asin.  Ili,  1,  2.  et  Mere.  prol.  10.  idemque  ad  Ter. 
Andr.  II,  1,22.  et  IH,  2,  38.  Osami.  Anal.  Crit.  p.  172.  Schneid. 
Gr.  Lat.  II.  p.  59.  Weichert.  de  verss.  Virg.  et  V.  Flacci  p.  60. 
Niebuhr.  ad  Cic.  Oratt.  Fragm.  p.  57.  et  1 10.  Maius  ad  Cic.  de 
Rep.  p.  4.  et  354.  Iahn.  ad  0 vid. Met.  X  V,  727.  et  plures  alii,  quos 
in  Diss.  mea  laudavi)  Orellii  Gensor  Ieneusis,  saepius  dictus, 
hunc  versum ,  quem  iam  Bothius  et  Osannus  11.  ce.  eaderri  de 
causa  coniecturis  sollicitarunt ,  ita  ut  ille  Jiav/giis,  Ine  navi- 

§iùm  legendum  suaderet,  prorsus  exsulare  iussit.  Cui  equi- 
em  assentiri  non  possum,  quum  mi  hi  nondum  persuasum 
sit,  regulain  illarn  a  scriptoribus  Propertio  prioribus  vere 
ubivis  ita  observatam  esse,  ut  omnes  loci  ei  adversantes  sta- 
tim  corrigendi  vel  spurii  censendi  sint.  Errat  enim  vir  do- 
ctus,  quum  opinatur,  aliis  quibusdam  locis  recte  a  viris  doctis 
emendatis  aut  reiectis,  hunc  solum  Lucr  e  ti  i  locum  superesse, 
in  quo  regula  illa  vere  negliga  tur.  Ut  enim  non  commemo- 
rem  aliurn  Lucretii  locum  VI,  744.  (ubi  vid.  amiott.),  restant 
etiam  Ennii  versus  ab  Apuleio  I.  p.  43.  Hip.  servatus,  p.  157. 
H ossei.  {Brundusii),  Virg.  Aen.  Ili,  385.  (Jusonii),  Manil. 
II,  740.  (  Dudecatemorii)  et  alii  fortasse  ,  qui  regulae  illi  non 
minus  adversantur.  Accedit  ipse  seriorum  scriptorum  ex  ae- 
vo  Augusteo  usus.  Vix  enim  intelligitur ,  quomodo  hi  scri- 
ptores ,  Propertius  inprimis ,  qui  minime  novatorem  se  exhi- 
buit,  in  illam  licentiam  incidissent,  si  ne  unus  quidem  vete- 
rum  auctorum  illa  soluta  genitivi  forma  uti  sibi  indulsisset. 
Quare  uiihi  consultili*  videtur  sumere ,  liane  solutam  2.  casus 
formam,  fortasse  ob  ipsnm  illam  causam,  quam  Nigiditis  Fi- 
gulus  apud  Gellium  XIII,  25.  quodammodo  innuit,  scilicet  ut 
secundus  et  quintus  casus  melius  discernantur,  Ennii  iam 
temporibus  in  vitae  communis  usum  introductam  esse,  ita 
ut  scriptores  quidem,  cultioris  orationis  studiosi,  veterem 
formam  plerumque  retinerent,  interdum  tamen  etiam  ad  po- 
puli  consuetudinem  deflecterent ;  serius  autem,  quum  usus 
ille  magis  magisque  communis  factus  esset,  scriptores  quo- 
que ,  singulis  illis  antiquiorum  auctorum  exemplis  fretos ,  re- 
centiorem  genitivi  formam  saepius  adhibuisse.  —  Getera  au- 
tem  argumenta,  quibus  Gensor  Ienensis  usus  est,  ut  versum 

LUCRETlUf  .  V  ^ 


mea  de  Lucr.  not.  41. 


mihi  liceat  descrìbere ,  quae 
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expellendum  esse  nobis  persuaderei;,  superflnum  tcìlicet  et 
languidum  eum  esse,  nimisque  artifìciosum  prò  gravi  Lucretii 
simplicitate,  nisi  ob  illam  causam  versum  iam  apurium  cen- 
suisset,  vix,  puto,  Yir  doctus  attulisset,  quum  ex  ipsa  loca 
natura  et  scribendi  ratione,  qua  Lucretiut  utitur,  parnm 
praesidii  habeant.  "  Sic  fere  scripsi  in  Diss.  mea  1.  c. ,  nec 
quidquam  eorum  nunc  quid  e  m  retractare  possum. 

1006.  dabat  ]  Poor.  Brit.  2.  Brix.  dabant ,  Vind.  Brit.  3. 
Ver.  Yen.  dedant.  —  mersat]  Ver.  Ven.  mersast;  quare 
Wak.  addit:  forte  mersans,  i.  e.  nunc  copia  rerum  menati» 
dat  leto  membra.  Gonf.  VI,  1174."  Sed  nihil  propterea  mu- 
tandum  esse  puto. 

1007.  imprudentes]  sic  solae  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.,  quas 
tamen  editores  recte  sequuntur  ;  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  prur 
denter,  ceteri  omnes  prudente*.  Wak.  demonstrat,  quara 
facile  in  scriptura  ////  iprudentes  illud  l  absorberi  potnerit  li- 
tera  praeeunte. 

1009.  pelieis]  Cant.  pelvis,  Fii  Codd.  quidam  (noniptt 
edit.  Bon. ,  quam  Wak.  affert ,  )  pelves. 

V.  1011.   abest  a  Vind.  Poor.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. 

1014.  alsia]  Poor.  Brit.  l.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  algida, 
quod  non  mirum ,  quum  vox  alsius  prò  alsiosus  nusquam  ali- 
bi occurrat;  licet  apud  Cic.  ad  Att.  IV,  8.  in.  et  ad  Q.  Fr.  Ili» 
1.  med.  alsius  nipote  comparati vus  participi!  ahus  invenia- 
tur.    (Conf.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  179.  not.  52.) 

1015.  ferre]  „  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  3.  [Brix.]  Ver. 
fVen.  Aid.  1.]  Bon.  ferri;  linde  dubitare  liceat,  an  aliam 
forte  constructionem  poeta  vellet,  alsia  nimirum  propter  fri' 
gus:  quod  videtur  tamen  vix  tolerabile,  et  minime  auden- 
dum  nobis.  "  lfa  k.    Utique  hoc  non  tolerandum  foret. 

1018.  amicitiem  (sic  enim  typis  exscribi  volui)  Wak. 
(quem  Dichst  et  Orell.  sequuntur)  restituit  e  Lugd.  1.  Poor. 
Cant.  Ver.  Bon. ,  a  quibus  non  differunt  Brix.  Ven.  et  Aid.  1. 
Provocat  Wak.  ad  Sosip.  Gharis.  I.  p.94.  et  Lucretium  ipsum, 
qui  III,  59.  usus  sit  voce  avarities:  cui  loco  adde  V,  183.  et 
1046.,  ubi  notities  invenitur.  (Conf.  etiam  Sclineid.  Gr.  Lat. 
JI.  p.  483.  s.)  E  contrario  usu  ad  IV,  46.  et  83.  effigia  prò 
effigies  usurpatimi  vidimus.  —  habentes,  i.  e.  habitantes,  ut 
in  Ennii  fragm.  apud  Cic.  ad  Tarn.  VII,  6.  (vid.  Ennii 
Med.  ed.  Planck,  p.  83  ss.)  apud  Varronem  L.  L.  IV,  8. 
Plaut.  Men.  prol.  68.  Bacch.  I,  2,  6/ Trin.  I,  2,  156.  et 
saepius. 

1019.  Fìnitumei]  sic  Wak.  (Eichst.  Orell.)  cum  Brit. 
1.  3.  Caut.  et  Iunt.  (non  Don.,  quam  Wak.  laudat);  Lugd. 
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1.  2.  Bodl.  Vind.  Ver.  Ven.  Finitima  ceteri  Finitima,  ut  vul- 
go editur. 

1022.  misererier]  Ver.  Ven.  mistrcrier ,  Vind.  Poor. 
Cant.  miserier.  —  omni]  sic  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. 
Cant.  Brix.  Ver.  Ven. ,  quos  sequitur  Wak.  ;  lunt.  omneis;  re- 
liqui  omnium ,  quod  vulg.  editt.  receperunt. 

1023.  Non]  Brit.  2.  Aid.  1.  Bon.  Nec. 

1024.  servabant]  Ketinui  vulgatam  lectionem  ,  a  Vind. 
Brit.  1.  3.  lunt.  et  Aid.  2.  exhihitam ,  quum  librarii  ad  voca- 
4iulum  collectivum  pluralem  facilius  in  singularem  mutasse 
putandisint,  qua  in  centra,  inprimis  si  cogitaraus ,  lineolam 
modo  superscriptam  fuisse  omittendam.  Wak.  Eichst.  Or  eli. 
cum  reliquis  libris  ediderunt  servabat. 

1027  ss.  Orellius  comparat  hunc  lo  cum  cum  Epicuri 
Epist.  ad  Herodotum  §.  44.  Schneid. ,  ut  appareat,  „  qua- 
nam  arte  Lucretius  in  praeceptoris  pedestri' sermone  redden- 
do  expoliendoque  versatus  sit. u 

1031.  Quom  ]  Brit.  2.  Quae  ;  non  male ,  ut  Wak.  censet. 
—  monstrent]  sic  solae  lunt,  et  Aid.  2.,  quas  tamen  cum 
vulgato  editt.  sequutus  sum ,  quum  lineo! a  supers cripta  fa- 
cillime  deieri  potuerit.  Wak.  (  ElcTist.  Orell.)  cum  plurimis 
sane  Libris  monstre*  t  quod  tamen  nescio  quo  apte  referatur. 

1Q32.  pìm]  Lugd.  1.2.  Cant.  vis;  „haud  deterius ,  si 
liceret  etiara  suas  scribere.  Vide  II,  586.  (587.  nostrae  edit.)  " 
JVak,  Ceterum  ut  hic  aiuti,  sic  VI,  1135.  simplex  uti  con- 
struitur  cum  quarto  casu.  (  Conf.  Sosip.  Charis.  V.  p.  266. 
Diomedes  I.  p.  300.  Sanctii  Minerva  UT,  3.  extr.  et,  qui  hos 
cum  pluribus  exemplis  laudat,  Iluddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  196. 
not.  58.  )  Eodem  modo  constructa  vidimus  verba  fruì  (  llf, 
953.  IV,  1074.  1091.)»  fungi  (HI,  734.  802.  814.  IV,  948.), 
potiri  (11,653.  Ili,  1051.  IV,  763.)  et  vesci  (11,1127.,  ad 
quos  locos  vide  quae  annotavimus).  —  quod  Wak.  restituit  e 
plurimis  libris;  Brit.  3.  qui  (i.  e.  quomodo,  ex  interpretatio- 
jie),  Aid.  1.  et  Bon.  quam,  quod  vulgares  editt.  receperunt. 
Beote  euteiu  Wak.  docet,  constructionem  esse  liane:  Quis- 
quis  senLit,  quod  pd«  sit  ab  uti  suam  vim. 

1034.  nifensus]  Wak.  e  Vossii  coniectura  edidit  infe- 
stus,  quam  coniprobatam  censet  Lugd.  1.  2.  Vind.  et  Cant. 
corrupta  lectioue  infessus,  melius  vero  lunt.  et  Aid.  2.  au- 
ctoritale  defendisset,  in  qui  bus  utique  inf estua  legitur;  nam 
ex  illis  Codd.  vestigiis  in  utramque  partem  diiputari  posse, 
quisque  videt,  inprimis  quum  Brix.  quoque  lectione  infenstus 
res  in  dubio  relinquatur.  Quare  mihi  (ut  Eichstaedtio  et 
Orellio)  vulgaris  lectio,  quam  certe  nonnulli  libri  Mss.  et 
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editt.  Aid.  1.  Bon.  diserte  exhibent,  alteri  videbatur  praefe- 
renda,  quae  nullius  Cod.  auctoritate  nititur. 

V.  1035.  affertur  a  Nonio  VI,  50. ,  et  ultima  eiiu  Terbi 
scymnique  leonum  laudat  etiam  Isidorus  XI J,  2.  (p.  1116.  GothJ 

1037.  Vix  etiam  quom]  sic  Iunt. ,  qtiaxn  Gifan.,  Pa- 
raeus  et  recentiores  editores  inde  ab  Elav.  sequuti  sunt;  vii 
differt  Lugd.  2.,  Vix  tiam  quom  suppeditans  ;  Lugd.  1.  BodL 
Vind.  Brit.  2.  3.  Cant.  Ver.  Ven.  Vix  iam  quom  (onusto  et\ 
Aid.  1.  Ron.  Vix  iam  etiam  quom%  Brix.  Aid.  2.  Vix  iam  quom 
ipsis.  Vulgo  editur  Vix  dum  cum  ipsis»  Lamb.  coni.  Vix 
dum  etiam  cum  sunt,  vel  Vix  dum  eis7  cum  sunt,  quibns  con- 
iecturis  facile  supersedemus.  —  sunt  dente*  unguesque]  Brit 
2.  sint  ungues  dentesque. 

1038.  Alituum  porro  ]  Vulgarem  lectienem  cum  Eicfctt 
et  Orellio  retinui,  quam  Wak.,  quum  in  Lugd.  2.  Bodl.  Vibd 
Cant.  et  Ver.  (  qui  bus  adde  Brix.  et  Ven.  )  invenisset  proporrò, 
mutavit  in  Alitum  proporro ,  impense ,  ut  dicit ,  laetatus  ob 
liuius  loci  tantum  non  certissiraam  restitutionem;  quam  te- 
men ,  quum  aliud  nullum  in  Lucretio  inveniatur  esemplasi 
literae  m  ante  aliam  consonai»  elisae ,  probare  non  poaram. 
Accedit  Nonii  auctoritas ,  qui  II,  47.  hunc  versum  cum  te- 
quente  sine  ulla  varietate  laudat. 

1042.  Desipere]  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  3.  Ceint.  Briz.  Ver. 
Ven.  Desuper, 

1044.  non  quisse]  Lugd.  2.  nequìsse;  forte  nequiisse,  nt 
Wak.  arbitra  tur. 

V.  1046.  ss.,  qui  vulgo  sic  leguntur:  notities  est 

Ufilitatis;  et  un  de  data  est  huic  prima  potestà* ,  Quid  vellet, 
f ucere  t  ut  scirent,  animuque  viderent?  nos  cum  Wak.,  miem 
Eichst.  quoque  et  Orell.  sequuntur,  paullo  ali  ter  edidinras, 
Sensum  Wak.  sic  exponit:  „Praeterea,  unde-quxspiam  no- 
mina rerum  sonitusque  varios  caliere  quiverit,  nisi  fuiinet 
experientia  edoctus?  Unde  ille  solus  omnium  poste*  icire 
atque  pervadere,  quid  sibi  posceret  comraunis  hominum  uti- 
litas?"  Vtilitas  omnes  praebent  libri,  praeter  Aid.  1. 2.  Don. 
Iunt.;  etiam  vero  Wak.  recepit  ex  Aid.  1.  et  Bon.,  quod,  per 
compendi um  scriptum  èt,  in  plurimis  libria  abiit  in  et,  prae- 
ter  Poor.  Brit.  1.  et  Brix.,  qui  habent  atque.  —  sciret]  tic 
oinnes  libri,  praeter  Brit.  1.  Aid.  1.  Bon.,  scirent  exhibente*.  — 
riderei]  Brit.  2.  Aid.  1.  Bon.  viderent,  Lugd.  1.  2.  ridere. 

1052.  Quid  sit  opus  facto  ]  Nequissimi  bipedum  edito- 
res  [i.  e.  onines  inde  a  Lambino  usque  ad  Waki  J  Quid  facto 
esset  opus  dederunt  ex  arbitrio,  contra  libro*  vetèree  wri- 
versos."  JVak. 
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1055.  est  re]  Brit.  2.  Brix.  esset,  et  re  abest  etiam  a 
Brit.  3.  Ver.  Ven. ,  quasi  voluissent  :  quid  in  hoc  m.  t.  esset. 

1057.  varias]  Bentleius  coni,  variò,  ad  v.  1087.  provo- 
cai», cui  etiam  v.  1043.  et  1059.  addere  potuisset.  Recte 
autem  Wak.  opponit:  ,,Sed  quid  impedit,  quominus  poeta 
itoiitikùìzctTog  dicendi  formam  mutet?  Et  re  vera  eodem  re- 
dit ,  sive  quis  re*  varias  voce  significet ,  an  varia  voce  res  : 
quum  prorsus  necessura  sit  utrolibet,  ut  inde  diversa  nomina 
proferantur." 

1060.  aut]  Brix.  Ver.  Ven.  atqufe.  —  et]  Poor.  Brit.  1.2. 
auf.  —  iam]  Brit.  2.  namf  Poor.  Brit.  1.  sibi. 

1061.  etenim]  Vincf.  Brix.  Ver.  Ven.  enim.  —  licei  in] 
eie  Wak.  edidit  cum  omnibus  libris  suis,  a  quibus  Lugd.  1.  2. 
haud  dubie  non  diffemnt,  qui  collatoris  modo  socordia  si- 
lentiov  praetermissi  videntur;  vulgo  id  licet  e,  ad  arbitriiun 
editorum. 

1063.  fremunt]  sic  editore!  cum  Vind.  (si  collatori  fides 
habenda)  Aid.  l^Bon.  Iunt.,  procul  dubio  rectissime;  Nonius, 
qui  hunc  versum  laudat  III,  185. ,  tremunt ,  rei i qui  libri  pre- 
munì Cèterum  forma  rictum  praeter  hunc  locum  et  VJ,  1194., 
non  nisi  apud  Cic.  Verr.  IV,  43.  occurrere  videtur ,  quem  lo- 
cum Nonius  1.  c.  simul  cum  nostro  affert. 

1064.  alio  ]  sic  soli  Cant.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  ;  ceterì 
orati es  alia,  quod  Wak.  verum  arbitratur,  ut  antiquissimi 
soni  tu  s  in  genere  femin.  adhibuerìnt.  Sed  hoc  parum  proba- 
bile videtur.  —  rabiesWak.  edidit  e  Cant.  Brit.  3.  Aid.  1.  Bon. 
Iunt.;  ceteri  rabie,  ut  vulgo.  —  districta]  Lugd.  1.  2.  Vind. 
Ver.  Ven.  strida  y  Brit.  2.  et  strida  t  Brit.  3.  si  strida,  Brix. 
Aid.  2.  distrada.  —  minatur  ]  ita  Wak.  cum  Lugd.  2.  Bodl. 
Vind.  Ppor.  Brit.  1.  Cant.  et  cunctis  editt.  vett.  praeter  Aid.  2., 
quae  cum  ceteris  libris  favet  vulgatae  minantur. 

1067.  Aut]  Brit.  5.  Ver.  Ven.  At,  Poor.  Brix.  Atque.  — 
lactant]  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris  praeter  unam 
Aid.  2. ,  quae  iam  vulgatam  habat  iactant.  Lactare  autem, 
a  lacio  deductum,  aperte  hic  valet  per  ludum  .vellicare ,  pai- 
pare ,  et  sequentibus  accuratius  explicatur.  (  Conf.  etiam  ad 
IV,  993.,  ubi  Wak.  idem  verbum  in  contextum  induxit,  sed 
minus  recte.  )  —  petente*]  retinui  cum  Orellio  vulgatam  le- 
ctionem,  cui  Wak.  (et  Eichst.)  e  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  3. 
Cant.  substituit  potente* ,  quod  sic  interpretatur  :  ,,Quamvis 
sint  morsu  potentes ,  ex  ore  fortissimo ,  mollissimis  tantum- 
modo  tenerorum  dentium  morsiunculis  utuntur.  "  Sed  hoc 
artificiosius,  et  illud  morsu  petente*  potius  praecedent^/acftm; 
pedibu*  quasi  interpretamentum  additum  esse  videtur. 
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1069.  Ultima  verba  huius  versus  gannita  vocis  adulai* 
Nonius  bis  affert,  ita  tamen  ut  altero  loco  I,  57.  adulai ,  al- 
tero VI,  10.  (ubi  docet,  gannire  verbum  proprium  esse  de 
canibus)  adulent  exhibeat.  De  verbo  gannitu»  conf.  etiam 
Festus  s.  v.  Gannitio  et  Interpp.  ad  Ter.  Adelph.  IV,  2,  17., 
quoi  Wak.  laudat. 

V.  1070.  ab  eodem  Nonio  II,  95.  commemoratur  ob  ver- 
bum illud  óvofictzonoiTjTtxóv  baubari ,  tartassa  ab  ipso  Lucre- 
tio  inventum?  certe  alibi  non  occurrens.  Non  mirum  antem, 
hoc  verbum  m  Godd.  varie  corruptum  esse  ;  nam  Lugd.  1.  2. 
busalantur,  Brit.  1.  aubantur^  Cant.  aubuantur  exbibent.  Fra 
deserti  nonnulli  Pii  Codd.  Brit.  1.  2.  Brix.  habent  detersiti 
Cant.  desertibus* 

1074.  Pìnnigeri  saevit]  Cant.  Pinigeris  aevit,  linde  in 
Vind.  Brit.  2.3.  Brix.  Ver.  Ven.  factum  Pinnigeris  acuii,  Brit. 
1.  Pinnigeris  init ,  Poor.  Pinnigeris  hinnit.  Omnes  vero  libri 
conseutiunt  in  scriptura  pinmger,  ut  non  minori  consensi» 
supra  ad  v.  737.  pennatus  praenebant. 

Vss.  1075.  et  1076.  Wak.  ex  ingenio ,  ut  dicit ,  transpo- 
suit ,  postea  vero  intellexit ,  in  Iuntina  (  cui  etiam'Ald.  2.  ad* 
dere  potuisset,)  iam  sic  factum  esse.  Recte  autem  ab  Eichft 
et  Orellio  desertus  est,  quum  in  ordine  versuum,  quem  omnes 
libri  Mss.  et  antiquiores  editt.  tuentur,  nihil  sit,  in  quo  offende- 
re possimus.  Pro  Et  quom  sic,  quod  Wak.  ex  omnibus  libxis 
restituit ,  vulgo  legitur  Ac  quom  sis ,  ex  editorum  arbitrio* 

1077.  variaeque]  Ver.  Ven.  variatque ,  literis  c  et  t,  ut 
saepius,  commutatis.  „  Cogitare  poteras  de  variae  atque  ;  sed 
illud  probabìlius. "  Wak. 

1078.  ossi/ ragne]  Vind.  Ver.  Ven.  ossifrangae,  Brit  1. 
ossifragi.  (De  ave  ipsa  conf.  Plin.  H.  N.  XXX,  20.  et  Isid. 
Origg.  XII,  7.) 

1079.  in  salto]  sic  omnes  libri,  quos  Wak.  sequntus 
est.  Vulgo  in  salsi»)  ex  editorum  ingenio;  quod  Bentieium 
quoque  probasse,  prò  marinis  coniicientem  marini,  iure  Wak. 
miratur,  locum  sic  interpretans  :  „Ossifragae  mergeique, 
quae  sunt  marinis  fluctibus. "  F  or  tasse  vero  etiam  locns  pei 
pleonasmum  illum  potest  explìcari ,  quem  iam  ad  II,  1.  et 
V,  508.  a  Lucretio  vidimus  adhibitum. 

1081.  certant  ]  Lugd.  2.  cemant  ;  eleganter ,  et  acce- 
pissem,  nisi  posceret  aliam  mutationem,  repugnent  utiqoe." 
Wak.  —  praeda]  Aid.  1.  Bon.  praedae,  Lugd.  1.2.  praedata* 

1083.  cornicum  seda]  sic  Lugd.  1.  2.  AldV  1.  Bon,  Xunt., 
quibus  cum  Wak.  et  Eichst.  obtemperavimus;  vulgo  cornicum 
ut  seda ,  quod ,  si  fas  est  collatoribus  credere,  conspici  tur  in 
Bodl.  et  Vind.  ;  celeri  libri  cornicum  et  teda,  ut  Orali,  edidib 
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1086.  variei]  Lugd.  1.  2*  Brìx.  variis,  BodL  Vind.  Brit.3. 
Ver,  Ven.  vario* ,  Brit.  2.  vario. 

1087.  Mutai  sic  soli  Vind.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.;  celeri 
libri  omnes  Multa ,  mendose. 

1091.  terrosi  Per  errorem  modo  haec  vulvaria  lectio  in 
contextu  servata  est,  cui  Wak.  ex  omnibus  libris  substituit 
singnlarem  terram. 

1092.  inde]  Poor.  imtfe.  —  diditur]  vett.  editt.  praeter 
lunt.  et  Aid.  2.  deditur.  BentL  coni,  diditus,  citra  necessi- 
tai em. 

1093.  incita]  Hanc  vulgatam  lectionem,  quam  cum 
Bichst.  et  Orellio  retinui,  non  solum  locus  simillimus  VI,  428., 
■ed  etiam  Nonii  auctoritas ,  qui  vv.  1093.  et  1094.  affert  X, 
12. ,  et  editt.  Iunt.  et  Aid.  2.  tuentur.  Wak.  e  ceteris  libris 
omnibus  edidit  ìnsita ,  quod  ab  hoc  loco  alienum  videtur,  in 
quo  de  origine  et  suscitatione  flammarum  sermo  est.  Locos 
autem  a  Wak.  collatos,  I,  901.  (900.  nostrae  edit.)  et  IV, 
831.»  prorsus  diversi  generis  esse,  quisque  videt.  Ceterum 
de  verbo  fulgere  tertiae  coniug. ,  quod*  redit  apud  nostrum 
Vf,  160.  165.  174.  214.  et  218. ,  praeter  Nonii  1. 1.  conf.  Rud- 
dim.  Inst.  Gr.  J.  p.  277.  not.  67.  (Conf.  etiam  II,  41.  fervere 
[de  quo  vid.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  219.  not.  80.]  VX,  149. 
stridere  età,  et  vide  notam  ad  III,  22.) 

1094.  Wak.  coni,  roravit  prò  donava,  sfine  causa. 

1095.  Et]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Ald.l.  Bon. 
Ut,  quod  ouum  Wak.  dicit  ,,editorum  genti  placuisse,  sine 
rationibus  idoneis  ceterorum  librorum  auctontatem  postha- 
benti,"  errat  vir  doctiss.,  siquidem  omnes  editt.  inde  a  Iun- 
tina  utique  Et  exhibent. 

1101.  vapore]  Bodl.  Poor.  Brit.  2.  3.  Cant.  et  omnes 
editt.  vett.  praeter  Iunt.  et  Aid.  2.  vaporem ,  quare  Wak.  su- 
spicatur,  Lucretium  scripsisse  flammae  molire  vaporem i.  e. 
aggredi  et  trac  tare-  vaporem  flammae  ad  hanc  ipsam  rem 
periiciendam ,  ad  cibos  coquendos  scilicet; "  quod  nemo  fa- 
cile probabit. 

1104.  invictum]  sic  coniunctim  Brix.  Ver.  Ven.  et  alii 
fortasse  libri,  quod  recepimus,  ab  Orellii  Censore  lenenti 
admoniti ,  qui  vocem  invictus ,  licet  cenai;  leyóusvov  sit ,  in- 
terpretatur  :  victus,  qui  proprie  victus  dici  nequit,  (Hog  aftiog, 
et  comparat  cum  incultus,  quo  Sallustius  primus  usus  sit 
(Cat.  55.  Iug.  2.).  Vind.  Brit.  3.  Àld.  2,  hi  victum,  quae  vul- 
garis  lectio  f acta ,  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  et  victum ,  ceteri  libri 
in  victum ,  ut  ediderunt  Hav.  Wak.  Eichst.  Et  Wak.  quidem 
Haec  adscripsit,  satis  mira:  ,, Commutare  in  victum  dictum 
est,  esemplo  locutionis  perquam  notabili,  prò  commutare 
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ricium,  vel  in  rictu,  vel  mutationes  importare  in  victum.  Hav. 
aliinnat,  phrasiii  esse  elfgatitem;  nec  dubitem  sane,  quum 
Lncretius  posuerit;  sed  exemplum  desidero  gemellino,  nec 
habeo  eqnidem  ad  mauus.  "  Orell. ,  qui  haec  omnia  „ine- 
pta  et  ridicula"  censet,  proponit  coniecturain  incultura,  qua 
tamen  et  ipsa  non  opus  videtur. 

1105.    ig'ii]  Aid.  1.  Bon.  acri,  ad  Di  genio  rei  a  tu  m. 

1107.    coeperunt]  Aid.  1.  Bon.  lunt.  coeperunt  tum. 

1109.  di  risere  atque  dedere]  Vind.  diviser  atque  debere, 
Ver.  Ven.  divise/ antque  debere ,  Brix.  divisar ant  atque  dedere, 
Pii  Godd.  et  Cant.  divisirn  (vel  diversim?)  ut  quisque  /tabe' 
ret,  quae  tamen  merae  corruptiones  videntur  receptae  le- 
ctionis. 

1113.  demsit]  Bodl.  Brit.  2.  Ver.  Ven.  depressi*,  quem 
errorern  Wak.  censet  fluxisse  ex  compendio  dcpsit;  ipse 
enim ,  ut  Hav.  et  veti,  editt. ,  scribit  dempsit. 

1116.  gubernat]  ita  Wak.  (  Eichst.  Orell.)  curi  Bodl 
Foor.  Brit.  1.  2.  Cant.  et  cunctis  editt.  vett.  ;  vulgo  gubernet. 

1119.  At]  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.3.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.  Aid.  1.  Bon.  Ad,  perperam.  —  se  abest  a  Brit.  2.  Ver. 
Ven.  Aid.  1.  et  Bon.  Apud  Hav.  et  in  vulg.  editt.  hic  versus, 
contra  lihros ,  sic  legituf  :  At  claros  se  homines  voluere  esse9 
atque  pntentes. 

1121.  placidam]  Vind.  Brit.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  placi- 
da* —  posarti  1  Cant.  possint ,  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  possunt* 
—  degere]  lindi.  Brix.  Ver.  Ven.  ducere. 

1122.  succedere]  Wak.  cum  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  sub" 
cedere. 

1123.  Certantes,  iter]  Vind.  Brit.  2.  3.  Cant.  Ver.  Ven. 
Certantexque  inter,  Brit.  1.  Brix.  Certantesque  iter.  Brit.  2.3. 
inserunt  se  post  iter.  —  via'i]  Vind.  via.  Formula  iter  via» 
iam  adfuit  II,  627. 

1124.  fulmen]  Brit.  1.  fulmine,  Brit.  H.flumen.  —  den- 
oti] Bodl.  dicit,  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  deicit,  qixod  Wak. 
verum  putat ,  omnera  versum  a  Lucretio  elegantius  sic  scri- 
ptum esse  ratus:  Et  tamen  e  summo,  quasi  fulmine ,  deicit 
actos  Invidia  etc. 

1125.  Invidia]  Vind.  Brit.  2.  3.  Ver.  Ven.  Invia  j  Bodl. 
Brit.  1.  Brix.  Invia  et*  —  contemti/n]  Ver.  Ven.  contemptum, 
Cant.  <  ontemptus. 

1127.  ..imperio  res]  Lugd.  1.  2.  inferiore*;  neque  ansi» 
essem  vetustissime^  Codd.  res p nere ,  nisi  et  alii  optimae  no- 
ta e  receptam  lectionem  exhibuissent .  et  Virgiliu*  tueretur 
Aen.  VI,  852."  IV a  k. 
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1128.  sine]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  Aid.  1  2.  Bon.  Iunt. 
aliisque  libris;  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Brit.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven. 
si  de ,  Lugd.  2.  Jidei ,  Brit.  1.  si;  vulgo  sive,  —  incassum] 
Cant.  in  cassu.  Ordinem  verborum:  „ Proinde  sine,  (ut) 
sanguine  sudent,  incassum  defessi  u-  interpunclione  satis  indi- 
cati] m  puto.  Formula  incassum  vero  iam  adfuit  IT,  1060.  et 
1166.  (ubi  vid.  annott.),  reditque  infra  v.  1429.;  et  sanguine 
sudare  est  dictio  Enniana,  p.  228.  Hess.,  quam  Virgilius  quo- 
que, Livius  aliique  receperunt. 

Y.  1130*  et  sequeutem  Creecli.  et  Bentl.  spurios  censue- 
runt,  sed  sine  idonea  causa,  quare  recte  Wak.  eos  defendit, 
quos  tana  e  n  affirmat  post  v.  1125.  positos  magis  sibi  placituros 
esse.  —  altis  -  edita ,  i.  e.  in  altis  locis  exposita ,  vel  promi- 
nenza, ut  Wak.  explicat,  qui  hanc  lectionem  primus  ex 
omnibus  libris  restituit  prò  vufgari  aliis  -  edita. 

1134.  nec]  Wak.  cum  Vind.  Poor.  Brit.  1.3.  Cant,  et 
vett.  editt.  neque;  Brit.  2.  aut. 

1137.  praeclarum]  Ver.  Ven.  sic  clarum^  (Brit.  2.  si 
clarum) ,  quam  lectionem  Wak.  non  malam  censet. 

1138.  lugebat]  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  2.  3.  Cant.  Brix. 
Ver.  Ven.  luoebat;  et  v.  1139.  Brit.  2.  pedibus  prò  cupide. 

1140.  Res  itague]  Viad.  Restaque,  Brit.  2.  Resteque^ 
Brit.  3.  Restate] ue ,  Brit.  1.  Res  tanquam.  —  redibat  ]  Retinui 
cum  Or  eli  io  vulgatam  lectionem ,  quam  praebent  Brit.  2.  Aid. 
1.2.  Bon.  Junt.;  sed  Lugd.  2.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.3.  Cant. 
Brix.  Ver.  Ven.  recidati  Lugd.  1.  recida*  unde  Wak.  fecit  re- 
sidit,  quod  per  retro  sidit,  redit,  revertitur  explicat.  Recte 
autem  Orell.  opponit,  praesenti  hic  non  esse  locum. 

1141.  sibi  quom]  Lugd.  2.  si  cum,  quare  Vossius  pro- 
posuit  coni,  si  ce  um ,  i.  e.  non  cruentum  (imperium),  quae 
Wakefieldo  iure  ri  di  cui  a  videtur.  —  summatum]  Lugd.  1. 
summa  tum9  Cant.  surnma  cum.  ,,  Tentare  poteras:  Imp.  sibi 
quom,  an  summam  quom  ,  quisque  p.  :  egomet  tamen  summa- 
tum retinuerim,  quamvis  non  alibi  videatur  hoc  vocabulum 
exstare  ;  nain  huiuscemodi  seges  ampia  est  dictionum  in  Lu- 
cretio.  "  IV  a  k. 

1144.  vi  colere]  sic  (ut  v.  1149.)  Cant.  Aid.  1.  2.  Bou. 
Iunt. ,  quos  editores  sequnti  sunt  ;  at  Lugd.  1.  Vind.  Poor. 
Brit.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  vincere  /  Brit.  1.  vigescere ,  Lugd.  2. 
vigere quare  Vossius  coni,  vi  gerere,  quod  quamvis  Wak. 
admodum  probabile  censeat,  ipse  tamen  non  roticet  conie- 
cturam  vim  terere  vel  vi  terere,  longe  minus  speciosam.  Vul- 
garis  tamen  v.  1149.  defenditur. 

1146.    arda]  Wak.  cum  Vind.  Cant.  arta9  Brit.  3.  atra* 
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1150.  Inde  Wak.  restìtuit  ex  omnibus  fere  libris;  tolgo 
Vrulc,  ut  Vitid.  Iunt.  Àld.  2. 

1152.  revortit]  tandem  formam  Nonius,  a  Wak.  laudi- 
tus,  alVert  VII,  63.  Nos,  hauc  antiquiorem  scribendi  ratio- 
nem  retinentes  ,  por t ere  et  composita  ubique  cuni  o  typis  ex- 
scribi iussimus  |  qua  de  re  alibi  dictum. 

1155.  ìmmanum]  Omni  iurta  causa  destitutus,  Wak, 
scripsit  /it/mamaii ,  quod  prò  humaiiorum  vult  positum,  com- 
parans  IH,  80.  Sed  quidni  genu*  dirótti  et  genus  humanum 
sibi  respnndere  possint  ?  Iure  igitur  Wakeiieldum  ab  Eicfast 
et  Or  eli  io  desertum  puto. 

1158.  prvtraxe]  sia  (  Bentleìo  suadente)  Wak.  edidit  t 
Lugd.  1.2.  Viud.  Poor.  Rrit.  2.  et  Ver.  (  quibus  acceduntVea. 
Iunt.  Àld.  2.),  collatis  locis  nostri  I,  410.  IV,  1185.  V,  1387. 
et  Valer.  Max.  Ili,  8,  6.  IV,  7,  7.  Cant.  protaxe,  Brit.  1.  Brix. 
(et  inde  haud  dubie  inargo  Veron.  prò  var.  lect. )  protrasse, 
Aid.  1.  iloti,  prograxei  linde  Lamb.  fecit  vulgarem  fectionem 
procraxe,  a  xpafra  derivatain  ;  Urit.  3.  1  orlasse. 

115D.  „  Dui  exfiilat  Vind.  Poor. 'Brit.  1.  3.  Cant.  Ver. 
[  quibus  adde  Voi),  et  haud  dubie  etiam  Brix. ,  nam  Gerard, 
lume  vere  uni  omnino  ne^lexit.]  —  peccata]  Vind.  Poor.  Brit. 
1.  2.  Cant.  et  peccata ,  Brit.  3.  etiam  peccata ,  [Ver.  Ven.  et 
jìictam].  Nae  sane  dissimilitudines  non  possunt  non  movere 
suspiciones  de  loci  sinceritate,  quamvis  omnia  videantur  in 
portu  navigare."  11'ak. 

1161.  Pervolgarit]  Brit.  2.  Pervulgavit  9  Ver.  Ven.  Per- 
ruFgatit.  —  ararum]  Viud.  anarum,  Brix.  arnarum,  Ver.  Ven. 
ranarum.  —  urbeis]  Vind.  Poor.  Brit.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven. 
orbiti. 

1162.  curari i]   Brit.  2.  curavi t,  Brit.  1.  curant,  Cant 

curam. 

1163.  sfliva  abest  a  Lugd.2.  Aid.  1.  Bon.  —  rebus]  Aid. 
1.  Ben.  n'bus.jue,  Poor.  et  Brit.  1.  exhibent  Qua  e  in  marne 
jìcrent  min-:  rebus  sarta  locisyue,  Ceterum  in  voce  «acro,  duo- 
bus  versibus  se  cxcipic'titibus  varia  quanti  tate  bis  posita,  of- 
fendente*, Faber.  et  Bentl.  hunc  versum  spurium  iudicarunt, 
Orellius  vero ,  leni  ori  certe  medicina  usus ,  prò  sacra  coni. 
strafa,  comparnns  Ovid.  Fast.  11,  527.;  quam  tamen  conie- 
cturam  Censor  lenensis  recte  superiluam  dicit. 

1172.  movere]  Cant.  videro  Wak.  quaerit:  lfAn  prò 
vìgere  i  quod  leviter  detlexum  sit  a  sincera  Lucretii  scrìptura 
vedere;  ciiius  proinde  vulgatum  movere  interpretamentum 
fuerit?  Vide  Nonium  li,  876."  Quae  mihi  altiui  repetita 
videiitur,  quam  quae  probari  possint. 
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1176.  Et  tamen  omnino,  quod]  Hanc  omnium  librorum 
lectionem,  a  se  restitutam,  Wak.  sic  explicat:  ,,Et  tamen, 
vel  ob  rat  ione  m  solam,  quae  secpiitur,  illis  aeternam  vitam 
facile  tribierent;  ne  confugiam  ad  praecedentem  causai»." 
Conf.  supra  v.  1095.  et  1124.  Vulgo  tamen  ex  editorum  ar- 
bitrio :  (  Et  manet  omnino')  et  quod  etc. 

1177.  ulla  vi]  Lugd.  1.  t.  Vind.  Brit.  1.  3.  Ver.  Ven.  Ma 
vi,  Poòr.  Gant.  illabi. 

1183.  »  varia]  Vind.  Brit.  1.  [Brix.]  varias,  Ver,  [Ven.] 
vario.  —  annorum]  Brit.  1.  [Brix.]  anni.  Unde  sic  tentes 
licet  :  ordine  certo ,  Et  varias  anni ,  cernebant  tempore  porti  : 
i.  e:  suo  quamque  tempore. "  JVak. 

1188.  nox  —  videtur]  sic  Wak.  ex  omnibus  libris  re- 
stituì; (nam  Brit.  2.mox  aperta  est  verae  lectionis  corruptio). 
Vulgo  sol  —  videntur,  ex  editorum  arbitrio ,  „  quas  lectiones, 
ut  Wak.  inquit,  socordia  Vind.  collatoris  propaga vit.  " 

1189.  severa]  Brit.  2.  serena ,  ut  T,  l43.  II,  149.  1100. 
IV,  213.;  quod  Lambino,  Gassendo  aliisque  placuit.  Sed  li- 
brorum  auctoritas  non  temere  vilipendenda ,  quum  severa*  - 
j.  e.  cum  horrore  quodam  veneranda,  et  ipsum  bonum  sen- 
siun  praebeat,  de  quo  vid.  Turneb.  Advv.  XXX,  22.  et  Ca- 
saub.  ad  Àthen.  Xr,  5.  fin.  p.  790.,  quos  iam  Hav.  laudat. 

1191.  sol]  sic  omnes  libri  veteres,  quos  Wak.  iure  se-  * 
quutus  est;  vulgares  editores,  quia  iam  v.  1188.  solem  posue- 
rant,  hic  eodem  arbitrio  dncti,  ros  in  textum  intuì  eruiit.  — 
imbres]  una  Bon.  imber.  —  fulmina]  Lugd.  1.2.  Brit.  2.  Ver. 
Ven.  jlumina,  quare  Wak.  coni,  venti  flamina,  ut  I,  291.  Sed 
voces  fulmen  et  jlumen  sexcentis  in  locis  confunduntur  (vid. 
ad  I,  490.  1002.  V,  674.  etc),  et  mirum  esset,  si  Lucretius 
in  bac  enumeratione  fulmina  non  commemorasset. 

1194.    adiunxit]  Brit.  2.  coniunxit,  quare  Wak.  coniecit 
quom  iunxit. 

1197.  ulla  est,  velatum]  ita  Aid.  1.  Bon.  Iunt.,  quas 
editores  sequuntur;  ceteri  libri  omnes  ulla  velatum  est9  quod 
legibus  metricis  adversatur,  nisi  quis  ulla  prò  ulla  ratione 
dictum  putet ,  quod  tamen  vtreor  ut  fieri  possit.  Wak.  non 
minus  quam  tres  coniecturas  proponit  JV.  p.  ulti  velatum, 
N.  p.  ulli  velato,  (ut  ambiguitas  evi  te  tur,  quum  velatum  et 
hominem  et  lapidem  respicere  possit  )  et  N.  p.  ulla  est  laeva- 
tum  etc.  Vulgatam  vero  et  Lactantii  auctoritas  tuetur,  qui 
Inst.  II,  3.  huius  loci  vv.  1197  —  1201.  attulit.  Quod  rem 
ipsam  attinet,  Lamb.  et  Wak.  laudant  Plaut.  Amph.  I,  1, 
101.  V,  1,  42.  Liv.  I,  32,  §.  6.  Virg.  Aen.  II,  249.  Ili,  405. 
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545.  XII,  120.  Iuv.  VI,  301.  aliosque  locos,  et  quoad  Zapi-  J 
dem  hic  commemoratimi,  Ti  bull.  I,  1,  11. 

1199.   „Nec]  Lactantius  Et.   Parura  interest  ;  sed  rece- 
ptum  videtur  doctins."  JVak. 

1?00.  neque  Wak.  e  coni,  dedit  prò  vulgari  nec;  „de 
contantissimo,  ut  inquit,  Lucretii  more  ante  vocalem,  à 
in  contigua  clausula  nec  semel  ponatux,  atonie  potissimum  ti 
bis ,  ut  in  hoc  loco  factum.  " 

1202.  mage]  Cant.  magi*.  —  placata]  sic  Wak.  e  pluri- 
mi s  lihris  restituit;  vulgo  pacata,  ut  Vind.  (si  collaton  fida 
habenda)  et  Iunt. 

1205.  viarum]  Brit.  1.  meatus ,  ex  glossa. 

1206.  pectore]  Servavi  ciim  Or*llio  vulgatam  lectMH 
nem.  Wak.  (et  Eichst.)  e  Lugd.1.2.  Brit.  3.  Cant.  Ver.  Fen. 
recepit  pectora,  quod  satis  artificiose  sic  explicat:  „  ce  vira 
pectora  expergefactum  et  excitatum.  Yel  satius  fortasse  fue- 
rit  cura  erigere  voces  in  pectora  consociare;  ut  translatto  sit 
a  serpente  iracundo  ,  atqìie  impetum  meditante. iC 

1208.  Ne  quae]  sic  Wak.  cura  pi  ari  mi  s  libris;  „verif-  , 
sime ,  ut  Orell.  censet,  in  eiusmodi  dnbitatione  cutn  pavore 
mixta."  Brit.  3.  Nec  quae,  Aid.  1.  Bon.  Et  quae,  Pii  Codd. 
Iunt.  et  Aid.  2.  Ecquae ,  qnod  vulg.  editt.  et  Eichst.  recepe- 
runt.  —  nobis  Graecorum  more  eleganter  adiectum,  ut  su* 
pra  v.  261.  tìbi.  Male  igitur  et  fere  ridicule  Faber  coni,  endo 
polis,  i.  e.  in  coelis. 


Eichst.  et  Orell.  cum  optimis  libris.  Wak.  e  Vind.  Poor.  Brit. 
1.2.3.  Cant.  et  vett.  editt.  praeter  Iunt.  et  Aid.  2.  hic  etiam  Et 
quaenam  —  et  quae,  et  prò  etiam  posito. 

1213.  Et  taciti]  Brit.  2.  Aid.  1.  Bon.  Et  tanti ,  quod 
vi^g.  editt.  placuit,  sed  „,si  primo  intuitu  planius  fortasse 
videatur,  correctorem  sapit,"  ut  Wak.  censet,  qui  plurimo- 
rum  librorurn  lectionem  revocavit,  sed  parura  probabiliter 
motùs  scribit,  sic  explicans  :  vel  taciti  motùs;  qui  nempe,  li- 
cet  non  cadat  in  observationem  sensuum ,  necesse  conterat 


Faber  omnem  versum  sic  legendum  arbitratur  :  Hunc  tanti 
motùs  possint  suJJ'erre  laborem. 

V.  1215.  iam  adfuit  I,  1003. ,  et  v.  1216.  supra  huius 
ipsius  libri  v.  380. ,  ita  ut  hi  versus ,  in  qui  bus  offendit  etiam 
vox  aevi  repetita,  utique  in  aliquam  suspicionem  iiicurrere 
videantur ,  quarnvis  ab  omnibus  libris  agnoscantur. 

1219.  Fulminis]  Vind.  Poor.  Brit.  1.2. 3.  Cant.  Ver.  Ven. 
(  quas  Gerard,  tacet,  ideoque  fortasse  etiam  Brix.  )  Fulmine, 


Rentl.  prò  Et  taciti  coni.  Solliciti; 
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quare  Wak.  confidenter  pronuntiat ,  Lucretium  scripsisse 
Fulminea  —  plaga. 

1220.  Con  t  remi t  -  -  murmura]  Brit.  2.  Conterrii  -  -  nu- 
bila,  mendose. 

1221.  AbnJ  Brit.  2.  Nam;  „nec  absurde,"  ut  Wak. 
censet.    Vulgaris  tamen  longe  significantior. 

1222.  Corripiunt]  Brix.  Corripuit,  quidam  Pii  Codd. 
Computi t.  —  perculseì]  sic  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  Junt. 
Aid.  2- ,  quos  Wak.  cnm  reliqxris  editoribus  sequutus  est,  nos 
remittens  ad  T,  13.  Heins.  ad  Virg.  Aen.  I,  513.  et  Oudeud. 
ad  Liican.  I,  487.  ;  ceteri  libri  percussì. 

1223.  Ne  -  -  admissum  ]  Poor.  Nec  -  -  omissum. 

1224.  Poenarum  —  solvundi  tempus]  Plura  exempla, 
ubi  gerundia  in  di  genitivum  pluralis  prò  accusativo  admit- 
tunt,  collecta  videa*  a  Ruddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  245.  —  ada- 
ctum  vulgaris  est  lectio ,  a  plurimi!  libris  suppeditata ,  in  qua 
hescio  cur  recentiores  editores  offenderint.  Wak.  enim  (quem 
Eichst.  sequitur)  e  solo  Cant.  (cui  tamen  Ver.  et  Ven.  addere 
potuisset,)  edidit  ad  auctum,  i.  e.  „  ad  plenam  maturi tatem 
suam  perductum  ;  "  Orell.  vero  e  Brix.  ad  actum,  baec  adii- 
ciens:  „intellige  forensem,  qui  communiter  dicitur  actus  re- 
rum, saepe  de  iudiciis  exercendis,  v.  c.  Suet.  Ner.  c.  17.; 
ad  autem  tempus  denotat  propinquum. "  Hecte  vero  Orel- 
Hi  Censor  Ien. ,  qui  et  ipse  vulgatam  defendit,  quaerit,  quid 
hic,  ubi  de  poenis  divinìs  sermo  sit,  siti  velit  actus  forensis? 

1225.  Summa]  sic  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.  Brit. 3.  et,  si  Ha- 
vercampi  silentio  fidendum,  Lugd.  1. 2.  Bodl.  ;  nec  video,  cur 
Orellius  boc  epitheton  ambiguum  dicat,  etsi  otìosum  esse  con- 
cedalo ,  quae  tamen  causa  non  sufficit ,  ut  corrigatur.  Wak. 
e  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  Cant.  Ver.  Ven.  (  quibuscum  Brix. 
conspirare  videtur,  Summem  exhibens)  edidit  Summe,  cum 
violenti  constructum ,  quemadmodum  IV,  255.  summe  celeri  ; 
quod,  quamvis  duriusculum  censeat,  Orell.  etiam  post  Eichst. 
recepit.  Amicus  quidam  Orellii  coniecit  Sume,  collato  III, 
871.;  parum  feliciter. 

1226.  classi*]  Iunt.  classi,  Brit.  2.  3.  Brix.  clausis.  — 
aequora]  Ver*  Ven.  Aid.  1.  Bon.  aethera.  —  verri  ti  Cant.,  a 
■ecunda  manu,  Ver.  Ven.  vertit,  perperam.  (Via.  supra  ad 
v.267.) 

1228.  adit  ac]  Vind.  adit,  Ver.  Ven.  adyta%  Brix.  adita, 
Brit.  1.  2.  8.  addita.  —  De  forma  quaesere  praeter  Festum  s. 
v.  Quaeso  et  Phocam  art.  gramm.  p.  1718.  P.,  quos  Wak.  af- 
fnrt,  conf.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  269.  not.  24.,  et  qui  hic 
laudantur. 
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1229.  Ve* forum]  „Poor.  Brit.  1.  Aurarum;  quod  tm 
simillimum  arbitror,  quum  noster  varietatem  phraseos  optR 
maximo  sectari  soleat.  Obstat  tamen  aliquantulum  Arnok  L 
p.  2.  ISum  quid  suas  animus  ex'spiraverunt  venti?  quae  imt 
impendio  venusta."  U'ak.  —  De  voce paces  in  plurali  posili 
conf.  Nonius  II,  621.  et  Ruddim:  Inst.  Ór.  I.  p.  147.  noi.  37. 

1231.  ad  rada  leti]  Vind.  firit.  1.3.  Brix.  Ver.  Ven.  agut 
daleti,  quidam  Pii  Codd.  ad  vada  lethes;  Heinsius  ad  AatooL 
Lat.  nurm.  IV,  13,  21.  coni,  ad  rada  Lethae. 

1233.    Obterit]  Po  or.  Brit.  1.  Opterà,  Lugd.  2.  Operi*. 

1235.  sub]  Vind.  sui,  Brit.  3.  sin,  ,,  An  prò  eie?  qnae» 
rit  Wak.  Nempe  si*  pedibus,  prò  suis  radicìbus;  ut  pedf 
montis  alii  :  quod  elegantissimum  fuisset. "  Mihi  t  ecflf  w 
detur. 

1236.  dubiaeque]  Denti,  legi  iubet  dubiaeve.  Wak.  BH 
notat:  „  Sic  locus  est  integer  concipiendus  :  Et  urbes  (alia*) 
con  cu  ss  a  e  cadunt,  et  (aliae)  dubiae  xninantur  ;  vel:  Bedani 
urbs  ex  parte  concidi t,  ex  parte  casum  minitatur.  [Priot 
ratio  mihi  praef erenda  videtur.]  Lucretii  mentem  Arnob.L 
p.  4.  sic  repraesentat:  Terrarum  validissimia  motibua  tremo* 
lactae,  nutant  usque  ad  periculum  civitates.  " 

1239.  gubernent]  Brit.  1.  2.  gubernant. 

1240.  aes  atque]  Vind.  atque,  Lugd.  1.2.  Poor.  Brit.  1.1 
Brix.  Ver.  Veti,  acque,  Brit.  5.  Cant.  eque.  Ceterum  locmn 
secjuenlem  respexit  S  rvius  ad  Virg.  Aen.  XII,  87. 

1243.  seu]  Eiclist.  solus  ceu ,  quod  Hav.  affert  utpote 
margini  edit.  Veron.  adscriptum.  Orell.  comparali  iubet  sa- 
prà v.  1091  ss. ,  vulgatam  satis  defendentes. 

1251.  ex  Wak.  e  Brit.  2.  recepit  prò  vulgari  * ,  y,qmun 
praepositionem  plenam  Lucretius  deamet  ac  frequente!;'' 

1252.  IJorribili  sonitu]  Vind.  Poor.  Brit.  1.2.  3.  Cant, 
Brix.  Ver.  Ven.  llorribilis  sonitus.  —  altis]  Aid.  1.  Bon.  aliai» 

1253.  Ah  radicìbus]  sic  Bodl.  (si  Hav.  vere  tacet)  Brit 
3.  lunt.  Aid.  2.;  quos  editores  recte  sequuti  videntur.  (Coni 
ad  IV,  220.  245.  V,  123.  150.  etc.  Wak.  hic  comparat  Virg. 
Geo.  I,  20.  II,  17.  Aen.  XII,  787.  )  Ceteri  libri  A  radicìbus. 

1257.  in  terras ,  i.  e.  suner  terras ,  vel ,  ut  Orell.  expli- 
cat ,  „  adversui  terras ,  terris  ìuxta  metalla  positif .  "  Sic  au- 
tem  Wak.  cum  omnibus  libris  prò  vulgari  in  terrjs ,  quod  ex 
editorum  ingenio  fluxit.    (Conf.  ad  I,  889.) 

1258.  capteì]  Lugd.  1.2.  Poor.  Brit.  1.2.  Brix.  capiti.  — 
levi  ]  Brit.  2.  'dnù 

1259.  videbant]  Vind.  Brit.  8.  Cant.  videbat,  Ver.  Venv 
vìdebunt.  '  • 
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1261.  calore]  Retinui  cum  Orellio  vulgatam  lectionem, 
et  omnium  fere  librorum  auctoritate,  et  sensu  suo  satis  de- 
fensam.  Aid.  1.  Don.  favore,  unde  Pii  temporibus  quidam 
viri  docti  fecerunt  vapore,  quod  Wak.  paullo  cupidius  re- 
cepit. 

1264.  procudendol  Brit.  2,  producendo.  (Vid.  ad  IV, 
«47.  281.  et  V>848.) 

1265.  et  caedere]  sic  Wak.  cum  plurimi*  libris;  vulgo 
excidere,  ut  Foor.  Brit.  1.  2.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. 

1266.  Ut  hunc  versum  cum  Wak.  et  Eichst.  edidimus, 
wic  in  plerisque  libris  legitur,  hac  tantum  cum  varietate: 
Materiem]  Brit.  2.  Materiam.  —  doìare~\  Vind.  dolor  e  nt 
(quod  Wak.  corruptum  habet  e  dola?  et,  God.  Gant.  seri- 
ptura  )  Brit.  2.  3.  dolaret ,  Ver.  Ven.  delere.  —  levare  ac  ] 
Lugd.  1.  2.  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  Cant.  levare  et,  Aid.  1.  2.  Bon. 
Iunt.  ac  laevìa;  (quare  Lamb.  coni,  ac  laevia  reddere  tigna, 
Wak.  vero  ac  laevia  reddere  Ugna ,  utrumque  praeter  n eces- 
si tatem).  —  tigna]  Ver.  Ven.  signa,  Vulgaris  lectio,  a 
Lamb.  prof ecta  ,  et  ab  Orellio  servata ,  sic  se  habet  :  Mate- 
tiem  laevare,  dotare  ac  radere  tigna;  quae  sane  amplectenda 
erit  non  credenti ,  Lucretium  priraam  syllabam  verbi  levare 
(alias  laevare)  hic  aliquando  corripuisse;  nàm  in  eo  certe 
Orellio  assentiendum  puto,  Wakefieldum  errasse,  putantem, 
verbum  levare ,  nude  positura,  hic  sensum  habere  „fron- 
dium  exspoliandorum  atque  ramorum  iuperfluorum  ;  u.nam 
Virgilii  locus ,  quem  affert ,  Geo.  II,  400. ,  in  quo  fronde  ad- 
iectum  est,  utique  huc  non  quadrat. 

1271.  poterant,  scil.  et  auri  et  argenti  potestas,  duae 
ìgitur  potestates.    Sic  autem  Wak.  restituit  ex  optimis  libris, 

Suem  Orell.  se  qui  tur;  vulgo  poterat,  ut  Bodl.  Brit.  1.2.,  quod 
ichst.  retinuit. 

1272.  „Nam  in  hoc  loco  potestatem  habet  exquisitio- 
rem ,  transitioni  orationis  solummodo  inservientem  :  vide  sis 
dieta  ad  111,7.  [ubi  Wak.  errare  videtur],  et  Priscian.  XVIII. 
p.  1170."  Wak. 

1273.  retusum]  Ver.  Ven.  recusum,  Gant.  recussum. 
1275.   volvunda]  Vind.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  volvendo, 

merdose.   (Aedi  ad  nuius  libri  v.  515.) 

1277.  e  contemtibus]  Lugd.  1.  2.  Brit.  2.3.  Ver.  Ven. 
praépositioriem  omittunt,  et  Gant.  iam  substituit,  quare  Wak. 
arbitratur,  „  coniecturale  esse  supplementum  doctorum,  sed 
necessarium  tamen,  ex  v.  831.  sùpra  transvectum.  " 

1278.  repertuni]  Wak.  coni,  refertum,  quia  „non  de 
no  vi*  inventi*  poeta  loquatur ,  sed  de  honoribua  iv^Vaxv«cw  x^.- 
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rum  commutatis ,  et  ex  desuetudine  in  aestimationem  tìcìj-  . 
lira  venientium  ;  "  quae  argutiora  quam.  veriora  esse  puto. 

1279.  miro  ]  sic  Brit.  2. ,  quem ,  Wak.  suadente ,  seqm- 
tus  sum,  ut  miro  honore  ad  fio  rei  referatur;  ceteri  libri  min 
est,  ut  vulgo.  —  àonore]  Vind.  Brit.  2.  honores,  onde  Wtfc 
fecit  honore  est. 

ISSI.   „  Sic  mallem  dedisset  noster  :  natura  reper*  \ 

ta ,  Sic  facile  est  —  :  neque  aliter  scriptum  offendi  postea  in 
Poor.    Sed  nihil  au*us  sum  novare  ;  nam  recepta  viderl  pot-  } 
sint  simpliciora,  atque  adeo  Lucretium  penitius  resipere."  1 
Jl'ak.  —  i/j.vi]  Aid.  1.  Bon.  ìpsum.  i 

1283.  sjylvarum]  Poor.  Brit.  2.  lignorunu 

1284.  Et  fiamma  atque  ]  sic  Wak.  cura  Lugd,  2.  Vind. 
Cant.  Aid.  1.  Bòn.  lunt.;  Brix.  Ef fi  ammani  que^  Ver.  Yen.  Bf- 
Jlaminant,  Poor.  Et  Jlammam,  Brit.  1.  Et  fiammati,  Brit  1 
2?/  jlamina  atque  ;  vulgo  Jlammae  atque.  Denti,  coni,  -il 
flammaet  imo  omnem  versimi  delendum  censet,  utromgae 
sine  causa  idonea. 

1285.  „ ferri  vis,  §ltj  cftdjfaov,  ut  supra  v.  1241.  potè- 
stas  plumbi.  Aliter  Virg.  Geo.  1, 143.  ferri  rigor ,  et  Aen.  Vfl, 
609.  /erri  robora,  quae  sunt  nihilominus  formulae  consumisi 
et  Graeco  more  fabricatae."  IV ah.   (Conf.  etiam  ad  IH, 7.) 

1283.  Lamb.  iam  docet,  nostrum  hic  imitatum  esse  He* 
siodum  Opp.  et  Dd.  150. 

1289.  vasta]  Brit. 2. 3.  Brix.  Ver.  Ven.  fasta,  Poor. /fe- 
sa ,  Brit.  1.  festa.  „  An  feda  ?  "  quaerit  Wak.  ;  quod  non 
crediderim.  —  Bentl.  coni,  luctus  et  fonerà,  quemadmodum 
Virg.  Aen.  X,  755. ,  inprimis  quum  noster  etiam  VI,  1224.  di- 
cat  funera  vasta.  Ipse  tamen ,  ut  Wak.  dicit ,  prò  vulgati! 
agens,  apposite  provocat  ad  Eurip.  Ion.  60.  (noXifiiog  xlv- 
dcov),  sicut  etiam  meminit  Lucretii  ipsius  V,  1434.  {belli  ae- 
stus  );  et  Orell.  citat  Huschkii  Anal.  crit.  p.  201.,  ubi  ex  Vi- 
ctorii  Varr.  Lectt.  XXXVI r,  7.  laudatur  Theopompus,  ^pn* 
teste  Plutarcho ,  dixerat  feijoa  xaì  kIvòùhhx  notepov. 

Vss.  1292.  et  1293.  Macrobius  affert  VI,  1.  (p.  161.  Bfo.) 
cum  Virg.  Aen.  VII,  636.  et  Geo.  f,  508.  comparatosi  et  ite 
quidem ,  ut  prò  vulgari  omnium  librorum  lectione  m  oppro- 
hrium  exhibeat  in  obscoenum  ,  quod  Wak. ,  Bentleio  suasore, 
recepit,  Eichst.  et  Orell.  servarunt.  lunt.  habet  obscurum^ 
quod  e  Macrobii  lectione  corredimi,  vel  potius  corruptum 
puto.  Beote  enim  Wak.  annotasse  videtur:  „  Poeta  dicit, 
falcem  ahenam,  ut  instrumentum  militare,  in  desuetudine™ 
abiisse,  ad  usus  magicos  conversam.  Iline  pendet  Hor.  Epod. 
V,  98;,  ubi  obscenae  anus  sunt  veneficae,  ut  Ascensius  pulobre 
intellexit. "   Ceterum  Wak.  Eichst.  et  Orell.  scribunt  ©foce- 
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nus,  nos  cum  cel.  Beiero  ad  Cic,  Off.  I,  29.  (Tom.  I.  p.  226.) 
obscoenus,  quod  magis  convenit  etymologiae. 

1295.  creperi]  firìt.  1.  dubii,  e  glossa;  nam  et  Festus 
lub.  h.  v.  et  Nonius ,  qui  I,  45.  versum  nostrupi  cum  aliis  ex- 
emplis  affert,  creperus  per  dubius  interpretatur. 

1296.  armatum]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  omnibus  libris 
nobis  cognitis.  „  Lamb.  e  Godd.  scriptis ,  ut  dicit ,  repper- 
tum;  quem  errorem  Vindob.  editoria  supinitas  propagavit," 
Wak.;  et  sane  Lambino  de  Codd.  allatis  non  semper  fides 
habenda.   Tamen  reppertum  vulgaris  lectio  facta. 

1297.  vigere]  vetera  Pii  exemplaria  viere ,  quae  dictio 
nihil  ad  huiusce  loci  scopum  facit. .  Vide  Nonium  II,  925.  " 
Wak.    Iunt.  habet  ciere,  e  coniectura. 

1299.  biiugom]  sic  Wak.  edidit  e  coniectura,  quum 
omnes  fere  libri  biiugo  exhibeant,  quod,  licet  vulgata  sit  le- 
ctio. bonae  loci  structurae  refragetur.  Eichst.  autem  et 
Orell.  recte  Wakefieldum  sequuti  sutit;  nam  sane  in  baud 
paucis  Lucretii  locis  obsoleta  illa  terminatio  om  in  o  mutata 
videtur.  (Conf.  ad  J,  381.  661.  834.  II,  846.  937.  1094.  Ili, 
392.  etc.  )  Brit.  2.  biiugem;  Faber.  coni,  biiugos,  (probanti- 
bus  Creechio  et  Bentleio,)  quae  tamen  scriptura  haud  facile 
in  omnibus  libris  mutata  fuisset. 

1300.  armatum]  Vetera  Pii  exemplaria  inventum,  quod 
cum  Iunt.  et  Aid.  2.  vulgares  editt.  receperunt.  Wak.  vero 
recte  librorum  fide  digniorum  lectionem  restituit.  —  ascen- 
dere] I.  F.  Gronov.  ad  Liv.  II,  28.  §.  6.  maluit  escendere, 
«ine  causa. 

1301.  Luca*  turrito]  Vind.  Brit.  1.  2.  Brix.  Ver.  Ven. 
cast  or  rito ,  Aid.  1.  Bon.  Lucas  aurito.  —  „  boves  Lucas.  Sci* 
licet  elephantes  hoc  nomine  donati  sunt  Romanis  ,  qui  maius 
animai  bove  non  ante  viderant,  quia  in  Lucania  bellua  haec 

Immuni  sitiis  conspecta.  Vide  Hessel.  [vel  potius  Go- 
umna]  ad  Ennium  p.  305.  Senec.  Hippol.  352.  Isidor.  Origg. 
XII,  2.  Plin.  H.  N.  Vili,  6.  [ubi  vid.  Salmas.  p.  218.]  m- 
terpp.  ad  Veget.  de  re  mil.  Ili,  24.  Solin.  c.  25.  fin.  et  Lucil. 
apud  Nonium  IV,  349. "  Wak.  Adde  Varronem  de  L. L.  VI. 
p.  89.  Bip.  Lucan.  IX,  572.  Auson.  Epist  XV,  12.  aliosque. 

1302.  Anguimanos]  Vind.  Poor.  Brit.  2.  3.  Gant.  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Anguimanus  >  Brit.  1.  Ignivomis,  et 

e'o  var.  lect.  Ignaros.  Respexit  hunc  locum  Lactant.  de  opif. 
ei  c.  5. ,  quem  Wak.  laudat. 

1804.   alid]  Vind.  Brit.  1,  2.  3.  Ver.  Ven.  olii,  Poor. 
Brix.  aliud.   (Conf.  ad  I,  264.) 

1307.  motnere]  Retiniti  cum  vulg.  editt.  Eichst.  et  Orel- 
lio  antiquiorem  formam,  ufi  I,  80.  et  3&.  V£»t&%  «ìùscbolV*  % 
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221.  et  VI,  927.  moerorum,  etc.)  Wak.  cum  Vinci.  Poor.Bnt 
1.  2.  3.  Cant.  et  vett.  editt.  scripsit  munere  ;  quamquam  ip* 
praeplacet  lectio  rannera,  quam  Iunt.  et  Aid.  1.  praebenL 

1503.  sunt]  Brit.  2.  in  ;  nec  displicuisset  Wakefìeldo  puf- 1 
pot itio  cum  verbo  coniuncta ,  immitr&re.  I 

1309.  Parthei]  sic  Pii  Codd.  quidam,  Lngd.  1.2.  BritLl 
Cant. ,  quos  editores  se  quii  ti  sunt  ;  ceterì  libri  partirti ,  ejnod 
probant  Bentleius  et  Preiger ,  nec  deterius  censet  WaJù, 
tamen  vulgatam  praefert,  quia  librarii  in  nominibu*  propras  ! 
constanter  peccare  soleant,  et  sic  versi»  nos ter  concinnili»  »•  1 
spondeat  v.  1302. 

1310.  ductoribus]  sic  plurimi  libri  rectissime ,  quonoi 
lectio ,  ab  Eichst.  quoque  et  Orellio  servata ,  Wakefieldt, 
omne  insolens  cupide  amplectenti,  non  e  paucis  illis  librili 
Lugd.  2.  Vind.  Poor.  Cant: ,  in  doctoribus  mutanda  fuit. 

1311.  hìs  Wak.  recte,  ut  videtur,  restituit  e  Lngd.  t 
Vind.  Poor.  Brit.  2.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett. ,  a  qinbtu 
Brit.  1.,  iis  exhibens,  vére  non  discedit;  reliqui  libri  Ji«Sj 
quod  vulgo  editur. 

V.  1314.   cum  levi  varietate  iam  adfuit  II,  633. 

1315.  perterrita]  Lugd.  2.  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  perUr- 
rit  ,'Krit.  1.  perterriti,  Brit.  3.  perterriet.  Fremitila  autem  dt 
leonibus  usurpatimi  legitur  etiam  II,  298.,  ut  apud  Virg.  Aen. 
IX,  339.,  quem  Wak.  laudat. 

V.  1317.    a  Nonio  il,  503.  (p.  559.  Goth.)  afFertur. 

1318.  petebaiit]  Vind.  Poor.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Ald.l. 
Bon.  patebunty  quare  Wak.  coni,  ore  patebant;  Brif.  2.  ìace- 
Uant. 

1319.  diripìnbant'ì  Haec  est  omnium  fere  librorum  vul- 
garis  lectio ,  a  Wak.  quoque  recepta.  Hav.  vero  cum  tuo 
Lugd.  1.,  et  Turnebo  Advv.  XXX,  22.  suasore,  edidit  deripìe- 
ba'ity  minus  recte,  „quum  (  Wak efieldi  sunt  verba)  aptusi- 
me  opponautur  invicem  ora  petebant ,  a  fronte  facére  impe- 
tum  scilicet,  atque  a  tergo  dirìpiebant  >  i.  e.  postica  par** 
subinde  lacerabant.  " 

1320.  volnere]  Brit.  1.  2.  Iunt.  volvere.  —  vieto*]  «C 
Wak.  rectissime  restituit  ex  omnibus  libris;  vulgo  v'inctoMf 
cum  duobus  Lambini  Codd.,  nisi  potius  ex  editoria  arbitrio. 

1322.  suo*]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  plurimis  libris  ;  vulgo 
tamen  sues ,  ut  Lugd.  1.  Bodl.  Brit.  1.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon. 

1323.  ac]  Poor.  ett  Ver.  Ven.  ad,  Sensum  Wak.  fio  ex- 
posuit:  ,,Aperiebant  (cornibus)  et  extrahebant  sanguinata 
atque  inclusa  viscera;"  et  comparat  Virg.  Aen.  X, 313-  (Geo. 
Ili,  87.)  et  Stat.  Tbeb.  11,  46. 
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1324.  et  terroni  minitanti]  sic  Wak.  restituii  ex  omni- 
bus fere  libris.  Iunt.  ad  terramque  minitanti,  unde  in  Aid. 2. 
factum  ad  terramque  minanti ,  quod  vulg.  editt.  temere  prò- 
pagarunt. 

1325.  Et  idem  Wak.  in  contextum  revocavit,  omnes  li- 
bros  sequutus,  praeter  Iunt.  et  Aid.  2.,  At  exhibentes,  quae 
vulgaris  est  lectio. 

De  vv.  1326.  et  1327.  in  Diss.  mea  de  Lucr.  p.  103  s.  haec 
fere  disputavi  :  Lamb.  utrumque  versum ,  aut  certe  priorem, 
Bentl.  pariter  utrumque ,  aut  saltem  posteriorera,  atque  hunc 
etiam  Marull.  Gifan.  et  Wak.  spurium  habuerunt,  Hav.  e  du- 
plici ipsius  Lucretii  editione ,  Orell.  e  semilibus  repetitioni- 
bus,  (ut  V,  1189.  et  VI,  15.,  quae  tamen  ab'us  sunt  generis,  ) 
utrumque  defendere  student;  nemo  tamen  de  sensu  accura- 
tius  dixit.  Mini  prior  versus  genuinus  et  sic  intelligendus  vi- 
detur:  Apri,  tela  corporibus  suis  infixa  et  fracta  secum  tra- 
bentes  et  sanguine  suo  inibuentes ,  propterea  ad  furorem  et 
saevitiam  concitati,  ipsos  suos  socios,  i.  e.  milites,  a  quibus 
ipsi  in  certamen  adducti  erant,  dentibus  invaserunt.  Hunc 
sensum  serior  aliquis  interpolator  clariorem  reddere  studuit 
v.  1327.  adscripto,  omittens  etiam  epitheton  sae vi ,  ut  modo 
vidimus,  minime  superfluum.  Meineckius ,  qui  posteriorem 
versum  gehuinum,  priorem  vero  eius  glossema  habet,  male 
lo  cuna  sic  reddidit  : 

Minder  nicht  fielen  die  Eber  mit  ikren  màchtigen  Ilauern 
Auf  einander  selbst,  zerbrachen  die  Ilauer,  und  fàrbten 
Die  zerbrochene  TVehr  mit  ihrem  eigenen  Biute. 
Non  magis  vero,  quam  Meineckio,  assentiri  possum  Knebelii 
Censori  in  Ephem.  lit.  Ilalens.  a.  1823.  eh.  239.  et  240. ,  per 
epanalepsin  utrumque  versum  defendentì ,  quem ,  mutatione 
etiam  verbi  tinguentes  in  genitivum  tinguentis  adhibita,  sic 
explicat:  „Apri  venatores  (de  quibus  piane  non  sermo  est,) 
caedebant,  qui  suo  sanguine  fracta  venabuìa  cruentabant, 
duin  apri  eadem  tela  confracta  suo  etiam  sanguine  consper- 
gebant."  At  quam  artificiosa  et  tamen  non  apta  sit  haec  Io- 
cum  expediendi  ratio  ,  nemo  non  videt,  quum  nihil  aliud  ex- 
pressurus  Lucretius  vis  •  usus  f uisset  illa  eorundem  verborum 
repetitione ,  qua  sententiam  per^e  iam  languidam  languì  dio- 
rem  etiam  redderet.  Mihi  potius,  si  uterque  versus  ut  vere 
Lucretianus  vertendus  erat ,  generosiss.  Knebelius  locum  re- 
ctissime  reddidisse  videtur. 

1329.  adactus]  lletinui  cum  Or  eli  io  vulgarem  l.actio- 
nem,  quanr  praebent  Brit.  2.  Iunt.  Aid.  2.  Vocabulum*  arfa- 
ctus  ,  ut  multa  alia  apud  Lucretium ,  &ea£  Xtyópevov  est  ha- 
bendum,  (  conf .  etiam  ad  IV,  17.  )  exire  vero,  prò  vitare,  ef- 
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fugere  positum,  alibi  etiam  (ut  VI,  1205.  1216.)  a  Lucretio 
simplici  accusativo  iungitur.  Varietas  lectionis  haec  est: 
Lugd.  2.  Vino*.  Aid.  1.  Boti,  dentis  ad  auctus,  Lugd.  1.  BrìtS. 
Brix.  Ver.  Ven.  dentibus  adauctus,  Brit.  1.  dentibus  ad  auctat, 
Poor.  dentibus  ictus*  Fius  coni,  denti*  ad  ictus,  Wak.  e  coni, 
edidit  denti»  ad  actus,  quod  Eichst.  tervavit. 

1333.  Si  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris;  vulgo  Sic, 
quod,  a  Lambino  profectiun,  Gifan.  primuxn  in  contestala 
intulit. 

1337.  Wak.  „ex  indubitata  correctione  Lucretio  verii- 
linam  scrìpturam  reddi"  iubet:  vari ùm  genti*  omne  ferorum, 
quam  coniecturam  Orell.  non  immerito  inanem  vocat. 

1339.  quom]  „sic  BriL  2.  dilucide;  ceteri  cum;  Brit  3. 
tum.  —  facto]  Poor.  fata;  perperam."  ir  ah. 

1340.  Voculam  Sic  cum  Vind.  Brit.  1.  Aid.  1.  2.  Bon.  Innt 
vulg.  editt.  Eichst.  et  Orellio  retinui;  ceteri  libri  Si,  quod 
Hav.  etWak.receperunt.  Ceterum,  ut  hiclegiraus  ante  prac 
sentire,  sic  apud  Ter.  Andr.  I,  574.  pr aesci sse  ante,  Gic.  Arat. 
v.  12.  praelabitur  ante  e  te.  (Goni.  Ruddim.  Inst.  Gr.  IL  p. 
869.  not.  2.  ) 

1342.  fiere t]  sic  omnes  fere  libri,  quos  Wak.  •equutoi 
est;  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  fueret,  quam  obsoletam  formant 
Orell.  recepit  ;  vulg.  editt.  fuerat ,  contra  libros  universos. 

1343.  ,,Hoc  mihi  velie  dicere  Lucretius  vxdetnr:  Lo- 
quor  de  re,  non  admittente  quidem  specialem  corfìrmatio- 
nem ,  sed  generaliter  probabili  ;  vel  :  quod  affirmo  ,  genera- 
lem  veritatem  habeam,  haud  universalem  tamen;  rationibut 
saltem  veri  quam  simillimis  subnixam."  Wak.  Mihi,  ut 
verum  fatear ,  hic  locus  semper  suspicionem  aliquam  movit, 
in  primis  quum  v.  1344.  prorsus  eodem  modo  voci  omne  ex- 
plicandae  adhibitus,  sed  loco  longe  aptiori,  supra  v.  529.  iam 
adfuerit;  de  quo  tamen  ali  quid  certi  pronuntiare  non  audeo. 

1347.  perire]  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  perirent ,  quod  Wak. 
„planius"  quidem,  sed,  ne  uno  quidem  libro  Ms.  addicentei 
tamen  non  recipiendum  censet. 

1350.  paratur]  sic  Wak.  (Eichst.  Orell.)  cum  Brit.  1.3. 
Ca»t.  et  omnibus  editt.  vett.,  praeter  Brix.,  prò  vulgati  parane 
tur.  „ Facile  etenim,  inquit  Wak.,  subintelb'gimuj ,  telam 
non  posse  recte  procedere  sine  teli*,  vel-  instrumentis  fer- 
reis.  " 

1352.  fusei%  radici]  Vulgo  insertur  copula  et,  quam 
Wak.,  omnibus  libris  suadentibus,  omisit.  Poor.  Brit.  1.2.3. 
Brix.  Ver.  Ven.  habent  radiis ,  prima,  litera  sequentis  vocis 
adhaerente.  —  scapai]  Poor.  Brix.  Ver.  Ven.  capi,  Brit.  & 
campi.-  Orelliut  vocabula  aitis  textoriaa,  qua»  hic  legimns» 
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sic  explicat  :  „  Insilia^  xccvovtg,  àvriov,  liciatorium  Vulgatae, 
[1.  Sam.  17,  7.1  lignum,  in  cjuo  licium  (Geschirr)  involvi- 
tur  in  tela' penatila  s.  iugali,  insubulum  in  tela  plana  ap.  Isi- 
dor.  XIX,  29.  arundo  Ovid.  Met.  VI,  54.;  radius,  ital.  spola, 
Webertchiffcheni  scapi ,  unde  nostrum  Schaft,  idem  fere, 
quod  e  pud  alios  pectenf  Weberlade,  s.  potius  ea  eius  pars, 
quam  vocant  Weberblatti"  et  laudat  Schneid.  lndicem  ad 
Scriptt.  R.-R.  p.  371.  et  376. 

1358.  pari  ter]  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris;  vul- 
go potius ,  quod  sane  melius  huc  quadraret ,  sed  ex  edito- 
rum  ingenio  fluxit.  Non  temere  autem  hic  aliquid  corrupti 
latere  Orell.  sumere  videtur. 

1359.  durarent]  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.  durarunt,  perpe- 
ram.  Faber  hunc  versum.  spurinm  habuit ,  quem  Wak.  et 
9>à(pfXsla  quadam  vere  Lucretiana,  et  apertissima  Maronis 
imitatione  ,  ad  Geo.  IV,  114.**  sicut  etiam  locis  Tibulli  I,  4, 
48.  Horatii  Sat.  I,  4,  119.  aliisque  defendit. 

1362.  baccae]  „Ver.  [Ven.]  buccas,  Poor.  bacae;  ne- 
fcio  an  non  veriore  ortbograpbia,  quam  glossator  vetusta* 
etiam  agnoscit  :  Baca ,  daqpvqg  xaonóg.  Sed  novare  nolui." 
Wak. 

1363.  subter]  Brit.  2.  propter,  minus  bene,  ut  recte 
Wak,  censet,  qui  de  voce  pulii y  prò  arborum  surculis  posita, 
conferri  iubet  Catonem  R.  R.  c.  51.  et  Plin.  H.  N.  XVII,  12. 

1370.  locum]  Ter.  Ven.  suum,  Aid.  1.  Bon.  situm,  quod 
Wak.  recepit,  et  Eichst.  servavit.  OrelL  vero  scribit:  „Au- 
ctoritatem  Godd.  Brix.  Lamb.  Hav.  sequi  maluimus,  quam 
Avancii  correctionem  ;  "  rectissime. 

1375.  vario  distincta  lepore]- Conf.  UT,  1019.  Wak.  com- 
parat  Hor.  Od.  II,  5.  11.  Ausoru  Mos.  67.  et  auctorem  Culicis 
▼.70. 

1381.  „In  dubio  est,  quam  constructionem  voluerit 
poeta:  utrum  Zephjri  (in  primo  casu  plur.  )  per  cava  sibila* 
i.  e.  sibilas  cavitate*:  an  sibila]  Zephyri ,  casu  patrio;  quae 
mftri  videtur  longe  elegantior.  Conf/  Virg.  Ecl.  V,  82."  Sic 
Wak.  ;  cui  assentientes  Zephyri,  non  Zephyrei,  edendum  cu- 
ravimut. 

1383.  dolce*  —  queralas]  Conf.  IV,  586.»  quem  sequi- 
tur  versus,  nostro  1384.  ex  asse  respondens. 

V.  1387.  cum  sequente  infra  iteratur  v.  .1453  s.  —  quid- 
quid]  Ver.  Ven.quidquis,  Aid.  1.  Bon.  quidvis.  —  ratio que] 
Poor.  Brix.  Ver.  Ven.  Ald.l.  Bon.  ratio  quae.  —  eruit]  Bnt.2. 
cxuit,  Lugd.  2.  erigi  t,  quod  e  v.  1454*  nuc  translatum  est. 

1389.  Haec]  Brit.  2.  Nec.  —  olleis]  Poor.  Brit.  1.  olim. 

1390.  Cmm  •osiate]  Poor.  (Brix.?)  Y«.^«uCmwr 
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tiare,  Brit.  2.  Consotiare,  Gant.  Cum  eatiata.  —  cibi]  Poofc 
Brit.  2.  Ver.  Ve»,  tibi.  —  omnia  lectio  est  o  ni  mimi  libxonen 
praeter  unum ,  quam  vulg.  editt.  Eichst.  et  Orell.  iure  leti- 
nuerunt;  Brit.  2.  communia  (i.  e.  coìa),  quod  facilliae  m 
omnia  (oìa)  orili  potuit.  Faber  coni.  otia9  quod  Ha*,  tt 
Wak.  receperunt.  Wak.  vero  etiam  coni,  fit  copia  ì  ut  Bali 
tomnia,  et  Voss.  ad  Catull.  p.  67.  omnia  chorda&%  qmbttl 
commentii  facile  supersedemus.   (Conf.  etiam  VI,  14.)  ^ 

Vis.  1391  —  1395.,  nonnuUif  vocibns  mutati* ,  itenatar 
ex  libri  II.  v.  29  —  33. 

1393.  iocunde"}  sic  Wak.  cum  Brit.  1.  2.-8.  prò  volgari 
iucunde;  Ver.  Ven.  in  cunole,  literis  earumque  partibuf  mail 
divisis.    (Conf.  ad  II,  3  19.  V,  896.  etc.)  < 

1395.  pingcbant]  „Brit.  1.  Foor.  Cant.  [Brix.]  pì*0*r 
bant;  nec  fortasse  perperam:  ut  unguo ,  tinguo."  Jrak, 
Viz  assentior.  Ceterum  Wakef.  comparat  Auson.  Moa.  t6ÒL 
Ovid.  Fast.  IV,  430.  Stat.  Theb.  VI,  58.  aliosque. 

1396.  ioca]  Vind.  Poor.  Brit.  1.2.3.  Cant.  Brut.  Ver. Ve», 
/oca*  —  dulces  -  cachinni]  Brit.  1.  dulcibue  -  cachinni*. 

1399.  monebat]  Lugd.  2.  Brit.  1.  3.  Cant»  Bri*.  Ter.  Ve*. 
Aid.  1.  Bon.  movebat. 

1401.  terram  vede  pellere]  Conf.  Hor.  Od.  m,  18,  15. 
Virff.  Geo.  IV,  233.  et  Catull.  LXI,  14.,  quos  Lamb.  et  Wak. 
laudant. 

1403.  haec]  Ver.  Ven.  hoc.  —  vigebant]  Brit»  1  & 
Brix.  vigebat. 

1404.  somno  Wak.  ex  omnibus  libris  restituit;  volgo  ' 
somni,  contra  libros;  nam  unus  Vind.,  quum  admodum  ne- 
gligenter  collatus  sit,  hic  respici  non  potest. 

1406.  supera)  Vind.  Poor.  Brit.  1.  Ver.  Ven.  Inai. AldVl 
supra.  —  unco]  Pii  quidam  Codd.  el  Brit.  1.  rauco.  Beati 
coni.  udo.   Sed  vide  IV,  590. 

1408.  numeris]  sic  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Boa.,  qaaj 
•equuntur  Wak.  Eichst.  Orell.;  ceteri  libri,  ti  Wak.  reetp 
intelligo,  numerum,  i.  e.  numerorum%  Ut  vulgares  editionat.  . 

1409.  Mai  crei  ita  Wak.  cum  Vind.  Poor.  Brit.  1.2.3*  et 
omnibus  editt.  vett.  ;  vulgo  Maiorem,  ut  Cant.  et,  ai  Hav.  ai* 
lentio  fides  habenda  est ,  Lugd.  1.  2.  Bodl.  —  dulceStme]  eie 
omnes  fere  libri,  quos  Wak.  sequutus  est;  vulgo  dulcedmièp 
quod,  si  Hav.  vere  tacet,  praebent  Lugd.  1.  et  BodL 

1411.  Wak.  suspicatur,  Lucretium  scripsisee  Jam  evasi 
etc,  quamquam  concedit,  Nam  transitionibua  quoque  av 
servire».   (Vide  supra  ad  v.  1272.) 

1413.  s.  „  Duplex  est  constractionis  via  ;  vel:  IRiugm  àie» 
L'or  re*  poUerior  reperta  perda  sentiti  i  v?OM  .J^fpmtf^fÈ^ti 

■  'v^Jaa^itf:  . 
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eleganiior  et  simplicior;  vel:  Poster ioraue  rea  melior  perdit 
ilio,  reperto, ,  et  immutat  sensus  :  quae  videtur  minus  signata, 
durior  ac  tortuosior  ;  arrisit  tamen  editoribus  et  pluribus  in- 
terpretibus. "  JVak. 

1415.   cepit]  ita  Wak.  cuin  Brit.  3.  Cant  et  Àld. 
vulgo  coepit. 

1417.  ,,  Vulgo  post  ferina  ponunt  est;  vetustis  libris  [et 
omnibus  editt.  vett.  ]  reclamantibus.  Ordo  est  :  Pellis  ,  feri- 
na vestis,  cecidit  contempta."  Wak.  Ceterum  Iunt.  exhi- 
bet ferinae,  mendose. 

1418.  ^  tunc  lectio  est  plurimorum  librorum,  quae  tamen 
a  Wak.  correctio  babetur  verae  scripturae  nuncy  e  Lugd.  1.2. 
Cant.  Ver.  Ven.  a  se  receptae ,  et  paullo  artificiosius  sic  es- 
plicata e  :  „  Egomet  nunc  dierum  reor  ;  vitam ,  quam  vivimus 
hodie,  omnibus  artibus  excultam,  cum  simplicissima  vete- 
rum  mortalium  conditione  componens  scilicet."  Nos  cum 
Eichst.  et  Orell.  vulgatam  retinnimus. 

1420.  distraetemi]  sic  Wak.  (Eichst.  Orell.)  cum  VincL 
Brit.  1.  2.  3.  Cant.  et  omnibus  editt.  vett.  ;  vulgo  distractumì 
ut  ceteri  libri  ;  „  quae  lectio ,  ut  Wak.  censet ,  ferri  poterat, 
respectu  ad  aliud  nomen  habito ,  ut  alibi  in  Lucretio ,  vulga- 
tae  tamen  utpote  simpliciori  et  apertiori  posthabenda  est.  " 

1421.  Visyeriisse  Wak.  ex  omnibus  libris  (  quorum  non- 
nulli tantum  J)Lsperisse  praebent,  )  restituit  prò  vulgari  Dis- 
fersisse,  quod  haud  dubie  ex  ingenio  Lambì  ni  fluxit,  etri  hic 
in  God.  Ms.  sic  invenisse  dicit.  Keceptam  lectionem  iam  Hein- 
sius  ad  Glaud.  in  Rufin.  IT,  416.  e  duobus  Godd.  Voss.  (  i.  e. 
Lugd.  1.  2.)  in  contextum  revocandam  censuit. 

1422.  ,,  curis]  Brit.  1.*  curae  est;  quae  varietas  sine  est 
valde  placiùsset ,  ad  liane  constructionem  :  Aurum  et  purpu- 
ra ,  quae  sunt  curae  ac  sollicitudini.  Sed  exemplàribus  plu- 
ribus atque  vetustioribus  auscultandum  remur."  Wak. 

1427.  ri  gentil  us  Wak.  edidit  e  Iortini  coniectura,  quam 
roboront  locis  Virgilii  Aen.  XI,  72.  et  f,  648.  (non  ibid.  v. 
648.,  ut  Wak.  et  cum  eo  Orell.  scripsit.)  Ver.  Ven.  Aid.  1. 
Bon.  vigentibus ,  r  eli  qui  libri  ingentibus ,  ut  vulgo  editar. 

1430.  '„in  deest  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  [Brix.] 
Ven.  [Ven.],  atque  corruenti  metro  sic  subveniunt  Poor. 
Brit.  1.  2.  Et  semper  curis.  "  Wak. 

1433.  provexit]  Brit.  2.  perduxit,  minus  eleganter. 

1435.  magnani  et]  sic  omnes  editores,  praeter  Wak.,  qui 
et  omisit,  plures  sane  libros  sequutus.  Sed  copulam  tuentur 
Bodl.  Vino.  Cant.  Aid.  1.  Bon.  et  Iunt.  fientleius  amaotat, 
hunc  locum  Prudentio  ante  oculos  fuisse  adv.  Symm.  1, 310. 

1440.   discreta]  Bodl.  Ver.  Ven.  dtitricta. 
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1441.  velivoli*]  sic  Wak.  recte  edidisse  ▼idetor  cuoi 
omnibus  fere  libri*  ;  nam  vulgatam  velivoìum  non  nifi  Vini 
Poor.  Iunt.  et  Aid.  2.  tuentur ,  quam  miror  Orellnim  qaoqne 
retinuisse,  cutus  observatio,  simplex  praedicatum  velivoli^ 
non  adiuncto,  ut  Latini  soleant,  substantivo  (  v.  c.  navibus. 
ratibus),  ferri  non  posse,  non  omnino  vera  vi  de  tur.  Porrosi 
Orell.  dicit  :  „  liane  atitem  lectionem  (  velivoìum  )  ut  repone- 
rem,  in  causa  fuit  Virgilius,  cuius  mare  velivoìum  Aen.  I,  2fl* 
hinc  potius,  quam  secundum  Macrob.  Sat.  V,  6.  ex  Livii  He- 
lena  [ubi  maria  alba  velìvola  legebatur]  ductum  puto:,natt 
tragicorum  audaciam  in  talibus  imitali  vix  sustinebat  cast(- 

gatissimus  ili  e  poeta,  nisi  ubi  praeterea  Lucretii,  Catuffi,  ant 
enique  Epici  alicuius  auctoritas  praesto  esset;"  fateort  mt 
minus  tribuere  Orellii,  quam  M  aerobi i  auctoritati,  qui,  qmxm 
tot  Lucretii  et  Virgilii  locos  comparaverit ,  hic  etianj^e.Lu- 
cretio  potili*,  quam  e  Livio  hanc  dictionem  deduxisset,  si 
vere  in  poèta  nostro  locum  habuisset  ;  quem  potius'  ex  JSnnio 
suo  bausisse  puto ,  baud  semel  naves  ipsas  velivolo*  et  yelivor 
lanles  nuncupante.  (  Conf.  Golumna  ad  Ehnii  Ann.  3ÉIY.  p. 
179  s.  [p.  105.  Hess.]  et  Planck,  ad  frinii  Med.  p.  118.). 7- 
propter  odores]  sic  omnes  Lucretii  Codd.  et  ve»,  editt.,  (orae-. 
ter  Iunt.  et  Aid.  2.  )  quarum  lectionem  recte  Wak/rettitujL 
probantibus  Eichst.  et  Orellio.  At  vero  quum  Servio»  ad 
Virg.  Aen.  VIF,  804.  e  Lucretio  afferà t  verba  Florebat  navibut 
pontus,  Marullus,  memor  fortasse  loci  Virgiliani  ad  Geo.  II» 
445.  (pandas  —  posuere  cor  mas),  inde  fecit  Jlorebat  navibut 
pandiSf  quod,  in  Iunt.  receptum ,  ex  bac  in  Aid.  2.  et  aie  in 
omnes  editt.  vulgares  transiit.  In  ullo  autem  libro  Ma.  vul- 
gatam reperiri,  credat  Iudàeus  Apella.  Nam  Gifanii  „lifcri 
quidam  u  haud  dubie  sunt  Iunt.  Aid.  2.  et  seriore*  nonnul&6 
editt.;  quod  autem  Creecb.  dicit,  „ Lambinnm  in  quibusdam 
Godd.  navibus  pandis  inveniste ,  "  falsum  est,  qrium  illj>  de 
huius  seri  p  tura  e  auctoritate  piane  nibil  prodat ,  imo  aHejjam 
et  veram  lectionem  a  nonnullis  (  omnibus  dicere  debuist et ) 
libris  Mss.  exhiberi  fateatur.  Quare  de  Godd.  lectione 'non 
dubitandum,  Servius  autem  vel  locum  nostrum  memoritér 
tantum  nec  ad  verbum  attutisse,  vel  àlium  fortasse.  versum 
deperditum  respexisse  videtur.  (  Quid  ouod  nonnullae  Servii 
editt.  ne  Lucretio  quidem ,  sed  Lucano  haec  verba  vindioantf 
in  quo  tamen  non  magis  inveniuniur.  )  Quae  q^oum  ita  sintg 
non  possum  assentiri  Orellii  Censori  Ienensi,  qui  Havercampl 
•ententiam  amplexus,  praestantissimornm  Goda,  lectionea  cani 
Serviana  sic  optime  conciliari  censet  :  Tum  mare  velivoìum  j  Jlo- 
rebat navibus  pontus;  quae  mihi  tautologia  videtur  neutiquam 
ferenda.  Fiorerò  autem,  in  quo,  aie  nuda  ponto,  ofiEendn  Tir 
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doctiss-,  neutiquam  caret  ablativo  desiderato,  si  vulgatam  ve- 
lìvolis  cum  libris  fere  omnibus  retinemus.  (  Ceterum  verbum 
Fiorerò  eodem  modo  usurpatum  vidimus  1, 256.  et  V,  910.)  Obi- 
ter  tantum  commemoro  coniecturas  Tossii  ad  Catull.  p.  77.  : 
T.  to.  velivolum  fi.  Protei  ad  oras,  et  Gifanii  :  T.  m.  velivoli*  jl. 
navibus  ponti,  (  Conf.  etiam ,  quae  de  hoc  loco  disputavi  in 
Diss.  mea  de  Lucr.  p.  81  ss.  ) 

1444.  „prius]  Brit.  1.  post;  rectius,  ut  arbitror:  nam 
solere  homines  versibus  recitandis  otium  prius  mulcere, 
quam  literarum  usus  sit  repertus,  et  per  se  vero  simile  est, 
et  veruni  evincitur  vel  unius  carminibus  Home  ri.  "  TV  ah* 
Tamen  ob  unius  God.  recentioris  auctoritatem  vulgatam  non 
solticitandam  puto. 

1445.  actum]  Ven.  Aid.  1.  Bon.  auctum. 

1446.  nequìt]  Ver.  Ven.  ne  quid.  —  ratio]  Vind.  Brit/ 
2.  3.  Cant.  Ver.  Ven.  razione,  adhaerente  prima  sequentis  vo- 
cis syllaha.  —  monstrat]  Brit.  2.  monstrant, 

1450.  ac]  sic  Wak.  cum  Cant.;  vulgo  et,  — pqlitus] 
ita  Wak.  e  coniectura ,  ab  Eichst,  etiam  recepta ,  ut  politus 
usus  hic  sit,  „qui  polituram  vel  pariat,  vel  habeat,  et  ad 
perfectionem  aliqualem  sit  excultus.  "  Librornm  lectior.es 
sic  'se  babent:  Vind.  Brit.  2.  3.  Poor.  polito,  Lugd.  2.  polita, 
Brix.  Ver.  Ven.  politos,  quod  Orell.  recepit,  collato  1.  III. 
v.  308. ,  (  qui  tamen ,  quum  hominum  genus  praecedat ,  et 
pronomen  quosdam  additum  sit,  longe  diversi  est  generis,) 
ut  sensus  sit:  „Usus  et  experientia  docuerunt  homines  semel 


ut  reliqui  libri. 

1452.  progredienteis]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  Lugd.  2. 
Aid.  1.  Bon.  ;  ceteri  libri  progrediente*,  ut  vulgo. 

1454.  erigit  Wak.  resti tuit  ex  omnibus  libris  praeter 
Iunt.  et  Aid.  2.,  quae  vulgatam  babent  eruitt  e  v.  1388.  huc 
translatam.  Orellius  tamen,  etsi  concedit,  „Lucretium  in- 
terdnm  consulto  similes  versus  lev  iter  immutasse,  tamen 
utrobique  idem  verbum  praestare  arbitra  tur,  causa  non  ad- 
dita; quare  hic  etiam  eruit  edendum  curavit.  „Non  enim, 
scribit  cum  Oudend.  ad  Apulei.  Met.  I.  p.  470.,  ea  tantum  erui 
dicuntur,  quae  in  terrae  latent  visceribus,  sei  et  i^a,  <Iuae  in, 
abdito  sunt  recondita."  Mihi  tamen  et  Codd.  auctoritas  etLu- 
cretii  consuetudo  vulgatam  satis  superque  defendere  videntur. 

1455.  alid]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven/ 
aliud,  —  videbant]  sic  Wak.  cum  libris  tantum  non  omni- 
bus; vulgo  videmus,  ut  Lugd.  2.  et  Brit.  1. 

1456.  Jrtibus]  Bentl.  coniecit  Partibusr  sino  causa. 
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I.  frugiparos  Wak.  restituì t  e  Lugd.  1,  2.  »  Codd.  prie* 
stantissimis ,  idque  rervarunt  Eichft.  et  OrelL,  qui,  imtnuM 
huius  libri  usque  ad  v.  95.  in  Eclogai  sua*  p.  76  sì.  recipient, 
simul  annoiat,  liane  vocem  inveniri  etiam  in  A  vieni  Asaf.  T. 
1053.   Vulgo  frugifero* ,  ut  reliqui  libri. 

£.  Dididerunt  ]  Brix.  Dìdederuni,  Lugd.  1.  BodL  Vini 
Foor.  Gant.  Dii  dederuni,  Ver.  Ven.  Dideruni,  Lugd.  2.  Imi 
Dediderunt,  Brit.  2.  Dederunt.  —  pr acciaro  ]  Ver.  Ven.  pw 
c/iaro.  —  nomine]  Drit.  1.  munere.  , 

V.  6.  laudat  Valer.  Probus  I.  p.  1429.  Putsch. 

7.  etexstincti]  Bodl.  Vind.  Poor.  Cant.  Brix*  Ver.  Ven. 
et  exs  lincia,  Brit.  3.  et  exstinctu,  Brit.  1.  inexttinoia,  giure 
Wak.  legendum  censet  aut  m  exstinctu  (  quemadmodum  apud 
Plin.  H.  N.  VII,  5.  ),  i.  e.  in  obitu,  vel  post  mortemi  ant  in- 
exstincti,  i.  e.  viventi»  post  exstinctaonem  etiam,  prestar 
f amara  inventorum  (ut  apud  Ovid.  Trist.  V,  14,  3&),  nquam 
alteram  rationem  ipse  praefert.  Neutra  mutatione  opus  fi- 
detur. 

V.  10.  vulgares  editt.  sequenti  postponnnt,  libri*  omni- 
bus recJaniantibus.    Wak.  verum  ordinem  primiis  -retti  tmt 

II.  per  quae]  Retinui  cum  Eicbat.  et  OrelL.  vulgarem 
lectionem,  quam  Wak.  e  Ver.  et  Ven.  m\itayit  in  prò  quo, 
dubius  tamen ,  ami  ori  fortasse  melior  sit  Bodl.  Vind.  Poor. 
[et  Brix.]  lectio  Et  prò  qua,'u  e.  „ caini  via»  respectoV 
Lugd.  1.  2.  per  quam,  Brit.  1.  3.  per  qua,  -Gant.  prò  quanu 
Orell.  annotati  „Apparet,  hic  corruptelam  latore;  egoqui- 
dem  suspicor:  Porro  qua,  scil.  via,  ratione.  Porro  per  COtt- 
pendium  scriptum  ansam  dedit  errori,  ita  ut  ad  metrum  inn- 
plendum  etiam  languidum  illud  Si  aatueretur. 'f  Quod  mud 
paullo  audacius  sumtum  videtur,  quum  copula  Et  jn  omni- 
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bus  libris  inveniatur.  —  consisterei  Brit.  2.  et  Iunt.  consci- 
scere,  male. 

12.  Divitiis"]  sic  omnes  fere  libri,  quos  cum  vulg.  editt. 
Eichst.  et  Orell.  sequutus  sum.  Wak.  hic  etiam  e  soli»  Ver. 
Ven.  Divitias;  sed  „homines  afftuunt  divitios"  profecto  non 
eet  latinum.  % 

13.  excellere]  Prortus  assentior  Orellio,  qui  dicit  :  „  Es- 
tollere e  tribus  Codd.  [Bodl.  Foor.  Cant.,  quibus  accedit  Brix. 
lectione  extolere]  recepit  Wak.  (Eichst.);  sed  divìtiae  nemi- 
nem  extollunt  bona  natorum  fama,  secundum  Wakefieldi  le- 
ctionem.  Minus  etiam  extollere  convenit  lectioni  dìvitiis% 
quum  significationem  verbi  medii  habere  nequeat:  ideo  re- 
deundum  fuit  ad  Aid.  1.  Bon.  [adde:  Iunt.  Aid.  2.]  Lamb. 
Hav.,  qui  cum  2  Godd.  [tribus  potius,  Vind.  Brit.  1.  3.]  ex- 
hibent  excellere,  "  Paullum  modo  differunt  Lugd.  1.  2.  Brit. 
2.  Ver.  Ven.,  excolere  exhibentes,  unde  primum  extolere,  deiu- 
de  extollere  factum  vddetur. 

14.  cordi  Wak.  edidit  e  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Poor. 
Brit. 2.  Gant.  Brix.  Ver.  Ven.,  quae  lectio,  ab  Eichst.  quoque 
et  Orell.  recepta,  defenditur  etiam  loco  simillimo  V,  1390. 
Vulgo  corda. 

15. 16.  Lamb.  ex  bis  duobus  versibus,  qui  in  eandem  vo- 
cem  exeunt,  facinore  admodum  audaci  hunc  unum  fecit  :  At- 
que  animum  infestis  cosi  servire  querelisf  quem  omnes  editt. 
vulg.  propagarunt.  Wak.  uftrumque  ex  omnibus  libris  resti- 
tuita vulgaribus  tamen  numeris  versuum  servatis.  —  Caussam, 
quae]  sic  plurimi  Godd.  Lambini,  Aid.  1*.  2.  Bon.;  Iunt.  Plu- 
rima, quae;  ceteri  omnes  Pausa  atque.  —  costi]  Lugd.  1.2. 
Brix.  cogetj  Iunt.  cogant.  —  saevire\  ita  Vind.  Poor.  Brit.  1. 
2.  3.  Cant.  Brix.;  reliqui  servire*  Orellius  locum  etiam  nunc 
vnoviov  censet. 

17.  Intelletti]  liane  obsoletam  formam  temporis  per- 
fecti,  alibi  non  occurrentem,  Wak.  restituì t  e  Lugd.  1.  2<v 
Codd.  optimi* ,  cum  quibus  facere  videntur  Vind.  Brit.  2.  3. 
Cant  Brix.  Ver.  Ven.,  Intellisit  exhibentes.  Vulgo  Intellexti, 
cum  paucis  iisque  recentionhus  libris.  —  vas  ]  Vind.  Poor. 
Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  fas.  „  Vas,  i.  e.  ipsum 
hominem:  vide  III,  441.  654.  949.  [794.  V,  138.]  Et  Pius 
recte  monuit,  consimile  esse  illud  H orati anum  Epist.  I,  2,  54., 
bine,  ut  opinor,  derivatimi."  Wak* 

19.  collata]  «Ita  Codd.  editt.  vett.,  quod  quum  proba- 
bili explicatione  defendi  possit  („quaecunque  venirent  foris 
collata  —  quo  in  vocabulo  ipsius  utilitatis  notio  in  est  —  at- 
que etiam  commoda"),  Bentleii  tmesin  con  laeta  [i.  e.  laeta 
convenir ent]  recipere  ausus  non  sum  cum  Wak.  et  Eichst., 
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carnque  gemellarli  prorsus  iudico  illi  Lambinianae  a  Wak, 
inerito  explosae  VI,  396.  [397.  nostrae  edit.,  ubi  vid.  annott.] 
Praeivevat  Bentleio  l'aber  coni,  con- grata."  Sic  OreUiut, 
cui  ut  cauto  et  sobrio  iudicio  hic  etiam  subscribo.  —  forti] 
Lugli.  2.  foni3. 

23.  i pi  tur]  Lactantius,  qui  Insti;  VH,  27.  hunc  veruna 
cum  quatuor  scquentibus  laudat,  hominum;  ,,vel  menioritsr  ; 
citans,  ut  Wak.  censet,  vel  potius  perfectiorem  ac  planiorem  • 
sensum  de  solito  volens  efficere." 

25.  cupedinis]  sic  Rrit.  1.  2.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt, 
et  proxime  ad  eos  Vinci.  Poor.  Rrit.  2.  Ver.  Ven.  cupidinis; 
Cant.  et  unus  Cod.  Lactantii  (vid.  Le  Bruii  p.  590.)  cuppedi- 
riis.  ut  vulg.  editt.  et  Orell.  exhibent.  Wak.  ex  uno  Cod, 
Lactantii  (cura  quotameli  Lugd.  2. ,  collatt.  Heinsii,  varr. 
lectt.  Iuntinae  et  reliqui  Godd.  Lactantii,  torpedini*  praeben- 
tes,  couspirant)  edidit  turpedinis.  Vulgatam  vero',  quodiam 
Orell.  animadvertit,  loci  1, 1081.  IV,  1086.  et  V,  46.  tati* 
defendere  videntur. 

27.  tramite]  Lactantius  (quem  lunt  sequitur, )  limite, 
lo  cum  memori  ter  afferens;  unustamen  Cod.  tramite,  quoda 
Eucretii  Godd.  correctum  puto.  —  parvo  Wak.  restituii  ex 
omnibus  libris;  vulgo  prono,  ut  sola  lunt.,  quae  tamea  va* 
ram  scripturam  affert  inter  varr.  lectt.)  quidam  Codd.  La- 
ctautii  puro. 

28.  „  recto]  Lugd.  2.  recta;  nec  multimi  displicet,  ut 
recta  contendere  corsa  sit  rectd  vid  currere ,  sed  recepta  srai- 
pliciora  sunt  et  clariora."  Wak.  —  contendere]  Bxit.  3.  Alci 

2.  concedere» 

SO.  Qitod  flueret  naturali]  sic  Wak.  e  plurimis  libris 
restituì t,  mira  tamen  interpretatione  addita:  e.  naturali 
jluxu  vel  jluore;  nomine,  ut  fit  saepissime,  intra  verbum 
comprchenso."  Aperte  autein  iungenda  sunt  naturali  casa, 
quod  etiam  Orell.  vidit.  Libri  paullulum  modo  variant: 
Quod]  Brit.  2.  Quid.  —  flueret]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. 
Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  fuerit.  —  naturali]  Brit.  2.  naturai* 
—  varieque]  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  viro  atque.  Vulgo  editar 
Quod  Jlaeret  naturae  vi  etc,  e  Lamb.  coniectura;  Gitali,  coni. 
Quod  fi*  naturai,  quod  nemo  intelligit,  Faber:  Quod  fi*  per- 
nuinanter,  vel  Et  fi.  permutatimi  Vossius:  Quod  fi.  Fortunati 
quod  Hav.  in  contextum  recepit,  hoc  sensu:  Mainili  ì  quod 
seu  casu,  seu  vi  Fortunae  flueret  varieque  volaret"  etc; 
Denti,  deuique  coni.  Quod  fi.  naturali  ration*9  volare t9  et 
Creech.  libentius  omnem  versimi  deletum  vidisset.  Nibil  ta- 
men in  librorum  lectione,  modo  recte  explicetur,  mutandum 
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videtur.  Senms  et  ordo  verborum  hic'  est:  Epicurus  do- 
cuit,  quae  per  universum  flnerent  et  vario  modo  volarent, 
live"  casu  naturali,  seu  vi  quadam  naturali  mota;  quod  Dimi- 
nuii natura  haec  omnia  sic  paraverit. 

33.  Et  genus]  Hav.  e  coni,  edidit  At  genus;  „sed  inu- 
tiliter  et  sine  causa,"  ut  recte  Wak.  censet.  —  probavit\ 
Brit.  2.  probaret. 

35.  atquel  Brit.  2.  velut,  qnod  Wakefieldo  impense  pla- 
cet, mihi  non  item.  Ceterum  hic  versus  cum  sex  sequenti- 
bus  iam  adfuit  II,  54  —  60.  et  III,  87  —  93. 

37.  finguntque]  Ver.  Ven.  fugiuntque ,  mendose. 

43.  Esse  et]  Vind.  Ver.  Ven.  Esse,  Lugd.  1.  2.  E  se. 

44.  45.  Ut  hos  versus  cum  Wak.  Eichst.  Orell.  edidimuF, 
sic  ab  omnibus  libris  unanhno  consensu  exhibentur.  Vulgo 

tamen  ex  editorum  arbitrio  sic  legitur:  fiant,  fientque, 

necesse  Esse*ea  dissolvi* 

48.  49.  Locus  conclamatus  et  ab  editoribus  fere  reli- 
ctus,  quem  sine  novis  et  melioribus  Codd.unquam  recte  resti- 
tutum  iri  vix  sperare  licet.  Optimum  fortasse  fuisset  imi  tari 
Orellii  modestiam ,  qui ,  abstinens  omni  lo  cum  sanandi  peri- 
culo,  versus  corruptissimos,  asteriscis  praefixis,  edidit,  ut  in 
Brix.  leguntur;  sed,  ne  inertiae  accusaremur,  e  Godd.  vesti- 
giis  lectionem  aliqutim  efficiendam  duxknus,  quae  ab  illis 
non  nimis  receder  et,  et  sensum  certe  non  prorsus  contem- 
nendum  f under  et,  quam  vero  tantum  abest,  ut  veram  habea- 
mus,  ut  asteriscis  additis  summam  potius  dubitationem  in- 
dicaverimus.  Lectio  plurimorum  librorum  haec  est  : 
Fentorum  exirtant  placentur  omnia  rursum 
Quae  fuerint  sint  placato  convorsa  favore  ; 
a  qmbus  ceteri  sic  differunt:  Ventorum"\  Iunt.  Aid.  1.  T'o- 
torunu  —  exirtant]  Brit.  1.  exhirtant,  Brix.  exutant,  Ver. 
Ven.  exucant;  Ald/1.  2.  Bon.  Iunt.  prò  exirtant  placentur 
habent  exhortantur  spes  atque,  e  coniectura.  Lambinus  in 
uno  Cod.  invenit  exsistat  spes.  —  fuerint]  Vind.  (si  recto 
collatus  est,)  Iunt.  Àld.S.fuerant.  —  placato]  Ver.  Ven.  pla- 
cito. Ex  bis  lectionibus  Io.  Auratus  fecerat  Quandi  semel 
haud  segnis  e,  e.  Ventosum  spes  hortata  est9  atque  obvia  cur- 
iti Quae  fuerunt ,  suntp.  c.  furore,  quae  Lamb.  (qui  tamen 
more  suo  omnes  tres  Versus  suppositos  habet,)  servavit,  ita 
tamen,  ut  priora  verba  sic  ederet  :  Q.  s.  insìgnem  c.  c.  V incen- 
di exhortata  *st  spes  etc.  Hinc  vulgaris  lectio  profecta  V in- 
cendi spes  hortata  est  etc,  nescio  a  quo  primum  recepta. 
Voss.  ad  Gatull.  p.  191.  coni.  Vehtorum  exhortat  pellacia  et 
omnia  rursum  Quaefuerant,  sunt  pi,  c.  favore;  Wak.  dorós$& 
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edidit  Vcntorum  excierat pacator,  [i.  e., si  diif  placet,  Epico* 
rus]  et  omnia  rursum,  Quaefurerent,  sunt  pi.  c.  favore.  Qvàr 
bus  coniecturis  an  meae  praeferendae  sint,  hoc  penes  virai 
doctos  sit  decernere.  Hoc  tantum  addo,  sensum  kaud  dubie 
esse  :  Pergam  de  rerum  natura  cenere,  quia  semel  incepi,  et 
res  favore  lectorum  bene  processit;  metaphoram  vero  dtt- 
ctam  videri  a  cursu  equestri  in  Circensibus,  ita  ut  de  venti* 
et  ventorum  placatore  omnino  sermo  esse  nequeat.  Vietare*  \ 
vero  a  Ven  torturi,  exhirtant  (vel  exirtani)  ab  exhortant  non 
nimium  discrepante  et  veteres  etiam  hortare,  exhortare  aoti- 
va  forma  dixisse ,  res  est  notissima  (  conf.  G esneri  et  Forcai* 
lini  Lexica  s.  v.  Hortor  et  Exhortatus.)  ;  denique  plaudente 
ut  prò  plarentur  certe  non  audacior  est  coniectura,  quam 
ni  ulta  e  a  Wakefieldo  aliisque  viris  celeberrimis  passim  pro- 
latae.  Ceterum  hos  versus  ali  quando  fortasse  cum  vv«  91  — 
94.  coliaesisse,  et  in  omni  huius  libri  exordio  maximal  tnr- 
bas  excitatas  esse ,  in  Diss.  mea  de  Lucr.  p.  68*  si .  ostendere 
studui. 

52.  Efficiunt]  sic  vetusta  Pii  esemplarla,  Iunt.  et  Aid. 
2.,  quos  cum  vulg.  editt.,  Eichst.  et  Orellio  sequutus  sui* 
Wak.  plurimorutu  librorum  lectionem  recepit  Et  facwnh 
quam  tarnen  et  ipse  ortam  conset  ex  antiquiore  orthographk 
Ecfaciunt,  licet  Lactantius  quoque  sic  exhibeat,  qui  Inst  II, 
3.  et  Epit.  Inst.  c.  25.  bunc  versum  et  sequentem  usquead 
vocem  terram  laudat. 

53.  Depressosque  premu?it]  Amare  Lucretium ,  ad  vini 
senteutiae  augendam,  voces  eiusdem  significationis  et  originii 
consociare,  iam  vidimus  ad  I,  814.  969.  II,  1060.  IV,  311. 
1061.  et  alibi. 

55.  regnum]  Brit.  2.  regni;  vulgo  resnum  et,  sed  Wak. 
copularti,  contra  librorum  auctoritatem  addi  tam,  recto  omifit» 

Vss.  56.  et  57.  iam  legimus  1 ,  154.  155. ,  iidemque  ..iuta 
redeunt  v.  90.  91.;  quare  Bentleius  censet,  ex  inferiori  ilio 
loco  contra  auetoris  voluntatem  huc  translatos  esse;  cui  in 
Diss.  mea  p.  52.  s.  assensus  sum ,  ubi  simul  versus  sequtatct 
58  -~  67.  e  libri  V.  vv.  83  —  91.  ab  alia,  quam  Lucretji,  ms> 
nu  male  hic  repetitos  statui.  —  ac  Wak.  revocavit  ex  omni- 
bus libris  script»,  quibuscum  consentiunt  Iunt.  Aid.  &}  reli- 
quae  editt.  vett.  has  ;  vulgo  haec,  contra  libros. 

61.  supra]  sic  Wak.  restituit  e  Poor.  Brit.  1*  2.  8.  Ver., 
quibus  adde  Ven.  Iunt.  Aid.  2.;  vulgo  supera,  ut  Vinci.  (?) 
lìrix.  Aid.  1.  Bon.;  Lugd.  1.  2.  super  ad,  sed  a  seounda  mano* 

64.  miserai]  sic  plurimi  libri,  quos  cum  editt,  vulg. 
Eichst.  et  Orellio  audiendos  duxi,  quia  hi  versus  ad  verbum  6 
superioribus  descripti  videntur.  Wak.  e  Lugd.  2.  Cani.  Vinci» 
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Brix.  Ver.  Ven.  dedit  miseris.  —  ignarei]  Cant.  fognari,  ad 
antiquiorem  orthographiam. 

67.  caeca  rat  ione]  ita  Wak.  (Eichst.  Orell.  )  cum  Lugd. 
1.  2.  Bodl.  Poor.-  Gant.  Brix.  Ver.  Ven.  Àld.  1.  Boti.  ;  Iunt. 
Aid.  2.  tota  rattorte  ;  vulgo  tota  regione,  e  Lambini  coniectura. 
Bentl.  tota  a  ratione  legi  iubet,  ut  V,  23. ,  sed  sine  causa. 

68.  longeque  remìttis]  que  ab  est  a  Brit.  2.;  Vind.  Brit. 
2*  3.  remuti, 

69.  sputare:  i.  e.  to  putare;  ut  nominis  officio  scilicet 
ost  verbnm  remìttis  infinitivus  modus  fungatur:  quo  nihil 
octius,  venustius,  aut  magis  Lucretianum.    Editores  [omnes 

a  Lambino  usque  ad  Wakef.] ,  qui  per  fas  nefasque  ruere 
non  dubitaverint,  dummodoLucretium  sordibus  suis  conspur- 
carent,  ausi  sunt  ex  arbitrio  reponere  putando  :  quod  Gratiae 
aversantur."  TV  a  k. 

70.  Delibata]  Lugd.  2.  Deliberata,'  „unde,  Wak.  in- 
cruit,  facile  est  cui  vis  exs  cui  pere  Delibrata:  sed  non  causa 
est,  ob  quam  recepta  velimus  immutare/1 

71.  oberunt  Wakefieldi  est  coniectura  admodum  proba* 
bilia ,  ab  Eichst.  quoque  et  Orellio  recepla ,  quam  sic  inter- 
pretatur:  ,,o6  os  tibi  erunt,  et,  quasi  minitantia,  vultus  sae- 
▼08  a  coeli  regionibus  ostendent."  Libri  enim  omnes  ode- 
runt,  praeter  Aid.  1.  (in  qua  laudanda  falsus  est  Gerard.) 
Bori.  Iunt.  et  Aid.  2.,  aderunt  praebentes,  ut  in  vulg.  editt. 
legitur. 

72.  ex  irai  Voor.  Brit.  1.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Veri,  ex» 
ire,  Vind.  ire.  —  inbibat]  Brit.  1.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  intu- 
ba*) Vind.  inibat. 

73.  quietile  Wak.  restituit  ex  omnibus  fere  libris,  ha  a 
addita  mterpretatione  :  „  nihil  canssae  re  vera  habens,  ob 
quam  discrucieris  ae  conturberis."  Vulgo  quietos.  ut  Iunt. 
et  Aid.  2. 

74.  ftuctus]  „Lngd.  1.  2.  Vind.  Brit.  1.  Cent.  [Brix.]  Ver. 
[VenJ  fletti*;  linde  verissimum  putassem  flatus,  ut  Sii.  It. 
XVH,  120.  Virg.  Aeri.  XT,  346.,  nisi  vate*  idem  obstitisset 
ibid.  XII,  831."  JKah. 

76.  simulacra  f or un  tur]  Betirmi  vulgarem  lectionem, 
Orellium  sequutus,  qui  haec  annotat:  „Non  est  haec,  ut 
Wak.  opinabatur,  Pii,  i.  e  Avancii  emendatio,  sed  lectio  Ed. 
Brix.  [unde  transiit  in  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.],  quam  restituì- 
mus.  Ver.  Ven.ferunt,  quod  quum  metro  repugnare  vide- 
rent,  perverterunt  in  fuerunt,  [et  sic  Wak.  et  Eichst.  e  pluri- 
mis  sane  libris  ediderunt];  sed  feruntur  satis  defenditur  et 
Lncretu  more  (IV,  177.  240.  328.  [359.  737.  747.]  etc.)  et 
•ubiuncto  in  menteis,  in  quo,  altera  lectioite  tfe^ta^  xùako 
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sete  torquet  Wak."  Ilio  nimirum  suam  scrìpturam  {simula* 
crafuerunt)  sic  explicat:  „nec  valebis  tranquilla  mente  ea 
simulacro  contemplari,  quae  primitus  ad  veras  deorum  te- 
ras  sunt  expressa;*'  verba  in  mente*  vero,  aut  cum  priorifini 
coniuncta,  prò  in  mentibus,  aut  potius  cum  nuntia  constructa, 
prò  vulgari  nuntia  ad  mente*  posita  censetj  quorum  neutroni 
probabile  videtur. 

SI.  profect a  Wak.,  Bentleio  suasore ,  (qui  comparate 
Nep.  Att.  c.  9.  §.  4.)  ex  omnibus  libris  restituii:;  vulgo  profa- 
ni, quam  Aurati  coniecturam  Alterus,  haud  dubie  dormieiis, 
tamquam  e  Cod.  Vind.  exscribi  iussit. 

83.  superi/ 'n  coelioue]  sic  Wak.  (Eichst.  Orell.)  edidit 
e  Poor.  Cant.  [et  lunt.j,  a  quibus  paullum  modo  recedont 
Lugd.  1.  2.  Vind.,  superum  coelisqtie  praebentes.  Brìx.  Col- 
lis speciesyue,  Ver.  Yen.  Aid.  1.  2.  Bon.  coeìi  specÌ9*qumy  ut 
vulgo  ;  Bnt.  1.  coeli  terra*quef  Brit.  2.  coelisgue,  Brit.  3*  coeìi 
sit  quaeque.  Supera  autem  idem  est,  quod  I,  128.  re*  supe* 
racy  et  eodem  modo  dicitur  a  Cicerone  Acad.  IV,  39.  41.  da 
N.  D.  II,  6.  39.  Virg.  Aen.  VI,  787.  et  saepius. 

85.  quomque]  sic  Wak.  (Eichst.  et  Orell.)  cum  BodL 
Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  cunctisque  editt.  vett.;  Brit.  2.  qtsaqus% 
ceteri  quaeque ,  ut  vulgo  editur. 

86.  trepide*]  Vind.  Poor.  Brit.  2. 3.  Cant.  trepidasi 
Brit.  1.  trepidan*.  Ordo  est  secundum  Wak.  :  „Ne  amen» 
(i.  e.  animi  consternatus  et  vacuefactus)  partibus  coeli  divi- 
sis  (ut  Virg.  Aen.  XII,  776  )  trepides,  unde  igni»  etc,  i.  e. 
tremebundus  cogites  atque  inquiras." 

87.  peri'enerit]  Wak.  coni,  provenerit,  sino  ulla  causa 
idonea,  inprimis  quum  hic  versus  et  duo  sequentes,  ororsus 
iisdem  verbis  expressi,  infra  iterentur  v.  383.  ss.,  ubi  Wak. 
nihil  dicit  de  mutanda  lectione. 

88.  partem]  Wak.  (Eichst.  Orell.)  cum  Lugd.  1.  Poor. 
Brit.  3.  partim,  ad  antiqui  orem  orthographiam ,  ut  Wak,.  di- 
cit; quam  tarnen  formam  e  tam  paucis  libris  restituere»  ÈHM 
ausim.    (Conf.  Schneid.  Gr.  Lat.  II.  p.  210.  s.) 

Vss.  90.  et  91.  supra  iam  adfuerunt  v.  56»  57.;  qujnffi 
omnem  locum  v.  87  —91.,  ex  aliis  duobus  loda  reperiti» 
compositum  et  prorsus  superfluum ,  in  Diss.  mea  de  Lueret. 
53.  8.   Lucretio  abiudicandum  esse  censui. 

92.  suprema*]  Aid.  1.  Bon.  suprema,  Brit.  2.  summae*  • 
—  praescrijjta]  Lugd.  1.  praescribito,  Lugd.  2.  praescribiia  f 
,,uude  forsitan  genus  antiquissimum  Liicretius  orthographiaft 
servaverit  praescribta:  vid.  Priscian.  1.  F.  fin.4*  Wak.  —  ad] 
Lugd.  2.  Poor.  Brit.  1.  2.  3.  Brix.  Aid.  2.  oc,  BocD.  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  Bon.  lunt.  et.  —  calli*]  sic  Wak,  cum  plurimi*  libri»? 
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Dodi.  Collis  )  Brit.  2.  talìs;  vulgo  calc/s,  e  Turnebi  coni. ,  a 
Lambino  primum  recepta,  et  ab  Orellio  quoque  servata,  qui 
dubitat,  an  callis  unquam  de  curriculo  usurpatum  fuerit. 
At  vero  non  hoc  quaerendum ,  sed  num  a  Lucretio  sic  usur- 
pali potuerit;  quod  profeclo  nemo  negabit.  Celerum  de 
omni  hac  Calliopes  invocatione,  loco,  ut  mihi  quidem  vide- 
tur,  prorsus  alieno  hic  inserta,  vid.  quae  supra  ad  v.  48.  ob- 
servavimus,  collata  cura  annott.  ad  V,  947. 

95.  insigni  Wak.  rectissime  restituit  ex  omnibus  libris, 
comparans  Virg.  Àen.  I,  625.;  vulgo  insigne/ri ,  ad  editorum 
arbitriiun,  haud  dubie  ob  locum  I,  928.  sive  IV,  4. 

101.  hinc]  Brit.  2.  hic\  „non  male,"  ut  Wak.  censet. 

102.  nubes]  sic  Poor.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.»  quos  edito- 
res  sequuti  sunt;  mira  tamen  in  reliquis  libris  invenitur  va- 
rietà»: Lugd.  1.  2.  Brit.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  mìref 
Vind.  iisdem  literarum  ductibus  in  ire,  Brit.  2.  mirae;  in  qui- 
bus  aberrationibus  utique  aliquid  latere  videtur,  cui  emendo 
imparem  me  proiiteor;  nam  coniecturam  nixae,  quae  mihi 
in  mentem  venit,  statini  reieci.  Wak.  coni,  firmue,  quod  ni- 
niium  recedit  a  librorum  vestigiis. 

104.  De  vocabulo  fumus  in  plurali  usurpata  conf.  Rud- 
dim.  Inst.  Gr.  I.  p.  145.  not.  31. 

105.  aut  bruto]  sic  Hav.  Wak.  Eichst.  cura  plurimis  li- 
bris; Brit.  2.  Aid.  1.  Bon.  abrupto,  quod  vulg.  editt.  recepe- 
runt.  Wak.  comparat  Festuin  :  „  Jìrutum  antiqui  gravem  di- 
cebant,"  et  Hor.  Od.  I,  34,  9.,  ubi  bruta  tellus  sit  „  inerti 

ondere  gravis,  et  immobili»."  —  pressae]  Brix.  praesse,  Ver. 

en.  presso,  Aid.  1.  Bon.  pressi,  ad  lapides  relatum,  longo 
deterius.   Benti.  sine  iusta  causa  coni,  fessae. 

109.  theatris]  Vii  Codd.  quidam  trachalis  ;  „quae  lectio 
(sic  scripsi  in  Diss.  mea  de  Lucr.  p.  110.  s.)  ntirificam  habet 
coinmendationem ,  quum  piane  incredibile  sit,  librariuni 
quendam  vulgari  lectioni  hoc  verbura  substituisse ,  quod  in 
Latinorum  scriptis  tara  rarum  et  incognitum  est,  quarn  aptum 
et  elega ns  in  nostro  loco,  cui  solus  Macrob.  Sat.  V,  21.  lu- 

#em  alt  erre  potest,  qui  dicit:  „Asclepiades  ait  — ,  na- 

valis  muli  [sic  enim  haud  dubie  prò  veli  legendum  ;  conf. 
Athen.  XI,  7,  49  ]  partetn  inferiorein  ntiqvav  vocari  ;  at  circa 
mediani  ferme  partem  TQccxrjlov  dici  e  te."  Iam  vero  quum 
constet,  Lucretium  verba  graeca  saepius  in  suam  rem  conver- 
tisse, (conf.  ad  IT,  412.)  sane  haec  lectio  magnain  acquirit  veri 
speciem;  quae  tamen  si  vera  fuerit,  sed  a  seriore  interpola- 
tore, utpote  obscura  et  insolita,  remota,  necessario  suraendum 
est,  sixnul  et  sequentera  versum  magnas  passimi  eisc  muta- 
tiones,  quum  Lucretius  vix  scribere  potuerit:  Garbasus,  tra- 
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chelis  (i.  e.  malo)  intenta,  inter  malos  trabeeque  iactaH» 
At  mutatio  in  promtu  erat ,  siquidem  ad  singula  verna  ami 
poterai  ex  alio  Lucretii  loco  IV,  74.  ;  ex  quo  tanica  ai  te- 
tasse  erunt  qui  nostrum  etiam  defendant,  hit  nihil  aHad 
opponere  possimi,  quam  miram  illam  lectionexn,  ciiius  Oli* 
ginem ,  nisi  a  Lucretio  ipso  profecta  fuissét,  eqnidem  MÈI 
divinare  valeo.u 

110.  malos]  sic  Pii  Godd.  quidam,  Lugd.  1.  2.  BrfcVlL 
Iunt.  Aid.  2.;  Brix.  Aid.  1.  Bon.  muros,  fiodl.  Vind.  Mfc*  L 
Cant.  Ver.  Veri.  matost  Poor.  in  alta,  Brit.  5.  magno*:--* 
tactata  ]  Rrit.  2.  agitata. 

111.  perscissa,  sdì.  nube*  (conf.  infra  v.  138.);  Ifcet 
antea  de  nubibus  in  plurali  loquutus  sit.  —  auri*]  tic  Wak. 
ex  omnibus  libris  restituit ,  ipse  tamen  potili*  Austri*  teg*** 
dum  esse  suspicans,  quas  voces  saepim  confuta*  ette  dram» 
stret  Burmann.  ad  Ovid.  Met.  I,  107.  Ex  eadem  aol&citadiM 
fluxit  vulgaris  lectio  Euris,  lara  ante  Lambì  num*  In  contextttBf 
illata.  Omnes  enim ,  ut  rectissime  observat  Exc.  Nòbbiut> 
qui  in  Syntagma  suum  recepit  v.  107.  —  158.  farina  libri,  du- 
bitasse videntur,  an  aura,  quod  plerumque  de  Ieniorì  tantofli 
aeris  motti  dicitur  (  conf.  Èrnesti  Synonym.  L.  L.  p,  139.,  a 
Nobbio  laudatus),  etiam  de  vehementiori  Yentornm  flato 
odhiben  possit.  Quod  tamen  utìque  fieri  posse,  idem  Nob* 
bit»,  ùcùtuiislrut  luci*  Ovid.  mei.  ili-,  209.  Sii.  ftal.  IX,  501. 
et  Flin.  Epp.  V,  6.  comparatis.  Quare  de  vulgari  lectione 
neutiquam  dubitaiidum  videtur. 

112.  sonitus  abest  a  Vind.  Brit.  1.  2.  Brix.  Ver.  Ven. 

114.  eh  art  as  re]  Wak.  (Eichst.  Nobb.)  chartasqtté  cum 
Poor.  Hrit.  3.  Cant.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Not  antiquioret 
et  meliores  libros  audiendos  duximus. 

115.  piangimi]  Bodl.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  l.Bon. 
planguent,  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  piangerti.  ^ 

116.  Coniunctionem  ut,  quam  vulg.  editt.  centra  libros 
ante  non  ins erunt,  Wak.  recte  omisit,  quamquam  alibi  fere 
semper  fit ,  ut,  vel  uti.  a  poèta  nostro  dicitur.  (Conf.  ad 
111,109.) 

118.  corpora  tractim  Fabri  est  emendatio,  quam,  quum 
ex  parte  certe  annuant  Lugd.  1.  2.,  tractim  praebentes,  Wak, 
recepit,  prò  cui  d  ubi  o  rectissime.  (  Conf.  ìli ,  529.  )  Ceteri 
libri  omnes  corpore  tractum,  praeter  Brix. ,  qua*  tractam,  et 
Lugd.  2.  Iunt.  Aid.  2.  (aliosque  fortasse  Wak.  libros),  qui 
corporis  exhibent.  Sic  etiam  vulg.  editt.  corporU  tractvm; 
Gifan.  male  coni,  corporis  tactum. 

V.  119.  Exc.  Nobbius  haec  adscripsit;  „  Alteri  [i.  e., 
quantum  equidem  scio,  non  nisi  Havercampi  exempltun  ed. 


AD  LIBRUM  SEXTUM.  *  419 

Veron.  in  margine]  turgety  non  Latine;  alteri  [et  quidem 
omnes  libri  nobis  cogniti  \terget;  hoc  Wak.  interpretatur  jfo- 
rit  et  perstringit,  ad  tensum  non  male»  sed  contra  consuetu- 
dinem.  Namque  nullo  eorum,  quos  attulit  ili  e,  locorum 
[Claud.  de  laud.  Stil.  II,  277.  et  Martial.  VI,  1,  3.]  vocabuli 
probatur  significatio.  Malim  terrei,  quod  verbum  ad  frago* 
rem  refern  recte  posse  et  hanc  in  sententiam  dici  vide  tur." 
Quae  coniectura  licet  admodum  speciosa  sit  habenda ,  tamen 
vulgatam  omnium  librorum  lectionem,  quam  et  Nonii  aucto- 
ritas  tuetur,  bunc  versura  IV,  31.  afferentis,  retinendam  cen- 
snimus,  quum  IV,  250.  et  253.  verbum  compositum  per  terge- 
re eadem  fere  significatone  usurpetur. 

120.  exìerunt]  sic  Lugd.  1. 2.  Brit.  2  ,  quos  Wak.  Eichst. 
Nobb.  sequuntur.  Brix.  exerium ,  Brit.  1.  Ver.  Ven.  exìerint  ; 
ceteri  libri  exierit9  quod  vulgares  editt.  receperunt.  llecte 
Wak.y  qui  laudat  Heinsium  ad  Virg.  Ecl.  IV,  61.,  „malura 
tùnorem  de  metro  veram  lectionem  mutavisse  u  dicit.  '(Conf. 
ad  V,  876.) 

123.  Maxuma]  Brit.  1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Maxime.  — 
dissiluisse]  Brit.  3.  (qui  tamen  veram  scripturam  habet  in 
margine)  Aid.  1.  Bon.  dissolvisse,  Brit  1.  dixiktisse.  In  Brit. 
2.  vv.  123*  —  131.  ob  bomoeoteleuton  omissi  sunt 

125.  intarsiti  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  intentiti  Vossius 
coni,  interdi,  male. 

126.  versante]  sic  Wak.  (Eichst.  Nòbb.)  cum  Lugd.  1. 

2.  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.;  ceteri  libri  ex  emenda- 
tione  grammatica  versanti  t  ut  vulgo  editor.   Sed  in  ablativo 

3.  declin.  hic  producto  non  erat  offendendum.  (  Conf .  ad  J, 
806.  et  V,  512.) 

128.  commovit  absolute  prò  se  commovit,  ut  saepissime 
apud  Lucretium.  (Conf.  ad  I,  398.  II,  243.  Ili,  501.  IV,  70. 
etc.  )  Prorsus  igitur  superflua  Vossii  coniectura  contumuìt. 

129-  Adiectivo  perterricrepus  alius  etiam  antiquior  poe- 
ta apud  Cicer.  Or.  49.  usus  est,  quem  Planck,  ad  Ennii  Med. 
p*.  124  hunc  ipsum  Ennium  fruisse  docet;  eandemqne  vocem 
Palmerius,  ab  Havercampo  laudata* ,  (in  Griiteri  Tbes.  crit. 
IV.  n.  786.)  Varroni  apud  Nonium  IV,  63.  (non  I,  63.,  ut 
apud  Wak.  legitur,  )  prò  vulgari  Propter  crepa»  restituendam 
censet. 

130.  vesicula]  Vind.  Cant.  Ver.  Ven.  vensicula,  Poor. 
Brix.  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  (et  Cant.  Ver.  prò  varia  lectione) 
vessicuìa. 

131.  nariter]  Vulgatam,  quam  praebent  Vind.  Brit.  1. 
2.  Aid.  1.2.  Bon.  Iunt.,  cum  Nobbio  retinui;  ceteri  libri  par- 
vunu  Wak.  (quem  sequitur  Eichst.  )  ex  Isidoro,  "  qui  Ocia&> 
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XIII,  8.  hos  versus  Lucretianos  manifestissime  non  modo  re- 
spicit,  sed  paraphrasi  luculenta  declarat,"  recepit  multm, 
quod  iam  Vossius,  haud  dnbie  ex  eodem  fonte  petitum,  mar- 
gini exempli  sui  adscripserat.  Nihilominus  Wak.  et  conia- 
cturam  proponit  per  vim,  quam  sperat  „punctum  omne  do- 
ctorum  laturam  esse."  Nos  Godd.  sequi  maluimus,  quam 
dubiam  Isidori  auctoritatem,  nut  Wakefieldi  divinationem. 

133.  r/i]  sic  Wak.  (Eicbst.  Nobb.)  cum  plurimis  libris; 
Poor.  Brit.  2.  Brix.  Aid.  1.  Bon.  Et;  vulgo  Cur,  libris  omnibus 
reclamantibus.  —  faciant\  Bodl.  Vind.  Poor.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.  Aid.  1.  Bon.  factum. 

137.  incitai  Cant.  insita,  mendose.  (Gonf.  supra  ad 
,  V,  1093.) 

138.  Per  scindati  Wak.  coni.  Prescindati  Isidorum  st> 
quutus.  Sed  vide  supra  v.  111.  —  perfringens)  Lugd.  1.  per- 
fingens,  Poor.  -per stringerti, 

141.  Arbusto,  evolvens]  Lugd.  2.  Ver.  Ven.  Avbmta  voU 
vens,  quod  Wak.  docet  ortum  esse  e  contracta  scriptum  Jr- 
b us t evolvens ,  quae  comparet  in  Vind.  et  Cant. 

143.  in  franando]  ita  Wak.  (Eicbst.  Nobb.)  cum  Lugd. 
1.  2.  Bodl.  Poor.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.; 
vulgo  inf ùngendo,  ut  e  meis  libris  Iunt.  et  Aid.  2. 

144.  aestu]  Cant.  aestus,  quod  Wakefieldo  „  impelile 
placet,"  comparanti  Lucan.  Vili,  566. 

145.  „  incida]  Brit.  2.  incidat;  non  male,  si  legas  ufi, 
vice  ubi, ut  editt.  quaedam  [v.  c.  Gifanii  et  Paraci]."  IV ah. 
Nihil  tamen  mutandum  esse  patet. 

147.  Vulgares  editt.  ante  magno  inserunt  ut,  quod  Wak., 
consensu  librorum  omnium  suadente,  primus  omisit,  recte 
simul  restituens  indicativum  trucidai,  oh  coniunctionem  ad- 
ditam  in  trucidet  mutatum.  Tamen  „liaec  turpissima  pec- 
cata, inquit  Wak.  propagavit  Vind.  editoris  socordia." 

149.  propter]  sic  Wak.  (Eicbst.  Nobb.)  cum  omnibus 
fere  libris;  Vind.  (?)  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  propere,  quod 
vulg.  editt.  propagaruntr.  —  demersimus]  Brit.  2.  demersus  in% 
quare  Wak.  coni,  demersis  in,  praeter  necessitatem.  Sensum 
Exc.  Nobbius  sic  exposuit:  „Si  ferrum  candens,  nullo  ad  re- 
frigerium  tempore  concesso,  in  aquam  gelidam  iuxta  demer- 
simus, sive  in  aquam,  quae  ad  manum  est,  gelidam  demer- 
simus. Perinde  est  enim,  utrum  adverbium  propter  cum  ipso 
verbo  demersimus ,  an  cum  nominibus  in  gefidum  propter  im- 
brem  coniunxeris."  —  ìmbrem  de  quolibet  humore  dici,  Wak. 
observat*,  laudans  Virg.  Aen.  I,  123.  ibique  Servium.  (  Gonf. 
annott.  ad  l,  771.,  ubi  rorem  eodem  modo  adhiberi  vidimus.) 
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151.  ingenti]  Vind.  Cant.  Ver.  Ven.  ingenti*.  —  succen- 
sa]  Wak.  ex  more  suo  subcensa,  ut  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.  — 
repente]  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  2.  Ver.  Ven.  Àld.  1.  recente^ 
Cant.  repenti» 

152.  vagetur]  „8cripsit  utique  Lucretius  procul  dubio 
vegetar;  i.  e.  promovetur ,  excitatur,  propagatur,  Festus: 
Vegerey  portare.  Ennius  apud  Norìium  li,  876.  [p.  295.  H es- 
se!. ]  aequora  salsa  veges  ingentibus  ventis"  Walt.  Quae 
couiectura,  ut  plurimae  kuius  viri,  mihi  prorsus  superflua 
videtur. 

154.  res  ulta]  Vind.  Brit.  2.  (et  Ver.  Ven.  prò  varia  le- 
ctione)  res  vita*  Fii  Codd.  Poor.  Cant.  resina ,  Brit.  3.  res 
viso.  Nihil  latere  puto.  Ceterum  hunc  et  sequentem  ver- 
sum  sine  ulla  varietate  affert  Macrob.  6at.  VJ,  4.  (p.  175. 
Bip.),  cum  Virg.  Geo.  I,  85.  comparato*. 

155.  „  soni  tu]  Ver.  [cui  adde  Brix.  et  Ven.]  sonitum; 
nude  cogitare  possis  de  soni  tu  in ,  quod  et  Vossio  in  mentem 
venit:  sed  imitatio  Virgiliana  ad  Aen.  VII,  74.  prudentem  fa- 
cile a  novando  absterruerit. "  Wak. 

V.  156.   Nonius  laudat  Vili,  26.  (p.  758.  Goth.) 

158.  confercit]  Poor.  confersit,  quod  Wak.  praeferen- 
dum  censet;  Brix.  consertiti  Pii  Codd.  quidam,  Brit.  3.  Cant. 
confettiti  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  convertita  Brit.  1.  confertur, 
Brit.  2.  confa,  reliquis  literis  omissis.  —  arctum]  Bodl.  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  altura ,  quod,  Wak.  iudice,  non  de- 
terius  est. 

159.  nHxtei]  Wak.  (Eichst.)  cum  Bodl.  Ver.  Ven.  Aid. 
1.  Bon.  mixta,  provocans  ad  plnres  locos  a  se  ad  III,  643.  al- 
lato! (ut  Virg.  Aen.  IT,  £09.  111,99.  V,  470.  [ubi  plurimi 
Codd.  habent  mixtos,]  IX,  349.  X,  871.  XI,  634.  [ubi  tamen 
omnes  libri  permixti  praebent]  XII,  340.  etc.)  Sed  prorsus 
assentior  amiciss.  Nobbio,  nulhim  horum  loco  rum  nostro 
piane  similem  esse,  in  quo  •orationk  aequaHtas  et  -elegantia 
mixtei  necessario  postulet. 

160.  Fulgit]  sic  vulgo  exhibetur  oum  Nonio,  (qui  hunc 
versimi  et  sequentk  initium  cum  multis  aliis  exemplis  verbi 
fulgere  affert  X,  12.),  Lugd.  2.  Brit.  1.  lunt.  et  Aid.  2.  ;  ceteri 
libri  Fulgety  minus -exquitite.  (Hedi  ad  V,  1094.  inique  an- 
notata.) 

162.  lapis}  Vind.  Brit.  3.  Ver.  Ven.  lapidis,  et  in  Cant. 
ultima  liteva  vulgatae  lectionis  in  rasura  «cripta  ;  quare  Wak. 
coni.  —  ceu  foriera  si  P.  lapidis  ferrimi. 

165.  nFulgere9  i.  e.  ro  Fulgere,  vel  fulgor.  Nonnulli 
JSusim  nimirum  aliique],  prorsus  hospites  leporibus  Lucretii, 
indoctissime  Fulgora  voluere."  Wak. 

LUCBJBUUS.  ^  % 
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166.  moveant]  Cant.  moveat.  (Sed  vide  IV,  724.  et  ti- 
nvles  k)cos.  ) 

168.  jtHcipiti]  Vind.  Brit.  2.  Cant.  Ver.  Ven.  Ungwàt 
—  rideas]  sic  editores  cum  Pii  quidam  Codd.  Brit.  1.  1UB&  , 
Aid.  2.;  Brix.  videant,  reliqui  omnes  t'ideai,  —  azictum'ì  fr&  • 

2.  aurfn.    Tius  male  coni.  ictum.    jiuctus ,  ut  alibi  (v.c*V* 
4S2.  V,  1170.  etc.)  prò  augmine  corporis,  sic  hic  per  eoa** 
quens  prò  mole,  grandi  corpore  ipso  positura,  optiate  se  habst 

169.  flwra.v]  sic  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Boa. ,  |uf  ettt 
rett.  Wak.  recte  sequutus  videtur,  comparans  Virg.  Aeu.  33, 
799.  ;  vulgo  aurei*. 

170.  fulgorem]  Lugd.  1.  2.  fulgurem,  Brit.  2.  fui****  •  J 
172.  ita  Poor.  Cant.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Don.,  qutfn»  ì 
Eichfit.  auscultandum  duxi.  Wak.  suspicatur  Bxi  yujft  1 
Gontra  vulg.  editt.  e*  inserunt  post  causa,  qtiod,  ne  ano 

quidem  libro  scripto  addlcente,  Wak.  delevit. 

179.  Hunc  locum  Priscianus  respexit,  VI,  18.£.  (p> 
726.  P.)  haec  scribens:  „Glans,  glandi*.  Sie  Ovid.  imXJy. 

9  Metam.:  ut  lata  plumbea  fonda  Miua  solet  mediò  gbmem? 
tàbescere  coelo.  Simili  ter  Lucretius  protali*,  et  ùria*  kk 
XXVII.  etc.;"  atque  eadem  fere  repetuntur  VII,  8.  £3& 
(p.  750.  P.)  —  liquescit]  sic  soli  Vind.  Brit.  1.  Aid.  1.  £.  fina» 
Iunt.;  ceteri  omnes  qui  esciti  gravissimo  errore.  '  i 

180.  perscidti]  Vind.  Ver.  Ven.  per  scinditi  Poor«ftM- 
scidit.  I 

18%.   nictantìa]  Ver.  Ven.  victantia,  Poor.  Brit.  1»  &-  ] 
ctantia,  Brit.  2.  micantìa,  firit.  3.  nutantia,  Gart.  metanica* 

183.  ya*  ]  Bentl.  vult  yu/a,  qua  mutatione  non  opus  est 

184.  oculorum  ad  li  mina  nostra]  sic  Wak.  cum  Lugd.1. 
Vind.  et  Iunt.,  a  quibus  rehqui  paullum  modo  duTernnt,  la- 
mina prò  limina  praebentes,  minus  exquinte.  Vulgo  tamen 
oculos  ad  lumina  nostros,  ex  editorum  arbitrio. 

185.  alee']  Lugd.1.2. Vind. Poor.  Brit.  1.3. Cant. Br&aZn, 
Brit. 2.  ahisf  Ver.  Ven.  ala;  quareWak.  suspicatur  àut o/oti*, 
aut  altìm,  „si  sic  scripsissent  antiquissimi,  ad  formant  ssSta- 
bioruni  deamatam  Lncretio,  et  saep enumero  usurpatami* 

187.  Nec]  ita,  praeter  Lambini,  ut  vidètar*  Cbàd., 
Vind.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. ,  quos  vulg.  editt  sequtmtur.  'Wak. 
(Eichst.)  cum  reliquis  libris  Ne.  —  fraudi]  Brit.  3.  in  maìì$iae 
/radi,  quara  scripturam  Wak.  veram  babet  in  Lncretio,  colL 
Nonio  I,  130.  —  inferne]  sic  Lugd.  1.  2.  Vind.  Poor.  Brit,  % 

3.  Brix.  Iunt.  Aid.  2.;  Cant.  inferve  9  Bon.  inforna  •  Mez  anti- 
qua lectione,"  ut  Pius  tradit  ;  reliqui  inferre. 

188.  sint]  Lugd. 2. Vind. Poor.  Brit, 2. 3.  Cant. Bri*. Alci. 
1.  Bon.  eit,  Ver.  Ven.  sic.  —  exstructa]  Cant.  «xfJriete*  |?J 
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Brix.  Ver,  Ven.  extricta,  Poor.  extritus.  —  quid']  Lugd.  2. 
Brix.  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bori.  quod. 

191.  Aut]  Brit.  2.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  At,  forte  prò  Ac, 
Ut  Wak.  dicit;  Poor.  Ast.  —  ubi]  Brit.  2.  rifa'.  —  cumula- 
ta]  Vind.  culata,  Brit.  2.  colata,  Aid.  1.  Bon.  collata.  Poor. 
Cast,  procul  alta;  „quod  prope  absum,  ut  veram  poetae 
maturai  existimem."  ìf  ah.  -Mihi  vei  ob  v. 518.  vulgata  non 
iollicitanda  videtur. 

192»  urguere]  sic  diserte  Brix.,  idèmque  volunt  Ver. 
Ven.,  vignere  praebentes;  quam scribendi  xationem  nes  cum 
Wak.  constali  ter  sequuti  sumus. 

V.  195.  ex  Ennio  sumtus  videtur ,  p.  242.  Hess. ,  qnem 
locum  Cicero  servavit  Tusc.  I.  16.  Conf»  etiam  Virg.  Aen. 
J*  166. 

198.  Brit.  2.  Rune  praebetverboruat  ordinem:  in  caveis* 
qua  minoniur  more  ferorum, 

199.  fremito*]  Ver.  Yen.  fremi  tur,  Lugd.  2.  fremi  tu, 
([tiare  WaJ.  suspicatur  fremitum ,  inprimis  cjuum  fremi tus  in 
numero  multitudinis  apud  Virgilium  non  inveniatur.  Quaa 
mini  non  tanti  videa  tur,  ut  da  omnium  fera  librorum  lectio- 
ne  dubitemus. 

200.  Conf.  V,  521.»  ubi  hic  versus  iam  adfuit. 

205.  Devolet]  Vind.  Brit.  3.  Devolve*.  —  color]  sic  so- 
lae  Aid.  1.  2.  Bon.  (  et  Iunt.  in  varr.  lectt.  )  ;  ceteri  omnes  et 
Macrobius  (qui  bunc  et  praecedentem  versuni,  cum  Virg.Ecl. 
VI,  33.  comparato*,  affert  Sat.VI,  5.)- color,  mendose. 

208.  Flammeus  est]  est  desideratur  in  Vind.  Poor.  Brjt. 
B.;  et  Brit.  1.  habet  Flammatus.  —  colos]  Lugd.  2.  Vind. 
Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  color,  pariterque  Brit.  2.  coloret, 
i.  e.  color  et;  fortasse  non  falso.  (Conf.  ad  1, 11.  IH, 21.  IV, 
1024.  VI,  1258.)  —  olii*]  Lugd.  1.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  2.  3. 
Cant.  (a  prima  marni)  Brix.  soli*.  (  Sic  enira  mancam  Wa- 
keffeldi  notara  supplendam  esse ,  e  Lugd.  1.  Vind.  et  Brix.  le- 
elione  colb'go.) 

211.  „  contrasti]  Brit.  2.  confarsti;  errore  non  infelici: 
relut  vi  turbini*  ineumbens."  Wak. 

213.  fulgere]  Ver.  Yen.  fulgore,  Aid.  1.  Bon.  fulgore. 

V.  214.  Nonius  laudat  X,  12.  (p.  769.  Gotb.) 

215.  diducit]  Brix.  diducat,  Poor.  Brit.  2.  Ver.  Ven.  de- 
ìucit. 

216.  mgrath]  sic  Pius  in  commentario  correxit  omnium 
ibrorum  lectionem  ingratius,  quem  omnes  editores  inde  a 
Liambino  sequuti  sunt.  Ceterum  Lamb.  et  Wak.  scribunt  in- 
patii*.  (Conf.  etiam  ad  III,  1082.) 
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218.  et  soniti*]  ita  Wak.  rectissime,  ut  videtur,  ér 
dit  e  Cant. ,  in  quam  leciionem  ducunt  etiam  corrupuemiii 
soni*  in  Brix.  Ver.  Ven.,  et  atqne  sonis  in  Brit.  1.;  ralifB 
omnes  et  svmtu%  quod  vulg.  editt.  propagarunt.  WaLatibl 
Nonium  lauda t  Vili,  67.  „  Soniti  [sic  enim  prò  vulgato  te' 
legendum  esse,  e  locis  a  grammatico  lauda  ti  a  quisqaecm. 
Wak.  videt]  et  soniti  prò  òonitus  et  sono.  Pacuvius  Dolan* 
ste:  Quidnam  autem  hoc  soniti  est,  quod  stridami  forti? 
Caecilius  Calci*  :  Num  quidnam  forea  fecero  soniti?" 

219.  „  quali]  Poor.  Cant.  Don.  lunt.  Aid.  2.  guai  *k 
fAld.  1.  quod  sit]  ;  deest  Vind.  Brit.  1.2. 3.  [Brix.j  Ver.  [Veajj  i 
unde  credibile  est,  veram  vocem  iam  diu  excidisse,  etti  . 
quali,  quam  quod  sic,  emblema  esse  correctorum,  instai  : 
versus  mensuram  utcunque  adimplere  cupientium."  Wak 

220.  ictus  et  inusta  vapore]  Retinui  cum  Eichst.  vnJflfr 
tam  lectionem,  ab  Aid.  1.  2.  et  Ron.  diserte  exbibitam,* 
quibus  reliqui  libri  non  magnopere  differunt:  Pii  Codd.  ft> 
dani  et  lunt.  ictus  et  mista  vapore,  Lugd.  1,  2.  scia  ai  muta 
vaporis,  Brit.  2.  ictu  ut  inusta  vapore,  ceteri  omnes  utftfaf 
inusta  vapore,  Wak.  e  coniectura  superflua  edidit  ictu  «hV* 
must  a  vaporis, 

221.  „halantes  —  auras]  Poor.  Brit.  1.  8.  Cast  Tir.  ■ 
Bon.  halantis,  vel  kalanteis,  auris;  perperam  utramoue.  Bi- 
ne scribere  possis:  —  notaeque  graves,  hai  ante»  suifuris  ss-  * 
ri.*%  utVirg.  Geo.  IV,  109.;  se<F  vulgata  malim,  ut  v.  890.  j 
[391.  nostrae  edit.]  et  II,  417."   Sic  Wak.,  rectisiime.  Ce- 
terum  e  vett.  editt.  Rrix.  Ver.  Ven.  botanti*  —  auris,  Aid.  1.  ' 
Ron.  halanteis  —  aureis,  lunt.  Aid.  2.  natanti*  —  attrai  CI- 
hibent. 

223.  saipe  Vossii  est  coniectura  admodum  probabili*, 
quam  Wak.  recepit,  qtium  defendi  videretur  lectione  Brit  1. 
seque;  Poor.  sese,  (quam  scripturam  Pius  quoque  comne- 
morat),  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  2.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Yvm.se, 
Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  per  se,  ut  vulgo  editur. 

226*.  motibus  att/ue"}  sic  Wak.  restituit  e  Lugd.  1.  2;  Poor. 
Brit.  1.  2.  3.  Cant.  (quibus  accedit  Brix.),  locum  sic'inter- 
pretatus:  „Fulmen  intra  parvissimum  spatitim  suos  Htotus 
peragit ,  sine  vagationibus  obliquitatibusque  ;  adeo  ut  temi»»* 
sima  foramina  transire  possit."  Vind.  Ver.  Ven.  montibus- 
que,  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  mobilibusque,  quod  vulg.  editt.  re* 
ceperunt. 

227.  obsistere]  Vind.  Brit.  2.  3.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon. 

absistere. 

228.  vali dum  Wak.  in  contentimi  revocavit  ex  optimi! 
libris ,  cum  quibus  conspirant  lunt.  et  Aid.  2.  ;  vulgo  valide, 
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ut  Brit.  2.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Ceterum  hic  versus 
cum  seguente  paullulura  variatus  iam  adfuit  1 ,  490  s. ,  ut 
Creech.  et  Bentl.  fortasse  non  Granino  errent,  hunc  versum, 
qui  a  languida  tautologia  vixliberari  poteste  spurium  cen- 
aentes. 

231.  Coninnctionem  ut,  «piani  vulg.  editt.  post  item9  li- 
hris  omnibus  invitis,  intruserunt,  Wak.  primus  omisit. 

233.  rareque"]  Ver.  Ven.  raraque. —  lateramina]  liane 
Teram  scripturaxn  servavit  Mart.  Capella  de  anal.III.  init. 
xnazimam  partem  huius  versus  sic  afferens:  rarique  facit  la- 
ter amina  vasi.  Vero  proxime  accedunt  Brit.  3.»  latera  invia , 
etCant.,  latera  mìnua  praebentes;  Vind.  latera  mrnus,  ceteri 
omnet  latera  omnia.  Vox  lateramen  vero  axa£  Xsyófievov 
videtùr.  —  vasi}  sic  idem  Capella,  qui  affert  ha ec  verta  ob 
nane  ìpsamrariorem  genitivi  formam;  quare  recte  a  Wak.  re- 
stìtutam  puto,  licet  omnes  libri  vasis  praebeant,  quod  vulgo 
editar.  A  forma  vasum  vero  non  solwn  vasis  in  tertio  et 
texto  casa  pluraEs  (ut  apud  nostrum  III,  435.  VI,  231.  Caes. 
B.  C.  IH,  37.  Columella  XII,  20.  §.  2.  Plin.  XXVIII,  35.  etc.) 
et  genit.  plur.  vasorum  (Plin.  XXXIII,  53.  )  occurrit,  sed  ipso 
etiam  nomin.  vel  accus.  sing.  utuntur  Fab.  Pictor  ap.  Nenium 
XV,  11.  Cato  apudGellium  XIII,  28.  Plaut.  Truc.  I,  1,  33.  et 
Petron.  c.  51.  (Conf.  etiam  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  111.  not» 
19.)  Ceterum  Wakefialdi  God.  Brit.  2.  cum  hoc  versu  impor- 
tune deficit. 

234.  ineinuatus')  sic  Wak.  dum  Lugd.  1.  2.  Brit.  1.  ;  ce- 
teri libri  omnes  insinuatur,  quod  vulg.  editt.  receperunt,  co- 
nila et  in  fine  versus  contra  libros  universos  addita,  quam 

Wak.  recte  omisit» 

236.  vapor  aetatem"}  Brit.  1.  vapore  ae totem ,  Vind.  va- 
pore tac*rm%  quariun  varietatum  originerai  Wak.  accuratissime 
enucleavit. 

237.  cettene,  ,,r.  e.  velociter  agitans,  fortiter  impeli ens, 
federi*,  commovens  teb's  suis,"  ut  Wak.  interpretatur,  hanc 
lectioBem  e  Lugd.  2.  resti  tu  ens;  quae  in  Lugd.  1.  et  duobus 
Lamb.  Coddw  abiit  in  iellene,  unde  toltene  factum  in  tribus 
liti.  Lamb. ,  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  ; 
Aid.  1. 2.  Bon.  lunt.  candens.  Vulgo  pollenst  e  Lambini  corv- 
iectoraf  qui  tamen  et  in  veram  lectionem  iam  inciderat. 

241.  tigna  vnlgarrs  est  lectio ,  primum  e  Lambini  inge- 
nio restituta,  sed,  si  Hav.  et  Altero  fìdes  habenda,  Lugd.  1. 
et  Vind.  comprobata,  quam  cum  Eichtt.  retinurr  quum  exqui- 
sitior  sit  altera,  Ugna  nimirum,  a  Wak.  e  plurimis  b'bris  re- 
copta.  Lugd.  2.  babet  tigna. 
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242.  demolir i]  sic  Lugd.  2.  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.,  qaoi, 
Bentleio  etiam  suadente,  cum  vulg.  editt.  et  Eicbat.  seqiufrl 
mm;  r  eli  qui  libri  commoliri,  quod  Wak.  edendtira  «latiti 
etsi  e  v.  255.  huc  translatum  videatur. 

244.  postini]  sic  vulgares  editt.  et  Eiebjt.  ;  Wak.?ejo 
e  Bodl.  Poor.  Brit.  1,  3.  Cant.  et  vett.  editt.  recepii  pomm\ 
quem  indicativum  quomodo  loous  commode  admittat*  «n* 
video.  ..i,  -i  : 

245.  te  abest  a  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1, 8»  Hfc 
Ver.  Ven.  ;  Lugd.  2.  guaiti  9  quaxe  Voi*,  coni,  neqm  otjflfcà 
Vr.  etc.    Sed  vide  V,  192.  ;<;Br 

246.  gignier  e]  Hic  etiam  vnlgatam,  Eichst.  dupe.'nv 
vocavimus,  quam  exhibent  Aid.  1.2.  Bon.  lunt.;  **^1T  flTTO* 
differunt  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ve*f  fl*  1 
gwi  e  praebentes ,  quem  metri  defectum  ceteri  aio  t^kff  sji 
student  :  Poor.  prò  gigni  in ,  Brit.  L  progigni  #»  Cauti  anse  ' 
gigni  e,   Wak.  e  coni,  edidit  gigni  de»  :  .  i« 

247.  exstr  urtisi  Bodl.  Vino!.  Brit.  1.  Brjk.  Vor^Tea«^i 
1.  Bon.  extractisy  quod  e  scriptura  extructis.  ortura,  ga*  * 
comparet  v.  c.  in  lunt.  et  Aid.  2.  Pius  affert  etiam  Ieptio- 
nem  extrusis. 

251.  Ackeruntareamur]  Ver.  Ven.  adierun*  arctCM*rJ&tà»  . 
3.  adierint  aera,  quae  sunt  apertae  corruptiones  reeeptae  k*  1 
ctionis ,  quae  comprobatur  etiam  IV,  171. ,  ubi  veruna  nòstri 
251  —  254.  iam  adfuerunt,  rearia  modo  prò  reomur  patito. 

252.  complesse]  Poor.  complexa9  Brit.  1.  impleaae*  .. 
254.   Impendent]  Lugd.  1.  Vind.  Poor.  firit.  1.  &  Cant 

Brix.  Ver.  Ven.  Impendanty  Aid.  1.  Bon.  Impenduni. 

257.  de/nx ita  Wak.  cum  AldL  1.  2.  Bon.  lunt.  | ce- 
teri libri  dimissum ,  ut  vulgo  editur.  —  Jlumen]  sie<4  ItW* 
vett.  non  nisi  lunt.  et  Aid.  2.  ;  relitjui  omntt  fuhmen»  *\z 

253.  fertur  lectio  est  omnium  fere  librornm»  qaafl 
Wak.  iure  retinuit,  sic  explicatam  :  ,,nimbus  piceni  in  omnem 
partem  fertur  et  dispergiti»  cum  tenebria.*'  Uno*  BijjtJI'fVtflr- 
theriis,  e  temeraria  correctione.  Hav.  recepit  Voani  eouitflli 
ram  et  fertus,  quod  prò  refertus  vult  potitum,  guao  tanMB 
mutatio  siiti  ul  al  iam  necestariam  reddidit ,  verboram,  otÉra- 
kit  in  attraili t*  Gravi  ter,  sed  non  iniuste  .Wak.  contare  dfoìts 
qui  praeterea  cum  loco  nostro  comparat  Virg.  Geo.  I,  822  ss. 

WX  „ipse9  nimbus  scilicet,  parìter  ignita*  ao  venta 
gravidus,  atque  tempestas  fulminibus  et  procellis."  Wak. 
Ceterum  Aid.  1.  et  Bon.  repletur  prò  repletus,  male. 

262.  supera]  sic  Brix.  Ald.l.  Bon.  et,  si  Hav.  vera  tacet, 
Lugd.  1.  2.  Bodl.,  nec  differunt  Ver.  Ven.,  «user  a  nastri*, 
et  Cant. ,  super  anostrum  praebentes;  quare  Wak.  vulgatam 
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recte  retinui'sse  censeo.  Vind.  Poor.  Brìt.  1.  3.  lunt.  Aid.  2. 
supra.    (Gonf.  ad  T,  544.  ITT,  386.  etc.) 

£66.  tanto]  Aid.  1.  Boxi.  lunt.  tantos.  —  „venientes] 
verissime,  casu  recto,  i.  e.  nubes:  et  zò  opprimere  absolute, 
ut  v.  285.  [286.  nostrae  editt.]  Conf.  etiam  I,  280.  IV,  1173." 
Haec  Bentleius  adscrìpsit,  quo  suasore  Wak.  omnium  fere  li* 
brorum  lectionem  in  contextum  revocavit.  Vulgo  enim  legi- 
tur  haec  terras,  nescio  an  contra  oixines  libros  Mss. ,  nani»  etsi 
Vind.  non  respiciamus ,  in  Brix.  certe ,  si  Gerardo  fide»  ha- 
cienda, legitur  terrosi  in  Ven.  Ven.  vox  prorsus  abest.  Lamb. 
duplicem  proposuit  coni.  :  Nec  tanti  possent  veniente*  oppri* 
mere  ignee,  (quam  Gassend.  probavit),  vel:  Nec  tanto  pos- 
teli* viventeis  opprimere  imbri. 

267.  Flumina]  Poor.  Brìt.  3.  Cant.  Ver.  Ven.  Aid.  1. 
Bon.  Fulmina* 

269.  Hic,  i.  e.  m  aethere.  Sic  autem  Wak.  ex  omnibus 
fere  libris  (inter  quos  etiam  Brix.  (?)  Ver»  Ven.  Aid.  1.  Bon., 
ìicet  Gerard,  taceat)  prò  vulgati  His  r es litui t,  quod  solae 
lunt.  et  Aid.  2.  exliibent  ;  Poor.  Sic,  receptae  lectioni  favens* 
—  piena]  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brìt.  1.  plana»  De  constructione 
verni  plenus  cum  sexto  casu ,  Lucretio  non  minus ,  quam  al- 
tera cum  secundo  usurpata  (vid.  VI,  537.  1184.,  et  contra  III» 
951.  973.  IV,  620.  1159.  VI,  130. ),  conf.  Ruddim.  Inst.  Gr. 
II.  p.  112.  not.  30.  et  qui  hic  laudantur. 

271.  supra]  ita  Wak.  cum  Poor.  Brìt.  1.  3.  Cant.  Brix. 
Ver.  Ven.  lunt.  Aid.  2.;  vulgo  supera,  ut  Aid.  1.  Bon,,  sed 
oontra  libros  Mss. ,  ut  Wak.  suspicatur. 

272.  kabere]  „Vind.  haec  de  re,  Poor.  Brìt.  &  Cant.  [Brix.] 
Ver.  (Ven.}  hac  de  re;  distractis  prìmum  syllabis,  deinde  mu- 
tati* literis."  Wak. 

274.  Hic]  Poor.  Brìt.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  2. 
Hoc,  lunt.  Haec. 

-276.  simul]  Cant.  similis.  —  Aid.  1.  et  Bon.  post  cum 
inserunt  m,  vana,  ut  Wak.  dicit_y  de  metro  sollicitudine. 
(Gonf.  ad  V,  7.  et  infra  ad  v.  37&  et  797. ) 

279.  accenditori  Cant.  attenditur.  —  cum]  Brìt.  1,  turni 
vulgo  namf  ex  editorum  arbitrio.  Lamb.  suspicatur  suapte, 
Hav.  sua  quom;  quibus  coniecturis  non  opus  est.  (Gonf.  ad  I, 
288.) 

281.  via  venti,  vel  gravis  ignis]  Optimum  duxi,  vulga- 
tam  lectionem,  quae  probum  sensum  babet,  et  plurium  libro- 
rum  auctoritate  nititur,  cum  Eichsi.  retinere.  Sic  enim  prò- 
tei Pii  Codd.  Poor.  Cant.  lunt.  et  Aid.  2.  ;  ceteri  libri  ita  va- 
riant:  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  gravis  ventum  insigni  Lugd.  1. 
2.  gravis  venti  vis  igni,  Brìt.  1.  gravibus  pentis  tnsignis,  Brìt. 
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3.  gravi*  ventili*  vis,  Aid.  1.  Bon.  gravius  iam  t'entus  in  igni* 
Quare  Wak.  e  coni,  edidit  gravili*  ventosus,  et  igni*, 
probare  nequeo,  licet  haec  Codd.  vestigia  al  iam,  «guani  ree*- 
ptam,  leciionem  innuere,  non  infìtias  eam.  Denti,  nostra*  fe- 
ctioiù  quam  simillime  scrìbendum  dixit  venti  vie,  pel  grami 
igni*. 

286  videantur]  Brìi.  3.  videatur.  „  Nimirum  abfolntw 
usns  verbi  opprimere  librario  displicnit,  sed  ininria:  vi&v. 
265.  [266.  nostrae  edit.]"   IV  ak. 

290.  Quo  de]  Ver.  Ven.  Quod  e.  —  concussa]  tar. 
Cant.  Brix.  concussa*,  Ver*  Ven.  concussi*.  Ceterum  vaAt 
sequi  tur  ubar  Priscianus  laudat  V,  3.  §-  16.  (p.  647.  P.) 

291.  uti]  Lugd.  1.  2.  Brit.  1.  3.  Viiid.  Bri».  Ver.  Ven.  «4 
Cant.  ita  ut  ;  quare  Wak.  coni.  Omnibus  ut  videatur9  i  t.  IftO* 
minibus,  ipse  tamen  vulgatam  praeferens. 

292.  revocare]  V9Lego  revocari.  Bis  idem  dicit,  io  im- 
brem  verti  aethera,  et  Ad  diluviem  revocari:  vide.vtSfifc 
Diluvi**  est  humor."  Haec  Bentleius  ;  cui  tamen  recto  oppo- 
nit  Wak.,  ordinem  et  sensum  sic  esse  capiendum  ;  „AetW 
videtur  revocare  imbrem  m  diluviem:  i.  e.  de  novo  quasi 
universam  vim  irubrium  convocare,  ut  secundam  dfluvieni 
importent  terris." 

293.  Tantus]  Poor.  Tanto* >  Cant.  Tanto.  —  discuìis] 
Aid.  1.  2.  Bon.  dissidio. 

294.  quom }  Brit.  3.  /ioti.  —  incita]  Cant.  excita. 
296.    Inciditi  Vind.  Inceda.  —  in}  Brit.  1.  ad*  —  vali* 

dam]  Vind.  Poor.  valida.  Bentl.  coni,  gravidam,  nt  infra 
440.  Wak.  vero  recte  defendit  Codd.  lectionem ,  valìdam  ac- 
cipiens  prò  crassam  conspissatamque ,  coli.  vv.  176.  246.  250. 
superius.  —  maturo]  Ver.  Yen.  matura* — a  culmine]  lectio  band 
dubie  verissima,  a  Wak.  parti  in  e  Codd.,  partim  ex  ingenio  resti- 
tuta.  Libri  enim  fere  omnes  culmine  praebent,  praepositioneln 
vero  Wak.  addidit,  Ver.  et  Ven.  lectione  matura  fretns.  Vul- 
go fulmine,  ut  solae  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.;  quod  si  primitufl  a  ♦ 
Lucretio  positum  esset,  non  omnes  librarios  in  culmine  mtt- 
taturos  fuisse,  recte  Wak.  observat,  qui  receptam  lectionem 
sic  interpreUtur :  „Vult  nimirum  poeta,  ventumita  incidere 
▼ertici  vel  superiori  parti  nubis,  iam  maturos  ignes  gestan- 
tis,  ut  eam  permeet,  atque  alteram  sive  inferiorem  pattern 
eiur,  unde  fulmen  evolet,  perrumpat." 

298.  quem]  Vind.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  masti,  Poor. 
Cant. 'Iunt.  Aid.  2.  quod;  sed  Cant.  in  margine  nabet  quem* 
—  patrio]  Vind.  Brit.  1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  spatio  >  Lugd.  2. 
a  secunda  manu  e  Latio,  et  Latio  etiam  adscriptum  legitur 
in  margine  Brit.  3. 
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£99.  nin  parteis  alias:  f.  e.  non  solumiuodo  a  nubi*  cul- 
mine, sed  a  lateribus,  et  ab  ima  parte  deniqite;  si  venti  vis 
eo  se  forte  fortuna  tulerit,  et  irruperit  in  nubem.  Ilinc  no- 
stra v.  295*  [£96.  ex  nostris  numeris]  constitutio  validissime 
roboratur  ipsius  vatis  auctoritate.  Mentem  loci  non  attigit 
interpres  Creechius."  Ifak. 

301.  Igniscat]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  £.  Vind. ,  a  qui- 
bus  non  multum  recedi  t  Cant.  scriptura  Igni  ficai.  Ceteri  li- 
bri Jgnescat,  ut  vulgo  e  di  tur.  Scilicet  a  forma  igni  descen- 
dit  igniseo  et  ignio ,  ut  a  forma  igne  venit  ìgnesco  et  igneo» 
(Conf.  Wak.  ad  h.  1.,  qui  laudat  Priscian.  IX.  p.  853.  P.  et 
Prudent.  peristeph.  1978.) 

805.  Pari/ola]  sic  Hav.  et  Wak.,  nec  annotat  Hav.  e 
snis  Codd.  varietatem.  Omnes  tamen  Wak.  libri  cunctaeque 
editt.  vett.  Parvula. 

#  307.  Fervida  fit]  Brix.  Ver»  Ven.  Feconda  fu,  Poor. 
Brit.  1.  Fervidior. 

309.  ipsius]  Vind.  Brit.  1.8.  Ver.  Ven.  ipsis,  Poor.  Brix. 
ex  ipsis.  —  plaga*  vis]  Vind.  Brit,  t.  8.  Gant.  Brix.  Ver.  Ven. 
plaga  eìus. 

310.  „pepulìt]  absolute  prò  pulsati onem  feci t ,  uti  per- 
culit  in  vertu  proxime  seguente,  et  opprimere  v. £86»"  Wak. 
Pro  perculit  varo  v.  311.  Bodl.Poor.  Gant  habent  pertulit. 

81£.  ex  ipso,  scil.  vento.  —  vaporisi  Aid.  1.  Bon.  va- 
pore». 

813.   ictum]  BodT.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  illum.  a 

314.  Wak.  censet,  bunc  lo  cum  Servium  respexisse,  ad 
Virg.  Aen.  I,  743.  (unde  imber  etignis)  annotantem:  „Sci- 
licet  ex  nubium  collisione:  nam  omnium  rerum  collisio  ignem 
creai;  ut  in  lapidibus  cernimus;  vel  attritu  rotar um,  ut  in 
plaustri*;  vel,  in  sylvis,  arborum." 

315.  ferri  est]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  (non  2.,  quem 
Hav.  certe  non  affert)  et  Vossio;  idemque  velie  videntur 
Vind.  Poor.  Gant.,  ferris  exhibentes^  qnod,  in  Brix.  Ver.  Ven.  in 
terris  corruptum,  facile  ex  ferrisi  ortum  esse  potest.  Vulgo 
eit  ferri,  ut  in  Aid.  1.  £.  Bon.  Iunt.  —  secius]  Vind.  Poor. 
sencius,  Cant.  senti  us*  Ver.  Ven.  stutuis,  Brit.  1.  saucius, 
Brit. 3.  senti at.  —  Ma]  Poor.  Gant.  Brix.  Ver.  Ven.  Me,  Lugd. 
2.  ilio,  Brit.  3.  illum. 

318.  idonea]  Brix.  indomita ,  Ver.  Ven.  indomeatf  Brit. 
1.  super  rasura  pervia. 

319.  Nec  temere  v  i.  e.  Nec  facile ,  ut  sexcenties  ;  ( v.  c. 
apud  nostrum  III,  £53.  Vi,  1218.  etsaepius).  Gassend.  autem 
male  coni.  Nec  tamen. 
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320.  quo]  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.  qua.  - 
ri  mtssa]  sicWak.  cum  Lugd.  1.  et  Cant.,  a  quibut  vere  uà 
discrcpant  Brix.  Ver.  Veti.,  immissa,  et  Vind.,  umissa  praeben- 
tes.  Poor.  vis  mista,  Brit.  1.  vi  nixa9  Aid.  1.  2.  Bon.  luntfv 
immissa,  ut  vulgares  editi  ones.  Praeterea  in  Brit.  3.  est  non 
ad  imeni  versus,  e  ed  post  tanta  ponitur. 

324.  Ac]  ita  Wak.  e  coni,  prò  At%  omnium  librorom 
lectione  ;  vulgo  Et ,  quod  in  Vind.  vere  inveniri ,  vis  credi» 
derim,  et  minus  convenit  Codd.  scripturae.  —  pergunt  t& 
lectio  est  non  minus  e  Wakefieldi  ingenio  profecta,  sedfttis 
elegans  et  speciosa,  quum  Brix.  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.  prat* 
beaut  pergunt  ubi,  Lucretius  vero  pronomina  personahanc 
more  Graecoruni  addere  soleat.  (Vid.  ad  III,  214»  IV,  40&) 
Poor.  Brit.  1.  habent  dispergunt,  Brit.  3.  pergunt  cum,  Caàfc 
iam  pergunt»  Hav.  de  suis  Codd.  altum  tenet  silentium,  quot 
tamen  vulgatam  pergunt  sic  suppeditare»  inde  non  statua 
colligas.  imo  Iunt.  et  Aid.  %  hic  etiam,  ut  saepisauna,  vaW 
gatae  primi  fontes  videntur. 

327.   impeti*]  Poor.  Brix.  Ver.  Ven.  impetus, 

830.  et  levibus]  sic  Poor.  Brit.  1.3.  Cant.  Brix.  Ver. Yen. 
Aid.  1.  Bon.  Iunt.,  quos  Wak.  sequutus  est.  Vulgo  oc  lèpUmM, 
quod,  si  Hav.  et  Altero  ubique  fides  baberi  posset»  utique  in- 
veniretur  in  Lugd.  1.  2.  Bodl.  et  Vind. ,  vere  tamen  exbibe- 
tur  ab  Aid.  2. 

332.  rara]  Vind.  Ver.  Ven.  ara,  Brix.  aera9  et  xnargo 
Ver.  prò  varia  lect.  nara;  eontra  vero  Cant.  aperta.  Inai; 
operta9  Poor.  astra,  Brit.  1.  strata}  Brit.  3.  or  et  a.  Wak.  le- 
ctionem  aperta  fortasse  veram,  antiquissimis  tamen  librìt  ob- 
temperandum  censet.  Mibi  aperta  vix  quadrare,  imo  vox 
rara  a  librariis,  elegantiam  formulae  non  capientibus,  ouns- 
sa,  lacuna  vero  in  Codd.  ab  aliis  vario  modo  expleta  videtur. 

335.  natura]  Bon.  naturae,  —  deorsum]  Lugd.  1,  2. 
Vind.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  deorum. 

V.  339.  Nonius  Vlir,  2.  laudat  ob  rariorem  formam  iii- 
ner,  cuius  plura  exempla  ex  Accio,  Ennio,  Varrone,  Plauto  ete. 
affert,  quibus  addit  Wak.  Marni.  I,  88.  et  Iuvenc.  hist.  evang. 
IV,  73.  Conf.  etiam  Gharisius  p.  16.  34.  et  109.  P.  Priscian. 
VI,  7.  §.  38.  (p.  695.  P.)  et  Isidor.  Origg.  XV,  16.  (p.  1206. 
Gotb.  )  Ceterum  Nonius  prò  plagis  perperam  exhibet  gladiU. 

345.  coniiciens]  Wak.  cum  Cant.  conicien*»,  (Redi  ad 
notam  U,  951.  adscriptam.  ) 

346.  Forsitan]  ita  Wak.  ex  omnibus  fere  librisrestituit; 
vulgo  Forsan  et ,  ut  solae  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  —  trahat]  * 
Hav.  trahity  aperto  typothetarum  peccato. 
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347.  incendimi  Wak.  revoca vit  ePoor.,  a  quo  reliqui  li- 
bri, miro  consensu  incedunt,  i.  e.  incèdutiti  praebentes,  vere 
non  discedunt.  Solae  Aid.  1.  2.  Don.  Iunt.  intendimi,  quod 
vulg.  editt.  propagarunt. 

349.  liquidus]  ita  Lugd.  !.,  quém  cum  Wak.  eo  liben- 
tius  sequor,  quum  etiam  in  Aid.  2.  non  aliter  invenerim,  et 
v.  205.  in  superioribus  satis  faveat  receptae  lectioni.  Vind. 
Foor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  liquidi*,  ut  vul- 
go editur;  Lugd.  2.  liquidimi,  Ver.  Ven.  lapidi*.  —  traviai 
Wak^restituit,  qui  tatnen  cum  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  1.  3* 
Cast.  Brix.  Ver.  Ven.  Iunt.  scribit  transviat,  fortasse  rectius  ; 
not  vero ,  ut  nobis  constarentus ,  cum  Eichst.  sequuti  sumus 
scribendi  rationem  in  Aid.  1.  et  Bon.  obviam.  Bodl.  transi- 
vit,  Foor.  transenti  Aid.  2.  sola  transvolat,  quae  nihilominus 
(in  travolat  mutata)  vulgaris  lectio  facta. 

350.  pcrfregit]  sic  Lugd.  2.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit  1.  3. 
Cast.  Ver.  Ven.  et  haud  dubie  etiam  Brix.  (  Gerard,  enim  de 
hac  varietate  omnino  tacet  )  ;  quibus  recte  obtemperavit  Wak.  ; 
Lugd.  1.  perfgit,  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  perfringit,  ut  vulgo 
editur. 

351.  incidermi)  Ver.  Ven.  inceder  int:  —  guai  Ver.  quo, 
Ven.  Aid.  1.  Bon.  quae,  —  tenentur]  Gant.  tuentur. 

357.  apta]  Sic  legendum  esse  iamCreech.  etBentl.  sta- 
tuerunt,  quorum  hic  lo  cum  nostrum  comparat  cum  Virg.  Aen. 
VI,  798.  (vel  potius  797.)  ;  eamque  lectionem  Wak.  demum  in 
contextum  recepit,  quem  cum  Eichst.  sequutus  sum,  licet 
omnes  libri  alta  exhibeant.  Locis  a  Wak.  cum  nostro  collatis 
(duobus  Ennii  a  Macrob.  Sat.  VI,  1.  laudatis,  ex  Ann.  I.  p.  45. 
et  III.  p.  56.  Hess.,  atcrae  duobus  Virgilii  Aen.  VI,  798.  et  Xr, 
202.)  addo  tertiumEnmiX.  P.91.  Hess.,  ibidem  aMacrobio  ci- 
tatimi, itemque  tertium  virgilii  Aen.  IV,  482.  Jpbus  vero 
eodem  modo  prò  focus,  connexus  a  nostro  usurpatur  etiam  V, 
806.  1427.  et  saepras;  ita  ut  buie  loco  prorsus  respondeat  V, 
1204.  stellis  micantibus  aethera  fixum. 

359.  <  tempora  se  veris]  Vind.  Ver.  Ven.  tempora  serie, 
Brit.  1.  temporibus  seri*)  BrjK.  tempora  veri*,  Brit.  3.  tempora 
quae  veris. 

360.  Frigore]  Lugd.  2.  Frigora*  —  ventique  calore]  Vind. 
ventique  colores,  Brix.  Ver.  Ven.  ventisque  calare*,  Lugd.  1. 2. 
Cant.  venti  atque  calores,  Poor.  venti  coleresi  * 

361.  Deficiunt]  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Defiunt,  quod  Wak. 
nescit  an  fortasse  praef erendum ,  comparans  Virg.  Ecl.  11, 
22.  Mini  omnium  librorum  Msa.  lectio  non  soHicitanda  vi- 
detnr. 
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362.  utrasque  Wak.  restituit  e  Vind.  Poor.  Brit  1.  3. 
Cant.  Ver.  Iunt.  et  Aid.  2.,  quibui  adde  Brix.  et  Ven.  „Nem- 
pe  tò  utrasque,  inquit  Wak.,  latenter  respicit  dictionem  • 
tempestate m  in  nomine  tempora  comprebentarat."  (  Conf.  ad 
1, 191.  241.  II,  909.  Ili,  186.  IV,  92.  etc.)  Cetexì  libri  utrum- 
que,  quod  vulg.  editt.  receperunt. 

364.  Jrigus  et]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  &  Cant.  Brut  Ver. 
Ven.  (nam  Gerard,  falsus  est)  Aid.  1.  Bon.  frigidu*  ;  Noniofj 
qui  hunc  veri iim laudat  III,  9&,  frigus  ad.   De  forma  fretta 

Sen.  masc.  conf.  quae  ad  I,  721.  a  me  annotata  junt,  obi  ad- 
ere  potuissem  Priscian.  VI,  15.  §.  79.  (p.  715.  P.) 

366.   «/"/]  Cant.  sic,  Bri*.  3.  <:um;  vocula  prorsu*  abeit 
a  Vind.  Brix.  Ver.  Ven. 

368.  et]  sic  soli  Brit.l.  3.  Iunt,  et  Aid.  2.;  eeteri  onum 
est.  —  rigori*  praebent  nonnisi  eaedem  Iunt.  et  Aid.  2.;  rt- 
liqui  libri  oinnes  male  consentiunt  in  i criptura  liquori*. 

370.  sese  Wak.  reoepit  e  Iy*ugd.  1.  et  Brit.  1.  prò  vulva- 
ri se  re*?  quod  certe  omnei  editt.  vett.  habent.  Poor.  utrunv- 
que  exhibet  sese  re*,  Vind.  Lugd.  2.  se  (omino  re*);  BriL& 
praebet  se  conturbareque  %  Cant.  re*  inter  se. 

374.  Vox  bella  deest  in  Vind.  Poor.  Brit  1.  Brix.  Ver. 
Ven. ,  Brit.  3.  vero  substituit  copulasi  et.  —  nominitanda] 
Bodl.  Ver.  Ven.  non  imitando. 

375.  mirum  est,  in  eo  si"}  Vind.  mirum  est  in  eoe,  a  quo 
non  differunt  Ver.  Ven. ,  mirum  stmeos  praebentes;  Brix.  mir 
rum  si  in  eo,  Aid.  1.  Bon.  mirum  si  in  eo  tum,  Poor.  Iunt. 
Aid.  2.  mirum  si  in  eo  iam,  Cant.  mirum  si  in  eo  sic,  Brit.  3* 
mirum  aestivo  hoc.  Quare  Wak.  suspicatur,  Lucretium  scri- 
psisse  si  eo  sic,  et  voculam  si  non  elisam  (qua  de  re  conf.su- 
pra  ad  v.  276.)  librari os  ad  locum  corrigendum  impulisse. 

377.   utrinque]  Ver.  Ven.  utriusque,  Brit.  1.  a  manu 
prima  utrumque% 

379.  Hoc  Wak.  accipit  prò  hoc  modo  poskum,  ut  saa- 
pius.  (Conf.  ad  I,  222.  IV,  361.  etc.)  Mini  tamen  praeplacet 
ratio  eorum,  qui  Hoc  in  nominativo  positum  intelligunt.  Sic 
etiam  Knebel.  vertit  : 

Dos  nun  heisst  die  Natur  de*  feuerfùhrenden  Blitzes 
Sorgsam  erforschen;  zu  schaun,  was  desselben  JVir- 
kung  und  Kraft  sey  etc. 
382.   Indicia]  Brit.  1.  et  omnes  editt.  vett.  praeter  Aid. 

2.  Iudicia.  —  occultaci  Poor.  Ver.  Ven.  occulte,  Brix.  occul- 
ta. —  menti]  sic  Wak.  edidit  e  Lugd.  1.  2.  Vind.  Poor.  Brit. 

3.  et  Ver.  (  a  quibus  Brix.  -et  Ven.  non  diiferunt)  prò  vulgari 
mentis,  „  quum  vero  videatur  simile,  delicatissimum  Lucretii 
sensum  a*genitivo  duplice  abhorruisse,  nec  minus  rectum  sit, 
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ti  minus  vulgare,  indicia,  quae  sunt  menti ,  quam  indicia, 
quae  sunt  mentis." 

884.  partem]  Wak.  (quem  tamen  Eichst.  deseruit)  cum 
Liigd.  1.  2.  Ver.  scripsit  partim,  (Redi  ad  v.  88.  ibique  an- 
notata ;  nam  vv.  883  —  385.  siipra  iam  legimus  v.  87.  ss.  ) 

385.  dominatiti]  Ver.  Ven.  dominatur.  —  extulerit  se\ 
Vind.  fatulerit  se,  Brix.  faculerit  est,  Ver.  Ven.  faculerist, 
firìt.  1.  attulerit  se,  Brit.  3.  facile  erti  se;  quare .Wak.  coni. 


gruit,  quam  vulgata,  quae  ob  locum  illum  parallehim  non 
sollicitanda  videtur. 

886.  „  Vide  Servium  ad  Virg.  Aen.  I,  42.  Plin.  H.  N.  ir, 
53.  Arnob.  III.  p.  122.  Duo*  posteriore!  Lambinus  advoca- 
▼itw  Wak. 

389.  ignem  Wak.  reslituit  ex  omnibus  libris  praeterlunt. 
et  Aid.  2. ,  quae  solae  vulgatam  exhibent  ignei.  —  quo  auoi- 
qae  est]  sic  (vel  potius  cuique)  Foor.  Cant.  Iunt.  et  Aid.  2., 
e  quibns  in  omnes  editt.  seriores  transiit.  Vind.  Brix.  quo  in 
quae  est,  Lugd.  1.  2.  Brit.  1.  3.  quo  inque  est.  Ver.  Ven.  quo 
inquicse,  Aid.  1.  et  Bon.  denique  quo  inducit,  quod  Wak e- 
fieldo  probabilius,  mihi  vero  potius  Avancii  correctio  vide- 
tur, e  locis  II,  258.  et  I,  17.  petita.  —  voluntas' recte  Wak. 
restituit  e  Lugd.  1.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Ver.  et  Bon. ,  qui- 
buscum  conspirant  Brix.  Ven.  Aid.  1.;  vulgo  voluptas,  ut 
Iunt.  et  Aid.  2. 

890.   avorsabile]  Brit. 3.  Cant.  et  vett.  editt.  omnes  prae-  . 
ter  Iunt.  (nam  Brix.  non  exceperim,  quum  Gerard,  de  omni- 
bus taceat  )  adversabile.    Geterum  Wak.  cum  hoc  loco  con- 
ferri iubet  II,  1099  —  1104.  et  VI,  417  —  423. 

391.   ictei]  Brit.  1.  Cant.  ictu.  —  halent]  Cant.  Ver. 
Ven.  habent ,  Brit.  3.  aleni. 

393.  Edidimus  hunc  versimi,  ut  a  Wak.  ex  omnibus 
omnino  libris  restitutus  est.  Vulgares  tamen  editt.  hunc  versimi 
nobis  propinant,  e  Lambini  fabrica  profectum  :  Et  potius  nul- 
ìae  sibi  turpis  con  sci us  rei.  Wak.  comparat  Propert.  I,  10,  2., 
pariter  conscius  in  lacrymis  dicentem;  ubi  Broukb.  laudat 
Gic.  ad  Att.  I,  18.  et  Mmuc.  Felicem  c.  1.  §.  3. 

397.  tum  brachìa  consuescunt]  sic  Wak.  restituit  ex 
omnibus  libris ,  a  quibus  Vind.  Ver.  Ven.  in  eo  tantum  diffe- 
runt,  quod  con  vel  cum  prò  tum  suppeditant.  Vulgo  tamen 
ex  editorum  arbitrio  legitur  con  brachia  suefaciunt.  Non 
prorsus  temere  Wak.  ad  h.  1.  exclamat:  „Quisquamne  poè- 
tarum  tam  crudeliter  dilaceratus  est,  tam  lamentabili  ter  de- 
pravata», mutilatus,  truncatus,  deperditus  denique,  ac  Carus 
noster?    06  yévtr',  ovx  Horcti." 


abstulerit  se,  quod  tamen  librorum 
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398.  In  terra]  Retiti,  coni.  Interea,  qnod  Wak.  etili 
in  Poor.  invenit.  „lngeniosa  tamen  est  magia  haeo  *iri  sag» 
cis  divinatio,  quam  vera;  qmim  fruatretur  prorsus  opposino- 
npm  istam,  quam  Lucretius  instituerit,  -nter  Iovem  aedi»* 
alias,  v.  387  ,  in  ter  ilio**  qui  parant  fabricantque  telum  Pt- 
tris,  v.  396  —  399.,  et  ipsum  Patrem,  v.  399.  In  terra  iti* 
que,  ubi  fulmen  obtundi  amittique  solet,  obrutum  ac  sepol- 
ti; in,  nulHus  scopi  compos.((  Wak.  In  Lugd.  2.  veraci* 
elioni  superscripta  est  coniectura  ingeniosa  quidem,  sedia» 
pcrilua  tamen,  In  terra  atque  petris»  —  telum]  Poor,  V«« 
Ven.  roslum. 

402.  ipsus  in  aestum]  sic  Wak.  restituit  e  Lugd.  1. 1 
Cant.  etBon.,  quibuicum  consentiunt  Ald.l.  Bon.  Iunt.$  Vini 
Brit.  3.  Aid.  2.  ipse  in  aestum,  Brix.  ip seque  in  aestum ,  V«f» 
Ven.  ipse  in  haestum,  Poor.  Brit.  1.  ipse  et  in  aestum;  quii 
mutationes  omnes  forma  inusitatior  ipsus  (  de  qua,  apud  Cft* 
micos  haud  rara,  conf.  Priscian.  XIII,  3.  j-  11.  (p.958.)  Dio- 
med.  I.  p.  318.  Rhemn.  Palaemon  p.  1377.  s.  P.  etc)  proto- 
casse  vi  de  tur.   Vulgo  ipse  in  eas  tum,  e  La  m  bini  correctione. 

V.  405.  Marrobius  profert  Sat.  VI,  1.  (p.  159.  Bip.)f 
cum  Virg.  Aen.  VI ,  724.  comparatimi. 

406.  Praetcrea]  Lugd.  1.  2.  Poor.-  Brit.  3.  Cant.  Brix. 
Provterea.  —  si  volt]  Vind.  si  cuuit,  Brix.  si  nuit,  Ver.  Ven. 
sin ùit,  Lugd.  1.  2.  iuvit,  Poor.  Brit.  1.  saevum,  Brit.  3.  s*iritt 
Cant.  seri  ut,  quae  omnes  sunt  apertae  corruptiones  vol- 
gatae. 

412.  Mittere]  quidam  Pii  Codd.  Mittier.  —  hoc]  Brìi. 
Ver.  Ven.  haec,  Brit.  3.  han,  qnod  Wakefieldo  non  difpbcet 

414.    jft]  Ver.  Ven.  Et,  Poor.  Jc. 

416.  fari]  Wak.  coni,  ferri,  ut  melius  sibi  respondeant 
cadunt  imbres  et  feruntur  fulmina;  qua  coniectura  non  opus 
esse,  quisque  videt,  inpriinis  qui  comparat  V,  674.  f.  et  VI, 
375.  s. 

419.  frangit  simulacra]  „ Non  dubito,  quin  cum  electa 
verborum  prudentissimo,  et  tine  vana  sermonis  superfluitate 
noster  sit  locutus  :  intellexerim  igitur  per  simulacro  statoti 
murmoreas,  quas  re  et  e  frangi  di  cit;  per  delu  bra  autem  U* 

§n°as,  recte  rursus  discussas  diffiseasqne  :  et  per  imaginst 
enique  pìcturas  ;  quarum  honores  statim  deflorescerent,  fol- 
minibus  afflati. u  W  ak,  Sed  quis  unquam  delubra  de  statuii 
deorum  intellexit?  Delubra,  nt  iam  sequentia  verba  suoi 
sedes  luce  clarius  demonstrant,  hic  etiam  sunt  tempia  deo- 
rum ;  pariterque  inter  imagines  et  simulacra  non  pnto  dif- 
crimen  intercedere  a  Wak.  statutum ,  imo  ut  sedes  deàtbris, 
sic  etiam  imagines  simulacris  quasi  interpretamenti  loco  ad- 
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dita  esse  censeo;  vis  enim  demonstrari  possit,  pie  tur  as  deo- 
ruin  in  templis  fuisse  collocatas  vel  suspensas. 

421.  quo  plus]  ita  Wak.  cumBon. ,  quae  sequi tur  modo 
Aid.  1.;  Brix.  quam  plus,  Ven.  Iunt.  quae  plus,  -ceteri  omnes 
que  plus,  Hav.  de  tuia  Codd.  tacet ,  quos  Tulgatam  plurima" 
quo  huius  praebere,  vix  credere  licet. 

423.  facile  est]  sic  omnes  libri,  praeter  unum  Cant. , 
in  quo  haud  dubie  per  librari]  negligenti  ara  vo  ernia  est  non 
comparet.  Wak.  tamen  hac  variegate  fìrmat  coniecturam 
facul,  quam  in  contextum  adeo  recepit.  Nos  cum  Eichst. 
vulg.  editt.  sequi  maluimus. 

424.  De  prestere  conf.  Epicuro*  ap.  Diog.  Laert.  X, 
104.  (§.  24.  ed.  Sdineid.)  Plin.  H.  N.  II,  50.  Seneèa  Nat. 
Quaest.  V,  13.  Apulei.  de  mundo.  T.  II.  p.322.  Oud.  aliique. 
—  ab  re]  „a  TtQrjfta),  nQ^ooa  scilicet;  ernia  cum  ardore  quo- 
dam  tumescoTit  :  inest  enim  voci  non  minus  inflationis  notio, 
quam  ignis."  Wak.  De  formula  autem  ab  re  nominarti 
quae  redit  infra  v.  741. ,  copiosissime  egit  Wasse  ad  Sallust. 
Ing.  80. ,  et.  de  praepositione  ab  ante  consonam  diximùs  ad 
IV,  220.  545.  V,  123.  150.  etc. 

427.  descendant^  TrQrjdTìjQfg  nimirum.  Sic  autem  Wak. 
ut  ambigiiitas  vitafetur ,  restituit  e  coniectura ,  quam  com- 
probatam  vidit  God.  Poor.  Plurimi  libri  descendaf,  ut  vulgo 
editur;  Brit.  3.  discendati  Brit.  1.  distendati  —  quam]  Brit. 
1.  3.  qua;  ,,non  male,  ut  Wak.  arbitra  tur,  prò  qua  via,  vel 
quo  luco."    Milli  vulgaris  pra escare  videtur. 

428.  incita]  sic  Poor.  Brit.l.  Cant.  Ald.l.  2.  Bon.  Iunt., 
quos  omnes  editores  sequuti  sunt,  et  iure  quidem:  nam  In- 
cita ceterorum  librorum  mera  corruptio  videtur  ;  quod  quum 
Wak.  dicit  fortasse  prò  lacessìtus,  i.  e.  percussus,  accipi  posse, 
hoc  artificiosius  censeo,  quam  probabilius. 

429.  tum  sunt]  Brit. 3.  Cant.  Brix.  Aid. 2.  tum  shtt,  Ver. 
Ven.  Aid.  1.  Bon.  cum  sint.  —  deprensa]  Poor.  Brix.  Ver. 
Ven.  Aid.  1..  Bon.  depre/iensa,  quam  scrìpturam  Wak.  veram 
habet,  non  tamen  recepit.  Nos  quoque  melioribus  et  anti- 
quioribus  libris  auscultandum  duximus. 

432.  cepit,  i.  e.  invasit ,  occupavit.  Sic  nimirum  Wak. 
explicat  lectionem.  a  se  ex  Vind.  fct  Cant.  restitutam,  compa- 
ra» Lucan.  V,  4l4.    Vulgo  coepit. 

434.    brachiique]  Poor.  Brit.  3.  brachiisque, 
436.    hinc]  Cant.  Ime.  — p*orumpitur]  Brit.  1.  prorum- 
pit,  —  venti]  Lugd.  2.  ventus. 

'  437.  De  voce  concinnare  Wak.  conferri  iubet  Noniuni 
I,  207.  295.  et  II,  170. 

Ttl 
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440.  tetrudit  Wak.  revocavit  e  Lugd.  1.  Poor.  Brit& 
Cant.  et  Bon.,  quibus  adde  Brix.  Aid.  1.  2.  funt.,  neque  ai» 
spectat  Ver.  et  Ven.  lectio  detendit.   Vulgo  detratti. 

441-  „Fortassis  poeta  noster  ita  simplicius  atque  con- 
ptius  bos  versus  disposuerit: 

Ule  in  aquam  subito  totum  te  immittit ,  et  omnem 

Excitat,  ingenti  sonitu  mare  fervere  cogens."  ffah 
Milli  vulgata  prorsus  satisfaciunt. 

444.  Vortex]  sic  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  et,  ai  Havereaa- 
po  fides  habenda ,  Lugd.  1.  Bodl.  Ceteri  omnet  Fertex,  — 
corraden*]  Brix.  conranden*,  unde  in  Ver.  Yen.  factum  co* 
candens. 

446.  JIic9  nnllus  dubito,  quin  sit  casus  rectus  pronomi- 
nis,  de  vortice  intelligendus.  Wak.  tamen,  prò  adverbio  ha- 
bens,  Jleic  exarari  iussit.  —  demisi t]  Cant.  dimisi*. 

447.  Turbini*]  Cant.  Turbine*.  —  immanem]  Ver,  Yen. 
immane  in»  —  provomit]  Vind. Poor.  prò movit.  —  procella*] 
s-ic,  Wak.  et  Eichst.  praeeuntibus,  cum  omnibus  libris  Mss.  et 
editt.  antiquissimis  scribendum  duxi ,  ut  nirairum  sumamw, 
veterrimos  Romanos  etiam  verbo  proceliare  usos  fuisse,  ad 
primam  coniugationem  flezo.  Nec  improbabilis  est  Wake- 
fieldi  coniectura,  Servium  hanc  fonnam  voluisse,  ad  Virg. 
Aen.  I,  85.  scribentem  :  „  Procella  est  vis  ventorum  cum  plu- 
via; dieta  procella  ab  eo,  quod  omnia  procella ubi  certe 
\ulgatum  percellat,  quamvis  in  Isidori  Origg.  XII L  11.  trans* 
ierit,  mendosum  esse  quisque  videt.  —  Vulgo  in  loco  nostro 
editur  procella*,  quod  ex  Aid.  1.,  ubi  primuni  coraparet,  in 
Bon.  Iunt.  et  Aid.  2.  receptum  est. 

449.  Officere  in]  Vind.  Brix.  Ver. Ven.  Officerei  inyBrìt 
1.  Officerei.  Wak.  haud  dubie  verum  vidit;  primum  erro- 
rem  fuisse  Officerent^  unde  Officerei  factum,  seriua  vero  m 
ex  aliis  libris  esse  additimi. 

453.  quae]  BodL  Brix.  Ver.  Ven.  quo,  quod  Wak.  non 
znalum  ceuset. 

454.  compressa]  sic  Wak.  ex  omnibus  libris  nobia  co- 
gnitis,  praeter  unum,  restituit.  Lamb.  tamen  e  quibusdam 
libris,  ut  coniirmat,  edidit  comprensa,  quod  in  omnet  vale; 
editt.  transiit.  Portasse  vero  in  Codd.  ìllis  com prenssa  fmt 
scriptum,  ut  in  Cant.,  quod  "non  minus  receptae,  quara  Lam* 
bini  lectioni  favet. 

456.  comprendunt]  Poor.  comprehendunt.  (Yid.  suora 
ad  v.  429.  sicut  ad  IV,  498.  1139.  V,  988.  etc.) 

460.  quoìque  Wakeneldi  est  coniectura,  e  Lugd.  1.  2, 
Bodl.  Brit.  1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  lectione  quoque  eruta.  Vulgo 
quaequae,  quod  non  facile  in  tot  libris  mutatasi  fòret. 
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461.  fuluae]  Denti,  coni,  furtrae;  Wak.  autem  recte  vul- 
gatam  defendit,  comparans  Hom.  11.  XIV,  343.  vicpog  %ov- 
csov  (quem  locnm  Creech.  iam  adscripserat) ,  Virg.  Aen. 
XI f,  792.  fulva  —  de  nube  (coli,  cum  Vii,  142.  s.)  et  En- 
Dinra  apud  Gellium  XIII,  20.  [  nec  minus  iam  II,  26.}  aere 
fulvo.  (Vid.  edit.  Hessel.  p.H8.)  —  nubis]  Poor.  Brit.  1.  3. 
Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  nubes.  —  calìgine  crassa]  Redeunt 
haec  verba  coniuncta  infra  v.  692.  ;  eadcmque  inEnnii  Hecuba 
p.  242.  Hess,  leguntur. 

462.  quom]  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  tum. 

465.  utiy  turba  malore]  Vind.  uti  turba  minora,  Poor* 
Brit.  1.  Cant.  Brix.  uti  turba  minore,  Brit.  3.  ut  turba  h  un  iure, 

Yen.  utitur  sammor. 

466.  Edidimus  hunc  versum,  ut  a  Wak.  ex  omnibus  fere 
libris  interritati  resti tutus  est.  Vetera  exetnpla  sic  variant: 
Et  praebent  omnes  libri  praeter  Lugd.  1.  2.  Bodl.,  in  quibus 
afferendis  an  Havercampo  credendnm  sit,  dubitare  liceat.  — 
condensa  atque]  Vind.  Brit.  3.  Ver.  Ven.  condensatque,  Iunt. 
condensata»  —  areta]  Iunt.  arde,  Cant.  rata,  prò  ceterorum 
urta.  —  apparerei  sic  Poor.  Cant.  Iunt.  et  Aid.  2.;  Aid.  1. 
Bon.  patere,  reliqui  omnes  parere.  Wak.  simul  aliam  pro- 
ponil  coniecturam :  Condensa  atque  artata  -parere,  et  s.  i., 
guani  tamen  ipse  receptae  lectioni  postponit.  Vulgo  editur 
satis  audacter:  Condensa,  ac  stipata  simul  cemantur,  et  udo% 
ut  Lamb.  hunc  versum  nescio  cuius  manu  adscriptum  vidit 
margini  exempli  Aldini.  Ceterum  Lamb.  ipse,  Faber  aliique 
vv.  466.  468.  469.  male  spurios  habijerunt. 

467.  „rideatur,  i.  e.  nubes  ;  Vind.  autem,  Brit.  1.  Cant. 
vide  an  tur:  quod  editoribus  immerito  placuit,  maior  e  libro- 
rum  emendatorum  numero  contra  stante.' 4  Wak. 

468.  locai  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  2.  Bon.  se, 
(Wak.  enim  cum  Ilav.  Bononiensi  falso  tribuit  lectionem  si), 
Brit.  1.  vel,  Brit.  3.  ea.  . 

469.  et  scu s uni,  i.  e.  id,  quod  sentimus,  vel  sensus  tio- 
ster;  quod  saepius  per  pluralem  sensa  exprimitur.  Sic  an- 
tem  Wak.  interpretatur  lectionem  a  se  restitutam  e  Lugd. 
1.2.  Bodl.  Vind.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.;  Brit.  1.  3.  Aid.  1. 
Bon.  et  sensus ,  Poor.  et  sensim.  Vulgo  ad  sensum,  ut  Iunt. 
et  Aid.  2. 

473.  „Quod,  i.  e.  secundum  quod,  ut  Graeci  0 ,  prò 
*a&'  0."  Sic  Wak.,  quihanc  lectionem  revocavit  e  pluri- 
mis  libris.  (Conf.  ad  I,  222.  624.  IV,  361.  etq.  )  Vulgo  Quo, 
ut  Vind.  Brit.  1.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  et,  si  Ilav.  vere  tacet, 
Bodl.  ;  Poor.  Quid. 
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474.  momine]  Vind.  Brit.  1.  3.  Brìx.  Ver.  Yen.  iit  ion* 
ne,  Lugd.  1.  2.  Poor.  nomine.  (Coni,  ad  II,  1170.  Ili,  14& 
et  189.)  .  . 

475.  consanguinea  est]  sic  Hav.  reposuit  e  Vossii  eoi» 
ctura,  quem  recte  Wak.  sequutus  est.  Lugd.  1.  2.  enim  con- 
sanguinea* ,  Brit.  3.  sanguinea*,  Cod.  M emiri-  T*imhini 
consanguinea  se,  qua  e  omnia  facillime  e  consanguinea**  orili 
potuere  ;  Vind.  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  cum  sanguini 
ab ,  unde  in  \  ind.  Poor.  Aid.  2.  factum  est  cum  sanguine  tè- 
est ,  quod  vulff.  editt.  receperunt ,  in  Bon.  vero  cum  sanguini 
adest.  Iunt.  Tiabet  tum  segni*  ab  est.  Lamb.  hiinc  vernai 
aut  spurium  censet,  (ut  iam  Avanciut) ,  aut  post  v.  405.  col- 
locaudum  ;  alii  post  v.  523.  positum  volunt.  Utrumque  te- 
mere. Wak.  sensum  sic  explicat:  „  Liquore*  salsi,  aequa  ac 
dulces ,  nebulas  exhalant  augendis  atque  conformandis  nubi- 
bus  idonea*."  Cunsanguineus  nimirum  a  poeta  prò  a/finùf, 
similis,  eiusdem  fere  generi*  usurpatimi  est,  qnnm nd m odili 
nos  quoque  utimur  vocabulo  verwandt. 

481*  «  Urguet  :  i.  e.  premit  deorsum ,  ita  ut  latini  dif- 
fondi neqiieant,  atque  tenuiores  fieri;  comprimit  coaglo- 
batque."  II' a  k.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Sur  gei  (non  SurgiiU 
Lugd.  2.  Brix.  Iunt.  Aid.  2.  Urget. 

482.  densendo]  Vind.  Brit  1.  (Brix?)  Ver.  Ven.  det- 
tando.   (  Gerard,  enim  liane  varietatem  prorsus  neglexit.) 

483.  hunc}  Poor.  Brit.  1.  Gant.  hinc>  Aid.  1.  Bon.  iac 

—  coetum  ]  Bodl.  Poor.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  coelum, 

—  Mi,  scil.  vortici,  vel  nubi;  sic  autem  Wak.  restituite  Lugd. 
1.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Ver. ,  quibus  addo  Brix.  et 
Ven.  ;  Lugd.  2.  Me,  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  ilio,  ut  vulgo  editor. 

4S6.  quantaque]  ita,  si  Ilavercampi  silentium  non  fal- 
lit,  Lugd.  1.  2.  Bodl.,  et  vere  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.;  sed  Vind. 
Brit.  1.  3-  Brix.  Ver.  Ven.  cunctaque,  Poor.  Gant.  e*  qua* 
cunctu,  quod  Wakefieldo  placet. 

488.  Immemorabile  lectio  est  omnium  fere  librorom, 
qua  ni  cum  vulg.  editt.  et  Eichst.  retinui.  Wajt.  hic  etiam, 
ut  IV,  193.  (  ubi  vid.  annott.  )  e  Brit.  1.  et  Gant  recepii  Im- 
mune rubile  ,  quod  e  v.  485.  bue  translata m  videtur.  — ■  per] 
sic  certe  Iunt.  et  Aid.  2.  ;  in  Vind.  vero,  Brit.  1. 3.  Cant  Brix. 
Ver.  Ven.  vocula  prorsus  desideratur;  Aid.  1.  et  Bon.  tum  sub- 
slituunt  Hav.  de  suis  libris  prorsus  tacet  Quare  Wak»  coni. 
ea  (scil.  corpora.)  *  ' 

490.  magno*]  Vind.  Poor.  Brix.  Ver.  Ven.  magni*,  Brit. 
1.  magni. 

491.  Cooperi ant,  quatuor  syllabis  pronuntiandum,  utV, 
343.  ,  et  plurima  similia  ;  quare  in  Vind.  Brit  3.  Cant  Brix. 
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scribitur  Coperiant^  quod  Poor.  Brit.  1.  Ver.  Ver.  in  Compe- 
riant  corrumpunt. 

492.  caulas]  Vind.  Brit.  3.  Cant.  Ver.  Ven.  caveaSy  Brix. 
cavas. 

496.  humor]  Wak.  observat,  ,,ambigi  posse,  an  Lucre- 
tius  dederit  udor,  quod  ob  insolentiam  vocis  et  literarum  vi- 
ciniam  facile  in  umor  demigrare  potuerit  ;  Lactantium  enim 
ad  Stat.  Theb.  1, 206*  haec  annotare  :  „  Secunduin  Lucretium  ; 
qui  dicit  ex  udore  terrae  (vid.  supra  v.  477.)  nebulas  oriri, 
ex  nebulis  nubes,  ex  nubibus  pluvias:  ex  quibus  atnnes  au- 
gentur."   Mihi  propterea  de  vulgata  non  dubitandum  vide- 

tur.  demissus]  sic  optimi  et  antiquissimi  Codd.,  quos  au* 

diendos  duxi.  Wak.  (Eichst.)  e  Bodl.  Poor.  Cant.  et -vett. 
editt*  recepit  dimissus,  quod,  cura  Decidat  consociatimi,  ex- 
plicat:  „deorsum  cadat,  undique  dispersus;"  per  se  satis 
probabiliter,  nisi  meliores  libri  obstarent.  Quod  autem  Wak. 
dicit,  demissus  ante  decidat  prorsus  supervacaneum  esse,  hoc 
nihil  valet  ;  si  enim  verba  sic  coniungimus  :  pluvius  humor  in 
terras  decida,  ut  demissus  imber,  nihil  potest  offendere,  et 
respondet  hic  locus  supra  v.  256  ss.  et  v.  426  s.  ;  quod  etiam- 
ti  non  liceret,  alibi  iam  vidimus,  quantopere  Lucretius  amet 
verba  eiusdem  significationis  copiae  causa  cumulare.  (  Conf. 
supra  ad  v.  53.  huius  libri.  ) 

498.  vincam]  Redi  ad  ir,  748.  pinco  fieri.  Vind.  vineam, 
Brit.  1.  nivea,  Brit.  3.  videam. 

500.    nubeis]  Vind.  Brit.  5.  nubibus,  Poor.  Brit.  1.  nimbos. 


sanguis  cum  corporei  quod  planius  utique  fuisset,  sed  minuf 
poéticum. 

502.  Sudori  Bentl.  parum  feliciter  coni.  Udor. 

503.  Concipiunt]  quidam  Pii  Codd.  Consugunt,  ex  inter- 
pretatione;  Vind.  Concidunt,  Ver.  Ven.  Concuderint,  Lugd. 
1.  2.  Cant.  Concidi  un  t,  Brit.  3.  Conciderunt.  Concipere  autem 
saepius  de  corporibus  non  solidis  et  compactis  dici  tur,  quae 
humoribus  imbuuntur;  v.  o.  infra  v. 472.  (coli,  cum  v.  629.) 
Wak.  laudat  Coltimeli,  de  arbb.  c.  10.  Plin.  H.  N.  XVII,  33. 
et  Ovid.  Met.  VI,  397. 

504.  Conf.  Virg.  Geo.  I,  397.,  a  Wakefieldo  collatus. 

505.  supera ,  ut  III,  386.  (ubi  vid.  annott.)  V,  1406.  VI, 
262.  536.  etc.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  super,  Poor.  Cant.  Iunt. 
Aid.  2.  supra.  —  mare  ventei]  sic  Wak.  ex  omnibus  libris 
restituit,  Iunt.  et  Aid.  2.  exceptis,  quae  vulgarem  verborum 
ordinem  exhibent  venti  mare. 

509.  tum  se  dimittere  Wakefieldi  est  coniectura ,  quam 
cum  Eichst.  praetuli  ceteris  huius  viri  divinationibus,  qui 
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praeter  hanc  trea  aliai  locum  sanatidi  proponit  rationea,  «I 

scilicet  legami»  humcctì  mittere%  (i.  e.  immidi,  vel  h  unioni), 
quam  ipse  in  contextu  sequutus  est,  aut  Iiumentia  mittertf 
cut  der.ique  tum  ventri m  wtitt>r*%  (i.  e-  lumnrem  BunaO, 
quae  omnium  minime  placet.  Libri  v etere*  haec  habent: 
Ver.  Ven.  tum>  .tri,  receptae  lectioni  quam  simillime,  Brit.  3. 
burnenti,  Cant.  vini  venti*  ceteri  ouines  vi  venti,  quod  vulgo 
erìitur,  (de  versu  sequente  sumtum  videtur. 

511.  nimhorum]  Brix.  Ver.  Ven.  membrorum.  —  turò* 
mature]  Vind.  Rrit.  1.  Ver.  Ven.  turham  nwre,  Cant.  turba 
mnurey  Lugd.  1.  Po  or.  Brix.  turbarum  more,  Lugd.  &.  turbai 
more ,  Rrit.  3.  turbata*  /minore,  —  coticta  Wak.  restituii  e 
Poor.  Brit.  1.  3.  cunctis  editt.  velt.  et  He  hi  sii  collatt.  ;  Cant 
coti  pia  ;  vulgo  coarta ,  quod  Havercampi  Codd,  soli*  inesse, 
liceat  dubitare. 

512.  l'rguens  ex]  ita  Wak.  restihiit,  partirei  Codd.,  par- 
tirei ingenio  parens.  Pariicipium  enim  prò  vulgari  Ùrgetet 
praebent  optimi  Codd.  Lugd.  1.  2.:  ex  aiitem  Wak. ,  niorem 
Lucretii  sequutus,  (conf.  II ,  241.  243.  IV,  84.  etc.  )  ex  inge- 
nio posuit  loco  vulgati  e,  quum  Lugd.  1.  2.  et  (super),  Viali, 
▼ero  a  suppeditent.  —  ac\  Cant.  et. 

515.  stillante  Wak.  ex  omnibus  libris  praeter  flint,  stil- 
lando praebentem,  in  contextum  revocavit,  scilicet  ut  sub- 
intelligamus  eo  fiumare,  quod  sane  duri  us  cui  uni  videtur  ;  quad- 
re, si  cogitari  posset,  lectionem  tam  faci  lem  et  planam  in 
omnibus  libris  corruptam  esse,  libenter  cum  eiitt.  volgari- 
bus  recepissem  Lambirli  divinati o» e m  stillantuue*  Gifan, 
longe  deterìus,  imo  pessime,  coni,  stn'lantia. 

516.  Cera]  Retinui  vulgataiu,  cui  non  solom  Poor.  et 
Bon.,  a  Wak.  aliatosi,  sed  etiam  Brix.  Aid.  1.2.  etlunt.  favere  fi- 
deriin;  Brit.  1.  Tera%  unde  factum  videtur  Tela,  quod  ex  *tr 
liquis  libris  recepit  \Vrak. ,  provocans  ad  Flom.  II.  XVIII,  595. 
et  Od.  VII,  107.  ;  qui  tamen  loci,  in  quibus  vestes  vel  tetta 
lintea  ob  nitorem  modo  cum  oleo  comparentur,  profecto 
nostro  similes  haberi  nequeunt.  Voss.  coni.  Teda*  non  ma* 
le;  sed  receptam  lectionem  Virgilius  quoque  Ecl.  Vili,  8.  in- 
vare  videtur,  quod  etiuin  Wak.  intellexit 

517.  utratjue]  sic  Lugd.  1.  2-  Poor.  Brit  1.  Cant.  Brix., 
quibus  Wak.  obtemperavit ,  banc  addens  intcrpretationemi 
„vi  scilicet,  tam  cumulata  rum  aquarum,  quam  venti  inur- 
gentis."  Brit.  3.  utertjue,  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Iunt.  utrin- 
aue;  Vind.  Aid.  2.  utroaue,  ut  vulgo.  Bentl.  praefert  utrin* 
que,  quod  sic  explicat:  „  scilicet  superne*  vi  et  copia,  niinbo- 
rum ,  et  vento  ad  luterà  ;  vide  v.  509.  [510.  nostra*  edfc] 
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Et  ordo  est:  Ntibila  cumulata  premuntur  vi,  et  impete  venti; 
ut  v.  734.  [735.]  " 

519.  retinerey  absolute  prò  se  retinere,  sive  retincri,  ut 
saepissime.   (Conf.  ad  I,  398.  II,  243.  Ili,  501.  etc.) 

520.  fluenter  Wak.  restituit  e  Gant ,  quae  lectio  com- 
probatur  locis  IV,  226.  et  VI,  932.  atque  Poor.  scriptura  Jluen*- 
tur.  Lugd.  1.  2.  Vind.  ficntur,  Brit.  1.  3.  fiant  (m'si  vitium 
irrepsit  in  Wak.  annotationem,  nam  Ver. ,  quam  addit,  cum 
Brix.  et  Ven.  praebet  Jìent);  vulgo  fuerunt,  ut  Aid.  1.  2. 
Bon.  Iiint. ,  ex  aperta  correctione. 

523.  quom  fumans]  Ver.  Ven  cum  sumans,  unde  Aid.  1. 
Bon.  consumens.  —  redhalat,  Vossio  suasore,  Wak.  restituit 
prò  vulgari  rehalat;  nihii  aliud  enim  vult  Lugd.  1.  2.  cor- 
nartela redralat.  (Conf.  etiam  Festus  s.  v.  redhostire,  No- 
nius  II,  740.  et  Scbneid.  Gr.  Lat.  I.  p.  260.  et  581.) 

524.  Hlc  Wak.  (qui  more  suo  liete  scribit),  Bentleio 
iubente,  e  Vind.  Poor.  Brit  1. 3.  Gant.  et  omnibus  editt.  vett. 
revocavit;  vulgo  Hinc.  —  inter]  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  ìntus* 

526.  exstitn]  Nonius,  qui  V,  14.  hunc  vèrsum  laudat, 
exstabat;  ubi  Gotbofr.  annotat  varietatem  existit.  —  nubi- 
bus]  Pii  Codd.  quidam  nubilus-  —  arqui\  Nonius  (cum  va- 
ria lect.  arguì)  et  Pii  Codd.  arqàis.  Vind.  arca ,  Ver.  Ven, 
aeoy  Aid.  1.  Bon.  arquu*,  Brit.  1.  2.  Brix.  arci.  De  antiquiori 
ortbograpbia  arquus  Wak.  laudat  Sosip.  Gharisium  I.  p*.  93. 
P.  [aui  affert  locum  Gic.  N.  D.  III,  20.,  sed  mendose],  recte 
simul  reiiciens  discrimen  a  Nonio  1.  c.  statutum ,  ut  ,,  arcua 
sit  omnis  suspensus  fornix,  arauus  vero  non  nisi  qui  in  coelo 
appareat  ;  "  quod  tamen  discrimen  Heinsius  ad  Ovid.  Met.  XI, 
590.  probare  videtur.  (Conf.  etiam  Appuleius  Oudend.  IT. 
p.323.  et 425.)  Insolentiorem  vero  genitivi  forma m,  ad2.de- 
din.  flexam,  adhibuit  etiam  Cicero  1.  e,  et  arci  in  casu  recto 
pluralis  Varrò  apud  Nonium  II,  71.  (p.  249.  Bip.)  Conf.  et- 
iam Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  167.  not.  2. 

5287  'omnìa^  prorsum  Omnia]  De  hac  anadiplosi,  Lucre- 
tio  satis  familiari,  conf.  adii,  956.  IH,  12  s.  V,  948  s.  et 
alibi. 

531.  refrenat  aventeis]  sic  Wak.  .restituit  e  Lugd.  1.  2. 
Bodl.,  a  quibus  non  differunt  Vind.  Brit.  1.  Brix.,  refrenata 
venti*  praebentes;  Ver.  Ven.  refrenat  amenti* ,  Brit.  3.  refre» 
nat  agenti* ,  Poor.  Iunt.  refrenat  aquantis  (sive  aquanteìs), 
Gant.  refrenat  aquentes;  vulgo  refrenat  (s.  refraenat)  eun- 
tei*%  ut  Aid.  1.  2.  Bon.  Apte  Wak.  eomparat  Virg.  Geo.  IV, 
136.,  cum  quo  conferatur  Ovid.  Her.  VI,  87. 

532.  Pcrfaalc  est]  Vind.  Brit.  3.  firn.  Ver.  Yen. perfa- 
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cile  sì»  —  tamen]  Iunt.  cunei  a.  —  reperire]  Aid.  1.  Bob  III 
per  te ,  Ver.  Ven.  repente.  I 

533.  fiant]  Lugd.  1.2.  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  Cant.  finii 
Ver.  Ven.  jluant,  Poor.  Brit.  1.  rejluant.  I 

534.  bene]  Aid.  1.  Bon.  bone.  —  co  gnor is]  Ven.  Ve*  1 
cogniti*,  Cant.  cognoveris.  —  sint]  Bodl.  Brix.  Ver. Ven,  Ali  | 
1.  Ben.  òunt. 

f>3G.  /*r/-«m]  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  3.  Bri».  Ver.  Va, 
fVr/w.  (Vid.  ad  V,  1091.)  —  fave]  sic  Poor.  Cant.  Aid.  1. 
Bon.;  celeri  oinnes  far.    (Sed  conf.  ad  li,  485.) 

537.  ut]  Ver. 'Ven.  Aid.  1.  Bon  et;  „non  male,11  vi 
Vv'ak.  censet.  —  sumera  )  sic  Lii$»d.  1.  2.  Brit.  1.  Aid.  1.  Boa», 
idi'inque  sibi  vult  Poor.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  super;  Viali 
Brit.  3.  Iunt.  Aid.  2.  supm.  Vulg.  edilt.  sic  habent:  ut  supe- 
ra c.\t ,  ventis  at'jite  undnjue  rimami  ted  quum  est  in  omni- 
bus librjs  (praeter  Iunt.  et  Aid.  2.)  desit,  atque  vero  parte 
non  lcgatur  in  Lugd.  1  2.  Vind.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Vtr. 
Ven.,  Wakefieldus,  li<s  libris  obtemperan*,  e  coni,  edidit  va* 
tosi.*  prò  ventis,  quem  cum  Kicbst.  sequutus  suiti. 

539.  dirupta  Wak.  restituit  e- Brit.  1.  et  Ver.  (Ven.); 
vulgo  derupta. 

541.  Polvere  vi]  Cant.  Polvere  in,  Aid.  1.  Bon.  Polvere 
iam,  Poor  Brit.  1.  Volvìer  in.  —  suhmersague  eaxa  putandum 
est]  sic  Poor.  Cant.  Aid.  1.  2.  Bnn.  Iunt.,  qaam  vulaarem 
lectionem,  Wak.  suadente,  cum  Eicbst.  revocavimu*.  LugiL 
1.  2.  suhmersos  cnputanduin  est,  Brit.  1.  submersos  ea putan- 
dum est,  Bodl.  Ver.  Ven.  submersis  caput andum  est,  Brit.  3. 
submersis  lihi'y  ic  putandum  cut*  Brix.  sub  me  r  sa  s  ita  putan- 
dum est.  Kx  bis  vuriis  lectionibus  Voss.  ad  Catull  p.  269» 
fecit  su'unrrso  capite  (vel  pntius  capte,  ut  apud  Enninm  p* 
135.  Uessel.  Capttbus)  putandum  est,  quod  Hav.  recepit,  bao 
mira  explicatione  addila:  ,tSu'>merso  capite  terram  denota* 
inversam  et  in  se  quasi  subsidenti*m  ita,  ut  quod  extra  osten- 
dat,  intus  nmiliter  compr^hfndat ,  in  quo  utique  argtimento 
versa  tur  poeta,  et  quod  s;bi  prò  bandura  proponit  (  conf.  v. 
536.),  ut  terra  siinilis  sibi  ipsi  sit  et  exserto  et  submerso  ca- 
pite. "  Wak. ,  qui  relinet  banc  lectionem,  sed  de  submersis 
jluniinum  fontibus  interpretai  ur,  simili  proponit  coniecturas 
submersis  capitibus  dandum  est,  et  submerso  furile  putandum 
est. 

542.  similem]  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  AUL 
1.  Bon.  simile.  —  sui,  res]  Bodl.  Vind.  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Ven* 
vires,  Poor.  et  res,  Brit.  3.  et  ri  res,  Cant.  et  par  res,  quam 
scripturam  (simile  esse  et  par,  res  p.  ipso)  Wak.  miniata  coa- 
teinnendam  putat.  —  postulai]  Brit.  8.  expossulas*  ■ 
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;  544.    „ superne]  Poor.  Brit.  1.  [Aid,  1.]  Bon.  superna; 

sed  vide  IV,  441.  [440.  nostrae  ed.]  et  conf.  Bentl.  ad  Hor. 
j  .Od.  II,  20,  11."  Wak. 

547.  disserpunt]  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  et 
\    cunctae  editt.  vett  praeter  Aid.  2.  discerpunt. 

548.  plaustris  scripsimus  cum  omnibus  libris  Mss.  et 
editt.  vett  vulgatisque.  Wak.  (Eichst.),  ad  Prisc.  F,  9.  §.  52. 
(p.  562.)r  Catonis  Codd.  [R.  R.  c.  2.  10.  62.]  Cic.  Verr.  I, 
20.  et  vocem  pio s teli um  provocane,  plostris  edidit.  Recte  ta- 
men  Schneid.  Gr.  Lat.  I.  p.  59  s.  docuisse  videtur,  utram- 
que  pronuntiationem  et  aurea  aetate  simul  adhibitam ,  illam 
vero  usitatiorem  fuisse.  Conf.  etiam  Sueton.Yesp.22.  (Schnei- 
dero  non  neglectus)  ibique  Casaub. ,  et  Scheffer  de  re  veb. 
II,  19.  p.  243  s.  —  tremescunt]  „Poor.  Vind.  [Brix.]  Ver. 
[Yen.]  tremescunt:  rectius,  ut  arbitror.    Sic  onomastico  a 

-  antiquum  :  Trcmesco,  tifico.  Neque  aliter  plures  atque  emen- 
datiores  libri  ad"  Virg.  Aen.  [[[,  648.  V,  694.  Noster  etiam 
fervesco  [III,  290.493.  IV,  428.  etc.]:  et  eadem  forma  in 
maioTe  numero  verborum  hoc  genus  videtur  obtinere."  JVak. 
Sic  igitur  typis  exscribendum  curavi ,  cogitans  simul  de  ver- 
bis  a/escere,  coalescere,  ab  ale  re  deductis,  de  olescere,  ab  ole- 
scere ,  exolescere,  adolescere,  quae  parìter  non  ab  olére,  sed 
a  verbo  quodam  obsoleto  olére ,  cum  alere  cognato ,  deriva- 
ta puto,  aliisque. 

549.  viam  propter]  Vid.  ad  I,  841.  II,  731.  Ili,  851.  IV, 
1021.  etc. 

550.  Versus  corriiptissimus ,  quem  Wak.  e  coni,  edidit, 
ut  nos  cum  eo  repraesentavimus.  Libri  veteres  sic  variant  : 
Co'J.  Memm.  Lambirli,  Lugd.  1.  2.  Vind.  et  (prò  var.  'lect.) 
Cant.  exultantes  dupuis  cunque  vim,  Brix.  exultantes  dupnis 
cun qua  vini,  Bodl.  Ver.  Ven.  exultantes  dupius  cumque  viri9 
Brit.  1.  exsultans,  ceteris  omissis,  Brit.  3.  exultant  duplices 
Jios  cumque  vierunt^  Poor.  Cant.  exultant  ubi  currus  cumque 
equum  vi,  Aid.  1.  Bon.  exultantia  sunt,  fortis  quam  ubi  (non 
tibi)  equum  vis,  Iunt.  Aid.  2.  exultant,  ubi  currus  cumque 
equitum  vi.  Vulgo  editur  e  Lamb.  coni,  exsultant,  ubicar* 
rus  fortis  equóm  vis;  Hav.  suspicabatur  ex  sultani,  ubi  currus 
cunyue  et  equóm  vis  ;  Wak.  praeter  receptam  has  proposuit 
lectiones:  exsultant,  duplices  ubiquomque  viri  ^vel  virum) 
vip,  et:  exsultant,  currus  ubiquomque  viarum.;  Eichst.  deni- 
que  in  contextum  recepì  t  cornee  tura  m  exsultant  aestu,quum 
fortis  equum  vis.  Nos  meliores  Codd.  exspectare,  quam  tot 
perì  cui  a  incerta  tiovis  aligere  maluiraus. 

552.  ubi]  Cant.  uri.  ^  magna*  in]  Poor.  Brit.  1.  3. 
Cant.  Brix.  Var.  Ven.  in  magnasi  a  Lugd.  1.  2.  in  prorsus 
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abest.  Wak,  coni,  ubi  in  magna*  et  aquas ,  vel  ubi  magna 

in  aquas» 

553.  e]  Wak.  e  coni,  edidit  ex,  quia  in  Yind.  Po* 
Brit.  1.  3.  Cant.  et  Ver.  (a  quibus  Bri*,  et  Yen.  non  aite» 
dunt)  invenit  et.  At  litera  t  facillime  adhaerere  potnit  e  •fr- 
ementi voce,  epiare  buius  loci  alia  est  ratio,  quam  non 
v.  512. 

554.  iactetur]  Cant.  ìactentur.  —  aquae  fluctu]  « 
Wak.  restituit  ex  omnibus  libris;  vulgo  aqua  et  Jluctu,  e 
Lambirli  correctione.  —  vacillarla]  ita  Wak.  cuna  Aid.  1.  tt 
Bod.,  nec  alio  spectat  Lugd.  2.  vacilla*,  i.  e.  vacillò*  9  onde 
in  Lugd.  1.  vacilla  factum  ;  Yind.  Brit.  1.  3.  Briz.  Ver.  Tarn, 
vacillai,  Poor.  Iunt.  Aid.  2.  vacillet,  ut  .vulgares  editt. \  Cut 
vacillent, 

555.  Vt  va*]  Brix.  Ver.  Yen.  vw,  Aid.  1.  Bon.  Et 
vi*.  —  in  terra  non  ]  sic  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.,  haud  duine  It- 
ctissirae;  ideniqne  velie  videtur  intra,  margini  Cantadsori- 
ptuni.  Lugd.  1. 2.  Vind.  Cant.  Brix.  Ver.  Yen.  inter  non,  Brit 
3.  item  non,  Brit.  1.  interno,  Poor.  inter  no*>  quod  Wak.  ma- 
xime placet,  sed  immerito,  ut  mini  videtur.  Vose,  ad  CatnH. 
p.  331.  miram  protuli t  coni.  Ut  va*  inferii,  i.  e.  vini  itovi,  a 
Creechio  iam  repudiatane  CeterumServiushunc  locumretpe- 
xit,  ad  Virg.  Geo.  II,  479.  annotans:  „Alii  aquam  dicuat 
genitalem  sub  terris  moveri,  et'  simul  eas  concutexe,  deat 
vas  aquae,  ut  dicit  Lucretius." 

556.  iactarier]  Cod.  Vat.  Lambirli  versaricr.  « 
558.  parte]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris  praeter  Tont 

et  Aid.  2.  ,  parti  praebentes ,  quod  vulg.  editt.  propagaiant 
Nos  quoque,  licet  alibi  (I,  1104.  Ili,  610.  et  IV,  516.)  parti 
ediderimus,  hic  libris  Mss.  obtemperandum  esse  statuimnr.  — 
urguet  ]  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.  urgit^  quod  Wak.  fortasse  Te- 
rum  censet. 

561.  supra]  sic  Yind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Ver.  Yen. 
Iunt  Aid.  2. ,  quos  cum  Wak.  et  Eichst.  sequutus  sum  ;  val- 
go supera. 

563.  In  cimata  minent]  sic  Wak.,  qui  haec  verba  per 
tmesin  vult  intelligi  prò  clinata  imminenti  vulgo  Inclinata 
minent,  (quod  verbum  simplex  restituì  infra  ad  v.  1194^  obi 
vid.  annott).  Minent  autem  legitur  in  plurimi*  libris;  Pii 
Godd.  quidam  manente  quod,  Wak.  referente,  placuit  Onv 
dend.  ad  Iulii  Obsequentis  c.  105.;  Poor.  Cant.  Aid.  1.2.  Boa. 
Iunt.  minant,  quam  lectionem,  nisi  maior  pan  emendatio- 
rum  Codd.  obstaret,  Wak.  praetub'tset. 

565.   Et]  Vind.  Brit  3.  Ver.  Ven.  IV. 
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567v  tantam]  Vinci.  Bri*.  Ver.  Ven.  tantum,  —  terra- 
rum]  Vind.  tantarum.  Ceterum  Wak.,  Bentleio  suadente,  huic 
versili  signum  interrogationis  adpinxit,  quod  cum  Eichst.  re- 
tinui. 

563.  ventei,  vis  nulla]  ita  Wak.  restituit,  ingenio  du- 
ctus  ;  quum  Vind.  Brit.  3.  Ver.  Ven.  venti*  nulla ,  Brix.  ventis 
si  nulla^  Aid.  1.  2.  Bon.  venti  si  nulla,  Poor.  ventis  non  ulla9 
Brit.  1.  ventis  et  non  ulla  exhibeant.  Vulgo  venti  non  ulta, 
ut  Iunt.  et,  si  Hav.  et  Wak.  silentiura  non  fallit,  Lugd.  1.  2. 
Bodl.  Cant.  —  refrenet  ]  Vind.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven*  refre- 
met,  Lugd.  2.  re  festinet.  . 

569.  rep refendere  ]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1. 2.  Poor.  Brit. 
1.3.;  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  deprehendere,  Iunt.  Aid. 
2.  deprendere;  vulgo  reprendere,  —  eunteis  Wak.  resti- 
tuit e  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3. ,  quibus  adde 
Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.;  Brix.  untis,  Cant.  uncis,  Ver.  Ven.  vir- 
tis;  vulgo  euntem,  ex  arbitrio  e  di  t  orimi. 

572.  ruinas]  Aid.  1.  Bon.  ruinam,  Ver.  Ven.  ruinatur. 

573.  recellit]  Poor.  Brit.  1.  3.  recedit. 

574.  Pronomen  se,  quod  vulgo  contra  libros  insertar 
post  suas,  recte  Wak.  oxnisit;  qui  tamen  „si  libri  Mss.  fave- 
rent,  malit  Et  recidi^  prolabsa,  suas  in,  pondere,  sedes,"  ut 
prolapsa  pondere  coniungantur  ;  quod  nemo  facile  probave- 
rit.  Locum  sic  construas  cum  Wak.  :  Et ,  prolapsa  in  pon- 
dere\  (i.  e.  cum  pondere,  per  pondus,  fuura)  recipit  suas 
sedes, 

579.  ipsa  tellure]  vulg.  editt.  inserunt  a,  quod,  quum 
omnes  libri  reclament,  Wak.  delevit.   Sola  Iunt.  habet  ab. 

581.  fremit  ante]  Cant.  fremi  tante,  utraque  voce  male 
contraete;  quare  non  erat,  ut  Wak.  de  verbo  insolente  fre- 
mitare  cogitaret,  eoque  vel  coniecturam  aliquam  fundaret, 
qiiam  statini  videbimus ;  Vind.  fremit  autem.  —  magnas]  Fa- 
ber  et  BentJ.  magno  reponendum  esse  statuerunt,  vel  contra 
libros  Mss.  Recte  vero  Wak.  opponit:  „  Tumultua  efficitur 
magnus  ipsarum  magnitudine  speluncarum  ;  ut  parum  re- 
ferat,  cui  demum  nomini  iungatur  epitheton." 

582.  Vor&abundaque  portatur]  que  deest  in  Brit.  1.  3. 
Brix.  Ver*  Ven.  ;  Brit.  3.  praeterea  habet  portatus ,  et  in  Brit. 
1.  verba  sic  transponuntur:  Portatur  versabundus*  Quare 
Wak.  „Profecto,  inquit,  si  liquidius  constaret  de  voce  fre- 
mito %  in  proclivi  iaceret  elegantissima  loci  constitutio,  atque 
pienissima  dignitatis  et  evidentiae:  Sp,  inter  magnas,  fremi- 
tante  tumultu,  Portatur  vorsabundtu."  Sed  de  vulgata  lectione, 
nentiquam  videtur  dubitandum. 

LrcBBTnni.  ^  ^ 
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585.  Syria  Sidone  Wak.  reit'tuit  ex  omnibus  librò,  li- 
fevens  Plinii  II.  N.  XXXV,  51.  „  terra  in  Syria,  circa  Sido-  , 
«#//»,  oppidum  maritimum.'"  Et  recte  quidam.  Quum  enm 
Geograplu  ipsi  (Strabo  XVI.  p.  749.  Cas.  Plinius  II.  N.  Y, 
13.  Pomp.  Vida  !>  11»  1.)  nomine  Syria*»,  fatiori  senso,  omnei 
torras  inti-r  Ciliciam,  Arabam,  Aegyptum  et  Tigrin  sii  as,  ideo- 
que  et  Phoenicen  comprehendant,  quidni  poétae  eiiam  licne* 
rit.  Sidon-'m  appellare  Syriani?  Vulgares  taraen  editt 
riunì,  e  superflua  Lambini  correctione.  —  ^egf  (sive  Jega, 
ut  Wak.  scribit)  lectio  est  omnium,  ut  videtur,- librormn 
prnt-Ler  lunt.  et  Aid.  2.  («ara  Havercampi  silentio  de  sub 
Codtl.  non  multum  tribuendum),  'quam  Wak.  iure  revocati! 
loco  vulgatae  --f^gh,  ab  illis  duabus  editt.  exhibitae.  Intelli- 
genda  est  urbs  illa  celeberrima  Acbaiae  Aegium^  (conf.  Stra- 
bo Vili.  p.  387.  Ptol.  Ili,  16.  Pausan.  VII,  23  ».  Plin.  H.  N. 

IV,  6.  Mela  II,  3,  10.  cimi  Tzschuckii  annott.  Voi.  JII.  P.  t 
p.  317  s.  et  Maimert  Geogr.  d.  Gr.  u.  RÒm.  Voi.  Vili.  p. 
400  s.  )  quam  profecto  Lucretius  facilius  commemorare  po- 
ti lil.  eniam  oppidum  ìllud  ignobile  Aegas  vel  Aega,  iaman- 
tiqnissimis  temporibus  ab  in  coli s  desertum,  nec  propùuad 
IMìcpii  et  Ruran,  quae  proprie  terrae  niotu  del ebantur,  quam 
Aegium,  sitimi  (de  quo  conf.  Strab.  Vili.  p.  386.  Pausan. 
VII,  25.  et  Mannert  1.  c.  p.  396.).  Quod  autem  terrae  motus 
lue  commemoratos  attinet,  de  Syrio  vel  Phoenicio  Faber 
et  Wak.  laudant  Strnb.  I.  p.  58.  atque  Iustin.  XVIII,  3.,  de 
Ao-inico  vero  Aristof.  Meteor.  11,8.  eundem  de  mundo  c.  4.  et 
ovid.  Met.  XV,  2l.-ò.  ibique  Iloins.  et  Burnì.,  quihus  adde^ 
Paus.  VII,  24.  Strab.  Vili.  p.  384  s.  Diod.  Sic.  XV,  48.  et  Àe- 
lian.  de  anim.  XI,  19,  a  Mannerto  1.  c.  p.  398*  citatos. 

5Sfi.  guas]  Poor.  Rrit.1.3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  qua,  — 
animai]  \ind.  anima,  Brit.  3.  animantes. 

587.  Msturbdt,  prò  disturbava.  (  Vid.  ad  I,  71.  Ili,  710L 

V.  443.  etc.)  Poor.  tamen,  Brit.  1.  Aid.  1.  Bon.  Jìisturbat- 
ijiir,  Aid.  2.  J)ist urbana ,  lunt.  .Disturborit  resy  male.  —  06- 
ortus]  sic  Lugd.  1.  2.  Brit.  3.  Junt.  et  Aid.  2.;  esteri  omnet 
ab  or  t  us.    (Vid.  infra  ad  v.  870.) 

588.  Multiujue]  Bodl.  Multa.  —  cecìderunt]  Vind.ce- 
cideretj  Cant.  cecidere  et,  quam,  commate  inserto,  Wak.  ve- 
ram  lectionem  babet,  sic  intelligendam  :  „ Multae  aliae  res 
etiam  cecidere ,  tam  moenia ,  vel  arces  munitae  in  collibus, 
quam  urbes." 

589.  pessum]  Quidam  Lambini  Codd.  et  Brit.  1.  &.  pas- 
sim ,  quod  Wak.  immerito  praefert  vulgata  e  lectioni ,  quia 
pessum  sidere  quidem  inveniatur  apudLucan.  Ili,  674.  et  BoèV 
tium  Met.  V,  5.,  nusquam  vero  pessum  sub  Mere»   At  gnau- 
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ta  messis  lncutionum  alibi  nusquam  occurrentium  inLucretii 
cannine  haberi  possiL.! 

594.  ut Lugd.'l.  2.  Vind.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver. 
Yen.  ut  in,  Poor.  et  in,  cuius  varietatis  origo  licet  in  promtu 
sit,  et  a  Wak.  indicata,  tamen  hic  vir  doctus  proponit  lectio- 
neui  Fri gu s  ut  in      p.  quom  venerit  artus. 

595.  movere']  sic  Wak.  ex  omnibus  libris  restituit  (ma- 
le enim  Gerard,  de  vett.  editt.  tacet),  ut  verbum  ex  more  Lu- 
cretri  absolute  positum  sit  prò  se  movere.  (Vid.  ad  T,  398. 
IV,  1126.  VI,  128.  etc.)  Vulgo  ino  veri,  ex  editorum  arbitrio. 

597.  superne  inferite]  Poor.  Brit.  1.  Aid.  1.  Bon. 

superna  —  —  inforna. 

598.  Terrai' ne]  Aid.  1.  Bon.  Terraene,  Vind.  Brit.  3. 
Terra  ne,  Ver.  Ven.  Terrore,  Poor.  Iunt.  Terrarum  ne,  Cant. 
Terra  orbem,  —  dissolva*]  Brit.  1.  dissolvi P,  Aid.  1.  Bon. 
dissolvatur. 

599.  Neu]  Cant.  Heu.  —  dispanda t]  Brit.  1.  dispandit. 

600.  „Mque:  nempe  id,  quod  hiatu  f eceri  ti  nam  de 
nomine  hiatu  in  in  casu  recto  nihilduin  comperire  quivi. 
Lamb.  proposuit  Imque  :  sed  absque  Codd.  et  consuetudine 
Lucretii."    TV  a  k. 

601.  „ licet  quamvis:  i.  e.  Non  interponi),  quo  minus, 
in  quantum  velis ,  reantnr  coelum  ac  terram  esse  immorta- 
la.   Yossius  de  anal.  IV.  p.  240.  et  de  construct.  p.  268. , 
quem  laudat  Hav. ,  veras  rationes  huius  formulae  nullo  nio- 
bio persuectas  liabuit.   Graece  Iocutionem  hoc  modo  reddas: 

WEìbotiv  ccvtoìg  v7toXcen(ì<xvsiv  dog  rà  fluitava.  JIraJc.  Conf. 
etìam  infra  v.  621.  Cic.  Lael.  c.  20.  §.  73.  idem  de  Legg.  Ili, 
10.  §.  24.  (ibique  Goerenz.)  et  de  N.  D.  Ili,  36.  §.  88. 

603.  Et  tamen  Wak.  restituit  e  plurimis  libris  ;  vulgo 
Attamen,  ut  Pii  Codd.  quidam,  Brit.  3.  Iunt.  Aid.  2. 

604.  Subditat]  Cant.  Aid.  1.  Bon.  Subdit  et,  Vind.  Poor. 
Brit  1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Subdita  et. 

605.  subtracta  ]  sic  vulg.  editt.  et  Eichst.  cura  jriurimis 
libris,  quos  sequutus  sum.  Wak.  cum  uno  Brit.  3.  substracta 
scripsit  ;  Lugd..  1.  2.  substructa  ;  quare  Wak.  dicit,  collato  l, 
1099.  aliquem  cogitare  posse  de  subducta ,  vere  tamen  niliil 
mutandum  censet. 

V.  608.  comparct  non  nisi  in  Iunt.  et  Aid.  2. ,  quare 
mihi,  ut  alii  quidam,  non  a  Lucretio ,  sed  a  Manilio  profe- 
ctus  videtur,  (conf.  v.  c.  ad  IV,  400.);*  quod  saltem  uncinis 
additis  indicare  volui.  Wak.,  qui  censet,  „tale  quiddatn 
tenori  atque  integritati  carminis  omnino  necessarium  esse," 
de  versus  integtitate  non  dubitasse  videtur. 
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610.  Katuram]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Va. 
Ven.  ]S  atura  ;  quam  Wak.  veram  habet  lectionem ,  ut  loca 
sic  interpungatur  et  explicetur:  —  —  non  recidere  moia*) 
JS'titurii  quo  su  etc.  ,yi.  e.  Principio,  nomine*  mirantur,  fin- 
mina  non  reddere  maiui  mare ,  quo  veniant  omnia  ex  orni 
parte ,  quo  tantus  decursus  naturaliter  sit  a  quartini."  —  a» 
tantus  Wak.  ex  omnibus  librìs  restituii  prò  vulgari  fonisi 
fuat,  quod  e  Lambini  ingenio  fluxit. 

Gli.  quo]  Wak.  coni,  quomy  ut  constructio  sit:  „*ti> 
rantur  flumina,  quom  veniant,  non  reddere  maius  man,  qm 
tantus  decursus  sit  ;  **  quo  et  ipso  non  opus  esse  patet. 

613.  „In  dubio  est  structura:  utrum  vellet  notte: 
Quae  omnia  (imbres  utique  et  tempestates  )  spargunt  maria; 
anrursus:  Quae  spargunt  omnia  maria."  IV a k.  Nobis,  ut 
Wakefieldo  et  prioribus  interpretibus,  haec  ratio  praeferenda 
videtur,  quae  siinul  versui  autecedenti  comma  tantum  (quod 
in  editione  nostra  errore  typogr.  omissum  est  ) ,  non  coloa 
vel  semicolon,  quod  in  omnibus  editt.  conspici  tur,  adpingi 
suadet. 

617.  magnarti  sol]  „Vind.  Brit.  3.  Cant.  [Brix.]  Ter. 
[Ven.  Aid.  1.]  Bon.  sol  magnami  et  yereor  equidem,  ne  nv 
ceptus  ordo  verborum  [qui  tamen  in  lunt.  et  Aid.  2.  iam 
comparet  ]  sit  arbitraria  editorum  collocatio,  Godei  f pernen* 
tium  optimos  et  antiquissimos.<(  ÌF ak. 

620.  At"\  Brit.  1.  Ver.  Ven.  Ad.  —  pelage"}  BodL  Brit 
1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  pelagi,  Poor.  Cant.  pelago; 
Aid.  2.  pelagus.  De  graeca  forma  pelage,  i.  e.  itsXdyrfì  (^uan 
bic  praebent  Vii  exeraplaria,  Lugd.  1.  2.  et  lunt.)  alusqu'e  tir 
milibus  vid.  lluddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  149.  not.  50.  et.pciinajji 
Gr.  Lat.  U.  p.  309.  (Conf.  etiam  ad  V,  37.)  —  substrato} 
Pii  Codd.  Poor.  Cant.  sub  trac  ta^  Brit.  3.  substracta.  {Vito 
modo  ad  v.  605.  ) 

623.  Largìter]  Aid.  1.  Bon.  Largiti*)  idemque  velie  ri- 
dentar  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven. ,  Largita*  praebentes.  —  oa/r 
rei]  Brix.  auferret,  Brit.  3.  auferU  Cant.  auferat* 

624.  quoque  magnani]  sic  Wak.  cum  omnibus  librisi 
praeter  funt.  et  Aid.  2.,  quae  solae  vulgatam  lectionem  mar  ' 
gnam  quoque  tuentur.  , 

625.  verrentes]  Brix.  Ver.  Ven.  vertente*.  — . vendei} 
Poor.  Brit.  3.  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  ponti. 

626.  quoniam]  Brix.  Ver.  Ven.  cum,  Brit.  1.3.  quomodo* 

627.  docui]  Vide  supra     495  ss. 

630.  orbe]  sic  Cant.  Aid.  1.  Bon. ,  quas  cum  Tulg.  editt. 
sequutus  sum  ;  ceteri  libri  orbis%  quare  Wak.,  n escio  an  re- 
ctius,  edidit  orbi,  quod  iam  in  lunt.  et  Aid. 2.  invenirij  acro 
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fugisse  videtur.  Nihilominus  et  coniecturam  proposuit  totos 
t.  sp.  in  orbeis,  cui  II,  544.  V,  1165.  et  similes  loci  parum 
favent. 

631.  Verba  Quom  pluit  in  terris  Virgilio*  Aen.  X,  807. 
assumsit,  Quom  in  Dum  mutato,  ubi  Servius  annotat  :  „Scien- 
dum  est,  h  emisti  chi um  boc  Lucretii  esse,  quod  ita,  ut  invenit, 
Virgili us  transtulit." 

633.  coniuncta  est,  oras]  sic  plurimi  et  optimi  Godd., 
quorum  lectionem  Hav.  revocavit,  quem  sequuirtur  Wak.  et 
Eichst.;  Vind.  Ver.  Ven.  coniuncta  storas,  quod  idem  est.  Vul- 

fo  coni  une  tas  oras,  e  Lambirli  mutatione.  —  maria]  Vind. 
oor.  Brit.  1.  3.  Gant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  jnagis.  — 
cingenti  Brit.  1.  3.  t  in  gens,  Ver.  Ven.  augens. 

635.  terras  itidem]  Poor.  Brix.  terra  si t  idem,  Ver.  Ven. 
terra  sic  idem,  Brit.  1.  terram  sic  idem,  Gant.  terras  sic  idem* 

636.  virus]  Brit.  1.  intus.  Ceterum  vv.  636  —  639. ,  vix 
una  alteraque  voce  variati,  leguntur  etiam  V,  270  —  273. 

638.  redi  ti  Ver.  Ven.  reddit,  Cant.  reddet,  —  agnine] 
Brit.  1.  Aid.  1.  Bon.  augmine. 

639.  sccta]  Brit.  1.  Gant.  sepia.  Wak.,  vulgatam  defen- 
surus,  comparat  Virg.  Aen.  Vili,  63.;  melius  autein  contu- 
lisset  eiusdem  Geo.  I,  238.  (Gonf.  etiam  ad  V,  273.,  ubi 
tandem  varietatem  iam  deprebendinms.  )  .  , 

642.  Versus  corruptissimus,  qui  coniectandi  latum  ape^ 
rit  campum.  Godd.  et  vett.  e.ditt.  sic  yariant:  Eugd;  r.  2.* 
JUnd— Pjnt.Jl.jCantvyiffd/a  *grecid$le  coorta,  Brix.  media  de 

^pa^aJbonorta,  Brit.  "3.  media  greci à  coorta,  Bodl.  Ver.  Ven. 

yrnedià  grecia  decorata,  Poor.  lunt.  media  de  glande  coorta, 
Aid.  1.  Bon.  media  quae  clade  coorta  ;  Aid.  2.  denique  media 
de  clade  coorta,  quae  vulgaris  lectio  mansit.  Faber  coni. 
dia  de  clade  coqrta,  quam  lectionem  ^  utpote;  facjllimam  et 
aptissimam,  cum  Havj  et  IJjcJist.  recepjmus,  licet*a"lfbrorum 
vestigiis  paùlIuUuh  re  ce  ci  at.  Wak.,  qui  lectores  ad  Heinsii 
notas  in  Ovid.  Met.  IV,  536.  ablegat ,  e  coni,  edidit  mediocri 
clade  coorta,  quod  quem  sensum  idoneum  praebeat,  non  vi- 
deo, Melius  Bentl.  Enceladi  de  clade  coorta,  quam  tamen 
coniecturam  Knebelii  Censor  Halensis  (a.  1823.  cb.  240.)  prò- 
pterea  reprehendrt,  quod  Lucretius  (si ve  potius  Epicurus) 
vix  tam  seram  f abulam ,  quae  Callimacbi  demum  temporibus 
plenius  exculta  sit,  respexisset.  Hic  denique  vir  docttts 
ipse  duas  proponit  coniecturas  :  diro  Cyclope  coorta ,  quura 
Lucilius  in  Aetna  v.29ss.  (  lUis  Cyclopas  memorant  fornacibus 
usos)  aperte  Lucretium  ante  ocnlos  habuerit,  Cyclopnm  ve- 
ro commemoratio  in  loco,  quo  Lucretius,  inytbograpborum 
commenta  oppugnai» ,  Aetnae  incendami  ex  causis  natura 
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libui  explicare  velit,  aptissima  iit;  vel  etiam  :  TtyAoiià  (»  I 
ve,  per  synizesìn,  Typhoei)  clade  coorta,  ut  de  Typhoat  Alo,  I 
quein  Pindarus  Olymp.  IV,  11.  et  Aeschylus  Pram.  3&.ig*| 
aiictorem  perhibeaut,  termo  sit,  quod  eo  probabilità  tifai 
tur,  quum  noster  etiam  in  fabula  de  Tantalo,  II f  9  993.,  fs>| 
deat  e  Pindaro  Olymp.  I,  91.   Lectorea  auo  iudioio  ntaatnb  I 

643.  Flammae]  Wak.  suspicatur  Flammea;  et  si*  sa- 1 
que  apud  Nonium  legiinus,  quem  IX  ,  1.  hunc  versus*  atta- 1 
lisse,  Wakefieldum,  de  Grammaticorum  testimoni!*  pensi  I 
sollicitum,  latuit.  —  Sivuliìm]  unui Cant.  Sicu los,  quoaWst  I 
veruni  censi*,  ut  inde  primum  Siculom,  post  Siculum  con»  | 
ptum  sit.   Mihi  nihil  mutandum  videtur. 

646.    completane]  Nodi.  Ver.  Ven.  Aid.  1.     „_r_  . 
et  Wak.  animadvertit,  verbum  activum  compiccio  lem  apud  ' 
luvencum  II ,  745.   Non  tamen  video ,   quid  hic  atti  f«tt 
subiunctivus  temporis  praesentii.  —  pectora  cura"}  Ver.  Yss. 
cor  por  a  dura,  Aid.  1.  cor  por  a  cura» 

648.  in  rebus]  sic  Wak.  cuoi  omnibus  libri*  ;  vulg.editt 
praepositionem  omittunt. 

649.  despìciundum  ]  ita  (sive  potiui  despiciendum)  Lugi 
1.  2.  Vind.  Brit.  3.  Cant.,  quos  cum  Wak.  cecruutus  aoa* 
Vulgo  dispiciendum.    (  Conf.  ad  li ,  742.  )  a 

651.  ^ummai]  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  summa,  Brit.  3.  ci 

versum  «tat,  et, 


dm*  nana,  phrasm  iiove  Pfsigam  tgL. 
bLoiige  recUus^r'docù^e^Mim 
mi,  .qui  cum  Graeco  schernitemi 


prò  quaneitas  infinita.  _ 
nem  aioli tus  est  Lambinus,  7qui  cum  Graeco 
Xoatòv  fifoog  comparaverit.  Havercarapus  etiam  tempestiti 
monuit,  maximo  Casaubono  ad  Strab.  I.  p.  26.  Lucretiatxssl 
versum  laudavi.  Porro'sic  fortasse  rem  liquidili*  ooneipiai: 
ut  hìimaìmi  parìjtà&jfàejtetioweiq  habeat  umus  ad  mil- 
le ,  sic  multesima  pan  similis  esx  uinAnutitf^rocir  mulim%  at- 
que  ab  eius  mensura  ac  quanti  tate  distat  quam  lons^sssjee» 
Vid.  Isocr.  òV.  ad  Phil.  p.  350,  7.  ed.  Anger/1  JVak.  Cast 
etiam  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  174.  not.  30. 

653.  Ut  nos  cum  Hav.  Wak.  et  Eichat.  lume  venosi 
edidimus,  legitur  in  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vid&iBrjtVl.  &*  bis 
tantum  cum  varietatibus :  tota]  Poor.  Gant.  Boa.  et  lÀntb» 
Codd.  quidam  quota.  —  terrai  ]  Vind.  Brix,  Ver.  Vesti  .ferra» 
Brit.  1.  terna,  lunt.  et  Aid.  £.  versum  sic  exhibent:  Itemi 
pars  homo  terrai' quota  t.  u.;  vulgo  ed  i  turi  Et  quota  pars  home 
terrai  sit  t.  i/. ,  e  Lambini  correctione ,  quam  iure  Prefger. 
reprehendit,  „quum  nihil  ad  rem  faciatf  jruod  et  starno  ad- 
modum  parvula  ac  multesima  demum  pars  terree  j£t".  Wott 
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j  tius  coniecit,  sive  potius  ex  veteribus  membranis  suis,  ut  as- 
|ì  severat,  restituiti  Nec  tota  pars  homo  terrai',  quota  t.  u.;  sed 
■  lectio  tibrorum  nobis  cognitorum  praestat.  Totus  autem, 
prima  correpta,  hic  esse  pronomen  adiectivum,  quod  Grae- 
corum  toaovvog  exprimat,  et  respondeat  sequenti  quotus,  vix 
est  ut  doceam  ;  quare  non  omnino  fallunt  grammatici  (  v.  c. 
Sos.  Gharisius  IT.  p.  133.  Diomedes  I.  p.  322.  Servius  in  edit. 
II.  Donati  p.  1735.  Augustinus  de  Gramm.  p.  1994.  P.  )  ,  qui 
totus  cum  similibus  correlativis  (talis,  gualts,  tantus,  quan- 
tum eto.  )  inter  pronomina  referunt.  (  Conf.  etiam  Scaliger 
ad  Manil.  ili,  366.  (p.  246.)  Yossius  de  anal.  I,  2.  et  IV,  2., 
euius  integram  disputationem  Hav.  adscripsit ,  et  e  recentio- 
ribus  arammaticis  Grotefend.  §.  54.  1.  Ramshorn.  §.  38.  A.  ) 

654.  bene]  Aid.  1.  Bon.  bone.  —  proposttum  si]  Vind. 
Poor.  proposi  tus  si,  Cant.  propositum  est  si,  —  piane"]  Vind, 
Brit.  3.  plani. 

655.  Ac]  Brit. 3.  Jt,  Brix.  Ut,  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Et, 

656.  „miratur]  Bon.  [ut  iam  Brix.  et  Aid.  1.]  miratus: 
forte  miratust.u  fFak,    Sed  nibil  mutandum  esse  patet. 

659.  „Obturgescit]  quidam.  Pio  teste,  legebant  Obbru- 
tescit."  JVak.  Hanc  nimirum  vocem  III,  544.  legimus,  sed 
alia,  quam  quae  buie  loco  apta  est,  significartene,  de  anima 
quasi  tabescente  et  sensum  magis  magiaque  amittente. 

661.  Exsistit]  Ver.  Ven.  Exiscit;  „an  Ecglìscit ?"  quae- 
rit  Wak.,  qui  co m para 1 1,  475.  et  Seren.  Samon.  770.,  de^eo- 
dem  morbo  verbum  gliscere  usurpantem.  Aid.  1.  Bon.  Exu- 
rti ì  quod  Wak.  prò  Exurgit  vel  Exsurgit  positum  censet.  — 
urti]  Wak.  coni,  haurit.  —  corpore]  omnes  editt.  vett.  prae- 
ter  Iunt.  et  Aid.  2.  corpora.  Mini  in  omni  versu  nibil  mutan- 
dum videtur. 

662.  repitque]  BodL  Poor.  Ver.  Ven.  repetitque.  Sed 
conf.  infra  v.  1120. 

664.  morbi  Wak.  edidit  ex  optimis  libris,  locum  sic  in- 
tarpretatus  :  „  Haec  ipsa  tellus  sotti  morbi  fert,  unde  vel  im- 
mensus  morbus  possit  procrescere"  Brit.  1.  3.  et  Iunt.  nobis, 
quod  vulg.  editt.  propagarunt.  —  mali]  Vind.  Cant.  Brix. 
Ver.  Ven*  Aid.  1.  Bon.  male.  Cum  verbi*  morbi  mali  Wak, 
comparat  Homeri  II.  I,  10.  (vovoov  xofwjv),  Gelsum  II,  4.  et 
Horat.  art.  poèt.  453. 

666.  coelo]  Ver.  Ven.  coeli.  In  Poor.  verba  tic  trans- 
ponuntur  :  toti  ter  ras  coeloque. 

667.  suppeditare,  absolnte  prò  suppetere.   Vide  ad  I, 

669.  ao  Wak.  recepit  ex  omnibus  Codd.,  quibus  addo 
Iunt,  ;  Tolgo  ai. 
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672.  Et]  sic  Wak.  cum  omnibus  libri»;  vulgo  Ut,* 
Lambini  arbitrio.  —  „  coortu  :  vox  Lucretiana,  priuc  adhibi- 
ta  in  II,  1105.  [1106.] ,  quae  notitiam  lexicographorum  fu- 
git.u  Jl'ak.  Quorumnam?  an  Augi  or  uni?  Gesner.,  For- 
cell.,  Scheller.  vocem  non  omiserunt. 

673.  tetulerunt]  Poor.  Brit.  1.  retulerunt,  Cant  Ver. 
Yen.  detulerunt ,  quam  lectionein ,  verbi*  traiectis  ,  ita  àePt» 
lerunt  se,  Wak.  minime  spernendam  cenaet.  Mihi  tamen 
vulgaris ,  utpote  difficilior,  praefcrenda  videtiir.  Antiquissi- 
mos  enim  llomauoa  letali  prò  sìmplici  tuli  dixitae  contUt 
(Conf.  Plaut.  Amph.  Il,  2,  84.  Rud.  prol.  68.  Cist.  Ili,  19. 
Terent.  Andr.  IV,  6,  13.  et  V,  1,  13.  Nonius  II,  889.  Vosi,  de 
anal.  Ili ,  19.  et  37.  et  Ruddim.  fnst.  Gr.  f.  p.  209.  not.  16., 
qui  tamen  hanc  formam  male  refertt  ad  verbo  toliere. 

V.  675.  mire  vexavit  interprete! ,  quos  diem  prae  loca 
non  vidisse  puto ,  quum  versum  liquidissimnm  Tania  conie- 
cturis  sollicitaverint.  Lamb.  enim  e  coni,  edidit  Jluvius,  qui 
non  est,  maximus  eii  est,  quem  vulg.  editt.  omnei  luttue  ad 
Ilav.  sequutae  sunt;  Salmas.  coni,  Jluvius  qui*  (i.  e.  aù'ouis) 
visus  maximus  eii ,  Vossius  Jluvius  quiuis  ut  maxima»  eti  *st, 
quod  Preiger.  probavit.  Hav.  vero  recte  rettituit  omnium 
librorum  fectionem ,  quam  cum  Wak.  et  Eichst.  retmuimut. 
Sensus,  quem  Hav.  et  Wak.  probe  quidem  perspexisse  viden- 
tur,  sed  artificiosius  exprimunt,  (si quidem  ille  visus  expli- 
cat:  primus,  ante  alìos  visus,  bic  vero:  sub  hoc  conditione 
visus,)  si  triplicissime  bic  est:  oranis  fluvius,  quicunque  sii 
ab  aliquo  conspectits,  ei,  qui  maiorem  antea  non  vidit,  ma- 
ximus videtur.  Ceterum  cum  Wak.  et  omnibus  libris  ei  seri- 
psimus,  non  eii,  ut  vulgo  exhibetur,  (conf.  ad  V,  753.);  est 
autem  in  fine  versus  cum  Eichst.  restituimus  c  Vind.  Poor. 
Cant.,  quum  notum  sit,  saepius  hanc  voculam  in  fine  ver* 
suum  excidisse.   Hav.  et  Wak.  omiserunt. 

677.  omni]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  omnis* 

678.  De  gradatione,  quae  inest  verbis  magnus  et  in- 
gens, Wak.  conferri  iubet  Westerhov.  ad  Ter.  Eun.  Ili,  1, 1. 

684.  fere  si  li  cum']  Brix.  Ver.  Ven.  ferens  il  li  cum,  Brit. 
3.  fere  UH  cum,  Brit.  1.  fores  illic.  —  suffulto\  Cant.  suflato. 
688.    contingi t]  Vind.  Cant.  Ver.  Ven.  contigit. 

690.  eiicit]  sic  plurimi  libri,  quos  cum  vulg.  editt.  se- 
quutus  sum.  Wak.  (  Eichst.  )  eicit,  e  Brit.  1.  3.;  nani  Cant 
scriptura  eiscit  magis  favet  vulgatae.  (Conf.  etiam  ad  Jf, 
951.  UT,  890.)  Ceterum  hic  versus  in  Aid.  1.  et  Bon.  insertur 
post  v.  692. 

691.  Vortitque  Vossii  est  coniectura,  ab  Oudend.  ad 
lui.  Obsequ.  c.  112.  probata,  et  a  Wak.  (Eichst.)  recepta. 
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Quara  maxime  iuvatur  haec  emendatio  Pii  Codd.  et  Lugd.  1.9 
Fertitgue  praebentibus ,  unde  in  Cant.  Fervitque  factum  ;  ce- 
teri  libri  omaei  Fecitque;  solae  lunt.  et  Aid.  2.  Funditque, 
quae  vulgaris  lectio  facta. 

692.  Differt]  Brix.  Befferete  Bodl.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon. 
JDifferre:  quare  Wak.  dicit,  omnem  locum  fortasse  sic  posse 
consti tui  :  Fecitque  a»  /. ,  /.  f.  ,  Differre ,  et  crassa  caligine 
volvere  fumum,  sed  his  mutationibus  vere  non  opus  esse. 

694.  Ne]  Bodl.  et  vett.  editt.  praeter  lunt.  et  Aid.  2. 
Nec,  Wakeù'eldo  temere,  ut  mihi  videtur,  probante.  (  Conf. 
ad  II,  187.  V,  978.  VI,  187.  etc.) 

695.  parie]  sic  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  (Brix.?) 
Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.,  et  baud  dubie  etiam  reliqui  Codd., 
quos  a  collatoribus  eadem  socordia  neglectos  censeo ,  qua 
vett.  editt.  a  Gerardo  ;  quare  non  dubitavi ,  hanc  scripturam 
cum  Wak.  (  Eichst.  )  restituere.  Vulgo  cum  lunt.  et  Aid.  2. 
parti,  e  vana  de  metro  sollicitudine.    (  Conf.  ad  I,  806.  ) 

696.  resolvi  t9  i.  e.  curvatos  fluctus  explicat  evolvitque 
in  plano  litore,  se  remittens  ;  "  ut  Wak.  interpretatus  est, 
hanc  lectionem  e  Vind.  Poor.  Brit.  1.  restituens»  a  quibus 
Lugd.  1.  2.  Bodl.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven. ,  resolvet  praebea- 
tes,  parum  recedunt.  Vulgo  r esorbe t,  ut  in  Cant.  Aid.  1.  2» 
Bon.  Iunt. 

697.  mare]  sic  Bodl.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Veti. 
Aid.  1.  Bon.  et  fortasse  omnes  libri,  praeter  Iunt.  et  Aid.  2.,  qui- 
bus vulgata- nititur  mari,  quam  et  ipsam  procreavit  metrica 

Siaedam  dubitatio.  Sed  quamvis  bene  sciam,  Lucretium 
iquoties  brevem  syllabam  ante  Jiteras  sp ,  vocem  sequen- 
tem  incipientes ,  non  produxisse  (conf.  ad.  V,  80.),  inde  ta- 
men-non  sequitur,  hoc  ubivis  ab  eo  esse  factum,  quum  apud 
optimos  scriptores  productionis  literis  sp  effectae  exempla 
inveniantur.  (Schneider.  Gr.  Lat.  I.  p.  708.  s. ,  de  omni  re 
accuratissime  exponens,  affert  e  Lucretio  ipso  I,  390.  Com- 
piere spatium ,  ubi  tamen  Compiere  mera  est  coniectura  Gi- 
fanii,  a  Preigero  probata,  quare  cum  omnibus  libris,  Ilav.  et 
Wak.  sequuti,  Compier i  scripsimus;  recte  vero  laudat  Ca- 
ttili. LX1V,  186.  nulla  spes,  LXVIf,32.  supposità  speculae,  Ti- 
bull.  I,  5,  28.  segete  spicas%  Iuven.  Vili,  107.  Occulta  spolia, 
Sii.  Ital.  XVII  ,  546.  diversa  spatio ,  Martial.  II,  66,  8.  Ut  di- 
gnà  speculo  etc.  ) 

699.  „Locus  est  anceps,  lubricus,  perdifficilis ,  atque 
importuni*  hariolorum  concertantium  coniecturis  longe  vexa- 
tissimus.  Nosmet  in  ea  sumus  sententia,  ut  omnes  hi  tumul- 
tui feliciter  sedari  possint,  salva  religione  Codicum,  de  hac 
interpxetatione  et  hoc  ordine  constructionii  ;  Fatendum  est. 
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(nam  res  ipsa  cogit  fa  ter  i)  speluncai  nasce  ire  et  penetrare 
hoc  via,  (per  radtces  montis  scilicet  iisque  ad  posituram  fau- 
cium  supra  iacentium)  mari  aperto,  has  speluncas  cine  hnpe- 
dimentis  utique  permeante,  atque  efflare  fora*,  i.  e.  exspi- 
rare  marinos  iluctus,  quos  imbiberint  (speluncae  memora- 
tac.)"  Sic  TFak.y  qui  simul  affert  verissimam  Bentleii  sen- 
tentiam,  Fabri  inlerpretationi  de  venti*  oppositam,  hisque 
ver  bis  conceptam:  „  Geminam  caussam  incendii  proponit; 
ventuin  in  montis  visceribus  aesluantem,  et  mare  «peluncii 
siibterraneis  eo  peuelrans ,  et  ibi  fervorem  concipiens.  Ideo 
nutem,  quod  duplicem  rationem  constituit,  ait  aeterea  v. 
695.,  et  Sunt  ali  quo  t  quoque  res  —  v.  7Ó4.  Denigue  haec 
fidem  habebunt  ex  Claudiano,  rapt.  Prps.  I,  171."  Codd.  in 
eo  tantum  variant,  quod  Brit.  1.  et  a  prima  manti  Cant.  ha- 
bent  mare,  in  Ver.  Ven.  autem  haec  vox  prorsus  desideratur. 
Coniecturae  virorum  doctorum  sunt  hae:  Marulli  in  lunt.  et 
Aid.  2.  :  Et  p.  mare,  et  peni  tu*  se  cogier  ardo;  Fabri:  -fójp* 
animani  (i.  e.  veiitum)  penitus  res  cogere  aperto;  Creechii: 
Et  p.  animarti  penitus ,  res  cogit  aperta*  Lanib.  prò  more 
suo  omnem  versum  spurium  censet. 

700.  idccque]  Brit.  3.  ideo.  < —  flammam ]  rie  Wak.  cum 
optimis  libris;  vulgo  fiammati  ut  Vind.  Brit.  1.  3.  Cant.  (a 
prima  marni  )  lunt.  et  Aid.  2. 

702.  vertice  enim  Turnebi  est  coniectura  (  Advc-rss, 
XXII,  Vo.),  quam,  a  Vossio  probatam,  Hav.  primus  recepiti 
quem  cum  Wak.  et  Eichst.  snvjuutus  sum.  Bodl.  Àld.  1.  2. 
Itoli.  lunt.  vertice  itera,  quod  Fabro  placuit,  Vind.  Brix.  Ver. 
Ven.  vertice,  Lugd.  1.  2.  rerticern,  Poor.  Brit.  1.  vertici  mt 
Brit.  3.  vertice  ni,  Cat>t.  vertice  in,  quas  var'as  lectt.  Wak. 
recti*  e  compendiaria  scriptura  vocis  enim  (eìrn  vel  /I)  ex- 
ortas  babot.  Vulgo  legitur -  ven t i geni  y  ex  alia  Turnebi  conie- 
ctura ibidem  prolata,  sed  ninius  probabili;  quam  ampi  ex  us, 
Lanib.  vel  ///  a-imma  (o£a>c)  legenduin,  vel  In  surnmu  per  In 
summo  jnont.  '  interprelaudum  cen?et:  utrumque  temere.  — 
cratcres]  Bril.  3.  cr'etercs ,  quare  Wak.  liane  vocem  graece 
scriptam  malit  -a  q  tj  t  ij  q  e  g. 

703.  7i os  quod]  sic  Wak.  cum  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit.  1. 
3.  Cant.  et  Brix.;  Ver.  Ven.  nos ,  Poor.  nusque ,  Aid.  1.  Bou. 
quos  nos,  lunt.  et  Aid.  2.  nos  quas,  quod  vulg.  editt.  propa- 
garmi t. 

706.  tacere]  Poor.  Ver.  Ven.  iaceret,  Vind.  /aceret9 
Brit.  1.  Intere.    Wak.  comparat  Virg.  Aen.  VI,  149. 

708.  Conveniat]  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  Conveniant.  — 
illius\  Ito  or.  ullius. 
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709.  Kam  negue  eum"]  Vind.  Poor.  Brit.  3.  Bn'x.  Ver. 
Veri.  Kamque  cum,  Brit  1.  Kamque  et  eum,  Cant.  Kam  neque 
cum  ;  quas  varias  scripturas  Hav.  ab-  iis  inductas  recte  videtur 
sumere ,  qui  putarent ,  eum  poni  non  posse ,  ubi  de"  corpore 
agatur,  quasi  non  aeque  ad  hominis  v.  707.,  quam  corpus  v. 
706.  referri  possit.  —  nec"]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  omnibus 
libris  ;  vulgo  neque. 

710.  a  morbo ,  prò  simplici  ablativo.  (Vid.  quae  ad  f., 
720.  934.  et  II,  50.  annotavimus ,  coli,  cum  Ruddim.  Inst.  Gr. 
I.  p.  287.  not.  7.  et  II.  p.  264.  not.  9.) 

711.  Versus  a  libra  ri  is  praeter  modum  vexatus.  Ve- 
rum]  sic  soli  Brit.  1*.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  et  Cod.  Memtn. 
Lamb.  ;  ceteri  omnes  Utrum,  —  aliquid  genere  ]  Cod.  Memm. 
Lugd.  1.  2.  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  voces  transpo- 
nunt.  —  quod  contigit  eì  Vossii  est  coniectura,  quam  iure 
meritoque  ab  Hav.  et  Eichst.  receptam  puto,  quum  proxime 
accedat  optimorum  Godd.  vestigiis  ;  nam  Lugd.  2.  coiaio  ite, 
Lugd.  1.  concio  itel,  Ver.  Ven.  contio  ites,  Vind.  concio  ites9 
Bodl.  concio  ires>  Cod.  Memm.  Lamb.  contioito,  Brit.  1.  con- 
tiones,  Brix.  contio  item  est,  Magis  recedunt  Brit.  3.  conii- 
cio/ca,  Aid,  1.  Bon.  concio  dicat  (non  dicet,  ut  Wak.  de  Bon. 
perhibet,)  quae  per  Lamb.  et  Gifan.  vulgaris  lectio  facta; 
Poor.  Cant.  concio  credit,  Iunt.  Àld.  2.  contio  credati  Wak., 
qui  meli us  in  Vossii  divinatone  acquievisset»  e  coni,  edidit 
quod  conscius  dicet. 

712.  dicere  habemus,  ì%o[isv  ItySLV.  E  simili  Graecismo 
verbum  habere  usurpatimi  legitur  I,  1068.  et  infra  v.  900. 

713.  Kilus]  Ver.  Ven.  Kulus,  Brit.  1.  Silu*,  Cant.  JV/7- 
?us.  —  in  destatemi  sic  Hav.  e  Godd.  Lugdd.  restituit,idque, 
in  suis  etiam  Codd.  repertum,  Wak.  servavit;  uterque  tamen 
non  recte  explicare  videtur.  Hav.  enim  eodem  modo  vult 
intellectum  ,  quo  esse  in  potestatem  et  similia ,  quae  tamen 
alius  sunt  generis  (conf.  ad  I,  889.)  j  Wak.  vero  mterpreta- 
tur:  „ propter  aestatem,  in  aetatis  commoda,  ob  segetes  ac 
proventus  frugum."  Mihi  potius  his  verbi s  indicari  videtur 
auctus  aquarum  per  aestatem  indies  crescens,  quemadmo- 
dum  et  nos  dicere  possimus  in  dcn  Sommer  hinein* 

„V.  715.-  mini,  quiquid  oblò qnatur  Wak. ,  a  BentTeio 
recte  spurius  videtur  declaratus.  Maximam  enim  tautolo- 
giam  ei  inesse,  quum,  solo  adverbio  sàepe  excepto ,  nibil 
aliud  contineat,  quam  quod  v.  713.  multo  elegantius  dictum 
est,  nemo  non  videt;  in  quo  vereor,  ne  Wak.  temere  inve- 
niat  Lucretii  ubertatem,  quae  profecto  non  in  languidam 
garrulitatem  abire  deb  et.  Quod  autem  bic  additum  est  vo- 
cabulom  *a»pe9  id  ipsum  ut  Bentleium,  sic  et  me  quam  m- 
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xime  offendit.  Lucretius  enim,  oranino  de  causa  inunda- 
tionis  loquuturus ,  utrum  saepe  tantum ,  an  quotannii  Nilo* 
super  ripas  effundatur,  in  omni  loco  piane  non  curat,  spiare 
illud  saepe,  quo  priorem  sententiam  universalem  reatringe- 
ret,  non  suo  loco  videtnr;  certe  si  hoc  voluisset  noster,  in- 
terdilli etiara  non  exundare  Nilum,  in  sequentibus,  inprumi 
ubi  alteram  causarci  inde  a  v.  725.  affert,  pauok  certe  verini 
indicasset,  hac  ipsa  in  re  situai  esse,  quod  inundatio  illa  non 
quo  vis  anno  locum  habeat.  Qnare  potius  kunc  versum,  in 
omnibus  sane  Codd.  apparentera,  anHqiritu*  iam  adrimim 
puto  ab  homine ,  qui  partim  verbis  campisque  redimdat  aa- 
curatiorì  interpretatione  opus  esse  putaret,  partim  dottrinasi 
suam,  quae  Nilum  interdum  alveum  non  excewisse  eeiret, 
ostendere  vellet. "   Sic  scripsi  in  Diss.  mea  de  Luor.  p-73  *, 

716.  Aquilone*]  Wak.  conferri  iubet  Isidor.  Obito. 
XIII  f  21. 

717.  In  hoc  versu  edendo  cum  Wak.  sequutui  siuiròant. 
Iunt.  et  Aid.  2.,  a  quorum  scriptura  non  magnoperè  dntert 
lectio  qui  Etesii  esse  feruniur ,  quam ,  a  Vossio  in  margine 
ei empii  sui  positam,  Preiger.  comprobat,  qui  recte  censet, 
supervacaneam  metri  curam  ansam  dedisse  versum  corrigen- 
di. In  nominibus  proprìis  enim  non  solum  elisionem  saepint 
neglectam ,  imo  etiam  no  minati  vum  pluralis  in  ae  ante  se- 
quentem  vocalem  more  Graecorum  me  ibi  correptnm  fmsss, 
non  est  incognitum.  (Loco  a  Wak.  in  exemplnm  allato, 
Vir^.  Geo.  IV,  461.  RhodopeCae  arce*,  adde  eiusd.  Aen.  Ili, 
211.  Insulae  Ionio,  et  qui  ante  omnes  huc  quadrat,  CicOr. 
c.  45.  Etesiae  in  vada  ponti,  )  Vulgo  legitur  quo  Etesiae  fla- 
bra  feruntur,  e  Lambini  coniectura.  Libri  sic  variant:  Vind. 
Brit.  3.  qui  etes  ire  esse.  Ver.  Ven.  qui  etes  ut  esse,  Poor.  fù 
etesiae  inesse ,  'Brit.  1.  Brix.  quietes  in  esse,  Brit.  3.  quo  atti 
ire  esse,  Aid.  1.  Bon.  quo  Etesiae  efflare,  God.  Memni*  Lamb. 
quo  Etesia  efjlare,  plurimi  (?)  Lamb.  libri  quo  Etesiafijre, 
Havercampum  de  suis  Codd.  prorsus  tacere ,  vai  de  est  Òe- 
lendum.  »  ■ 

719.  sursus]  -Bodl.  Poor.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  rursut* 
—  manere]  Lugd.  1.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.  man  are. 


721.  ab  stellis]  sic  Wak.  cum  omnibus  libria' .^_„  

Iunt.  et  Aid.  %. ,  quae  iam  vulgatam  praebent  a  steJ&e*  WaL 
sine  causa  idonea  coni,  quae  gelidi  sub  stellis  axis  aluntur. 

722.  parte  Wak.  rectissime  restitnit  e  Vind.  PnorviJlfiL 
1.  3.  Cant.  Ver. ,  quibus  adde  Brix/  Ven.  Aid.  1.  et  Bombita 
ut  vulgaris  parti  (si  Havercampi  Codd.  wrc^pstiy  maàj 
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'accurate  collatos)  rursns  solis  editi.  Iunt.  et  Aid.  2.  nitatur. 
(Conf.  ad  I,  806.  V,  512.  72<X  VI,  126.  630.  695.) 

723.  percocto  seda  calore]  sic  mìhi  locus  constituendus 
videbatur  ;  in  quo  percocto  lectio  est  omnium  librorum  (Brix. 
enim,  Ver.  Ven.  perenno  exhibere,  vix  opus  est  ut  annote- 
tur  )  ;  calore  autem,  licet  hic  non  nisi  a  Cod.  Vat.  Lamb.  et 
Aid.  1.  exhibeatur,  propterea  recipiendum  duxi,  quod  infra 
y.  1108.,  ubi  baec  verba  repetuntur,  omnes  libri  fide  digni 
un  animo  consensu  calore  '  suppeditant ,  et  Seneca  Trag.  Oed. 
122.  (quemlocum  Wak.  affert  ad  v.  1108.)  simillima  ratione 
dicit  :  „  (  Phoebus  )  fiamma  propiore  nudos  Infici t  Indo*."  Co- 
lor autem  e  solenni  poètarum  consuetudine  prò  effectu  eius 
positum  esset.  —  Vulgo  in  utroque  loco  legitur  percoctaaue 
seda  calore ,  e  Lambini  arbitrio  ;  Wak.  vero  (  quem  Eichst. 
•equitur),  parum  sibi  constans,  bic  percocto  seda  colore,  (ut 
iam  Hav.  suaserat),  infra  autem  percocto  seda  calore  edidit. 
(  Ceterum  comma  post  virùm,  ex  edit.  Eichst.  serratura,  me- 
lius  deletur.) 

-  726.  oppilare]  Vind.  opilare%  Ver.  Ven.  oppillare.  Op- 
pilare  autem,  Graecorum  ^qparmv,  (quo  d  Lamb.  interpreta- 
tur  „obstare  tanquam  multae  pilae  se»i  columnae  confertim 
oppositae,"  ideoque  bic  ponitur  prò  obstruère,  implere  et  oc- 
cludere ostia  fiumìnis ,  si  ve,  ut  Gesner.  in  Thes.  explicat: 
resistere  advenientibus  fluctibus  suo  obice,  imitante  pi- 
jam  saxeam,  quae  in  mare  iacitur,")  legitur  etiam  in  Gic. 
Phil.11,9.,  eademque  vocem  Sciopp.  Suspp. lectt.  IV,  1.  restituì 
vult  Flauto  Pseud.  IV,  1, 41.,  prò  vulg.  opplebit,  Wak.  vero  ad 
h.  1.  Apuleio  in  Fior.  c.  17.,  prò  vulg.  oppletae.  Verbum  sub- 
•tantivum  oppi  la  t  io,  de  quo  Hav.  ad  b.  1.  et  Gesner.  1.  c. 
conferri  iubent  Scaligerana  p.  80.  ed.  primae ,  et  Bartb.  Ad- 
vers.  XL,  4. ,  legitur  apud  Scribon.  Largum  c.  47. 

727.  permotum]  Vind.  per  totum,  quare  Wak.  coni,  per- 
iorUim,  quod  nemini  facile  probabitur. 

728.  amiti*]  Ha  Wak.  cum  plurimis  libris;  vulgo  amni> 
ut  in  Lugd.  1.  Vind.  Brit.  1.  Iunt.  et  Aid.  2. 

729.  proclimisl  sic  tres  Godd.  Lambini ,  Lugd.  1.  Brit. 

1.  3.  «  quos  cum  vulg.  editt.  et  Eichst.  eo  libentius  sequutut 
sum,  (juo  saepius  Lucretius  adiectiva,  vulgo  in  is  desinenti  a, 
ftntiquiori  ratione  in  us  terminare  solet.  (Conf.  ad  II,  845.) 
Formam  proclivus,  quae  occurrit  v.  c.  apud  Varr.  R.  R.  IT, 

2,  7.  Catull.  LXIV,  270.  Plaut.  Mil.  IV,  2,  27.  Senec.  Apoco!, 
p.  833.  Lips.  eundemque  in  Epist.  86.,  Oudend.  etiam  resti  - 
tutam  voluit  Apuleio  Met.  IV.  p.  241. ,  ubi  laudat  se  ipsura 
ad  Frontin.  J{,  %  §.  1.  (§.  2.  scribere  voluit)  et  ad  Hirt.  B. 

uroBETnrf. 
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Afr.  8.*(rursus  vitioie  prò  10.)  a»que  Drakenb.   ad  Lrr. 

XXXV,  30. 

730.  eiua'ì  Bodl.  Vind.  Brit.  1.3.  Brix.  Ver.  Ven.  ci,  quod 
Wak.  dicit  facile  oriri  potuisse  e  compendio  scripturae  ei\ 

732.  coniiciuntl  Poor.  Cant.  conijcìunt,  quare  Wak., 
cupidim  utique,  suspicatur  coniciens. 

736-  Forsitan  {ve\  pòlius  Forsit  a/?,utipie  scribit,)  Wak. 
ex  omnibus  librit  restituì t  prò  vulgato  Forsit  et,  quod  Lamb 
fecit  e  duorum  Godd.  lectione  Forsit  at. 

737.  Crwca*.]  Aid.  1.  Bon.  Cresci  t.  —  dftos]  BodLVind. 
Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  aZ6o#;  sed 
receptam  lectionem  praeter  Lugd.  1.  2.  Iunt.  Aid.  2.  agnosdt 
etiam  Servius,  qui  ad  Virg.  Aen.  IV,  250.  e  loco  nostro  affert 
verba  albas  effutudere  ningues.  —  descender*.]  sic  soli  Brit.  1. 
8.  ;  sed  Bodl.  Vind.  Cant.  et  omnes  editt.  vett.  decedere,  Lugd. 
1.  2.  discedere  ,  Poor.  decidere,  Servius  denique,  ut  vidimasi 
effundere;  quare  Wak.  coni,  defundere.  Saepius  autem  Lu- 
cretius  verbo  descendere  utitur  de  rebus  coelitns  in  terram 
cadentibus,  inprimis  de  fulmine.  (  Gonf.  VI,  402.  427.  438.) 
—  ningues]  sic  Lugd.  1.  2.  Vind.  Cant.  Iunt.  Aid.  fc.  et  Ser- 
vius; Poor.  ti  ingens,  Brit.  1.  nigeis,  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  ih 
ignes,  Aid.  1.  Bon.  in  igneis,  Brit.  3.  nìves,  e  glossa. 

739.  Averna  tibi  ]  Brix.  Ver.  Ven.  avernantibus.  —  fisi] 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  sunt.  Lamb.  dicit,  hunc  versum  a  No- 
nio esse  prolatum,  sedmendose;  in  quo  tamen  frustra  quae- 
sivi.    De  locis  Avernis  conf.  Servius  ad  Virg.  Aen.  Ili,  442. 

741.  quod]  Nonius,  qui  hunc  versum  cum  sequente 
profert  I,  46. ,  quidem.  —  nomine  ]  sic  Wak.  restituit  e  Poor. 
Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. ,  comparans  Virg.  Aen.  Xr,  542. 
et  VI,  242.;  vulgo  nomen.  —  ab  re]  Nonius  a  re.  (Coni 
supra  ad  v.  424..) 

743.  .venere]  sic  omnes  libri  vett.,  quos  recte  Wak.  se- 
quutus  est.    Vulgo  advenere ,  e  Lamb.  coniectura. 

744.  Remigiom]  ita  Wak.  edidit  e  coniectura  satis  pro- 
babili ,  quum  in  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  Bon.  legatur  Remigio,  quod  ex  Remigio  ortum  esse 
statuit.  Attamen  quum  litera  o  facile  etiam  ex  sequente  voce 
adbaerere  potuerit,  certe  non  prorsus  contemnenda  videtur 
altera,  eaque  vulgaris,  lectio  Remigii,  ut  fortasse  hic  locus 
inter  eos  referendus  sit,  de  quibus  ad  V,  1004.  disputa vimus. 

747.  substratus]  Lugd.  1.  2.  Bodl.  Poor.  Brit.  1.3*  Cant. 
Ver.  Ven.  subir atus,  Iunt.  subiectus.  —  A verni]  „editores 
hodierni  ex  arbitrio  A  verno  est;  nescias  an  impndentius,  an 
inscitius.   Sane  illud  est  Vind.  agnoscit:  sed  collator,  mini- 
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me  compositi»  ad  fìdem,  caret  pondere."  Wak.  Etiam 
vett.  editt.  omnei  Av^rni  exhibent. 

748.  Versus  et  lihrariorum  inscitia  et  editorum  solertia 
omnium  fere  vexatissimus.  Libri  veteres  sic  variant:  Hic]  ita 
Vind.  Cant.  Aid.  1.  Bon.,  quos  cum  Eichst.  sequutus  sum,  quum 
paullulum  modo  discedant  Lugd.  1.  Bodl.  fragm.  Vind.  (quod 
hic  denuo  ìncipit)  Brix.  Ver.  Ven. ,  His9  et  Brit.  3.,  Hiis 
praebentes;  reliqui  libri  Is,  quod  Wak.  recepit.  —  Cumas 
m  apud  acri  sulfure  montes  ]  Cant.  cumas  apud  et  risui  permo- 
tis9  Brix.  cum  as  apud  etri  sui  per  monti* ,  fragm.  Vind.  cum 
asapute  crisui  per  montes,  Bodl.  Vind.  cum  asapudé  crisui  per 
montis9  de  qua  tamen  lectione  dubitare  licet,  quum  Ver., 
quam  Wak.  addit,  et  Ven.  diserte  exhibeant  cumasapude  tri- 
sui  per  montisi  Va**  Lambini  Cumas  apud  et  Visui  per  mon- 
tisi eiusdem  Tett.  et  Faérn.  Cumas  aput  et  Visus  per  montis, 
Foor.  cumas  apud  ecrisum  per  montis ,  Lugd.  1.  Cumas  apud 
ecris  viper  montis ,  Lugd.  2.  et  Memm.  Lambini  Cumas  aput 
(apud)  ecris  viper  montes ,  Brit.  1.  cumas  apud  chrysim  per- 
montis ,  (a  Brit.  3.  haec  verba  prorsus  absunt)  ;  Aid.  1.  Bon. 
Cumas  apud  eius  sub  pede  montis ,  non  mimis  ex  editorum 
coniectura,  quam  iu  Iunt.  et  Aid.  2.  Cumas  apud  Etruscos  et 
monteis.  Sequantur  virorum  doctorum  coniecturae.  Lambini  : 
Qualis  apud  Cumas  locus  est  montemque  Vesevum,  quae  vul- 
garis  lectio  facta,abHav.  etiam  servata  est;  TurnebiAdverss. 
XXII ,  18.  Is  lacus  est  C.  apud  ocris  piperà  montis ,  ut  nimi- 
rum  ocris,  vox  Graeca,  idem  significane  quod  asper,  epithe- 
ton  sit  montis,  vipera  autera  djcatur  Avernus  „ob  loci  pe- 
stilentem  naturam  et  venenatam  diritatem;"  (!)  quam,  licet 
fere  ridiculam ,  Lamb.  serius  vel  suae  coniecturae  praetulit, 
prioribus  modo  verbis  sic  mutatis:  Qualis  apud  C.  est  etc.  ; 
Sim.  Bosii:  Is  lacus  est  C.  apud,  ex  vivi*  per  monteis  -,  G:- 
fanii:  Is  lacus  est  C.  apud  et  Vesuviper  montes;  Salmasii 
(in  epist.  ad  Io.  Frid.  Gronov.  ):  Is  locus  est  C.  apud}  acri 
sulpore  montes,  quam  Hav.  commemorar,  Vossii  nomine  ad- 
•cnpto ,  no8  vero  cum  Wak.  et  Eichst.  recepimus ,  utpote 
cum  8ensui ,  tum  Codd.  vestigiis  convenientissimam  ;  Fabri  : 
Ut  locus  est  Cumas  apud  E  ubo  i co  sub  monte  ;  Gassendi:  Qualis 
apud  C.  Miseni  sub  pede  montis;  Jan.  Parrhasii  (in  Gruteri 
Tbes.  T.  I.  p.  834.  ):  -H"?  locus  est  C.  apud,  jtethruscos  (i.  e. 
Etrusco*)  per  montes;  Carrionis  (ad  Val.  Flacc.  Ili,  209.)  : 
Is  locus  est  C.  apud ,  et  Vesuvi  prope  montem  ;  Ha  ver  campi  : 
Is  locus  est  apud  C. ,  Nonacris,  vipera  mortis9  („i.  e.  tan- 
qnam  quaedam  pestifera  Nonacris  et  morti*  seu  lethalis  vi- 
pera"); qui  tamen,  hunc  versum  non  a  Lucretio  ipso  pro- 
-fectum,  sed  a  glossatore  quodam  primum  margini  adi  cri- 
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ptum  censet,  (ut  iam  Lamb.  utrumque  versum  748.  et  749. 
t purios  habuit  )  ;  Bentleii  denique  :  Ut  lacus  est  C.  apud  acri 
sul] are  monte* ,  in  primis  tantum  verbii  recedeng  a  Salma» 
emendatione ,  nobis  post  Wak.  et  Eichst.  recepta.  PoenHct 
fere  temporis  operaeque  in  bis  vanii  tentaminibus  referendii 
consumtae ,  quae  tamen ,  ne  quid  desit  ad  pleuam  copiane 
reticere  noluimus. 

749.  Oppletei]  Turneb.  1.  c.  et  lamb.  male  conieceiunt 
Pompei  i,  ut  nimirum  oppidumillud  celeberriraum  intelligatur, 
ex  incendio  Vesuvii  cineribus  obrutum.  aucti'}  sic  omnej 
fere  libri,  quos,  suadentibus  iam  Parrhasio,  Turnebo,  Salma- 
sio  aliisque,  Wak.  sequutus  est;  vulgo  auctu*9  ut  Brit.  & 
Aid.  1.  fion. 

750.  moenibus]  Ver.  Yen.  mentibus,  BodI,  Aid.  1.  Boa. 

montìbus. 

751.  Tritonìdis]  ita  Wak.  curaVind.  fragm.  Vind.Poor. 
Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon. ,  quum  etiam  libri  Mss.  ad 
Virg.  Aen.  If,  226.  non  aliter  babeant;  vulgo  Tritonidos. 

755.  Pervigili  causa]  „Iluius  scrìpturae  rationem  noa 
erit  facile  esplicare,  nisi  quia  dicat,  iratam  coronfdi  frisse 
Minervain,  quia  pervigilaverit,  ut  Erichthonium  in  ea  cisti 
inclusum  videret."  Sic  Lamb. ,  a  quo  non  dissentii  Wak.  Fsr 
ber  censet,  „  Lucretium  alios  sequutum  esse  auctores,  quam 
qui  ad  nos  pervenerint;"  Creech.  vero  apposite  laudat  Qvid. 
Met.  II,  557.  Non  igitur  opus  est  Lambini  coniectura  Pgrvir 
giti  (ì.  e.  assidua)  cura. 

756.  Vulgo  hoc  ponitur  post  loci,  quod  Wak.  primui 
omisit,  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  (Brix.)  (Ver.  Yen. 
Iunt.)  et  Ald.£.  sequutus.  Illud  hoc,  fortasse  in  aolii  Ald.1» 
Bon.  conspicuum,  aperte  insertum  est,  ut  hiatus  evitetur,  qui 
tamen  in  caesura  versus  commode  ferri  notest.  —  suapte] 
sic  Hav.  et  Wak.  cum  plurimis  libris,  suadente  etiam  Vossio 
ad  CatulJ.  p.  113.;  vulgo  sua  vi.  ut  Brit.  1.  3. 

757.  quoque  —  item']  Gonf.  ad  V,  246.  et  750.  coli.  an. 
notatt.  ad  HI,  293.  IV,  987.  V,  154.  VI,  503.  etc.  —  esse, 
videri]  sic  omnes  libri  praeter  unam  Iunt.,  esse  volante*  ex~ 
hibentem ,  e  Marnili  coni. ,  qui  primus  in  hoc  vefau  offen- 
dis»e  videtur,  quem  seriores  omnes  perplezum  et  impeditimi 
iudicarunt.  Lamb.  tres  proponit  rationes  vulgatam  expli- 
candi:  aut  per  asyndeton,  prò  esse  et  videri i  aut  sic,,  ut.  «alt 
prò  licere  positum  lumamus,  ubi  sane  melina  foret  locmm  ss** 
videre ,  (  quod  mihi  quidem  optimum  et  simplicissimiim  vi* 
detur,  ut  fere  receperim);  aut  denique,  ut  videri  diotum 
liabeamus  prò  ut  videatur  t  seu  ad  pidendum  ,  mata  idio&Uk 
Nihilominus  tamen  coniecturam  fecit:  —         volitavi  Si 


spelunca  videri  »  Quadrupedum  quo  succia  simul  vestigia  pri- 
ma etc.  ;  Creech.  suspicatur  :  —  esse ,  vigente*  Quadrupede* 
quoque  etc.  ;  Hav.  sola  interpunctione  locum  iuvari  censet, 
noe  modo  :  —  esse,  videri  Quadrupede*  etc.  ,,i.  e.  ubi  videri 
possunt  i  quadrupedes  e  vestigio  perire ,  et  ut  ipsa  vis  cogat 
etc";  qua  tamen  explicatione  haud  dubie  plura  supplentur, 
quam  quae  scrìptori  licuerit  omittere.  Wak.  denique  coni.  — 
iocus  iste  videri,    Lectores  suo  iudicio  fruantur. 

758.  Offendit  quidem  vox  quoque  statim  recurrens ,  per 
se  tamen  bene  habet,  quum  antea  de  avibus  modo  di  cium 
fuerit,  nunc  vero  ,,veì  quadrupedes,  maiores  et  fortiores 
avibus  "  commemorentur,  ut  Wak.  jnterpretatur,  qui  de  hoc 
Syriae  loco  conferri  iubet  Ammian.  Marceli.  XXIII,  6.  ibi- 
que  Lindenbr. 

759.  ipsa  vulgo  intelligunt  de  quadrupedibu*  antea  di- 
ctis,  neque  aliter  Bentleius  voluit;  rectius  vero  Wak.  con- 
iungit  natura  ipsa,  quae  sit  „solus  haljtus  per  se,  nullo  ho- 
minum  interea  percutiente*"  Sic  igitur  quadrupedes  non  est 
casus  rectus ,  cum  intulerint  construendus ,  sed  quartus  ca- 
sus, a  cogat  pendens.  —  Gravi  ter  concìdere  etiam  Virgilius 
dixit  Aen.  V,  447  s. 

762.  e]  Poor.  Brìt.  1.  haec;  quare  Wak.  suspicatur  ex. 
—  fiant  causi*"]  sic  Wak.  cum  plurimi*  libris;  vulgo  causi* 
fiant,  ut  in  Cani.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt. 

763.  posila  hi*  (vel  iis)  Orci]  „Sic  videmur  haud  in- 
feliciter  restituisse  locum  ex  ingenio  :  nam  is  et  hi*  confondi 


postati*,  in  corruptelas  membranarum  esse  abitura."  Watt* 
Aid.  1.  nimirum  et  Bon.  porti*  Orci  et  (  non  partis ,  ut  apud 
Wak.  legitur),  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven. 
poti*  Orci,  Lugd.  2.  fragm.  Vind.  poteis  Orci,  Poor.  Brit.  1. 
Cant.  Iunt.  Aid.  2.  potiu*  Orci.  Vulgo  editur  his  Orci  potiu* 
r.  e.  C.  pósta,  ti  ine  etc.  9  sed  sine  libris;  quam  vis,  Wak. 
inquit,  odiosissima  istius  hominis  negligenza,  qui  testimonia 
Godd.  Vindd.  renunciavit,  illud  pósta  miro  cum  stupore  (scio 
quod  dicam)  propagaverit."  Posta  enim  non  uisi  in  Iunt. 
apparet,  e  Marulh  coniectura.  Librorum  lectionem,  a  se  re- 
stitutam,  Wak.  sic  explicat:  „ne  primura  credas,  hic  situai 
esse  Or  cum  j  deinde ,  quum  error  pariat  errorem,  animas 
mortuorum  hinc  exciri.'4 

765.   Manei*]  Brit.  3.  Brix.  inani*  9  Cant.  Ven.  Ven.  in 
avi*,   iisdem  literarum  ductibus.  —  inferme]  Boxili.  Vind. 
fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  $.  Cant.  et  omnes  editt.  vett.  infer- 
'  Ti  a,  quod  Wak.  forte  meljus  censet.   Ceterum  Lucretius  hic 


solent,  et  statkn  intelligei 


probabile  sit,  postai* ,  vel 


522  ÀNXOTÀTIONES 

videtur  in  mente  habuisse  Ennii  locum  ex  Hecuba  p.  241 

Ilessel. 

766.  Editores  laudant  ad  b.  v.  Aelian.  de  anim.  IT,  9. 
Oppian.  cyneg.  Il,  233.  Plin.  II.  N.  II,  53.  Martyd.  XII,  & 
cum  virorum  doctorum  annotatt. 

769.  Libri  omnes,  de  quibus  certiuf  consat,  (nam  Har. 
de  suis  Codd.  tacet,  Altero  vero  panini  fidei  tribuendmn), 
mancum  et  corruptum  versum  referunt.  Poor.  Bri*.  Ver. 
Ven.  P.  ,  nam  nunc  ipsa  tibi  d.  e.  ,  Cant.  P. ,  nam  rtunc  ipsM 
de  re  d.  c. .  Brit.  1.  P.9  nam  nunc  de  re  d.  c.  (?  ) ,  Brit.  &,  Pn 
nam  quae  sii  nec  ipsam  d.  c. ,  Aid.  1.  Bon.  />.  y  namque  rpM . 
de  re  ttbi  d.  e,  quas  Wak.  sequutus  est,  Innt.  Ala.  2.  /% 
tì amque  ipsa  de  re  nunc  d.  e. ,  quibus  cum  valgi  editt.  Eichst; 
quoque  obtemperavit.  Noi  in  lectione  recepta  omnia  lùWtf- 
rum  vestigia  coniungere  studuimus,  qnod  an  nobie  contigeift 
alii  videant. 

772.  cibo]  Bodl.  cunctaeque  vett.  editt.  ethos,  V&i 
fragni.  Vind.  Brit.  3.  homini,  —  quae]  Lugd.  1.  2.  Poér.  Brit, 
1.  Cant.  aeque;  quare  Wak.  coni.  Multa  cibo  et  quaè  étè* 
ut  ordo  tit  vel  multa  cibo,  i.  e.  prò  cibo,  vel  multa  gaat 
sunt  cibo.   Mihi  vulgaris  praestare  videtuf. 

774.    ostendimus  ante]  ad  IV,  635  8».  et  V,  897 

778.  meant]  Vind.  Brit.  3.  ineant.  —  inimied]  «Vèr. 
Ven.  immita.  —  aureìs]  Lugd.  1/2.  Poor.  Brit.  1.  Cant.  Brix. 
Ver.  Ven.  auras. 

779.  infesta]  Brit.  3.  infecia.  —  tacfu  Wak.  ex  ornai- 
bui  libris  reslituit  prò  audacissima  Lambirli  coni ectura  odo- 
re, omnes  edilt.  vulg.  occupante.  Tactum  en'im  et  tangert 
Lucretio  de  omnibus  sensibus  usurpari,  vidimus  ad  II,  408* 
Conf.  etiam  Virg.  Aen.  VII,  480.  et  Plin.  H.  N.  XVII,  37.  fife* 
quos  Wak.  laudat. 

780.  neque\  sic  Wak.  cum  omnibus  libris,  praeter  Brft. 
3. ,  qui  solus  exhibet  vulgatum  nec. 

V.  782.  et  783.   a  Nonio  IV,  425.  sic  afferuntnr  : 
Deinde  videre  lieet,  quam  multam  Uomini  rea 
Acriter  infestane  sensus ,  s  purea  eque  gravesque, 
quam  scripturam  non  video  quomodo  Wak.,  utpota  varani  al 
vulgata  elegantiorem,  possit  defendere,  quum,  Tel  biatu  sonito, 
(  quem  solum  Wak.  excusare  studet^  )  prior  ▼estua  integra 
syllaba  destitutus  sit.   Imo ,  quum  in  Codd.  Bolla  variata! 
inveniatur,  nisi  quod  in  Brit.  1.  infesta*  legitur  prò  infossi 
de  vulgata  versuum  ratione  non  dubitandum  vitjjetur. 

786.  eds]  Vind.  Brit.  3.  Gant.  Brix.  Ver.  Ven.  ma,  ejood 
non  mirum,  quum  subter  tequatur  j  Poor.  eoai»  , 
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-  787.  magnisi  vulgo  in  magnisi  «ed  praepotitìonem ,  a 
nullo  libro  suppecutatam,  Wak.  recte  omisit. 

789.  ideo  terris]  sic  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.;  Brix.  inde 
terrisj  Lugd.  1.2.  Bodl.  Vind.  fragni.  Vind.  Poor.  Brit.  3. 
Cant.  Ver.  Ven.  indeotrisy  (literis  tamen  varie  divisi»), 
Brit.  1.  inde,  lacuna  relieta. 

790.  Conf.  quae  ad  I,  814.  a  nobis  annotata  sunt. 

791.  geriti  Bentl.  coni.  geni*.   Sed  vide  ad  1,  718. 
792  s.   Aetinui  cum  Eichst.  vulgatam  lectionem ,  quatti 

Wak.,  quum  omfaea  libri ,  excepto  Brit.  3. ,  acris  vel  aerei* 
praebeant  prò  acri*),  satis  audacter  sic  mutavit:  —  ubi 
acris  Nidor  sub  funài t  nareis,  tum  co  gii  ib  eidem. 

794.  In  hoc  versu  prorsns  sequutus  sum  Iunt.  et  Aid.  2-, 
quarurn  lectiones  Wak.  recepit,  fontibus  tamen,  unde  hau- 
•it,  non  indicati!.  Concidere  vero  et  mittere  omnes  ad  unum 
libri  tuentur,  ut  etiam  in  Brit.  1.  legitur,  loco  vocis  pronos 
antem,  quam  etiam  Memm.  apud  Lamb.  agnoscit,  Bodl.  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  et  Vat.  Lambini  primos,  Vind.  Brit.  1. 
pinnos,  Brit.  Z.pennos,  Lugd.  1.  2.  fragni.  Vind.  Cant.  pumos, 
TetU  Lambini  fumos,  Foor.fumus,  et  prò  morbus  Memm.  Aid.  1. 
Bon.  morbos,  Vatic.  monstro,  ceteri  morbo  exhibent;  quare 
Wak.  coniecturam  profert  :  et  fumus  quasi  morbom  m.  s.  Sed 
recepta  longe  meliora  censeo ,  in  quibus  consopii  concidere 
per  graecismum  posita  censeo  prò:  ita  consopit,  ut  faciat 
concidere,  quod  iam  Turnebo  Adverss.  XXVI,  13.  et  Palme- 
rio  in  Gruteri  Thes.  T.  IV.  p.  849.  placuisse  video ,  qui  ta- 
men Fabro  aliisque  non  persuaserunt.  At  vero  quum  Roma- 
ni sententi©*,  quae  finem  aliquem  indicant,  interdum  per  in* 
finitivum,  non  per  ut  cum  coniunctivo  exprimant,  (locis  a 
Palraerio  laudatis  adde  Virg.  Aen.  VI ,  313.  Stabant  orante» 
primi  transmittere  cursum,  fior.  Epist.  1,2,  27.  Fruges  con- 
sumere nati,  Claudian.  Gigant.  V,  50.  XTndique  concurrunt  or- 
cem  defendere  cives,  aliosque)  ;  quidni  Lucretio,  Graecarum 
constructioniun  amantissimo,  ali  quando  etiam  coniunctivum 
cum  ut ,  consequutionis  indice ,  in  infinitivum  mutare  licue- 
rit?  (Simili  cpadam  ratione  IV,  953.  verba  poplìtes  cubanti 
mubmittuntur  mterpretari  studuimus:  poplìtes  summittuntur9 
ut  homo  procumbat.  )  Sic  igitur  Wak.  coniectura  tum  cogit 
concidere  non  magis,  quam  aliis,  opus  videtnr.   Coniecit  au- 


*)  Quod  enim  Wak.  praeterea  dicit,  Lugd.  1.  2.  prò  con- 
sopit  exhibere  tum  sopit,  mirus  utique  est  error,  quum 
Hav.  dare  et  distincte  afferat  lectionem  cum  sopit,  quae 
t  vulgate  vis  ac  ne  vis  quidam  recedit. 
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lem  Anonymus  in  margine  Cod.  Memm.:  Concèder*  9  ut  tjmr 
mas  qui  morbus  (voluit  haud  dubie  morbo)  mister*  tueva\ 
Turnebus  1.  e:  Concèdère  ut  fumjos  qui  morbos  mi t  ter  e  suevit} 
Lambiti.,  4111  tamen  verium  utpote  tparium  deieri  mavub| 

Quin  gravidi*  hic nidor  ì  ^ortum  imminere  suevit  $ 
vel  (Juin  rtidor  gravtdis  me  ) 

Gi felli.  :  Deiicere  ut  privo*  qui  morbus  saepe  suevit  %  quam  Is- 
clionem,  privo*  modo  in  prono*  mutato,  Creech.  et  pott  eu 
Ilav.  recepii;  Fuber:  Fidare ,  ut  somnos  qui  morbus  mitteri 
AUft'it;  Ilav.  denique  satis  mire:  Cum  cinere  ut  prunai  m- 
ViOQtóg  mi  t  ter  e  suevit  (vtl  saepe  suevit);  quae  diviaatioa*) 
omnes  non  egent  copiosa  refutatioue. 

797.  co  si  odorata]  non  soliim  hiatu  admisso,  ted  etiara 
particula  si  correpta.  Wak.  annotat  :  „  Rationem  metri  da* 
riui  perspicies  rescribendo  ad  antiquissimam  normim  sei: 
senties  enim,  altera  vocali  eliia,  alteram  r elio  qui.  Similitaf 
in  Graecis  hoc  genus  vocabulis."  (Conf.  etiam  aupra  ed  V, 
7.  VI,  276.  375.  717.  ) 

799.  atque]  Bon.  utque.  —  labe/ ocèani]  Brit.  3-  iabe- 
faciun  t. 

800.  si  cali  di*]  rie  Wak.  cnm  omnibus  librisi  vulgaisf 
in  ralidis.  —  cune  ter  e  (vel  contere)  lavabris]  rie  Lugd.1.1* 
quos  Ilav.  Wak.  Eichst.  recte  seguiti  videntur»  quasnqueat 
vox  lavabrum  alibi  non  invenitur.  „Sed,  Wak.  inquit,  spft* 
ciem  priinitivae  dictionis  prae  se  fert;  unde,  Aeolico  digam- 
ma extrito ,  factum  est  laabrum  et  labrum."  Poor.  Bnt.& 
Brix.  Ver.  Yen.  Aid.  1.  Bon.  cum  te  relavar is9  Xunt  cum  te 
re/evari* ,  Vind.  cunctae  relavari*  v  .fragni.  Vino,  eunctere  la- 
varla, Brit.  1.  eunctere  lavacri*,  ut  vulgo  editur,  Cant.  conte- 
re  lavori ,  Aid.  2.  eunctere  lavori, 

801.  et  Jlueris  solis]  Cant.  offlueris9  reliqui  omnes  ef- 
fiueris;  quare  non  dubitavi,  quin  Eicbst  in  recepta  leetiort 
sequerer,  cuius  sensusest:  si  ita  te  perf*derii  aquat  ut  rivi 
eius  de  corpore  defluant  ;  nam  antiquissimot  Roraanos  per-* 
fectum  verbi  fluere  non  fluxi,  sed  a  flavo  —  flavi,  fluì  decli- 
nasse,  vix  potest  dubitari.  Wak.,  qui  etiam  ooniecturam 
prof ert  auom  te  relevabis  Pieni  or ,  ecflueri*  s.  f.  a* ,  in  eoa* 
textu  edidit  et  fueris  solio,  ut  in  Aid.  2.  legitur,  seà  languida 
tautologia,  quum  iam  praecesserit  eunctere»  Vulgo».  vooibQf 
mire  transpositis,  et  solio  in  fueris. 

803.    odor]  Vind.  ordor,  unde  in  Cant.  arder  Factum. 

804-  aguam]  Vind.  fragno.  Vind.  Brit  3.  Brix.  Ver.  Yen. 
Aid.  1.  aqua,  —  praecepimus]  Brit.  1.  percepimu*.  • 

805.  domus]  sic,  Gronovio  Obss.  Ilf,  5;  suadente,  Wak. 
edidit  e  priscis  Fii  exemplaribus  et  Brit  3.,  quìtatt  iam  ad- 
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r    dere  possum  Brìz.  Membra  domus  sunt  varia  domus  cubicu- 
r    la,  ut  apud  Gic.  ad  Qu.  fr.  HI,  1.  et  Plio.  Ep.  II,  17.,  quo* 
.    locos  Gronovius  laudat,  haec  f  cribens  :  „  Phrasis  membra  do- 
,    mùs  significat  non  illam  tantum  cellam ,  in  qua  f ervit  mu- 
stum,  impleri  gravissimo  spirita,  sed  et  vicinas  aedium  par- 
tes ,  in  quas  penetrare  potest."   Wak.  etiam  laudat  Apulei. 
r    Metili,  sub  fin.  (  p.  228.  Oudend. ,  quem  vide  in  Indice.) 
Lugd.  1.  2.  Vind.  habent  domnue,  Brit.  1.  Ver.  Ven.  Aid.  2. 
dominusy  Poor.  Cant  domis,  vel  donits,  Brit.  1.  in  margine  et 
Iunt.  domane,  Aid.  1.  fion.  minus.  —  percepii]  Bodl.  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  2.  Bon.  pertexit;  male.    (Vide  III,  29.  80. 
V,  604.)  —  nerveieWak.  coni,  admodum  probabiliter,  quum. 
omnes  fere  libri  habeant  servis  (Lugd.  1.  2-  modo  et  fragm. 
Vind.  Jervis,  AId.1.  Bon.  eervua),  et  nervi,  ad  quos  Lucretius 
saepisaime  redit,  hic  aptissime  oommemorentur,  quippe  qui- 
Irai  resolutis  membra  langueant  et  corpus  concidat.  Gronov. 
1.  c.  tuspicatur  mustum,  Hav.  ferme.    Vulgo  sic  legitur  hic 
versus  e  Lamb.  coniectura:  At  quom  membra  hominis  perce- 
pii fervida  febris,  qupd  prorsus  alienarci  est. 

806.  Tarn  fit]  Poor.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Tumfacii, 
Vind.  Dum  facitz  —  vini\  Vind.  Poor.  Brit.3..?/m.  —  macta- 
bilie  ]  Cant  Ver.  Ven.  mattabilis,  Poor.  mutabili*,  Aid.  1.  Bon. 
manabilis. 

809.  argenti]  Vind.  fragm.  Vind.  Brit  3.  argento* 

810.  exspìrct .{sic  enim  in  contextu  legendum  esse  prò 
expiret,  facile  vide»,  )  Wak.  edidit  e  Bodl.  Vind.  fragm.  Vind. 
Poor.  Cant. ,  quibus  omnes  adde  vett.  editt.  ;  vulgo  exspirat. 
—  scaptensula]  Poor.  Cant  scatens  via,  Brit.  1.  scatensìlla, 
Brit.  3.  scatensula,  Brix.  ecaptembuìa,  Ver.  Ven.  stuptertlmla. 
Vulgo  scribitur  Scap  tesala,  haud  dubie  quod  Steph.  Byz. 
habet  Z%antriovXrj ,  et  Plutarch.  in  Gim.  c.  4*  Iv  xij  ZxanTjj 
vX%;  nostrae  vero  tcrìpturae  favet  Festus  his  verbi's:  „Sca- 
ptensuìa,  locut  ubi  argentoni  effoditur  in  Macedonia,  dictus 
a  fodiendo  ;  namque  Graece  axccmBiv  effodere  dicitur.  La- 
cretius  :  Quales  exspiret  scaptensula  subter  odores." 

813.  hominum\  Britl.  nomini,  quod  Wakefieldo  mini- 
me dispticet 

814.  audieve]  Vind.  fragm.  Vind.  Brit  3.  Brix.  Ver.  Ven. 
audire. 

815.  et  quam]  Brix.  Aid.  1.  Bon.  ac  guam,  Ver.  Ven. 
aequam.  —  àesit]  vett  editiones  omnes  defit. 

817.  Hos]  Brit.  3.  Noe.  —  exacstuat]  sic  Wak.  cum 
Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit  1. 3.  cunctisque  editt  vett; 
volgo  0x004*110/. 
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818.  Exspiratque  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris;  iti 
go  Exspiretque,  ut  antea  exaestuet,  sine  causa.  —  apèrti] 
Poor.  apertale  ;  „  ver ebatur  scilicet  librari iuf  Wak.  adfi^ 
ut  litcrae  pr  saiis  suffulcirent  svllabam." 

819.  alittbus  submittere]  Vìnd.  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Tea 
ma<7*  bussum  mtttere,  neqne  aliter  fragm.  Vind.  mafif  fa 
summit tere,  Brìt.  3*  malint  sursum  mittere.  —  dehent]  Brìt  a 
pestem,  et  in  margine  odorem  ,•  a  Brit.  1.  Vind.  fragm.  Vai 
Brix.  Ver.  Ven.  vox  prorsus  abest. 

821.  venerici  ]  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brìt.  LGbA 
Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Iton.  verterti,  Brìt.  3-  verterti  mst.  *W 
Codd.  auctoritas  dubitationem  movet;  «ed  nequeo  difcent- 
re,  quo  modo  locus  aliter  conslitui  possi  t,  aut  qua  parte  sia» 
eeritas  lectionis  cesset."  ìVak.  Nec  ego  possum  diseernsj% 
nifi  integrum  versum  excidisse  sumamus.  r* 

823.  correpta]  Ver.  Ven.  corrupta,  perperam. 

824.  A  erbum  dirigit  et  Fabro,  qui  j«  eri^it  coniecit,  fi 
Bentleio  temere  suspectum  fuisse,  Wak.  reclissime  docet,  non 
solum  ad  usum  Lucretii,  qui  verbis  activis  neutrali  significt- 
tione  positis  summopere  gaudeat ,  sed  etiam  ad  Hi  ninni  B. 
Ilisp.  c.  29.  et  Cic.'de  div.  1,  14.  provocane  atque  Salmafiaa 
ad  Fi.  Vopisci  Probum  c.  19.  p.  677.  afferens. 

825.  „  haec  ]  Brit.  1.  3.  hic.  Sane  Jteic,  ut  Lucretiannp 
tnagis,  valde  placeret."   IV ale. 

827.  etenim  ]  Ver.  Ven.  aeternum.  —  primo  ]  Brit  3. 
primunu  —  quendam]  Ver.  Ven.  quaedam.  —  canciet]  Brìt, 
1.  continet. 

828.  quom]  Brit.  1.  tum*  —  veneni]  Aid*  1.  Bon.  venmuu 

829.  „vìta  vomunda  :  ob  spiritata  scilicet  ore  cittrtatmft 
Virg.  Aen.  IX,  349.  Pur  pure  am  vomii  ille  animarti."  Wak. 

330.  sit]  Vind.  fragm.  Vind.  Cant  Brix.  Ver.  Veni  AH, 
1.  Bon.  fu. 

834.  Ver.  [Ven.]  est;  unde  fon  legendum  «a» 
quamvis  e  facile  migret  in  è,  vel  est."  Wak.  Nibil  utiqoi 
mutandum. 

835.  pennarum\  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  Cant.  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  pinnarum.    (Sed  vide  ad  V,  737.)  -* 
nisus  me  invito  in  contextu  comparet,  quum  alibi  (lVt907«> 
V,  226.  507.  912.)  semper  cum  Wak.  nixus  scnripserim.  (Gon£ 
ad  IV,  907.) 

836.  prodìtur]  Aid.  1.  Bon.  perditur9  minai  bene. 

V.  837.  Festus  s.  v.  Nictare  (quod  esplicai:  „  et  oca» 
lorum  et  aliorum  membrorum  nisu  saepe  aliquid  conati14) 
sic  after  t:  Ilio  ubi  nidori  (vulgo  nexart)  7iequeunt9  imtbU» 
reque  alti;  quare  liane  lectior.em  Wak.  recepii  (lardassi  jfc» 
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ò  mul  Bentleii  emendationem  ad  Catull.  LXVr,  53.  impellens 
m  nwfontìbus  aera  pennis);  quem  recte,  puto,  cum  Eichst.  se- 
i:  qvulus  sum.    Vulgo  nix  ari  ^  ut  libri  omnes;  nam  Bodl.  Brìx. 

Ver.  Ven.  rixari  vix  varia  lectio  haberi  potest. 
z  ^      833.    termini  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  ter  ria;  quareWak. 
\  suspicatur  terras. 

*>  841.  Frigidior]  Vind.  fragm.  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  Cut 
j  frigidior,  „  commixtis  titulo  versuque  "  ut  Wak.  dicit.  Inde 

etiam  Brit  1.  lectio  deducenda  Queir  e  frig.  p.  ne.  sit  h.;  sii 
t  autem  et  in  Vind.  Brix.  invenitur.  Ceterum  hunc  locum 
■t   Servi us  respexit,  qui  ad  Geo.  IV,  51.  haec  habet:  „Secun- 

dum  physicos,  qui  dicunt,  tempore,  quo  hic  hiems  est,  aesta- 
i)  tem  esse  sub  terris,  et  versa  vice,  quum  hic  aestas,  illic  hie- 
i    mera,    Quod  etiam  Lucretius  exsequitur,  et  trahit  in  argu- 

mentum  putealem  aquam,  quae  aestate  frigidissima  est,  me- 

me  vero  caldissima." 

842.   Rarescit]  Lugd.  2.  Bodl.  Brit.  1.  3.  Cant.  et  omnes 

editt.  vett.  Ar escii,  Poor.  rescit. 

844.  rffeta]  sic  Wak.  restituit  e  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit. 
1.2.  Ver.  Ben.,  a  quibus  reliquae  editt.  vett.  non  dissentiunt, 
nisi  quod  pi  uri  ma  e  effoeta  scribnnt;  Bodl.  fragm.  Vind.  Cant. 
effecta;  vulgo  affé  et  a,  ut  Poor.  et,  si  veruni,  tresCodd.  Lam- 
bini.    Benli.  coniecit  defeda. 

845.  Fit  quoque  Wak.  in  contextum  revocavit  ex  omni- 
bus libris;  vulgo  Hoc  fa +  ex  editorum  arbitrio. 

847.  in  coeundo]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris  Mss.  et 
▼ett.  editt.;  nam  Vind.  fragm.  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.,  in  quo 
e  un  do  exhibentes ,  a  recepta  lectione  proprie  non  differunt. 
Vulgo  tamen  ut  coeundo ,  quod  editoribus  debetur. 

849.  Est]  ita  libri  omnes  praeter  Lugd.  1.  2.  etLam- 
bini  Codd.  Memm.  Tett  fìert. ,  Esse  praebentes,  quam  le- 
ctionem  post  Lamb.  et  Hav.  Wakefieldus  quoque  recepita 
Mi  hi  tamen  illud  esse  correctio  videtur  difficiJiorit  lectionis, 
-qnam  cum  Greech.  Eiclist.  aliisque  retinui.  —  Hammonis 
Wak.  scripsit  cum  Brit.  1.  Poor.  Cant.  Bon.,  quibus  adde  Ver. 
Ven.  Aid.  1.  2.  Tunt.  ;  vulgo  Ammoni*.  (  Conf.  de  hoc  nomi- 
ne tcribendo  Eutych.  p.  2312.  Gruteri  Inscrr.  p.  XXI.  n.  7. 
Drakenb.  ad  Sii.  Ital.  I,  39.  et  Liv.  XXI,  1.  $.  1.9  quo*  lau- 
dat8chneid.  Gr.  Lat  1.  p.  193.)  De  fonte  autem  hic  com- 
memorato Wak.  confem  iubet  interpp.  ad  Curtinm  IV,  7,  2. 
Pomp.  Melam.  I,  8.  init.  et  Ovid.  Met.  XV,  309.  Vid.  etiam 
Herodot.  IV,  181.  et  Mannert.  Geogr.  d.  Gr.  u.  H.  Voi.  X. 
P.  2.  p.  sa 

8oQ.  et]  sic  Wak.  ex  omnibus  libris  ;  solae  Iunt.  et  Aid. 
2.  vnlgalis  editt  opitulantur,  at  praebentibus. 
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853-   terram  Wak.  restituii  e  Vind.  fragni.  Vind.  Post 
Brit.  1.  3.,  qnem  eo  libentius  sequutua  aum»  quum  Brà.  ojm> 
que  accedat,  Ver.  Ven.  autem  terra  praebeant  ;  vulgo  term 
855.    nudum  ]  Brit.  3.  nitidum,   Heinsius  Adverss.  Iv  1A 
p.  404.  coni,  udum,  cui  recte  adversatur  Wak. 

857.  Quom  superum  lumen  ]  Bri*.  Ver.  Ven.  Cum  smpt- 
rum  lumino,  quod  in  Brit  1.  sic  correctum  :  JLumine  eum  » 


perum.  A  verbis  autem  Quom  superum  lumen  incipit  etWi 
versus  Ennianus,  a  Macrob.  Sat.  VJ,  1.  laudati»,  (p.  45. 
Ilessel.)  —  lumen  tanto]  Poor.  tanto  lumen.  —  fer 
fragm.  Vind.  fa-ore  (ex  jèvore  ottura),  unde  in  VmL 
Ven.  fenore  factum. 

858.  Qui  queat  lite  subter]  Vind.  Brit.  8.  Quique 
super ,  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Ven.  Quique  adhuc  super,  Ù 
Vind.  Poor.  Qui  queat  hic  super,  Cani.  Qui  queat-  hit  * 


859.    Percoquere  humorum]  Vind.  Perquo  

Cant.  Perquo  quere  humorem ,  fragm.  Vind.  Perguoquere 
rem,  Brit.  3.  Per  que  ter* a  humorem,  Brix.  P&rquoquere  nume- 
rem,  Ver.  Ven.  Per  quere  minor em.  —  calido  sociare\  vT»L 
calidoso  dare,  Poor.  calido  sa  dare,  prò  sat  i are  (  quod  P»  et 
Bentleio  placuisse,  miratur  Wak.  ),  Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  cali- 
do sol  dare,  Brit.  1.  calido  sedare,  Brit.  3.  calidos  efflari. 
Wak.  coni,  solare,  „i.  e.  vim  propriam  impertiri  "  conxpa- 
rans  Plin.  H.  N.  XXIX,  38.  et  Colum.  IV,  27.  —  vapore 
Wak.  vulgatae  vapori  substituit  e  Vind.  fragm.  Vind.  fGor. 
Brit.  1.  Cant.,  qui  bus  adde  Iunt.  et  Aid.  2.;  Sodi,  et  reliquie 
editt.  vett.  vaporem,  quare  Wak.  suspicatnr,  veram  Ifectìo* 
nem  fuisse  calido  —  vapori,  i.  e.  calidom  vaporem. 

863.  Rara  tenet]  sic  Lamb.  ex  ingeniov  ut  videtur,  Zt>- 
•tituit  ;  quem  seriores  omnes  sequuti  sunt.  Bodl.  Òspitt  mu 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  Parva  tenet,  Lugd.  1.  et  Lambini  YaL 
Bert.  Para  tenet,  Lugd.  2.  Portene,  Memm.  Lambini  tàr  te- 
net,  Poor.  Brit.  1.  3.  Iunt.  Aid.  2.  Pura  tenet.  —  ewam] 
Bodl.  Brix.  Ver.  Ven.  Ald.l.  Bon.  certum;  vul.ro  cìrcum  hm** 
tùie  libris  ;  quare  Wak.  hunc  delevìt.  —  osterai  .Qm£mh 
tera. 

865.  „ Hoc,  i.  e.  hoc  modo,  vel  oh  hoc."  Sic  Wak, 
qui  banc  lectionem  ex  omnibus  libris  revocavit,  Sola*  Inst. 
et  Aid.  2.  Hinc,  ut  vulgo  editur.  —  ubi}  Bodl;  \r«r.  Ve»,  (le 
quibus  tacet  Gerard.,  omnmo  negligensad  buno  versomi  rifa'; 
quare  Wak.  coni.  Hoc  tibi%  rorìferie  ubi  nox  terroni  ohrmit 
umbris,  sed  vulgatis  stari  meliuf  censet.  —  umbri*]  IMI 
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.  .Poor.  Brìt.  3.  Cant.  (Brix.?)  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  undis, 
■     (quara  varietatem  Gerard,  prorsus  neglexit)  ;  Brìt.  1.  undas. 
?  866.   subtus]  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brìt.  1.  Cant.  Brix. 

s''    Ver.  Ven.  sonitus,  Brìt.  Q.fons  intus.  Bentl.  quaerit:  „Quid, 
i"    si  supera  ?  nam  superficie*  terrae  frìgescit.   An  subter  um- 
bras  ?  "   Posterior  ratio  unice  vera ,  ideoque  coniectura  su- 
;i    perflua  videtur. 

5  869.   Jaticis]  Beda,  qui  hunc  versum  laudat  p.  2375  P., 

t  aquac,  diserte  docens,  p rimam  syllabam  vocis  ob  sequentes 
literas  qu  produci.  Recte  tamen  iam  Lambin.,  Wakef.  et 
Schneid.  Gramm.  Lat.  I.  p.  330.  (  qui  omnino  hac  de  re  est 
r  conferendui ,)  monent,  si  aqùae  vera  sit  lectio,  tunc  potius 
acìiae,  TQi6vZXaf}a>g  esse  pronuntiandum,  ut  1, 561.  IV,  977.  reti- 
ciius  etc.  Libentius  tamen  Bedani  aut  ipsum  errasse,  versum 
memoriter  citantem,  aut  Codice  ali  quo  a  glossatore  corrupto 
uium  fuisse  putaverim.  —  tactum  atque  vaporerà]  sic  Wak. 
ex  omnium  fere  librorum  et  Bedae  auctoritate  restituit. 
Una  Brix.  tactumque  vapor em ,  et  Iunt.  tactum  usque  vapore; 
vulgo  tamen  tactum  atque  saporem,  nescio  e  cuius  editoria 
arbitrio. 

870.  obortis]  Bodl.  Brìt.  1.  (non  Ver.)  abortis,  Poor. 
abortusy  Brìt.  3.  Cant.  Brix.  Iunt.  Aid.  2.  obortus,  quod  Wak. 
f ortasse  verum  censet.    (  Conf .  supra  ad  v.  587.  ) 

870.  miscente  vapore ,  i.  e.  vapore  se  miscente,  ut  sae- 
pissime  apud  Lucretium.  Wak.  tamen  coni,  gliscente,  „i.  e. 
■ole  aetherias  arcet  pedetentim  scandente,  ut  I,  475." 

873.  terram]  Poor.  terras.  —  cedit]  Bodl.  Brix.  Ver. 
Ven.  redit,  Cant.  cadit. 

874.  Frigida*}  Ver.  Ven.  Frigus.  —  fitfons  in]  „ Pla- 
cet seri p tura  Ver.  sit  fons  ut."  W  ak.  Sed  Ver.  et  Ven.  ve- 
re babent  fit  fons  ut;  in  Brix.  in  prorsus  desiderati». 

Vss.  875  et  876.  Macrobius  affert  Sat.  VI,  4.  (p.  176, 
Bip.  )  cum  Virg.  Aen.  VII,  9.  comparatos.  (  Conf.  etiam  Virg. 
Ecl.  Vili,  105.)  in  lucem]  sic  Hav.  Wak.  Eichst.  cumMacrob. 
et  omnibus  libris,  praeter  Brìt.  1.,  qui  solus  li  ab  et  vulgata  m 
in  luci.  Sensum  Wak.  sic  exponit:  „ita  prius  iactatur,  quam 
lux  fiat,  ut  appropinquante  luce  iam  rarescat;"  equidem 
malim  :  cum  aestu  in  diem  crescente  magis  magisque  rare- 
scit  ;  prorsus  ut  supra  v.  713.  Nilus  in  aestatem  crescit9  quem 
locnm  Hav.  iam  comparat. 

878.  Dimittat]  Lugd.  1.  2.  Vind.  fragm.  Vmd.  Poor., 
omnes  editt.  vett.  etPriscian.  <qui  VI,  4, 20.  [p.685.  P.]  laudat 
vv.  877.  878.  primamque  vocem  879.)  Demittat9  vulgarì  per- 
mutatione.  —  quasi]  Prìsc.  e  vulg.  editt.  quum,  e  Krehlii 
Codd.  quia.  — -  gelum]  Brìt  1.  gelu.  (Conf.  ad  V,  206.) 
trcai-nui.  Y  y 
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879.  Mitriti  Codd.  Prìsciani  apud  Krehl.  Bmittit.  — 
nodoa]  Vind.  Brix.  Ver.Ven.  no ro#,  fragm.  Vind.  irata*,  Usi 
lant.  rena* ,  quod  Wakefieldo  exquisititie ,  et  ob  Virg.  Òca  1, 
91.  probabili™  ?idetur,  ut  vulgatum  nodoa  prò  interpol*» 
mento  haberi  possit. 

881.  Stoppa]  sic  Wak.  cum  Vind.  fragni.  Vind.  Poofc 
Brit.  1.  Cant. ,  quibui  adda  Brix.  Ver.  Yen.  ;  vulgo  Stura,  - 
iacit]  Vind.  fragm.  Vind.  lacit.  —  flammei*  Wak.  ie- 

stituit  ex  omnibus  libris;  vulgo  fiamma*,  ut  solae  lunL  Ali 
t.  —  concerò]  Brit.  1.  concepiti*. 

886.  consurgere]  Ver.  Yen.  consurgunt  ire.  Lamb.  eett- 
memorat  e  libris  Lngdd.  (i.  e.  editt.  Gryphianis)  lecn'onea 
consistere,  quae  auctoritate  caret. 

888.  riVa]  Vind.  tanta  vi,  fragm.  Vind.  ita  vita, 

Brit.  1.  Caut.  tam  vita,  Brit.  3.  v*>  tanta.  nB.eponere  Ut 
in  proinptu:  Non  vi  tanta  tamen  — ;  nec  invenuste;  tedit- 
cepta  praeferam."    ir  ah. 

890.  conciliare]  sic  omnes  libri,  (nam  Vind.  collatori, 
vulgatam  exhibenti,  fìdes  haberi  nequit)  quibua  recto  obe- 
divit  Wak.,  ut  conciliare  sit  in  corte  ili um  venire,  coire,  ma 
intransitivo ,  quemadmodum  passim  noster  soleat  ;  qnam  s> 
gnifìcationem  glossae  veteres,  ,,  Concilio,  avvtòoevm  "  habea- 
tes,  confirment.   Vulgo  conciliari,  ex  editorum  arbitrio. 

891.  indù]  sic  Wak.  edidit,  quum  libri  fere  omnes 
praebeant  inde;  Poor.  j>,  Cod.  Meni  in.  Lamb  ini  et  Cent  av- 
ito, ut  vulgo  editur.  (Vid.  ad  I,  83.)  —  Aradio  Votsii  est 
coniectura,  quam  ipsi  suppeditavit  lemma  Cod.  Lugd.  ^JH 
Jonte  Aradi  m  mare,tk  coni  par  atnm  cum  8trab.  XVJ.  p.  754* 
et  quam  cum  Hav.  Wak.  et  Eichst.  recipiendam  duxi.  Wak 
tamen  edidit  est  Aradio,  ut  depravatae  scripturae  vestigia 
ro^li us  expriinerentur.  Libri  emm  haec  babent  :  Lugd.  1.  2. 
mari  sparat,  Vind.  Brit.  1.3.  Brix.  Ver.  Ven.  mari*  paraif 
fragm.  Vind.  Gant.  Aid.  1.2.  Boi!.  Innt.  mari  *pirnt.  Creech.  ob 
v.  893.  pntat,  verba  indù  mari  e  margine  irrepsisse,  veraOH 
que  scripturam  fuisse  Quod  genus  A  radia*  spirai  fonai  at 
verba  indù  mari,  in  quibus  cardo  rei  verlilur?  iam  proptat 
sequentia  et  salsa*  circum  se  dimove*  undaa  elici  non  possa/ 
quisque  videt.  (Geterum  de  Arado  ilio,  Phoenieea  oppiati 
eiusque  rebus  memorabilibus  conf.  Tzscbuck.  ad  Melameli 
7,  6.  (  Voi.  III.  P.  2.  p.  632  ss.)  et  Mannert  Oeogr.  d.  Gr.  u. 
Uom.  Voi.  VI.  P.  I.  p.  398  ss.) 

893.  praebet]  Lugd.  1.  2.  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  1.  JL 
Brix.  Ver.  Ven.  praeter,  Aid.  1.  Bon.  portieri  quare  Wak. 
suspicatur:  praeter  r.  oc.  Utilità*  obportmna  Sed 
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mai  or  videtur  haec  mutatio ,  qiiam  quae  varietate  illa  ex  cil- 
iari possit. 

895.  dulceis]  Lugd.  1.  2.  dulcite  —  intervomit]  Vind. 
Brit.  3.  internavit,  et  in  margine  huim  immiscuit. 

897.  guae~\  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris*,  vulgo, 
ex  editorum  arbitrio ,  quo  ;  „  quera  fedissimum  errorem ,  ut 
Wak.  scribit,  socordia  hominis,  qui  Vind.  edit.  curavit,  prò 
solito  reliquit  incastigatum.  " 

898.  in  tedai  corporei  ita  cumWak.  et  Eichst.  edidimirs 
e  Yossii  coniectura,  ob  v.  882.  et  librorum  vestigia  admodum 
probabili.  Cant.  in  teda  corporei ,  unde  corruptum  videtur 
in  Vind.  videda  corpora,  et  in  Brix.  Ver.  Ven.  videnda  cor- 
-pora;  Lugd. 2.  Brit.  1.  inde  ad  corpora,  fragni.  Vind.  in  cor- 
pora,  Brit.  3.  inde  corporibus,  Po  or.  in  te  dai'  corpora9  Aid.  1. 
2.  Bon.  lunt.  in  taeda  cum  corpora,  quare  Wak.  et  aliam  pro- 

Eonit  coniectura m  in  tedae  quom  corpore.    De  Lugd.  1.  et 
lodi.  Ha  ver  campus  nihil  refert,  quos  vulgata  e  favere  tediti' 
torpori^  a  Lamb.  confictae,  an  recte  inde  colligatur,  nescio» 

899.  quod]  sic  Lugd.  1.2.  Aid.  1.  Bon.,  quos  cum  Wak» 
et  Eichst.  sequutus  sum;  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  quae  (vel 
gue);  vulgo  quia, 

900.  habent  tenentes]  Vid  ad  1,  1086.  et  VI,  712. 

901.  ad]  Brix.  vel»  —  lumina]  fragm.  Vind.  lumine,  Brit. 
.1.  li  min  a.  —  Unum]  ita  Lugd.  1.  2.  Bodl.  fragm.  Vind.  Brit. 
1.  Brix.  Ver.  Ven.  lunt.  Aid.  2. ,  quibus  Wak.  recte  obtera- 
peravit,  haecaddens:  „vult  stuppeum  funiculum,  qui  in  olei 
testa  ponebatur,  ut  humorem  imbiberet,  et  praeberet  lu- 
cetti." Gant.  limum^Vìnd.  Brit 3.  lumen,  Codd.Tett.  etFaéro. 
Lambini  licnum%  (quare  Lamb.  suspicatur  lignum ) ,  eiusdem 
Itferam.  Poor.  Aid.  1.  Bon.  fychnum,  quod  vulg.  editt.  prò- 
pagarunt. 

906.  putandum  est}  Gassendus  coniecit  fatendum  est, 
•ine  causa. 

908.  lapis]  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  3.  Ver.  Ven.  lapsi. 

909.  Quem]  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Quam. 

911*  catenam  ex  annellis  etc.  Lamb.  annotat,  Lucretium 
hic  videri  verba  Platonis  in  Ione  p.  533.  d.  spectasse;  Lucre- 
tium vero  ante  oculos  habuit  Isidor.  Origg.  XVI,  4. ,  haec  scri- 
bens:  „Nam  (Magnes  lapis)  adeo  apprehendit  ferrum,  ut 
catenam  faciat  anulorum;  quod  Wakefieldnm  non  fugit. 
912.   annil/is]  Poor.  Cant.  et  omnei  editt  vett  anelli** 


dam  censet.  Praeter  Isidori  locum  modo  laud.  conf.  idem 
XIX,  32.  Nonius  I,  17.  Gruteri  Inscrr.  p.  LIX.  n.  2.  et  quae 
Schneider.  habet  Gramm.  Lat.  I.  p.  422. 


fortasse  non  immerito,  praeferen- 
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913.  Quinque  etenim]  Vind.  Brir.  1.  3.  Brix.  Ter. Tei  | 
Qui  neque  eniin,  Poor.  Quinque  enim,  fragni.  VincL  Quiwt  I 
quo  et  eum ,  Cant.  Quin  quoque  enim,  \ 

914.  demisso,  i.  e.  se  aemittente  ,  nt  Wak.  interpren- 
tur,  liane  lectionem  e  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  1.1 
Cant.  et  Bon.  restituens,  a  quibus,  quamvis  Gerarci  tacet^ 
(Bri*?)  Ven.  Aid.  1.  2.  Iunt.  non  differunt  ;  vulgo  demiuoi 
—  levtbus]  Vind.  Brit.  3.  Bri*,  lenibus.  —  iactarier]  Brit 9» 
latarier;  ,,unde  Wakefieldo  credibile  fìt,  Lucretium  sripnai 
Iactarier,  qiiemadmodum  V,1067."  (nani  de  altero  loco,  quea 
Wak.  compara t,  IV,  993.,  nos  aliter  statuim.ua).  —  aurit] 
Rodi,  et  omnes  editt.  vett.  praeter  Iunt.  hamis  ;  „etnescio, 
inquit  Wak.,  an  non  exquisitius  ea  vis  hoc  nomine  sit  imi- 
f  ii ita.  Sane  amis,  omisso  spirita,  facile  migraret  in  aura: 
pluriinis  tamen  libris  obtemperare  malui."  Mihi  etiam  vnl- 
garis  pracslare  videtur,  in  qua  tamen  explicanda  non'  asse*- 
tior  Wakefieldo ,  cui  verba  auris  iactarì  valent  :  vi  ex  lapifc 
emanante  affici,  percuti.  Bquidem  cum  Creechio,  KnebeKo 
aliisque  explico  :  „  levibus  ventis  agitari.'* 

915.  Brix.  Ver.  Ven.  ibi.  —  ex  uno]  Bodl.  Brit 
turno,  Ver.  Ven.  corvo.  —  subter]  Poor,  supter  ,  unde  in 
Lugd.  2.  Vind.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  factum  est  super. 

916.  alio']  Lugd.  1.  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brix.  ver. 
Ven.  alto.  —  vincici]  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  cunda,  fraga. 
Vind.  tirici  a. 

917-  permananter  vis]  Vind.  permanater  vxit  fraga* 
Vind.  permetur  vis%  Brix.  Ver.  Ven.  permana*  e#,  Aid.  1.  Boi. 
permanant  et,  sed  Pius  receptam  lectionem  commemorai m 
notis.  —  pervalet]  Ver.  Yen.  prevalete  Aid.  1.  Bon.  praevé- 
let.  Ben  ti.  coni,  pcrvolat,  ut  v.  10)59.  Ceterum  in  Brit.  1. 
verba  permananter  vis  per  orni  tran  tur,  et  in  Brit.  3.  ottani 
versus  sic  legitur  :  Vsque  adeo  permana*  enim  semper  volt 
et  vis. 

919.  rei]  sic  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  omnesque  eifitt. 
vrtt.  praeter  Iunt.,  qua  sola  videtur  niti  vulgata  reii;  mm 
Lambini  et  Havercampi  silentio  de  suis  libns  in  talSbot  in- 
primis  rebus  non  multum  tribuendum.  Sed  vocatem  t-  il 
eitismodi  formis  productis  non  geminandam  ette,  alibi  mot 
diximus  (conf.  ad  V,285.  301.  7o3.  etc.  et  Schneid.  Gr.  Lat  L 
p.  230  ss.)  ;  quàre  etiam  I,  689.  II,  111.  et  549.,  ubi  iam  ad- 
fuit  productio  illa  genitivi  rè/,  (sicut  V,  103.  fidèi;  qua  data 
conf.  Scbneid.  Gr.  Lat.  II.  p.  355.  et  Grotefend.  Gr.  Lat  II. 
J.  6.  II.)  non  aliter  scripsimus. 

921.  reposco]  „Non  male  fonasse  iudicat  Burmann.  ad 
Virg.  Aeu.  II ,  139.  inesse  buie  verbo  aio  polito  via  vekcmmm- 
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ter  poscendi,  ac  frequenterà  Wak.  In  reliquia  tamen  lo* 
cis,  ubi  Lucretius  hac  voce  u  ti  tur,  li,  369.  et  IV,  657.  prò 
simplici  poscere  usurpatimi  videtur. 

922.  a]  Wak.  suspicatur  ab;  sed  non  ubivis  Lucretius 
•cribere  debuit,  ut  v.  c.  ad  V,  1253.  VI,  424.  741.  932.  ete. 
(ubi  vid.  annott.)  —  quasquomque]  Ver.  Ven.  qua  cunque, 
Aid.  1.  Bon.  quaecunque.  Ceterum  de  ornili  loco  seguente,  qui, 
bac  vel  illa  voce  variata,  iam  adfuit  IV,  218  —  230.,  con- 
feras ,  quaeso  v  quae  in  Diss.  de  Lucr.  p.  28  ss.  disputavimus. 

923.  mitti  spargique]  fragm.  Vind.  miti  sparcique,  Brit. 
3.  mitis  parcìqueì  Ver.  Ven.  micis  porci  que,  Brix,  micie  parti" 
que,  Vind.  miti  sparaque,  Poor.  mitis  purìterque9  Brit.  1.  mit- 
ti  patique9  Aid.  1.  Bon.  mitti  fateare.  Nihil  tamen  latere 
videtur;  conf.  IV,  678. 

926.  a  Jluviis]  Ver.  Ven.  de  Jluviis,  Aid.  1.  Bon.  e  Jlu- 
viis} omnino  deest  praepositio  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  3.; 
quare  Wak.  coni.  Frigus  utei  Jluviis ,  quod  probare  non 
possimi. 

927.  moerorum]  Redi  ad  IV,  221.  ibique  annotata. 

928.  per  aura.*  \  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris; 
Tolgo  per  aures  (vel  aureis),  e  vana  Lambirci  coniectura. 

929.  in  os]  Brix.  Ver.  Ven.  mo,f,  Poor.  Brit  1.  3.  mox. 
Vss.  931  et  932.   in  omnibus  libris  praeter  Aid.  1.  2. 

Bon.  Iunt.  collocantur  post  v.  936.    Sed  veriorem  ordinem 


nulli  Codd.  Prisciani  (qui  Vili,  17.  §.  95.  [p.  838,  P.]  affert 

verba  dilutaque  amaror)  Contuimusy  ut  iam  IV,  225. 

God.  Poor.  —  amaror]  Vind.  et  omnes  Codd.  Prisciani  apud 
Krehl.  amara,    (Conf.  ad  IV,  225.) 

932.   ab  rebus]  Cant.  a  rebus.  (Vid.  aupra  ad  v.  922.) 
Jluenter]  Vind.  Poor.  Cant.  Jluentur,  Brix.  Ver.  Ven. 
tis.   (Conf.  ad  IV,  226.  et  VI,  520.) 

936.  sonare]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris  praeter  Iunt. 
Aid.  1. ,  quae  solae  favent  vnJgatae  sonorem  ;  prorsus  ut  IV, 
230. 

938.  in  primo  Carmine]  nimirum  inde  a  v.  266.  —  c/o- 
ret]  fragni.  Vind.  Brit.  3.  c/are,  Vind.  Lugd.  1.  2.  Ver.  Ven. 
tiare;  Brit.  1.  Brix.  dixi,  ex  librarli  cuiusdam  correctione. 
'  Verbum  clarere  autem,  i.  e.  clarum  esse,  praeter  alio*  locos, 
quos  Lexica  praebent ,  apud  Ennium  quoque  p.  99.  et  224. 
Hess,  occurrit.  Wak.  lauda t  Nonium  11, 127.  Cic.  Arat.  6. 
(nescio,  quid  sibi  velit  numerus72.  apud  Wak.)  et  Invenc. 
bist.  evang.  II,  782. 

941.  de  disserere]  Cant.  de  dissere,  Brix.  Ver.  Ven.  de- 
discoro,  Brit.  3,  dodi  sum  reo* 


ànnotàtiones 


942.  corpus  mìxtum  in  inani]  ita  Wak.  explevit  pluri- 
moriim  Codd.  (Lugd.  1.  2.  fragm.  Vinci  Brit.  3.  Cant.)  seri- 
pturam  corpus  mixtum  inani)  a  quibus  parum  recedunt  Vec. 
W n. ,  corpus  mi tt ani  inani,  et  Vind.  f  corpus  ini ectum  inani 
exhibentes.  Vulgo  mìxtum  corpus  inani  y  ut  Poor.  Brit.  L 
Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt. 

944.  NVak.  conferri  iubet  Lucan.  IV,  301.  Manil.  IH,  638. 
Sii.  Ital.  VII,  191.  et  Virg.  Geo.  I,  117. 

945.  Conf.  cum  hoc  versu  Enniui  p.  112.  Hess,  et  Virg. 
Aen.  UT,  175.,  quos  locos  inter  se  comparat  Afacrob.  Vi,  1. 
(p.  159.  Hip.  ),  Lucretii  ine  quidem  immemor. 

947.  Diditur]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  omnibus  libris,  re- 
ctisfime.  (Conf.  11,1136.  et  IV,  956.)  Vulgo  Vidttus,  ex  Lam- 
bita arbitrio. 

943.  unguiculos]  Aid.  1.  Bon.  unguiculas,  quod  Wak. 
fortasse  veruni  censet;  quum  vetus  Onomasticon  habeat:  I 

Lhiguìcula,  òvvziov."  Brix.  Ver.  Ven.  nuge  oculos.  ] 
951.  piena]  „Bodl.  Vind.  Brit.  1.3.  Cant.  Ver.  [Ven.] 
et  varr.  lectt.  Iunt.  plana  ;  vere,  ut  exputem:  nam  minushoc 
senseris,  pocula  tenens  inaeqaalia,  exstantibus  fìguris  ac  signis 
aspera.  Novare  tamen  temere  noluimus."  IV ah.  Et  iure 
quidem  ;  nam  quae  Wak.  hic  profert,  argutiora  videntur. 

953.  Nonius  MIT,  27.  hunc  versum  sic  offert:  Fervoli- 
tan*  permanat  odos,  /'rigusyue ,  vaposgue;  quare  iam  Lamb. 
restituit  formas  odos  —  ropos,  licet  Lucretii  Codd.  et  editt 
vett.  omnes  odor  —  vapor  exhibeant..  Wak.  comparat  Quin- 
ctil.  Inst.  r,  4.  [§.  13  ]  p-  43.  Burm.  et  Priscian.  I.  p.  557- 
(Conf.  etiam  Schneid.  Gr.  Lat.  II.  p.  176.  468.  et  qui  bic 
laudantur.  ) 

955.  Versiculum,  me  iudice,  mendis  vacaum,  et  sen- 
su  perquam  dilucido ,  viri  docti  coniecturis  rais  misere  dive* 
xavere.  Ad  explicandam  poètae  mentem  nihil  postalo  con- 
cedei! dum  ,  nisi  ut  summa  pars  loricae  collum  pertingeret, 
eoque  moto  calor  ac  sudor  cierentur.  —  —  Venia  uè:  sic, 
nisi  fallor,  omnia  prisca  exemplaria;  editores  Undiaue.  —* 
circum:  i.  e.  circulum,  vel  circuitimi,  colli;  vide  Nonium 
I,  74.  V,  33.  et  Davi&ii  notam  ad  Cic.  N.  D.  Il,  18.  Veteres 
glossae:  Circulus,  cìrcus,  kvxXoq.  Eandem  vocem  quidam 
libri  agnoscunt  ad  Virg.  Geo.  Ili,  166.  [Alia  exempla  Lexica 
suppp ditant.]  — -  colli:  Vind.  [et  Vat.  Lambini] ^coli ,  Lugd. 
1.  2.  Poor.  fragm.  Vind.  Brit.  1.  [et  Memm.]  coeli,  Cant  [et 
Tea.]  corii.  [Vulgo  corpus,  ut  Faern.  Lambini  et  Iunt]  — 
coèrctt :  [ Brix.  cohercet,  Ven.  coeret ]  Bon.  [et  Aid.  1. ]  cahae- 
ret  v>d  enim,  ut  Ennius  coeli  cljpeum  dixit,  quod  obeat 
atther  omnia,  siLucretius  dicere  loricam  coeli Yelle*f  (de  . 
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quo  Turnebum  [  Adverss.  XXVI,  13.]  iam  video  et  Salma- 
fium  [Epist.  52.]  cogitasse)  quia  terram  undique  complecta- 

tur,  ita  quodammodo  constitui  locus  omnino  debet:  

suevit:  JDenique  qua  circum  coeli  lor.  coercet,  M.  vis  simili 
inde  extr.  ins,  ;  sed  faciliora  sunt  vulgata,  et  minorem  vim 
lectionibus  scriptis  inferunt.  Navat  operam  Virgilii  locus, 
Aen.  XI,  692."  Haec  Jf^ak.  annotat,  quem  in  noe  versu 
edendo  cum  Eichst.  sequutus  sum.  Fraeter  Turnebi  et  Sal- 
masii  coniecturam  iam  commemoratam ,  anonymus  quidam 
apud  Lamb.  hanc  protulit:  qua  circum  collo  lorica  coìiaeret; 
Faber  autem  coni,  quam  circum  corii  lorica  coércet. 

956.  Morbida  visque  simuli  i.  e.  permanati,  v.  953.; 
vel  penetrare  suevit,  v.  954;.  ;  vel  permananter  valet,  v.  917." 
JVa  k.  Hoc  tamen  postremum  longius  remotum ,  permana* 
autem  aptissime  subintelligi  videtur.  Greech. ,  qui  haec  ver- 
ba  cum  prioribus  arcte  cohaerere  putat,  coni.  Fervida  vis; 
„  quia  loricati  milites,  dum  urbem  expugnent,  pi  ce,  sulphu- 
re,  seu  aqua  fervente  aspersi,  vim  fervidam  loricas  suas  pe- 
netrantem  senserint."  Quae  altius  repetita  videntur.  Verba 
autem  visque  simul,  quom  Wak.  resti tuit  ex  omnibus  libris  ; 
vulgo  enim  vis  quaecunaue  legitur,  ex  arbitrio  Lambini,  cui 
dubito  an  credi  possit ,  in  duobus  Godd.  sic  reperiri.  —  ex- 
trinsecus]  Iunt.  excusseris» 

957  s.  Sensum  buius  disti  chi,  ab  editoribus  admodum 
vexati,  a  se  autem,  ut  edidimus,  restituti,  Wak.  sic  exponit: 
„Philosophi  merita  remittunt  in  terram  coelumque  eam  tem- 
pettatem ,  quae  de  terra  coeloque  primum  est  exorta  :  i.  e. 
Iure  dicunt,  tempestatimi  caeca  corpora  rursus  in  immensi- 
tate  spatii  recepta  condi,  atcnie  evanescere."  Libri  veteres 
sic  variant:  tempestatemi  Brit.  3.  Aid.  1.  Bon.  tempestate*, 
Lngd.  1.  tempestate  in,  quod  a  recepta  lectione  non  differt. 
—  coprtam]  sic  Ponr.  Brit.  1.  Cant.  et  Iunt.;  Brit.  3.  Aid.  1. 
2.  Bon.  coortae;  reliqui  coorta*  quod  facile  e  coortà  corrom- 
pi potuit.  —  remote]  ita  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  et  Ven.  ; 
ceteri  remotae.  —  iure ]  Vind.  Ver,  Ven.  in  re,  Brit.  3.  men- 
te; Iunt.  prò  remote  iure  facessunt  habet  timet  circumque 
fatiscit.  Vulgo  :  Et  tempestates  t.  c.  coortae  E  coelo  emotae 
terraque  repente  facessunt  ;  ut  Lamb,  locum  constituit ,  qui 
in  Cod.  Tett.  invenit:  In  coelo  terraque  remotae  facessunt. 
Faber,  ex  parte  Iunt.  sequutus,  coni.  Nam  tempestatem  coelo 
terrave  coortam  Vel  ferri  natura  timet,  circumque  fatiscit* 

959.  ni  si]  sic  Wak.  cum  omnibus  fere  libris;  vulgo  non, 
ut  in  Lugd.  1.  Vind.  et  fragm.  Vind.  Sed  non  tacendum, 
utrumque  Vind.  non  in  sequente  versu  omittere. 


530 


ANXOTATIONES 


962.  Atqur]  Brit.  1.  Det  quoque.  —  stai]  Brit.  3./*  I 

963.  *<>/!  Vind.  fragni.  V ind.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  mi 
quo  ;  quare  Wak.  quaerit:  „  An  color?"  De  ùpaóTQptpij fati 
are  prò  arrfacit  conf.  Gifanii  Index  9.  v.  Arefacere  et  Ball 
dun.  Inst.  (ir.  II.  p.392.  Wak.  cnm  hoc  versu  camparsi  Vosi 
Gvr.ll.S59.  1 

9G4.  alias]  sic  omnes  libri,  quibus  Wak.  morena gestì I 
vulgo  alte,  ut  sola  Aid.  2.  I 

965.  Exstrurtas]  Bodl.  Vind.  Ver.  Ven.  Exsiinctai^&A 
Brit.  1.  Aid.  1.  Bon.  lunt.  Exstructasque%  —  ningues]  I*fM 
1.  Vind.  fragni.  Vind.  Poor.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Alili 
Bon.  lunt.  et  (in  rasura)  Cant.  ni  ve*,  Brit.  1.  nube**  a  1 

966.  hqwfit]  ita  Wak.  cum  Godd.  quibusdam  Lambini,  I 
Lugri.  1.  Vind.  fragni.  Vind.  Brit.  3.  Cant.  ;  re  li  qui  libri  liquetàk  I 
ut  Eichst.  cum  vulgatis  editt.  Sed  difficilior  iectio  praesta1,n  I 
qua  inedia  syllaba  producta  offendere  non  potest,  quumet»  I 
iam  Ovidius  (quem  Wah.  laudat)  Met.  VU,  161.  et  ex  Ponti, 
2,57.  liqutjìunt  habeat,  (ubi-Codd.  pariter  fluctuant  inter 
lujiwfìunt  et  lìquescunt),  Lucretius  ipse  autem  infra  v.  1OO0L 
jirt t c/iei ,  ut  iam  IV,  346.  patùfecit  (ubi  vid.  annott.)  —  fiat] 
Brix.  itimi,  Ver.  Ven.  in  nis,  Aid.  1.  Bon.  ignis,  quod  Wat 
probat.  —  posta]  Ver.  Ven.  posita. 

967.  facit  acs]  Poor.  Brit.  1.  Brix,  Aid.  1.  Bon.  facili 
aes,  Ver.  Ven.  favilies,  Cant.  facere  aes. 

968.  At]  Poor.  Brit.  1.  Ac,  ut  etiam     970.  Ver. 

969.  „ab  igni:  i.  e.  post  ignem,  «arò  itvoóq*  poitqnam 
ignìs  utique  calefecerit.  Formulam  nos  illustravimus  in  83?. 
Crit.  IV.  p.  209  s.  et  Markland.  ad  Stat.  Silv.  1,2,  147.  le 
ipsam  rem  vero  consulas  Ilo  meri  versus  egregio*  Od.  I,  391 
—  394.,  quem  Sophocles  et  alii  sunt  secuti.u  Wak. 

972.  Efjìuat  ]  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus  libria  ;  (nani 
Brix.  lljluat,  et  fragni. Vind.  Epluat  varietates  dici  nequeont) 
Vulgo  tamen  Difjluat,  e  Lambini  arbitrio.  —  ambrosia]  Boat 
Brit.  1..3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  ambrosia**  Poor.  Aid.  1. 
Bon.  ambrosiani.  —  quasi  vero]  Conf.de  hac  formala  ironica 
Ueier.  ad  Cic.  Off.  HI,  9.  £.  39.  Goerenz.  ad  Cic.  de  finn.  II, 
8.  §.  7.  Herzog.  ad  lui.  Caes.  D.  G.  VII,  38.  aliique.  —  et  iie- 
ctare  tinctus]  Poor.  Brit.  1.  Brix.  Ven.  et  nectar  et  intiu}, 
Ver.  et  nectar  et  nitus,  Brit.  3.  e  nactare  inizi*. 

973.  ,» Qua:  i.  e.  arbore,  vel  oliva;  quarum  dictionom 
utravis  in  oleaster  continetur."  Sic  iVak9y  omnibus  fere  tt* 
bris  obseqtiutus  ;  Cant.  quo*  Vulgo  At,  ut  Aid.  1.  et  Bon.  — 
amarius]  lunt.  Aid.  2.  amarum,  Vind.  inarius,  fragni.  Vind. 
Ver.  Ven.  marius,  Lugd.  1.  2.  Brix.  in  arvis,  Poor.  in  mai**, 
nonnulli  Codd.  Lambini  maìus,  Brit.  3.  magi*,  Menta,  morii 
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a  Brit.  1.  hoc  vocabulum  cum  sequente  abest.  —  frondeat] 
fragm.  Vinci.  Ver.  Ven.  fronde  ac,  quare  Voss.  coni,  fronde 
hac.  —  estu  1  sic  Wak.  restituit  e  Brit.  3.  ;  quod  supinum 
comprobet  forma  contestili  quamvis  contradicant  Diomedes 
I.  p.  358.  et  Priscian.  p.  892.  (X,  5.  §.  28.)  lunt.  et  Aid.  2. 
aeque  ;  ceteri  omnes  exstet.      Sic,  Wak.  in  qui  t,  tentare 

poterai» ,  sed  conati!  nimium  audaci  forsitan  :  quod  in 

arvis  fedius  exstet'-"  quod  sane  audùcius  foret.  Yuìgo  cum 
Aid.  1.  et  Bon.  editur  ;  —  —  fronde  hac  quod  amarius  exstet. 

974.  amaracinum]  fragm.  Vind.  maracinum,  Yind.  Cant. 
maricinum^  Brix.  amari  cum,  Ver.  Ven.  maricum,  Aid.  1.  Bon. 
amaricinum,  (Vid.  II,  847.)  Wak.  observat,  hos  versus  etiam 
sic  posseinterpungi  :  D.  amar,  fugitat  susf  et  timet  ;  omne  Un" 
guentum  nam  s.  s.  a.  v.  est  :  sed  receptam  distinctionem  prae- 
stare. 

975.  subus]  Ver.  Ven.  subìis,  quod  aperte  e  subus  or- 
tum;  Brit.  1.  suis,  Brit.  3.  suibus  f  ut  V,  968.  (De  forma  su- 
bus, quae  apud  alios  poètas  non  occurrit,  conf.  Schneider. 
Gr.  Lat.  II.  p.  268.) 

977.  „coenum]  Poor.  Brit.  1.  coeni;  non  male,  sed  ex 
correctore,  ut  putem:  nec  vulgatis  dissentit  Nonius  Marc. 
IV,  425.  [  qui  hunc  versum  cum  prima  voce  sequentis  sine 
ulla  varietate  affert.]"  JVah. 

978.  suibus  haec  munda]  sic  Wak.  edidit,  quem  cum 
Eichst.  sequutus  sum,  quum  has  lectiones,  quas  optimorum 
Godd.  scripturae  innuunt,  iam  ab  Aid.  2.  exhibitas  invenerim. 
Suibus  praeter  hanc  edit.  defendit  locus  V,  968.  ;  Ver.  Ven. 
et  hic  subiis ,  ceteri  omnes  subus.  —  haec  munda  ]  Ver.  Ven. 
haec  munela,  quod  idem  est,  Poor.  Brit.  1.  haec  tam  munda, 
Lugd.  1.  haec  civunda,  Brit.  8.  Aid.  1.  Bon.  lunt.  haec  iucun- 
da*  Vulgo  editur  subus  haec  ree  munda%  e  Làmbini  coniectu- 
ra,  qui  simul  optionem  dat  inter  liane  et  alias  duas:  subus 
ree  haec  m. ,  vel  suibus  res  m.  ;  sed  res  in  nullo  libro  inveni- 
tur.  Creecb.  probat  scripturam  subus  haec  iucunda;  Hav. 
vero  vel  suibus  haec  munda  (  ut  edidimus  ),  vel  subus  haec  sic 
munda  legendum  censet. 

987.  alio  —  alioque]  „i.  e.  in  alium  lo  cum,  vel  aliud 
genus  foraminis;"  ut  Wak.  explicat,  qui  hanc  lectionem  ex 
omnibus  libris  revocavi^  JVulgo  alia  —  aliaque,  e  super- 
flua Lambini  mutatione. 

988.  ,,Post  hunc  versum  vv.  994.  995.  [i.  e.  995.  996. 
nostrae  edit.]  collocantur  in  Bon.  Vind.  Ver.  fragm.  Vind. 
Brit.  1.  3.  Gant. ,  aeque  bene  ;  atque  in  sex  posterioribus  ex- 
emplaribus  suo  loco  repetuntur.  Nos  sequimur  Lugdd.  Codd. 
sic  ponente»  v.  995.  [996.],  qui  v.  983.  est  vulgarium  editt.  et 
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in  scriptis  omnibus  exc-mpli»  vv.  993.  994.  comitari  solet8 
//  «iy.    Nimirum  in  omnibus  editt.  vett.,  a  qirbus  Codd.  noti 
dissentire  videnii.r.  oròo  versiium  lue  est:  933.  994  —  99i. | 
9. -9  -—  993  ,  iam  9.'*  et  99  >.  iterati,  997.  etc;  in  vulg.  edili 
ver.)  bic  se  excipiuut  :  95*.  99o.  9b9  —  9l>5.  997.  etc. 

9o9.  Pf.ifi:  rea]  lìodl.  \ er.  Neil.  Aid.  1.  Bon.  /Vop/?r«,| 
quod  Wak.  non  malum  censet.  —  m  inare ]  uterque  Vini  I 
md.'i'r*.    (Conf.  ad  \.  b)0.  VI,  719.) 

990.  //,;«#..]  ita  Wak.  c.im  Lugd.  1.  2.;  Poor.  Cant.  Ali] 
1.  2.  Bon.  limi.  /:0-m..-,  celeri  i^hi.*;  vulgo  y>*»r  /ipriti,  ex  edi- 
torum  arbitrio,     quamquam,  ut  Wak.  dieit,  collatoris  Vini, 
negligentia  hanc  scripturam  Ccdd.  sirs  impulci." 

991.  vitrvjue]  \ind.  introtjue,  Poor.  Brit.  1.  3.  Brix.  Ver. 
Yen.  fittiòtfue. 

994.  ,.<?i2«/fm]  Bon.  [qnae  sequitur  modo  Aid.  i.]  e&v 
r/'/'z;  male:  nani  dicit  Lucretius,  non  esse  tantum  modo  A- 
7  vw  diversis  rebus  ford'iiùia,  sed  per  eadjm  quoque  forami- 
na  di versus  auras  diversi  celeriLite  transmitti.  //~aJL\ 

997.  Itene]  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Don.  bone  (ut  supra  woòl 
654.  et  saepius.) 

1000.  pu!-/ìrtt]  vid.snpra  ad  v.9o6.  —  pelìiceat  vinì\*& 
Poor.  et  Cant.  Wak.  cimi  llrit.  1.  et  \  ind.  scribi t  perii  ceat  vim%  et 
comparai  de  hoc  verbo  sveundae  coniug.  Sosip.  Charis.  IH.  imi. 
(p.  117.  F  )  c/».y,A/,  dc2£u'£ro." Priscian.X.  p.  877.  (non 

887.,  ut  npud  Wak.  legitnus),  e  Li  vii  Laodamia  perfecliim 
pt.'/trui  atferenlem,  et  Glossarium  vetustum  :  „PeUiceo,  es, 
ixiGvgouut."  Quidam  Pii  Codd.  parlici t  aranti,  Brix.  Ver. 
Yen.  prr  Ut  rat  uni ,  Lugd.  1.2.  perlicentum ,  Brit.  3.  pelìiceat 
turi,  Nuìgo  ed'.tur  pellicini  vira*  ut  in  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt. 
De  verbi*  Jerri  vim  conf.  quae  ad  V,  1285.  annotavimiiF. 

1002.  dtscutit]  „ llodl.  Ver.  [Ven.]  destinai;  nimirum 
vice  distinet,  nisi  fallor;  quam  dictionem  glossator  adscri- 
pserat."  H'ak. 

1004.  in  a  ni  tur]  Poor.  Ver.  Yen.  inani  ter.  —  vacejìt] 
sic  Wak.  cimi  plurinrs  librisvett.  et  vulg.  editt. ;  Vatic.Lam- 
bini,  Dodi.  Ver.  Ven.  vacescit,  Brix.  rarescit,  Brit.  3.  Incessiti 
qui  in  ora  adscriptum  liabet:  „Alii  rarefiti  Hav.  hic  et  in- 
fra v.  1016.  cdidit  vacuejit,  suadente  Carrione  Ant.  Lectt.  f, 
13. ,  sed  libris  omnibus  reclamantibus. 

1004.  ferri]  Vind.  fragni.  Yind.  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Yen. 
/erre. 

1006.  viicuum  ]  Iletimii  cumEichst.  vulgatam  lectionem, 
quam  Wak.  ex  uno  Cant.  (in  quo  tameu  et  vera  lectio  ap- 
paret,  a  recenliori  manu  superscripta  )  in  vanum  mutàvit.  — 
conimela]  Brix.  Ver.  Yen.  commenta*  Bentl.  coni.  coniunctu\ 
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1015.  provocane  ;  quod  nemo  facile  probabit.  —  utque] 
Foor.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  (in  qua 
i  inter  emendationes  calci  adiectas  corrigitur)  ut  qui, 
008;  ex  abest  a  Lugd.  1. 2.  Vind.  fragni.  Vind.  Brix.  Ver, 
nec  prorsus  placet  Wakefìeldo ,  qui  malit  usque  ele- 
s;  Cant.  habet  tunc,  —  elementi  Brix.  alimenti*,  Ver, 
iliementis. 

010.    Wak. ,  quem  offendit  duplex  genitivus  ferri  na- 
.  c™n  f~rri  natura,  et  frig.  h.  —  horror]  Brit.  1.  hu- 
Wak.  comparati,  Geo.  I,  143.  et 

longeque  audacia  antecellentes, 
am  corrùperunt,  omnibus  inter- 
us:  Quo  m.  est  m.,  quod  paullo 
n  sceleslissimam  depravationem 
iummam  negligentiam  propaga- 
li e  ferro,  Brit.  1.  deferri,  fragni. 

rro ,  Bodl.  Vind.  Brix.  Ver.  Ven. 

Vind.  Poor.  Brit.  3.  caecis  quin 
wis  qui  nec,  Aid.  1.  Bon.  caecis-' 
^       Vak.  cum  Cant.  conpa^ibus. 
*y      cum  Vind. ,  fragmv  Vmd.  Poor. 
ceteri  ipem,  ut  vulgo  editur.  — 
vacefit]  Vind.  Poor.  vacescit, 
refit.    (Vide  ad  v.  1004.) 
ix.  Ver.  Ven.  vacina ,  Poor.  ?xa- 

i  in  vulg.  editt.  insertus  legitur 
:d.  1.  2.  m  veram  stationem  re- 
editt.  omnes  vulgatam  rationem 

rix.  simila.  Ver.  Ven.  simili. 
netti,  idemque  volunt  Vind.  Brit. 
itesj  (couf.  supra  ad  v.  912.) 

-ugd.  1.  2.  Vind.  fra&m.  Vind. 
[Ven.]  postv.  1030  [i.  e.  1031. 
e  perperam,  locatus  est."  JV ah. 

 A.  ™  «uitt.  hunc,  quo  posuimus,  locum  ei 

srant. 

027.   utei  deest  in  Vind.  Brit.  1.  Brix.  Ver.  Ven. 

029.   tibi]  tic  Uav.  restituii  ex  omnibus  fere  libris, 
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comparans  TI,  1038.  et  IV,  33.,  quem  cura  Wak.  et  Eicfcst.  sequn- 
tus  sum.  (Conf.  ad  HI,  28.  IV,  408.  VI,  324.  etc.)  Volgo 
ubi,  ut  in  fragm.  Vind.  lunt,  et  Aid.  2. 

^  1030.  Parvas]  omnes  editt.  vett.  Pronas,  nominili  Codi 
Lnmbini  Prava* ,  alii  Prima*.  Bentleius,  ut  iam  Gifanim, 
Paraeus  aliique,  maluit  Fri  ras.  (Vid.  ad  I,  390.  Ili,  722. 1% 
513.  VI,  27.  etc.) 

1031.  ^ìiaves :  sic  rescripaimus  ex  ingenio ,  ut  loci  net 
constructio.  Fragni.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  Cant.  [  Bri*.  Aid.  1.] 
Bon.  navem;  vulgo  navim  [ut  inJunt.  et  Aid.  2.J  ;  Vino1,  ama, 
Ver.  [  Ven.  ]  annem  ;  voces  omnes  post  quasi  desiuit  Brit.  & 
Et  nave*  commodius  accipias  prò  recto  casu  singularis  nu- 
meri :  vide  doctos  viros  ad  Virg.  Aen.  XI,  522."  IV ah  — 
venti s  ]  sic  idem  Wak.  cum  "\  ind.  fragni.  Vind.  Poor.  Cnt 
cunctisque  editt.  vett.  ;  vulgo  veri  tus. 

1032.  adi um ento  iuvctur]  Sim il es  lo quutiones  vidimi 
ad  IV,  713.  1061.  V,  53.  et  saepius;  quare  non  erat,  ntLama» 
et  Denti,  hunc  versum  in  suspicionem  vocarent,  cui  Wak. 
hunc  aptiorem  locum  assegnasse,  ad  v.  1021.  vidimus. 

1034.  raro  sunt]  Ver.  Ven.  rare  sunt,  Aid.  1.  Bon.ro- 
rescunt*  —  corjwre  ]  Vind.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  cor* 
pora.  —  et  ai:r\  Aid.  1.  Bon.  ut  aen 

1039.  atque  eodem]  atque  deest  in  fragm.  Vind.  Poor. 
Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  ;  Poor.  et  Brit.  L 
liabent  eadem,  fragm.  Vind.  ilio  edem,  et  a  Vind.  totus  ▼ermi 
abest.    Wak.  suspicatur  isque  eodem, 

1040.  racuam  ]  Bodl.  Ver.  Ven.  vacuum.  Restitutio  au- 
tem  huius  versus  Wakefieldo  debetur.  Vulgo  enim  ex  Lam- 
bini  arbitrio,  sed  omnibus  libris  reclamantibus,  sic  editur: 
I,  s» ,  et  quamquam  in  partem  c.  s. 

1041.  hoc]  Poor.  huc;  abest  vocula  a  Ver.  Ven.  — fer- 
ri natura  ]  „  Periphrasi  prius  usns  est  eadem  noster  ad  II, 
400."  ll'ak.    Conf.  infra  v.  1061. 

1043.  ,,  Samothracia  ferrea  :  i.  e.  annulos  ferreos  boc 
nomine  insignitos.  Is;dor.  Origg.  XIX,  32.:  Samothraciut 
annui us  aureus  est  quidem,sed  capitulo  ferreo:  a  loco  ita  ve* 
citatus.  Vid.  Harduin.  ad  Plinii  H.  N.  XXXIII,  6.  p.  605,  3." 
IFak,  Conf.  etiam  Turnebi  Adverss.  XX,  2.  (non  XX,  20., 
ut  Hav.  scribit),  et  Kirchmann.  de  annulis  c  3.  p.  11  st. 

1044.  Jc  ramenta]  sic  Wak.  edidit  e  Brit.  1.,  cum  quo 
conspirant  Poor.  et  Brix.,  A er amenta  praebentes;  Brit.  3- 
Ferramenta,  ceteri  Et  r amenta,  ut  vulgo.  —  aàenis}  Brit.  3. 
Cant.  alieni*. 
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1045.  scapa  iis]  Vind.  Brit.  3.  scaphis.  —  Aie]  Heinsius 
Adverss.  p.190.  coni,  his,  «ine  causa.  —  Magnes  quom]  Vind. 
Cant.  Magne  cum,  Poor.  Brit.  1.  Magnetum. 

1049.  Praecepit]  Bodl.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Junk  P<?/w- 
pit;  Ver.  Ven.  Praecipit,  quae  quidem  editt.  in  parenthesi 
adiectum  habent  percipit. 

1052.  „fluctu,  i.  e.  a^Aw,  v.  1050.,  vel  aere  agitato." 
JFak.  Lamb.  observat,  nonnullis  legendum  videri  jlictu* 
(quae  lectio  iam  inter  varr.  lectt.  Tuntinae  affertur);  ut  a  pud 
Virg.  Aen.  IX,  667.  (ubi  tamen  aniiciss.  fahnius  ex  pi  uri  mia 
nptimisque  Codd.  afjlictu  edidit),  a  verbo  fligere,  quo  Lu- 
cretius  utitur  IJ,  85.  Merito  tamen  Wak.  hanc  coniecturam 
reiecit/ 

1053.  Ferrea  texta]  Cant.  Terrea  texta,  Poor.  Brit.  1. 
Brix.  Ver.  Ven.  Terreat  exta,  Brit.  3.  Aid.  1.  Bon.  Terrea  te- 
ita;  veram  tamen  lectionem  Pius  in  notis  commeniorat.  — 
respuit  1  Ver.  Ven.  et  expuit.  Wak.  comparat  Isidor.  Origg. 
XV  f,  4.  :  „Est  quippe  et  alius  in  Aethiopia  inagnes,  qui  Jer- 
rum  non  ambit,  sed  respuit." 

1054.  „quod:  i.  e.  per  aes  agitat  id  rei,  vel  ferrum, 
guod,  sine  eo,  nimirum  aere,  saepe  resbrbett  vel  altrabit.  Ni- 
hil  planius:  editores  tamen  de  suo,  reclamantibus  scriptis 
[cunctisque  editt.  vett.],  reposuere  quae:  neque  temerari  uni 
commentimi  correctum  est  collatore  neglìgentissimo  Vin- 
dob."  IV  a  k.  —  resorbet]  Ver.  Ven.  sorbet. 

1059.   Pervolet]  Ver.  Ven.  Provolet.  —  nequeunt]  Poor.  ■ 
necnon. 

1062.  tum  fit]  Brix.  (?)  Ver.  Ven.  cum sit,  (quibus  Gerard, 
iniungit  lectionem  cum  fit,)  Brit.  1.  Aid.  1.  Bon.  cum  sic, 

1063.  eam]  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  eum,  fragni. 
Vind.  eo9  Brix.  Ver.  Ven.  cum.  —  Magnesia  Jlumina  saxi]  ita 
Wak.  edidit ,  Bentleio  suadente  ;  quem  cum  Eichst.  sequutus 
som,  quum,  una  lectione  saxi  excepta,  plurimos  et  optimos 
Codd.  assentiri  viderim.  Magnesia  Jlumina  saxi  autem  Bent- 
leio interprete  sunt  effluvio,  aizó$QOiai9  saxi  Magnesii;  et 
vix  opus  fuisset,  ut  Bentl.  et  Wak.  tot  similia  exempla  inver- 
sionis  poeticae  afferrent.  E  Lucretio  conf.  I,  10.  120.  475. 
Ilf,  372.  etc.  Varietates  veterum  librorum  sic  se  habent: 
Ver.  Ven.  magne  si  at  Brix.  magneti  si  a,  Àld.  1.  Bon.  magne-- 
tis,  Vind.  magnesi.  —  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  Brix.  Ver. 
Ven.  flumine,  font.  Aldi  2.  flamine,  Aid.  1.  Bon.  semina.  — 
Aid.  1.  Bon.  faxit ,  ceteri  libri  omnes  saxa.  Saxi  autem  iam 
Pius  in  notis  rescribi  iussit.  Heinsius  ad  Claud.  idyll.  V,  26* 
(p.  674.  Burnì.)  aut  Magnesi  flamina  saxi^  «ofc  Ma^rvesÀo. 
mine  saxa  legendum  putat.   Vulgo  «&Vax  ma^eaì.  servavo. 
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saxi,  e  Lambini  emendatione  ;  qui  et  alterata  tnasit  scriptn- 
ram  piagnesti  jluminu  saxi ,  a  Gifanio  receptam. 

1066.  sin glar iter]  sic  scribendum  duxi  cum  Aid.  1.1 
Ron. ,  vulg.  editt.  et  Eichst.  Ceteri  libri,  quos  Hav.  et  WiL 
seqnuntur,  s  iugular  iter,  lunt.  singula  rapta,  pessime.  Eio* 
modi  autem  syncopes  exempla  in  Lucrezio  haud  rara.  (Con£ 
ad  I,  976.  II,  1024.  Ili,  876.  et,  qui  proxime  bue  pertinent, 
IV,  263.  905.  VI,  1087. 

1067.  vide*  ]  Vind.  Poor,  Brit  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. 
vide,  quod  Wak.  non  mal  uni  censet.  —  coolescere'}  Vini 
fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  lunt  coo- 
lescere, „forsan  recte,"  ut  Wak.  iudicat.  Ver.  Ven.  cab* 
scere.   Praeterea  lunt.  prò  sola- calce  exbibet  solo -cala* 

1068.  taurino  ]  Vind.  Cant.  Brix.  aurino ,  Brit.  3.  anrifO, 
Ver.  Ven.  aurius%  Poor.  aurifio,  lunt.  arena*.  —  iungitur] 
Brit.  3.  mergitur,  Ver.  Ven.  mergatur,  Bon.  inungitur.  Recto 
autem  Wak.  sustulit  particulam  ita ,  his  verbis  in  vulg.  editt 
contra  libros  universos  insertarci;  qui  simul  de  hoc  glutine 
taurino  constili  iubet  Plin.  II.  N.  XXVIII,  71.  Eurip.  Cretenfc 
fragm.  2.  et  Polyb.  VI,  21. 

1070.  laxare]  Brix.  Ver.  Ven.  lapsare.  —  compage*] 
Vind.  Ver.  Ven.  compage,  Brix.  cum  page;  syliabae  ges  tour 
rea  desunt  Brit.  1.  —  taurea  vincla]  Brit.  B,  aurea  vincla, 
Brit.  1.  taurea  gesta,  Rodi.  Brix.  Ver.  Ven.  stamina  munia, 
mira  varietate;  in  Vind.  hae  voces  prorsus  desiderantur. 
Ordo  est  secundum  Wak.:  „Quam  taurea  vincla  queant la- 
xare compages  suas." 

1071.  „  In  abest  Vind.  fragm.  Vind,  Poor.  Brit.  1.  Cant 
[  Brix.  ]  Ver.  [  Ven.  ]  ;  nude  mihi  valde  probabile  videtur,  Ln- 
cretium  non  aliter  scripsisse,  et  aqua'i  quadrisyllabum  po- 
suisse.  —  aqua'i]  Vind.  Brit.  1.  Cant.  [Ven.]  aqua.  Voce*  ài 
aqua'i  funtibus  audent  desiderantur  in  Brit.  3.**  TV  ah.  « 

1072.  leve]  Vind.  Brit.  3.  Cant.  Ver.  Ven.  lene. 

1073.  colos]  Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant 
lunt.  color,  Ver.  Ven.  colct's,  Bodl.  colus,  (Forma  colos  iam 
adfuit  VI ,  208.  )  —  iungitur  ]  sic  Wak.  cum  omnibus  librili 
praeter  Ver.  Ven.,  quae  me  gì  tur y  et  Aid.  1.  Bon.,  quae  cum 
nonnullis  Lambini  Codd.  (?)  mergitur  praebent,  ut  vulgo 
editur.  (Vid.  supra  ad  v.  1068.)  —  uno]  sic  Wak.  cum 
Vind.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid. 
1.  Bon.;  vulgo  una,  ut  certe  lunt.  et  Aid.  2.  Et  „  iungitur 
uno  cum  corpore,  in  qui  t  Wak.,  dietimi  est  eleganter  prò  ;  Ita 
penitissime  cum  lana  consociatur,  ut  duo  unum  videantur 
corpus  efficere." 
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1075.  fluctu]  Bodl.  Poor.  Brit.  1.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. 
Iunt.  Aid.  2.  et  Pius  in  notis  fluctus.  „Et  sane,  annotat  Wak., 
cura  det ,  quod  exhibent  Poor.  et  Iunt. ,  nec  Pius  non  alibi  - 
invenit,  animosior  evadit  locus;  f orlasse  tamen  variètate 
constructionis,  qua  gaudet  opere  summo  noster,  magis  adiu- 
vatur  exornaturque." 

1076.  velit  eluere']  Brix.  Ver.  Ven.  velìte  vivere ,  Vind. 
Brit.  1.  vivere  simpliciter,  Poor.  late  vivet,  vel  iuvet,  Brit.  3. 
Gite  vivere,  Cant.  velit  eiuvere. 

1077.  Ut  hunc  versum  cum  Eichst.  edidimus,  legitur 
in  Lugd.  1.  2.  Poor.  et  Cant.,  a  qui  bus  Vind.  fragm.  Vind. 
Brit.  1.  Brix.  Ver.  Ven.  in  eo  tantum  recedunt,  quod  prò 
concopulat  exhibent  simplex  verbum  copulai.  Brit.  3.  habet 
D,  res  auro  aurum  tum  copulai  una,  Memm.  Lambini  D.  non 
auro  arum  cop.  una,  (unde  Faber  coni.  JD.  non  auro  res  au- 
rum co/7,  una?)  Aid.  1.  Bon.  D.  res  auro  fit  uti  aurum  cop. 
una,  Iunt.  Aid.  2.  JD.  res  auro  argentum  cop,  una.  Vulgo 
editur  JD.  res  auro  argentum  concopulat  una ,  quod  Lamb.  in 
tribus  Codd.  Vat.  Tett.  Faern.  dicit  invenisse  ;  qui  suadet  etiam 
lectionem  D.  res  argentum  auro  cum  copulai  una»  Wak.  ve- 
ro, quem  hiatus  in  recepta  lectione  temere  offendit,  e  conie- 
otura  edidit  D.  et  auro  res  aurum  concopulat  una,  Haec  res 
una  vero  est  chrysocolla,  de  qua  Wak.  conferri  iubet  Plin. 
H.  N.  XXXIII,  29.  et  Jsidor.  Origg.  XVI,  14. 

1078.  Aerique  aes]  Lugd.  1.  2.  Aeraaue  aes,  Vind. 
fragm.  Vind.  Xeraque*  Cant.  Aereaque,  Pii  Codd.  quidam 
Aereaque  res,  Brix.  Aera  quae,  Poor.  Brit.  1.  3.  Ver.  Ven. 

'  Aér  aquae,  Aid.  1.  Bon.  Aes  aeque,  Iunt.  Aid.  2.  Aeraque  nec» 

—  -iungatur]  Brix.  ungatur,  Ver.  Ven.  nigatur,  Brit.  3.  ni- 
gratur, 

1082.  praestat~\  sic  Hav.  reclissime  reslituit  e  Lugd.  2. 
et  Bon.,  qui  bus  adde  Aid.  1.;  idemque  Bentleius  coniectura 
assequutus  videtur,  adscripto  loco  Virg.  Aen.  1, 135.  R  eli  qui 
libri  omnes  restai.  —  comprendere]  Poor.  Brit.  1.  3.  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  comprehendere,  (Vid.  supra  ad  v.  456.) 

1085.  lluiusque]  Brit.  3.  Cuiusque,  Iunt.  Iluius,  quae, 

—  haec]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris,  praeter  Iunt.,  quam 
praebentem  ;  vulgo  tamen  horum%  ex  arbitrio  Lambini. 

1086.  plicata]  Vind.  Poor.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven. 
piatita. 

1087.  copiata]  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  S.  Cant.  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  copulata,  Iunt.  Aid.  2.  comparto,  (Alia 
huius  syncopes  exempla  vide  supra  ad  v.  1066.) 

1088.  „Quod]  Lugd.  2.  Quo;  et  placet,  hoc  ordine 
verborum:  Quo  magis  hoc  videtur  fieri  —  i.  e.  haec  res." 
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//'a*.  —  lapide]  Cant.  lapidem,  quare  Walt.  coni.  Quo  ma- 
gis  in  hip  ile  ni  hoc  fi  tri ,  ferromtjue ,  i'ì  de  tur.  —  hoc  fitri\ 
Voor.  fieri  hor.  —  fieri]  Vind.  fragni. Vi nd.  Brit.  1.  Ver.Ven. 
ferri)  *quae  editt.  insuper  verba  tratisponunt  ferro  ferri. 

1089.  Omiitsm  locum  sequentem  Servius  ad  Virg.  Aem 
IH,  138.  respexit  bis  v^rbis:  „Nic  est  ordo  pestilentiae,  ut 
Lucretius  docvt;  primo  aeris  corruptio,  post  aquarum  et 
terrarum,  inox  omnium  animalium." 

1090.  datimi  ]  fragni.  Vind.  cradem,  linde  in  Lugd.  1. 
Vind.  Poor.  Brit.  3.  Cant.  cratem  factum ,  quod  temere  de- 
fendit  Heinshis  Adverss.  Ut,  1.  p.400.  Brix.  cratere,  Ver.Ven. 
creare.  —  coarta]  Vind.  Brit.  3.  Ver.  Ven.  coarta.  Bri*,  ro- 
harta.    (Siciidem  libri,  praeter  Vind.,  etiam  i-ifra  v.  1035.) 

105)3.  supra  domi]  Vid.  IV,  633  ss.  V,  897  s.  —  vite- 
lla ]  frngm.  Vind.  Brit.  3.  Ven.  Ven.  ut  alia. 

1097.  Ata-ue  ea  vis]  Vind.  Brit.  3-  Att/ue  avis,  Ver.Ven. 
A  tu*  «ni*.  —  pesti  Ut  as]  Vind.  peni ilentas,  Cant.  pestilitilat. 
„ Nonius  II,  684.  sub  falso  Lucilii  nomine  versum  sine  varie- 
tà te  lectionis  laudat."  Jfak.  Pestilitas  autem,  vox  Lucre- 
t:ana,  -quae  statini  redit  v.  1124.  et  1131.,  a  peste  ipsa  eo 
difìert,  ut  polius  sit  die  Pestarti gkeit,  der  PeststoJ}\  Sic  au- 
tem recitissime  interpretatur  Celeberr.  Meister,  qui  finem 
liuius  libri  inde  a  versu  1039.  edidit  in  doctissimo  libello» 
quem  inscripsit:  Eines  T.  Lurretius  Carus  Sc/iauergemàld* 
tltr  X rie gs- l'est  in  Atti ka.  (Ziillichav.  1816.  8.) 

1098.  extrinsevus  vulgnris  est  lectio,  quatti  ciim  Eichst, 
T«:tinui.  Neutiquam  enim  Wak.  mi  Ili  persuasit  de  ventate 
serpturae  :?-.{..  i/necus,  e  Lugd.  1.  Poor.  Brit.  1.  8.  et  Cant. 
(quibus  accedunt  Brix.  Ver.  Ven.,  quarum  duae  posteriore* 
im u.s  teriiit,  i.  e.  inttìsecus,  exhibent,  )  a  se  receptae;  quam 
satis  artificiose  sic  interpretatur:  ,,i.  e.  ex  ipso  aere,  v.  1096*, 
qui  subinde  fit  morbidus  seminibus  extrinsecus  venientibus, 
sive  de  terra,  v.  1100." 

1099.  aia  ipsa  s<i<>pe]  Brit.  1.  ipsa  aut  persaepe.  —  co- 
o/ta]  Vid.  ad  v.  1090. 

1100.  putorem]  sic  Wak.  restituit  ex  omnibus  libris. 
Vulgo  putrore-n,  ut  sola  Aid.  2.,  quam  tamen  lectionem  Mei- 
ster. quoque  defendit.  (Couf.  nos  ad  li,  872.  et  929.)  humida] 
Viud.  Ver.  Ven.  manda ,  in  quod  umida  facile  abire  potuit. 

1101.  pluvia]  Brit.  1.  3.  Brix.  Ver.  \nujluviU. 

1104.  longe]  Brix.  Ver.Ven.  a  longe,  Brit.  1.  at  longe*  — 
discrepi tant  res]  ita  Wak.  cum  Lugd.  1.2.  Vind.  fragni.  Vind. 
Poor.  Cant.  Imit.  et  Aid.  2.,  a  quibus,  quum  lectio  discrepa 
acres  vere  nihil  alind  sit,  quam  discrepa  ut  res,  Brix.  Ver.  Ven. 
non  discedunt.   Vulgo  tamen  discrepai  air,  ut  solae  Aid.  1. 


AD  LIBRUM  SEXTUE 


et  Bon. ,  baud  dubie  ex  Avancii  coniectura.  Receptam  le- 
ctionem  et  Bentleius  probat,  provocans  ad  II,  1018. 

1105.  Britanneis,  vel  Britannis]  sic  omnes  libri,  quos 
iure  Wak.  sequutus  est,  ut  locus  sic  capiatur:  Quid  coelura, 
quod  Britannis  est,  et  ìd,  quod  in  Aegypto  est,  differre  pu- 
tamus?  Priores  tamen  editor es  versum  coniecturis  inanibus 
Texarunt.  Lambin.  e  Paschalii  coni,  edidit  Britannum,  i.  e. 
Britannicum ,  quae  vulgaris  leccio  facta;  ipse  tamen  potius 
Britanno  legendum  censet.  Faber  coni.  Britannidis ,  quod 
Bav.  recepit.  Bentl.  voluit  Britannis ,  i.  e.  Britanni is.  Iunt. 
habet  Namque  britannis  quid  etc. 

1106.  Et  quod  ]  Lamb.  et  Gifan.  voluerunt  Id  quod,  si- 
no causa.  —  qua]  Ver.  Yen.  quia.  —  „  claudicai  axis:  i.  e. 
valde  declinat  a  recto  statu  et  deprimitur  in  horizontem.M 
Wak.  Lamb.  locum  sic  in terpretatur  :  „qua  parte  axis,  si- 
ve  polus  arcticus,  qui  nobis  subìimis  semper  apparet,  illis  est 
depressus:  seu  qua  parte  mundus  inclinatus  est  ad  oram  no- 
bis ignotam,  quam  Graeci  àvtà^ova  vocant,  nostro  axi  con- 
trariarti.14  Verbo  claudicare  noster  saepius  metaphorice  uti~ 
tur.   (Vid.  IN,  454.  IV,  516.  VI,  835.) 

1107.  et  Qadibus]  ita  Wak.  cum  Vind.  fragm.  Vind. 
Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Iunt.  Aid.  2.;  ut  con- 
struendum  sit:  „Quaenam  est  differenza  coeli,  quod  in  Pon- 
to est,  et  coeii,  quod  in  Gadibus?"  Vulgo  a  Gadibus,  ut 
Aid.  1.  et  Bon.,  cui  tamen  lectioni  Bentl.  quoque  calculum, 
suum  addidit. 

1108.  percocto  seda  calore]  sic  omnes  fere  libri,  quos 
recte  Wak.  sequutus  videtur  ;  neque  aliter  iam  v.  723.  edidi- 
mus,  ubi  vide  annott.  Vulgo  percoctaque  seda  calore,  ut 
Brix.  (?)  et  Aid.  2.,  quam  Fectionem  Meister  ingeniose  de** 
fendere  studet. 

1109.  Qaae  quom]  Vind.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  Quaecnn- 
que,  Aid.  1.  Bon.  Quaeque;  in  notis  tamen  Pius  veram  Iectio- 
nem  e  Codd.  affert. 

1110.  videntur]  Ver.  Ven.  Aid.  1.  2.  Bon.  (et  haud  du- 
bie etiam  Brix.,  nam  Gerard,  hanc  varietatem  prorsus  negle- 
xit)  videtur* 

11 13.  elephas]  Celeberr  Meister.  1.  c.  p.  29.  observat,  pro- 
saicos  Romanorum  scriptores  graecum  nomen  (èlstpccvriaGig) 
retinuisse  (v.  c.  Celsum  III,  25.  Plin.  H.  N.  XX,  10.,  quibus 
adde  eundem  Plin.  XXVI,  5.  Veget.  I,  9.  Isidor.  Origg.  IV, 
8.  etc),  Lucretium  vero,  metri  causa,  banc  nominis  for- 
masi effinxisse ,  quam  ex  eo  assumserint  Seren.  Sammon.  V, 
133.  et  Apulei.  de  herbis  c.  36. 
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1114.  G  igni  tur]  Ver.  Yen.  Unguitur.  —  Aegypto]  omnei , 
vctt.  editt.  praeter  Iunt.  Jegypti,  Vind.  fragm.  Vind.  Cini 
Aegipta.  —  mtdiu]  Ver.  Yen.  mediano ,  Aid.  1.  2.  Bon.  ms- 
dio;  fed  Aegypti  m  medio  lectio  est  longe  deterior. 

1115.  J(thisy  Ari) l'i,  prò  Attica  occurrit  etiam  apni 
Eurip.  Iph.  Aul.  247.  (quem  VVak.  laudat)  atque  Melami!, 
3,  4.  et  II,  7,  10.  (Couf.  Tzscbuck.  ad  loc.  pr.  Voi.  HI.  P.  1 
p.  198  s.)  —  tentantur  gressus]  Wak.  comparat  Virg.  Geo, 
li,  94.  et  Basii,  in  Anth.  Lat.  Ili,  85,  4.  ibivjue  Burnì.  Cetonia 
Poor.  et  Cant.  habent  tentatur,  quod  Wakefieldo  non  malusi 
vi  de  tur.    Alias  corruptiones  taceo. 

1116.  focus  est]  Vind.  Brit.  3.  Brìx.  Ver.  Ven.  est  focus, 

1117.  fji'arius]  \ind.  Poor.  Brit.  1.3.  Ver.  Bon.  [qiribni 
adde  Yen.  et  Aid.  1.,  fortasse  etiam  Brix. ,  nani  Gerard,  dor- 
mivit,  1  variis;  et  neccio  an  multo  deterius."  jy~ak, 

1118.  se  abest  a  Ver.  Ven.  —  venenum]  sic  Hav.  resti- 
tuì t  e  Lugd.2  ,  comparans  IV,  639.  et  642.,  quibus  Wak.  ad- 
dii huius  libri  VI.  v.  821.  et  827.  Negari  tamen  neqtdt, 
omnium  reliquorum  librorum  scripturam  alienum>  quam,  T0- 
cula  est  addita,  vulgbres  editt.  exhibent,  atque  Aleister  de- 
ferì dit  ,  et  ipsam  babeie,  quo  commendetur ,  quamquam 
etiam  e  v.  1123.  orta  esse  pote?t. 

1121.  conturbati  Vind.  fragni.  Vind.  Brit.  3.  Ver.  Ven. 
conturbas.  —  immutare,  absolute  prò  se  immutare,  Ut  faepissi- 
ine.  —  coartai]  Brit.  1.  Iunt.  coopta' ,  perperam.  Vox  coa- 
rtare *  Lucretio  propria,  recurrit  infra  v.  1160. 

1123.  reddat']  Vind.  fragm.  Vind.  Brix.  reddet,  Ver.  Ven. 
redditi  quod  Wakefieldo,  pleniore  distinctione  ad  corrumpat 
posita,  praeferendurn  videtur. 

1124.  Tfaec]  Nonius,  qui  II,  684.  hunc  versum  laudat, 
Jlaey  Ver.  Ven.  J\Vc  —  subito  prorsus  abest  a  Nonii  exem- 
plahbus,  Aid.  1.  Bon.  habent  subita,  Ver.  Ven.  subì  tur,  linde 
Wak.  coniecit  sulut  ut, 

1125.  persìdtt]  Vind.  Poor.  Brit.  1.3.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.  Iunt.  Aid. 2.  persedit,  male.  Persidere  valet  „sensim  qui- 
dem,  sed  penit  issime  omnes  deinceps  partes  occupare."  (Conf. 
Wak.  et  Meister. ,  qui  comparant  Virg.  Geo.  III,  442.  ek  ipsinf 
Lucretii  1 ,  308.) 

1126.  hominum]  Brix.  Ver.  Ven.  /lominis,  quod  Wake- 
fieldo non  displicet. 

1128.  spìrantes]  sic  Wak.  recitissime  restituì t,  quura 
aperte  sit  primus  casus.  Vulgo  tamen  spiranteis9  quarto  ca-. 
su,  admodum  perverse. 

1132.  pigreis,  „i.  e.  tardis,  et  sibimet  ausiliari  pimm 
valentibus,"  ut  Wak.  exolicat,  qui  liane  omnium  Codd.  et 
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plurimarum  editt.  vett.  lectionem  in  contextum  revocavit; 
idemque  iam  suaserat  Bentleius ,  qui  tamen  voces  etiam  pi- 
gri* sin  e  causa  idonea  transpositas  voluit,  ut  pigris  epitheton 
sit  ad  bubus;  memor  fortasse,  ut  Wak.  censet,  tlorat.  Epist. 
I,  14,  43.  et  Ovid.  Her.  XVI,  56.  funt.  et  Aid.  2.  habent  pecu- 
dum  ;  vulgo  editur  pecubus,  e  Lambini  coniectura,  quam  igitur 
formam  Ruddim.  lnst.  Gr.  I.  p.  104.  not.  49.  et  Schneid.  Gr. 
La t.If.  p.  339.  non  ex  hoc  loco  probare  debuissent.  —  balanti- 
bus']  Lugd.  1.  2.  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  1.  3.  Cant.  calanti- 
bus,  Pii  Godd.  quidam,  lunt.  et  Aid.  2.  balatibus,  Brix.  Ver. 
Ven.  Aid.  1.  Bon.  talarìbus,  —  aegros]  sic  Wak.  cum  Vind. 
Poor.  Brit.  1.3.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.;  in  quam  lectionem  du- 
cunt  etiam  lunt.  et  Aid.  2. ,  aegris  praebentes.  Aid.  1.  Bon. 
aegre;  vulgo  aegror,  quod  nescio  cur  Meister  praeferat, 

1133.  advorsa]  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  ad  diversa,  Aid. 
1.  Bon.  ab  diversa,  Brit.  1.  lunt.  Aid.  2.  diversa,  —  mutemus] 
Brit.  3.  mittemus.  —  amictum]  Vind.  et  Poor.  amicum,  cuius 
scriptura  et  coelum  mutemus  amicum  Wakefieldo  minime 
diiplicet,  ita  tamen,  ut  receptae  Iectioni  cedere  debeat.  Et 
iure  quidem.  Coeli  amictus  idem  est,  qtfod  Lucretius  alibi 
(1,987.  N,662.  V,  1015.)  coeli  tegmen  nuncupat ;  similiter- 
que  Varronem  (ubinam?)  coeli  ve lum  dicere,  Columna  ad 
Ennium  p.  201.  (p;  121.  Hess.)  perhibet,  ubi  coelum  cava 
cortina  appellatur. 

1134.  ultro  natura]  Vat.  Lambini  vitro  natura^  eiusdem 
Memm.  Tett.  Faéra. ,  ut  Lugd.  2.  Poor.  Cant. ,  vitio  natura, 
Vind.  Brit,  1.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  2.  intro  natura,  lunt.  natu- 
rane intro,  Aid.  1.  Bon.  natura  ultro,  Ultro  autem,  Wak.  in- 
terprete, valet  „  sine  nostra  opera  et  peregrinatone  de  loco 
in  locum."  —  coruptum  ]  ita  Wak.  scripsit  cum  Vat.  Lam- 
bini et  Brit.  3.,  cui  proxime  accedit  fragm.  Vind.,  co~ 
rumptum  exhibens;  Lugd.  1.  2.  corrumptum,  ceteri  omnes 
corruptum.  At  quum  quintum  hexametn  pedem  auiphimacer 
efficere  non  possit,  Turnebus  (  Adverss.  XXII,  19.)  coniecit 
cruentum,  i.  e.  foedatum,  in  qui  naturi?,  quod  omnes  editt.  vulg. 
occupavit,  quia  loci  IV,  1033.  et  V,  1137.  favere  videntur. 
Sed,  qunra  Codd.  ipsi  hoc  suadeant,  consultius  videtur  su- 
mere, Lucretium,  ut  comicos  haud  raro,  (conf.  praeter 
alios  Schneid.  Gr.  Lat.  I.  p.  735  ss.  )  aphaeresin  alteri us  con- 
sonae  hic  aliquando  sibi  indulsisse,  quod  eo  magis  licuit,  quo 
saepius  antiquissimi  Romani ,  omnino  geminatis  consonanti- 
bus  rarius  usi,  voces,  serius  constanter  cum  duplici  r  seri- 
ptas,  cum  uno  modo  scripserunt,  (vid.  Schneid.  ibid.  p.  428  ss.), 
et  illud  n  finale  praepositionis  con  aliis  etiam  in  verbis  com- 
positi* omiierunt,   (  Conf.  Quinct.  lnst.  1,1.%.^  <s>\AS»<saà2&»> 
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ir,  17.,  quos  cum  multis  inscriptionibnt  in  Grnteri  Thes.  af- 
fert Schneid.  I.  c.  p.  540  ss.) 

1135.  quod]  sic  Wak.  cum  Brix.  Ver.  Yen.  Aid.  1.,  nani 
dubie  rectissime;  non  aliter  enim  Lucretius  V,  1038.  coa- 
struit  verbum  àbuti^  ubi  vide  quae  annotavimus.  Wak.  afe 
laudat  Arntzen.  ad  Plinii  Pan.  4^  §.  1. 

1137.  Geleberrimam  Lane  pestis  illius,  ineunte  Pelopon- 
nesiaco bello  Athenis  gra sfata e%  narrationem,  in  quanottic 
sequutus  est  Thucydidem  11,47  —  54.  (vid.  etiarav  Plutarch. 
in  Pericle  c.  34.  et  conf.  similes  pestis  descriptiones  ape! 
Virg.  Geo.  Ili,  470  —  566.  Ovid.  Met.  VII,  523  —  '613.  La- 
can. VI,  80—105.  Silium  Ital.  XIV,  580  —  617.)  piaeter 
Meisterum  1.  c.  etiam  Orellius  in  Eclogii  tuie  p.  81  ss.  et 
amiciss.  Nobbius  in  Syntagmate- p.  92  ss.  edidernnt  Vm 
1137  —  1139.  Mabrobius  affert  VI,  2.  (p.  164.  Bip.)  cum  Vffg. 
Geo.  Ili,  473  ss.  comparatos,  ad  quem  locum  Servius  quo- 
que Lucretium  respexit.  —  mortifer  aestua]  sic  Poor.  Ali 
1.2.  Bon.  lunt.  et  Macrob.,  quos , cum  omnibus  editonbai 
praeter  Ilav.  et  Wak.  sequutus  sum.  IUe  enim  Yossii  corit- 
cturam  recepì t  mortifer  ucr*  (quam,  ex  v.  1119.  petitam,  Wafc 
Brit.  1.  comprobatam  invenit,)  hic,  v.  1127.  memor,  6  suo 
ingenio  edidit  morti  ferite  vis;  utrumque  sine  causa.  Libri 
sic  variant  :  tres  Godd.  Lamb.  mortifer  ae,  fragni.  Vind.  Brix* 
Ver.  Yen.  mortiferae,  Vind.  montifere9  Lugd.  1.  2.  Cant.  ihap- 
tiferai,  Brit.  3.  mortiferorum  ;  cuius  varietatis  origo  facilli- 
me  intelligitur,  si,  Lambini  Codd.  respicientes,  sumimos, 
versum  in  Codice  aliquo  ita  divisum  fuisse,  ut  ultima  syllaba 
stus,  quam  latitudo  chartae  non  caperet,  Tel  supra,  vai  in- 
fra scriberetur;  sic  enim  facillime  elabi  potuisse,  quisque  vi- 
det.  Praeterea  receptae  lectioni  favent  loci  paralleli  Virg; 
Geo.  HI,  479.  et  Claud.  de  rapt.  Pros.  IH,  237.,  quorum  buno 
Orellius  affert. 

1 133.  Fmihu1  Cecropiis]  sic  cum  vulg.  editt,  Eichst.  Nobb. 
Orell.  edendum  duxi,  licet  baec  lectio  Lambini  modo  de  sois 
Codd.  testimonio  nitatur,  (nisi  forte  accedat  Poor.,  quem 
Wak.  tacet).  Nam  Lugd.  1.  2.  fragm.  Vind.  Brit.  1.  Bon. 
Iunt.  Aid.  2.  finibus  in  Cecropìs  exhibent,  Vind.  Cant.  Brix.  (?) 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  (quos  Gerard,  falso  affert)  finibus  in  Cecropìù, 
quod  Wak.  recepit.  N un  quam  vero  raeliores  Romanornm 
poétae  primam  syllabam  nominis  Cecropi»  corripuer  int,  (conf. 
Sclineider.  Gr.  Lat.  I.  p.  601.),  librarli  autem,  hoc  nescieo- 
tes,  sed  in  neglecta  positione  offendente*,  praepositionatn  in-  • 
sentisse  potius ,  quam  inventanti  eiecisse  putandi  aunt» 

1139.  exhausit]  Cant.  exausis;  quareWak.  comectanun 
protulit  prorsus  superfluam  exhaustU  civtbu*  urbe* 
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1140.  Aegypti  finibus]  sic  Wak.  ex  omnibus  libris  re- 
stituit,  quem  seriores  omnes  seqùuti  sunt;  vulgo  Aegypti  e 
finibus,  ex  editorum  arbitrio.  „  Ordo  est  :  Narri,  ortus  peni" 
tus;  i.  e.  penitissimis  et  abditis  retro  terrae  partibus,  Aethio- 
piascilicet,  originem  habens;  veniens  autem  statini  ex  Ae- 
sypto  in  Atticam."  Sic  Wak.,  qui  comparat  Thucyd.  ir, 
48.  Plutarch.  de  ser.  vind.  num.  p.  558.  E.  Serv.  ad  Virg. 
Geo.  Ilf,  478.  Max.  Tvr.  XHI,  4.  XIX,  9.  Mar.  Vict.  in  Gen. 
III,  263.  et  Ammian.  Marc.  XIX,  4. 

1142.  omnes]  ita  vulg.  editt.  Eichst.  Nobb.  Orell.  cum 
Pii  Codd.  quibusdam ,  Brix.  Iunt.  Aid.  2.  ;  Brit.  1.  in  omnes, 
fragra.  Vind.  omne,  Ver.  Ven.  oranem,  Lugd.  1.  2.  Vind.  Brit. 
3.  Cant.  omnem,  quod  Wak.  recepit,  „  quoniam,  Bentleio  do- 
cente ,  simplex  dictio  dissyllaba  poètis  post  tam  longam  sen- 
sus  pausam  ingratissima  sit."  Sed  quis  nescit,  liaud  paucos 
veterum  locos  buie  observationi  adversari  ?  (  conf.  v.  c.  Virg. 
Aen.  IV,  593.  Horat.  Serm.  I,  3,  117.  H,  1,  68.  11,2,50.  Epist. 

I,  6,  46.  I,  15,  37.  Tibull.  I,  3,  11.  I,  4,  3.  Lucret.  ipse  IV, 
899.  etc.)  longe  maiorem  autem  vini  inesse  lectioni  receptae, 
quam  Wakefieldi  populum  —  omnem,  quisque  videt.  (  Sic  au- 
tem Wak.  edidit  e  mera  coniectura,  omnium  Godd.  lectionem 
populo  ex  populo,  i.  e.  populom,  deducens,  et  constr action em 
verbi  incumbere  cum  accusativo  defendens  locis  Plaut.  Gas. 

II,  4,  29.  et  Lucilii  ap.  Nonium  IX,  19.)  Nolo  tamen  reti  cere 
coniecturam,  in  quam  inducLus  sum  Aid.  1.  et  Bon.  lectione 
omnì,  Satis  apte,  ni  fall  or,  legeretur  populo  Pandionis  omnis  : 
scil.  mortifer  aestus,  vel  morbus  ipse;  ut  sensus  sit:  omni  vi 
et  pondera  suo  populo  Atbenieusium  inenbuit;  quo  pacto 
certe  tautologia  evUareiur,  qua  lectio  recepta  (omnes  —  c<i- 
t ervatim}  vix  potest  lib erari.    Sed  iu dicent  doctiores. 

Vss.  1144  —  1149.   Macrobius  affert  VI,  2.  (p.  164.  Bip.) 

1145.  „rubenteis:  Ver.  [ut  Brix.  Ven.]  et  scripti  mei  ru- 
bentes;  ut  constrtictio  sit;  rubentes  etiam  quoad  duplices 
oculos:  cum  casu  recto  participi]'."  JVak.  Sed  in  eiusmodi 
rebus  Co  di  cum  nulla  est  auctoritas,  et  vulgaris  ratio  aperte 
praestat. 

1146.  fauces]  Brit.  3.  fontes.  —  atrae]  Ver.  Ven.  acre, 
Aid.  1.  Bon.  Iunt.  et  Macrob.  atro ,  quod  vulg.  editt.  temere 
receperunt. 

1150.  ,,per  fauces]  Cant.  ìam  fauces,  Poor.  fauces  et; 
ad  explendos  numeros  :  nam  per  deest  Vind.  Brit.  1.  3.  Ver. 
[quibus  adde  Brix.  Ven.]  "  Wak. 

1152.  tum]  Poor.  Brit.  1.  cum.  —  vita'i]  Vind.  vita 
Ver.  Ven.  vitae>  fragra.  Vind.  ita. 
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1154,  Rancida  quo]  Brix.  Ver.  Ven.  Rancidaque ,  Poor. 
Rancida  quae,  Brit.  1.  Rancida  quae  et.  —  perolent]  Cant 
jHrnl-nt.  —  rifu]  Brix.  nctu.  —  Cetrrum  Creech.  vv.  1153, 
et  1 154.  subiungendos  censet  versili  1149.,  quia  sic,  ordine apud 
Thucydidem  inelius  servato,  narratio  eius  pressius  declari- 
retur",  et  omnia  aptius  conwnirent.  Sed  quum  foesfcs  ille 
odor  eo  potissimum  oriretur,  quod  morbus  eiiam  intimai 
corporis  partes  invaserat,  ad  vjtai  claustra  autem,  quod  prae- 
cedit,  inpriinis  etiam  spintus  pertineat,  hi  versus  aptistim© 
loco  simt  positi.  A  Thucvdidis  autem  ordine  .Lucretius  att- 
quotits  recessit. 

1155.  tot  ini  et]  Poor.  Brit.  1.  et  totius,  a  L.ugd.  1. 1 
Vind.  fragm.  Vind.  Cant.  et  prorsus  abest;  quare  Wak.  10- 
spicatur,  Lucretium  forte  scripsisse  Vtque  a.  pr,  tum  viret 
totius,  unirci,  librariis  vero  quantitatem  secundae  syllabaein 
voce  tvtius  scinpiilum  iniecisse;  quod  nemo  facile  probabit, 

1157.  mali*}  Vind.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  mali*  alias* 
Wak.  statim  praesto  est  cum  coniectura  Intolerabili*  atqtt* 
aliis  crat  anxius  an^or. 

1159.  per  sarpe]  sic  Wak.  verba  divisit,  qiiem,  Lucretii 
consuetudineni  respiciens,  (conf.  ad  IV,  1021.  et  infra 
11*63.)  cum  Eichst.  et  Orellio  sequutus  suoi.    Nobbius  con 
vulg.  editt.  persaopc. 

1160.  coactans]   Brit.  1.  courctans.    (Vid.  ad  V.  1121.) 

1164.  potius]  Brit.  3.  Cant.  Ver.  Ven.  totius,  Brit.  1. 
Brix.  tati*. 

1165.  intatti*]  Vind.  Cant.  muscis,  Brit.  3.  misti*.  —  rtt- 
bere]  Brix.  Ver.  Vi-n.  ridare. 

1166.  ut]  Voor.  Cant.  uii.}  non  minus  bene;  Vind*  Brit 
1.  3.  in,  Brix.  Ver.  Ven.  vi. 

1167.  Intima]  B enti.  coni.  Interea,  sine  causa.  — ilo* 
minum]  sic  Lugd.  1  2.,  omnes,  ut  videtur,  Wak.  Codd.  et 
lunt.,  quibus  cum  Wak.  Eichst.  Orell.  otaequutus  sum,  quum 
Lucretius  etiam  v.  1144.  1151.  1161.  1172.  1177.  etc.  in  nu- 
mero multitudinis  lo  ij  triti  ir.  Nobbius  cum  vulg.  editt.  ho- 
mini,  —  J/agrubat  |  sic  hoc  et  seguente  versu  omnes  libri, 
quos  Làmb.  Ilav.  Wak.  etc.  sequuti  sunt.  Creech.  tamen  et 
aliae  vulg.  editt.  bis  Jhtgrarit.  —  ad  ossa"}  Aid.  1.  Bon.  ade- 
sa,  quod  praeter  Gitati,  nitper  etiam  Meisler  praetulit.  Sed 
obstat  omnium  Codd.  anctoritas. 

V.  1 168.  Lamb.  et  laber,  omni  causa  idonea  destituii 
spuri  um  iudicarunt. 

1169.  possfs]  ita  Wak.  ex  omnibus  fere  librif  restituiti 
ha?  addita  explicatione  :  „  Posse* ,  uv  iòvvaaca,  tutemet  uti- 
que,  si  adfuisses."   Ver.  Ven.  possi* 9  lunt.  potiti*}  vulgo 
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posset,  sine  libri*.  Eichst.  et  Orell.  Wakefieldum ,  Nobb. 
vulgares  editt.  sequitur.  —  quoiquam]  Lamb. ,  temere  offen- 


vel  quidquam.  —  leve  ]  Vind.  Brit.  3.  Ver.  Ven.  iene, 

1170.  Vortere  in]  Lugd.  1.  Vind.  fragm.  Vind.  Poor. 
Brit.  3.  Cant.  Iunt.  Aid.  2.  Verteret,  Lugd.  2.  Vertere  et,  Brix. 
Ver.  Ven.  Aid.  1.  Vertere.  Gì  fan.  coni.  vertier%  vel  ver  ti  in 
utilitatem ,  quam  alteram  scrìpturam  Lamb.  etiam  probavit. 
Sic  error  errorem  procreavit.  —  f rigor  a  ]  uterque  Vind,  /W- 

Sore.  —  sèmper]  Bentl.  coni,  partim,  sine  causa.    Ordo  ver- 
orum,  quem  Wak.  recte  perspexit,  est:  Semper  dabant 
membra  ad  ventum,  partim  in  fluvios. 

1173.  lympheis]  sic  plurimi  libri,  quos  cum  vnlg.  editt. 
et  Orellio  sequutus  sum.  Wak.  (  Eichst.  Nobb.  )  ex  Lugd.  1. 
2.  Ver.  (  quibus  adde v  Brix.  et  Ven.  )  recepit  nymphis*  Sed 
recte,  puto,  Orellius  annotavit:  Mirus  ille  oratioin's  splen- 
dor buie  loco  minime  convenire  videtur  ;  et  vox  nymphae  li- 
brariis  altera  quidem  erat  notior.  De  utriusque  discrimine 
vid.  Hand.  ad  Gronov.  Diatr.  I.  p.  179."  (Gonf.  etiam  quae 
nobis  ad  V,  947.  disputata  sunt.  )  Ceterum  hic  versus  in  Brit. 
1.  3.  Cant.  Brìx.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  poni  tur  post  v.  1177.  ; 
in  Iunt.  vero  iam  post  v.  1170. 

1175.  mersans]  Lugd.  1.  2.  inerrans.  Faber  coni,  vs- 
xansf  parum  feliciter;  Wak.  vero,  non  felicius,  versori*, 
cruod  tamen  ipse  censet  vulgatae  postponendam ,  quam  de- 
xendit  locis  luven.  X ,  57.  et  Hor.  Epist.  I,  1,  16. 

1176.  parvi s]  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  pernix. 
Vss.  1177.  et  1178.  a  Macrobio  Sat.  VI,  2.  (p.  165.  Bip.) 

proferuntur.  mali]  Cant.  mari,  Vind.  Brit.  3.  ari,  Ver.  Ven. 
nulla  in  aride  fessa ,  et  a  Brit.  1.  voces  mali  defessa  prorsus 
absunt.  Edit.  Bip.  et  Eichst.  habent  defeda ,  qua  coniectura 
non  opus  fuit.  Recte  potius  Orell.  cum  Oudend.  ad  Apuleii 
Met.  VI.  p.  883.  (de  bac  ipsa  varietate  disserente)  in  talibus 
a  Mas.  standum  esse  censet. 

1179.  patentia]  Vind.  Brit.  3.  Biix.  Ver.  Ven.  Aid.  1. 
Bon.  patientia.  Vulgo  autem  hic  versus ,  cuius  emendatio- 
nem  Wakefieldo  debemus,  ex  audacissimo  editorum  arbitrio 
sic  legitur  :  Q.  p.  quom  totas  ardenti  a  nocteis.  # 

1181*  tum  ]  Aid.  1.  Bon.  tunc,  Poor.  Brit.  1.  Ver.  Ven. 
cum  (vel  quum),  quod  nescio  quom  odo  Wak.  ,,fortasse  n  e- 
lius(<  dicere  possit.  Ceterum  vss.  1181  —  1188.  et  ipsi  a  Ma- 
crobio VI,  2.  laudantur. 

1182.  Iunt.  exhibet:  Perturbati  animi,  mens  etc. ,  haud 
dubie  quia  editor  non  concoquere  potuit  loquutionem  ani- 
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mi  mens,  quae  tamen  occurrit  etiam  IH,  615.  et  IV,  760.  «■ 
que  ex  a~se  respondet  Aristotelis  verbis  ipvxfjs  6  vovg. 

1185.  sptritus]  Vind.  fragm.  Vìnd.  Urit.  3.  Ver.  YcB. 
spiritimi. 

1186.  Jiumos]  Poor.  Brix.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  hum^ 
uterque  Vind.  Ver.  Ven.  umum,  Brit.  1.  3.  unum,  Cant.  tttkn. 
„Legendum  adeo  forsilan:  Sudorisque  mados  per  culL". 
&ph;ndidus  udii  ni.  Ant  etiam  prò  li  umor  reponas  udor.  Qiius 
vero  de  menibranis  Lugdd.  Hav.  taceat,  credendum  est,  eis 
vulgata  e  scrìpturae  patrocinar!"."  IV ak, 

1187.  contactu\  sic  Wak.  Eichst.  Orell.  cum  plurimi 
optimisque  Codd.  Brix.  Iunt.  Aid.  2.  et  Macrobio  ;  cui  lectio- 
ni  praeter  locos  Celsi  II,  £4.  Virg.  Geo.  IH,  403.  et  Arnob. 
III.  p.  108.,  a  Wak.  allatos,  favet  Lucretius  ipse  II,  853. 
(cum  quo  conf.  I,  937.  II,  755.  IV,  9.  13.  22.  et  Eichstaedtii 
Index  s.  v.  Cominguere.)  Cant.  (a  prima  marni)  Ver.  Ven. 
Aid.  1.  Bon.  contrada.  Vulgo  cantinata,  qtiod  iam  E  enti, 
datnnavit,  et  Nobbius,  quamquam  in  contextu  servavit,  inter- 
pretamenti  spcciem  prae  se  ferre  censet;  vere  tamen  nil 
nisi  Lambini  correctio  est,  e  II,  743.  depromta  (ubi  vid.  an- 
nott.),  et  serius  ab  auctore  ipso  reprobata.  Gifau.  coni. 
conicela.  —  colore}  vnlgatae  Macrobii  editt.  cruore,  Aldina 
vero  a.  1528.  (Orellio  teste)  recte  colore ,  ut  omues  Lucrctii 
Codd. 

1188.  raucas]  Hetinui  cum  Eichst.  vnlgarem  lectionem, 
quam  Wak.  (  Nobb.  et  Orell.)  e  Bodl.  Vind.  fragm.  Vinù. 
Cant.  (Rrix.)  Ver.  (Ven.)  Iunt.  et  Aid.  2.  in  rauca  '  mutavit. 
At  quamquam  concedo,  epitheton  raucitatis  ad  tussim  et  ad 
fauces  piane  eodem  modo  quadrare,  idem  tamen  contendo, 
illam  vocem  multo  faci'ius  hoc  praedicato  carere,  quam  al- 
terarci, quae,  quum  per  se  sit  consentaneum ,  sputimi  tlissi 
non  nisi  per  fauces  evomi  posse,  si  rauca  cum  tassì  conimi- 
geretur ,  prorsus  superfluum  esset  et  languidum  adclitamen- 
tum.  Contra  si  legimus  per  fauces  rauca* ,  bis  verbis  ip;a 
continetur  causa,  cur  vix  tantum  sputuin  edi  potucrit.  (Coj:f. 
etiam  v.  1146.)  Thucydides  autem,  ad  quem  Wak.  provoca?, 
verbis  suis  ( c.  49. )  Ìtcutu  (■£  uvtòìv  Ttraguòg  vmì  fi QCiyyng 
litbyiyvkTO.  vai  iv  ov  Trolhji  %Qurm  y.cizt(ìcavev  ìg  rà  crt]6rt  ó 
izóvog,  fiSTcì  @7]xàg  tcxvQov  nostrae  potius  lectioni  fa- 
vet; nam  lc>xvQÓg  non  est  raucus,  fauces  raucae  autem  multo 
melius  respondent  Thucydidis  ftgdyzip*  —  tusst  ]  sic  Lambini, 
ut  vid etur,  Codd.  Iunt.  et  Aid.  2.,  quibus  cum  viiTg.  editt.  et 
Nobbio  obtemperandum  duxi,  quum  Macrobii,  Poor.  Brit.  1. 
Briy.  Aid.  1.  et  Bon.  lectio  tussis  idem  velie  videatur,  et  IV. 
1163.  non  aliter  a  Lucretio  scriptum  sit.   IJav.  male  recepit 
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tussis;  Wak.  vero  (Eichst.  Orell.)  exbibuit  tusse  cum  Bodl. 
Vind.  fragra.  Vind.  Brit.  3.  Cant.  Ver.  Ven. 

1189.  nervei  trahere  et  tremerei  ita  Wak.  et  seguirti 
editores  cum  omnibus  libris.  Hav.  et  vulg.  editt.  nervi  traàier, 
fremere ,  ex  Lamb.  mutatione ,  qui  tamen  ipse  edidit  trahier 
nervi  et  fremere. 

1190.  A  pedibus]  Poor.  Cant.  De  pedibus. 

1191.  Non  dubitabat]  Io.  Auratus  mire  coni.  Endobita- 
bat,  (ex  endo  et  ito  compositum,  litera  b  inserta),  quod  vo- 
luto significare  incipiebat.  Non  dubitabat  valet  „non  cessabat* 
Tel  audebat.((  (Gonf.  quae  in  Addendis  ad  IH,  128.  dicentur.) 

1194.  in  ore  iacens  rictum]  sic  ob  Codd.  auctoritatem 
focus  mihi  constituendus  videbatur,  quem  tamen  panilo  in- 
solentius  scriptum  esse  non  nego.  Annotavi!  autem  hano 
lectionem  Heinsius  n escio  ex  quo  libro ,  cum  qua  eadem  vi- 
detur  Nonii  (hunc  versum  II,  868.  afferenti*)  et  antiquorum 
Pii  Codd.  scriptura  in  ore  iacens  rictu  (i.  e.  rictù)  ;  nec  val- 
de  recedunt  Junt.  Aid.  2. ,  in  ore  iacens  rectum,  Poor.,  in 
óre  iacet  rectum,  f ragna.  Vind.,  inoret  iacet  rictum,  Vind., 
inhorret  iacet  rictum ,  Lugd.  1.  2. ,  inhorret  iacet  rectum  ex— 
hibentes;  Brit.  1.  habet  Duratusque  horret  rictum;  rectum 
vero  etiam  Cant.  agnoscit ,  ex  quo  Wak. ,  parum  sane  accu- 
ratus,  priora  verba  non  affert.  Bodl.  inhorret  iacent,  ef 
Brix.  Ver.  Ven.  inhorret  iacet ,  tertia  voce  omissa  ;  quae  la- 
cuna  in  Brit.  3.  sic  expletur:  in  ore  iacet  casu,  in  Aid.  1.  ve- 
ro et  Bon.  :  inhorrebat  facies.  Quibus  varìis  lectionibus  com* 
paratis  patet,  verbis  iacere  et  rictum  (vel  rectum)  veram  pro- 
cul  dubio  scripturam  contineri;  inhorret  (inorret)  autem, 
nisi  ex  in  ore  corruptum  sumamus,  glossa  verbi  Dura  ha- 
benda  erit ,  serius  propter  similitudinem  cum  in  ore  in  con- 
textum  translata.  Quare.  receptam  lectionem  talem  iudico, 
de  qua  editores  minime  dubitare  debuissent,  quamvis  primo 
adspectu  paullo  duri  or  videa  tur.  Rictum  enim ,  a  ringo  de- 
rivatalo, quo  vocabulo  noster  etiam  V,  1063.  et  Cicero  Verr. 
IV,  43.  utuntur,  est  biatus  oris,  ob  aestum  internum  et  doloret 
aperti  et  distorti  ;  quod  quum  premendo  quasi  in  ore  sèu  vultu 
iacere  dicitur,vix  offendere  potest  recordantem,  alibi  etiam,  v. 
c.  II,  313.  et  518. ,  verbum  iacere  prò  simplici  esse,  vel  posi- 
tum  esse  a  nostro  adhiberì.  Quantum  vero  valeat  huius  rei 
oommemoratio  ad  foeditatem  et  tristitiam  ìmaginis  augen- 
dam ,  vel  me  non  monente ,  quisque  facile  intelligit.  —  ten- 
ta] sic  Pii  quidam  Codd.  Iunt.  et  Aid.  2.,  quos  inde  a  Lam- 
bino  omnes  editores  iure  sequuti  sunt,  licet  ceteri  libri  omnes 
tecta  exhibeant.  Tenta  enim  non  modo  Iox\%^tcv^«\vkv  ver- 
sum praabct,  «od  Hippocrati*  etiam  Vmo  ^o^m.^»»^»^  ^ 
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Lambino  iam  obi  ter  laudato ,  qui  nostro  tam  similis  est,  ut 
auspicio,  Lu  ere  ti  uni  ex  eo  hausisse,  vix  acne  vix  quidem  re* 
primi  possit.  Legimus  nimirum  in  Praenott.  T.  I.  p.  89  s. 
Kuhn.  :  $ìg  ó|aa,  ócp&aXfioì  xoUot,  XQÓvacpot  èvfineBvmxóttQ. 

 %al  ró  òioua  tó  negl  rò  fiézamov  oxXtjqÓv  xs  «ri 

XkQ  ir  era  fièvov  xai  naotpaXèov  iov.  —  minebat'}  restituì 
vulgarem  lectionem,  ab  Hav.  e  contextu  remotam ,  quae,  li- 
cet  e  mera,  ut  videtur,  Lambini  coniectura  sit  profecta,  oni- 
ce vera  censeri  debet,  atque  Lugd.  2.  et  fragni.  Vind.  lectio- 
ne  mebat  aliquatenus  certe  iuvatur  ;  Pii  Codd.  Brit.  1.  mane* 
hot,  quod  Gifanio  et  Meistero  probatur;  ceteri  libri  omnes 
meabat,  quod  cum  Hav.,  ad  III,  525.  VI,  564.  et  569.  pro- 
vocante, ubi  ire  simili  ratione  usurpatum  sit ,  seriore*  omnes 
receperunt,  YVak.  vero  sic  explicat  :  „  btoosvsto,  ibat,  abibat, 
evanescebat  ;  nihilo  praeter  cutem  relieto,  cunctis  tabescenti- 
bus  eteuntibus  ad  capulum."  At  vero,  ut  concedamus  manars 
hoc  sensu  adhiberi  posse,  quod  equidem  nego  ;  haec  ipsa  ta- 
bescendi  vel  evanescendi  notio  non  quadrat  ad  frontem  rigi- 
dam  et  tentam,  quod  bene  intellexitMefster,  peritìssimus  harum 
rerum  arbiter,  qui  observat,  hanc  lectionem,  si  retinenda  sit, 
non  nisi  de  tentigine  continua,  per  omnes  frontis  parte*  procur- 
rente  intelligi  posse.  Longe  melius  autem  legimus  minebat) 
i.  e.  eminebat,  ut  VI,  565.  Nimirum  quia  tempora  cava  (x$ó- 
xatpoi  £vfintnToo%ÓTSs)  erant,  frons  eminebat.  Librarii  autem, 
quibus  simplex  verbum  minere  hoc  sensu  incognituin  fuit, 
primum  man  eh  a  t  substituerunt ,  unde  post  mebat  et  meabat 
factum.  (Conf.  etiam  ad  V,  117.  et  VI,  563.)  Restat,  ut  vi- 
rorum  doctorum  coniecturas  referam.  Susius  legendum  s na- 
si t  D.  inhorrescens  rìctum,  fr.  tenta  minebat;  Kutgersios 
(Varr.  lectt.  IV,  1.)  coniecitZ).  inhorrescens  rictum,  fr.  tenta 
minàbat  ;  Vossius  D.  in  ore  iacens  (inhorrificans ,  inhorrefa- 
cens)  rictu  fr.  tenta  minabat;  Lamb.  edidit  D.  inhorrebat  ri- 
ctum, fr.  tenta  minebat,  quod  Creech.  et  aliae  vulg.  editt. 
servarunt,  (  quamquam  Creech.  prò  minebat  mavult  micabat, 
vel  minabat)  ;  Hav  ere.  D.;  in  ore  patens  rictum,  fr.  tenta 
meabat;  Wakef.  (et  Nobb. )  D.,  inhorrebat  tactum;  fr.  ten- 
ta meabat:  Eichst.  (et  Orell.)  D.f  inhorrebat  rictum  ;  fr. 
tenta  meabat. 

1195.  post  artus]  sic  Wak.  e  plurimis  libri*  resti  tuit, 
quem  Eichst.  et  Orell.  sequuntur;  nonnulli  Lambini  Codd. 
post  arti,  Bri*,  strati  artus9  Poor.  Brit  1.  &  lunt.  Aid:  S. 
prostrati,  unde  Lamb.  fecit  post  strati,  quod  cum  vulg;  editi. 
Nobbius  quoque  servavit.  „  Rigida  morte  iacebant,  iK  e.  imv 
tiles  fiebant  et  ignavae,  geluque  mortif  rigescentea  y  SM 
membrorum  commùiurae,  quae  soUbaat  ^  1ITnftffljllÌl"""T- 
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et  hominibus  vel  praecipua  agilitatis  causa.    Similiter  Ovid.  . 
Fast.  Ili,  707.  Morte  iacent  merita."  Wak. 

1196.  »Octavo~\  Vind.  Brit.  1.  3.  Cant.  Ver.  Ven.  O  cla- 
va ;  cui  peccato  sequentia  nona  lampade  originerai  dedere. 
Facilitas  autem  metri  videtur  hanc  varietatem  vocis  Octavo, 
quod  miror,  poetae  peperisse;  nam  sic  aliter  rem  exposuit 
Thuc.  [c.  49.  ]e  &<STB  rj  dLsy&eiQovto  ol  nXùazoi  ivvataloi  Hai 
h^d o fiato  i  vnò  tov  ivrog  navparoQ."  Wak. 

1199.  Visceribus  Wak.  restituit  ex  omnibus  libri*,  quem, 
ut  par  erat,  seriores  editores  omnes  sequuti  sunt;  vulgo  Z7Z- 
ceribusy  e  vana  Lambini  mutatione.  —  nigra]  Vind.  Brit.  1. 
8.  Brix.  Ver.  Ven.  nigris;  quare  Wak.,  ad  Celsum  II,  8.  pro- 
vocans,  coni,  nigri,  scil.  alvi,  quam  tamen  vocem  antiquitus 
generis  masculini  frisse ,  e  Charisio  p.  61.  et  Prisciano  V,  6. 
S.  33.  (p.  654.)  et  VI,  16.  §.  84.  (p.  718.  P.)  probare  neglexit. 
(Conf.  Ruddim.  Inst.  Gr.  I.  p.  28.  not.  46.)  Vulgaris  tamen 
praestat,  et  nigris  prioribus  verbis  accommodatum  videtur. 
Verba  proluvie  alvi  absunt  a  Brit.  1. 

1201.  multus]  Bentl.  coni,  multo,  sine  causa. 

1202.  expletis]  sic  Wak.  restituit  ex  Bodl.  Poor.  Vind. 
fragm.  Vind.  Brit.  1.  3.  Cant.  et  omnibus  vett.  editt.  (  a  qui- 
bus  solos  Godd.  Lugdd.  differre ,  ex  Havercampi  silentio  vix 
concludere  licet);  quem  cum  Eichst.  et  Orell.  sequutus  sum.  :r 
Exc.  Nobbius  cum  vulg.  editt.  ex  plenis,  quod  ex  ingenio  Lam- 
bini  fluxisse  videtur. 

1203.  Huc]  Faber,  cui  assentitur  Bentl.,  legi  voluit 
Hoc.  —  corpusque]  idem  Bentl.,  Ennii  (p.  123.  Hess.)  ver* 
sum  laudans  :  Vires  vitaque  corpus  meum  tunc  deserit  orane, 
coniecit  et  vita,  quia  non  totum  corpus  fluxerit  per  nares. 
Eecte  autem  Wak.  docet,  vires  corpusque  per  *èv  è  tu  dvoìv 
positum  esse  prò  viribus  corporis. 

1204.  qui  tetri]  Poor.  Cant.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  cui  te- 
tri, Lugd.  1.  2.  cui  tetris,  Brit.  3.  Ver.  Ven.  eulte  tris,  Brix. 
cultae  tris,  fragm.  Vind.  eulta  etris,  Vind.  eulta  et,  Brit.  1. 
eulta» 

1205.  huic  Vind.  Brit.  1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  hinc. 
1209.   nonnullei]  unus  Wak.  cum  Poor.  Cant.  Brix.  Ver. 

Ven.  divisim  scrìpsit  non  nullei. 

1211.  heis]  Lugd.  1.  Brit.  1.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  sur, 
Cant.  is.  —  incussero t,  i.  e.  se  incusserat,  vel  incussus  erat, 
absolute  positum,  ut  apud  nostrum  saepissirae.  (Vid.  ad  VI, 
595.  )  Sic  autem,  Gronovio  Obss.  II,  7.  suadente,  Hav.  e  plu- 
rimis  libris  restituit,  comparant  I,  20.  923.  VI>  59^«  «*•  TIVx 
quem  serioxw  omnes  sequuti  sunt.  N^ai%o  ìncewwo^  ^Vkssx.- 
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bini  coniectura  (qui  et  aliam  prof ert  :  Usque  adeo  mmm 
morti*  meius  kis  crai  accr)  ;   Gifan-  voluit  invaserai. 

1214.  „ saprà]  Heiusiu>  Adverss.  p.  510.  emendat  ta* 
pta;  sed  malim.  equidem  rò  *M/>ra  intetligere  fungi  offia» 
cognati  sui  super ,  quamvia  alimi  exernplum  non  sk  ad  mi* 
unni,  quanti  lectionem  arbitrar  iatu  cum  membr^narum  uoi- 
ni  mi  ■  cri  p  tura  levitar  commutare."  IV  a  k-  Corporibus  au- 
te  ni  quelite  versu  Gifan.  in  Indica  *,  v,  Frappostilo ,  rectt 
prq  dativo  h abere  vi de tur,  ut  tacer tnt  saprà  corporibus  poti* 
tum  sit  prò  super  iacerent  corportbus.  Conf.  etiam  Huddim. 
Init.  Gr,  ||i  p*  322»  not.  l.t  qui  bene  cunt  loco  uostro  cora* 
parat  Virg.  Aen.  TI,  792*  Cie.  Sull,  8.  eundem  de  Off,  UL  17* 
•tTibulMt  1,  18. 

1215.  Wak.  conferri  iubet  Nicand.  tber.  406\  lui.  Obi. 
de  prodiga  c.  65,  inique  Scbeff.  Ovid.  Met.  VII.  545  **.  Stai 
Theb.  I,  624.  et  Lucau.  VI,  627. 

1216.  Aut\  Bri*.  Ver.  Ven.  Haud.  ~  uè]  Bri*.  1.  Cant 
tìW*  Iunt,  ™.  —  *$*r*lj  Foor,  Brit,  1.  3.  Cant.  Aid.  1*  Boa. 
Junt.  exciret,  Vert  Ven,  excint. 

1218.  olii*  sohhus\  i  e,  illis  diebu»,  ilio  tempore;  ni 
«pud  poetas  Latino»  haud  raro.  Macrobius  (qui  omnem  Io- 
cum  Nec  tamen  — Et  moritbantur  affert  Sat4  VI,  g,  [pv 
166.  Bip.  ]  cum  Virg,  Geo-  ÙL  5iSs,  comparato^)  Brix,  luot 
Aid,  2.  sffdtbas.    Sed  reco  pta  lectio  multo  e  leganti  or  est* 

1219,  Comparehat]  Cant,  Ver.  Ven,  Compiraba*. — rtrt] 
sic  omnes  libri,  quorum  auctoritaiem  non  spemendaui  du» 
ximus.  Wak.  {  quem  Nobb,  se  qui  tur  ) ,  opinione  illa  ductuf, 
de  qua  diiimus  in  AdtJ,  ad  111,  787. »  topi*  edidit  e  coniectura* 
—  non' a  ss  eia  ferarum  t  ^tjolcùv  tà  actQ'ìtGtpuya  ;  qua  e  lectio, 
iam  Simo,  V  ossia  et  Rutgersio  {  Varr.  Lectt.  IV,  1,  )  probata, 
et  a  Wak,  recepta,  mihì  quidem  unice  vera  videtur.  Com- 
pro batur  autejn  quam  maxime  Codd.  Lambì  ni  et  Lugd.  2,  le- 
ctione  noctia,  unde  in  Lugd,  1.  nectia,  in  aliis  Lambini  Codd. 
et  Ver,  Ven.  noctìst  in  fragm,  Vind.  noctibus  factum.  Si  ve- 
ro noeti  bus  (ad  qtiam  vulgatam  lectionem,  aLarab,  inductam 
et  ab  Hav.  propagatam  ,  tiicbstaedliuni  quoque  et  Nobbium 
rediisse  video  )  vera  scriptura  fuisset ,  quìa  libranti s  eam  cor- 
rexisset?  inprimìj  cum  salì  bus  praecesserit ,  in  qui  bus  verbù 
librari]  haud  dubie  pnlchram  antitbesin  invenissent ,  ut  vere 
invenerunt  Lamb.  et  Hav.  Unde  igitur  tot  variae  lectiones? 
unde  adeo  lacimae  in  Codd.  ?  (  nani  in  Vind,  verba  nec  noj/a, 
in  BriL  3.  noxia  certe  desideratur. )  Macrobii  vero,  Poor. 
Brix,  Aid.  1,  2.  Bori,  lectio  tri&tia  (  quam  Orci  li  ut  recepii  ) 
non  mànm%  quam  fonia  in  nonnuUis  Pii  Codd.  Cant*  etitant,, 
* 
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verae  lectionit  interpretamenta  videntur.  De  bestiis  autem  ra- 
pidis  carnivorisque  hic  et  v.  1215.  agì,  et  natura  rei,  etThu- 
cydidis  locus  parallelus  docet,  qui  c.  50.  sic  se  habet  :  tòt  yàq 
oQvea  xcd  mganoda,  Boa  àv& Quitto v  anvivat,  nolltSp 
àtàq>»v  yiyvopévcov ,  v  ov  hqogtjsi,  rj  yevodfievcc  diecpti-elotTo. 
Ttxp'qQiov  dì,  rtSv  ftìv  toiovtcov  óovid'av^iniXei'ùtQ  aacprjg 
fyévsrOf  iteti  ov%  ècoQÓovto  ovre  ccXXmg,  ovts  xeol  toiovrov 
ovdér. 

1222.  animami  Poor.  Brit.  3.  Cant.  Aid.  1.  Bon.  animwn, 
Brix.  Ver.Ven.  anni,  (quod  Wak.  docet  ex  aùm  ortum  esse). 
—  aegre]  sic  Hav.  e  suis  Codd.  restituit,  guem  Wak.  Eichst. 
Orell.  sequuti  -sunt,  quum  meliores  libri  omnes  annuant. 
Brix.  modo  agere,  Ver.  Yen.  aegere,  Vind.  Brit.  3.  aeger,  Brit.  1. 
Iunt.  Aid.  2.  aegram ,  quod  cum  vulg.  editt.  Nobbius  quoque 
retinuit,  qui  aegre  a  grammatici*  prò  aegram  scriptum  ceniet. 

Vss.  1225  —  1228.  a  Macrobio  Sat.  VI,  2.  (  p.  165.  Bip.  ) 
laudantur,  cum  Virg.  Geo.  Ili,  509  —  511.  comparati. 

1226.  ali,  sire  alii,  Iectio  est  omnium  librorum,  inter 
quos  Lugd.  1.  2.  Poor.  Brit.  1.  Iunt.  Aid.  1.  ali  exhibent,  ut 
nos  cum  Eichst.  et  Orell.  scripsimus,  reliqui  autem  olii,  ut 
Wak.  edidit,  qui  hanc  lectionem  primus  restituit ,  quum  et- 
iam  Thucyd.  c.  5K  verbis  rd  yào  tep  gvvBvsyxòv,  uUov  vovto 
UfiXanre  assentiatur.  Vulgo  enim  cum  Macrobio  legitur  alti*, 
quod,  quum  y,orationis  concinnitas  valde  commendet," 
(conf.  y.  1228.)  amiciss.  Nobbius  servavi*. 

1228.  parabat']  Wak.  coniecit  paribat,  sin  e  causa.  * 

1229.  et  magnopere]  sic  plurimi  libri  et  omnes  editori»' 
post  Lambinum  praeter  Wak. ,  qui  Poor.  Cant;  et  vett.  editt.' 
auctoritate  copulam  et,  delevit,  ut  sensus  sit:  „Eam  aero- 
mnam  inter  omnes,  quae  morbum  comitarentur,  maxima  mi- 
seratione  ctignam  putavìsses; <v  quod  probare  nequeo.  Vind* 
habet  et  opere,  Brit. 3.  Ver.Ven.  opere,  Brit.  1.  Et  summoper*. 

1231.  morti  damnati**]  De  hac  constructione  Terbi  da- 
mnare  cum  tertio  casu  conf.  Kuddim.  Inst.  G*.  II.  p.166.  nofc. 
39.,  qui  comparat  Apul.  Met.  X.  p.  353.  (p.  748»  Oudend.) 
mitlierem  bestiis  esse  damnatam* 

1232.  „Carum  nostrum  non  adeo  àpoveov  auribus  ex- 
stitisse  credasi,  quin  %cntóq>avo9  evitaverit  scribendo :  Def. 
animi,  m.  c.  e.  i.;  aut  saltem  voefims  transpositis  :  Def.  ««- 
mo,  cum  moesto  e.  i."  3ie  Wak.,  qui  in  contextu  quidem 
servavit  vulgarem  ordinem,  ted  prò  cum  e  coniectura  scripsit 
quum,  „ne  constructio  labascerat;"  quia  nimirum  et  sequen- 
te  verta  mutationem  feeit,  non  magia  necestariam. 

1233.  amjmm  —  mittebat  ibidtmX  tAc  «oao^ 
omnibuj^sj^ 
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etiam  vate,  editt.  Eiohst  et  Nobb.  sequoia  sturi.  Wak.  e 
Lugd.  1.  Cant.  (et  Yind.,  qui  babet  anima  immUteboì  idem) 
recepit  onimam  imnittebat  ibeidem,  guo4  tati*  mire  de  ia- 
terpretatur:  „vitam  in  hac  innesti  tia  ponebat,  et  in  ujiuetsa, 
fuoerìf  appropinquanti*  cogitatone."  Miai  potine  haute  stri* 
ptura  merut  error  librariorusa  videtur ,  quem  partienl** 
omissa,  et  voces,  ut  in  Yind.,  male  diviene  anima  asnnlisftaf 
procreaverint  Orell.  cum  Brìx.  edidit  onimam  mi$ieba$  al 
idem,  quo  etiam  Brìt.  1.  lectionem  onimam  et  mitiebni  et 
idem  alludere  dicit  Sed  haec  ipsa  lectio ,  in  qua  altera»  ef 
aperte  ex  prima  syllaba  adverbù  ibidem  ortum  ,  OreUii  san* 
ptnrae  advertari  videtur;  quum  exrìm  iena  duna  ndetaent  ee- 

?ulae,  librarli  incerti  aut  utramque  (ut  praeter  Yind*  in Vat 
en.,  onimam  mìiebat  idem  exhibentibus  ) ,  aut  pHoft  at- 
potè  minufl  necessariani ,  omisisse  ontaneti  sunt. 


▼ero  et  sensu  lectio  a  nobis  recente  magia  oonunandatar,  cai 
hic  est:  Quisque,  ubi  primum  morbo  fe  implioitoam  aaanftì 
statim  desperans,  utpote  qui  certa*  morti  iaam  aaetiiiajDa  essst, 
col  lapsus»  atque  tic,  nullo  ausilio  dato  accepte>YO,  »  ne» 
ilio  loco,  qua  primum  se  stravit,  raortuut  cai.  —  Catari  ubi 
sic  variant  :  Poor.  Brit.  3.  Aid.  1.  Bon.  onimam  mit$eèg$ 
dem9  Lugd.  2.  fragra  Vind.  onimam  amjtieba*  ibidem*  — 
Ordo  sequentium  versuum  in  libri»  May.  ejt  imprecala  adme- 
dum  turbatut  est,  quum  vv.  1286  et  1237*  vana  Ioana  anv 
tent.  Si  enim  Wak.  recte  intelligo,  in  Poor.'  et  Cani.,  ut  ia 
Lugd.  1.  2,  Brìx.  Ver.  Yen. ,  versus  sic  sequuntor  :  1299.  34 
85.  37  —  44.  36.  45.  etc. ,  in  Yind.  1.  2.  Brìt.  1.  3.  Taro  hoc 
modo  :  1233.  37.  34.  35.  38  —  41.  36.  42-  etcf , 


croi  v*ì*m*h 

t  Bon,  tingila 


att  ordo  apud  Lamb.  C  ree  eh.  Bip  etc;  Aid,  l.ttt  

los  versus  ita  collocante  1253.  37.  34.  35.  38  —  41»  4ML 
86.  42.  46  -  48.  45.  49.  etc.,  Junt.  et  Aid.  2,  sic;  1233  —  35. 
37  —  41.  36.  42.  etc,  enndemque  ordì  nera  cum  quibus  dam 
editt.  vulg.  (  ut  N ardii  et  Pi.  tri  Hav.  quoque  et  E  ì  eh  st.  agno- 
aeunt;  apud  Nobbium  vero  venni  ita  «e  esci  ninni?  J  £33.  37. 
84  —  36.  38.  etc  Nos  cum  Orellio  Wakefieldura,  aire  pobui 
Bentleium,  sequuti  snmus,  qui  recte  provocai  ad  oratuem 
sententiarum  apud  Thucyd.  c  51.  JttióraTov  dì  kvvtòs  t]* 
tov  xccnov  1} narvali.  ÒW«  zig  cì'uOatro  m<uvoyi\  —  —  — 
%al  or*  jfoooe  dtp9  ÌvÌqov  &iQCt7i$iag  uvantfiftl&fisvoi,  u^at  p 
tà*QÓ8atct,  l^wjffxoj  ■  xuì  tÙv  TzltXavov  tp&o$ov 
TOVtO  éff  «o/ss.  ih*  yaQ  (ijj  fàlaup  òtòtór^  ctXXqloiS 
9QOCiévcti7  oaéUmo  fyjjpo*  etc. ,  et  apud  Plutarch,  iti  Peri- 
cle c.  34.  fin.  TOevov  ti*  atktog  o  tip  notifica  ròv  énò  rjfs  r»- 
aft?  e^los*  «/e  tà  tifa  xatetztdfiEvce  t  x«l  »ooc  ovòlv 
*<mc  roeovrote  zQ*t»  ? 
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•na&UQyyÀvovt ,  àvctui  pnlaG&tti  <p&ooàt  un9  al- 
lijXcov. 

1236.  Idque]  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  At* 
que.  —  2'<f/]  Brit.  3.  uti.  . 

1258.  visere  ad]  ita  iam  Lamb.  e  mia  Codd.  restituit, 
comparare  ipsius.  Lucretii  11,  360.  V,635.  Ter.  Hee.  I,  2,  114. 
II,  1,  40.  Adelph.  V,  6,  1.  Plaut.  Capt.  IV,  2,  113.  Gellium 
II,  26.  et  XIII,  30.  ;  eandemque  lectionem  comprobant  fragm. 
,Vind.  Poor.  Cant.  Nonnulli  libri  Lambini  ut  se  redat,  Lugd. 
1.  2.  ut  se  redeat,  Brit.  3.  ut,  spatiolo  relieto,  Vind.  Brix.  ut 
fere  ad,  Ver.  Ven.  ut  facto  ad,  Brit.  1.  fere  ut,  Aid.  1*  Bon* 
(ut  fit)  adi  lunt.  et  Aid.  %  babent  Nam  quicunque  sui»  fu- 
gitabant  (ut  fit)  ab  aegris. 

1239.  Vitati  Ver.  Ven.  Vita.  —  cupido»  Wak.  (quem 
seniores  serrami  tur,)  ex  omnibus  libri*  restituii; ,  constructio- 
nem  loci  sic  exponens  :  „  Incuria,  miseras  in  victimas  officio 
popae  fungens,  punibat  eosf  nimium  cupidos  vitae,  quicun- 
que fugiebant  ad  aegros  visere."  Antea  prò  arbitrio  édeba- 
tur  cupidi. 

1240.  Poenibat,  i.  e.  punibat,  (ut  I,  30  et  33.  moenera 
prò  munera,  IV,  221.  et  VI,  927.  moerorum  prò  murorum,  ubi 
yid.  annott.)  felicissima  est  Turnebi  emendatio,  a  Lambini  et 
serioribus  omnibus  recepta.  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Poor.  Brit. 
3.  Cant.  Ver.  Ven.  Poenibus  (vel  Penibus)  et,  Brix.  Venibu*\ 
ety  Lugd.  2.  Poenibus  at9  fragm.  Vind.  Penibus  oc,  Brit.  1) 
Peni  et,  Aid.  1.  Bon.  Poenas  et,  lunt.  Aid.  2.  Poenitet  et. 

1241.  incuria]  Lugd.  1.  2.  Vind.  fragm.  Vind.  Brit.  1.  3. 
Cant.  in  cura.  —  mactans]  lunt.-  Aid.  2.  mactat,  Cant.  mat- 
tans. 

1242.  ibant]  i.  e.  abibant,  interibant.  Celeberr.  Maister 
comparat  nostri  IU ,  625.  593.  607.  613. 

1243.  pudor  quem  (scil.  laborem)  turni  Brit.  1.  pudor 
quem  unum,  Brit.  3.  pudor  quemeunque,  (quare  Wak.  ,,et 
sic  sane,  in  qui  t,  legendum  esse  versiculum  conieceram:  — 
pudor  quemquomaue  coegit  obire,  i.  e.  aegro*  obire,  v.  1238.  i 
•ed  longe  praesbterit  Codd.  non  deserere,")  Brìi.  Ver.  Ven. 
pudor  quem  omni ,  Aid.  1.  Bon.  pudoreque  anni. 

1246.  Faber  coni.  Lique  atti*  akus  populum,  qnnni  ver- 
borum  consequutio  haec  esse  de)>eat:.  „  Attua  in  aliis,  alias 
porro  in  aliis  populum ,  sau  ingeutem  multitudinem  suorum 
necessariorum  ,  sepelire  eertantes  «te11  8ed  non  «pus  est 
ooniectura4  si  cum  Pio,  quem  Wak.  sequutus  est,  per  appo- 
sitionem^terpretamur  :  „St»  oertatim  aatagentas  multitudi- 
nem suorunfo  jilterttm  post  altero»,  sepeliendo,  domum  re- 
flMÌH^tÉil  1 J      vspra  stìan»  cum  Cambio  t$  KnahaUo 
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verba  sic  conìungere  :  Alt  uro  populum  Ci.  e,  multitudinem, 
de  qua  verbi  potevate  Wak.  eoo  ferri  iubet  13  e  ni  ecce  rum  et 
Grò:  ov.  ad  lustin.  X,  1,6,)  suo  rum  post  alium  iater  alios 
ìqth  butti  atos  sep  elire  certantes  etc. 

1248»  bonam]  Vìnd,  bona  in,  Poor.  Brit.  1,  3.  (Bri*.?) 
Ver.  Ven.  bonam  in,  fragro.  Vind.  bona.  Ante  Lambiti* 
go  legebatur  bona  ex  parte*  {Sed  vide  lltt  64-  et  infra  t, 
1258. ,  al  alios  locos  tacean? ,  iti  quibus  nos  ter  accusati  vara 
illuni  absolutum  Graecorum  imitatur.)  —  in  factum]  Brit.  I. 
int  altera  voce  omissa,  uterque  Vind,  Brix.  iniecium,  Ver. 
Veti*  iniectumque,  margo  Cod.  CatiU  Poor.  Aid.  1,  2.  Boa,  i? 
letum,  quod  immerito  Wakefieldus  praeferendum  ceuset, 
Lu  ere  tuia  enim  ,  ut  aatis  epparet  ex  se  qu  enti  bus ,  non  vult 
dicere,  luctu  et  moerore  omnes  statini  mortuos  ,  sed  morbo 
tantum  correptos  esse.  —  moerore]  Brit,  1,  3.  flrix.  Ver.  Veti. 
maiore,  Vind.  maierore.  —  dabomur)  Brit.  1*  reddibant* 
1249-  morbus]  Brit.  i+  3.  Bri*.  Ter.  Ven-  morbo. 
125 li  iawi]  Ver.  Ven.  rifeer,  Wak^fiine  causa  coni-  Pr. 
quoque  pastor ,  provocans  ad  IV,  893-  V,  1045.  VI,  253.,  ut 
seri  sub  ni:  „  non  cura  tantum  laborant  morbo,  sed  etiam  ru- 
stici in  agris," 

1252.  curvi  moderator]  Vind.  Brit,  1,  Brix.  Ver.  Ven, 
Hr  immoderator.    Couf-  autem  cum  boc  versa  V,  931. 

1253-    Languebat  Wak.  restituì*  e  Vind,  Cant,  (Brix.) 
r.  (Ven.)  Bon.  ;  quem  Eichst,  Nobb.  Orel).  sequuti  sunt; 
go  hanguebant*  —  casa]  sic  idem  Wak.  et  seriores  curo 
mbus  libris;  antea  ex  edito  rum  arbitrio  legebatur  casi*. 
1254*    dedita]  Ver,  Ven.  Aid,  1.  Bon.  tradita. 

1257.  fèdere  vitami  ut  Orid.  Fast.  VI,  745*  et  Epist,  IX, 
62,,  ubi  videas  Buroiannum/'  TVak* 

1258.  minumam  partem]  sic  Hav.  et  seriore*  ctim  omni- 
bus libris  praeter  lunt,  ,  qiiae  babet  mìnima  pars.  Vulgo  mi- 
nimum  partirà,  e  vana  La  ai  bini  muta  ti  o  ne.  —  moeror  is  in 
urbem]  sic  (nisi  qnod  coniutictim  sqribunt  moeror  is  )  omties 
libri  praeter  Lambint  quondam  Codd.  et  utrunique  Vind., 
aegrori*  esibente* ,  ex  aperto  interpretamento  ;  nec  video, 
cur  ab  omnibus  libris  refendimi  sit,  quum  eandem  illam 
licentiam ,  qua  nostrum  ad  I,  11.  Il,  27.  fttj  51.  ac  Fortasse 
etiam  IV,  1024.  et  VI ,  208.  usum  vidimus,  quo  minus  bic 
quoque  admittamus,  nihil  impediate  Vulgo  le<ritur  ae^ror/s 
( cum  minimum  constructum.  )  ;  Hav.  vero  recepit  Stia.  Basii 
conieetcìrara  avgrvr  h  in  urbem,  eaderei  licentia  nixam,  qnam 
Vossius  quoque,  Faber,  Creecli.  et  Beoti,  probarunt,  Wak. 
(quem  Eichst.  Nobb.  Ordì,  sequuti  aunt)  sjne  causa  a  uni  ci  enti 
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simul  coniectnram  proponens  moeroris  id  urbem  ,  quam  me- 
lius  tacuisset. 

1260.  parie]  sic  Wak.  ex  omnibus  librò  revocavit.  An* 
tea,  vulgo  parti  legebatur,  ex  editorum  arbitrio, 

1261.  condebant  idem  Wak.  ex  omnibus  libri»  restituii, 
(nam  unius  Cod.  Lamb.,  Lugd.  2.  et  fragni.  Vind.  condiebant 
varia  lectio  tìx  dici  potest).  Una  lunt. ,  complebat  exbibens, 
favet  quodammodo  Lambini  coniecsurae  complebarit ,  omnes 
editt.  vulgares  occupanti,  et  Meistero  quoque  probatae.  Wak., 
qui  comma  posuit  post  parie ,  verba  Copia  agricokwum  con» 
debant  loca  teciaque  per  inversione»!  poeticam  dieta  putat 
prò  loca  tectaque  condebant  copiata  agricolarum;  quod  du- 
rius  videtur.  Melius  Eichst.  (Nobb.  Or  eli.)  post  parie  pun- 
ctum  servavit,  ut  loca  tectaque  subiectum  efficiant  sequen- 
tis  sententiae,  in  qua  pronomen  eam  cogitatione  supplendum 
est.  —  tectaque]  Vino.  Poor.  Brit.  1.  3.  Ver.  Ven.  tecta,  Aid. 
1.  Bon.  Iunt.  tectis.  —  quo]  Vind.  Brit.  3.  Brix.  Ver.  Ven. 
quoque,  Poor.  quoque  et.  Apud  Wak. ,  haud  dubie  per  erro- 
rem  typographicum,  legimus  quod.  —  aestu  sola  Iunt.  suppe- 
ditat,  quam  tamen  lectionem,  a  Rutgersio  Varr.  Lectt.  IV,  1. 
probatam ,  et  ab  Hav.  Eicbst.  et  Orell.  receptam ,  ob  versum 
sequentem  non  spernendam  duxi.  Bodl.  aestum  ;  ceteri  omnes 


mago  eoe  tum,  e  superflua  Lambini  coniectura. 

1262.  Confertos  ita]  sic  omnes  libri  praeter  Ver.  Ven.jP 
Con/erto  sìtu,  et  Aid.  1.  Bon.,  Infertos  ita  praebentes;  net 
video,  cur  ab  hac  lectione,  vulgaris  iam  editt.  probata,  re> 
cedamus,  quum,  lectione  aestu  in  priori  versu  assumta,  opti* 
mum  bunc  sensum  habeat  :  Rustici,  undique  ex  agris  afiluen- 
tes,  omnes  plateas,  omnes  domus,  omnia  denique  loca  com- 
plebant,  ut  sic  in  unum  locum  congregato»  et  conglobato! 
mors  aestu  inde  exorto,  utpote  contagionem  latius  et  faci- 
lita propagante,  per  acervos  mactaret.  Hav.  cum  vulgati» 
quibusdam  editt.,  sed  sine  libris  scriptis,  Confectos  ita* 
Wak.  (quem  Nobb.  sequitur,)  cum  Ver.  Ven.  edidit  aestùs 
Concerto  eitUy  quam  tamen  scripturam  admodum  obscuram 
et  implicitam  accuratius  explicare  ipsi  non  placuit.  Quum 
tamen  aestus  positum  velit  prò  hominum  ae*tuantiumy  locum 
haud  dubie  sic  intellexit:  durch  das  zusammengedràngie  Lie~ 

f en  der  Gluhenden  ;  quod  tamen  vehementer  dubito  an  sic 
arine  exprimi  possit.  Eiohst,  (et  Orell.)  edidit  aestu  Confor- 
to* situ,  haud  dubie  Livium  respiciens,  HI,  6.  scribentem: 
JEa  conluvio  nùxtorum  omnia  generis  animontium ,  et  odoro 
insolito  urbano**  ,et  agresiem  confertum  in  aria  teda ,  aestu 
oc  vigìlu^atoimL. 


Vulgares  editt.  quo 


SOS  ANNOTATIONES  • 

1264.  sìlanos]  Brit.  1.  syttanos,  Bri*.  3.  sicanos,  Aid.  L 
Bon.  «o/a  amneis,  lunt.  «e  amneis.  De  hit  silams  Orellius 
conferri  iubet  Visconti  Museum  Pio-Clem.  I.  p.  217.  219.  ed. 
Mediol.  (Conf.  etiam  Bottiger  in:  Artist.  Notizenblatt  sor 
Abendzeitung.  1823.  n.  7.,  qui  laodat  Bronci  d'Ercolano.  T.  IL 
tav.  45.  cum  annott.  p.  169.  David  Antiquités  d' Hercnlanom. 
T.  VII.  pi.  68.  et  Visconti  Museum  Pio-Clem.  T.  VII.  p.3.) 
—  stretta]  sic  omnei  libri  Mss.  et  editt.  praeter  Wak.,  qui, 
„nt  ab  Lucretio  amoliretur  repetitionem ,  quae  turpksimaai 
sermonis  paupertatem  et  defectum  ingenti  proloquatur,"  ai- 
mium  debcatus  e  coniectara  edidit  strutta ,  recto  ab  ESchst, 
Nobbio  et  Orellio  deserto*.  —  iacebant]  uterque  Vind.  Brit 
3.  Cant.  tacebant. 

1265.  aquarum]  sic  Wak.  ex  omnibus  libris  restitait. 
Antea  legebatur  aqua'i,  ad  arbitrinm  editorum. 

1267.  semianimo]  Cant.  semanimo,  uterque  Vind.  si  in 
animo.  Ver.  Ven.  cum  animo.  —  cum]  sic  Wak.  (c^tiem Eicbst, 
et  Orell.  non  deserunt)  restituit  e  Lugd.  1.  2.  Vind.  fragra. 
Vind.  Poor.  Cant. ,  quibus  adde  Brix.  Nobbius  retinnit  vul- 
garem  tum.  —  videres]  Vind.  vires* 

1270.  Visceribus  Wak.  in  contextum  revocavi  ,  cauri- 
bus  libris  vett.  obsequutus;  quod  seriores  omnes  servanoti. 
Meister  vero  vulgata  m -praes  tare  censet,  (quam  tamast  falsa 
et  Eicbstaedtio  iniungit.)  Vulgo  nimirum  Uiceribus,  e  Torneai 
coniectura,  a  Lambino  recepta,  sed  iam  a  Gifanio  iure  re- 
probata. (Conf.  supra  ad  v.  1199.)  —  tetris]  Ver.  Ven.  cae- 
cuSf  quare  Turneb.  Gifan.  aliique  voluerunt  caecis,  —  sordi] 
uterque  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3.  Cant.  et  omnes  editt.  vett 
(praeter  lunt.,  sordet  exhibentem)  sorde ,  quare  Wak.  coa- 
iecit  traiectis  vocibus  :  V.  prope  iam  tetris,  et  sorde,  sepuìta, 
ipse  tamen  addensi  „sed  audacior  fuerit  haec  ratio,  nec  sine 
icriptis  suadentibus  admittenda."  —  sepolta}  Ioni.  Aid.  2. 
sepultis»  (De  forma  sordt,  alias  non  occurrente ,  vid.  End- 
dim.  Inst.  Gr.  I.  p.  130.  not.  85.  et  Schneid.  Gr.  tsL  IL 
p.231.) 

1271.  replerat]  Exc.  Nobbius,  Wakefieldi  aima&tfen» 
ambigua  inductus,  ex  uno  Brit.  3.  recepit  imperfeoUu* rspìe* 
bai,  „quum  ob  verbum  onerata  plusquamperfectoam  ts&ajpai 
ab  hoc  loco  alienum,  sed  tempus,  quod  imperfeetum  adatto 
continnatamque  actionem  indicet,  praecedere,  debera  TÌd*- 
returj,"  quae  fortasse  Vir  amicissimi»  non  sc*Ìp*is*eft>v4B*Ì 
replebat  plurimorum  librorum  lectionem  hahuìsstt» 

1273.    tempia  ]  fragni.  Vind.  plt 
Ver.  Ven.  manebat7  fragm.  Vind, 
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1274.  aedituentes]  Vinci,  edit.  .  . ,  Brit.  3.  aedit[eun- 
tes9  Brix.  aedi*  ventes,  Ver.  Ven.  edit  ventes;  quae  corru- 
ptelae  non  rairae  suiit  in  vocabulo  aneig  Xtyofiévtp ,  quod  pro- 
pterea  Gellius  XII ,  10.  fin.  e  Lucretio  enotat. 

1275.  neque  minima]  sic  Wak. ,  Lucretii  constantissi- 
mum,  ut  dicit,  usum  respiciens  ;  quod  seriores  omnes  reti- 
nuerunt.  Vulgo  nec  numina,  ut  omnes  libri;  fortasse  rectius. 

1276*  In  hoc  versu  interpungendo  plurimos  editores  se- 
quutus  sum.  Lambin.  tamen ,  Wakef.  et  Nobbius  sic  distin- 
guimi :  magni  Pendebantur  enim  :  praesens  etc.  Enim  vero 
interdum  etiam  sententiam  incipere  constat.  Orellius  laudat 
Oudend.  ad  Apul.  M et.  IV,  69.  p.  255.,  ubi  plures  viros  doctos 
hac  de  re  disserentes  reperies  commemoratos ,  quibus  adde 
Gronovios  ad  Liv.  XXXIV,  32.  et  Cic.  ad  Att.  IV,  12.  a  Rud- 
dim.  Inst.  Gr,  I.  p.  323.  not.  7.  (  qui  sat  multa  exempla  col- 
le gì  t)  allatos,  et  Ramsh.  Gr.  Lat.  p.  564.  nota  m),  (qui  ta- 
men bunc  usum  paullo  arctiorìbus  linai tibus  circumscribere 
yidetur.)  —  Pedebantur]  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Poor.  Cant. 
Ver.  Ven.  Pendebatur. 

1278.  Quo]  sic  Wak.  (Eichst.  Orell.)  cum  Lugd.  2.  et 
fragm.  Vind.  ;  Lugd.  1.  Bodl.  Vind.  Brit.  3.  Cant.  Brix.  Ver. 
Ven.  Hucy  Brit.  1.  Hic;  vulgares  editt.  et  Nobbius  Ut,  cum 
Poor.  Aid.  1.  2.  Bon.  Iunt.  —  pius]  „ita  Lugd.  1.  Bodl.  Vind, 
Cant.  [Brix.,  quam  haud  dubie  Gerardus  simul  cum  ceteris 
editt.  vett.  hic  neglexit]  Ver.  [Ven.  Aid.  1.]  Bon.  [Iunt.  Md*r. 
2.]  longe  significantius  ;  nam  vulgatum  prius,  quod  scriptum' 
est  in  Lugd.  2.  fragm.  Vind.  Poor.  Brit.  1.  3. ,  non  desidera- 
ta propter  voces  semper  consuerat  ;  prout  Hav.  etiam  admo- 
nuit."  JVak^   Nobbius  tamen  vulgatam  retinuit. 

1279.  repedabat]  ita  Wak.  restituit  e  Lugd.  1.  Brit.  1.  3. 
Cant.  cunctisque  editt.  vett.,  a  quibus  Bodl.,  repedabat  ex- 
hibens,  vere  non  recedit.  Vulgo  trepidabat,  quod,  fi  cre- 
dere licet,  quidam  Lambirli  Codd.,  Lugd.  2.  et  uterque 
Vind.  tuentur.  Eichst.  et  Orell.  Wakefieldum  sequuntur,  Nob- 
bius vulgares  editt. ,  cuius  doctissimam  annotationem  lecto- 
ribus  non  possum  invidere.  ,,  Verbum  repedare,  inquit,  pri- 
sca aetate  usitatissimum  fuisse  atque  ab  Ennio  potuisse  usur- 

Eari,  non  nego.  J5ed  Wakefieldo  non  facile  concesserìm, 
oc  verbum  id,  quod  h.  1.  significare  debeat,  ultro  citroque 
pedem  movere  s.  discwsitare.  Repedare  est  enim  àvanodlfciv, 
s.  pedem  referre,  vel,  ut  Festus  ait,  pedem  retrahere,  i.  e.  re- 
verti.  Quod  dubium  est  ,  an  sic  de  metu  vel  anxietate  non 
dicatur.  De  terrore  crediderim.  Nam  qui  repente  terretur, 
pedem  referre  solet.  8ed  h.  1.  populus  continuo  metu  tene, 
ri,  et,  .xijjjj^iiX       parum  consiliare,  sive  in  summa  an- 
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statate  lrac  illnc  cwrtitarei  h.  e.  perturbata*  trepidare  fiatar, 
Bapedare  totem  verbum,  a  tequioribus  acriptorimli  ramt 
rreonentari  solitimi,  (  vid.  Geereac.  ad  Gie.  de  I<egg.  IH,  8.) 
a  librario,  gnaro  prieei  sermoni*,  erosone  lAcrerio  tiSbuaaat 
•radioso ,  marghu  adscriptum  in  Codiees  migrare  temUime 
potnit.M 

1280.  prò  re]  nterqne  Vind.  prò  rem,  Ver.  Ven.  praer*, 
Brit.  1.  tuoni  prolem.  Cant.  ▼erba  aie  trantponit  consonisi 
oro  re.  —  contorfm]  Brìi.  3.  comploran*y  et  in  margine  a** 
ploransy  Aid.  1.  Bon.  co^ioiwn;  in  ntroqne  Vind.  Brit.  U 
Brix.  Ver.  Ven.  toz  prortne  deaderatnr.  —  àttmabae]  Bm\  1* 
hrnnat. 

1281.  Multarne  vi  subita]  Tiilgo  Muhaque  vie  saltai 
et;  ied  epuro  <rt  a  Lngd.  1.  2^,  vi»  vero  ab  utroque  Tmd. 
Brit.  1.  3.  et  Brix.  Ver.  Ven.  absit,  in  Poor.  et  Cant,  antan 
re*  substituatur,  Wak.  e  comeotnra  edidit,  <p*ed  mm  orna 
Bicbst.  Nobb.  Orell.  servaTÌnro*. 

1288*   aliena  rogorum]  Vide  ad  I,  87. 

1284.  Subdcbantque  faceis]  Brix.  eekdeèam*  fuoee^  Viadi 
Brit,  3.  Ver.  Ven.  Subdebant  fauces ,  Poor.  BrnVl.  8*debant 
fauces,  fragni.  Vind.  Subdebantque  faucee,  Cant.  8umdebme* 
que  faces. 

^.  1285.    Rixante*]  Brit.  1.  Jtorantesè  —    riamai  alni } 

|WV  Brix.  deaerrentur  %  Aid.  1.  Bon.  deferrentur,  Bodl.  Ve*.  Ve*, 

deferentur.   Wak.  conferri  iubet  looos  gemello»  Orisi.  Met. 

VII,  609.  et  Senecae  Oed.  61 


ADDENDA  ET  EMENDANDO 

(EMENDATO  A   ASTERISCO   PRAEFIXO    AB  ADDE5DIS 
DISTTNCTA  SUHT.) 


LIBRO  I. 

4.   Conf.  annotata  ad  II,  163* 

7.  legas:  apud  Enninm  [p.  828.  Hess*] 

11.  sub  fin.  legas:  —  porro  huc  referendos  pu- 

tavi  JI,  27.  HI,  21.  et  VI,  1258.  (Conf.  etiam  d.d  ir, 
1024.  et  VI,  208.) 

13.  perculsae)  sic  Hav.  et  Wak.  cum  omnibus  Iibrìs. 
(Conf.  etiam  Heins.  ad  Virg.  Aen.  X,  481.)  Vulgo  percussae, 
vulgari  permutatione. 

17.   quo  quamque]  Bodl.  Cant.  Brix.  Ver.  Ven.  quocunque. 

30.   Faber  et  Bentl.  coni.  Et  face,  sine  causa. 

33.  moenera  prò  munera.  Conf.  ad  IV,  221.  V,  1307. 
VI,  927.  1240.  et  vide  Praef. 

44.  Haec  annotatio  superflua  redditur  iis,  ouae  in  Gomm. 
de  vita  et  carno.  Lucretii  p.  XXX  ss.  a  me  dieta  sunt.  <-~ 
fonde  praebet  etiam  Ven. 

77.  78.   iterantur  I,  596.  597. 

85.  Quia  m  Brit.  2.  3.  Cant.  Bfk.  Ver.  Ven.  post  Tri- 
vio* insertum  legitur  ad,  Wak.  coni.  TV  ad  Ptrg.  aram,  Iphia- 
nassaù  turparit  s,f.  D.  D.  delectos>  pr.  vir* 

87.   adde  VI ,  1282.  aliena  rogorum. 

91.   celerare  etiam  Bentleius  praefert. 

101.   classi]  Gott  classe f  Brit.  2.  classi*. 

103»  Servins  quoque  ad  Virg.  Aen.  IV,  606.  hunc  versum 
affert. 

104.  desciscere]  Brit,  1.  desistere. 

105.  Bentl.  temere  coni.  Quippe  etenhn  qui  multa  tibi 
confingere  possimi. 

.incuranti.  Bbb 
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108.    Bodh  Ver,  Ven.  AH.  1*  Ban.  habent  ctrtum  finem. 

115*  diremta  ]  Creech.  coni,  perenna.  Wak.  Codicum 
lectionem  recte  interpreta  tur  ;  „  divulse  atque  separata  a  con 
fottio  corporia/* 

117.  in  fine  adde:  Ruddùn.  Jnst.  Gr.  IL  p.  323.  ViJ. 
etiam  annott.  ad  II  t  124. 

It6.    effundere]  vulgo  e#  fondere,    Ut  Codd.  Bert  et 
Memm.  Lambì  ai ,  quod  f  orlasse  e  scriptura  ecfimdsre  or 
HftverC.  effondere  restituii. 

1S0.  sic  legasi  -  -  Wak.  Eicbst,  Orell.,  probanti 
etiam  Ben  tic  io.   Lamb.  genantur,  quod  etc. 

136.   repetitur  IV,  736.,  verbi*  pauUulum  transpontii. 

1-42,  efftrre  Wak,  ex  omnibus  hbris  restituii.  Vulgg 
p*rferret  ut  vett.  editt.  praeter  Bri*,  et  Ver. 

143.   4*™n<M]  Creech.,  Bentteio  probante,  corri.  j#i>eroj, 

150  £5*    Conf.  Epicuri  epiat  ad  Herod,  §,  5,  Schneid, 

154  s.    iterantur  VI,  56  *.  et  90 

158*  in  Brit.  3,  sic  legitur:  Et  yao  quaeque  modo  fiat 
fine  numi  ne  divófn"  numeri*  concinnioribus,  ut  Wak.  ceoset, 
ted  haud  dubie  ad  v-  155.  ex  arbitrio  librarli  consti  tutis. 

163,  coeìo\  Hein*.  in  Ms,  Gott.  inverni  coelum.  (Coni, 
P.  tir m.  ad  Virg.  Aen.  1 ,  580.  ) 

170.  quaequ*  creantar]  sic  Wak.  cum  Lugd.  2.  Bodl. 
Foor,  Brit.  1.  3.  Caut.  et  omnibus  editt,  vett,  (nisi  quod  Bri*. 
creai ur  exhibet.  )    Vulgo  quidque  crea  tur. 

177.  quìa]  Lugd,  1.2*  Gott.  Bodl.  Poor.  Brix.  Ver.Ven. 
qui,  quare  Wak.  coni.  tuo  quoi  1. r-  Tarn  confi,  etc. 

189.   reditH,  707, 

191.  legas:  Conf,  Wak,  ad  I,  233.  etc,  etnosadl. 
241.  Ili,  186.  IT,  93,  FI,  362,  et  alibi.) 

200.  Wak.,  provocans  ad  Nonium  [X,  £6.]  et  Diomed. 
1,  p.  378.,  coni,  patire  t  praeter  tieceisitatem. 

203.    BentL,  parum  feliciler  coni,  mertalia  —  seda. 

211.  Ut  hic  videlicet,  sic  IT,  469.  (ubi  vid.  annoti,  j  *<:(- 
//ce*  cum  infinitivo  construitur. 

£18.  „e  cifnclù]  Bodl.  est  e  cunctis,  Lugd.  1.  g.  cunctùt 
Brit.  2.  cunctis  e.  Sublatere  videtur  corruptela  ,  cui  meden- 
dae  par  egomet  non  sum.  Probus  exoreretur  versus,  si  lice- 
ret  liberiorem  raanum  admovere  :  Si  mortalis  enim  cunctis  e 
partìbus  esset:  quae  tamen,  si  varietates  Codd.  expenderis, 
non  omnino  probabilitatis  indigent."   Wa  k. 

£34.   Bentl.  legi  iubet  dieique,  comparans  I,  559. 

£43,  quorum  Wak.  restituii  ex  omnibus  Codd.  et  vett. 
editt.;  vulgo  iorum. 
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858.  Hnnc  versnm  dimidium  Philargyr.  ad  Virg.  Geo. 
Ili,  124.  sic  laudai:  Hic  fesse  pecudes  pingui.  —  Cod.  Vat. 


miror  Bentleio  placuisse.  Wak.  coni.  fusa*.  De  plori- 
bus  vero  adiectivis  cum  uno  substantivo  coniunctis  conf. 
etiam  Ruddim.  Inst.  Gr.  II.  p.  5.  not  5.  et  no*  ad  I,  295. 
II,  43.  217.  etc. 

265.  nisi]  Bodl.  Brit  1.  3.  Brix.  Ver.  Ven.  nec.  —  aditi* 
ta]  sic  Wak.,  Bentleio  suasore,  cum  omnibus  fere  libri*. 
Lugd.  1.  adluta,  Gott  adulta,  Ver.  Ven.  ad  vita;  vulgo  adiw- 
tam,  ut  Brit.  1.  3. 

275.  eternit]  Codd.  quidam  Heinsii  et  Pii  saevit,  VkicL 
sevit.  Wak.  coni,  stravit,  „(juod  tempore  praeterito  vini 
suhitaneam  atque  tumultuosissimam  scriptores .  elegantissimi 
soleant  depingere." 

283.  quem]  sic  Wak.  cum  Gott.  Bodl.  Brit.  1.  3.  Brix, 
Ver.  Ven.,  „ut  respectus  tacitus  habeatur  ad  generaliorem 
dictionem  fluvium ,  in  flamine  delitescentero.*'    vulgo  quod. 

288.  Conf.  VI,  279. ,  ubi  cum  simili  ratione  usurpatur. 

289.  sonitu]  Brit.  2.  soni  turni  quare  Wak.  coni.  Dat  so- 


que  s.  u.  G.  s»,  ruit  (i.  e.  disiicit,  deturbat);  qua  quidquid 
Ci.  e.  quidque)  yZ.  òbstat. 

307.  De  formis  passus  et  pansus  vid,  etiam  Ruddim.  L 
p.  232.  not.  65. 

312.  multis]  Brit  2.  et  ornnes  editt  vett  praeter  Aid.  2. 
multum.   Faber.  sine  causa  coni,  o/im  prò 

316.  laudatur  ab  Isidoro  Qrigg.  XV,  16. 

822.  videndi]  Bentl.  suspicatus  est  ridendo,  passive. 
Speciem  videndi,  quod  sane  paullo  insolentius  est  dictaiii, 
Wak.  explicat  „modum  vel  rationem  videndi." 

834.  De  summa }  Bodl.  In  somma  ;  quare  Wak.  coni*  Li 
summam ,  quum  veteres  etiam  m  r*m  quaerere  dixerint. 

341.  Sic  imbecillus  apud  Sallust.  Iua>  1,  1.  Cat.  3,  4.  et 
inermus  in  eiusd.  Iug.  107,  1.  legitur  (coli.  Nonio  Vili,  75.) 
Conf.  Corte  ad  h.  1.,  Gernhard.  ad  Cic  Lael.  7,23.  et,  qui  boa 
laudat,  Obbarius  in  Seebodii  fiibl.  crit.  1828.  eh.  15.  p.  117*) 

848.  esse  licet]  Lugd.  1.  2.  esse  licer  et,  Gott  eeliceret. 
.Vulg.  editt.  quaedam  esse  liquet,  quod  Hav.  non  dispìicet, 
graviori  distinctione  post  corpore  posita. 

857*  Bentl.  coni.  Quae  prò  Quod,  cui  Wakefieldu*  recte 
adversatur. 

*  362.  dele  verba  (Conf.  —  anno  tal  imus),  et  ad- 
de:  Eiusmodi  enim  hiatus  invenitur  etiam  II.  466.  Ulf  109& 
etVJ,«76^; 


Bbb  S 
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534.    a  Benilde*  sì  ne  causa  idonea 

390 .    De  lectìone  Campieri  conf.  annott.  ad  Vlt  697, 

393.   Aliai  quosdam  viros  dodo*  hac  de 
nuper  demum  ìaudavit  Qbbarius  in  Se1- 
ch,  15.  p,  116, 

413,    haustus]  Bodl.  haustis,  Wi 
deterius.    Denti,  coni,  largts  haustos  e  fontibus 

429,  Conf.  ad  IV,  505. 

430,  **/>ra]  Ver,  Ven.  Aid,  1,  Bon,  supera ,  Bodl.  Poot. 
Brìi,  1.  3.  Caut.  Brù,  superata  atrepta  prima  vocis  seguente 
Siterai  miare  f orlasse  forma  supera  hi c  praefe renda ,  quam- 
quam  infra  v,  532. ,  ubi  hic  versus  itera  tur ,  scrtpturam  supra 
omnes  fere  Codd.  tuentur,    (Conf.  etiam  ad  IV,  674,) 

468.  /nerumi  *c  Wak,  edidit  e  Lngd.  1.  Gott.,  a  qui- 
bus  vere  non  disi  enti  t  Lugli  g,(  /W**t  L  e,  J3fe«A  dhi- 

483.    Re£t  hic  versus  infra  506, 

484  st.   Conf.  Epicuri  epist.  ad  Rerod.  §.  7. 

487.    Wak.  cura  Lugd,  1,  2.  Gott,  Stringuere. 

483,  sub  fin,  leget  —  —  rara  sunt.  (  Conf.  J,  §88,  A 
M7.  /fi,  7«7.  IV,  l6.  523.  V,  S62  s.  et  alii  loci.) 

492.  ferventi]  sic  Hav,  et  Wak.  cura  Lugd.  1,  2,  Gott, 
Bodl.  Poor,  Brit.  1.  2.  Bri*.  Ver.  Ven.,  probante  etiam  Bent- 
Ieio  ;  vulgo  ferventìa. 

.494.  aeris]  Bodl.  Vinci  Brìz.  Aid.  1.  acris,  Poor.  Bob. 
Iunt.  Aid.  2.  acri.  Wak.  comparat  Hom.  II.  V,  75.  Ipvx^òv 
%uXkov  et  Stat.  Theb.  XI,  545.  ferri  /rigore  terràus. 

499.  vera]  Bodl.  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  raraj  ignare 
Wak.  suspicatur  cloro,  laudato  Burm.  ad  Ovid.  Met,  VII,  622. 

501.    Conf.  Epicuri  epist.  ad  Herod.  §.7. 

505*  Ben  ti.  et  Wak.  mirantur ,  Lucretium  perspicuità- 
tis  causa  non  scripsisse  longe  rerum,  verbis  transpositis» 

538.  Faber  prò  àie  rebus  coni,  Jctibus  haec,  recte  a 
Bentl.  refutatus.    „Hisrebus9  scil.  humore,  frigore,  igni." 

548.  Adde  Huhnken.  ad  fiutil.  Lup.  II,  9.,  a  Wakef.  ad 
I,  1039.  laudatum. 

549.  redit  infra  v.  610.   (Conf.  etiam  I,  575.  et  II,  156) 
558.   Faber  sine  causa  coni,  dies  et  Infinita  aetas* 
569.   Bentleius  hunc  versum  spurium  habuit. 

573.   omnis]  Bentl.  coni.  omni. 
*  621.   lege  digavXXdfimg. 

636.  <?t  637.,  uno  verbo  mutato,  iterantur  v.  706  v, 
638.  vero  redit  II,  176. 

668.   De  verbo  reparcere  vid.  Ruddim.  I.  p.  229.  noU  48. 
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671  s.  et  676  ss.  Copi.  Epicuri  Fragni.  ].  XI,  col.  13. 
Ceteruru  v.  672.  laudat  Servius  ad  Virg.  Geo..  IV,  225.,  addita 
voce  Connexum,  quae  nec  hic,  nec  in  cetevié  locis,  ubi  idem 
versus  redit ,  reperitur. 

674.  itera  tur  I,  797.  II,  756.  et  864;  v.  675.  autem  fere 
idem  est  cum  v.  758» 

686.   redit  II,  1021.   (VidL  etiam^I^ 635.) 

692.   Faberpro  Rem  veramlegi  iubet  J)kuujxim.  , 

735.  Wak.  ex  omnibus,  ut  videtur,  libris  supra  restituii; 
vulgo  supera. 

.  739  et  740.   iteraiitur  V,  112  et  113. 

789  —  793.  simulimi  sunt  loco  II,  750.  —  754 

806.  in  fine  legas:  E  JLucretio  praeterea  bue  referendi 
sunt  loci  III,  732.  V%  5J2.  120.  VI,  126.  630.  695,  722. 

814  locis  I,  969,  li,  1060.  etc.  adde;  IT,  SII,  WGL 
VI\  53. 

817  ss.  conf.  cum  simillimis  locis  II,  760  ss.  907as.:  100?  s^. 

820  —  821.  levitar  mutati  recurrunt  II,  1015.  1016., 
pariterque  v.  823  —  825.  non  valde  diffaruvt  a  II,  688  —  691. 

857.   De  verbo  recidere  prima  pròducta  via.  ad  V,  281.  ! 

879.   Conf.  II,  645.  V,  407.  VI,  768.  , 

889.  Virisi  doctis  hic  laudati*  adde  Frotscher.  ad  Quinto. 
X,  7, 25..  et  conf.  Friedem.  et  Seebodri  Miscellanea  V.  I.  P.  %< 
p.  68.  Exemplis  a  flLamsbornio  allatis  e  Lucretio  praeter 
hunc  locum  addi  potest  V,  343.,  fortasse  etiam  V>  231. 
Omnia  quidem  exempla  illa  infringere  studuit  amiciss.  Frot- 
scher  ad  Quinct.  X.  pr.  257  —  262.  ;  sed  Ramshornio  nuper 
demum  assenso*  est  Obbarins  in  Seebodii  Bibl.  crit,  1823.  cb, 
15.  p.  110.  —  Idem  Obbarius  ìbid.  p.  118.  disserto  de  con- 
structione  praep.  in  cum  accusativo,  ubiablativum  exspecta- 
verìs ,  cuius  in  eodem  versu  èxamplum  vidimus.  (*  Ce(erum 
p.  217.  v.  1.  prò  po**** lege  possit.y 

911.  yjignis]  Lugd.  1.  lìgnum  Ctatt.  ìingnum ;  qupeva- 
rietates  quorsum  tendant,  non  vale»  dispicere.  Ani  Ignei* 
et  lij&m?"  Wak. 

i95f  s*.  Conf.  Epicuri  epv  ad  Herod.l.  Bt. 

958.    debebat]  Bentl.  coni,  debebit*  - 

976.  De  hac  synaeresi  cenf* 8cb*eider.  Or.  Lat.  I. 
p:  90  ss.  Tid.  etiam  annott.  ad 1,1104  JU,  1024  IH,  876-,  etc. 

978.  a  fine  prvfectum}M  Wak.^  BentUio*  suasor»,  re* 
ctissime  restitmt  ex  òmnibus  libri*  (Bocuv  modo  proimtum* 
Aid.  1*  et  Boa.  ìnfinépref.y.  Vulgo,  tamari  #  fcsmiWni,  vel 
potius  Aufaii,  coniatura  éafini*  profeeto,     ;  , 

98a  fiotlJL»a&  t..Gott.fief9  non  «teteriut.      '  ...o 
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U*.  —  res  rem]  sic  Wak.  cum  omnibus  libris  praeter  Bodl. 
Ver.  Yen.,  in  quibus  res  iam  levitar.  Vulgo  tante*  inverso 
ordine  rem  res,  ex  editorum  arbitrio. 

*  990.   falsus  est  numera*  prò  998. 

1003.  poseint  ]  Brit.  2.  et  omnes  vett.  editt.  praeter  lunt 
et  Aid.  2.  vossunt.  Sed  V,  1215.,  obi  aie  versus  iteratnr, 
omnes  Codp.  coniuuotivum  tuentur. 

1012.  tamen]  Vind.  et  vulgares  quaedam  editt.  tantum. 
Gassend.  coni,  totum ,  Beati,  vacuum. 

1020  ss.   simillimi  sunt  loco  V,  420  ss* 

1050.   Conf.  etiam  Nonius  IX ,  5. 

1068.   lege:  vide  ad  I,  87.  et  1040. 

1075.  Acqui*]  fio  Hav.  et  Wak.  cum  omnibus  libris  ftfst. 
et  plnrimis  vett.  editt.  Vulgo  Aeque  %  ut  lunt.  et  AM.  fi» 
quoa  miror  Bentleio  placuisse.  —  motus]  Gifiauu  mate»  e 
coni.  ;  colL  Heins.  moti*.  Ceterum  conf.  Epicuri  ep.  ad  Be- 
rod.  $.  la 

1076.  quom  venere']  Lugd.l.  comvener,  Bodl.  VineL.  Ver. 
convenir  %  Lugd.  2.  Bri*,  convenir  %  Brit.  1.  Ven.  con  t 
Brit.  2*  con  venire  f  Gott.  cum  venirunt,  Cent,  cum  ■ 


Aid.  1.  2.  Bon.  lunt.  cum  venere;  quarum  varietà  toni  sture* 
Tettìgia  referuot  antiquioris  teripturae  guonu  (Vid.  beasi 
p.  XVI.  ) 

1081.  De  forma  cupedo  vid  ad  in,  1007.  IV, 1086.  V,  4& 
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12.  18.  paullulum  variati  redeunt  NI,  62.  63. 

16.   videro  est]  vid.  etiam  ad  II,  499* 

22.  multas]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  omnibus»  ut  videtBEt 
libri*.   Lamb.  Gif.  Faber  aliique  nulla*. 

41.   De  forma  fervere  3.  coniug.  vide  ad  V,  109$.  ' 

52.   omnis  —  potestas]  sic  Hav.  et  Wak.  som  ptj 
libris.  Vulgo  omne  —  egestas,  guam  lectionem  etiam  J 
ad  Virg.  Aen.  V,  751.  defendit.   Sed  omne  nonnM  ssMf 
2.  Bon.  lunt.,  et  egesta*  tantum  in  God.  Bert,  Y 
1.  et  iisdem  editt.  legitur. 

78.  Huné  versum  Faber  temere  posi  v.75.  TUtt  j 

84  forte]  Bentl.  conieoit /br*r. 

94  ss.   Conf.  Epiouri  Fragm.  L  XI.  sol  2. 

98.   ab  ics»]  Gont  annoi  t.  ad  I,  934.  et  VI,  710. 

117.  Versus  byuermeter,  ut  IV,  77.  et  IV,  11C 
vid.  annott.)  Non  mirtini  igiturt  illud  qite  in  fine 
esse  a  Vind.  Poor.  Srit.  1.  2,  3.  Bri**  Ver.  Ve 

>m<  Ipsal  tifati,  coni,  iva,  < 
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143.  Servitù  quoque  ad  Virg.  locum  post,  hunc  versuxn 
e  Lucretio  sumtum  dicit. 

156  ss.   Gonf.  Epicuri  Fragni.  1.  II.  col.  2. 

158  s.    Pro  atque  feruntur  Faber  coni,  quin  

ferantur  ;  quo  non  opns  essa,  iam  Bentl.  docet. 

165.  persectari  Wak.  recepit  ex  omnibus  fere  libri*. 
Vulgo  perscrutar!,  ut  Brìt.  1.  in  margine,  Aid.  1.  et  Bon. 

167.   De  ellipsi  verbi  conf.  Addenda  ad  I,  488. 

176.   iam  adfuit  I,  638. 

197.  quo  magia  etiam  Heins.  in  tribus  pervetustis  Godd. 
invenit.  (Vid.  eius  annott.  ad  Virg.  Geo.  Ili,  309.)  —  Lambin. 
e  coni,  edidit  mersimus,  quod  vulg.  editt.  servarunt;  ursimus 
(  quod  etiam  Lugd.  1.  a  prima  marni  exbibet)  iam  Haverc. 
restituita  et  recte  interpreta tus  est. 

198.  multi]  Bodl.  Ver.  Ven.  multa,  quod  BentL  prae- 
ferre  vi  de  tur,  comparans  I,  1028.  et  V,  552. 

203  ss.  Hunc  locum  Servius  ad  Virg.  Aen.  V,  527*  vide- 
tur  respexisse. 

220.  „  Tantum  quod  :  i.  e.  in  tantum  intervallum  decli- 
nare ,  ad  quod  possis  dicere  minimam  a  linea  mutationem 
fieri.  Haec  pbrasis  tam  de  tempore  minimo,  quam  de  minimo 
spatio  usurpali  solet.  Conf.  Sueton.  Aug.  63.  et  98.  Gronov. 
ad  Liv.  XXIII,  4.  fin.  et  Salmasii  Pb'nn.  ezercitt.  in  Solin.  c. 
19.  fin."  Wak.  BentL  coni,  quod  minimum  nutare  ut  d.  p.9 
Wak.  quod  min.  mutatum  ut  à\  p. 

242.  gerat]  Bodl.  gerii.  Lamb.  ex  ingenio  edidit  genat9 
quod  Creech.  probavit,  Hav.  vero  primus  reiecit. 

312  s.   Gonf.  Epicuri  Fragm.  1.  II.  col.  1. 

333.  deinceps9  tribus  syllabis  pronuntiandum,  ut  deinde 
aaepissime  dioavXlàpmg.  (Gonf.  v.  c.  ad  III,  384.)  Vid. 
Schneid.  Gr.  Lat.  I.  p.  67.  et  loci  a  nobis  in  indice  s.  v.  8yn- 
aeresis  collecti.  Geterum  cum  h.  1.  conf.  Epicuri  ep.  ad 
Herod.  §.  9. 

843.  armenta  emendatio  est  anonymi  editorie  Lond.9 
communi  plausu  a  serioribus  omnibus  excepta.  Omnes  enim 
libri  arbusta,  quam  falsam  lectionem  auctor  emendationis 
ortam  censet  e  scriptum  compendiaria  orso. 

*  372.   lege  inseritur  prò  insertar» 
890.    aquarum  ]  Bentl.  maluit  aqua'C. 

*  392.  De  scriptura  conciari  {cune tari)  et  contali  conf. 
cruae  in  Praef.  p.  XVII.  dieta  sunti  onde  haec  annotatio  emen- 
danda. 

899.  Iocundo]  sic  Bri».  Ver.  Ven.  Aid.  1.  Bon.  eaedemque 
editt.  praeter  Brix.  ad  t.  403.  iocunde.  (  Vid.  Praef.  p.  XVII.  ) 
404.  •»  loaneione  mrina  versus  «ut  annott.  ad  VI,  797. 
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403*    tangere,  de  omnibus  sensibus.    Vid.  ad  V,  779* 
465.    Faber  cotiiecit  Sudar  amarus  ut  est. 
4S5i    lege;  Redit  haec  antiqui  or  forma  Ifl?  422.  et 
Fl>  536. 

504.    De  seri  pi  ura  smyrnae  (non  zmyrnàé)  vid.  ad  11,805* 

*  536 r  Verba  anguimanos  etc.  sei  unge  a  p  ri  ori  bus,  nu- 
mero praeposito,  et  post  vocem  expticat  adde  :  (Conf. 
ad  rf  130*  } 

560.    Laudatur  hic  versus  a  Phi larario  ad  Virg,  Geo. 
IV\  443*.  ubi  tiimen  prò  placidi  legitur  pemtus. 
633,    una  voce  mutata  iteratur  V,  1314. 
651.    item  cum  duplici  neo  laudatur  a  Servio  ad  Virg, 

653*    potiiur  primordio.]  Conf.  ad  V,  1D32. 
662*    Verba  Bucertatque  gregei  Servii^  laudat  ad  Virg, 
Geo.  JIf,  287. 

*  668.  post  raed.  legas;  demonstrat ,  dicrimen  etc,  de- 
leta  voce  Lucretìum. 

707.   legitur  etiam  I*  189. 

725  s.    Conf,  1 ,  634  s.  U,  1020  s.  IV,  651  s. 

7'  -i .  ■; .    LI  une  ve  rs  um  Ben  tl.meliu*  post  v .  743.  lo  cari  cens  et 

743,    vinco  fieri]  Vid.  ad  VI,  498. 

775.    jnitfra^]  Conf.  annolt.  ad  Y„  828. 

928-  fervere]  Lugd,  1*  2.  et  Cod.  Modti  (?)  offervere, 
quod  defendit  lleins.  ad  Virg.  Aen.  IX,  110* 

932-    ex  et  <ra  iam  11,  791.  vidimus  confusa* 

956*  Similis  anadiplosis  locum  habet  111,  12  s.  V,  948  s. 
et  "VI,  528  s. 

991.  De  exitu  huius  versus  conf.  Schneid.  Gr.  Lat.  I. 
p.  92.,  qui  comparat  antiquum  versum  apud  Plin.  H.  N. 
XXXV,  10,  37.  sic  desinentem  :  Aetoli  oriundus. 

1015  et  1016.   fere  iidem  sunt  atque  I,  820  et  821. 

1021.    iam  adfuit  I,  686. 

1024.   Vid.  etiam  III,  876.  et  indicem  s.  v.  Synaeresis. 

*  1037.    Mutandus  est  numerus  in  1038. 

1061  —  1063.  paullulum  mutati  iterantur  V,  430—432. 

*  1116.    post  med.  lege  simili  prò  sunilio. 

*  1154.    lege  funis  prò  funus. 

1170.  sub  fin.  legas:  momen  et  nomen  vero  etiam  III, 
145.  18».  et  FI,  474.  confunduntur. 
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24,  delibat  ]  sic  Hav.  et  Wak.  cum  omnibus  libris.  Lam- 
bin.  ex  ingenio,  delibrat,  quod  vulg.  editt.  servarunt. 
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*  39.   lege  suffundens  prò  euffendene. 

43  et  45.  Faber  delendos  censet,  quod  haud  dubie  non 
statuisset ,  si  felicissima»!  versuum  transpositionem ,  a  Bent- 
leio  factam,  praesagivisset. 

62.  63.   exitu  modo  variato  km  leffimus  II,  12.  13. 

128.  curare;  quasi  semina  venti,  oe  quibus  dicitur,  ras 
animatae  essent,  sansa  et  mente  praeditae.  Einsmodi  trala- 
tiones  quum  apud  omnes  poetas ,  tom  apud  Lncretiitm  haud 
rarae.  (Vide  v.  c.  IV,  154.  246.  823.  V,  891.  1014.  VI,  231. 
1071.  1191.  etc.  et  «onf.  Wakef .  ad  IV,  246.  et  VI,  1071.) 
De  formula  curare  f  ut  etc.  diximus  ad  IV,  823* 

153.   vehementi,  trìbus  syllabis,  ut  II,  1024. 

214.  Loco  allato  IX,  187.  adde:  IV,  408.  V,  1208.  et 
VI,  324.  ;  ^ 

289.  Bentl.  coni.  —  —  Me  animus:  q.  s.  in  iram.  Vid. 
annott.  ad  III,  296. 

293.   legas:  Sic  etiam  V,  154.  608.  et  VI%  508. 

372.    iteratur  V,  621. 

386.   Conf.  etiam  ad  VI,  505. 

467.  Bentl.  vuUu  praefert,  prevocans  ad  594.  655.  et 
V,  839. 

525.   ire  prò  inferire,  mori.    (Conf.  ad  VI,  1242.) 

563.   Conf.  quae  ad  IV,  1087.  annotata  sunt» 

573.   membratim  iam  Bentl.  coniecerat. 

596.   Bentl.  suspicatur  gcnus  aut  animo. 

717.   Idem  Bentl.  coniecit  eincera  e  memòrie. 

732.  a/gu]  Conf.  etiam  ad  V,  746. 

745.  Lectionem  receptam  etiam  Bentlehis  probat,  bac  ex* 
plicatione  adscripta  :  „Cur  omnia,  ait,  tam  ingenio  sive  mori- 
bus  et  natura  et  indole  genus  suum  referunt ,  quain  corporis 
forma?   Conf.  I,  589.  II,  664.  V,  895." 

785  —  798.   iterantur  V,  129  —  142. 

787.  adde:  Ne  tamen  aliquid  diffitear,  in  loco  paralle- 
lo V,  181.  plurimi  libri  nec  exhibent;  quare  qui  nostro  etiam 
loco  def endant,  bis  non  acriter  adversabor.  Nihilo  minus  Wa- 
kefieldo  non  aisentior,  qui,  quum  saepius  optimos  plurimos- 
aue  libros  in  vicissitudine  partioalarum  nec  et  negue  consen- 
tientes  vidisset,  (conf.  v.  c.  I,  535.  988.  1002.  1013.  II,  50. 
426.  III,  19.  339.  884.  516.  686.  711.  738.  1026.  etc.)  Lucre- 
tium  ubique  has  varias  eiusdem  particulae  formas  «ibi  op- 
posuisse  ratus,  mnltos  propterea  looos  temere  oorrexit.  Non 
ubique  enim  eodem  modulo  metiendus  est  Lueretius,  ar- 
tUèx  orabonij  peritiatimus,  et  plnres  inveniuntur  loci,  ubi 
Codd.  ratioai  iffi  mon  favent  (e.  g.1, 300 w._  688. 11,27,48.651, 
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$20.    ^«ptaew  vant,    vulgatam  defendìt  versu  343. 

V,  640.  1253" v  \ 

\  et  Wasse  \*que  I,  1025. 

Adde  fori  ^        ▼ocibus  differunt  a  II ,  1061 

^v?1'   xi.  coi.  i. 

^    Vs^Ù  f4*  Proibiti*. 
^  XI.  col.  12, 

^.).  sea.  5  iv 

.   legas:  Hav.  et  >,..  *Vv  »•  «• 

^ol.  1.  et  10  -  12. 

533  et  534.   Bentleius  spurios  bahb 

*  581.    Ultima  huius  ammadversio^  w     '  t  ,,^ 

cribenti  ipsas  Bentleii  annotationes  inspW  ^  ^  f**' 
ic,  quaeso,  corrigas:  „ Bentl.  primum con^1^^  Wakef.  et 
psa;  post:  collibus  iota"  ^coii^  ut 

590.    Bentl.  coniecit  ZTiio  prò  Unco.  ^^Sacer- 

651.  652.   non  magnopere  differunt  a  II,  7$c  ^  ntam" 

768.  De  verbo  no*/W  cum  accus.  construeti*  ^«  vtl." 
.d  V,  1032. 

773.  et  774.   statim  redeunt  802.  et  803. 

776.    par  iter  iteratur  infra  801. 

850.   Alia  exempla  neglectae  positionis,  quam  Vn 
ttulimus  ad  V,  80.,  quibus  adde  IV,  906.  1122.  V,  43  5l» 
187.,  coli,  tamen  annott.  ad  VI,  697.  #  '  VI» 

910  —  912.    iam  adfuerunt  supra  IV,  181  —  183. 

917.    Conf.  Epicuri  epist.  ad  Herod.  §.  35. 

969.    decere  defendit  etiam  Vir  doctus  ad  Avieni  fabb 
n  Misceli.  Obss.  T.  V.  P.  I.  p.  40. 

1039.    Conf.  Epicurus  loco  modo  comm. 

1056.  fervida]  sic  Pii  Codd. ,  Memm.  Lambini,  Brit.  3. 
t  Iunt.,  quam  lectionem,  sua dentibus  Fabro ,  Orecchio  et 
lentleio,  magis  etiam  suadente  loci  sententia  et  Tibulli  loco 
parallelo  IV,  12,  1. ,  cum  Eichst.  recepi.  Wak.  mire  se  tor- 
[uet  in  vulgari  frigida  defendenda. 

1057.  De  metrica  huius  versus  ratione  conf.  annott.  ad 
ri,  797. 

1092.  Bentl.  hanc  alteram  quoque  proposuit  coniectu- 
am  spe  captate,  i.  e.  Qilyovai,  laudans  Pubi.  Syrum  [v. 
225.  ]  Fortuna,  quum  blandi  tur ^  captatum  venti* 

1134.  Conf.  £nnius  p.  212.  Hessel. 


Uffa  venìentem]  sic  omn«  fere  libri  ,  quo?  enm  v% 
t,  et  Eiehit,  tequutus  sum.  Wak. ,  Bentleio  suasore,  qui 
comparai  VI,  266.,  ex  ed.  Bon.  {cui  adde  Aid.  1.  2.  et  Ioni) 
recepii  ventens;  coniecit  vero  eliam  mima  m  mtWÉmtm\ 

1266.  l'aber  prò  Clunibus  l«gi  iubet  Cri s san s  ,  quia  Do- 
natili, Jmnc  locum  respiciens,  ad  Ter*  Emi.  Ili,  1  T  34.  ieri- 
pserit  :  „A  parte  ergo  sm  meretrice*  scorta.  dicuntury  voi  ttffò 
rov  o  y.  a  i  Q  f  t  v  t  y  ued  Grasce  palpitare  in  te&gitur ,  yucJ 

faciunt  saitando  assidue^  vsl  potius  cr  issando  j  ut 
cretius  ait  lìb.  IV, ,  ©fe  #<3m  causam,  ut  concinni^  rem  Verniti 
ejhibeant  viri*,  aut  sibi  abigavt  conceptumM    Sed  qui  dui  Do- 
ttatimi brevitatis  causa  uno  verbo  expressisse  sumamut,  quod 
in  Lueretio  per  circumloquutionero  dictum  mvenisset? 
*  1268.   lege:  ut  //,  »L  et  III,  890.  {Conf 


LIBRO  fi 

7.  Post  locora  IV,  1057.  adda  VI,  276***375.  717.  197. 
Panilo  ali  ter  res  se  habet  I,  235.,  ubi  longa  vo  calia  particulae 
ìi  eli  di  tur  Quodsi  in  eo  spatio,  Praeter  Schneideri  L  l.  coni 
idem  p.  104  * 

8,  Mei  Larnbiui  Codd,  et  Lugd.  2.  ips*.  vero  de- 
fendit  etìam  Heins.  ad  Virg.  Aen.  VII,  110. . 

41.   scatére]  Gonf.  annott.  ad  V,  1093. 

52.    Bentl.  coni,  numero  in  divàm,  comparans  v.  124. 

92  ss.  Hunc  locum  respexit  Ovid.  Trìst.  II,  425.  (Vid. 
Praef.  p.  XXXIII.  nota  13.) 

103.  De  media  vocis  fidei  syllaba  producta  conf.  annott 
ad  VI,  919. 

183.   notitiesl  Conf.  ad  V,  1018.  annotata. 

240.    Gifanii  lectionem  eodem  omnis  etiam  Bentl.  probat. 

258.   aliif  auget  Bentleio  quoque  placuit. 

294.    „ lucie  caput,  i.  e.  font  lucis."  Bentl. 

297.  f uligine  Behtleii  est  couiectura,  a  Wak.  (et  Eichst.) 
recepta,  qui  comparat  Virg.  Ecl,  VII,  50  Appulei.  Met.  IV. 
sub  fin.  aliosque.    Libri  Mss.  et  ceterae  editt.  omnes  caligine. 

312.  313.  Bentl.  utpote  spurios  vult  deletos.  monimentà] 
Vid.  etiam  annott.  ad  v.  330. 

363.    Bentl.  coni,  dissiliat  sint ,  collato  v.  360. 

413.  Vulgo  interpungitur  Ut  fama  est  hominum,  multas 
età,  sed  minus  bene.  Vossius  ad  Catull.  p.  215.  coni,  ob- 
ruit  multas  (i.  e.  culpas  muleta  dignas,  crimine)  hominum 
undis,  iure  propterea  reprehensus  a  Bentleio,  qui,  meliorum 
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Codd.  lectionem  ignorans,    vulgatam  defendit  versu  849. 

huius  libri. 

429.  fere  idem  est  atqu*  I,  1025. 

430  —  432.  paucis  modo  vocibu*  differunf  *a  II,  1061 
—  1063. 

*  443.   dele  locum  allaMm  V,  44& 

450  ss.   Conf.  Epicuri  Fragm.  1.  XI.  col.  L 

459.   Partìbus]  Beoti,  conieeit  Protinu*. 

468  ss.   Vid.  Epicuri  Fragm.  1.  XI.  eoi.  12. 

477.  viva  Beati,  in  privar  vult  mutati,  quam  vocent  in- 
primis  amare  videtur. 

504.   haec]  Bentl.  conieeit  hic. 

510  ss.   Conf.  Epicuri  epist.  ad  Pyth.  §.  11. 

535  ss.   Conf.  eiusdem  Fragm*  1.  XI.  col.  1.  et  10  —  12. 

555.   iam  adfuit  III,  326. 

565  ss.    Conf.  Epicuri  epist.  ad  Pyth.  §.  9. 

581.  minui  Bentleii  est  divinatio,  quam,  qnum  Lugd. 
1.  2«  lectione  minii  maxime  adiuvetur,  cum  Wakef.  et 
Eichst.  recepi.  Brit.  2.  nimium,  ceteri  omnes  minimum,  ut 
vulgo.  Bentl.  haec  adiecit:  „Ait  eorum ,  quae  de  longinquo 
contemplamur,  prius  speciem  et  formam  confusam  incer- 
tamque  videri,  quam  filum  et  magnitudinem  deminutam. 
Consulas  Epicur.  ap.  Diog.  Laert.  X,  91.  [Epist.  ad  Pyth. 
§.  9.]  et  Stobaei  Ecl.  I,  19." 

*  597.  legas:  et  iT,  618.  simile  prò:  II,  628.  vero 
simile  etc. 

612.  Aestifer  ut  iam  Bentl.  suatit. 

719  ss.   Conf.  Epicuri  epist.  ad  Pyth.  g.  12. 

839.   Muta  etiam  Bentleio  placuit. 

843.   una  voce  mutata,  iam  adfuit  IV,  592. 

*  931.  sub  fin.  lege:  Quidquam  nec  scibant;  paullo  post 
vero:  redit  v.9&7.  e*  1001.;  et  versu  seguente  molirier. 

957.   Conf.  etiam  ad  v.  931. 

969.  Nudabant  ]  sic  Lugd.  1.  2.  et  omnes  vett.  editt ,  a 
quibus  Wak.  Codd.  haud  dubie  non  reoedunt.  Vulgo  Nuda 
dabantj  e  Lambini  correctione,  quam  tamen  et  Bentl.  probat. 

*  1004.   ab  in.  lege  videantur  prò  videntur» 
1027.   Conf.  Epicuri  epist.  ad  Herod.  §.44. 
1093.  Adde  scatére  supra  v.  4l. 

1285.  Conf.  etiam  II,  449.  VI,  954.  et  1000. 

1297.  Gifan.  coni,  dextrague  regere,  non  metro  flora», 
sed  sensu  quoque  pessumdato  ;  equites  enim  non  dextra,  sed 
laeva  equos  regere ,  vel  pueri  sciunt  ;  idemque  valet  de  alte- 
ra viri  cemiectura  dextraque  twgro,  quae  eundem  sensum 
funderet.  Faber  defendit  lectionem  y  a  Pio  in  Codd,  invta- 
Bjvcimvf  •  C  c  c 
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tam  ,  viere  t  reete  tamen  a  Benth  refutatus ,  quum  viete  twu 
■ipipliciter  sii  fiecteref  sed  vincire ,  I ertimi,  vimen  plectere, 
Dextra  vigere,  omnium  fere  librorum  lectio ,  valet  pugnate, 
ut  ree  te  Lamb.  explicuit, 

1302*   Vid.  attnott.  ad  II,  533, 

1342,  legasi  quam  obsol.  formarci ,  a  lìentìeio  pró- 
batam*  Oreft  recepii 

1350.   paraJur  iam  Bentl,  praestare  censet, 

1421.    Disperiti**  ettam  Bentl.  praetulit, 

1454.  post  verba  Auc  translaium  adde  :  „nam  v.  1453 
et  1454.  legimus  iam  V,  1387  et  1388. 


LIBRO  VI, 
li.    Bentleao  spuri  us  videtur, 

55.  post  verba  assemits  sum  adde  :  „  ita  tamen  »  ut  non 
ex  inferiori  ilio  loco,  quexn  et  ipsum  suspectum  ceti  sui ,  sed 
e  libro  L  repetitos  statuerem," 

68.   Vid.  annoti,  ad  v,  381. ,  ubi  v*  87  ss,  iter&ntnr. 

105.    Bentl.  proposuit  coniecturam  abruptim. 

124  u,    Coufc  Epicuri  gpfck  ad  Fyth.  §.  20* 

*  183.  Hanc  annotationem  sic  corrigas  :  Bentl.  sua- 
det  yi/ia,  vel  yuod  ;  idemque  coni,  adficit  prò  allicit. 

191.  Bentl.  coni.       -grò  per. 

192.  superna]  Bentl.  coni,  superne. 
209  ss.   Conf.  Epicurus  loco  modo  laud. 
258.    tenebris]  Bentl.  suspicatur  terris. 
271.   Vide  modo  ad  v.  262. 

*  281.  Non  ve/  gravi*  ignis9  sed  gravis  ignis  Bentl. 
coniecit. 

423  ss.   Vid.  Epicuri  Epist.  ad  Pyth.  §.  24. 
451  ss.  Hunc  locum  respexit  Servius  ad  Virg.  Aen.  I,  743* 
Conf.  etiam  Epicur.  1.  c.  §.  19. 

535  ss.   Conf.  Epicur.  ibid.  §.  25. 

569.  »Lego  ex  Mss.  euntem"  Bentl,  Sed  Lambirli 
verbis:  „Sic  habent  ali  quo  t  libri  manuscripti '<  parum  fidei 
tribuendum  ;  omnes  enim  libri  nobis  cogniti  lectionem  illam 
respuunt. 

675.  Adde  Bentleii  coniecturam  :  fluvius  quivis  est  ma- 
ximus  eii. 

699.  Bentl.  coni.  Et  penetrare  mare,  et  penitus  se  coge- 
re  in  arctum 
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702.   in.  Jege  :  a  Vossio  et  Seni  le  io  probatam. 
711.   Coniectura  a  Wak.  proposita  proprie  est  BentleHg 
qui  suadet  Consciu9  dicat. 

713.   Cònf.  annott.  ad  v.  876. 

779.  Bentl.  defendit  quidem  Iectionem  tactu,  sed  addit: 
,,Si  quid  mutandum,  malim  sens zi,  quam  odore." 

849.  ab  in.  legasi  quam  Iectionem  (Bentl  ciò  assen- 
tì ente)  post  Lamb.  etc. 

*  900.  lega#'Vid.r*d  I,  £|68.  _  j 

1106.   lege:  Lamb.  Gifan.'*;  Bentt  voluerunt  etc. 

1118  ss.  Coni,  Epicuri  Fragm.  LXL  coi.  13. 

1133.  Bentleio  placuit  lefctio  diversa.  ' 

1134.  Bentl.  prò  coruptum  coni,  alìenum. 

1219.  noeti*  Bentl.  aefendere  widetturailaje  loco  IV, 


INDEX 

IN  ANNOTATIONES. 

{  V  parenthesi  ìncluaum  significata  annotati  oriibus  in  Addenda 
ali quìd  cgflc  adieclum ,   À.  simplex  lectorem  ad  sola 
Addenda  ddeaat  ì 


^6  additar  ablativo  instrumen- 
ti I,  934.  n,  98.  A.  VI,  710. 

—  circumscribit  genitivum  II, 
50. 

—  i.  q.  post  et  propter  H,  919. 
IV,  1064.  VI,  969. 

—  ante  consonas  IV,  220.  (A.) 
245.  V,  123.  150.  640.  1252. 
VI,  424.  741. 

abdita  terrai  1 ,  87. 
ablativus  3.  declin.  producitor 
I,  806.  (A.)  VI,  722. 

—  3.  declin.  in  t,  ubi  vulgo  in 
e  terminator  I,  977.  IV,  516. 

—  participiorum  in  i  V,  663. 
abortii  de  voce  dictum  III,  156. 
abolisci,  i.  q.  aboriri  V,  732. 
ab  re  nominari  VI,  424. 
abrotonus  IV,  124. 
abstraxe  prò  abstraxisse  III,  650. 
abutv  cum  accusativo  V,  1032. 
ac,  sequente  vocali  I,  889.  (A.) 


uccidere  animo ,  auribiu  IV, 
883. 

accipiter  gen.  femin.  IV,  1006. 
accusativua  apud  verba  eundi 
I,  116.# 

—  passivis  absolute  addito*  U, 
734.' in,  568. 

—  pronomìnum  absolute  posi- 
tus  I,  222.  624.  IV,  886.  VI, 
473. 

—  pendens  ab  in,  ubi  ablati- 
vum  exspectaveris  I,  889.  (A.) 

Acherusia  tempia  I,  121. 
ama  prò  aqua,  per  diaeresin 

VI,  869. 
adactus,  nomen  substant,  V, 

1329. 

adhaesus,  vox  rarior  III,  382. 

—  prò  particulis  adhaesioni 
aptis  IV,  1238. 

adiectiva  in  tis,  quae  vulgo  in  is 
desinunt  1,341.  (A.)  U,  845. 
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—  alio  genere  ac  subatantiYi, 
vid.  synesis. 

—  neutr.  geiu  prò  adverbiis 
II,  359.  V,  34. 

adiectus,  voxgrarior  I»  690. 
adipes  in  plurali  IV,  643. 
admiscere  in  aUquid  I,  746. 
adverbia  in  im  Lucretiua  amat 
I,  21. 

Aegium,  terrae  mota  deletum 

VI,  585. 
Aegoceros  V,  614. 
aegre,  i.  q.  difficile  IV,  468. 
AeneadUm  prò  Aenead arumi,  1. 
cere*  in  plurali  IV,  292. 
aèrius  et  aetheriut  quomodo  dif- 

ferant  DI,  1056. 
aeterna  flumina  I,  231. 
algus,  yox  4.  declin.,  et  aìgu 

IH,  732. 
aUd  prò  aliud  I,  264. 
Alidensia,  yestea  pretioeae  IV» 

1126. 

aliena  rogorum  VI,  1282. 

mlsius,  i.  q.  alsiosufl  V,  1014. 

altivolans  V,  434. 

alvua  gen.  mascul.  VI,  1199. 

ameiau»  III,  660. 

amkitie»  V,  1018. 

anabiosi*  II,  956.  Ili,  12.  V, 

94S.  VI,  523. 
anaphora  III,  815.  IV,  1117, 

1169. 
anastrophe  VI.  963. 
Ancu9y  rex  III,  1038. 
anellit»  fortasse  recti ua  scribi- 
tur,  quam  anneUus  VI,  912. 
angdius  II,  428, 
nnguimanus ,  de  elephanto  II, 

533.  V,  1302. 
anima  prò  aere  et  vento  I,  690. 
anima  et  animus  HI,  43. 


wc^Wt  I,  137. 

rum  adveriere  alqdU,  124. 
ttfre  V,  1340. 
h  t  III,  1006.  (A.) 
£na|  Ifyo^Efa  Tel  voce»  ra- 
ricrea  1, 3. 327. 654. 668, 690. 
837,  944.  II,  84.  163.  292. 
375.  438.  498.  538,  577.819. 
1 143. 1 170.  in,  £20. 249-  383. 
40  L  410.  675,  732.  857.363, 
885.927-  967. 976, 1000. 1048. 
1074.  IV,  440.522.552.539. 
63S.  813.  V,  230.304.317, 
468,652  678,782,1063. 1070, 
1104.  U4i.  1301.  1329,  VI. 
1.  129.  237.  447.  652.  672- 
955, 1004.  1097. 
Ojìlaustra  fi,  556. 
apltts%  ì.  q,  fljEus,  VI,  357. 
Aradus  (fona  A  radi  us)  VI,  891. 
«rnjitpr.f  umecul,  gen,  LEI,  384, 
arbo*  prò  aro  or  1,  774. 
arquus  prò  arcua  VI,  526. 
arrivar*  IV,  551. 
ai  cantra  II,  713. 
alfact**  IV,  17. 
Atthis,  ì.  q.  Attica  VI,  1115. 
aUracti»  J,  16.  172. 
auctuz  prò  torpore aucto  VI,  168. 

avrà  de  vehementiori  Tento  VI, 
111. 

avariti**  V,  1018. 
Sverna  foca  VI,  739. 

B. 

Bmrathnt»,  i.  q.  home  immani 

HI,  967. 
baubari,  de  canibns  V,  1070. 
bene  prò  valde  V,  760.  - 
bone,  m  alloqnutione  IV,  674, 
òoaat  Luca*  i>  e*  defluirti  V» 
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C, 

1,  1089. 

—  mundi  V,  770. 
cacruivttm,  pigmentum  metalli- 

cum  li,  805." 
caesuva  aliquuties  negligi  tur  T, 

54. 

campi  natante*  V,  489, 
captt^  captibué^  prò  capite,  ca- 
pititi VI,  541. 
caput  umy  ì.  il  teretnim  IT,  1175. 
caput  (r.  e.  fon*)  lucia  V,  294. 

cassia  (vid.  etiam  in  cossu/u) 
CI,  561. 

Cccrops  prima  syll.  non  corri  pi- 
tur  VI,  1138. 

cefor  gen*  communio  IV,  161. 

ccllcns  VI,  237, 

cernere  prò  decernere  VT  394. 

Chia,  prctiosae  veste*  TV,  1126. 
cìm's  gen.  femin.  TV,  927. 
circumeaesura  III ,  220. 
ciìrcus,  i.  q.  circulus  VI,  955. 
claricitare,  vox  nulla  V,  845.  - 
clarus,  i.  q.  e  longinquo  audien- 

dus  V,  845. 
classis  prò  exercitu  pedestri 

(?)  II,  41. 
clinamen  II,  292. 
claudicare    metaphorice  VI, 
"  1106. 
coaluerint  4  syllabis  pronunt. 

II,  1061. 

codi  in  numero  plurali  IT,  1097. 
coetus,  i.  q.  coitus  I,  1016- 
cognatae  voces  coniunguntur 

III,  568. 911.  1006.  IV,  713. 
1061. 

collabe  fieri  III,  600. 
collocationes  mirae  verborum 

II  ,  84.  III,  585.  IV,  90. 
colo*  pio  color  VI,  1073» 


commisto   prò    commi  sceo  T, 
504. 

comtu*  7  «oro  cu  substanl.  Ili, 

857- 

■ — ,  adiect. ,    i.  q.  adornato*, 

ixistructus  III ,  260. 
concelebrare  i    u  q.  permeai 

frequentare   I,  4. 
conciliare ,  in  trans,  prò  io  con- 

ciliom  venire  VI,  S90. 
concinnare  VI,  437. 
coffc/pere,  i,  a.  hmnoribus  imki 

VI,  503, 
co»rfere  dica  v  so/es ,  jedfl  etc. 

JJf,  1103. 
co  ujluxc  t  prò  coti  fi  w  xìsset  1, 386. 
consci  ut  cum  dativo  III,  1031. 
consequia  V,  678. 
conxunme  prò   consmnsisse  li 

234. 

contractiones,  vid,  synaeresk 
cùntnrbdt  prò  contuVbaFit  V, 
443. 

coortus,  nomen  substant  VI, 
672. 

copiatiti   prò   copulatila  VI, 
1087. 

copula  omittitur  ante  ceteri,  re- 

liqui,  omnes  etc.  IV,  754. 
corda  inservit  circumscriptioni 

V,  789. 

cornum  prò  cornu  11,388. 
corpus  inservit  circuinloquutio- 

ni  I,  250.  1014. 
correptio  cum  hiatu  V,  7.  (A.) 

VI,  717.  797. 

3.  pera.  plur.  perfecti  V, 
876.  VI,  120. 
torruere  sensu  transitivo  V, 
369. 

cortex  gen.  femin.  IV,  48. 
crebra  prò  crebro  II,  359. 
creduint  prò  crediderint  V, 
780. 

crepitacillum  V,  230. 
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eresse  prò  ere  visse  UT,  683. 
cum  elegante*  abundnt  I,  288- 
cumulantur  voces  einadem  si- 
gni ricatto  ni*  cum  emphasi  T, 
814  (A.)  969,  U,  1060.  IV, 

aii.  v, 1340.  vi,  sa.  iosa. 

etipedo  I,  10SL  A. 
cupide  I,  7* 


D. 

Dacdalus,  adiectiyam  I,  7.  IV, 

.damnare  cum  dativo  constr. 

Vf,  1231. 
dativus  4.  declìn.  in  u.  IV,  999- 
de  cum  n  entro  a  di  ce  tivù  rum  cir^ 
cumscribit  ad  verbi  a  I,  4 12. 
i  cum  aecus.  obiecti  IT, 


T,  1039- 

TI,  1094 
I,  $2&  561.  Il,  951. 
JY,  621.  1153. 
differita*,  i.  n-  differentia  IV, 

63S. 

diffuHtfs  V,  468. 
àissoluat,  per  diaeresin  prò  dis- 

solvat  I,  224. 
distantia  II,  373. 
disterminare  II,  719. 
disturbdt  prò  disturbavit  VI, 

587. 

etili?,  i.  q.  dies  IV,  212. 

rfoJir*  corta  IV,  1023. 
duplex  epithetou  a  ine 

uni  sub  stanti  va  additar  1,258, 

(A.)  295.  II,  43, 


Òtq*vllv$m  n,  693. 
I  q.    effige*  IV,  46. 


egregie  prò  valde  I,  736. 
ci  prima  svllaba  producta  ITI, 

555,  V,  285.  SOI.  753. 
viceré ,  tribas  svllabis  pronunt, 

U,  951.  Ili,  890.  IV,  1268. 
clcere,  per  diuresi  ti  1(1  951. 
eiepftns,  morbus  VI,  1113. 
elisio  literae  fin  alia  s  I,  160. 
—  longae  vo calia  V,  7.  A. 
eUipses  roriores  I,  488.  (A.) 

U,  168.  ili,  767.  IV,  523. 
elLip^is  copul&e  et  IV,  754. 
emphasis  per  voces  eiu*dem  ai- 
fjiìiiHMLiniiis  ritmili  il  iris  1,  tìi4. 
(A.)  969.  II,  1060.  IV,  311- 
V,  1340,  VI,  53.  100% 
cnim  incipit  sen tenti am  VI, 
1276. 

escit  prò  erlt  I,  G20. 
esse  prò  licere  II,  16.  499. 
estu ,  supinum  verbi  edere  VI, 
973. 

et  prò  ne  post  similis  etc.  II, 

416. 
JStesiae  V,  741. 
etiam  quoque  coniunctim  DI, 

293  (A.) 
evolvere  prò  e*ponere  I,  953. 
ex  animo  III,  927.  £A.) 
exos  non  ni  si  in  nomili,  et  ae- 
cus. occurrit  III,  721. 
expergitu»}  expergite  111,942. 
ezper»  cum  ablativo  li,  1092. 
cssvpcrare  prò   superesse  V, 
385. 


Face  prò  fac  II,  485.  (A.) 
facit  are  prò  arefacit  VI,  963. 
faeul  HI,  401. 
fallit  .me  animi  ly  137# 
/arnui  III,  1048. 
fede,  fedns  ètc. ,  non  foede,  foe- 
dus  Kribendnm  IvJ53.    >  -  \ 


UtìS».  HI»  TS7-etc»))  quare  cantila*  hac  in  re  versandum 


9lf.  Beati,  coni  m*WT  aA  miseri  ut  a  pud  Cfttull,  [LXL 
US?,  uuif,  61.]  et  Tibull.  [in  Priap.  LXXXIII,  33.] 

927-  e*  animo]  Conf.  Cic.  ad  Fam.  Xf,  22-  id.  N.  D.  il, 
67.  Catini.  CìX,  4.  Ter.  Andr.  (V,  4,55.  td.  Ad.  V,  5,  21.  eie. 
Ce:  e  rum  Bent)M  Fa  bruni  refulans,  receptam  lectionem  sic 
explica  t  :  Brevi*  hic  est  fructu*  [vitae]  homulli*,  "  coli- 
Propertio  II,  12  >  49. 

953-  De  constructione  verbi  jmi  cum  quarto  casu  conf. 
annott.  ad  V,  1032. 

1001.  dispersi*  Bentl,  quoque  probavit,  comparane  If,  1126, 

1006,    anxius  angor  redit  VI,  Ì157. 

*  1010.    prò  definire  lega*  defiger** 

l  1065.  non  tatti  animo  tncertux,  quam  potius  animi  <V 
certus  Bentleins  conferì?» 

*  Ì08&    Jege  Orellium  prò  Ollium* 

1031    giunge  io*  primwm,  dS  Bcnth 

LIBRO  IV. 

26  —  29.,  loco  allenissimo  inserti,  iam  adfuerunt  III, 
31  —  34. ,  quare  hic  quidem  admodum  suspecti  videntur. 

46.  <?/ft?»i  prò  effigie*.  Conf.  annott.  ad  V,  1018.  et 
Schneider.  Oramai.  Lat.  ir.  p.  483. 

51.    iteratur  V,  880. 

63.  64.   infra  repetuntur  100  et  102. 

77.    Conf.  infra  annot.  ad  v.  138. 

90.    Bentl.  defendit  vulgarem  lectionem  intrinsecus. 
'*  100.   Adde  huic  annotationi  nomen  JVak. 

109  ss.    Conf.  Epicuri  Fragni.  1.  II.  col.  1. 

171  —  174.   repetuntur  VI,  251  —  254. 

*  181  —  183.  infra  redeunt  910  —  912.  (sic  enim  nu- 
meri sunt  corrigendi.  ) 

192  ss.    Conf.  Epicuri  Fragm.  1.  II.  col.  1.  2.  4.  11. 

203.  Bentl.  punctum  ponit  post  rigare^  et  verba  Quod 
super  est  habet  transitionis  formularti,  Lucretio  satis  usitatam 
(v.  c.  I,  45.  920.  II,  39.  183.  491.  etc.)  ;  quod  probare  non 
possum. 

212.  simul  ac  primum  Lucretius  aliquoties  coniungit 
Conf.  v.  c.  V,  287.  VI,  758.  et  822. 

213.  stellante  sereno  Bentleii  est  coniectura,  quarti,  quum 
Cod.  Brit.  1.  comprobatam  vidisset,  Wakef.  in  contextum 
recepit.  (Conf.  etiam  II,  1100.  VI,  99.  247.)  Vulgo  stillante, 
serena  Siterà* 


IffSSX  IN  ANNATA T.I6NES. 


htatns  (pkramqtie  cum  oww- 
ptione  syuabae  longne  comun- 
ctus)  V,  7.  (A.)  VI,  717. 
797. 

fescere  IV,  64. 

Aoc,  i.  e.  hoc  modo  IV,  861. 
660. 

homoeoteleuta  &,4&1«  HI,  594. 
homuOna  III,  927. 
humos  prò  humor  VT,  1186. 
hypermetri  versus  II,  117,  A. 

IV,  1006. 
Byroam  cane*  HI,  750» 

lacere  suora  prò  superiacere 

VI,  1214. 
iactus  animi  (bupolrj)  II,  K)47. 


1369. 

s*M  (frtfa)  prò  tnm  HI,  2& 
*»«t  prò  iis  lì,  67. 
idem  cam  dativo  consti.  HI, 
1050.  . 

imfrer  dccjuovis  humore  1,716. 
«Rètoere,  u  q.  in  mente  defigge- 
re HI,  1010. 
immoderatum ,  vù  £*£ff0t>  I, 

1012. 

imperfectam  4.  eoning.  in  tonni 

prò  iebam  V,  931. 
in  cnm  accus.,  ubi  ablativuro 

cxspectaveris  I,  889.  (A.) 
in  aestatem  (ut:  in  die»)  VI, 

713. 

m  coasttm,  i.q.fenstra  11,1166. 
in  stimma,  i.  e.  ut  brevitèr  di- 

cam  V,  866. 
indiare,  i.  q.  increpare  HI,  976. 
inclinare,  senso  neutr.  U,  243. 
incohibess*  IH,  445. 
indù  prò  in  I,  83. 
induperator  IV,  968. 
tnesse  cum  ablativo  I,  591. 
infinitivns  passivi  in  ter  (vide 

paragege.) 


— *  tobstantivi  i 

IV,  767.  837.  VI,  69. 
<~  Graecornm  more  prò  «I  < 

eonianotìvo  VI,  794. 
initus,  L  a.  exordiani,  initium 

I,  884. 

innubiltu  (at^qp&tag)  111,21. 
tnmmmare  aUtpùd  et  in  aUfjad 

1,116.  HI,  G7L  ' 
insistete  cam  aocwwjtlVo  1,407. 
fith^rora  II,  1147. 
intendere  prò  se  intendere  V, 

514.  . 
interdare  IV,  869. 
interferi,  i.  q.  interfici  HI,  885. 
.iniut  cara  ablativo  praepeafciò- 

nis  vice  fungitur  IV,  1087. 
invictus,  nbmed  Mbstaht  V, 

1104. 

ioeundus  ntoo  iscondua*  V,  1393. 

ipsuM  prò  ipse  VI,  402. 

tre  prò  interìre,  mori  III,  525. 

■•■nA.  VI,  12*2. 

trritót  prò  irritevit  I,  71. 

Semqmyue  V,  750. 

iteratio  eiusdem  particulae  cnm 

«ninnati  HI,  702.  815.  IV, 

1169. 

itere  prò  itinere  V,  652. 
toner  prò  iter  VI,  399. 
itus ,  nèmén  sabs$ant.  IH,  389. 
tnòcr  IV,  405. 

iuxta  adverbialiter  cnm  dativo 

I,  846. 
iuxtim  prò  iuxta  IV,  502. 


Lattare,  L  e.  lac  praebere  V, 

883. 

fa  lacio)  i.  q.  vellicare, 
palpare  V,  1067. 
Aa[i7iadn(po\}loc  Athenieaskun 

n,  78. 

Umiger,  i.  q.  ovis  I,  886. 
lapis  gen.  femin.  IV,  572. 


INDEX  IN  ANNOTATIONES. 


largì/tati,  largifluvi  V,  597. 
fot  creerai  dativo  constr.  ILI,  £80* 
Latina  e  lingtiae  egeataa  I,  140. 
Itgiont»  prò  populU  (?)  I,  470» 
Itcet  quatnvh  VI,  GOl* 
limare,  i.  q,  delibare,  decerp©- 
.  re  III ,  11. 
Uquefiiri,  seconda  syll.  proda* 
età  VI,  966. 

1,712. 


Jongws  iftpM  deerrat 
Lutae  bava*  L  e,  eleo 


rv,  L  e 

1301. 
lucia  III,  1028. 
ìij «in a  Jm^uere,  U  e»  mori  III, 

541, 

lumini*  orai!  I,  23. 
Ltfmpha  eadeiti,  quae  Nymplia 
V,  947.  VI,  1173. 

M 

M^era  pro^rep^um  eise,  ab- 

cere,  linqut  111,  596. 
mancipi  uro,  non  mancuptuia  HI, 

984. 
Afatuta  V,  655. 
maximitas  II,  498. 
membra  domns  VI,  805. 
Memmius  in  vocandi  casu  1, 45. 
— -,  quis  fuerit  I,  27. 
miscere  in  aliquici  1 ,  746.  VI , 

942. 

mi8crere,    non  impersonalìter 

III,  894. 
missus,  nomen  substant.  V,  569. 
mobilitare  III ,  249. 
moenera,  moert  etc.  prò  mune- 

ra,  muri  etc.  I,  30.  A.  IV, 

221.  V,  1307. 
momen,  i.  q.  motus  II,  1170. 
monìmentum,  non  monumentimi 

V,  312. 


morie  abitai  passive  TV,  736, 
movere  prò  se  movere  DI,  570. 
mover?  molti*  558. 
muffósi  ma  pars  VI,  652. 
multo»  cum  eniphasi  saepiuu  cu- 
pJ  Bratatur  I,  81 4. 
munire  ab  aliqua  re  III,  831. 

labi*  111,497. 
mulsi,  a  mulgeo  IV, 

*  ATf  fi  1  fc 

Neo      n  coiic  sibi  respondent 

III,  787.  (A.) 
fico  temere,  i.  e,  nec  facile  VI, 

319. 

ne*u  m,  200.  IV,  714. 

nequitur  I,  1044. 

neutra  adiectirorum  prò  adver- 

Ma  II,  359.  V,  34, 
— -  —  Graecorum  more  usur- 

fatai,  87+  1040.  V,  330+ 
 substantivJs 

ris  adLecta(vt! 
neutra  partici  pi  or  um  loco  sub- 

staiitivorum  I,  385. 
nexare  IT,  98. 
nietari  VI,  837. 
m7,  nilum,  prò  nihil,  iribiliim  I, 

156. 

nimbi,  ì.  q.  nubes  TV,  446. 
nixus  prò  nisus  IV,  907.  V,507. 
nominativus  absolutus  IV,  400. 
—  2.  declin.  in  os  I,  774. 
non  8ensusy  vqf  £v  dictus  II, 
930. 

noxius  de  bestiis  rapidis  VT, 
1219. 

numen  prò  nutus  IT,  633. 
Nympha  et  Lympha   V,  947. 
VI,  1173. 

O. 

Obito  morte,  passive  TV,  736. 
oceanttf,  adiective  V,  36. 
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officere  in  passivo  ciim.  nomina- 
tivo subiecti  IT,  154. 

offcnsu8 ,  ij  dvtixeitrj  II,  488. 

oyine  g-enus,  absolute  I,  164. 
IV,  737. 

omne  terrarum  V,  320. 

omniparens  II,  706. 

oppilare,  eppilatio  VI,  726. 

opus  est  cum  nominativo  1, 1050. 

orae  lumiros  I,  23. 

ordia  prima  prò  primordia  IV, 
32. 

oriundi!*,  tribus  sylL  ponunt. 

II,  991.  A. 
ossifraga,  avis  V,  1078. 


Paces  in  numero  plorali  V, 
1229. 

pandore  carmina  IV,  8. 
pansum,  an  passim,  a  pandore 

1,307.  (A.) 
paragoge  infinitivi  passivi  I, 

206.  396, 
participare  cum  ablativo  III, 

692. 

participia  neutrìns  gen.  prò 

substantivis  I,  385. 
—  verborum  neutrorum  passi- 
ve usurpata  IV,  765. 
partim  prò  partem  (?)  VI,  88. 
partire  prò  partir!  V,  683. 
parvissimus  I,  616. 
patèfacere*  seconda  syll.  pro- 

ducta  IV,  346. 
pascere  minas  (?)  V,  1001. 
patire  (nctfeiv),  i.  q.  stentare 

n,  376. 
pecudes  de  quocunque  anima- 

liura  genere  I,  14. 
pelage,  forma  graeca  VI,  620. 
peUicère ,  ad  2*  coniug.  flexum 

VI,  1000. 
pennata*,  non  pinnatus  scriben- 

dum  V,  737. 


perfectum  3.  pers.  plur.  com- 
pitar V,  876.  VJ,  120.  . 

perfica  natura  II,  1116. 

pjtritdt  prò  peritaverat  IH,  710. 

perterricrepus  VI,  129, 

pertingere  IV,  578.       .  .- 

pertoterare  V,  317.  ? 

pervolgare,  u  q.  compiere  II, 
163. 

pessum  subsidere  VI,  589.   , 

pestibtas  VI,  1097. 
peste  Attica  VI,  1137. 
petetóere  IH,  648.  V,  808. 
plìàùstrum  VI,  548. 
plenus  cum  ablativo  constr.  VI, 
269. 

pleonasmi  DI,  568.  911.  1006.' 
IV,  311.  713.  V,  1340.  VI, 
53. 

poenire  prò  punire  VI,  1240. 
poesidére,  verbum  3.  coniug.  I, 
387. 

potè,  potis  (sum)  1,  453.  m, 
1092. 

potesse  I,  666.  V,  879. 

potestur  m,  1023. 

potiti  cum  genitivo  IV,  768. 

—  cum  accusativo  II,  653.  V, 
1032. 

praeportare  II,  622. 
praepositiones  postponuntur  I, 

841.  II,  731.  791.  HI,  851. 

IV,  1021.  VI,  748. 
praesens  de  re  proxime  futura 

IV,  954. 
prester  (Kpqarjfc)  VI,  424. 
prima  viai  1, 1068. 

—  virorum  I,  87. 
proceUare  VI,  447. 
proclivus ,  i.  q.  proclivis  VI, 

729. 

productio  ante  literas  tp  VI, 
697. 

—  ablativi  3.  declin.  (vid.  ab- 
lativus.)  .  . 
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VI,  697. 
prohibct^  duabui  sylU 

I,  976,  III,  876. 
pronta*,  nomeu  aubstant  DJ, 

1000. 

premunì  na  per  som  In  dativo  ad- 
duhtur  more  Graeeorum  UT, 
214.  (A.)  VI,  324.  1029, 

et  relat,  in  neur 
(via, 


pr^iei^L  q,  iuxta  IV,  10^1. 

prò  quum  II,  11374  in,  £00. 
protollere  V,  310, 


flatfterfu*  IV,  214- 

ratio  (Rechenwhaft,  AufscnlttM) 

II,  1044.  é 
ree» rfere ,  prima  ayll.  proti  ucta 

V,  281- 

rendere,  t.  q.  de  mon  strare,  at- 
tendere 11,  179- 

reddire,  prò  reddere  IV,  763. 

redhatare  VI,  523. 

radere,  prò  ee  refiectere  III, 
501. 

refrenare  IV,  1081. 
rei,  fiovoavUdBm^   Iti,  931. 
IV,  886. 


nrofrare    i  e   Brotraxiaw»  V     rèi    urinili  svll 

putiti,  l  q.  paeri  IV,  1S48. 
puerij  prò  J£qu^té£  IT,  636, 


Quaesere  V,  1228, 

gii  firn  de  I,  64l. 

gtiaHlus  guff»tii*  V,  584- 

qvasi  «ero  VI,  972. 

quo  alteri  aentcutiae  voci  ad- 

baeret  01,  5B5.  IV,  618, 
queo  in  passivo  I,  1044. 
quii  ablativo*  obsoleto  prò  quo 

l\\  617. 
™,  prò  quo  modo  I,  701.  IV, 

635,  V,  852. 
quid%  i.  e.  in  quantum  V,  274, 
quippe  ubi  1 ,  168. 
qui*,  f^m  Ternhì.  (prò  girne)  V, 

561. 

quoati  j  uovo<tvU*fi<o$  II,  850. 
guód,  absolute ,  prò  secundura 
quod  I,  222.  624.  VI,  473. 


reiicuu*  per  diaereflin  prò  reli- 
quia I,  561, 
fjrSfuMi  prima  ayll.  oorrepta 

I,  561- 

fpmoGM  prò  remo  vìsse  IUt  69. 
renu/ar€   IV,  602, 
rcparvetCf  i,  q*  abetine  re  I,  668, 
repedare,  i,  e.  pedem  referre 

VI,  1279. 
repelentia  m,  863. 
rcpeicre  prò  pergere  I,  419. 
repmtus  prò  repositua  HI,  347, 
residcre  prò  manere,  esse  li, 

1010.  . 

restare,  i.  q-  resìsterà  I»  111, 

retincntia  III,  675. 

retincre    uro  simulici  tenere 

IV,  414. 
— ,  prò  se  reti  nere  VT,  519. 
relro  redire  IV,  311. 
reventare  III,  1074. 
mverltre  prò  re v erti  IU,  1074. 
revwcrc  ad  aliquid  Uf  359. 
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ricttim  prò  rictus  V,  1063.1194. 
ridare  %  ad  3.  coning.  flezum 

m,  22. 
m  de  quovi*  bnmore  I,  771. 

S. 

Saccate*  humor,  i.  e.  urina  IV, 
1025. 

Samotkracius  aunviu»  VI,  1043. 

eanguen  I,  837/ 

•utio*  II,  1038. 

•otte  adiectivi  munere  fungtar 

I,  242. 
Bcaptehtula  VI,  810. 
•calere,  verbom  3.  con!.,  et 

-cum  genitivo  constr.  V,  41. 
•cib'cet  capi  infinitivo  constr.  U, 

469.  , 
setta*  pio  sciebat  V,  932. 
gemposv»  V,  524. 
te  omttótur  (vìd.  transitiva 

verba.) 

tecluriij  i.  q.  genos  nominimi  rei 

anhnaliam  II,  503» 
•ed  vero  IV,  "987. 
«eoTsufii  cum  ablativo  constr. 

IH,  563. 
eequi,  prò  indagare  et  sequen- 
.  do  comprehendere  I,  157. 
serena  coeli  I,  87.  . 
«erere,  i.  q.  gignere  IO,  572. 
Mere*  prò  sobéidcre  V,  .493* 
SMon,  %na  appellata,  terra* 

mota  delèta  VI*  585. 
•jet,  prò  sit  1079. 
5Woni  VI,  1264. 
eilex  generis  mascul.  I,  572.  ' 
■M  «e  primum  IV,  212.  A* 
ekuflariter  prosingulariter  VI, 

1066. 

na:pro  wA».m9  1038.  . 
emaragdus,  mgrna  et*,  no» 
Zmaragdus,  «myrna  «te*  il* 
.  504.  (A.)  IH,  805*:IV,41*& 
eoìee  in  nomerò  pannali?  V9£53. 
idrcBBTnrs. 


•ole»,  i.  q,  dies,  tempro  VI,  1219. 
•ositi»,  i,  q.  sonns  VI,  218* 
eonitueéenan*  DI,  1006. 
•orna  ad  4.  decHn.  flexum  IV, 
586. 

•pica,  i.  q.  basta  III,  199. 
jpnrii  versus  voi  a  ra*  ve{  ,ab 
;  aliis  ipdi  cantar  I,  16.  57' — 

62.  335.  384.  A,  569.  A.  (883. 
.  918s.  1084  s.  1091.  II  ,  4(4. 

453.  461  —  463.  494.680  s. 

1044— 1047. 1169».  m,  48. 

A.  559.363.  497.  614.  620. 

685.  763  —  765.  835.  866. 
;  900,918.968..  IV,  100—102, 

128s.  290—292.  419  s.  51L 

513.  533  s.  A.  797.  802  9. 

936  a.  954.  991.  V,  312  s,  A. 

420  ss.  837.  1130  s.  1215  s. 
.  1326  s.  VC  11;  A.  3a  47— 

49.  87  ss.  466  ss.  508.  699. 

715. 

•tentar  (oro  steriHs)  cum  afr- 
latfcvQ  fet  genitivo)  constr. 
11,  845. 

evadere  per  diaeresin  IV, 

euaviloquens  1^  944. 

tubdiu  IV,  212. 

sublima  eoeUi,  (atioismt»  prò 
sublimis)  I,  341. 

fttibertuB,  nomen  subst  V,  304 

sudor  de  quovis  humore  11,465. 

euibus  et  eubus  V,  968. 

tammatue  V,  1141. 

suo  (M0vo<svXXa8(ùg  I,  1021.  . 

•«per  adverbiaUier  I,  650. 

•tàiera  et  suora  I-,  480.  (A.) 
544.  HI,  386.  IV,  674  /V, 
827.  1406.  VI,  505.  ... 

attera***  i.  q*  snperesso  1, 580. 
V,  385. 

iuppeditafie  prò  suppetei»  ,1^ 
..  548.  (A)  jtì^ir; 
•appi»,  i.  q.  supino*  3;  ^MD* 
turpert  pj*  jnrdp**  B*dfik.i 
Ddd 
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syllnba  tenga  corri  pi  tur  (vid. 
correptìo  ) 

oyllaba  longa  eìiditur  (vid.  eli- 
sio.) 

eynaeresis   I,  712,  874.  976. 

ìfM  1104.  Lì,  333«  A.  693. 

fi50. 95  L  1024. 1061.  ni,  384, 

650.876  890.930,  931.  IV, 

29  263.  886. 
iyncope  in  vcrbis  tcmp.  I,  71. 

(À,)  «34.986.  11,514.  IH, 

69.  650.  683.  710.  876.  V, 

443.1158.  VI,  687. 
—  in  aliia  vocìbus  HI,  347. 

IV*  «63.  905.  VI»  541.  1065 

1087. 

aynecphonesis  \%  780- 

synesU  generis  1,191.241.867. 
LI,  909.  III,  186.  565.  609, 
626.  IV,92.  V?473,  Vl,362- 

T 

Tarn  et  tanto  alia  relativa  re- 

aponrient,  ac  quam  et  guanto 

IV,  1002. 
tangere  et  tactut  de  omnibus 

sensibus  .  II,  408.  VI,  779.  : 
templum  de  omnibus  locis  cavia 

et  spatioais  I,  121. 1013.  IV, 

626. 

tenuta  8igovlXdpa>$  pronunt.  I, 
874. 

tetuli  prò  tùli  VI,  673. 

Thracia,  daabus  ayll.  pronunt. 
(?)  IV,  29. 

Ubi  pleonastico  Graecorum  mo- 
re additum  ni,  214.  (A.) 
VI,  324.  1029. 

titoli  in  margine  adscripti  sae- 
pe  contextui  immixti  sunt  II, 
41. 

tmeais  I,  652.  H,  301.  IV,  833. 
torreat  duabus   syll.  pronunt. 

TH,  930. 
totiens  prò  toties  1, 598. 


teìna,  proooroen  correlativnni 
VI,  653. 

trachelon  (tq*xt}Zqv}  VI,  109. 

trai  atto  v erborarti  senstium  ad 
rea  inanimatas  III,  128.  A. 

tranuìtìva  verba  prò  intransiti- 
vi a,  o  nì  Leso  pronom,  reflex, 
le  I,  398.  (A.)  787.  IT,  243, 
m,  501.  570.  IV,  70,  1126. 
V,  514.  VI,  128.  519. 

tremesco  VI,  548. 

triamtru*  I,  718. 

tuditaro  II,  1143. 

U- 

Una        formula  Lucretio  ada- 

roaU  III,  912.  V,  96.  998. 
■unì  In  numero  plurali  II,  668. 
wnrter  III  ,  351. 
vrfvnrmm  prò  universum  IV, 

ut  creile  iti  plurali  II , 
ut*  cum  accusativo  - 
1032.  VI5  1135. 


Vaeejkri  VI,  1004.  1016. 
vacillare  prima  ayll.  producta 

IH,  503. 

vagare  prò  vagari  III ,  628. 
vagor,  i.  q.  vagitus  II,  577. 
vallammo  IV,  589. 
variantia  I,  654. 
vas  prò  ipso  nomine  VT,  17. 
vasum  et  reliqui  casus  VI,  233. 
vegere  V,  533. 

vehementer  trìbus  syll.  pronunt: 

II,  1024.  "  A 
velivolae  (naves)  V,  1441. 
vepres  genere  femin.  IV,  60. 
vera  vidi  I,  660. 
veratrum  IV,  642. 

▼erba  eundi  cum  simplice  ac- 
■  CU8.  I,  116. 
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verba  transitiva  prò  intransiti- 
vi», omisso  se  (vid.  intransi- 
tiva.)  v  %% 

venere  de  ventis  V,  267. 

vertere,  prò  se  vertere  IV,  1 126. 
V,  829. 

«esci  espi  accus.  constr.  II, 

1127.  V,  1032. 
vescus,  i.  q.  edax  I,  327. 
veterinua  V,863. 
videlicet  cnm  infinitivo  constr. 

1,211.  A. 
ridere  est  II,  16. 
vincere,  i.  q.  probare  11,748. 

(A.)  VI,  498. 
viri,  geniti vus  vocis  virus  II, 

476. 

virus  de  aqua  marina  I,  720. 
vie  in  numero  plurali  III,  266. 
—  periphrasi  inservit  III,  8. 


viacus  I,  837. 

viscere  ad  aUqnid  VI,  1238. 

vitali*  saepe  a  Luqr.  adhibetor 

V,  225. 

vtoatuB,  i.  q.  vividua  III,  410. 
vocamen  IV,  818. 
nrocativus  2.  dedin.  in  v*  I,  45' 
voce  vocare  IV,  713. 
voìim  prò  velim  II,  1047. 
vox  dissyllaba  in  fine  versus 
post  longam  sensus  pausasi 

VI,  1142* 

vulgus  de  animalibus  II,  920. 
vutta,  i.  q.  vultus  IV,  1208. 


Zmaragdue,  xmyrna  (melius 
smaragdus,  smyrna.  )  II,  504. 
(A.)  IH,  805.  IV,  1122. 


